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PEEFACE. 


This  edition  of  Cicero's  Orations  and  Letters  is  intended 
for  the  use  of  secondary  schools.  It  differs  in  several 
respects  from  those  already  in  general  use  and,  as  these 
differences  are  the  only  apology  for  its  publication,  I  desire 
to  call  attention  to  them  at  the  outset. 

I.  The  Selection  of  Orations  is  the  usual  one,  but  the 
Letters  have  not  before  been  published  with  the  Orations. 
Twelve  years'  experience  in  reading  Cicero  with  pupils  of 
from  thirteen  to  nineteen  years  of  age  has  taught  me  that 
their  chief  difficulty  in  understanding  the  author  lies  on 
the  historical  side.  To  read  understandingly  the  orations 
against  Verres,  for  the  Manilian  Law,  against  Catiline,  for 
Archias,  Milo  and  Marcellus,  and  against  Antony,  even  in 
chronological  order,  requires  a  more  minute  acquaintance 
with  Roman  history  than  the  average  schoolboy  possesses, 
and  the  case  is  worse  when  these  orations  are  read  in  order 
of  "ease,"  "merit,"  or  "interest."  I  have,  therefore, 
tried  to  lessen  a  difficulty  which  I  could  not  wholly  remove, 
by  limiting  the  field  of  historical  study.  I  have  taken  the 
Conspiracy  of  Catiline  as  the  main  theme,  following  it  up 
with  Cieero's  Exile  and  his  Feud  with  Clodius.  The  period 
covered  is  only  from  one-third  to  one-half  as  long  as  the 
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usual  one,  and  is  the  most  interesting  in  the  life  of  Cieero. 
The  orations  given  are  arranged  in  the  usual  order:  Against 
Catiline,  I.,  II.,  for  Murena,  against  Catiline,  III.,  IV.,  for 
the  Manilian  Law,  and  for  Archias.  The  period  following 
the  fourth  Catiline  is  covered  by  a  selection  of  twenty- 
three  Letters,  equivalent  to  three  of  the  shorter  orations 
usually  given.  The  amount  of  text  is  greater  than  in  most 
other  school  editions,  and  the  student  will  find  in  the  spark- 
ling  wit  of  the  Murena,  and  the  despairing  weakness  of  the 
Letters,  better  material  for  an  estimate  of  Cicero's  character 
than  in  the  Marcellus,  and  the  one  or  two  Philippics  which 
they  have  displaced. 

II.  The  Introductory  Matter  is  much  fuller  than  in  simi- 
lar  books.  It  is  divided  into  two  parts:  The  first  contains 
the  life  of  Cicero  and  an  estimate  of  his  character,  together 
with  an  unusually  full  account  of  the  events  which  are 
treated  of  in  the  orations  and  letters  following.  The  second 
part  contains  an  outline  of  the  Roman  Constitution  as  it 
was  in  Cicero's  time.  It  has  seemed  to  me  better  to  put 
this  matter  in  a  connected  form,  however  imperfect  it  may 
be,  than  to  scatter  it  through  the  book  in  the  form  of  intro- 
ductions  and  notes  to  the  several  orations.  The  matter  is 
divided  into  sections,  which  are  numbered,  and  to  these 
sections  reference  is  constantly  made  in  the  notes.  The 
teacher  should  have  the  second  part  merely  read  over  in  the 
class-room,  making  such  explanations  and  adding  such  illus- 
trations  as  may  be  necessary.  The  first  part  should  then  be 
assigned  for  study  in  convenient  lessons  as  far  as  §  50  before 
commencing  to  read  the  first  oration;  the  rest  may  be  taken 
in  order  as  directed  in  the  notes  on  the  title  of  each  oration 


and  letter.     The  constant  references  in  the  notes  will  help 
the  student  to  retain  what  he  has  thus  learned  and  recited. 

III.  The  Text  presents  some  peculiarities.  I  have 
adopted  that  of  C.  F.  W.  Miiller  for  the  Orations,  and  A.  S. 
Wesenberg  for  the  Letters,  both  contained  in  the  former's 
complete  edition  of  Cicero's  works  in  Teubner's  series.  I 
believe  that  this  approaches  more  closely  than  any  other  to 
what  Cicero  actually  wrote.  But  as  printed  here,  the  fol- 
lowing  changes  should  be  noticed:  1.  Where  the  editors 
supplied  words  necessary  to  the  sense  but  lacking  in  the 
MSS.  they  printed  them  in  italics  —  I  have  left  them  undis- 
tinguished  by  the  type.  2.  Where  the  editors  found  in  the 
MSS.,  words  that  they  did  not  think  Cicero's,  they  enclosed 
them  in  brackets  —  I  have  omitted  both  the  brackets  and 
the  words.  3.  Where  the  editors  found  passages  defective, 
or  senseless  and  defying  reconstruction,  they  marked  them 
by  an  asterisk  or  an  obelisk  —  I  have  omitted  all  such 
passages  entirely.  With  these  three  exceptions,  the  Teubner 
text  is  here  given.  I  have  made  these  changes  in  order  to 
furnish  a  clear,  straightforward,  readable  text,  which  would 
make  unnecessary  the  suggestion  or  discussion  of  various 
readings. 

IV.  The  Notes  are  intended  to  assist  the  pupil  in  the 
harder  places,  and  to  call  his  attention  to  such  matters  as 
will  help  him  to  a  knowledge  of  the  Latin  language  and  of 
the  life  and  thought  of  the  men  who  used  it.  It  follows, 
therefore,  that  they  are  to  be  studied  and  recited,  not  merely 
consulted  or  neglected  at  the  pleasure  of  the  student.  Three 
principles  have  been  carefully  regarded  in  their  prepara- 
tion:     lst.    They  are  brief  and  pointed,  and  their  tone  is 
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positive.  In  the  many  places  where  scholars  disagree,  and 
certainty  is  impossible,  I  have  given  that  explanation  only 
which  seems  to  me  the  best,  without  a  hint  of  other  possi- 
bilities.  The  discussion  which  is  so  stimulating  and  profit- 
able  in  college  classes,  I  believe  to  be  out  of  place  in  the 
preparatory  school.  2d.  It  is  assumed  that  what  is  once 
learned  will  be  retained,  and  no  notes  are  intentionally 
repeated.  When  an  illustration  occurs  of  a  usage  that  has 
already  been  explained  the  student  is  merely  referred  to 
one  or  more  passages  where  his  attention  has  been  called  to 
it,  a  key  word  (case,  mood,  tense,  etc.)  being  always  given 
to  assist  him  in  getting  the  point  desired.  The  teacher 
should  insist  upon  a  full  transcription  of  at  least  one  of  the 
passages  cited,  with  an  explanation  of  the  principle  involved. 
3d.  Great  care  has  been  taken  in  making  references  to  other 
books  to  limit  these  to  such  books  as  each  student  must  and 
does  possess.  I  assume  that  he  has  a  Latin  Grammar 
(Allen  &  Greenough's,Gildersleeve's,  Harkness',  Bennett's,or 
Preble's  revision  of  Andrews  &  Stoddard's),  a  school  History 
of  Rome  (Allen's,  Creighton's,  Myers'  or  Pennell's)  and  an 
edition  of  Caesar's  Gallic  War,  I.-IV.  To  these  books  I 
make  frequent  reference  and  to  absolutely  no  others.  I  have 
also  confined  quotations  from  other  Latin  authors  to  the  four 
books  of  Caesar,  which  are  read  before  Cicero  is  begun,  and 
to  a  few  passages  from  Sallust  which  are  printed  in  extenso, 
and  are  meant  to  be  studied  in  connection  with  the  Orations 
against  Catiline.  Even  in  case  of  references  to  other  parts 
of  this  book  the  student  is  never  referred  to  a  passage  in 
advance  of  the  chapter  on  which  the  note  is  given  —  pro- 
vided,  of  course,  that  the  orations  and  letters  are  taken  as 
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arranged  in  the  book  and  the  Introduction  as  suggested 
above.  I  am  sure  that  these  three  principles  are  pedagog- 
ically  sound,  whether  or  not  I  have  successfully  applied 
them. 

V.  The  Vocabulary  is  intended  to  contain  all  the  words 
found  in  the  text  here  given,  and  in  addition  all  those  in 
Verres  L,  Philippica  XIV.,  Sulla,  Sestius,  Milo,  Marcellus 
and  Deiotarus,  editions  of  which  I  hope  to  furnish  some 
time  for  supplementary  reading.  I  shall  be  grateful  to  the 
student  who  will  call  my  attention  to  words  omitted. 

VI.  The  Index  will  be  found  useful  for  purposes  of  refer- 
ence  and  topical  study. 

VII.  Passages  for  Retranslation  have  not  been  included 
in  the  book,  as  it  seemed  wisest  to  have  them  in  a  separate 
manual.  An  excellent  little  book  of  this  kind,  In  Latinum, 
has  been  prepared  by  President  J.  D.  S.  Riggs,  Ottawa 
University,  and  the  book  has  already  been  introduced  into 
many  of  our  schools. 

No  claim  is  made  for  originality  in  the  matter  here  given. 
I  have  drawn  freely  from  all  sources  accessible  to  me,  chiefly 
English  and  G-erman.  Besides  the  standard  Histories  of 
Rome  and  Latin  Literature,  and  the  Dictionaries  of  Antiqui- 
ties,  I  have  used  for  the  Introduction  the  biography  of 
Cicero  by  Trollope,  Gow's  Companion  to  School  Classics,  and 
the  introductions  to  the  editions  mentioned  below.  For  the 
Notes,  I  have  used  the  editions  of  the  several  orations  and 
letters  by  Halm  &  Laubmann,  and  Hofmann  &  Anderson  in 
Weidmann's  series,  by  Richter,  Koch,  Eberhard,  Landgraf 
and  Frey  in  Teubner's  series,  by  Hachtmann  and  Bouterwek 
in  the  Gotha  series,  by  Reid,  Heitland  and  Purton  in  the 
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Pitt  Press  series,  by  Wilkins  and  Holden  in  Macmillan's 
series,  by  Upcott,  Watson  and  Pritchard  &  Bernard  in  the 
Clarendon  Press  series,  and  by  Supfle,  Muirhead  and  Long. 
I  have  not  consulted  any  American  editions  while  preparing 
my  notes;  but  I  have  used  for  twelve  years  with  one  or 
more  classes  daily  the  editions  of  Professors  Harkness, 
Chase  &  Stuart  and  Allen  &  Greenough,  and  it  is  impossible 
that  I  should  not  have  reproduced  in  many  places  their 
thoughts,  perhaps  even  their  very  words.  In  any  event, 
my  debt  to  them  is  very  great. 

Finally,  I  must  acknowledge  the  great  assistance  given 
me  in  the  correction  of  references  and  revision  of  the  proofs 
by  my  former  pupil,  Mr.  Frederick  W.  Sanford,  A.  B. ,  of 
Illinois  College. 

Bloomington,  May  1, 1899. 


LIFE   OF   CICERO. 


PLAOB  IN  ROMAN  HISTORT. 

Marcus  Tullius  Cicero  (106-43*),  is  the  most  promi-1 
neiit  figure  in  the  history  of  the  last  years  of  the  republic. 
Born  in  an  obscure  country  town,  his  family  of  the  middle 
class  only,  without  the  prestige  of  wealth  or  noble  birth, 
brought  into  contact  with  some  of  the  greatest  men  Rome 
ever  produced,  —  Sulla,  Caesar,  Pompeius,  Antonius,  Octavi^ 
anus,  —  aided  only  by  his  natural  talent,  high  ambition,  ■ 
and  tireless  industry,  he  left  a  name  remarkably  free  from 
moral  reproach,  prominent  in  politics,  incomparable  in 
literature,  the  second,  if  not  the  first,  in  oratory. 

His  Private  Life.  — Judged  by  the  standard  of  to-day  2 
—  a  standard  by  which  Cicero  alone  of  all  the  Romans  is 
ever  judged  —  his  character  was  not  spotless.  He  was 
intensely  vain,  hot  tempered,  not  always  considerate  of  his 
friends,  vindictive  toward  his  enemies,  extravagant  and 
selfish.  On  the  other  hand,  his  morals  were  conspicuously 
pure.  In  an  age  of  corruption  and  social  degeneracy  he 
was  always  above  all  scandal  and  reproach.  He  was  merci- 
ful  and  compassionate  to  his  slaves ;  his  dealings  with  the 
poor  and  helpless  were  just  and  humane.  The  lifelong3 
devotion  of  Atticus  and  Tiro  testifies  to  his  amiable  and 
afTectionate  nature ;  his  defence  of  Roscius,  Sestius,  and 
Milo  to  his  courage  and  loyalty.  His  tenderness  to  his 
daughter  Tullia  and  his  love  for  his  brother  Quintus  touch 
us  still.     His  wealth  was  acquired  honorably,  and,  if  spent 

*  B.  C.  is  to  be  understood  with  all  dates  in  this  book. 
13 
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lavishly,  was  spent  on  books  and  villas  and  works  of  art} 
not  on  the  gratification  of  the  meaner  passions.  His 
domestie  relations  became  unhappy.  After  thirty  years  of 
married  life  he  divorced  Terentia.  He  married  a  young 
heiress  and  divorced  her  too.  The  sufferings  of  Tullia 
caused  him  the  keenest  sorrow,  and  his  only  son  was 
dissipated  and  incapable.  He  found  distraction,  however, 
in  his  studies,  and  consolation  in  philosophy. 

4  His  Political  C areer.  —  Cicero's  political  career  began 
with  his  quaestorship  in  Sicily  in  75.  At  the  earliest  legal 
age  he  became  aedile  and  praetor.  In  63  he  was  consul, 
and  suppressed  the  conspiracy  of  Catilina.  In  58  he  was 
exiled,  but  was  soon  recalled.  During  the  so-called  first 
triumvirate  he  was  kept  in  the  background,  neglected  alike 
by  friends  and  foes.  During  the  civil  war  (49-45),  after 
long  and  anxious  hesitation,  he  espoused  the  cause  of 
"Pompeius  against  Caesar,  but  was  finally  reconciled  to  the 
latter,  and  lived  on  friendly  terms  with  him  until  his 
assassination.  He  took  no  part  in  the  plot  against  Caesar's 
life,  but  openly  exulted  in  the  deed  of  the  conspirators. 
For  a  short  time  his  early  vigor  reasserted  itself,  and  he 
headed  the  patriotic  party  against  the  new  triumvirate. 
When  the  cause  of  the  republic  was  finally  lost,  he  was 
among  the  first  to  fall  a  victim  to  the  proscription.  He 
was  murdered  in  43  at  the  age  of  63. 

5  Cicero  was  a  patriot  —  as  a  politician  he  was  a  failure.  He 
seemed  unable  to  comprehend  the  tendencies  of  the  times, 
the  fickleness  of  the  people,  the  rottenness  of  the  aristoc- 
racy,  the  insufficiency  of  the  old  constitution.  He  was 
short-sighted,  hesitating,  by  turns  lenient  to  weakness,  and 
karsh  to  cruelty.  He  was  easily  swayed  by  circumstances, 
and  often  the  tool  of  unscrupulous  men.  He  lacked  the 
far-seeing  statesmanship,  self-control,  and  resolute  deter- 
mination  that  gave  Caesar  the  victory,  and  the  disinterested- 
ness  of  purpose  and  stubbornness  of  will  that  made  Cato 
great  in  defeat,     But  Augustus  said  of  hira,  "  He  loved  his 
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country."      His    motives   were   pure,  his   integrity  unim- 
peached,  and  he  laid  down  his  life  for  the  republic. 

His  Position  in  Literature.  —  To  the  pursuit  of  litera-  € 
ture  Cicero  brought  extraordinary  intellectual  capabilities, 
a  strong  imagination,  refined  and  elevated  tastes,  and  habits 
of  application  that  excite  our  amazement.  His  learning 
was  great,  —  Varro  alone  of  his  contemporaries  surpassed 
him,  —  and  to  the  end  of  his  lif e  he  read  and  studied  inces- 
santly.  His  memory,  like  Macaulay's,  was  always  in  action, 
and  he  seems  to  have  easily  run  over  the  immense  accumu- 
lations  of  his  intellect.  He  raised  the  Latin  language  to 
the  highest  plane  of  its  development;  Ciceronian  Latin 
means  all  that  is  clear,  direct,  and  forcible.  It  is  doubtful 
whether  any  writer  of  any  age  has  been  more  widely  read ;  it 
is  certain  that  none  has  exercised  a  more  powerf ul  influence 
upon  the  world.  There  is  no  style  of  literature  that  he  did 
not  attempt ;  but  it  is  to  rhetoric,  philosophy,  and  his  let- 
ters  that  he  chiefly  owes  his  fame.  In  the  first  two  his  1 
services  to  the  Roman  world  as  the  mediator  of  Greek  cul- 
ture  are  beyond  estimation ;  he  was  the  first  apostle  to  the 
Eomans.  His  letters  are  to  us  a  still  more  priceless  treas- 
ure.  They  are  a  complete  history  of  the  times,  bringing 
before  us  most  vividly  the  last  days  of  the  republic.  They 
are  more  than  eight  hundred  in  number  and  of  various  styles, 
some  mere  records  of  the  events  of  the  day,  a  few  carefully 
prepared  for  publication  as  political  pamphlets,  the  larger 
number  friendly  communications  on  all  sorts  of  subjects  to 
all  sorts  of  people,  revealing  the  writer's  most  personal  ■ 
relations  and  thoughts  with  the  most  transparent  and  en- 
gaging  candor.  Many  of  the  letters  of  his  correspondents 
too  are  preserved  among  them,  and  add  still  more,  if  possi- 
ble,  to  their  value. 

Cicero  as  an  Orator.  —  Quintilian  says  of  him  :  Apud  8 
posteros   id   est   consecutus,  ut  Cicero   iam    non  hominis 
nomen  sed   eloquentiae    habeatur.     In   clearness,  fulness, 
life,  and  energy  of  style,  he  has  never  been  surpassed.     He 
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made  for  every  speech  the  most  careful  and  conscientious 
preparation,  and  handled  his  subjects  with  the  most  con- 
summate  skill.  He  could  confuse  a  thing  when  he  chose, 
and  weave  a  web  of  sophistry  almost  impossible  to  disen- 
tangle.  What  he  wished  to  make  clear  he  could  put  in  the 
simplest,  plainest,  most  forcible  way,  and  he  generally  did 
9  it  in  the  shortest  sentences.  He  could  be  humorous,  sarcas- 
tic,  pathetic,  ironical,  satirical,  and  when  he  was  malignant 
his  mouth  was  most  foul  and  his  bite  most  venomous.  His 
orations  are  distinguished  by  variety  and  rapid  change  of 
sentiment.  His  delivery  was  impassioned  and  fiery,  his 
voice  strong,  full,  and  sweet,  his  figure  tail,  graceful, 
and  impressive.  He  possessed  a  wonderful  infiuence  over 
the  senses  and  feelings  of  his  hearers,  and  when  other 
counsel  were  associated  with  him  it  was  usual  for  Cicero  to 
be  the  last  to  address  the  jury.  By  universal  consent  heis 
placed  side  by  side  with  Demosthenes,  or  at  least  close 
after  him.  He  surpassed  the  great  Attic  orator  in  variety 
and  brilliancy,  but  lacked  his  moral  earnestness  and  conse- 

10  quent  impressiveness.  In  all  ages  he  has  been  the  model 
and  despair  of  the  greatest  orators.  Petrarch  and  Erasmus, 
Chatham  and  Burke,  Webster,  Everett,  and  Choate,  have 
all  felt  and  owned  the  powerful  influence  of  his  example. 

We  know  of  over  one  hundred  orations  which  he  deliv- 
ered;  fifty-seven  have  been  preserved  entire,  some  twenty 
others  in  a  fragmentary  condition.  We  do  not  have  them, 
however,  in  the  precise  form  in  which  they  were  delivered, 
because  it  was  his  custom  to  prepare  his  speeches  for  pub- 
lication  by  removing  the  parts  of  less  permanent  interest, 
and  revising  the  rest. 

TO  THB  CANVASS  FOR  THB  CONSULSHIP. 

11  His  Early  Education. —  Cicero  was  born  on  the  3d  oi 
January,  106,  at  Arpinum,  an  old  town  in  the  land  of  the 
Volsci  and  the  birthplace  of  Gaius  Marius  also.  As  a  mere 
boy  he  attracted  attention  by  his  decided  talent  and  resolu- 
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tion  to  excel,  and  he  was  early  destined  by  his  father's  wish 
and  his  own  choice  to  a  public  career.  His  family  belonged 
to  the  equestrian  order  (p.  56,  §  18)  which  had  maintained 
since  the  time  of  the  Gracchi  the  attitude  of  moderate  oppo- 
sition  to  the  senatorial,  or  conservative  party,  and  none  of  his 
ancestors  had  ever  been  a  magistrate.  Forced,  therefore,  to  12 
rely  upon  his  own  merits  to  recommend  himto  the  people,  he 
devoted  himself  with  all  his  might  to  the  study  of  oratory, 
which  was  then,  even  more  than  law  is  now,  the  gateway  to 
a  political  career.  The  best  teachers  of  rhetoric  —  and  they 
were  chiefly  Greeks  —  were  his  ;  but  he  visited  the  forum 
daily  to  listen  to  those  orators  of  his  own  country  whose 
eloquence  was  most  admired,  especially  Lucius  Crassus  and 
Marcus  Antonius.  He  was  a  diligent  student  of  Eoman 
law  also,  under  the  Scaevolae,  and  this  knowledge  was  after- 
wards  of  great  value  to  him.  He  read  with  unflagging  13 
zeal  the  best  Greek  writers,  especially  the  poets,  and  of 
these  Homer  above  all  others ;  and  from  them  he  derived  a 
wealth  of  noble  and  exalted  ideas,  and  the  beauty  of  style 
which  he  conspicuously  possessed.  But  to  complete  his 
ideal  of  a  well-rounded  orator  and  statesman  he  added 
philosophy  and  logic  to  his  studies,  having  for  his  teachers 
representatives  of  the  three  chief  schools,  Phaedrus  the 
Epicurean,  Diodotus  the  Stoic,  and  Philo  the  Academic. 
To  this  list  of  his  instructors  must  be  added  the  famous 
rhetorician  Molo,  who  had  come  to  Rome  as  ambassador 
from  Rhodes. 

His  First  Cases.  —  Thus  prepared,  Cicero  in  his  twenty- 14 
sixth  year,  in  81,  commenced  his  career  as  an  advocate.  It 
was  customary  for  young  men  to  make  their  first  bid  for 
notoriety  and  public  favor  by  bringing  a  criminal  suit,  on 
good  grounds  or  none,  against  some  prominent  but  unpopular 
man :  so  Caesar,  in  77,  unsuccessfully  prosecuted  Dolabella. 
Cicero,  however,  preferred  the  more  honorable  course  of 
appearing  for  the  defence,  and  in  his  first  public  case,  in  80, 
he  spoke  in  behalf  of  Sextius  Eoscius,  charged  with  parri- 
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cide.  This  was  the  justest  case  that  Cicero  ever  championed ; 
and  the  courage  with  which  he  opposed  the  favorite  of  the 
dictator  Sulla,  and  exposed  the  corruption  of  the  Sullan 
reign  of  terror,  brought  him  into  immediate  prominence. 

15  It  may  be  that  he  feared  the  resentment  of  Sulla,  for  the 
next  year  (79),  pleading  ill  health  and  the  need  of  further 
study,  he  went  to  Athens  and  thence  to  Asia  and  Rhodes. 
In  Athens  he  studied  for  six  months  under  the  most  famous 
philosophers,  and  there  formed  his  memorable  friendship 
with  Titus  Pomponius  Atticus.  In  Asia  also  he  visited 
the  most  distinguished  masters  of  eloquence ;  but  it  was  at 
Rhodes,  and  under  the  same  Molo  whose  lectures  he  had 
h&ard  at  Rome,  that  he  profited  the  most.  Under  the  in- 
fluence  of  his  criticisms  Cicero  put  aside  "the  juvenile 
superfluities  and  redundancies  "  that  had  marred  his  earlier 
style. 

16  His  Quaestorship.  —  Greatly  improved,  — prope  mutatus 
he  calls  it,  —  he  returned  to  Rome  in  77  (Sulla  had  died  in 
78)  and  resumed  his  labors  in  the  courts.  His  talent,  skill, 
and  unselfishness  so  recommended  him  to  the  people  that 
when  in  76  he  offered  himself  for  the  quaestorship,  an 
office  (p.  56,  §  14)  carrying  with  it  a  seat  in  the  senate,  he 
was  unanimously  elected.  As  quaestor  (75)  he  was  sent  to 
Sicily,  at  that  time  the  chief  source  of  the  corn  supply  of 
Rome,  and  his  honorable  administration  did  much  to  recon- 
cile  the  provincials  to  the  burdensome  exactions  of  the 
government.  All  his  spare  time  was  devoted  to  study,  and 
at  the  expiration  of  his  year  of  office  he  returned  to  Rome 
with  the  confidence  and  esteem  of  the  whole  province. 

17  He  soon  found,  however,  that  in  his  absence  he  had  been 
forgotten :  even  his  efforts  to  supply  the  city  with  food 
during  the  scarcity  had  been  unnoticed  or  unappreciated. 
This  fired  him  to  still  greater  activity,  and  he  formed  the 
resolution  to  stay  in  the  city  as  much  as  possible,  and  live 
and  work  under  the  eyes  of  the  people.  Consequently, 
while  the  slave  war  raged  in  Italy,  while  the  pirates  defied 
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the  power  of  Ronie  upon  the  seas,  while  Lucullus  fought 
against  Mithradates  and  Tigranes  in  the  east,  Cicero  was 
daily  busy  in  the  forum,  always  at  the  service  of  all  who 
needed  his  assistance.  None  of  the  speeches,  however, 
which  he  delivered  in  these  years  (75-72)  have  come  down 
to  us. 

His  Aedileship.  —  Cicero's  political  attitude  up  to  this  18 
time  is  very  uncertain.  He  seems  to  have  acquiesced  in 
the  triumph  of  Sulla  as  an  earnest  of  peace  and  order,  but 
to  have  revolted  at  tlie  tyranny  and  cruelty  of  the  dictator. 
Neither  are  we  thoroughly  acquainted  with  his  relations  to 
Pompeius,  the  spoiled  favorite  of  the  senate,  who  had  re- 
turned  victorious  from  Spain  in  71,  had  quarrelled  immedi- 
ately  with  his  party,  had  nevertheless  gained  the  consulship 
in  70,  and  had  set  about  the  undoing  of  Sulla's  constitution. 
But  we  do  know  that  Cicero,  who  in  70  was  elected  aedile 
(p.  66,  §  64  f.)  for  69,  took  advantage  of  the  trial  of  Gaius 
Verres  to  pose  as  the  zealous  champion  of  the  people's 
rights.  Verres  had  been  propraetor  of  Sicily  for  three  19 
years,  and  had  shamefully  abused  and  plundered  the  prov- 
ince.  On  the  expiration  of  his  term  of  office  the  Sicilians 
brought  suit  against  him  for  extortion,  laying  damages  at 
$2,000,000.  Bound  by  a  promise  given  during  his  quaestor- 
ship  Cicero  departed  from  his  custom  and  undertook  their 
case,  thus  appearing  for  the  first  time  as  prosecutor  in  a 
public  cause.  He  made  the  case  a  political  one  by  publish- 
ing  through  Eome  his  intention  to  proceed  against  Verres 
not  as  an  individual  but  as  a  type.  He  promised  to  expose  20 
in  this  trial  the  corruption  of  the  senate's  system  of  ad- 
ministering  the  provinces,  which  had  made  the  title  of 
governor  a  synonym  for  plunderer  and  extortioner.  He 
also  promised  to  uncover  the  rottenness  of  the  senatorial 
courts  which  had  regularly  acquitted  offenders  notoriously 
as  guilty  as  Verres,  and  had  unblushingly  divided  with 
them  the  spoil.  The  case  of  Verres  is  closely  connected 
with  the   proceedings    of    Pompeius   against  the   senate. 
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The  culprit  did  not  venture  to  stand  his  trial.  He  went 
into  exile,  the  Sicilians  were  avenged  if  not  recompensed, 
and  Cicero  was  acknowledged  the  first  advocate  of  Rome. 

21  The  next  year  (69)  he  was  aedile.  The  aedileship  was 
not  a  necessary  step  in  a  political  career,  but  it  carried 
with  it  the  management  of  certain  of  the  public  games, 
and  upon  these  the  aediles  were  expected  and  accustomed 
to  spend  immense  sums  of  their  own  money  in  the  hope  of 
gaining  popular  favor.  Such  an  expenditure  was  entirely 
beyond  Cicero's  means ;  but  the  Sicilians  had  not  forgotten 
his  uprightness  in  his  quaestorship  and  his  eloquence  in 
the  prosecution  of  Verres.  With  their  assistance  he  fur- 
nished  corn  at  unusually  low  rates,  and  the  grateful  people 
received  with  favor  the  comparatively  modest  games  he 
was  able  to  give  them,  and  his  popularity  was  undiminished. 

22  His  Praetorship.  —  When  the  two  years  required  by  law 
had  elapsed  he  became,  in  67,  a  candidate  for  the  praetor- 
ship  (p.  65,  §  59  f.).  The  election  was  several  times  inter- 
rupted  and  postponed,  but  on  each  occasion  Cicero's  name 
was  at  the  top  of  the  list  of  candidates  in  all  the  centuries. 
In  his  year  of  office  he  presided  over  one  of  the  standing 
courts.  Here  his  minute  knowledge  of  the  law  (§  12)  was 
of  great  service  to  him,  and  his  tribunal  was  thronged  with 
young  men  listening  to  his  decisions.  The  most  important 
political  event  of  the  year  was  the  proposal  of  the  tribune, 
C.  Manilius,  to  transfer  the  command  against  Mithradates 

23  from  Lucullus  to  Pompeius.  The  latter  was  to  have  un- 
limited  funds,  unlimited  troops,  unlimited  authority  over 
citizens  and  allies,  in  short  such  powers  as  not  even  the 
ancient  kings  had  possessed.  The  measure  was  clearly 
unconstitutional,  and  as  such  was  vigorously  opposed  by  the 
conservatives.  Besides,  they  hated  Pompeius  for  his  own 
sake,  because  to  him  they  owed  the  loss  of  the  courts  and 
the  re-establishment  of  the  tribunate.  The  measure  was 
supported  by  Caesar  and  Cicero,  by  the  latter,  perhaps, 
because  he  f elt  it  his  duty  to  take  the  side  approved  by  the 
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party  to  which  he  owed  the  very  position  that  gave  weight 
to  his  opinion.  He  therefore  deliverecl  in  support  of  the 
Manilian  law  the  eloquent  oration  De  Imperio  Cn.  Pompei, 
his  first  distinctively  political  address  to  t>he  people  from 
the  rostra,  though  there  had  been  no  lack  of  politics  in  his 
speeches  for  Roscius  and  against  Verres.  The  bill  was  24 
carried,  and  the  successful  termination  of  the  war  seemed 
to  vindicate  the  policy  of  Cicero,  who,  notwithstanding 
many  rebuffs  and  wrongs,  continued  the  ardent  supporter 
and  eloquent  apologist  of  Pompeius  all  his  life.  In  spite 
of  his  exacting  official  duties  Cicero  remained  true  to  his 
profession  of  advocate  during  his  praetorship.  At  its  encl, 
remembering  his  experience  in  Sicily,  he  declined  a  prov- 
ince  and  remained  at  Eome,  working  with  the  greater 
energy  to  keep  his  hold  upon  the  people  and  to  gain  the 
favor  of  influential  men  :  all  with  a  view  to  the  great  prize 
of  his  ambition,  the  consulship,  for  which  he  became  a 
candidate  in  64. 

THB  CANVASS  OF  64. 

Catilina.  —  His  most  prominent  and  most  dangerous  25 
competitor  was  Lucius  Sergius  Catilina,  of  patrician  family, 
born  about  108.  Endowed  with  unusual  powers  of  mind  and 
body,  he  had  inherited  from  his  father  a  noble  name  but 
not  a  patrimony  sufficient  to  satisfy  the  excessive  needs  of 
a  luxurious  age.  In  his  early  youth  Catilina  flung  himself 
into  all  possible  excesses  which,  without  undermining  his 
gigantic  strength,  blunted  his  moral  feeling  and  coupled 
with  an  inordinate  ambition  led  him  into  a  series  of  awful 
crimes  almost  beyond  belief.  He  entered  upon  public  life  26 
just  at  the  time  of  Sulla's  reign  of  terror,  during  which, 
stained  by  the  guilt  of  a  brother's  murder,  he  had  the  mur- 
dered  man's  name  put  upon  the  proscription  list  as  if  he 
had  still  been  living.  He  is  also  accused  by  Cicero  of  the 
murder  of  his  wife  and  son  to  clear  the  way  for  a  second 
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marriage.  As  a  zealous  disciple  of  Sulla  he  sated  his  thirst 
for  murder,  for  at  the  head  of  a  band  of  Gallic  horse- 
men  he  slew  a  number  of  Roman  knights,  among  them  his 

27  brother-in-law,  Caecilius,  and  tortured  to  death  a  relative  of 
Cicero  and  Marius.  He  is  supposed  to  have  gone  through 
the  regular  course  of  offices  (p.  69,  §  77)  at  the  regular 
age  for  each.  He  was  elected  quaestor,  and  afterwards  as 
legatus  conducted  the  siege  of  an  enemy's  town,  but  the 
year  and  the  war  are  unknown.  In  73  he  was  accused 
of  incest  with  a  vestal  virgin  Fabia,  the  half  sister  of 
Cicero's  wife,  but  was  acquitted.  By  his  mastery  of  the 
arts  of  hypocrisy  and  dissimulation,  and  by  his  rare  gift  of 
attaching  people  to  hirn,  he  succeeded  in  spite  of  the  stains 
upon  his  character,  in  obtaining  the  praetorship  in  68. 

28  Catilina's  First  Attempt  at  the  Consulship.  —  The 
following  year  he  administered  as  propraetor  the  province 
of  Africa,  w^hich  he  left  in  the  summer  of  66  to  appear  in 
Eome  as  a  candidate  for  the  consulship.  But  even  before 
his  departure  from  the  province  envoys  from  Africa  had 
appeared  before  the  senate  to  present  complaints  about  the 
scandalous  oppression  of  which  he  had  been  guilty ;  hence 
threatened  with  a  prosecution  for  misgovernment  he  was 
obliged  to  retire  from  his  candidature.  The  technical  reason 
assigned  was  that  he  had  failed  to  announce  himself  as  a 
candidate  seventeen  days  before  the  election  as  the  law 
required. 

29  From  his  family  and  former  connection  with  Sulla?s  party 
it  is  probable  that  he  expected  to  stand  for  the  consulship 
as  one  of  the  conservative  (senatorial)  candidates.  Upon 
the  conservatives,  therefore,  he  visited  his  disappointment, 
believingthat  had  their  support  been  earnest  and  sincere,  the 
prosecution  might  have  been  evaded  or  at  least  postponed. 
He  turned,  therefore,  to  the  democrats,  the  opposition,  and 
secured  their  support  for  his  next  attempt  by  putting  for- 
ward  a  program  more  radical  than  any  that  their  own  leaders 
dared  propose.  Attention,  however,  was  called  from  his 
designs  by  more  exciting  proceedings  in  the  state. 
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The  (so-called)  First  Conspiracy. —  The  eandidates  30 
elected  for  65  after  Catilina's  withdrawal  were  Publius 
Autronius  Paetus  and  Publius  Cornelius  Sulla.  The  latter 
was  a  relative  of  the  dictator,  personally  insignificant  but 
brought  into  prominence  by  his  influential  connections  and 
by  the  great  wealth  which  he  had  accumulated  during  the 
proscriptions.  The  consuls-elect  were  immediately  brought 
to  trial  on  the  charge  of  bribery,  were  convicted  and  deposed. 
In  their  places  were  elected  the  rival  candidates,  Lucius 
Aurelius  Cotta  and  Lucius  Manlius  Torquatus.  Autronius  is 
said  to  have  immediately  conspired  with  Catilina  and  Cn. 
Calpurnius  Piso,  a  youth  of  good  family  but  abandoned 
character,  to  murder  the  consuls  at  the  very  outset  of  their 
official  career  when  they  appeared  in  the  Capitoline  temple 
on  the  lst  of  January  to  make  the  customary  vows  for  the 
welfare  of  the  state.  TVhether  or  not  Sulla  took  part  in  31 
the  plot  cannot  be  determined  with  certainty ;  it  is  proba- 
ble  that  he  did,  but  so  cautiously  that  strictly  legal  proofs 
could  not  be  secured.  Vargunteius  and  others  were  in  the 
plot,  which  was  to  be  executed  by  means  of  gladiators. 
Catilina  and  Autronius  were  to  be  proclaimed  consuls,  and 
Piso  was  to  be  furnished  with  an  army  to  gain  fame  and 
fortune  in  Spain.  Sallust  declares  that  the  plot  was 
formed  early  in  December,  66,  but  became  known  before  the 
end  of  the  month,  and  a  body-guard  was  provided  by  the 
senate  f or  the  consuls-elect.  The  execution  of  the  plot  was 
therefore  postponed  until  the  5th  of  February  65,  and 
its  scope  was  enlarged  to  include  the  murder  of  the  leading 
senators.  It  was  asserted  that  it  failed  only  because  ori 
the  appointed  day  Catilina  gave  the  signal  before  a  suffi- 
cient  number  of  his  followers  appeared.  The  conspirators 
escaped  without  punishment :  Piso  even  received  from  the 
senate  the  reward  he  was  to  get  from  the  plotters.  He  was 
sent  as  quaestor  to  Spain,  where  he  was  soon  opportunely 
murdered  by  the  natives. 

Although  tradition  has  assigned  to  Catilina  the  leading  32 
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part  in  this  plot,  and  although  it  is  usually  called  his  first 
eonspiracy,  it  is  very  doubtful  whether  he  was  actively  en~ 
gaged  in  it.  He  probably  sympathized  at  the  time  with 
Autronius  and  Sulla  in  their  disappointment,  and  was  after- 
wards  made  their  scapegoat  when  their  sins  were  discovered. 
In  fact,  it  became  quite  the  usual  thing  at  Rome  to  ascribe 
to  Catilina  all  unfathered  crimes  and  outrages.  It  is  at 
least  significant  that  after  the  failure  of  the  plot  he  went 
on  with  his  plans  to  get  place  and  power  by  the  forms  of 
law,  even  if  his  methods  were  violent  and  unscrupulous. 

33  His  Second  Attempt.  —  In  the  same  year  (65)  Catilina 
was  brought  to  trial  by  Publius  Clodius  Pulcher,  afterwards 
the  notorious  enemy  of  Cicero,  for  his  cruel  oppression  of 
his  province.  Catilina  bribed  his  accuser  to  allow  him 
to  select  most  of  the  jury ;  but  although  several  of  the  jury 
were  also  bribed,  and  the  influence  of  many  prominent  men 
was  exerted  in  his  behalf,  he  narrowly  escaped  conviction. 
The  intervention  of  trie  trial,  for  the  case  did  not  come  on 
until  the  consular  elections  were  over,  prevented  his  standing 
for  the  consulship  this  year,  but  he  caused  it  to  be  known 
that  he  would  surely  be  a  candidate  in  64.  In  this  his  second 
canvass  he  was  actively  supported  by  the  more  radical  demo- 
crats,  the  influence  of  Caesar  and  Crassus  being  secretly  but 

34  no  less  effectively  exerted  for  hira.  In  order  to  make  his 
election  more  certain  he  looked  for  an  associate  among  the 
other  candidates  with  whom  he  might  exchange  votes  and 
resort  to  the  boldest  and  most  violent  measures.  Besides 
Catilina  and  Cicero  there  were  in  64  five  candidates  for  the 
consulship  of  63.  Of  these  the  most  promising  was  Gaius 
Antonius  Hybrida,  who  in  character  and  antecedents 
strongly  resembled  Catilina.  He  was  a  son  of  the  great 
orator  Marcus  Antonius  and  the  uncle  of  the  greater  tri- 
umvir  of  the  same  name,  the  Mark  Antony  of  Shake- 
speare.  During  Sulla's  rule  he  had  plundered  Greece  at  the 
head  of  a  band  of  cavalry  and  had  taken  part  in  the  pro- 
scriptions.     In  70  he  had  been  removed  from  the  senate, 
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but  was  afterwards  restored.  To  him  Catilina  attached  35 
himself,  and  both  resolved  to  leave  untried  no  means  of  can- 
vassing,  lawf ul  or  unlawful,  to  defeat  Cicero  —  of  the  other 
candidates  they  had  no  fears.  Catilina  found  friends  to 
assist  him  with  their  money  and  credit  in  the  purchase  of 
votes,  and  at  the  expense  of  other  friends  shows  of  gladia- 
tors  were  promised  the  people  in  his  name.  Finally,  in 
June  Catilina  called  together  his  trusted  adherents  and 
laid  before  them  his  plans  and  the  means  of  executing 
them.  To  the  ambitious  he  promised  high  positions  in  the 
state,  to  the  bankrupt  complete  or  partial  relief  by  legisla- 
tion,  to  all  alike  the  rich  spoil  of  an  unscrupulous  adminis- 
tration  and  the  plunder  of  the  provinces.  All  was  condi- 
tioned  of  course  upon  his  success  in  the  election  of ,  the 
following  month ;  and  so,  after  ratifying  their  engagements 
with  the  most  fearful  oaths  (it  is  said  that  they  pledged 
each  other  in  wine  mixed  with  human  blood),  they  separ- 
ated  to  work,  each  in  his  own  way,  for  the  election  of 
Catilina  and  Antonius. 

Cicero's  Chaxces.  —  While  Catilina  was  indulging  in  36 
the  most  confident  hopes,  the  prospects  of  Cicero  were  by 
no  means  bright.  He  could  count  certainly  upon  the  sup- 
port  of  the  knights  only  —  the  order  to  which  his  own 
family  belonged.  For  howeyer  great  the  reputation  he  had 
made  as  an  orator,  advocate,  and  administrator,  however 
high  he  stood  in  the  affections  of  the  people,  however  pure 
his  character  was  amidst  the  moral  filth  of  the  time,  how- 
ever  persuasively  he  urged  his  own  claims,  and  however 
eloquently  he  exposed  the  designs  of  his  opponents,  still 
the  arts  of  his  competitors  were  strong  with  the  lower 
classes,  and  the  nobility  was  solidly  against  him.  The 
nobles  despised  him  as  a  liomo  novus  (  p.  56,  §  16),  hated  him 
for  his  attacks  upon  them  in  his  speeches  against  Verres 
and  for  the  Manilian  law  (§  23),  and  feared  that  in  the 
future  he  might  work  in  the  interests  of  the  democrats, 
and  further  the  ambitious  designs  of  Pompeius. 
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37  The  Result.  —  A  fortunate  accident,  providence  he 
would  have  called  it;  turned  the  tide  in  his  favor.  Q.  Curius, 
one  of  Catilina's  penniless  adventurers,  began  suddenly  to 
set  a  day  for  the  fulfilment  of  his  long-standing  promises 
to  his  mistress  Fulvia:  gold,  jewels,  everything  should  be 
hers  —  after  the  election.  She  told  her  f riends  of  her  ex- 
pectations,  of  course  with  due  exaggeration.  The  vaguest 
and  most  extravagant  rumors  spread  through  the  city.  The 
terrors  of  the  Sullan  revolution  were  revived  in  the  minds 
of  all  who  owned  property,  valued  peace,  and  cared  for 
their  lives.  The  threatened  danger  broke  the  pride  of  the 
nobles,  and  they  cast  their  votes  for  Cicero  as  the  most 
conservative  democrat  among  the  candidates.  He  was 
elected  at  the  head  of  the  list  with  Antonius  second  and 
Catilina  in  the  minority  by  a  few  centuries  only.  Eor  the 
first  and  last  time  had  a  homo  novus  been  elected  consul  at 
the  earliest  age  permitted  by  the  laws. 

HIS  CONSULSHIP. 

38  His  Official  Duties.  —  In  another  part  of  this  book 
(p.  64;  §  53)  the  duties  of  the  consul  are  described.  Mr. 
Trollope,  however,  has  called  attention  to  the  little  that  we 
know  of  the  administrative  work  done  by  the  great  Eoman 
officers  of  state.  "  Though  we  can  picture  to  ourselves  a 
Cicero  before  the  judges  or  addressing  the  people  from  the 
rostra,  or  uttering  his  opinions  in  the  senate,  we  know 
nothing  of  him  as  he  sat  in  his  office  and  did  his  consular 
work.  We  cannot  but  suppose  that  there  must  have  been 
an  office  and  many  clerks.  There  must  have  been  heavy 
daily  work.  The  whole  operation  of  government  was 
under  the  consuPs  charge,  and  to  Cicero,  with  a  Catilina  on 

39  his  hands,  this  must  have  been  unusually  heavy."  In  spite 
of  his  official  duties  Cicero  continued  his  practice  in  the 
courts.  He  has  given  us  a  list  of  twelve  speeches,  con- 
sulares  he  calls  them,  delivered  this  year,  five  of  which  are 
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contained  in  this  volume.  He  entered  upon  office  on  the 
lst  of  January,  63.  The  winter  and  spring  were  occupied 
with  contentions  about  the  agrarian  law  of  Rullus,  the  trial 
of  Rabirius  for  the  death  of  Saturninus,  the  proposal  to 
restore  to  their  rights  the  children  of  those  whoni  Sulla 
had  proscribed,  Caesar's  intrigues  to  secure  the  office  of 
pontifex  maximus  (p.  70,  §  81),  Cicero's  law  to  check  bribery, 
and  above  all  the  rivalry  of  the  candidates  for  the  consul- 
ship  of  62.     One  of  these  candidates  was  Catilina. 

Catilixa?s  Third  Attempt.  —  Discouraged  and  dis-  40 
heartened  as  Catilina  was  by  his  second  failure,  he  could 
not  give  up  and  turn  back.  He  had  staked  his  all  and  his 
friends'  all  upon  the  consulship :  he  would  make  one  more 
effort  to  secure  the  prize  —  if  that  f ailed  there  was  nothing 
left  him  but  ruin  or  civil  war.  He  had  already  exhausted 
all  means  countenanced  or  employed  by  the  Romans  in 
their  party  struggles.  One  last  resort  remained,  and  so 
without  openly  renouncing  the  support  of  the  democrats 
he  strove  to  attach  to  himself  a  personal  following,  not  a 
"  party,"  of  the  bankrupt  and  the  ruined.  There  was  no 
lack  of  material  to  work  upon.  There  were  the  dissi-  41 
pated  youth,  those  who  had  no  possessions,  the  spendthrifts 
and  criminals  of  all  kinds,  the  veterans  of  Sulla  who  after 
quickly  squandering  their  ill-gotten  riches  longed  for  new 
booty,  the  great  mass  of  those  who  had  been  driven  from 
house  and  home  by  the  military  colonies,  and  finally  —  the 
most  dangerous  element  —  the  mob  of  the  capital,  always 
thirsting  for  pillage  and  blood.  What  hopes  Catilina  held 
up  before  these  new  supporters,  cannot  be  definitely  deter- 
mined;  the  designs  of  anarchists  are  not  usually  very 
precise  and  well  defined.  He  undoubtedly  promised  a 
cancellation  of  debts  (novae  tabulae),  and  the  spoils  of  office 
with  hints  at  the  proscription  of  the  rich  —  just  as  he  had 
promised  in  64,  but  on  a  larger  scale.  The  threats  of 
fire,  pillage,  outrage,  and  murder  that  we  read  of  must 
have  been  the  idle  mouthings  of  his  followers,  or  fchrown 
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back  upon  this  time  from  the  events  of  the  following  sum- 
mer  and  fall. 

42  The  Election  of  63.  —  Cicero,  who  had  kept  accu- 
rately  informed  of  Catilina's  designs,  fully  appreciated 
the  critical  condition  of  the  state.  As  Catilina  had  turned 
from  the  democrats  to  the  anarchists,  so  Cicero  turned  to 
the  conservatives.  He  tried  to  win  the  confidence  of  the 
senators,  to  open  their  eyes  to  the  threatened  danger,  to 
arouse  their  energies;  in  behalf  of  the  republic  which  he 
believed  could  be  saved  by  the  senate  alone.  To  convince 
them  of  his  disinterestedness  he  had  declined  a  province 
in  advance  of  the  lots.  The  rich  one,  Macedonia,  which 
afterwards  fell  to  him,  he  turned  over  to  his  doubtful 
colleague  Antonius  as  a  bribe  to  win  him  from  his  connec- 
tion  with  Catilina,  or  at  least  to  secure  his  neutrality.  The 
less  desirable  one  he  caused  to  be  given  to  a  stanch  con- 

43  servative,  Quintus  Metellus  Celer.  He  bribed  Fulvia,  and 
through  her  Curius,  to  keep  him  informed  of  Catilina's 
plots.  To  counteract  his  election  intrigues  he  proposed 
and  carried  through  a  law  in  reference  to  bribery,  adding 
to  the  number  of  acts  that  were  declared  illegal,  and  in- 
creasing  the  severity  of  the  penalties.  He  looked  to  his 
personal  safety  by  forming  a  body-guard  of  friends  and 
clients,  who  also  served  him  as  a  secret  police.  Finally,  in 
July,  when  news  reached  him  of  a  secret  meeting  of 
a  particularly  atrocious  character,  he  called  the  senate 
together  the  day  before  the  election,  and  laid  the  danger 
before  them.  The  senate  determined  to  discuss  the  condi- 
tion  of  the  state  the  next  day  instead  of  holding  the  elec- 
tion.  This  was  done,  and  when  Cicero  had  acquainted 
them  with  all  that  he  knew,  he  challenged  Catilina  to  reply 

44  to  his  charges.  Nothing  daunted,  Catilina  replied  in  an 
exultant  and  defiant  speech,  for  which,  says  Cicero,  he 
ought  not  to  have  been  allowed  to  leave  the  house  alive. 
The  senate,  however,  took  no  decisive  steps,  the  election 
was  no  longer  deferred,  and  Catilina  left  the  senate  house 
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with  an  air  of  triumph.  Fortunately  the  revelations  of 
Cicero  were  noised  about,  and  had  more  effect  upon  the 
better  classes  of  citizens  than  upon  the  senate,  and  his  con- 
duct  upon  the  day  of  the  election  increased  their  dread  of 
violence.  He  appeared  at  the  voting  place  wearing  but 
half-concealed  beneath  his  official  toga  a  glittering  cuirass, 
and  surrounded  by  a  numerous  body-guard.  The  expected 
attack  was  not  made,  but  the  people,  duly  impressed  with 
a  sense  of  the  consuPs  danger,  rejected  Catilina  for  the 
last  time,  and  elected  Lucius  Licinius  Murena  and  Decimus 
Junius  Silanus. 

The  Conspiracy  of  Catilixa. — It  is  at  this  point  45 
that  what  is  known  as  the  conspiracy  of  Catilina  really 
begins.  However  radical,  however  revolutionary,  his  de- 
signs  had  been  previous  to  this  defeat,  he  had  aimed  at 
overthrowing  the  existing  government  only,  not  at  sub- 
verting  the  very  order  of  the  state  itself.  Xow,  however, 
his  plans  were  changed.  In  despair  he  set  about  the  utter 
destruction  of  the  republic  which  he  could  no  longer  hope 
to  rule.  He  collected  stores  of  arms  in  various  convenient 
places  in  and  out  of  Korue.  He  sent  money,  raised  upon 
his  own  and  his  friends'  credit,  to  his  trusted  lieutenant 
Gaius  Manlius  at  Faesulae  in  Etruria.  Three  armies  of  46 
Sulla's  veterans  and  other  disaffected  persons  were  to 
assemble  in  Etruria.  Apulia,  and  Picenum.  Outbreaks  of 
slaves,  mostly  gladiators,  were  arranged  for.  He  counted 
also  upon  the  aid  of  Piso  in  Spain  and  Antonius  in  Rome, 
but  both  failed  him  for  the  reasons  given  in  §§  31  and  42.  . 
On  the  27th  of  October  Manlius  was  to  raise  the  standard 
of  rebellion  at  Faesulae  ;  on  the  28th  Catilina  himself  was  to 
put  to  the  sword  the  leading  men  at  Kome.  But  Cicero 
had  contrived  to  keep  informed  of  all  these  plans,  and  on 
the  21st  of  October  he  laid  before  the  senate  all  the  in- 
formation  he  had  gained.  For  the  moment  the  senate 
awakened  frorn  its  lethargy.  It  passed  the  resolution  47 
always  reserved  for  the  gravest  crises,  videaxt  coxsules 
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NE     QUID     RES    PUBLICA     DETRIMENTI      CAPIAT,     equivalent, 

says  Caesar,  to  calling  the  Eoman  people  to  arms.  A  few 
days  later  came  the  news  that  Manlius  had  done  his  part  — 
desperate  men  of  all  sorts  were  gathering  around  him 
ready  for  open  war.  The  senate  sent  the  proconsuls 
Q.  Marcius  Eex  and  Q.  Metellus  (Creticus)  to  Etruria  and 
Apulia,  and  the  praetors  Q.  Pomponius  Eufus  and  Q. 
Metellus  Celer  (§  42)  to  Capua  and  Picenum,  with  authority 
to  raise  troops  as  needed.  Eewards  were  offered  for  infor- 
mation  concerning  the  conspiracy.  The  bands  of  gladia- 
tors  in  Eome  were  hurried  away  to  distant  points,  and  to 
lessen  the  danger  from  incendiaries  armed  watchmen 
patrolled  the  streets  under  the  direction  of  the  inferior 
magistrates. 

48  A  week  passed  by.  There  was  a  report  that  an  unsuc- 
cessful  attempt  had  been  made  to  surprise  Praeneste,  an 
important  f ortress  east  of  Eome,  but  in  the  city  itself  noth- 
ing  occurred  to  justify  Cicero's  extraordinary  precautions. 
The  senate  began  to  believe  that  the  upstart  consul  had 
been  trifling  with  its  fears,  and  Catilina  assumed  the  air  of 
injured  innocence.  In  fact,  when  he  was  charged  at  last 
with  treason,  he  offered,  as  if  confiding  in  the  purity  of  his 
motives,  to  surrender  himself  to  the  watch  and  ward  of 
any  good  citizen  (custodia  libera).  All  this  time,  however, 
he  was  getting  ready  to  leave  Eome  and  join  Manlius. 
He  saw  clearly  enough  that  the  only  chance  of  success  lay 
in  a  sudden  attack  upon  the  city  before  the  senate's  forces 

49were  enrolled  and  equipped.  For  this  reason,  deceiving 
his  guard  or  securing  his  connivance,  he  gathered  together 
at  the  house  of  the  senator,  M.  Porcius  Laeca,  on  the  night 
of  November  6th,  the  leaders  of  the  conspiracy.  He  in- 
formed  them  of  his  intended  departure,  assured  them  of 
his  early  return  with  an  army,  selected  some  to  accompany 
him,  despatched  others  to  important  points  in  Italy,  and 
assigned  to  those  who  were  to  remain  at  Eome  the  duty  of 
setting  the  city  on  fire  in  twelve  places  when  his  approach 
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was  announced.  He  spoke  bitterly  of  Cicero's  unusual 
watchfulness,  whereupon  two  knights  volunteered  to  mur- 
der  the  consul  at  his  house  at  daybreak.  The  night  was  so 
far  spent,  however,  that  the  attempt  was  postponed  for 
twenty-four  hours.  In  the  mean  tirue  Cicero  was  warned 
by  Fulvia,  and  when  early  in  the  morning  of  the  8th,  the 
assassins  presented  themselves  at  Cicero's  door  as  if  to 
make  the  usual  morning  call,  they  were  refused  admit- 
tance.  Several  prominent  inen,  summoned  by  Cicero  for 
the  purpose,  bore  witness  to  the  attempt,  and  helped  to 
spread  the  news  through  the  city. 

The  First  Oratiox  against  Catilixa.  —  On  the  50 
same  day  (November  8th)  Cicero  assembled  the  senate  in 
the  temple  of  Jupiter  Stator,  on  the  northern  slope  of  the 
Palatine  hill  and  probably  within  the  original  fortifications 
of  the  ancient  city.  Here  lived  Cicero  and  Catilina,  here 
lived  the  aristocracy,  and  hence  is  derived  our  word  palace. 
The  senators  came  in  large  numbers.  The  late  hour  of  the 
day,  the  unusual  place  of  meeting,  and  the  supposed  sub- 
ject  of  deliberation,  excited  their  liveliest  anticipations. 
Among  them  came  Catilina,  undismayed  by  the  watchmen 
already  patrolling  the  streets,  by  the  guards  already  posted, 
by  the  crowds  of  people  anxiously  running  to  and  fro,  by 
the  band  of  knights  who  surrounded  the  senate  fully  armed 
and  who  regarded  him  with  no  friendly  eyes.  As  he  made 
his  way  toward  his  usual  place,  where  as  ex-praetor  he  sat 
near  the  ex-consuls,  no  one  spoke  to  him,  no  one  greeted 
him,  and  as  he  took  his  seat  those  near  him  rose  from  - 
theirs  and  left  him  alone.  Cicero,  losing  his  self-control  51 
at  this  exhibition  of  Catilina's  effrontery,  broke  forth  in  a 
fiery  speech,  upbraided  him  with  the  events  of  the  last  two 
nights,  and  demanded  that  he  quit  the  city.  Even  now 
Catilina  attempted  a  defence.  He  begged  the  senators  not 
to  believe  the  charges  too  hastily :  he  was  sprung  from 
such  a  family,  had  so  lived  from  his  youth  that  he  might 
hope  for  every  success  ;  they  could  not  think  that  he,  a 
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patrician,  needed  the  overthrow  of  the  republic  when 
Cicero,  an  immigrant  into  Rome,  put  himself  forward  as  its 
savior.  He  was  going  on  with  further  insults  when  the 
senate  interrupted  him  with  cries  of  hostis,  parricida.  He 
rushed  from  the  temple,  and,  after  a  last  meeting  with  his 
accomplices,  he  left  the  city  the  same  night  to  join  Manlius. 
His  friends  spread  the  report  that  he  was  going  into  exile 
at  Massilia,  a  report  that  Catilina  craftily  confirmed  by 
letters  written  to  prominent  men  at  Rome. 

52  The  Second  Oration.  —  The  next  day  Cicero  delivered 
an  address  to  the  people,  corresponding  to  a  proclamation 
of  the  president  of  the  United  States  or  an  "  inspired  edi- 
torial "  in  a  European  court  journal.  He  acquainted  the 
citizens  with  the  condition  of  affairs  within  and  without 
the  city,  defended  himself  from  a  double  charge,  busily 
circulated  by  his  enemies,  that  Catilina  if  guilty  had  been 
allowed  to  escape,  if  innocent  had  been  driven  into  exile, 
encouraged  those  who  were  anxious  over  the  result  of  the 
apprehended  war,  and  finally  tried  to  frighten  from  their 
purposes  the  conspirators  that  were  in  the  cit}^. 

53  In  a  few  days,  as  Cicero  had  predicted,  came  the  news 
that  Catilina,  with  the  fasces  and  other  insignia  of  a  eonsul, 
had  entered  the  camp  of  Manlius.  The  senate  immediately 
declared  them  both  outlaws  and  traitors,  promised  amnesty 
to  their  followers  who  should  lay  down  their  arms  by  a 
fixed  day,  and  commissioned  the  consuls  to  raise  troops. 
Antonius  was  directed  to  take  the  field  against  Catilina, 
while  Cicero  took  charge  of  the  city.  Days  passed  with 
no  decisive  action  —  outside  the  city  both  parties  were 
gathering  forces,  inside  they  were  watching  and  waiting. 

54  Catilina?s  Eepresentatives  at  Eome.  —  Catilina  had 
left  the  senators  Lentulus,  Cassius,  and  Cethegus  to  watch 
over  his  interests  at  Rome.  P.  Cornelius  Lentulus  Sura 
had  been  consul  in  71,  but  had  been  removed  from  the 
senate  on  account  of  his  immoral  life,  and,  in  order  to  re- 
gain  his  seat,  had  a  second  time  stood  for  and  obtained  the 
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praetorship.  He  was  slow  of  thought  and  action,  and  ex- 
tremely  superstitious  —  at  this  time  the  victim  of  pre- 
tended  soothsayers,  who  assured  him  he  was  the  third 
Cornelius  whom  fate  had  destined  to  rule  at  Eome.  L. 
Cassius  Longinus  had  been  one  of  Cicero's  competitors  for 
the  consulship ;  he  was  looked  upon  as  indolent  and  stupid 
rather  than  wicked,  and  people  could  scarcely  believe  hirc 
in  the  plot.  C.  Cethegus  was  a  young  man  of  reckless  life  55 
who  was  said  to  have  been  concerned  in  the  conspiracy  of 
65  (§  30).  Besides  these,  the  knights  P.  Gabinius  Capito. 
whom  Cicero  calls  Cimber  Gabinius,  and  L.  Statilius,  were 
especially  active.  Lentulus  was  the  authorized  leader,  and 
he  refused  to  resort  to  the  torch  and  dagger  until  Catilina 
should  move  upon  the  city.  At  last  his  impatient  and 
sanguine  accomplices  forced  him  to  appoint  the  night  of 
the  19th  of  December.  the  feast  of  Saturn,  for  the  general 
rising.  Cicero  was  convinced  of  their  complicity  in  the 
plot,  and  was  informed  of  their  plans,  but  in  the  absence 
of  legal  proofs  he  could  only  wait  for  some  overt  act  while 
providing  for  the  safety  of  the  city  as  best  he  could. 

The  Oration  for  Murexa.  —  In  the  mean  time,  one  of  56 
the  consuls-elect,  L.  Licinius  Murena,  was  impeached  for 
bribery  under  the  provisions  of  Cicero's  own  law  (§  43). 
Although  the  law  was  aimed  particularly  at  Catilina,  there 
was  little  doubt  that  all  the  candidates  were  guilty  of 
illegal  practices,  and  even  before  the  election  Cato  had 
declared  his  purpose  to  bring  to  trial  the  successful  men, 
whoever  they  might  be.  One  of  these,  however,  proved  to 
be  his  brother-in-law  Silanus,  and  him  Cato  permitted  to 
go  in  peace.  Associated  with  Cato  f or  the  prosecution  were 
the  great  jurist  Servius  Sulpicius  Eufus,  who  had  himself 
been  a  candidate,  and  two  unknown  men  of  no  importance. 
The  trial  took  place  toward  the  end  of  ISTovember,  and  Q. 
Hortensius,  Cicero's  only  rival  in  the  courts,  and  M. 
Licinius  Crassus,  assisted  Cicero  in  the  defence.  Cicero  57 
passes  lightly  over   the   legal  points  involved  —  probably 
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they  would  not  bear  much  handling  —  and  lays  the  greatest 
stress  upon  the  retention  of  Murena  in  the  eonsulship  as  a 
matter  of  state  expediency:  Murena  was  a  brave,  loyal, 
energetic  man,  such  as  the  crisis  required;  the  needs  of 
the  republic  should  outweigh  the  strict  requirements  of  the 
law.  In  answering  the  opposing  counsel,  who  were  his 
close  and  valued  friends,  he  adopts  a  tone  of  good-natured 
banter,  which,  though  no  less  effective  than  abuse,  could 
not  offend  them,  andhas  made  this  speech  admired  inboth 
ancient  and  modern  times.  Mr.  Forsyth  says :  "  It  is  a 
striking  proof  of  the  elastic  energy  of  Cicero's  mind  that 
at  the  very  moment  of  the  explosion  of  the  plot,  in  the 
midst  of  the  most  awful  danger,  he  was  able  to  deliver  in 
def ence  of  a  f riend  a  speech  distinguished  f or  light  wit  and 
good-humored  raillery."  Murena  was  acquitted,  and  Cicero 
turned  his  thoughts  again  to  getting  evidence  against  the 
conspirators  in  Rome. 

58  The  Arrest  and  the  Third  Oratiojst.  —  There  hap- 
pened  to  be  in  Eome  at  this  time  envoys  of  the  Allobroges, 
a  Gallic  people  whose  country  lay  between  the  Ehone  and 
the  Alps,  trying  to  obtain  from  the  senate  some  relief  from 
the  cruelty  and  avarice  of  the  Roman  governors.  Their 
efforts  had  been  f  ruitless,  and  in  the  worst  of  tempers  they 
were  preparing  to  return  to  their  homes.  With  them 
Lentulus  opened  negotiations,  using  as  go-betweens  Cimber 
Gabinius  (§  55)  and  one  P.  Umbrenus,  a  freedman  who  had 
traded  in  Gaul  and  was  personally  known  to  the  envoys. 
Lentulus  promised  the  Gauls  full  relief  under  the  new 
dispensation  of  Catilina,  and  asked  in  return  that  the  war- 
like  nation  wtmld  assist  Catilina  in  the  field,  especially 
with  cavalry.  The  Allobroges  hesitated  for  a  while,  and 
at  length  consulted  their  patronus,  Q.  Fabius  Sanga.  He 
revealed  the  plot  to  Cicero,  and  at  the  latter\s  suggestion 
directed  the  envoys  to  feign  the  most  active  interest  in  the 
conspiracy  but  to  demand  from  the  leaders  in  it  written 

59  pledges  to  show  to  their  people  at  home.     Lentulus,  Stati- 
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lius,  Gabinius,  and  Cethegus  fell  into"the  trap,  but  Cassius 
explained  that  he  was  soon  going  to  Gaul  in  person,  and 
immediately  left  the  city.  The  envoys  also  secured  letters 
from  the  conspirators  to  Catilina,  by  pretending  that  they 
meant  to  turn  aside  to  see  him  on  their  journey.  Finally, 
on  the  night  of  the  2d  of  December,  they  left  Eome,  having 
all  these  damaging  documents  in  their  possession,  and 
accompanied  by  T.  Volturcius,  who  was  to  guide  them  to 
Catilina.  In  accordance  with  a  pre-arranged  plan,  they 
were  arrested  not  far  from  the  city  gates,  where  the  via 
Flaminia  crosses  the  Tiber  by  the  Mulvian  bridge,  and 
some  show  of  violence  was  made  to  shield  the  Allobroges 
from  suspicion  of  treachery.  On  the  morning  of  the  3d  of 
December  the  senate  met  in  the  temple  of  Concord.  The 
meeting  lasted  all  day,  but  in  the  evening  Cicero  gave  to 
the  expectant  people  a  report  of  the  proceedings  in  the 
Third  Oration.  The  four  leaders,  Lentulus,  Statilius,  60 
Gabinius,  and  Cethegus  had  been  confronted  in  the  presence 
of  the  senate  by  the  envoys  and  by  T.  Volturcius,  who  had 
been  allowed  to  turn  state's  evidence.  The  letters  written 
by  their  own  hands  and  attested  by  their  seals  had  been 
produced  and  read,  and  the  culprits  had  confessed.  The 
senate  had  ordered  rewards  to  be  given  to  the  Allobroges, 
the  four  conspirators  to  be  kept  in  custody,  and  others 
implicated  to  be  arrested  if  possible.  The  effect  of  this 
speech  upon  the  people  was  wonderful.  Those  who  had 
been  disposed  to  doubt  could  doubt  no  longer,  and  Sallust 
tells  us  that  the  lower  classes,  who  had  sympathized  with 
Catilina  more  or  less  openly,  now  cursed  him  when  they 
understood  that  their  hereditary  enemies,  the  Gauls,  had 
been  summoned  to  burn  the  city  over  their  heads. 

The  Punishment.  —  The   fate   of  the  conspirators  was  61 
now  to  be  determined.     Their  guilt  had  been  fully  estab- 
lished.     It  was  proved  that  they  had  formed  a  conspiracy 
against  the  government,  that  they  had  planned  an  uprising 
with  torch  and  sword,  that  —  a  still  more  heinous  off ence 


36  LIFE   OF   CICERO. 

in  Roman  eyes  —  they  had  suminoned  a  foreign  people 
to  arms  against  their  country,  and  had  contemplated  calling 
up  the  hordes  of  slaves  against  their  masters.  In  a  well- 
ordered  commonwealth  this  would  have  been  enough  —  the 
punishment  of  high  treason  has  always  in  all  communities 
been  death.  The  civil  courts  would  have  dealt  with  the 
leaders  in  the  city,  and  the  army  with  Catilina  in  the  field. 

62  But  the  state  was  utterly  disorganized.  In  the  flrst  places 
it  was  doubtful  if  the  criminals  could  be  held  for  trial. 
They  had  been  put  under  the  care  of  certain  eminent  mei* 
—  Caesar  and  Crassus  among  them  —  who  were  responsible 
for  their  safe  keeping  (§  48),  but  the  freedmen  of  the 
prisoners  were  stirring,  Eome  was  full  of  desperadoes, 
the  government  had  no  efficient  police  or  military  force  at 
its  disposal,  and  finally  Catilina  was  close  at  hand.  In  the 
second  place,  even  if  brought  to  trial,  it  was  doubtful  if 
they  could  be  convicted.  The  courts  of  Eome  were  noto- 
riomsly  corrupt ;  if  it  was  difficult  to  get  a  verdict  against 
an  influential  man  in  an  ordinary  criminal  case,  in  a  politi- 
cal  one  it  would  have  been  almost  impossible.  No  one 
knew  how  far  the  conspiracy  extended  —  Caesar  and 
Crassus  were  suspected,  though  probably  unjustly,  of  com- 
plicity   in   it  —  and  the   very   jurors    selected   to   try  the 

63  accused  might  have  proved  to  be  their  accomplices.  In 
the  third  place,  granting  that  the  prisoners  could  be  held  for 
trial,  and  that  a  fair  trial  was  possible,  their  punishment 
was  a  still  more  puzzling  question.  Penal  imprisonment 
had  never  been  known  at  Rome,  and  the  death  penalty, 
originally  imposed  by  the  people  in  full  assembly  only,  had 
ceased  to  be  inflicted.  In  ordinary  practice  a  criminal  who 
looked  upon  his  conviction  as  certain,  was  allowed  to 
escape  the  theoretical  punishment  of  death.by  going  into 
exile  (§  20),  but  the  courts  no  more  imposed  exile  as  a 
penalty  than  our  courts  now  banish  defaulters  to  Canada. 
The  criminal,  by  a  legal  fiction,  left  his  country  of  his  own 
accord  and  was  merely  forbidden  to  return.     In  the  case 
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of  Lentulus  and  his  associates,  this  voluntary  exile  would 
have  been  farcical  —  they  would  simply  have  joined  Cati- 
lina  to  take  up  arins  against  the  country.  Such  an  act 
would  have  been  a  confession  of  weakness  almost  fatal  to 
the  government. 

The  Consultum  Ultimum.  —  It  was  therefore  sug-  64 
gested  that  the  prisoners  be  put  to  death  without  a  trial  by 
the  mere  order  of  the  consul.  It  has  been  said  (§  47)  that 
on  the  21st  of  October  the  senate  had  passed  the  con- 
sultum  ulttmum,  Videant  consules  ne  quid  res  publica 
detrimenti  capiat.  Good  constitutional  lawvers,  Cicero 
among  them,  had  always  maintained  that  by  this  decree  the 
consuls  were  empowered  to  perform  any  act  deemed  neces- 
sary  for  the  saf ety  of  the  state,  that  the  laws  and  constitution 
were  temporarily  suspended.  On  the  other  hand,  authori- 
ties  equally  good  maintained  that  by  this  decree  the  senate 
delegated  its  own  powers  only  to  the  consuls,  and  that,  as 
the  senate  had  no  judicial  powers  at  all,  it  did  not  and 
could  not  give  the  consuls  any  authority  over  courts  and 
processes  of  law.  This  is  the  great  constitutional  question  65 
that  had  so  much  to  do  with  Cicero?s  career.  It  was  unde- 
cided  in  his  day,  and  we  cannot  decide  it  now.  Cicero  had 
always  asserted  the  unlimited  powers  of  the  consuls  by 
this  decree,  but  when  he  became  the  consul  upon  whom 
rested  the  fearful  responsibility  he  hesitated  to  act.  Con- 
vinced,  however,  that  the  death  of  the  ringleaders  was 
necessary  to  the  security  of  the  state,  he  resolved  to  incur 
the  responsibility,  but  he  felt  that  the  senate  should  at 
least  declare  in  set  terms  that  it  counseled  and  approved 
their  execution.  He  therefore  summoned  the  senate  on 
the  5th  of  December,  the  fateful  Nonae  Decembres  of  which 
he  so  often  speaks,  to  pronounce  upon  the  fate  of  the 
conspirators. 

The  Fourth  Oration.  —  The  first  to  give  his  opinion  66 
was  the  consul-elect,  D.  Junius   Silanus,  who  boldly  de- 
clared  for  the  death  penalty.     With  him  agreed  the  sen» 
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ators  one  by  one  nntil  it  came  Caesar's  turn.  He  proposed 
imprisonment  for  life  in  the  country  towns  with  confisca- 
tion  of  property,  and  in  an  eloquent  speech  dwelt  upon  the 
unconstitutionality  of  putting  the  men  to  death  untried, 
and  upon  the  vengeance  the  people  would  surely  exact 
from  the  consul  who  should  thus  disregard  their  ancient 
right  to  impose  the  sentence.  His  speech  turned  the  tide. 
All  who  followed  hiin,  including  Cicero's  brother,  voted 
with  him,  and  many  who  had  followed  Silanus  changed 
their  votes.  The  consuPs  friends  crowded  around  his 
chair  imploring  him  to  think  of  his  own  safety  and  lend 

67  his  eloquenee  to  the  support  of  the  safer  proposal.  All 
eyes  were  turned  upon  him  as  he  rose  to  speak,  as  the  con- 
sul  had  a  right  to  do  at  any  point  in  the  debate.  Without 
giving  his  voice  outright  for  either  proposal,  he  declared 
his  belief  that  the  prisoners,  by  confessing  themselves 
hostes,  had  lost  their  rights  as  cives,  and  urged  the  senators 
to  take  no  thought  of  his  safety,  but  consider  the  interests 
of  the  state  only.  Still  the  senate  wavered,  and  the  decis- 
ion  was  about  to  be  postponed,  when  Cato  in  a  vigorous 
speech  declared  for  death.  The  majority  followed  him, 
and  that  night  the  five  ringleaders  were  strangled  in  the 
Tullianum,  the  dungeon  beneath  the  prison. 

68  The  End  of  the  Conspiracy.  —  This  bold  and  decisive 
act  broke  the  backbone  of  the  conspiracy.  From  this 
moment  Catilina  received  no  accessions  of  strength,  and 
his  followers  even  began  to  desert  him.  His  attempted 
retreat  with  his  army  into  Gaul  was  blocked  by  the  praetor 
Metellus  Celer  .(§  47),  while  M.  Petreius,  the  legatus  of 
Antonius  (§  53),  advanced  against  him  from  the  south. 
Early  in  62,  when  Cicero's  year  of  ofnce  had  expired,  the 
opposing  forces  met  near  Pistoria  in  Etruria.  Catilina  and 
his  followers,  after  fighting  with  the  most  desperate  cour- 
age,  were  defeated  and  slain  to  a  man.  The  body  of  their 
leader  was  found  far  in  advance  of  his  men  covered  by  a 
heap  of  dead  soldiers  that  he  had  killed  with  his  own 
hand. 
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But  before  Cicero's  term  had  ended  he  received  an  earn-  69 
est  of  the  reward  he  was  to  get  for  his  boldness  in  behalf 
of  the  state.  On  the  31st  of  December,  as  he  was 
about  to  lay  down  his  office  before  the  assembled  people, 
and  as  he  ascended  the  rostra  to  deliver  the  usual  address, 
the  newly  elected  tribune  (p.  66,  §  61),  Q.  Metellus  Nepos, 
forbade  him  to  speak :  "  A  man  who  had  put  Roman  citi- 
zens  to  death  without  a  hearing  did  not  himself  deserve  a 
hearing."  He  permitted  the  consul,  however,  to  take  the 
customary  oath  that  he  had  observed  the  laws,  and  Cicero 
added  in  a  loud  voice  that  he  had  saved  the  country  too. 
The  people  shouted  their  assent,  hailed  him  as  pater  patriae 
and  in  crowds  escorted  him,  now  ex-consul,  to  his  home. 
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Agitation  of  Nepos.  —  The  political  disputes  between  70 
the  conservatives  and  democrats,  which  had  ceased  during 
the  common  danger  from  the  conspiracy,  revived  in  the 
year  62.  The  above-mentioned  tribune,  Metellus  Nepos,  a 
friend  of  Pompeius  and  initiated  into  his  plans  while  his 
legatus  in  Asia  (§  24),  fiercely  assailed  Cicero  and  through 
him  the  whole  senate.  He  denounced  the  execution  of  the 
conspirators  as  arbitrary  and  unconstitutional,  and  re- 
proached  the  senate  bitterly  because  of  the  continued  pros- 
ecution  of  Catilina's  associates.  At  last  in  connection  with 
Caesar,  who  was  now  praetor  and  wrished  to  lessen  the  , 
power  of  the  senate,  he  proposed  a  bill  recalling  Pompeius 
with  his  army  to  defend  the  state  endangered  by  Cicero?s 
misrule.  But  the  conservatives  had  gained  courage  by 
their  victory  over  the  anarchists,  and  strength  by  the 
better  feeling  which  Cicero  had  fostered  between  the 
senate  and  the  equites.  They  met  the  proposal  of  Me- 
teilus  with  such  determined  bravery  that  he  left  the  city 
and  returned  to  Pompeius.     For  a   time   the    democratic 
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opposition  languished,  and  with  the  ascendency  of  the  con- 
servatives  Cicero  was  secure. 

71  The  Oration  for  Sulla.  —  Meanwhile  in  the  early 
months  of  62  the  ordinary  criminal  law  was  set  in  motion 
against  several  of  Catilina's  party,  whose  guilt  was  for  the 
most  part  clear.  Among  them  were  Autronius  (§  30)  who 
vainly  appealed  to  Cicero  once  his  colleague  in  the  quaes- 
torship,  Servius  and  Publius  Sulla,  nephews  of  the  dicta- 
tor,  M.  Porcius  Laeca,  at  whose  house  (§  49)  the  famous 
meeting  was  held,  Lucius  Vargunteius  and  Gaius  Cornelius 
the  would-be  murderers  of  Cicero.  Against  all  these 
Cicero  gave  evidence  and  none  were  acquitted.  When  four 
years  later  he  was  driven  from  Korue,  Autronius  vvas  living 
in  Epirus  in  exile.  About  the  middle  of  the  year,  prob- 
ably  in  July,  occurred  the  trial  of  P.  Cornelius  Sulla  on 
the  charge  of  complicity  in  the  Pirst  Conspiracy  (§§  30- 
32).  Since  his  conviction  for  bribery  he  had  been  living  in 
retirement,  almost  constantly  at  Naples,  though  an  effort 

72  hadbeenmade  to  remove  his  political  disabilities.  He  was 
prosecuted  by  T.  Manlius  Torquatus,  son  of  the  consul  who 
had  been  eleeted  in  his  place,  and  by  C.  Cornelius,  son  of 
the  conspirator  of  the  same  name,  and  known  froni  Cicero's 
speech  only.  Cicero?s  reason  for  undertaking  the  defence 
does  not  appear  upon  the  surface.  He  alleges  his  desire  to 
aid  a  man  whom  he  had  good  reasons  for  believing  innocent, 
his  anxiety  to  show  that  he  could  on  due  occasion  be  mer- 
ciful  as  well  as  severe,  a  natural  impulse  to  act  with  the 
most  distinguished  men  of  the  day,  who  had  turned  their 
backs  upon  Vargunteius  and  the  rest,  but  warmly  supported 
Sulla.  His  real  reason  was  that  he  was  casting  about  for 
friends  in  the  troubles  plainly  approaching.  Sulla's  wealth 
and  influence  were  very  considerable,  and  Cicero  was 
anxious  to  lay  him  and  his  powerful  friends  under  an  obli- 
gation.  With  Cicero  was  associated  Hortensius  (§  56). 
Sulla  was  acquitted,  but  we  know  little  of  his  subsequent 
career. 
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The  Affair  of  Clodius.  —  But  towarcl  the  close  of  the  73 
year  62  occurred  a  circumstauce  that  excited  party  strife 
again,  aud  exercised  the  most  baneful  influence  over 
Cicero?s  later  fortunes.  P.  Clodius  Pulcher  (§  33),  a  young 
man  of  ancient  and  noble  family,  but  guilty  of  all  sorts  of 
excesses,  in  prosecution  of  an  intrigue  with  Caesar's  wife, 
ventured  to  disguise  himself  as  a  dancing-girl,  and  steal 
into  Caesar's  official  residence  at  the  time  wrhen  the  myster- 
ies  of  the  Bona  Dea,  at  which  the  presence  of  men  was 
strictly  forbidden,  were  being  celebrated  there.  Caesar 
was  then  pontifex  maximus  (§  39),  but  absent  as  propraetor 
in  Spain.  Clodius  was  detected,  but  escaped.  The  high 
priests  declared  the  act  sacrilegious,  and  required  the 
matrons  and  vestals  to  repeat  the  rites.  Besides  this  the 
senate  ordered  a  judicial  inquiry,  and  for  the  purpose  of 
securing  greater  rigor  resolved  that  the  jurors  should  be 
selected  by  the  praetor,  and  not,  as  was  usual,  be  drawn  by 
lot.  This  required  the  assent  of  the  people,  and  party  74 
feeling  prolonged  the  discussion  into  the  year  61  when  the 
senate  was  defeated.  The  jurors  were  selected  by  lot,  and 
the  money  of  Crassus,  wrho,  in  concert  with  Caesar,  used 
every  opportunity  to  humiliate  the  senate,  secured  the 
acquittal  of  Clodius  by  a  vote  of  thirty-one  to  twenty-five. 
Cicero  had  from  the  beginning  championed  the  cause  of 
the  senate,  but  without  personal  bitterness  toward  Clodius. 
Kow,  however,  for  reasons  unknown  to  us,  he  suddenly  be- 
came  his  most  vindictive  foe.  He  not  only  destroyed  dur- 
ing  the  trial  the  attempted  alibi  by  testifying  that  Clodius 
was  at  his  house  when  he  claimed  to  be  miles  from  Rome, 
but  after  the  verdict  was  rendered  he  let  no  opportunity 
pass  to  twit  him  with  the  crime  and  the  trial.  Clodius 
soon  went  to  Sicily  as  quaestor,  but  he  had  resolved  on 
revenge,  and  was  merely  biding  his  time. 

The  First    Triumvirate.  —  In  61   Pompeius  returned  75 
victorious  from  Asia,  but  was  coldly  received  by  the  con- 
servatives.     A  triumph  was  granted  him  and  celebrated 
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with  great  magnificence,  but  the  arrangements  made  by 
him  in  the  east  and  the  rewards  promised  to  his  soldiers 
met  with  much  opposition  and  delay.  In  60  Caesar  re- 
turned  from  Spain,  and  there  was  soon  formed  the  so-called 
first  triumvirate  between  Pompeius,  Crassus,  and  Caesar. 
Pompeius  contributed  his  military  reputation,  Crassus  his 
wealth,  and  Caesar  his  influence  as  a  political  manipulator. 
United  they  were  irresistible  —  the  only  opposition  they 
feared  came  from  Cato  and  Cicero.  They  silenced  Cato  by 
sending  him  to  Cyprus  on  government  business.  They 
made  every  effort  to  win  Cicero's  support,  and,  when  this 

76  had  failed,  to  secure  his  silence  and  neutrality.  They  tried 
to  induce  him  to  accompany  Caesar  into  Gaul  as  legatus  on 
his  staff,  then  to  go  abroad  at  public  expense  (libera  legatio) 
as  if  on  public  business,  and  finally  to  preside  over  the 
board  of  twenty  senators  appointed  to  distribute  lands  in 
Campania  —  all  with  a  view  to  getting  him  out  of  Italy,  or 
at  least  out  of  Eome.  Cicero  declined  all  these  offers. 
Even  his  unreasonable  admiration  for  Pompeius  (§  24)  could 
not  reconcile  him  to  the  desertion  of  the  conservatives, 
although  he  saw  that  that  party  was  unable  to  defend  him 
against  the  attacks  of  the  Catilinarians  or  to  maintain  its 
temporary  connection  with  the  equites  (§  11),  which  had 
up  to  this  time  secured  its  position  against  the  democrats 
(§  70).  His  refusal  to  be  silenced  cost  him  dearly.  Unable 
to  cajole  him,  the  regents  resolved  to  coerce  him,  and  em- 
ployed  as  their  tool  for  this  purpose  Clodius,  who  had  now 
returned  to  Eome. 

77  Clodius'  Eevenge. — Eager  to  wreak  his  vengeance 
upon  Cicero,  Clodius  had  sought  to  arm  himself  with  the 
formidable  power  of  the  tribunate.  For  this  purpose  it 
was  necessary  that  he,  patrician  born,  should  be  adopted 
into  a  plebeian  family,  a  proceeding  violently  resisted  by 
the  conservatives,  and  accomplished  only  by  Caesar's  help. 
Clodius  entered  upon  his  new  ofrlce  on  the  lOth  of  Decem- 
ber,  59,  and  proceeded,  by  various  proposals,  to  attach  to 
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himself  men  of  all  parties,  especially  Cicero's  personal  or 
political  enemies.  He  won  the  favor  of  the  poor  by  his 
eorn-law,  gratified  many  knights  and  even  senators  by 
limiting  the  power  of  the  censors  (p.  65,  §  56),  and  paved 
the  way  for  his  favorite  political  tactics  by  abrogating  the 
law  which  had  put  a  check  upon  tumultuous  assemblies  of 
the  people,  and  by  restoring  the  suppressed  ward  clubs.  78 
As  soon  as  he  had  thus  secured  a  following  upon  which  he 
could  rely,  he  came  forward  early  in  58,  in  the  consulship 
of  L.  Calpurnius  Piso  and  Aulus  Gabinius,  with  a  bill  pro- 
viding  that  any  person  who  had  caused  a  Eoman  citizen  to 
be  put  to  death  without  a  formal  trial  should  be  punished 
with  banishment.  Cicero's  name  was  not  nientioned,  but 
it  was  easy  to  see  that  the  law  was  aimed  at  the  proceed- 
ings  of  the  5th  of  December,  63  (§§65-67).  Cicero 
seemed  at  once  to  lose  all  his  wonted  resolution.  Without 
awaiting  the  progress  of  events,  while  it  was  yet  uncer- 
tain  that  the  bill  would  pass,  he  put  off  his  senatorial  dress, 
assumed  that  of  a  knight,  and,  in  deep  mourning,  went 
about  appealing  for  sympathy  and  assistance  as  if  already 
accused.  There  was  no  lack  of  sympathy  :  20,000  citizens, 
knights,  and  senators  put  on  mourning  too,  although  the 
consuls  by  edict  forced  the  senate  to  resume  its  usual  dress.  79 
L.  Ninnius,  a  tribune,  and  L.  Lamia,  a  knight,  were  espe- 
cially  active  in  Cicero?s  behalf,  until  Clodius  prevented  the 
former  from  addressing  the  people,  and  Gabinius  banished 
the  latter  from  the  city.  Cicero's  friends  were  harassed 
also  at  all  times  by  Clodius'  hired  bullies.  Opinions  differed  . 
as  to  what  Cicero  ought  to  do.  Some  advised  him  to  remain 
until  a  direct  attack  was  made  upon  him  ;  L.  Lucullus 
in  particular  was  eager  to  resort  to  force  in  his  behalf, 
knowing  that  the  great  mass  of  moderate  and  peaceful  citi- 
zens,  especially  those  in  the  country  towns,  were  devoted 
to  him.  But  others,  among  them  many  of  his  sincerest 
friends,  counseled  temporary  submission,  encouraging  him 
to  hope  for  an  immediate  recall.     To  these  Cicero  yielded, 
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and,  accompanied  by  crowds  of  those  who  loved  and  hon 
ored  him,  he  left  the  city  about  the  end  of  March,  58 ;  into 
exile  itself  he  was  afterwards  followed  by  clients,  freed- 
men,  and  slaves. 

80  Cicero's  Banishment.  —  No  sooner  had  he  gone  than 
Clodius  proposed  his  formal  banishment,  and  the  people 
voted  it.  He  was  forbidden  the  use  of  flre  and  water 
within  400  miles  of  Eome,  all  who  sheltered  him  within 
these  limits  were  threatened  with  punishment,  and  the 
senate  and  people  were  forbidden  to  agitate  for  his  recall. 
Not  a  night  was  suffered  to  pass  before  his  property  was 
seized  by  his  unrelenting  enemies.  His  house  on  the 
Palatine  (§  50)  was  reduced  to  ashes,  and  on  a  part  of  its 
site  a  temple  was  consecrated  by  Clodius  to  the  goddess 
Libertas.  His  villas  at  Formiae  and  Tusculum  were  pil- 
laged  and  destroyed,  and  the  consuls  appropriated  a  good 
deal  of  the  spoil.  Nor  was  his  family  spared.  Cicero  tells 
us  that  his  children  were  sought  that  they  might  be  mur- 
dered.  His  wife,  Terentia,  fled  to  her  half-sister  Fabia 
(§  27),  a  vestal,  and  was  dragged  from  Vesta's  temple  to  a 
bank  to  give  security  for  paying  over  Cicero's  ready  money 
to  his  enemies.  The  news  of  these  outrages  reached  him 
before  he  left  Italy,  and  he  already  regretted  not  having 

81  followed  the  advice  of  Lucullus.  He  had  left  Roine  un- 
certain  as  to  his  destination.  He  repaired  at  first  to  Vibo, 
in  Bruttium,  where  he  had  a  friend  named  Sicca,  and  there 
he  first  heard  of  the  enactment  of  the  law  and  of  the  limits 
fixed  in  it.  He  was  refused  an  asylum  in  Sicily  by  the 
praetor,  C.  Vergilius,  who  feared  the  dominant  party  in 
Rome,  although  Cicero's  services  to  the  Sicillans  (§§  16, 19) 
would  have  insured  a  kindly  reception  by  the  provincials. 
He  went,  therefore,  to  Dyrrachium,  declining  an  invitation 
to  the  estate  of  Atticus  (§  15),  and  avoiding  Greece  for  fear 
of  meeting  some  Catilinarians  who  were  living  there  (§  71) 
in  exile.  In  Macedonia  he  found  a  devoted  friend  in  the 
quaestor,  Cn.  Plancius,  who  had  hurried  to  meet  him  at 
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Dyrrachium  and  offered  liis  hospitality.  At  his  house,  not 
far  from  Thessaloniea,  Cicero  lived  in  security  but  in  deep 
dejection.  He  apprehended  that  his  brother  Quintus,  then 
returning  from  his  administration  of  Asia,  might  be  perse- 
cuted  for  his  sake,  suspected  false  dealings  on  the  part  of 
Hortensius  and  others,  and  was  tormented  by  fears  for  his 
wife  and  children. 

Efforts  for  His  Recall.  —  Meanwhile,  his  f riends  in  82 
Kome  had  not  been  idle.  The  conservatives  felt  bound  to 
secure  the  recall  of  the  man  through  whose  exile  their 
weakness  had  been  so  exposed.  As  early  as  the  lst  of 
June  the  tribune  L.  Xinnius  had  proposed  his  recall  before 
the  senate,  and,  while  the  measure  did  not  pass,  it  at  least 
nerved  the  senate  from  this  time  to  devote  all  its  energies 
to  Cicero's  cause.  On  the  27th  of  October  all  the  tribunes 
except  Ciodius  and  Aelius  Ligus  repeated  the  proposition. 
So  long,  however,  as  Clodius  was  in  office  nothing  could  be 
accomplished ;  besides  Caesar,  who  from  Gaul  exercised 
great  influence  on  affairs  at  Eome,  had  not  yet  declared  for 
Cicero,  and  Pompeius,  to  whom  Cicero  had  written  in  May, 
also  failed  him.  At  last  Clodius  quarrelled  with  Poinpeius, 
and  the  latter  determined,  out  of  spite,  to  recall  the 
former's  arch-enemy  Cicero.  On  the  lst  of  January,  57, 
two  new  consuls  entered  office,  P.  Lentulus  Spinther  and 
Q.  Metellus  Nepos.  Lentulus  was  a  devoted  friend  of 
Cicero,  and  Metellus  gave  up  his  enmity  (§§  69,  70)  at  the 
instance  of  Pompeius.  It  was  determined  to  recall  Cicero,  83 
not  by  a  decree  of  the  senate  but  by  a  vote  of  the  tribes 
(p.  59,  §  29),  and  the  25th  of  January  was  fixed  for  the 
attempt.  Although  Clodius  was  now  out  of  office,  he  was 
still  as  active  and  unscrupulous  as  ever  in  his  opposition, 
and  sought  to  make  up  for  his  loss  of  power  by  the  use  of 
force  and  arms.  With  a  band  of  gladiators  he  took  pos- 
session  of  the  forum  early  in  the  morning  of  the  appointed 
day,  drove  away  the  friends  of  Cicero,  and  spread  terror 
through  the  streets.     The  tribunes  Sestius  and  Milo  adopted 
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like  tactics,  and  for  weeks  the  city  was  the  battle-ground 
of  the  two  factions.  Finally,  as  the  tribes  could  not  meet 
for  the  transaction  of  business,  the  senate  determined  to 
put  an  end  to  the  struggle  by  a  vote  of  the  centuries  (p. 
59,  §  30),  and  summoned  to  the  city  citizens  from  all  parts 
of  Italy.  Pompeius  visited  in  person  the  towns  and  colo- 
nies,  and  exerted  all  his  influence  for  Cicero.  So,  on  the 
4th  of  August,  the  resolution  for  his  recall  was  finally 
passed  by  an  assembly  that  the  Campus  Martius  could 
scarcely  contain  and  Clodius  could  not  daunt.  The  news 
filled  the  city  with  indescribable  joy. 

84  Cicero's  Return.  —  Cicero  had  not  waited  in  Macedonia 
for  the  decree  to  pass.  Having  learned  from  his  friends 
that  his  recall  was  merely  a  question  of  tiine,  he  had 
returned  in  November,  58,  to  Dyrrachium,  where  he  waited 
and  watched  the  progress  of  events.  He  sailed  for  Brun- 
disium  as  it  chanced  on  the  very  day  that  the  people 
authorized  his  return,  and  reached  Italy  on  the  5th  of 
August ,  after  an  absence  of  about  sixteen  months.  At 
Brundisium  his  daughter  Tullia  met  him,  —  the  5th  of 
August  happened  to  be  her  birthday, —  and  here  on  the 
8th  he  learned  finally  that  his  banishment  was  at  an  end. 
His  return  to  Rome  was  a  triumphal  march.  Crowds 
attended  him ;  deputations  from  all  over  Italy  met  and 
welcomed  him ;  no  sign  of  joy  or  mark  of  honor  was 
omitted  on  the  way,  and  in  the  city  itself  the  demonsfcra- 
tions  were  on  the  grandest  scale. 

85  Cicero's  Letters.  —  To  this  period  of  his  banishment 
refer  the  Letters  of  Cicero  that  are  contained  in  this  book. 
They  have  been  selected  largely  to  show  the  deep  dejection 
into  which  he  was  plunged  by  his  removal  from  the  capital. 
From  these  and  other  letters  of  the  same  period  modern 
writers  have  chiefly  derived  the  material  for  their  unspar- 
ingly  hostile  criticism  of  his  character.  While  these  let- 
ters  show  little  of  ideal  Roman  fortitude,  while  they 
abound  in  expressions  of   doubt   and  regret  and  despair, 
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while  they  reveal  his  impatience  to  be  recalled  and  his 
injustice  to  Atticus  and  other  friends,  it  must  be  remem- 
bered,  on  the  other  hand,  that  Cicero's  nature  was  keenly 
sensitive,  and  that  his  pride  had  been  most  cruelly  wounded. 
All  that  he  had  was  taken  froin  him;  all  the  cherished 
occupations  of  his  lif e  were  over ;  and,  so  f ar  as  he  could 
know  at  the  time,  his  doubts  and  fears  were  justified.  The 
expression  of  these  doubts  and  fears  may  be  open  to 
criticism  as  a  matter  of  taste,  but  the  Roman  feeling  in 
regard  to  such  matters  differed  widely  from  ours.  They 
did  not  affect  a  fortitude  they  did  not  have  ;  they  did  not, 
as  we  do,  try  to  conceal  their  feelings.  If  Vergil  makes 
his  great  hero  Aeneas  weep  in  storm  and  despair  in  battle, 
it  is  not  worth  while  to  make  excuses  for  similar  weakness 
on  the  part  of  Cicero. 

His  own  justification  for  his  conduct  in  retiring  before  86 
his  foes  without  a  show  of  resistance  may  be  read  in  the 
two  orations  that  complete  this  book.  Even  after  his 
return  the  city  continued  to  be  disturbed  by  brawls  and 
riots.  The  armed  bands  of  Clodius  on  the  one  hand  and 
of  Sestius  and  Milo  on  the  other  struggled  for  the  mastery 
of  the  streets  while  the  triumvirate  was  engaged  with  the 
graver  affairs  of  state.  During  the  remainder  of  the  year 
57  Cicero  was  employed  in  recovering  the  remnants  of  his 
property  and  getting  his  affairs  in  order.  The  site  of  his 
town  residence  (§  80)  was  restored  to  him,  and  damages 
paid  for  the  destruction  of  his  house  and  villas.  In  56  he 
was  busy  as  an  advocate,  taking  but  an  insignificant  part 
in  affairs  of  state.  The  rival  factions  were  employing  the 
courts  to  annoy  each  other ;  suits  and  counter-suits  were 
brought  in  rapid  suecession,  and  Cicero  had  ample  opportu- 
nity  to  defend  his  friends  and  assail  his  enemies. 

The  Oratiox  for  Sestius.  —  On  the  llth  of  February  87 
two  malicious  charges  were  brought  at  the  instigation  of 
Clodius   against  Cicero's  champion,   P.   Sestius.     He   was 
charged  with  bribery  (de  ambitxi)  by  Cn.  Nervius  and  on 
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the  same  day  by  one  M.  Tullius  Albiovanus  with  a  breach 
of  the  peace  (de  vi),  because  he  had  gone  about  as  thbune 
with  armed  bands  disturbing  the  public  tranquillity.  Of 
the  former  charge  nothing  further  is  known.  Cicero  is 
concerned  with  the  latter  only,  and  to  this  he  pays  little 
formal  attention.  His  object  is  rather  to  give  an  outline 
of  his  clientfs  life  and  charaeter,  and  especially  of  his  tribu- 
nate,  in  such  a  way  as  to  bring  before  the  court  any  circum- 
stance  that  might  favorably  influence  its  decision.  In  this 
historicai  survey  we  have  the  fullest  possible  account  of 
the  disorders  of  the  time,  from  the  standpoint  of  the  con- 
servatives.  The  trial  lasted  with  interruptions  until  the 
14th  of  March,  ending  with  the  acquittal  of  Sestius. 

88  The  Death  of  Clodius.  —  The  events  of  the  next  four 
years,  55-52,  have  little  to  do  with  the  conspiracy  of 
Catilina,  however  important  their  part  in  the  history  of 
Rome ;  among  them  may  be  mentioned  Caesar's  conquest 
of  Gaul,  the  defeat  and  death  of  Crassus  in  the  east,  the 
death  of  Julia,  the  daughter  of  Caesar  and  wife  of  Pompeius, 
and  the  consequent  estrangement  of  the  two  great  rivals. 
During  the  absence  of  Caesar  in  G-aul  and  Crassus  in  the 
east,  Pompeius  was  in  Roine,  and  everything  pointed  to  his 
supremacy.  As  proconsul  of  Spain  and  as  commissioner  of 
the  corn  supply  he  was  invested  with  the  highest  military 
authority,  and  by  remaining  at  Eome  he  made  his  inflti- 
ence  promptly  felt.  An  event  now  occurred  that  made  his 
power  still  greater.  The  year  53  had  passed  in  contention 
and  disorder.  Party  dissensions  had  been  so  violent  and 
unscrupulous  tliat  no  magistrates  had  been  elected  for  the 

89  following  year.  On  the  lst  of  January,  52,  there  were  no 
consuls  to  be  inaugurated.  Milo  was  one  of  the  candidates, 
but  Clodius  had  found  means  to  prevent  his  election.  The 
wheels  of  government  had  therefore  stopped,  and  according 
to  constitutional  usage  a  series  of  interreges  had  to  be 
appointedby  patrician  senators  to  set  them  in  motion  again. 
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At  this  crisis  it  happened  that  Clodius  and  Milo  met  by 
accident  upon  the  via  Appia  a  few  miles  from  the  city,  each 
attended  by  his  gang  of  bullies  and  roughs.  A  quarrel 
began  among  their  followers,  and  a  free  fight  followed. 
Clodius  was  wounded  and  took  refuge  in  a  house  near  the 
road,  from  which  by  Milo's  orders  he  was  dragged  and  mur- 
dered.  His  body  was  carried  to  the  city,  and  his  f uneral  was 
made  the  occasion  of  a  disorderly  political  demonstration. 
The  corpse  was  burned  in  the  senate  house,  and  the  building 
itself  took  fire  and  was  consumed.  Anarchy  ran  riot,  and 
order  was  not  restored  until  Pompeius,  in  defiance  of  consti- 
tution  and  laws,  was  made  "  sole  consul "  and  put  an  end  to 
the  battle  of  bludgeons  with  the  swords  of  his  soldiers. 

The  Oratiox  for  Milo.  —  A  special  commission  was  90 
appointed  to  try  all  cases  growing  out  of  the  disturbance 
on  the  Appian  Way,  and  all  the  members  of  this  commission 
or  court  were  selected  by  Pompeius.  At  the  same  time 
all  men  capable  of  service  in  Italy  were  called  to  arms  and 
made  to  take  the  oath  of  obedience  to  Pompeius.  Troops 
were  stationed  at  the  Capitol,  and  the  special  court.  sitting 
in  the  forum,  was  surrounded  by  soldiers.  Before  this 
court  on  the  lOth  of  April  Milo  was  arraigned  on  the 
charge  of  assault  and  homicide.  Cicero  undertook  his 
defence  for  personal  and  political  reasons.  As  he  began 
his  speech  he  was  received  with  hoots  and  yells  by  the  par- 
tisans  of  Clodius  which  the  troops  were  unable  to  suppress. 
The  consequence  was  that,  for  the  first  time  in  his  long 
career,  he  lost  his  composure  and  broke  down.  Milo  went 
into  exile  at  Massilia,  whither  Cicero  sent  him  a  carefully 
polished  (§  10)  copy  of  the  speech  which  he  had  intended 
to  deliver,  and  which  we  now  possess.  Milo  is  said  to  have 
replied  on  reading  it  that  he  was  glad  the  speech  had  not 
been  spoken,  as  in  that  case  he  should  not  have  been  enjoy- 
ing  the  delicious  mullets  of  Massilia.  The  oration  in  its 
revised  form  is  regarded  as  perhaps  the  very  best  specimen 
of  Cicero?s  eloquence. 
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Coss.,  C.  Marius  II.,  C.  Flavius  Fimbria. 

Coss.,  C.  Marius  III.,  L.  Aurelius  Orestes. 

Coss.,  C.  Marius  IV..  Q.  Lutatius  Catulu*.    Marius  defeats 
the  Teutones  at  Aquae  Sextiae.     Birth  of  Q.  Cicero. 

Coss.,  C.  Marius  V.,  M'  Aquilius.    Marius  defeats  the  Cimbri. 

Coss.,  C.  Marius  VI.,  L.  Valerius  Flaccus.    Saturninus  and 
Glaucia  put  to  death.     Birth  of  Caesar. 

Coss.,  M.  Antonius,  A.  Postumius  Albinus. 
Coss.,  Q.  Caecilius  Metellus  ISTepos,  T.  Didius. 
Coss.,  Cn.  Cornelius  Lentulus,  P.  Licinius  Crassus. 
Coss.,  C.  Cassius  Longinus,  Cn.  Domitius  Ahenobarbus. 
Coss.,  L.  Licinius  Crassus,  Q.  Mucius  Scaevola. 
Coss.,  C.   Caelius    Caldus,  L.  Domitius  Ahenobarbus. 
Coss.,  C.  Valerius  Flaccus,  M.  Herennius. 
Coss.,  C.  Claudius  Pulcher,  M.  Perperna. 
Coss.,  L.   Marcius  Philippus,   Sex.   Iulius  Caesar.    Cicero 
assumes  the  toga  virilis.     Drusus  is  killed  in  a  riot. 

Coss.,  L.  Iulius  Caesar,  P.  Rutilius  Rufus.     Social  War. 

Coss.,  Cn.  Pompeius  Strabo,  L.  Porcius  Cato.     Cicero  serves 
his  first  and  last  campaign. 

88        19     Coss.,  L.  Cornelius  Sulla,  Q.  Pompeius  Rufus.     Civil  War, 

Marius  is  driven  from  Rome  by  Sulla. 
87        20     Coss.,  Cn.  Octavius,  L.  Cornelius  Cinna.     The  consuls  quar- 

rel.     Marius  is  recalled  by  Cinna.    Reign  of  Terror. 

86  21  Coss.,  L.  Cornelius  Cinna  II.,  C.  Marius  VII.  Death  of 
Marius.     Birth  of  Sallust. 

85        22     Coss.,  L.  Cornelius  Cinna  III.,  Cn.  Papirius  Carbo. 

84  23  Coss.,  Cn.  Papirius  Carbo  II.,  L.  Cornelius  Cinna  IV.  Cinna, 
about  to  niake  war  upon  Sulla  in  the  east,  is  killed  by  his 
own  soldiers. 
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B.  C.     Aet.  Cic 

83        24     Coss.,  L.  Cornelius  Scipio  Asiaticus,  C.  lunius  Norbanus 

Bulbus.     Sulla  returns  and  begins  the  civil  war  by  defeat- 
ing  Norbanus. 

82  25  Coss.,  C.  Marius  C.  F.,  Cn.  Papirius  Carbo  III.  Sulla 
becomes  Dictator  for  life.     Proscriptions. 

81  26  Coss.,  M.  Tullius  Decula,  A.  Cornelius  Dolabella.  Sulla's 
Reforms.     Courts  restored  to  the  Senate. 

80  27  Coss.,  L.  Cornelius  Sulla  II. ,  Q.  Caecilius  Metellus  Pius. 
Cicero  defends  Roscius.     Int.  §  14. 

79        28      Coss.,  P.  Servilius  Yatia  Isauricus,  Appius  Claudius  Pulcher. 

Abdication   of  Sulla.     Cicero  studies  in  the  east.     Int. 

§15. 
78        29     Coss. ,  M.  Aemilius  Lepidus,  Q.  Lutatius  Catulus.     Death  of 

Sulla.     Civil  war  between  the  consuls. 

77  30  Coss.,  D.  Iunius  Brutus,  Mam.  Aemilius  Lepidus  Livianus. 
Cicero  returns  to  Rome  and  marries  Terentia.  Defeat  of 
Lepidus.     Pompeius  takes  command  against  Sertorius. 

76  31  Coss.,  Cn.  Octavius,  C.  Scribonius  Curio.  Cicero  elected  to 
the  quaestorship  anno  suo.     Birth  of  Tullia.    Int.  §  16. 

75  32  Coss.,  C.  Octavius,  C.  Aurelius  Cotta.  Cicero  is  Quaestor  at 
Lilybaeum  in  Sicily.     Int.  §  16. 

74  33  Coss,  L.  Licinius  Lucullus,  M.  Aurelius  Cotta.  Cicero  re- 
turns  to  Rome.  Lucullus  appointed  to  command  against 
Mithradates  in  the  east.     Int.  §  17. 

73  34  Coss.,  M.  Terentius  Yarro,  C.  Cassius  Yarus.  Cicero  labors 
in  the  forum.     Spartacus  heads  the  Servile  War. 

72        35      Coss. ,  L.  Gellius  Poplicola,  Cn.  Cornelius  Lentulus  Clodianus. 
71        36     Coss.,  Cn.  Aufidius  Orestes,  P.  Cornelius  Lentulus  Sura. 
Defeat  of  Spartacus.     Conclusion  of  the  war  in  Spain. 

70  37  Coss.,  Cn.  Pompeius  Magnus,  M.  Licinius  Crassus  Dives. 
Cicero  elected  Aedile.  Impeachment  of  Yerres.  Courts 
ref ormed  by  the  lex  Aurelia.     Int.  §§  18-20. 

69  38  Coss.,  Q.  Hortensius,  Q.  Caecilius  Metellus  (Creticus).  Cice- 
ro  is  Aedile.    Lucullus  defeats  Tigranes.     Int.  §21. 

68  39  Coss.,  L.  Caecilius  Metellus,  Q.  Marcius  Rex.  Mithradates 
reconquers  Armenia  Minor. 

67  40  Coss.,  C.  Calpurnius  Piso,  W  Acilius  Glabrio.  Cicero  is 
elected  Praetor.  Pompeius  takes  command  against  the 
Pirates.    Mithradates  resumes  his  throne. 
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B.a     Aet.Cic. 

66       41     Coss.,  M'  Aemilius  Lepidus,  L.  Volcatius  Tullus.    Cicero  is 

Praetor.     Supports  the  bill  of  Manilius,  transferring  the 

command  against  Mithradates  from  Lucullus  to  Pompeius. 

Int.  §§22.  23,  24. 
65       42     Coss.,  L.  Aurelius  Cotta,  L.  Manlius  Torquatus.     Cicero 

begins  his  canvass  for  the  consulship.     Birth  of  his  son 

Marcus.     Pompeius  retakes  Pontus  and  reduces  Tigranes 

to  submission.     "  First  Conspiracy."     Int.  §§  30-32. 
64       43     Coss.,   L.   Iulius  Caesar,   C.   Marcius  Figulus.      Cicero    is 

elected  Consul  anno  suo.     Marriage  of  Tullia.     Pompeius 

makes  Syria  a  Roman  Province.     Int.  §§  33-37. 
63       44     Coss.,  M.  Tullius  Cicero,  C.  Antonius  Hybrida.     Orations 

against  Catilina  and  for  Murena.    Death  of  Mithradates. 

Pompeius  enters  Jerusalem.     Birth  of  C.  Octavius,  after- 

wards  Caesar  Augustus.     Int.  §§  38-69. 
62       45     Coss.,  D.  lunius  Silanus,  L.  Licinius  Murena.     Oration  for 

Sulla.     Clodius  violates  mysteries  of  Bona  Dea.    Int.  §  73. 
61        46     Coss.,  M.  Pupius  Piso  Calpurnianus,  M.  Valerius  Messalla 

Niger.     Pompeius  triumphs.    Trial  of  Clodius.     Q.  Cicero 

propraetor  of  Asia.    Caesar  propraetor  of  Spain.    Int.  §  74. 
60       47     Coss.,  L.  Afranius,  Q.  Caecilius  Metellus  Celer.     Coalition 

between  Pompeius,  Crassus,  and  Caesar.     Int.  §§  75,  76. 
59        48     Coss.,  C.  Iulius  Caesar,  M.  Calpurnius  Bibulus.     Clodius  is 

adopted  into  a  Plebeian  family  and  becomes  Tribune. 

Int.  §§  77,  78. 
58       49     Coss.,  L.  Calpurnius  Piso  Caesoninus,  A.  Gabinius.    Cicero 

goes  into  exile.     Int.  §§80,  81. 
57       50     Coss.,  P.  Cornelius  Lentulus  Spinther,  Q.  Caecilius  Metellus 

Nepos.     Cicero  is  recalled.     Int.  §§  82-84. 
56        51      Coss.,  Cn.  Cornelius  Lentulus  Marcellinus,  L.  Marcius  Philip- 

pus.     Cicero  def ends  Sestius.     Int.  §§  86,  87. 
55        52      Coss.,  Cn.  Pompeius  Magnus  II.,  M.  Licinius  Crassus  Dives 

II.     Caesar  invades  Britain. 
54       53     Coss.,  L.  Domitius  Ahenobarbus,  Appius  Claudius  Pulchei. 

Crassus  is  defeated  by  the  Parthians. 
53        54      Coss.,  Cn.  Domitius  Calvinus,  M.  Valerius  Messalla.     Cicero 

is  elected  Augur  in  place  of  Crassus. 
52       55     Coss.,  Cn.  Pompeius  Magnus  III. ,  sole  Consul  for  seven 

months,   then  Cn.    Pompeius  Magnus  III. ,  Q.  Metellus 

Scipio.     Cicero  def ends  Milo.     Int.  §§  88-90. 


THB  ROMAN  COMMONWEALTH. 

[about  the  time  of  cicero's  ccnsulship.] 

It  is  assumed  that  the  student  has  studied  some  manual  of  Roman 
history,  and  will  understand  in  a  general  way  the  terms  used  without 
definition  in  the  earlier  sections. 

THB  ROMAN  PEOPLE. 

I.     Citizenship.  —  The  official  designation  of  the  Koman  1 
people  was  Populus  Komanus  Quirites  or  Quiritium,  or 
simply  Populus  Romanus.     All  inhabitants  of  Italy,  ex- 
cluding  women,  children,  and   slaves,    were   now  citizens 
(cives)  of  Kome,  but  their  rights  and  privileges  differed. 

The  full  rights  of  citizenship,  enjoyed  by  cives  optimo  2 
iure  only,  were  as  f ollows  : 

a.  Private  Rights  (privata  iurd) :  1.  lus  Commercii, 
right  of  holding  property.  2.  Ius  Conubii,  right  of  con- 
tracting  a  legal  marriage. 

b.  Public  Kights  (publica  iura) :  1.  his  Suffragii,  right 
of  voting.  2.  Ius  Provocationis,  right  of  appeal  to  the 
whole  people  on  a  criminal  charge.  3.  lus  Honorum,  right 
of  holding  office. 

These  iura  had  belonged  at  first  to  the  Patricians  exclu-  3 
sively,  and  were  obtained  by  the  Plebs  only  after  a  long 
and  bitter  struggle,  the  details  of  which  belong  to  Koman 
history.  The  ius  commercii  was  the  first  to  be  granted 
them ;  the  Servian  classification,  date  uncertain,  gave  them 
the  suffragium ;  the  lex  Valeria  (509)  gave  them  the  ius 
provocationis  ;  the  lex  Canuleia  (445),  the  ius  conubii  ;  and 
the  lex  Licinia  (367)  gave  them  the  right  to  hold  the  con- 
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sulship,  and  paved  the  way  to  unrestricted  ius  honorum  by 
the  year  300. 

4  Below  the  cives  optimo  iure  came  a  numerous  body,  who 
had  either  never  enjoyed  full  citizenship,  or  had  lost  it  in 
whole  or  in  part.  Of  the  former  the  most  important  class 
were  the  freed  slaves  (Libertini),  who  stood  to  their  former 
masters  much  as  in  earlier  times  the  clients  had  stood 
to  the  patricians.  They  were  enrolled  as  cives,  held  prop- 
erty  and  voted,  but  were  practically  denied  the  ius  honorum 
until  the  taint  of  their  origin  had  been  removed  by  several 
generations. 

5  There  were  several  ways  in  which  a  citizen  might  lose 
some  or  all  of  his  civitas.  Conviction  for  certain  offences 
(infamia),  or  going  into  exile  to  avoid  condemnation  on  a 
capital  charge,  involved  the  loss  of  certain  iura  for  life ; 
while  the  censure  of  the  Censors  (ignominia)  took  away 
certain  rights  duringtheir  term  of  office.  Citizenship  was 
altogether  lost  by  the  citizen's  transferring  his  allegiance 
to  another  state,  or  by  his  being  taken  captive  in  war  and 
sold  by  the  enemy  into  slavery. 

6  From  the  standpoint  of  a  magistrate  each  citizen  was  a 
caput,  a  political  unit,  and  the  loss  of  citizenship  to  a  less 
or  greater  extent  was  called  Deminutio  Capitis.  Hence 
such  expressions  as  crimen  capifale,  iudicium  capitis,  poena 
capitis,  do  not  mean  a  charge,  trial,  or  punishment  in  which 
the  life  of  a  citizen  was  at  stake,  but  such  a  one  as  involved 
the  whole  or  partial  loss  of  his  civitas.  It  is  very  impor- 
tant  to  remember  this  when  reading  of  Eoman  courts. 

7  Citizenship  was  acquired  by  birth  in  lawful  wedlock  of 
parents  having  the  ius  conubii,  or  was  conferred  by  law,  or 
was  (rarely)  given  by  some  duly  authorized  magistrate.  A 
citizen  born  was  enrolled  as  such  on  reaching  his  17th 
year,  taking  at  once  the  class  his  father  had,  and  thence- 
forth  enjoyed  all  his  rights.  These  rights  were  in  force 
wherever  in  Eoman  territory  he  might  take  up  his  abode, 

8  except  that  he  must  be  in  the  city  to  vote.     There  were  prac- 
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ticaliy  110  burdens  imposed  by  citizenship.  The  citizen  was 
theoretically  liable  for  rnilitary  duty  frorn  his  17th  to  his 
60th  year,  and  to  pay  a  tax  if  such  was  found  necessary  in 
tirne  of  war.  Since  the  tinie  of  Marius,  however,  citizens 
no  longer  served  in  the  army  against  their  will,  and  the  rich 
revenues  from  the  provinces  made  taxation  unnecessary  even 
in  time  of  war. 

Entirely  outside  the  pale  of  citizenship,  and  forming,  of  9 
eourse,  no  part  of  the  Populus  Romanus,  were  two  numerous 
elements  in  the  population  of  the  city,  foreigners  (Pere- 
grini)  and  slaves  (Servi).  The  persons  and  property  of 
the  former  were  secured  by  law,  though  they  might  at  any 
time  be  removed  from  the  city  by^vote  of  the  people.  Slaves 
were  looked  upon  as  mere  property,  and  had  no  rights  of 
any  sort. 

II.  Class  Distinctions.  — Although  the  government  of  10 
Kome  is  called  republican,  and  although  the  old  distinction 
between  patricians  and  plebeians  had  long  since  ceased  to  be 
of  political  importance,  still  there  were  differences  of  posi- 
tion  between  even  the  cives  optimo  iure  that  are  entirely 
foreign  to  our  ideas  of  republican  equality.  The  govern- 11 
ment  was  really  aristocratic ;  and  the  preservation  of  its 
democratic  features  was  due  solely  to  the  fact  that  there 
were  two  aristocracies,  one  of  office-holders  and  the  other 
of  capitalists,  which  struggled  most  bitterly  with  each  other 
during  the  last  years  of  the  Republic. 

a.  The  Nobles.  —  The  Eoman  nobility  was  now  anl2 
hereditary  rank,  based  not  upon  birth  but  upon  the  hold- 
ing  of  office.  Any  man  who  held  any  curule  office,  i.e., 
any  dictator,  consul,  censor,  praetor,  or  curule  aedile,  secured 
to  his  descendants  to  the  last  generation  the  right  (ius 
imaginum)  to  display  in  their  halls  and  carry  at  funerals  a 
wax  mask  representing  his  features.  The  possession  of  13 
such  a  mask,  or  in  other  words  descent  from  a  curule 
magistrate,  was  the  patent  of  nobility,  and  all  descendants 
of    curule    magistrates    were,   therefore,   nobles    (nobiles). 
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The  dignity  of  a  noble  depended  upon  the  number  of  such 
masks  that  he  could  display. 

14  Ordo  Senatorius.  —  Sulla  had  increased  the  number  of 
senators  from  300  to  600  life-members,  and  had  chosen  the 
new  members  from  ex-curule  magistrates.  He  also  pro- 
vided  that  all  holders  of  curule  offices,  or  even  of  the 
quaestorship,  should  be  ipso  facto  members  of  the  senate. 

15  Such  proved  to  be  the  influence  of  the  senate  over  the 
elections  that  it  was  able  virtually  to  restrict  the  holding  of 
office  to  persons  of  its  own  choice.  The  candidates  sup- 
ported  by  the  senators  were  naturally  members  of  their 
own  families  (therefore  nobles),  and  so  it  came  about  that 
the  Senatorial  Order  and  the  Kobility  were  one  and  the 
same  thing. 

16  Of  course  there  might  be  exceptions.  In  the  first  place 
a  man  not  a  noble  might  be  elected  to  office  in  spite  of  the 
senate.  Such  men  (e.g.,  Gato  the  censor,  Marius  and 
Cicero)  were  contemptuously  called  Homines  Novi.  "  Men 
without  Ancestry,"  and  although  their  descendants  would 

17  be  nobilesy  they  were  not  so  themselves.  In  the  second 
place  there  were  always  nobles  who  had  not  been  elected 
to  office,  and  were  not  therefore  of  the  senatorial  order. 
But  men  of  these  two  classes  were  comparatively  so  few  in 
number  that  for  practical  purposes  we  may  consider  the 
Nobilitas  and  the  Ordo  Senatorius  as  identical.  The  sena- 
tors  wore  as  insignia  the  tunica  laticlavia  (with  a  broad 
purple  stripe),  and  those  who  had  also  held  curule  magis- 
tracies  wore  the  mulleus,  a  purple  shoe. 

18  b.  The  Knights.  —  There  had  grown  up  since  the  second 
Punic  war  a  class  of  capitalists,  bound  loosely  together 
by  community  of  interests.  These  were  men  who  pre- 
ferred  trade  and  speculation  to  politics,  and  had  amassed 
large  fortunes  by  their  business  ventures.  Until  the  time 
of    Gracchus  their  position    had  been    ill  defined  though 

19  their  influence  had  been  considerable.  He  won  their  sup- 
port  by  securing  the  passage  of  a  law  by  the  people  giving 
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the  right  of  serving  on  juries,  which  had  formerly  belonged 
to  the  senatorial  order  exclusively,  to  those  persons  not 
senators  who  were  worth  not  less  than  400,000  sesterces 
($20,000).  This  gave  the  state  a  new  order ;  and  the  nobles, 
prevented  by  law  from  engaging  in  trade,  found  themselves 
confronted  by  an  aristocracy  of  wealth,  which  they  in 
turnexcluded  from  political  preferment.  To  this  second20 
order  the  name  Ordo  Equester  was  given,  not  that  it  had 
anything  to  do  with  military  service,  but  because  its  census 
(400,000  sesterces)  was  the  same  that  had  in  early  times 
entitled  a  citizen  to  serve  in  the  cavalry.  The  insignia  of 
the  knights  were  a  gold  ring  and  the  tunica  angusticlavia 
(with  two  narrow  purple  stripes). 

c.  The  Commons.  —  Below  the  Nobles  and  the  Knights  21 
came  the  great  mass  of  the  citizens,  the  Commons.  They 
did  not  really  form  an  order,  had  no  insignia,  and  no  dis- 
tinctive  name.  They  were  called  slightingly  the  Plebs, 
and  flatteringly  the  Populus  ;  but  there  were  powerful 
plebeian  families  among  the  knights  and  nobles,  and  both 
these  classes  were  also  covered  by  the  name  Populus.  The  22 
condition  of  the  commons  in  Cicero's  time  was  pitiable. 
The  combinations  of  capital  shut  them  out  of  commerce 
and  manufacture,  while  the  competition  of  slave  labor 
almost  closed  agriculture  and  the  trades  against  them. 
Some  found  employment  in  the  colonies  and  provinces, 
some  eked  out  a  scanty  living  on  their  farms,  some  made 
war  their  trade ;  but  the  idle  and  degraded  flocked  into  the 
capital  to  live  on  the  cheap  corn  provided  by  the  treasury, 
and  to  sell  their  votes  to  the  highest  bidder. 

It  must  be  remembered,  however,  that  no  citizen  was23 
absolutely  excluded  from  either  of  the  ordines.  The 
meanest  citizen  could  become  a  Knight  by  amassing  the 
required  sum  of  400,000  sesterces,  and  the  poorest  could 
make  himself  a  senator  and  his  descendants  noble  by  beat- 
ing  the  senatorial  candidate  for  a  quaestorship,  and  then 
gaining  a  curule  office. 
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24  Nothing  certain  is  known  of  the  number  of  citizens  at 
this  time.  The  census  of  241  showed  260,000  citizens  of 
military  age  (§  8).  That  of  70,  when  the  franchise  had 
been  extended  over  all  Italy,  showed  450,000,  but  probably 
only  those  were  counted  who  presented  themselves  at  Eome 
for  the  purpose.  These  figures  would  give  a  total  free 
population  of  about  780,000  and  1,350,000  respectively  for 
the  area  covered  by  each  census.  The  census  of  28  gave 
4,063,000  for  all  Italy ;  but  it  is  a  matter  of  dispute 
whether  this  was  the  sum  of  the  whole  population,  or  of 
those  only  of  military  age. 


THB  ASSBMBLIBS. 

25  For  administrative  purposes  the  citizens  were  divided 
into  various  groups,  as  are  those  of  all  civilized  communi- 
ties  to-day. 

During  the  regal  period  when  the  patricians  were  the 
only  citizens,  they  were  divided  into  thirty  curiae,  "wards." 
At  a  later  (republican)  period  all  the  people  of  the  city  and 
adjacent  territory  were  divided  according  to  iocality  into 
tribus,  "tribes,"  which  in  Cicero?s  time  numbered  thirty-five. 
At  a  still  later  date  each  tribe  was  subdivided  on  a  basis 
of  wealth  and  age  into  ten  centuriae,  "  centuries,"  making 
of  course  three  hundred  and  fifty  centuriae  for  all  the  people 
possessing  the  minimum  of  property  required. 

26  Each  citizen  on  being  enrolled  as  such  (§  7)  was  assigned 
by  the  censors  to  his  proper  tribe  and  century,  and  it  was 
only  as  a  part  of  such  tribe  or  century  that  he  could  exer- 
cise  that  most  important  of  his  iura  publica  (§  2)  the  ius 
suffragii.  That  is,  each  ward,  or  tribe,  or  century,  was 
counted  as  a  whole,  its  vote  being  determined,  as  is  the 
electoral  vote  of  one  of  our  states,  by  the  majority  of  the 
individual  votes  of  the  citizens  who  composed  it. 

27  In  accordance  with  this  triple  division  of  the  citizens 
there  were  three  great  popular  assemblies  (comitia,  from 
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cvm  and  eo),  known  respectively  as  the  Comitia  Curiata,  Co~ 
mitia  Tributa,  and  Comitia  Centuriata.     The  word  comitia 

is  plural  in  Latin,  but  is  used  by  English  writers  as  a  sing- 
ular  also,  equivalent  to  assenibly. 

I.  The  Comitia  Curiata.  —  This  ancient  assembly  of  28 
the  patricians  had  lost  all  political  power,  and  was  called 
together  merely  as  a  matter  of  form  to  confer  the  imjie- 
rium  upon  the  consuls,  to  authorize  adoptions,  etc.  Its 
authority  was  so  shadowy  that  the  curiae  were  merely  rep- 
resented  by  a  single  delegate  each. 

II.  The  Comitia  Tributa.  —  This  had  once  been  an  29 
assembly  of  plebeians  only,  but  had  grown  in  influence 
until  in  Cicero's  time  it  was  the  most  important  of  the 
comitia,  and  all  legislation  had  practically  passed  into  its 
hands.  It  could  be  summoned  by  a  consul,  praetor,  or 
tribune.  Its  meetings  were  held  in  the  forum.  It  elected 
tribunes,  quaestors,  aediles,  and  petty  magistrates.  Most 
of  the  laws  that  have  come  down  to  us  wrere  adopted  in 
this  assembly  and  were  called  plebiscita. 

III.  The  Comitia  Centuriata. —  This  was  the  first  30 
assembly  in  which  the  old  orders,  patricians  and  plebeians, 
were  associated  together.  Originally  devised  by  Servius 
Tullius  it  had  been  reconstructed  at  about  the  time  of  the 
second  Punic  war.  It  was  composed  of  the  three  hundred 
and  fifty  centuriae  mentioned  in  §  25,  formed  by  dividing 
each  of  the  thirty-five  tribes  into  five  classes,  according  to 
wealth,  and  each  of  these  classes  into  two  centuriae  accord- 
ing  to  age  —  one  of  Seniores  (above  45),  one  of  Juniores. 
To  these  were  added  eighteen  centuriae  of  young  nobles 
who  had  not  been  magistrates  (§  17),  and  five  centuriae  of 
smiths,  trumpeters,  and  citizens  (called  aerarii)  who  lacked 
the  property  qualification  for  the  regular  classes,  making  a  Z\ 
total  of  three  hundred  and  seventy-three  centuriae.  This 
assembly  could  be  summoned  by  a  dictator,  consul,  or 
praetor.  It  met  on  the  Campus  Martius.  It  elected  con- 
suls,  praetors,  and  censors.     It  possessed   full   rights   of 
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legislation,  but  almost  never  used  them.  It  possessed 
judicial  authority  in  criminal  cases,  but  had  delegated  it 
to  the  standing  courts.  It  had  the  power  of  declaring 
war,  but  had  allowed  the  senate  to  usurp  this  function. 

32  The  same  method  of  voting  was  used  in  all  assemblies. 
In  the  comitia  tributa  the  people  arranged  themselves  by 
tribes  in  enclosures  (saepta)  marked  off  by  ropes  or  other 
barriers.  Each  citizen  was  supplied  with  tickets  marked 
"for  "  and  "  against  "  when  a  law  was  proposed,  or  with  the 
names    of   the  candidates  when  an  election  was  in  prog- 

33  ress.  One  tribe  (tribus  praerogativa)  was  selected  by  lot 
to  vote  first ;  and  the  members  of  that  tribe  passed  out  of 
the  saepta  one  by  one  through  a  narrow  opening  (pons), 
each  depositing  his  ticket  in  a  box  provided  for  the  pur- 

34  pose.  The  vote  of  this  tribe  was  immediately  announced 
to  the  remaining  thirty-four,  and  (as  the  gods  were  supposed 
to  direct  the  lot)  it  was  usually  confirmed  by  a  majority  of 
the  others.  The  rest  of  the  tribes  then  voted  in  the  same 
manner  as  the  first,  but  at  the  same  time,  and  the  matter 
was  decided  by  a  majority  (eighteen)  of  the  tribal  votes. 

35  The  comitia  centuriata  went  through  similar  formalities. 
The  people  were  arranged,  each  century  to  itself,  around 
the  sides  of  the  Campus  Martius,  a  large  space  being  left 
unoccupied  in  the  centre.  The  seventy  centuries  of  the 
first  and  wealthiest  class  cast  lots  to  see  which  should  vote 
first  (centuria  praerogativa),  and  the  result  of  its  vote  was 

36announced.  Then  the  remaining  centuries  of  the  first 
class  (sixty-nine)  and  the  eighteen  centuries  of  nobles(§  30) 
voted  at  the  same  time.  The  other  classes  followed  in  order 
of  wealth ;  but  with  each  of  these  four  classes  voted  an  extra 
century  made  up  of  eitizens  who  had  arrived  too  late  to  vote 
with  their  proper  centuries,  thus  making  a  total  of  three 
hundred  and  seventy-seven  votes,  a  majority  of  which 
decided  the  matter. 

37  None  of  these  assemblies  were  in  any  sense  deliberative 
bodies.     They  could  assemble  only  when  called   together 
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by  the  proper  magistrate,  and  then  only  to  vote  "  Yes  "  or 
"No,"  without  the  right  to  debate  or  amend,  upon  the 
question  which  he  put  before  thein,  or  to  elect  or  reject 
some  candidate  whoni  he  nominated  to  them.  They  were  38 
dissolved  at  any  moment  when  it  was  his  pleasure  to  stop 
their  proceedings,  and  if  he  saw  fit  he  could  annul  the 
election  of  a  successful  candidate  by  simply  refusing  to 
officially  proclaim  the  result. 

Nor  were  the  assemblies  at  the  mercy  of  the  presiding  39 
magistrate  only.  After  notice  had  been  given  of  the 
meeting  of  the  comitia,  it  could  be  countermanded  by  any 
magistrate  equal  or  superior  iu  authority  to  the  one 
appointing  it.  Even  after  the  voting  had  begun,  it  had  to 
be  suspended  if  lightning  was  seen,  or  if  a  storm  arose, 
or  if  any  one  present  had  an  epileptic  fit,  or  if  a  tribune  of 
the  people  interposed,  or  if  night  came  on  before  the  busi- 
ness  was  completed.  After  any  such  interruption  the  pro-  40 
ceedings  had  to  be  repeated  from  the  very  beginning  — 
they  could  not  be  resumed  at  the  point  where  they  were 
discontinued.  Thus  if  at  an  election  of  the  eight  praetors 
an  interruption  took  place  after  six  had  been  chosen, 
their  election  was  null  and  void:  they  had  to  take  their 
chances  again  with  the  other  two  whenever  the  balloting 
was  renewed.  The  time  required  for  holding  an  election 
was  theref ore  very  uncertain,  as,  by  one  pretext  or  another, 
it  might  be  postponed  for  weeks  and  months. 

As  a  citizen  could  vote  at  the  elections  only  as  a  mere  41 
fraction  of  a  tribe,  or  ward,  or  century,  and  at  the  cost  of  a 
journey  to  Rome  if  he  lived  elsewhere,  and  at  the  risk  of  loss 
of  time  by  interruptions  and  postponements,  the  comitia  were, 
except  in  times  of  great  excitement,  very  scantily  attended. 
Sometimes  out  of  an  entire  century  only  five  citizens  would 
be  present,  and  at  all  times  the  assembly  was  at  the  mercy 
of  the  demoralized  rabble  of  the  city  (§  22). 

Contiones.  —  In   the    comitia   the   people  met  to  elect  42 
magistrates  and  enact  laws,  but  in  another  class  of  assem- 
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blies  (contiones,  from  cum  and  venio)  their  part  was  a  purely 
passive  one.  Any  magistrate  had  a  right  to  get  the  people 
together  at  any  convenient  time  and  place  for  the  purpose 
of    informing   them   about    matters  in   which  he  or  they 

43  might  be  interested.  He  could  address  them  himself  or 
give  any  one  else  the  right  to  speak.  These  assemblies  had 
no  powers  of  any  kind,  no  resolutions  were  adopted,  no 
voting  was  done,  no  debate  was  allowed ;  but  they  were 
the  one  means  of  acquainting  the  public,  citizens  and 
slaves  and  foreigners,  with  public  events  before  the  days 
of  Court  Journals,  Congressional  Records,  or  enterprising 
newspapers. 

THB  MAGISTRATES. 

44  The  principal  magistrates,  with  the  dates  on  which  their 
offices  were  created  and  thrown  open  to  the  plebeians,  are 
shown  in  the  following  table :  — 


Office. 

Created, 

Open 

TO 

Plebeians. 

Consul 

509 

367 

Dictator 

509 

356 

Censor 

443 

351 

Praetor 

366 

337 

Curule  Aedile 

365 

364 

Quaestor 

509 

421 

Tribune  of  the  Plebs 
Plebeian  Aedile 

494) 
494» 

Confined  to  the  Plebs. 

45      These  offices  are  classifled  in  several  ways  by  writers 
upon  Eoman  history  and  antiquities. 

I.    (a)  Extraordinary :   Dictator,   with   his    Master  of 
the  Horse. 
(b)  Ordinary  :     Consul,    censor,    praetor,    tribune, 
aedile,  quaestor. 
II.   (a)  With  imperium  (military  power) :  Dictator,  con- 
sul,  praetor. 
(b)  Without    imperium:     Censor,   tribune,  aedile, 
quaestor. 


THE   MAGISTRATES.  63 

III.  (a)  Major  (having  the  right  to  take  the  auspices 

(§  87)  anywhere)  :    Dictator,  consul,  censor, 
prsetor. 
(b)  Minor  (having  the  right  to  take    the  auspices 
at  Eome  only) :  Tribune,  aedile,  quaestor. 

IV.  (a)  Curule  (having  an  ivory  chair)  :  Dictator,  con- 

sul,  censor,  praetor,  curule  aedile. 
(b)  ]Son-curule :  Tribune,  plebeian  aedile,  quaestor. 
The  duties  of  these  magistrates,  none  of  whom  received 
salary,  are  given  below  in  the  order  of  I.  (a)  and  (b) : 

(a)  The  Extraordinary  Magistrates.  —  In  times  of  46 
danger  without  or  of  anarchy  within  the  state,  the  senate 
might  call  upon  one  of  the  consuls  to  appoint  for  six 
months  only  an  officer  called  Dictator,  who  had  supreme 
and  absolute  authority  in  all  matters  concerning  the  state. 
The  dictator  appointed  an  assistant  or  vice-dictator,  who 
ranked  next  to  himself  in  authority  and  was  called  magister 
equitum.  After  202  the  only  dictators  were  Sulla  and  47 
Caesar,  who  entirely  changed  the  character  of  the  office  by 
holding  it  for  life  (perpetuus),  and  doing  away  with  the 
magister  equitum. 

The  word  dictator  was  also  applied  in  a  very  different 
sense  to  a  very  insignificant  person,  the  chief  magistrate 
of  a  free  town. 

(b)  The   Ordinary   Magistrates.  —  These    (excepting  48 
the  censor,  §  56)  were  elected  for  a  term  of  one  year,  the 
consuls,  censors,    and  praetors  by  the  comitia   centuriata 

(§  31),  the  others  by  the  comitia  tributa  (§  29).  All  except 
the  tribunes  and  quaestors  entered  upon  office  on  the  first 
of  January ;  the  official  year  of  the  quaestors  began 
December  5th,  that  of  the  tribunes  December  lOth.  All  49 
were  elected  in  "  colleges  "  or  "  boards  "  of  two  or  more 
—  all  members  of  a  college  having  equal  authority,  and 
each  having  the  right  to  veto  the  official  acts  of  his 
colleagues.  All  had  civil  authority  (potestas).  sufficient  for 
their  several  duties,  conferred  upon  them  by  the  comitia  at 
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50their  election.  This  potestas  varied  in  extent  with  the 
different  offices,  but  always  included  the  right  to  make 
rules  for  the  procedure  of  the  office  during  the  year,  the 
right  to  punish  those  who  violated  these  rules,  and  the 
right  to  hoid  contiones  (§  42).  The  consuls  and  praetors 
had,  besides  the  potestas,  imperium,  "  inilitary  authority," 
which  was  conferred  upon  them  subsequent  to  their  inaugu- 

51  ration  by  the  comitia  curiata  (§  28).  The  consuls,  censors, 
and  curule  aediles  wore  on  ordinary  occasions  the  official 
toga  praetexta,  a  white  toga  with  purple  border ;  and  at 
public  festivities  a  toga  wholly  of  purple ;  they  also  sat 
upon  an  official  chair  made  of  ivory  and  called  the  sella 
curulis  (representmg  the  ancient  throne  of  the  kings, 
whose  authority  had  beendivided  among  these  magistrates), 
and  were  hence  called  curule  magistrates  (magistratus 
curules).     The   trlbunes,   quaestors,    and   plebeian  aediles 

52  had  no  insignia.  Magistrates  could  not  be  dismissed  dur- 
ing  their  year  of  office,  and  were  not  amenable  to  the  courts 
while  in  office,  though  they  were  liable  to  prosecution  for 
bribery  at  their  election  before  their  term  began,  and  for 
misbehavior  in  office  as  soon  as  their  terms  expired. 
Hence  no  magistrate  could  be  elected  to  successive  terms 
of  the  same  office. 

53  (1)  The  Consules.  —  The  consulship  was  the  goal  of  every 
Koman's  ambition,  the  highest  magistracy.  The  consuls 
were  two  in  number,  and  were  elected  several  months 
before  their  term  began,  usually  in  July,  but  the  precise 
date  was  fixed  by  the  senate.  They  were  the  ordinary  pre- 
siding  officers  of  the  senate,  directed  its  deliberations,  and 
executed  its  orders.  They  took  precedence  over  all  other 
magistrates  in  summoning  the  senate  and  comitia  centuriata, 

54  and  presided  over  the  latter  body  at  the  election  of  all  curule 
magistrates.  They  usually  took  turns  in  acting  as  head  of 
the  administration,  each  taking  precedence  for  a  month, 
beginning  with  the  elder.  During  his  month  each  consul 
was   always   attended  in  public  by  twelve  Lictores,  who 
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marclied  before  him  in  single  file,  each  carrying  upon  his 
shoulder  the  fasces,  a  bundle  of  rods  typifying  the  consuPs 
right  to  scourge.  Originally  an  axe  had  been  bound  up  55 
with  the  rods,  but  this  was  not  carried  in  the  city  after 
the  granting  of  the  ius  provocationis  (§  3).  The  consuls 
retained  as  ex-consuls  (consulares)  much  of  their  dignity, 
took  precedence  of  other  senators  in  debate,  were  alone 
eiigiole  to  certain  positions  of  honor,  and  gave  their  names 
to  their  year  of  oflice. 

(2)  The  Censores.  —  The  censors  were  two  in  number,  56 
elected  from  the  consulares  (§  55),  originally  at  the  mini- 
mum  interval  of  four  years,  afterwards  once  in  five  years 
—  the  period  called  a  lustrum  —  and  holding  offi.ce  f or  eigh- 
teen  months.  Their  duties  were  of  three  kinds :  (a)  they 
took  the  census,  which  was  a  register  of  the  citizens  with 
their  families  and  the  amount  of  their  property,  fixed,  in 
accordance  with  this  census,  the  position  of  each  citizen 
in  his  tribe,  class,  and  century,  and  filled  vacancies  in  the 
senate.  (b)  They  had  a  general  oversight  of  public  morals,  57 
and  could  punish  any  citizen  for  scandalous  conduct  by 
removing  him,  if  a  senator  or  knight,  from  his  ordo  (§§  14, 
20),  or  if  a  commoner,  to  a  lower  class  in  his  tribe,  or  even 
into  the  ranks  of  the  aerarii  (§  30).  (c)  They  had  general 
oversight  of  the  public  finances,  collected  the  revenues  58 
by  "  farming  "  them  to  the  highest  bidders,  let  out  con- 
tracts  for  public  works,  and  superintended  their  construc- 
tion.  During  the  interval  between  the  abdication  of  one 
board  of  censors  and  the  election  of  their  successors  these  - 
last  duties  were  delegated  by  the  senate  to  the  consuls, 
praetors,  aediles,  or  other  magistrates. 

(3)  The  Praetores.  —  The  praetors  were  eight  in  number,  59 
and  corresponded  to  our  higher  judges,  being  assigned  by 
lot  to  the  several  courts.  The  one  to  whom  fell  jurisdic- 
tion  in  civil  cases  between  Eoman  citizens  was  called 
praetor  urbanus  ;  the  one  having  civil  jurisdiction  between 
citizens  and  f oreigners  (§  9)  was  called  praetor  peregrinus  ; 
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the   others  had   jurisdiction  in  criminal  cases,  presiding 
over  six  of  the  quaestiones  perpetuae,  "  standing  courts." 

60  The  praetor  urbanus  was  at  the  head  of  the  Roman  judi- 
cial  system,  and  while  possessing  no  more  real  power  than 
his  colleagues  was  looked  upon  as  of  superior  dignity. 
During  the  absence  of  both  consuls  from  the  city  he  pre- 
sided  over  the  senate.  All  the  praetors  had  the  right  to 
summon  the  senate  and  comitia,  and  each  was  attended  in 
the  city  by  two  lietors,  without  the  city  by  six. 

61  (4)  The  TribunL  —  The  tribunes  of  the  plebs  were  ten  in 
number,  elected  from  the  plebeians  only  (but  these  now 
practically  included  the  whole  populus),  by  the  comitia 
tributa  presided  over  by  an  actual  tribune.  They  were  the 
most  powerful  officers  of  the  state,  though  their  power  was 
of  a  negative  kind,  and  they  had  no  duties  whatever. 
Their  authority  was  confined  to  the  city  itself,  and  their 
persons  were  sacred,  i.e.,  it  was  death  to  offer  violence  to  a 

62  tribune  in  the  exercise  of  his  authority.  They  could  sum- 
mon,  preside  over,  and  bring  business  before  the  senate, 
and  in  the  right  to  summon  the  comitia  tributa  they  took 
precedence  over  all  other  magistrates.  But  the  real 
source  of  the  tremendous  power  of  the  tribunes  lay  in 
their  unrestricted  ius  intercedendi,  "veto  power."  They 
could  veto  any  decree  of  the  senate,  any  law  of  the  comitia, 

63and  in  general  any  public  act  of  any  magistrate.  They 
could  thus  at  any  time  bring  about  a  "  deadlock,"  com- 
pletely  stopping  the  wheels  of  government.  The  only  con- 
stitutional  checks  upon  the  power  of  a  tribune  were  the 
veto  of  his  colleagues  and  the  shortness  of  his  term. 
They  had  no  insignia,  but  each  was  attended  in  public  by 
a  single  Viator  (§  71). 

64  (5)  The  Aediles.  —  The  aediles  were  four  in  number,  two 
curule  and  two  plebeian.  Notwithstanding  this  distinction 
they  were  all  elected  in  the  comitia  tributa  and  were  prac- 
tically  of  the  same  rank,  differing  but  little  in  their  duties. 
(a)  They  were  the  superintendents  of  the  markets,  and  had 
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tribunals  in  the  foruni  from  which  they  decided  petty  dis- 
putes  between  buyers  and  sellers.  (b)  They  superintended 
the  distribution  of  the  grain  furnished  by  the  state  at  a 
low  cost  to  the  needy  commons.  (c)  They  had  general  65 
police  duties,  including  oversight  of  public  order,  the 
water  supply,  streets  and  squares,  and  precautions  against 
fire.  (d)  They  had  the  management  of  certain  public 
games.  This  last  function  made  the  office  eagerly  sought, 
for  the  commons  took  great  delight  in  the  shows,  and  the 
aedile  who  gratified  them  with  expensive  games  would 
reap  his  reward  when  he  ran  for  another  office. 

(6.)  The  Quaestores.  —  The  quaestors  were  twenty  in  66 
number,  and  hacl  duties  connected  more  or  less  closely 
with  the  treasury.  On  the  first  day  of  their  term  (§  48) 
they  determined  their  respective  places  by  lot.  Two, 
called  quaestores  urbani,  remained  in  the  city,  having 
charge  of  the  treasury  (aerarium),  and  of  the  laws,  decrees 
of  the  senate,  and  other  archives  which  were  deposited 
there  for  safe  keeping.  They  kept  the  state  accounts, 
received  the  taxes,  and  paid  out  moneys  to  the  proper 
officers  on  order  of  the  senate.  Four  others  were  assigned  67 
to  points  in  Italy  where  the  public  revenues  required  the 
presence  of  state  agents.  Others  accompanied  the  generals 
in  the  field  as  pay-  and  quarter-masters,  and  the  rest  were 
sent  to  the  provinces,  where  their  duties  resembled  those  of 
the  city  quaestors  to  whom  they  rendered  their  accounts. 

Petty  Magistrates.  —  Besides  these  important  magis-  68 
trates   there   were  several  boards  of  inferior  magistrates  ■ 
charged   with  less   extensive   duties    and   elected   in   the 
comitia  tributa.     There  was  a  Board  of  Ten,  plebeian  law- 
yers  who  advised  the   tribunes;    a  Board  of  Three,  who 
looked   af  ter   prisons   and  executions ;    another  Board  of 
Three,  who  superintended  the  coinagg ;  a  Board  of  Four, 
who,  under  the  censors  and  aediles,  cared  for  the  streets  of 
the  city ;  and  a  Board  of  Two,  who  looked  after  the  roads  69 
outside  of  the  city.     There  were  also  f our  Praefecti,  "  circuit 
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judges,"  who  represented  the  praetor  in  Campania.  These 
petty  magistrates  are  often  grouped  together  under  the  title 
Vigintisexviri,  "  Board  of  Twenty-six." 

70  The  Civil  Service.  —  For  the  discharge  of  public  busi- 
ness  an  army  of  clerks  and  other  attendants  of  the  magis- 
trates  was  maintained  at  public  expense.  Chief  among 
these  were  the  Scribae,  "  clerks,"  whole  bureaus  of  which 
were  kept  employed  by  the  senate  and  all  the  higher  magis- 
trates.     They  were  so  numerous  and  important  that  they 

71  were  called  collectively  the  Ordo  Scribarum.  The  Lictores 
were  the  attendants  of  the  dictators,  consuls,  and  praetors, 
executed  their  orders  when  force  was  required,  cleared  a 
way  for  them  through  the  streets,  and  dispersed  disorderly 
crowds  that  impeded  public  business.  The  Viatores  had 
similar  duties  and  were  the  attendants  especially  of  the 
tribunes.  Praecones,  "  criers,"  were  employed  on  all  occa- 
sions  when  it  was  necessary  to  make  public  proclamation 
by  word  of  mouth.  All  these  officers  received  pay  for 
their  services,  and  held  their  places  during  good  behavior. 

72  Eelative  Rank  of  the  Magistrates.  —  It  has  been 
said  (§  49)  that  a  magistrate  had  the  right  to  veto  the 
official  acts  of  a  colleague.  Besides  this  a  superior  magis- 
trate  could  thus  annul  any  proceedings  which  had  been 
directed  by  an  inferior  magistrate.  For  the  exercise  of 
this  veto  power  the  Extraordinary  Magistrates  were  superior 
to  all  others.  Of  the  Ordinary  Magistrates  the  tribunes 
were  supreme  (§  62) ;  the  consuls  were  superior  to  the  cen- 
sors  and  praetors,  but  the  lower  stages  are  uncertain. 

73  Promagistrates.  —  The  consuls  and  praetors  began  their 
duties  with  auctoritas  only  (§  50),  but  in  case  of  sudden 
danger  requiring  their  services  in  the  field  they  were  at 
once  invested  with  the  imperium  (§28).  Otherwise  they 
did  not  receive  it,  after  Sulla's  time,  until  their  year  of 
civil  authority  had  expired,  i.e.,  on  Jan.  lst,  the  day  of  the 
inauguration  of  their  successors.  They  were  then  sent, 
under  the  titles  of  Pro  consule  and  Pro  praetore  respect- 
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ively,  to  govern  the  various  provinces,  and  thus  their  term 
of  office  was  extended  for  a  year  and  might  be  further  pro- 
longed.  As  governors  of  provinces  there  was  no  distinction  74 
between  the  proconsuls  and  propraetors,  but  the  more 
lucrative  provinces  were  usually  assigned  to  the  former.  In 
his  province  the  governor  was  supreme,  at  once  commander 
of  the  army,  chief  executive,  and  judge  in  both  civil  and 
criminal  cases.  In  such  a  position  there  was  abundant 
opportunity  for  gaining  immense  wealth.  In  times  of  peace  75 
there  were  a  thousand  methods  of  extortion,  and  the  average 
governor  lef t  none  untried ;  in  time  of  war  there  were  cities 
to  be  plundered  and  captives  to  be  sold  as  slaves.  A  pro- 
vincial  governorship  was  looked  upon  by  Roman  nobles  as 
a  gold  mine  from  which  to  pay  their  debts  and  buy  new 
pleasures  and  honors.  It  was  under  these  promagistrates 
that  the  provincial  quaestors  (§  67)  served,  and  the  relations 
between  them  were  naturally  close  and  confidential. 

Under  certain  circumstances  the  senate  might  have  the  76 
imperium   conferred    upon    inferior   magistrates    or   even 
private  citizens,  and  send  them  to  the  provinces  as  pro- 
inagistrates,  though  they  had  not  filled  the  magistracies 
themselves. 

No  person  having  the  imperium  was  allowed  to  enter 
Ronie,  and  promagistrates  were  not  permitted  to  return 
from  their  provinces  cum  imperio  until  relieved  by  their 
successors. 

The  Cursus  Hoxorum.  —  The  road  to  the  gold  mine  of  77 
the  provinces  was  not,  however,  a  short  and  easy  one.    The  • 
laws  fixed  the  age  at  which  each  magistracy  could  be  held, 
and  provided  that  they  should  be  taken  in  regular  order. 
This  fixed  order  was  called  the  cursus  honorum  ;  the  first  step 
was  the  quaestorship,  legal  age  thirty ;  then  the  praetorship, 
legal  age  forty ;  then  the  consulship,  legal  age  forty-three.  78 
Two  years  had  to  elapse  after  one  curule  office  had  been  held 
before  the  next  higher  could  be  taken,  no  matter  what  was 
the  age  of  the  candidate.    A  man  standing  for  (or  elected 
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to)  an  office  at  the  earliest  date  permitted  by  these  rules 
was  said  to  have  stood  (or  been  elected)  suo  anno.  An 
aspirant  for  political  honors  liked  to  hold  the  aedileship 
(see  §  65  (d))  or  the  tribuneship  between  the  quaestorship 
and  consulship,  but  was  not  required  to  do  so. 


MINISTBRS  OP  RELIGION. 

79  The  Roman  commonwealth  was  conceived  of  as  founded 
by  the  gods,  and  continuously  and  directly  dependent  upon 
them.  The  national  religion  was  a  stately  ceremonial  hav- 
ing  little  to  do  with  the  lives  and  morals  of  the  citizens, 
but  maintained  upon  a  lavish  scale  for  the  purpose  of 
securing  the  favor  of  the  gods,  and  with  it  the  perpetuity 
of  the  state. 

80  These  ceremonies  were  directed  by  various  priests,  or 
colleges  of  priests,  religious  guilds  and  societies.  The 
priests,  however,  had  none  of  the  characteristics  which  we 
are  accustomed  to  associate  with  the  word.  They  did  not 
form  an  exclusive  class  or  caste,  nor  did  they  require  pre- 
liminary  training  or  education.  ,  They  were  not  excluded 
from  other  offices;  on  the  eontrary,  the  more  important 
priesthoods  were  filled  by  the  greatest  statesmen  and 
generals  —  Julius  Caesar  was  Pontifex  Maximus  while  he 
was  fighting  in  Gaul. 

81  The  Pontifices. — The  most  important  of  the  priestly 
colleges  was  that  of  the  pontifices,  who  had  the  supervision 
of  the  whole  state  religion,  including  general  oversight  of 
all  the  other  ministers  of  religiom  thus  exerting  a  vast 
political  influence.  The  president  of  the  college  was  called 
Pontifex  Maximus,  and  the  position  was  upon  the  whole 
the  first  in   dignity    and   importance    in    Rome.     He  was 

82  originally  chosen  by  his  colleagues,  who  had  formed  a  self- 
perpetuating  body,  but  in  Cicero's  tiine  all  were  appointed  by 
the  vote  of  seventeen  tribes  selected  by  lot  from  the  thirty- 
five.     He  held  office  for  life,  lived  in  the  ancient  palace  of 
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the  kings,  tlie  Regia,  appointed  the  fifteen  flamines  (priests 
of  particular  gods),  selected  the  Vestal  Virgins,  superin- 
tended  religious  marriages,  and  other  important  family 
ceremonies,  and  with  the  aid  of  his  colleagues  regulated 
and  published  the  calendar. 

The  Augures.  —  Next  in  dignity  came  the  college  of  83 
augurs,  also  fifteen  in  number,  and  elected  in  the  same  way 
as  the  pontifices.  They  were  charged  with  the  interpreta- 
tion  of  the  auspices  (auspicia),  which  played  a  very 
important  part  in  political  affairs.  The  auspices  were 
entirely  distinct  from  omens  (omina),  being  simply  answers 
"  Yes  "  or  "  No  "  to  questions  put  to  the  gods  in  regard  to 
the  propriety  of  some  contemplated  act  which  was  dis- 
tinctly  specified.  Custom  required  that  the  gods  should  84 
thus  be  consulted  on  all  important  public  occasions.  Favor- 
able  auspices,  i.  e.,  the  permission  of  the  gods,  were 
required  before  the  comitia  could  be  held,  the  senate  con- 
voked,  magistrates  inaugurated,  battles  fought,  or  any  act 
affecting  the  commonwealth  performed.  These  questions 
the  gods  would  only  answer  when  put  to  them  by  a  duly 
authorized  person,  and  the  answers  were  given  by  the 
peculiar  chirp  or  flight  of  birds.  The  right  to  put  the  85 
questions  for  the  state  (auspicia  publica)  was  invested  in 
each  of  the  higher  magistrates,  who  was  said  habere 
auspicia  ;  the  interpretation  was  a  science  (ius  augurium), 
the  special  study  and  care  of  the  augurs.  Magistrates  and 
augurs  were  therefore  dependent  upon  each  other,  neither 
alone  could  get  the  information  desired. 

For  taking  the  auspices  an  open  space  was  marked  out86 
by  the  augurs  called  templum,  the  original  sense  of  the 
word  not  implying  at  all  a  sacred  building.  The  proper 
templum  for  auspicia  publica  was  the  auguraculum  upon 
the  Capitol,  but  for  convenience  other  places,  e.g.,  the 
Rostra  in  the  forum,  the  hortus  Scipionis  in  the  campus 
Martius,  and  the  buildings  erected  as  homes  of  the  gods 
(templa,  in  our  sense),  were  "inaugurated,"  but  only  by 
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direct  permission  of  the  auspices  taken  in  the  auguraculum. 

87  Similarly,  generals  before  going  on  a  campaign  took  the 
auspices  on  the  Capitol,  and  were  said  to  "  carry  their 
auspices  "  with  them  ;  if  they  were  unsuccessf  ul,  they  were 
thought  to  have  "lost  their  auspices,"  and  had  in  early 
days  to  return  to  Rome  for  new  ones  (auspicia  repetere). 
The  inconvenience  of  this  rule  led  to  the  invention  of  a 
new  method  of  taking  auspices,  by  watching  the  feeding 
of  sacred  chickens  which  the  general  took  along  with  him 
wherever  he  went.  Hence  the  classification  of  magistrates 
in  §  45,  III. 

88  To  both  the  augur  and  the  magistrate  the  auspices  were 
a  source  of  great  political  power.  So  minute  and  intricate 
were  the  rules  and  regulations  of  augury,  that  a  zealous 
augur  could  pick  a  flaw  in  almost  any  auspices,  and  thus 
effectually  prevent  action  on  the  part  of  magistrate,  senate, 
and  people.  And  besides,  it  was  a  principle  of  augural 
law,  confirmed  by  statute  law,  that  no  action  could  be  taken 
by  a  magistrate  if  he  was  notified  that  another  was  en- 
gaged  in  taking  auspices.     This  was  because  it  was  thought 

89  that  the  will  of  the  gods  was  not  yet  fully  ascertained.  If 
therefore  a  magistrate  gave  notice  that  on  a  certain  day,  ox 
series  of  days,  he  intended  to  "  watch  the  heavens  "  (ser- 
vare  de  caelo),  none  of  the  acts  requiring  auspices  (§  84) 
could  be  performed  on  that  day  or  that  series  of  days.  This 
notice  was  called  obnuntiatio,  and  was  frequently  employed 
against  an  obstinate  tribune  by  magistrates  who  had  other- 

90  wise  no  power  over  him  (§  72),  as  well  as  by  the  other 
magistrates  against  each  other.  From  this  it  will  be  seen 
that  a  position  in  the  college  of  augurs  was  one  to  be 
coveted  by  men  of  the  greatest  dignity  and  highest  rank  — 
Cicero  himself  became  a  member  of  the  college  ten  years 
after  his  consulship.  The  insignia  of  the  office  were  the 
toga  praetexta,  the  purple  striped  tunic  (trabea),  and  a 
curved  staff  (lltuus). 

91  Other    Boards.  —  Below    the   augurs   were    numerous 
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other  boards  and  guilds.  The  Quindecemviri  Sacris 
Faciundis  had  charge  of  the  prophetic  books  (libri  Sibyllini) 
which  the  Cumaean  Sibyl  sold  to  Tarquinius  Superbus. 
They  contained  oracles  relating  to  the  state,  and  could  be 
consulted  and  interpreted  by  the  board  only  by  direct  com- 
mand  of  the  senate.  The  Haruspices  were  an  unofficial  92 
guild,  though  they  were  sometimes  consulted  by  the  senate 
when  unusual  omens  or  portents  were  announced.  They 
foretold  the  future  by  lightning  and  the  entrails  of  victims 
slain  in  sacrifice,  and  thus  claimed  to  do  much  more  than 
the  augurs,  who  could  at  best  only  get  responses  to  such 
questions  as  could  be  answered  uYes"  or  "  No."  On  the 
other  hand,  the  augurs  ridiculed  the  pretensions  of  the 
haruspices,  and  asserted  that  they  merely  worked  upon 
the  superstitious  fears  of  the  ignorant. 

THB   SBNATE. 

The  senate  was  originally  the  body  of  old  men  (senatus,  93 
cf.  senex)  called  upon  by  the  King  to  advise  him  when  in 
doubt.  It  had  never  acquired  any  additional  rights  by 
law,  in  fact  it  had  no  constitutional  powers  at  all,  but  it 
had  come  to  dominate  all  departments  of  state,  to  be  in 
itself  the  government  with  the  magistrates  as  its  servants. 

One  source  of  its  power  was  its  membership,  the  ordo  94 
senatorius  described  in  §  14.  All  the  higher  magistrates 
became  members  of  the  senate  for  life  as  soon  as  their 
term  of  office  ended,  and  all  but  the  quaestors  were  sena- 
tors  before  their  term  began.  The  senate  thus  contained 
by  indirect  election  all  the  picked  men  of  the  state.  Its 
leaders  were  men  trained  from  boyhood  in  the  principles  of 
government,  with  all  the  advantages  of  experience.  All 
great  generals,  all  the  men  who  had  acquaintance  with 
foreign  countries  from  having  lived  in  them  as  governors 
or  ambassadors,  all  distinguished  jurists  and  economists,  all 
the  higher  priests  even  were  in  the  senate.     The  influence  95 
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of  such  a  body  was  irresistible.  It  is  true  that  it  could 
not  enforce  its  recommendations,  but  we  can  easily  see 
that  its  advice  would  not  be  lightly  disregarded,  or  its 
good  opinion  forfeited,  by  magistrates  who  for  one  year 
only,  and  with  little  previous  experience,  were  charged 
with  the  enormous  responsibility  of  government. 

96  The  senate  took  cognizance  of  all  affairs  of  administra- 
tion,  but  it  concerned  itself  chiefly  with  foreign  affairs, 
finance,  and  religion;  In  these  its  second  source  of  influ- 
ence  was  f elt,  —  its  permanence.  It  was  the  only  organized 
body  in  the  state  that  possessed  a  continuous  knowledge 

97  of  public  affairs.  To  it  therefore  the  foreign  nations  sent 
embassies ;  with  it  they  made  treaties.  Appointing  as  it 
did  all  promagistrates  with  imperium  (§  73),  it  virtually 
directed  war  and  concluded  peace,  although  constitutionally 

98this  was  the  right  of  the  comitia  centuriata  (§  31).  Its 
control  over  the  finances  was  due  to  the  interval  between 
the  abdication  of  one  board  of  censors  (§  56)  and  the  elec- 
tion  of  their  successors.  In  this  period  of  from  two  and 
one  half  to  three  and  one  half  years  there  was  at  all  times 
money  to  receive  and  to  pay  out  on  orders  and  contracts, 
with  which  the  magistrates  for  the  time  had  had  nothing 
to  do.  To  the  senate,  therefore,  as  the  one  continuous 
body,  fell  the  right  to  direct  financial  matters  during  this 
period  (§  58) ;  and  to  it  the  next  board  would  naturally 
look  for  advice  in  all  questions  of  taxation  and  expendi- 

99ture.  In  religious  matters  its  influence  was  due  to  the 
fact  that  the  priests  (§  80),  as  such,  had  no  magisterial 
powers,  and  had  to  act  through  the  regular  magistrates. 
The  influence  of  the  senate  over  them  has  been  explained 
100  in  §  95.  In  all  these  matters,  and  in  the  countless  others 
on  which  the  senate  acted,  it  must  be.remembered  that 
it  ruled  wholly  by  moral  influence.  At  any  time  a  magis- 
trate  might  become  recalcitrant,  and  carry  a  question, 
in  spite  of  the  senate,  to  the  only  constitutionally  authori- 
tative   bodies, — the  comitia.     In  such  a  case  the  senate 
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could  only  oppose  its  influence  to  his,  and,  if  the  people 
were  on  his  side,  either  give  way,  or  try  to  tire  out  the 
opposition  by  the  many  means  of  delay  that  could  be 
practised  in  the  comitia  (§§  39,  89). 

Meetings  of  the  Senate. —  The  senate  came  together  101 
at  the  call  of  any  qualified  magistrate  (consul,  praetor, 
tribune),  who,  by  virtue  of  having  summoned  it,  was  its 
president  for  the  time.  It  was  the  only  deliberative 
assembly  in  Konie,  i.e.,  the  only  one  in  which  debate  was 
allowed.  Of  course  it  could  discuss  only  such  questions  102 
as  the  president  laid  before  it;  but  among  the  twenty 
magistrates  who  possessed  the  right,  it  could  always  find 
one  who  would  ask  its  advice  about  the  business  it  wished 
to  discuss.  The  time  and  place  for  meeting  were  always  103 
named  in  the  call,  which  was  made  either  through  the 
praecones  (§  71),  or  by  a  written  notice  posted  in  the 
forum.  The  senate  had  no  fixed  hour  or  place  for  meeting, 
although  the  time  was  usually  early  in  the  day,  because 
sunset  put  an  end  to  all  deliberations,  and  the  place  had  to 
be  a  templum  (§  86).  The  auspices  were  always  taken 
before  the  meeting  began  (§  84). 

The  president  laid  (referre)  the  matters  about  which  he  104 
desired    "  advice "    (§  102),    before   the    senate   in  general 
terms,  and  in   such   order   as  he  pleased.     Xo  one  could 
make  a  motion  without  his  permission,  and  no  one  could 
give  an  opinion  unless  called  upon  by  him.     He  might  at 
once  demand  a  vote ;  but  if  debate  was  allowed  he  called 
upon  the  members   to    express   their  views  in    a   regular  . 
order,  sanctioned  by  ancient  custom,  giving  his  own  opin- 
ion  at  any  point  he  pleased.     The  first  to  be  called  upon  105 
was  the  Princeps  Senatus,  an  honorary  title  given  by  the 
censors  to  the  senator  (generally  a  patrician)  whom  they 
deemed   most   worthy.     After   him   came   the   consulares, 
praetorii,  and   aedilicii,  i.e.,    such   members  as  sat  in  the 
senate  by  virtue  of   having  held   these   offices.     If,  how- 106 
ever.  the  debate  occurred  between  the  time  of  the  annual 
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elections  and  the  inauguration  of  the  successful  eandi- 
dates,  these  niagistrates-elect  (designati)  took  precedence 
over  ex-magistrates  of  the  same  rank.  It  is  a  matter  of 
dispute  whether  or  not  the  pediarii  (those  who  had  held 
no  curule  (§  45,  iv.  b)  office)  had  the  ius  sententiae,  "  right 

107  of  debate."  The  president  might,  however,  vary  the  regu- 
lar  order,  and  thus  honor  or  slight  any  senator  by  calling 
him  out  of  turn,  or  by  passing  him  over  altogether.  As 
each-senator  was  called  upon  he  could  give  his  opinion  in 
full  (sententiam  dicere),  or  simply  express  his  agreement 
with  a  previous  speaker  (verbo  assentiri).  He  might  also 
include  in  his  remarks  any  other  matters  that  he  pleased, 
and  this  made  it  easier  than  now  to  prevent  action  by 
talking  against  time  (diem  dicendo  consumere)  until  sunset 

108  (§  103).  The  final  vote  was  taken  by  division  (discessio). 
If  several  conflicting  sententiae  had  been  expressed,  the 
magistrate  presiding  put  such  as  he  pleased  to  the  house, 
and  they  were  voted  upon  singly  until  one  received  a 
majority  of  the  members  present.  All  present,  except 
actual  magistrates,  were  obliged  to  vote,  but  there  was  no 

109  rule  as  to  a  quorum.  When  a  sententia  had  been  adopted, 
it  was  written  out,  after  the  adjournment  of  the  senate,  by 
the  scribae  (§  70),  in  the  presence  of  the  president  and  of 
its  principal  supporters,  who  attested  its  genuineness  by 
their  signatures.  There  are  frequent  complaints  of  forged 
sententiae. 

110  Decrees  of  the  Senate. —  The  senate  had  no  power  to 
pass  laws :  it  could  merely  express  its  opinion  in  the  form 
of  advice  to  the  magistrate  who  convoked  it.  This  advice 
might  be  rejected  by  that  magistrate,  or,  even  if  he  adopted 
it,  it  might  be  vetoed  by  any  magistrate  equal  or  superior 
to  him  (§  72).  If  it  successfully  ran  the  gantlet  of  these 
vetoes,  it  was  taken  for  granted  that  it  would  find  no  suffi- 
cient  opposition  in  the  comitia  (where  only  laws  could  be 
passed),    and   was   promulgated    as   a  senatus   consultum, 

111  "  ordinance  of  the  senate."     If  vetoed  by  a  superior  magis- 
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trate,  it  was  put  f orth  as  auctoritas  senatus,  "  the  deliberate 
utterance  of  the  senate,"  having  all  the  moral  weight  attach- 
ing  to  such  a  body  as  that  described  in  §  94,  but  no  bind- 
ing  force  with  either  magistrates  or  people.  If  its  friends  112 
looked  upon  the  opposition  to  it  as  capricious  or  weak, 
proceeding,  e.  g.,  from  the  personal  feeling  of  the  individual 
who  vetoed  it,  they  brought  to  bear  upon  him  every  possi- 
ble  influence  and  argument  to  induce  him  to  withdraw  his 
opposition.  If  he  remained  firm  they  might  still  get  a 
superior  magistrate,  if  there  was  such,  to  bring  it  before 
the  comitia,  with  the  hope  of  getting  it  passed  by  the 
people  as  a  regular  and  authoritative  law. 


M.   TULLI   CICERONIS 
ORATIO   IN  CATILINAM   PRIMA 

IN   SENATU   HABITA. 


I.    Quo  usque  tandem  abutere,  Catilina,  patientia  no-  1 
stra?     quam   diu   etiam   furor   iste    tuus   nos  eludet? 
quem  ad  finem  sese  effrenata  iactabit  audacia  ?     Nihilne 
te  nocturnum   praesidium   Palati,   nihil   urbis  vigiliae,~~ \ 
nihil  timor  populi,  nihil  concursus   bonorum  omnium,    5 
nihil   hic    munitissimus    habendi    senatus    locus,    nihil 
horum  ora  voltusque  moverunt?     Patere  tua  consilia 
non  sentis,   constrictam   iam    horum    omnium   scientia 
teneri  coniurationem  tuam  non  vides  ?     Quid  proxima, 
quid  superiore  nocte  egeris,  ubi  fueris,  quos   convoca-  10 
veris/  quid   consilii    ceperis,    quem    nostrum    ignorare 
arbitraris  ?     O    tempora,  o    mores !      Senatus   haec  in-  2 
tellegit,  consul  videt ;    hic  tamen  vivit.     Vivit?   immo 
vero  etiam  in  senatum  venit,  fit  publici  consilii  parti- 
ceps,  notat  et  designat  oculis  ad  caedem  unum  quem-  15 
que  nostrum.     Nos  autem   fortes   viri  satis  facere   rei 
publicae    videmur,  si    istius  furorem   ac    tela  vitemus. 
Ad  mortem  te,  Catilina,  duci  iussu  consulis  iam  pridem 
oportebat.    in    te    conferri    pestem.    quam    tu    in    nos  19 
machinaris.      An    vero    vir    amplissumus,    P.    Scipio,  3 
oontifex    maximus,    Ti.    Gracchum    mediocriter    labe- 

79 
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factantem  statum  rei  publicae  privatus  interfecit; 
Catilinam  orbem  terrae  caede  atque  incendiis  vastare 
cupientem  nos  consules  perferemus?     Nam  illa  nimis 

25  antiqua  praetereo,  quod  C.  Servilius  Ahala  Sp.  Mae- 
lium  novis  rebus  studentem  manu  sua  occidit.  Fuit, 
fuit  ista  quondam  in  hac  re  publica  virtus,  ut  viri 
fortes  acrioribus  suppliciis  civem  perniciosum  quam 
acerbissimum   hostem    coercerent.      Habemus    senatus 

30  consultum  in  te,  Catilina,  vehemens  et  grave,  non 
deest  rei  publicae  consilium  neque  auctoritas  huius 
ordinis ;     nos,    nos,    dico    aperte,    consules    desumus. 

4  ii.  Decrevit  quondam  senatus,  ut  L.  Opimus  consul 
videret,  ne  quid  res  publica  detrimenti  caperet;  nox 
nulla  intercessit  ;  interfectus  est  propter  quasdam 
seditionum  suspiciones  C.   Gracchus,  clarissimo  patre, 

5  avo,  maioribus,  occisus  est  cum  liberis  M.  Fijlyius 
consularis.  Simili  senatus  consulto  C.  Mario  et  L. 
Valerio  consulibus  est  permissa  res  publica;  num 
unum  diem  postea  L.  Saturninum  tribunum  pl.  et  C. 
Servilium  praetorem    mors  ac  rei  publicae   poena   re- 

10  morata  est?  At  nos  vicesimum  iam  diem  patimur 
hebescere  aciem  horum  auctoritatis.  Habemus  enim 
huiusce  modi  senatus  consultum,  verum  inclusum 
in  tabulis  tanquam  in  vagina  reconditum,  quo  ex 
senatus  consulto  confestim  te  interfectum  esse,  Cati- 

15  lina,  convenit.  Vivis,  et  vivis  non  ad  deponendam, 
sed  ad  confirmandam  audaciam.  Cupio,  patres  con- 
scripti,  me  esse  clementem,  cup.io  in  tantis  rei  publi- 
cae  periculis  me  non  dissolutum  videri,  sed   iam   me 

5  ipse  inertiae  nequitiaeque  condemno.  '  Castra  sunt  in 

20  Italia  contra  populum  Romanum  in  Etruriae  faucibus 
conlocata,  crescit  in  dies  singulos  hostium  numerus : 
eorum  autem  castrorum  imperatorem  ducemque  hostiuni 
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intra  moenia  atque  adeo  in  senatu  videmus  intestinam 
aliquam  cotidie  perniciem  rei  publicae  molientem.     Si 
te     iam,    Catilina,    comprehendi,  si    interfici    iussero,  25 
credo,   erit  verendum  mihi,  ne  non  potius  hoc  omnes 
boni   serius   a   me    quam    quisquam    crudelius  factum 
esse  dicat.     Verum  ego  hoc,  quod  iam  pridem  factum 
esse  oportuit,   certa  de  causa  nondum  adducor  ut  fa- 
ciam.     Tum  denique   interficiere,  cum  iam   nemo  tam  30 
inprobus,  tam   perditus,  tam   tui   similis  inveniri  pot- 
erit,  qui  id  non  iure  factum   esse  fateatur.     Quamdiu  6 
quisquam  erit,  qui  te  defendere  audeat,  vives,  et  vives 
ita,  ut  vivis,  multis   meis  et  firmis  praesidiis  obsessus, 
ne  commovere  te   contra  rem  publicam   possis.     Mul-  35 
torum  te   etiam   oculi   et  aures  non   sentientem,  sicut 
adhuc  fecerunt,  speculabuntur  atque  custodient. 

iii.  Etenim    quid    est,    Catilina,  quod   iam   amplius 
expectes,  si  neque  nox  tenebris  obscurare  coeptus  nefa- 
rios  nec  privata  domus  parietibus  continere  voces  con- 
iurationis    tuae    potest,    si   illustrantur,    si    erumpunt 
omnia  ?     Muta  iam   istam   mentem,  mihi  crede,  oblivi-    5 
scere    caedis    atque    incendiorum.      Teneris    undique ; 
luce  sunt  clariora  nobis  tua  consilia  omnia;  quae  iam 
mecum  licet  recognoscas.     Meministine  me  ante  diem  7 
XII  Kalendas  Novembris  dicere  in  senatu  fore  in  ar- 
mis   certo   die,    qui    dies   futurus    esset  ante   diem  vi  10 
Kal.  Novembris,  C.  Maulium,  audaciae  satellitem  atque    - 
administrum   tuae  ?     Num    me    fefellit,    Catilina,    non 
modo  res  tanta,  tam  atrox   tamque  incredibilis,  verum, 
id  quod   multo    magis    est    admirandum,   dies  ?     Dixi 
ego  idem  in  senatu  caedem  te  optumatium   contulisse  15 
in  ante  diem  v  Kalendas  Novembris,  tum  cum  multi 
principes    civitatis    Roma   non    tam    sui    conservandi 
quam  tuorum   consiliorum    reprimendorum  causa  pro- 
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fugerunt.     Num   infitiari    potes  te  illo    ipso    die  meis 

20  praesidiis,  mea  diligentia  circumclusum  commovere  te 

contra  rem  publicam  non    potuisse,  cum    tu    discessu 

ceterorum  nostra  tamen,  qui  remansissemus,  caede  te 

8  contentum  esse  dicebas  ?  Quid  ?  cum  te  Praeneste 
Kalendis    ipsis   Novembribus    occupaturum    nocturno 

25  impetu  esse  confideres,  sensistine  illam  coloniam  meo 
iussu  meis  praesidiis,  custodiis,  vigiliis  esse  munitam? 
Nihil  agis,  nihil  moliris,  nihil  cogitas,  quod  non  ego 
non  modo  audiam,  sed  etiam  videam  planeque  sentiam. 
IV.  Recognosce  tandem  mecum  noctem  illam  superi- 
orem ;  iam  intelleges  multo  me  vigilare  acrius  ad  salu- 
tem  quam  te  ad  perniciem  rei  publicae.  Dico  te  priore 
nocte  venisse,  inter    falcarios  (non  agam  obscure)  in 

5  M.  Laecae  domum ;  convenisse  eodem  complures  eius- 
dem  amentiae  scelerisque  socios.  Num  negare  audes  ? 
quid   taces?     Convincam,  si  negas.     Video  enim  esse 

9  hic  in  senatu  quosdam,  qui  tecum  una  fuerunt.  O 
di  inmortales  !  ubinam  gentium  sumus  ?    in  qua  urbe 

10  vivimus  ?  quam  rem  publicam  habemus  ?  Hic,  hic  sunt 
in  nostro  numero,  patres  conscripti,  in  hoc  orbis  terrae 
sanctissimo  gravissimoque  consilio,  qui  de  nostro  om- 
nium  interitu,  qui  de  huius  urbis  atque  adeo  de  orbis 
terrarum  exitio  cogitent !     Hos  ego  video  consul  et  de 

15  re  publica  sententiam  rogo  et,  quos  ferro  trucidari 
oportebat,  eos  nondum  voce  volnero !  Fuisti  igitur 
apud  Laecam  illa  nocte,  Catilina,  distribuisti  partes 
Italiae,  statuisti,  quo  quemque  proficisci  placeret,  de- 
legisti,  quos  Romae  relinqueres,  quos  tecum  educeres, 

20  discripsisti  urbis  partes  ad  incendia,  confirmasti  te 
ipsum  iam  esse  exiturum,  dixisti  paulum  tibi  esse 
etiam  nunc  morae,  quod  ego  viverem.  Reperti  sunt 
duo   equites   Romani,   qui    te    ista  cura    liberarent   et 
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sese  illa  ipsa  nocte  paulo  ante  lueem  me  in  meo  lectulo  24 
mterfecturos  pollicerentur.  Haec  ego  omnia  vixdum  10 
etiam  coetu  vestro  dimisso  comperi ;  domum  meam 
maioribus  praesidiis  munivi  atque  firmavi,  exclusi  eos, 
quos  tu  ad  me  salutatum  mane  miseras,  cum  illi  ipsi 
venissent,  quos  ego  iam  multis  ac  summis  viris  ad  me 
id  temporis  venturos  esse  praedixeram.  30 

v.  Quae  cum  ita  sint,  Catilina,  perge,  quo  coepisti, 
egredere   aliquando  ex   urbe ;    patent   portae ;    profici- 
scere.     Nimium  diu  te  imperatorem  tua  illa  Manliana 
castra  desiderant.     Educ  tecum  etiam  omnes  tuos,  si 
minus,    quam    plurimos;    purga    urbem.      Magno   me   5 
metu  liberabis,  dum   modo   inter   me  atque  te  murus 
intersit.     Nobiscum  versari  iam  diutius  non  potes ;   non 
feram,  non   patiar,   non  sinam.     Magna  dis   inmortali- 11 
bus   habenda   est   atque    huic   ipsi   Iovi    Statori,    anti- 
quissimo  custodi  huius  urbis,   gratia,   quod  hanc  tam  10 
taetram,   tam  horribilem  tamque  infestam  rei  publicae 
pestem   totiens   iam  effugimus.      Non    est   saepius   in 
uno  homine    summa    salus    periclitanda    rei    publicae. 
Quamdiu   mihi  consuli   designato,  Catilina,   insidiatus 
es,   non   publico    me    praesidio,   sed   privata   diligentia  15 
defendi.     Cum  proximis  comitiis  consularibus  me  con- 
sulem  in  campo  et  competitores  tuos  interficere  voluisti, 
compressi   conatus   tuos    nefarios   amicorum   praesidio 
et    copiis    nullo    tumultu   publice    concitato ;    denique,     " 
quotienscumque  me  petisti,  per  me  tibi  obstiti,  quam-  20 
quam  videbam  perniciem  meam  cum  magna  calamitate 
rei  publicae  esse  coniunctam.     Nunc  iam  aperte  rem  12 
publicam  universam  petis,  templa  deorum  inmortalium. 
tecta  urbis,  vitam  omnium    civium,  Italiam  totam  ad 
exitium  et  vastitatem  vocas.     Quare,  quoniam  id,  quod  25 
est   primum,    et    quod    huius    imperii    disciplinaeque 
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maiorum  proprium  est,  facere  nondum  audeo,  faciam  id, 
quod  est  ad  severitatem  lenius  et  ad  communem  salu- 
tem  utilius.     Nam  si  te  interfici  iussero,  residebit  in  re 

so  publica  reliqua  coniuratorum  manus  ;  sin  tu,  quod  te 
iam  dudum  hortor,  exieris,  exhaurietur  ex  urbe  tuorum 

13  comitum  magna  et  perniciosa  sentina  rei  publicae.  Quid 
est,  Catilina  ?  num  dubitas  id  me  imperante  facere, 
quod  iam  tua  sponte  faciebas?     Exire  ex  urbe  iubet 

35  consul  hostem.  Interrogas  me,  num  in  exilium;  non 
iubeo,  sed,  si  me  consulis,  suadeo.  vi.  Quid  est 
enim,  Catilina,  quod  te  iam  in  hac  urbe  delectare 
possit?  in  qua  nemo  est  extra  istam  coniurationem 
perditorum  hominum,   qui   te   non  metuat,  nemo,  qui 

5  non  oderit.  Quae  nota  domesticae  turpitudinis  non 
inusta  vitae  tuae  est  ?  quod  privatarum  rerum  dedecus 
non  haeret  in  fama?  quae  lubido  ab  oculis,  quod  faci- 
nus  a  manibus  umquam  tuis,  quod  flagitium  a  toto  cor- 
pore  afuit?  cui  tu  adulescentulo,  quem  corruptelarum 

10  inlecebris  inretisses,  non  aut  ad  audaciam  ferrum  aut  ad 

141ubidinem  facem  praetulisti?  Quid  vero?  nuper  cum 
morte  superioris  uxoris  novis  nuptiis  domum  vacuefe- 
cisses,  nonne  etiam  alio  incredibili  scelere  hoc  scelus 
cumulasti  ?  quod  ego  praetermitto  et  f acile  patior  sileri, 

15  ne  in  hac  civitate  tanti  facinoris  inmanitas  aut  extitisse 
aut  non  vindicata  esse  videatur.  Praetermitto  ruinas 
fortunarum  tuarum,  quas  omnis  inpendere  tibi  proxu- 
mis  Idibus  senties  ;  ad  illa  venio,  quae  non  ad  privatam 
ignominiam  vitiorum  tuorum,  non  ad  domesticam  tuam 

20  difficultatem  ac  turpitudinem,  sed  ad  summam  rem 
publicam  atque  ad  omnium  nostrum  vitam  salutemque 

15  pertinent.  Potestne  tibi  haec  lux,  Catilina,  aut  huius 
caeli  spiritus  esse  iucundus,  cum  scias  esse  horum  nemi- 
nem,  qui  nesciat  te  pridie  Kalendas  Ianuarias  Lepido  et 
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Tullo  consulibus  stetisse  in  comitio  cum  telo,  manum  25 
consulum  et  principum  civitatis  interficiendorum  causa 
paravisse,  sceleri  ac  furori  tuo  non  mentem  aliquam  aut 
timorem  tuum,  sed  fortunam  populi  Romani  obstitisse  ? 
Ac  iam  illa  omitto   (neque  cnim  sunt  aut  obscura  aut 
non  multa  commissa  postea)  ;   quotiens  tu  me  designa-  30 
tum,  quotiens   consulem  interficere   conatus  es  !   quot 
ego  tuas  petitiones  ita  coniectas,  ut  vitari  posse  non 
viderentur,  parva   quadam   declinatione   et,   ut   aiunt, 
corpore  eff  ugi !    Nihil  adsequeris  neque  tamen  conari 
ac  velle  desistis.     Quotiens  tibi  iam  extorta  est  ista  sica  16 
de  manibus,  quotiens  excidit  casu  aliquo  et  elapsa  est !  36 
quae  quidem  quibus  abs  te  initiata  sacris  ac  devota  sit, 
nescio,  quod  eam  necesse  putas  esse  in  consulis  corpore 
defigere.  vn.  Nunc  vero  quae  tua  est  ista  vita  ?   Sic  enim 
iam  tecum  loquar,  non  ut  odio  permotus  esse  videar, 
quo  debeo,  sed  ut  misericordia,  quae  tibi  nulla  debetur. 
Venisti  paulo  ante  in  senatum.     Quis  te  ex  hac  tanta 
frequentia,  totque  tuis  amicis  ac  necessariis  salutavit  ?    5 
Si  hoc  post  hominum  memoriam  contigit  nemini,  vocis 
expectas  contumeliam,  cum  sis  gravissimo  iudicio  taci- 
turnitatis   oppressus  ?     Quid,    quod    adventu   tuo   ista 
subsellia  vacuefacta  sunt,  quod  omnes  consulares,  qui 
tibi  persaepe  ad  caedem  constituti  fuerunt,  simul  atque  10 
adsedisti,  partem  istam  subselliorum  nudam  atque  in- 
anem   reliquerunt,  quo  tandem   animo   tibi   ferundum 
putas  ?     Servi  mehercule  mei  si  me  isto  pacto  metue- 17 
rent,  ut  te  metuunt  omnes  cives  tui,  domum  meam  relin- 
quendam  putarem  ;  tu  tibi  urbem  non  arbitraris  ?   et,  si  15 
me  meis  civibus  iniuria  suspectum  tam  graviter  atque 
offensum  viderem,  carere  me  aspectu  civium  quam  in- 
festis  omnium  oculis  conspici  mallem ;  tu  cum  consci- 
entia  scelerum  tuorum  agnoscas  odium  omnium  iustum 
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20  et  iam  diu  tibi  debitum,  dubitas,  quorum  mentes  sen- 
susque  volneras,  eorum  aspectum  praesentiamque  vi- 
tare  ?  Si  te  parentes  timerent  atque  odissent  tui  neque 
eos  ulla  ratione  placare  posses,  ut  opinor,  ab  eorum 
oculis  aliquo  concederes.     Nunc  te  patria,  quae  com- 

25  munis  est  parens  omnium  nostrum,  odit  ac  metuit  et 
iam  diu  nihil  te  iudicat  nisi  de  parricidio  suo  cogitare  ; 
huius   tu   neque   auctoritatem   verebere   nec   iudicium 

18  sequere  nec  vim  pertimesces  ?  Quae  tecum,  Catilina, 
sic  agit  et  quodam  modo  tacita  loquitur :  '  Nullum  iam 

so  aliquot  annis  facinus  exstitit  nisi  per  te,  nullum  flagi- 
tium  sine  te  ;  tibi  uni  multorum  civium  neces,  tibi  vex- 
atio  direptioque  sociorum  inpunita  fuit  ac  libera ;  tu 
non  solum  ad  neglegendas  leges  et  quaestiones,  verum 
etiam  ad  evertendas  perfringendasque  valuisti.     Supe- 

35  riora  illa,  quamquam  ferenda  non  fuerunt,  tamen,  ut 
potui,  tuli ;  nunc  vero  me  totam  esse  in  metu  propter 
unum  te,  quicquid  increpuerit,  Catilinam  timeri,  nullum 
videri  contra  me  consilium  iniri  posse,  quod  a  tuo  sce- 
lere  abhorreat,  non  est  ferendum.    Quam  ob  rem  discede 

40  atque  hunc  mihi  timorem  eripe  ;  si  est  verus,  ne  oppri- 
mar,  sin  falsus,  ut  tandem  aliquando  timere  desinam.' 

19  vra.  Haec  si  tecum,  ita  ut  dixi,  patria  loquatur, 
nonne  impetrare  debeat,  etiamsi  vim  adhibere  non  pos- 
sit  ?  Quid,  quod  tu  te  ipse  in  custodiam  dedisti,  quod 
vitandae  suspicionis  causa  ad  M\  Lepidum  te  habitare 

5  velle  dixisti  ?  A  quo  non  receptus  etiam  ad  me  venire 
ausus  es  atque,  ut  domi  meae  te  adservarem,  rogasti. 
Cum  a  me  quoque  id  responsum  tulisses,  me  nullo  modo 
posse  isdem  parietibus  tuto  esse  tecum,  qui  magno  in 
periculo  essem,  quod  isdem  moenibus  contineremur,  ad 
10  Q.  Metellum  praetorem  venisti.  A  quo  repudiatus  ad 
sodalem  tuum,  virum  optumum,  M.   Metellum,   demi- 
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grasti ;  quem  tu  videlicet  et  ad  custodiendum  diligen- 
tissimum  et  ad  suspicandum  sagacissimum  et  ad  vindi- 
candum  fortissimum  fore  putasti.  Sed  quam  longe 
videtur  a  carcere  atque  a  vinculis  abesse  debere,  qui  15 
se  ipse  iam  dignum  custodia  iudicarit !  Quae  cum  ita  20 
sint,  Catilina,  dubitas,  si  emori  aequo  animo  non  potes, 
abire  in  aliquas  terras  et  vitam  istam  multis  suppliciis 
iustis  debitisque  ereptam  fugae  solitudinique  mandare  ? 

4  Refer,'    inquis,    '  ad   senatum ' ;    id   enim   postulas  20 
et,  si  hic    ordo   placere    decreverit   te   ire  in  exilium, 
optemperaturum  te  esse  dicis.     Non  referam,  id  quod 
abhorret  a  meis   moribus,    et  tamen  faciam,   ut  inteU 
legas,    quid    hi    de    te    sentiant.     Egredere    ex    urbe, 
Catilina,    libera    rem   publicam    metu,    in   exilium,   si  25 
hanc  vocem  expectas,  proficiscere.     Quid  est,  Catilina? 
ecquid  attendis,  ecquid  animadvertis  horum  silentium  ? 
Patiuntur,    tacent.      Quid    expectas    auctoritatem    lo- 
quentium,    quorum    voluntatem    tacitorum    perspicis  ?  29 
At  si  hoc  idem  huic  adulescenti  optimo,  P.  Sestio,  si  21 
fortissimo  viro,  M.  Marcello,   dixissem,   iam  mihi  con- 
suli   hoc   ipso  in  templo  iure  optimo  senatus  vim  et 
manus   intulisset.     De    te   autem,   Catilina,  cum  quie- 
scunt,  probant,  cum  patiuntur,  decernunt,  cum  tacent, 
clamant,  neque  hi  solum,   quorum  tibi   auctoritas    est  35 
videlicet   cara,    vita    vilissima,    sed    etiam   illi   equites 
Romani,    honestissimi    atque     optimi     viri,     ceterique 
fortissimi    cives,    qui    circumstant    senatum,    quorum 
tu    ©t    frequentiam    videre    et    studia    perspicere    et 
voces    paulo    ante    exaudire    potuisti.      Quorum    ego-io 
vix    abs  te    iam    diu    manus    ac    tela    contineo,    eos- 
dem  facile  adducam,  ut  te  haec,  quae  vastare  iam  pridem 
studes,  relinquentem  usque  ad  portas  prosequantur. 

ix.  Quamquam  quid  loquor?  te  ut  ulla  res  frangat,  22 
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tu  ut  umquam  te  corrigas,  tu  ut  ullam  fugam  medi- 
tere,  tu  ut  ullum  exilium  cogites?  Utinam  tibi  istam 
mentem   di   inmortales    duint!    tametsi  video,  si   mea 

5  voce  perterritus  ire  in  exilium  animum  induxeris^ 
quanta  tempestas  invidiae  nobis,  si  minus  in  praesens 
tempus  recenti  memoria  scelerum  tuorum,  at  in 
posteritatem  impendeat.  Sed  est  tanti,  dum  modo 
ista  sit  privata  calamitas  et  a  rei   publicae   periculis 

10  seiungatur.  Sed  tu  ut  vitiis  tuis  commoveare,  ut 
legum  poenas  pertimescas,  ut  temporibus  rei  publicae 
cedas,  non  est  postulandum.  Neque  enim  is  es,  Cati* 
lina,  ut  te  aut  pudor  umquam  a  turpitudine  aut  metus 

23  a   periculo   aut   ratio   a   furore   revocarit.      Quam   ob 
15  rem,  ut  saepe  iam  dixi,  proficiscere   ac,  si  mihi   ini- 

mico,  ut  praedicas,  tuo  conflare  vis  invidiam,  recta 
perge  in  exilium ;  vix  feram  sermones  hominum,  si  id 
feceris,  vix  molem  istius  invidiae,  si  in  exilium  iussu 
eonsulis  ieris,  sustinebo.  Sin  autem  servire  meae 
20  laudi  et  gloriae  mavis,  egredere  cum  inportuna  scele- 
ratorum  manu,  confei  te  ad  Manlium,  concita  perditos 
cives,  secerne  te  a  bonis,  infer  patriae  bellum,  ex- 
sulta  impic  latrocinio,  ut  a  me  non  eiectus  ad  alienos, 

24  sed  invitatus  ad  tuos  isse  videaris.     Quamquam  quid 

25  ego  te  invitem,  a  quo  iam  sciam  esse  praemissos,  qui 
tibi  ad  Forum  Aurelium  praestolarentur  armati,  cui 
iam  sciam  pactam  et  constitutam  cum  Manlio  diem, 
a  quo  etiam  aquilam  illam  argenteam.  quam  tibi 
ac     tuis    omnibus    confido    perniciosam    ac    funestam 

30  futuram,  cui  domi  tuae  sacrarium  constitutum  fuit, 
sciam  esse  praemissam?  Tu  ut  illa  carere  diu- 
tius  possis  quam  venerari  ad  caedem  proficiscens 
solebas,    a    cuius   altaribus    saepe    istam    impiam   dex- 

25  teram  ad  necem  civium  transtulisti  ?     x.    Ibis  tandem 
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aliquando,  quo  te  iam  pridem  ista  tua  cupiditas  effre- 
nata   ac   furiosa  rapiebat ;    neque    enim   tibi   haec   res 
adfert  dolorem,  sed  quandam  incredibilem  voluptatem. 
Ad  hanc  te  amentiam  natura  peperit,  voluntas  exer-    5 
cuit,  fortuna  servavit.     Numquam  tu  non  modo  otium, 
sed  ne  bellum  quidem  nisi  nefarium  concupisti.     Nac- 
tus  es  ex  perditis  atque  ab  omni  non  modo  fortuna, 
verum    etiam     spe     derelictis     conflatam    inproborum    9 
manum.     Hic  tu   qua   laetitia   perfruere,  quibus   gau-26 
diis  exultabis,  quanta    in   voluptate    bacchabere,   cum 
in  tanto  numero  tuorum  neque  audies  virum  bonum 
quemquam  neque  videbis !     Ad  huius  vitae  studium 
meditati  illi  sunt,  qui  feruntur,  labores  tui,  iacere  humi 
non  solum  ad  obsidendum  stuprum,  verum  etiam   ad  15 
facinus    obeundum,    vigilare    non    solum    insidiantem 
somno  maritorum,  verum  etiam  bonis  otiosorum.    Habes, 
ubi  ostentes  tuam  illam  praeclaram  patientiam  famis, 
frigoris,  inopiae  rerum  omnium,  quibus  te  brevi  tem-  19 
pore  confectum  esse  senties.    Tantum  profeci  tum,  cum  27 
te  a  consulatu  reppuli,  ut  exsul  potius  temptare  quam 
consul  vexare  rem  publicam  posses,  atque  ut  id,  quod 
esset  a  te  scelerate  susceptum,  latrocinium  potius  quam 
bellum  nominaretur. 

xi.  Nunc,  ut  a  me,  patres  conscripti,  quandam 
prope  iustam  patriae  querimoniam  detester  ac  deprecer, 
percipite,  quaeso,  diligenter,  quae  dicam,  et  ea  penitus 
animis  vestris  mentibusque  mandate.  Etenim,  si  mecum 
patria,  quae  mihi  vita  mea  multo  est  carior,  si  cuncta  5 
Italia,  si  omnis  res  publica  loquatur:  'M.  Tulli,  quid 
agis  ?  Tune  eum,  quem  esse  hostem  comperisti,  quem 
ducem  belli  futurum  vides,  quem  expectari  impera- 
torem  in  castris  hostium  sentis,  auctorem  sceleris,  prin- 
cipem   coniurationis,  evocatorem   servorum   et  civium  10 
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perditorum,  exire  patiere,  ut  abs  te  non  emissus  ex 
urbe,  sed  immissus  in  urbem  esse  videatur?  Nonne 
hunc  in  vincla  duci,  non  ad  mortem  rapi,  non  summo 

28  supplicio  mactari  imperabis  ?  ■}  Quid  tandem  te  impedit? 
15  mosne   maiorum  ?     At   persaepe  etiam  privati  in  hac 

re  publica  perniciosos  cives  morte  multarunt.  An 
leges,  quae  de  civium  Romanorum  supplicio  rogatae 
sunt?  At  numquam  in  hac  urbe,  qui  a  re  publica 
defecerunt,  civium   iura   tenuerunt.     An   invidiam  po- 

20  steritatis  times  ?  Praeclaram  vero  populo  Romano 
refers  gratiam,  qui  te,  hominem  per  te  cognitum, 
nulla  commendatione  maiorum  tam  mature  ad  summum 
imperium  per  omnis  honorum  gradus  extulit,  si  propter 

24  invidiam  aut  alicuius  periculi  metum   salutem  civium 

29  tuorum  neglegis.  Sed,  si  quis  est  invidiae  metus,  non 
est  vehementius  severitatis  ac  fortitudinis  invidia,  quam 
inertiae  ac  nequitiae  pertimescenda.  An,  cum  bello 
vastabitur  Italia,  vexabuntur  urbes,  tecta  ardebunt, 
tum  te  non  existumas  invidiae  incendio  conflagratu- 
rum? '  xii.  His  ego  sanctissimis  rei  publicae  vocibus  et 
eorum  hominum,  qui  hoc  idem  sentiunt,  mentibus  pauca 
respondebo.  Ego  si  hoc  optimum  factu  iudicarem,  pa- 
tres  conscripti,  Catilinam  morte  multari,  unius  usuram 

5  horae  gladiatori  isti  ad  vivendum  non  dedissem.  Ete- 
nim,  si  summi  viri  et  clarissimi  cives  Saturnini  et 
Gracchorum  et  Flacci  et  superiorum  complurium  san- 
guine  non  modo  se  non  contaminarunt,  sed  etiam  hon- 
estarunt,  certe  verendum  mihi  non  erat,  ne  quid  hoc 

io  parricida  civiuin  interfecto  invidiae  in  posteritatem 
redundaret.  Quodsi  ea  mihi  maxime  inpenderet, 
tamen  hoc  animo  fui  semper,  ut  invidiam  virtute  par- 

30  tam  gloriam,  non  invidiam  putarem.  Quamquam  non 
nulli  suut  in  hoc  ordine,  qui  aut  ea,  quae  inminent, 
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non  videant  aut  ea,  quae  vident,  dissimulent ;  qui  spem  u 
Catilinae  mollibus  sententiis  aluerunt  coniurationemque 
nascentem    non    credendo    corroboraverunt ;    quorum 
auctoritate    multi   non   solum   improbi,    verum     etiam 
inperiti,  si  in  hunc  animadvertissem,  crudeliter  et  regie 
factum  esse  dicerent.     Nunc  intellego,  si  iste,  quo  in-  20 
tendit,  in   Manliana   castra    pervenerit,  neminem   tam 
stultum  fore,  qui  non  videat  coniurationem  esse  factam 
neminem  tam  improbum,  qui  non  fateatur.     Hoc  autem 
uno  interfecto  intellego  hanc  rei  publicae  pestem  paulis- 
per  reprimi,  non  in  perpetuum  comprimi  posse.    Quodsi  25 
se   eiecerit  secumque  suos  eduxerit  et  eodem  ceteros 
undique    collectos    naufragos    adgregarit,    extinguetur 
atque  delebitur  non  modo  haec  tam  adulta  rei  publicae 
pestis,  verum  etiam  stirps  ac  semen  malorum  omnium. 
xiii.    Etenim  iam  diu,  patres  conscripti,    in  his    peri-  31 
culis    coniurationis    insidiisque    versamur,    sed   nescio 
quo    pacto    omnium    scelerum    ac   veteris    furoris    et 
audaciae  maturitas  in  nostri  consulatus  tempus  erupit. 
Quodsi   ex   tanto   latrocinio   iste   unus   tolletur,  vide-  5 
bimur   fortasse   ad   breve    quoddam    tempus    cura    et 
metu  esse  relevati,  periculum  autem  residebit  et  erit 
inclusum  penitus  in  venis  atque  in  visceribus  rei  pu- 
blicae.      Ut  saepe   homines    aegri    morbo   gravi    cum 
aestu  febrique  iactantur,  si   aquam   gelidam  biberunt,  10 
primo   relevari  videntur,  deinde    multo   gravius  vehe- 
mentiusque  adflictantur,  sic  hic  morbus,  qui  est  in  re 
publica,  relevatus   istius   poena   vehementius   reliquis 
vivis  ingravescet.     Quare  secedant  inprobi,  secernant  32 
se  a  bonis,  unum  in  locum  congregentur,  muro  deni-  15 
que,    quod    saepe    iam    dixi,    secernantur    a     nobis ; 
desinant  insidiari   domi  suae  consuli,  circumstare  tri- 
bunal   praetoris    urbani,  obsidere  cum  gladiis  curiam, 
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malleolos  et  faces  ad  infiammandam  urbem  comparare ; 

20  sit  denique  inscriptum  in  fronte  unius  cuiusque,  quid 
de  re  publica  sentiat.  Polliceor  hoc  vobis,  patres 
conscripti,  tantam  in  nobis  consulibus  fore  diligentiam, 
tantam  in  vobis  auctoritatem,  tantam  in  equitibus 
Romanis  virtutem,   tantam   in  omnibus  bonis   eonsen- 

25  sionem,  ut  Catilinae  profectione  omnia  patefacta, 
inlustrata,  oppressa,  vindicata  esse  videatis. 

33  Hisce  ominibus,  Catilina,  cum  summa  rei  publicae 
salute,  cum  tua  peste  ac  pernicie  cumque  eorum 
exitio,   qui  se   tecum   omni   scelere   parricidioque  iun- 

30  xerunt,  proficiscere  ad  impium  bellum  ac  nefarium. 
Tu,  Iuppiter,  qui  isdem  quibus  haec  urbs  auspiciis  a 
Romulo  es  constitutus,  quem  Statorem  huius  urbis 
atque  imperii  vere  nominamus,  hunc  et  huius  socios 
a  tuis  ceterisque  templis,  a  tectis  urbis  ac  moenibus,  a 

35  vita  fortunisque  civium  arcebis  et  homines  bonorum 
inimicos,  hostis  patriae,  latrones  Italiae  scelerum  foe- 
dere  inter  se  ac  nefaria  societate  coniunctos  aeternis 
suppliciis  vivos  mortuosque  mactabis. 


M.   TULLI   CICERONIS 
ORATIO  IN  CATILINAM   SECUNDA 

AD   POPULUM. 


I.  Tandem  aliquando,  Quirites,  L.  Catilinam  furen-   1 
tem  audacia,  scelus  anhelantem,  pestem  patriae  nefarie 
molientem,    vobis    atque    huic    urbi   ferro   flammaque 
minitantem   ex    urbe   vel    eiecimus   vel   emisimus   vel 
ipsum    egredientem   verbis    prosecuti    sumus.      Abiit,  5 
excessit,  evasit,  erupit.     Nulla  iam  pernicies  a  monstro 
illo  atque  prodigio  moenibus   ipsis  intra  moenia  com- 
parabitur.      Atque    hunc    quidem    unum   huius    belli 
domestici  ducem  sine  controversia  vicimus.     Non  enim 
iam   inter   latera   nostra   sica   illa    versabitur,    non    in  10 
campo,  non   in  foro,  non  in  curia,  non  denique  intra 
domesticos  parietes    pertimescemus.     Loco  ille    motus 
est,  cum  est  ex  urbe  depulsus.     Palam  iam  cum  hoste 
nullo  inpediente  bellum  iustum  geremus.     Sine  dubio    - 
perdidimus  hominem  magnificeque  vicimus,  cum  illum  is 
ex  occultis  insidiis  in  apertum  latrocinium  coniecimus. 
Quod  vero  non  cruentum  mucronem,  ut  voluit,  extulit,  2 
quod  vivis  nobis  egressus  est,  quod  ei  ferrum  e  mani- 
bus  extorsimus,  quod   incolumes   cives,   quod  stantem 
urbem    reliquit,    quanto    tandem   illum    maerore    esse  20 
adflictum    et    profligatum    putatis  ?      Iacet   ille   nunc 

93 
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prostratus,  Quirites,  et  se  perculsum  atque  abiectum 
esse  sentit  et  retorquet  oculos  profecto  saepe  ad  hanc 
urbem,  quam  e  suis  faucibus  ereptam  esse  luget ;  quae 
25  quidem  mihi  laetari  videtur,  quod  tantam  pestem  evo- 
muerit  forasque  proiecerit. 

3  li.  Ac  si  quis  est  talis,  quales  esse  omnes  oportebat, 
qui  in  hoc  ipso,  in  quo  exultat  et  triumphat  oratio 
mea,  me  vehementer  accuset,  quod  tam  capitalem 
hostem   non   comprehenderim   potius    quam   emiserim, 

5  non  est  ista  mea  culpa,  Quirites,  sed  temporum.  Inter- 
fectum  esse  L.  Catilinam  et  gravissimo  supplicio  ad- 
fectum  iam  pridem  oportebat,  idque  a  me  et  mos 
maiorum  et  huius  imperii  severitas  et  res  publica 
postulabat.  Sed  quam  multos  fuisse  putatis,  qui,  quae 
10  ego  deferrem,  non  crederent,  quam  multos,  qui  etiam 
defenderent !  Ac,  si  illo  sublato  depelli  a  vobis  omne 
periculum  iudicarem,  iam  pridem  ego  L.  Catilinam 
non  modo  invidiae  meae,  verum  etiam  vitae  periculo 

4  sustulissem.     Sed  cum  viderem,  ne  vobis  quidem  om- 
15  nibus  re  etiam  tum  probata  si  illum,  ut  erat  meritus, 

morte  multassem,  fore  ut  eius  socios  invidia  oppressus 
persequi  non  possem,  rem  huc  deduxi,  ut  tum  palam 
pugnare  possetis,  cum  hostem  aperte  videretis.  Quem 
quidem  ego  hostem,  Quirites,  quam  vehementer  foris 

20  esse  timendum  putem,  licet  hinc  intellegatis,  quod 
etiam  illud  moleste  fero,  quod  ex  urbe  parum  comi- 
tatus  exierit.  .  Utinam  ille  omnis  secum  suas  copias 
eduxisset!  Tongilium  mihi  eduxit,  quem  amare  in 
praetexta   coeperat,   Publicium  et   Minucium,   quorum 

25  aes  alienum  contractum  in  popina  nullum  rei  publi- 
cae  motum  adferre  poterat ;  reliquit  quos  viros, 
quanto    aere    alieno,    quam    valentis,    quam    nobilis  ! 

5  III.  Itaque    ego    illum  exercitum   prae   Gallicanis  legi- 
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onibus  et  hoc  dileetu,  quem  in  agro  Piceno  et  Gallico 
Q.  Metellus  habuit,  et  his  copiis,  quae  a  nobis  cotidie 
comparantur,  magno  opere  contemno  collectum  ex  sen- 
ibus  desperatis,  ex  agresti  luxuria,  ex  rusticis  decocto-  5 
ribus,  ex  iis,  qui  vadimonia  deserere   quam  illuni  ex- 
ercitum  maluerunt;    quibus    ego    non    modo   si   aciem 
exercitus  nostri,  verum  etiam  si  edictum  praetoris  osten- 
dero,  concident.     Hos,  quos  video  volitare  in  foro,  quos 
stare   ad  curiam,   quos   etiam  in  senatum  venire,   qui  10 
nitent  unguentis,  qui  fulgent  purpura,  mallem  secum 
suos  milites  eduxisset :  qui  si  hic  permanent,  mementote 
non   tam   exercitum   illum  esse  nobis    quam   hos,   qui 
exercitum    deseruerunt,    pertimescendos.      Atque    hoc 
etiam  sunt  timendi  magis,  quod,  quid  cogitent,  me  scire  15 
sentiunt   neque    tamen   permoventur.      Video,   cui   sit  6 
Apulia  adtributa,  quis    habeat   Etruriam,  quis   agrum 
Picenum,  quis  Gallicum,  quis  sibi  has  urbanas  insidias 
caedis  atque  incendiorum  depoposcerit.     Omnia  supe- 
rioris  noctis  consilia  ad  me  perlata  esse  sentiunt ;  pate-  20 
feci  in  senatu  hesterno    die ;    Catilina  ipse   pertimuit, 
profugit ;    hi    quid    expectant  ?     Ne    illi    vehementer 
errant,  si  illam  meam  pristinam  lenitatem  perpetuam 
sperant  futuram. 

iv.  Quod  expectavi,  iam  sum  adsecutus,  ut  vos  omnes 
factam  esse  aperte  coniurationem  contra  rem  publicam 
videretis ;  nisi  vero  si  quis  est,  qui  Catilinae  similis 
cum  Catilina  sentire  non  putet.  Non  est  iam  lenitati 
locus  ;  severitatem  res  ipsa  flagitat.  Unum  etiam  nunc  5 
concedam :  exeant,  proficiscantur,  ne  patiantur  desi- 
derio  sui  Catilinam  miserum  tabescere.  Demonstrabo 
iter :  Aurelia  via  profectus  est ;  si  accelerare  volent, 
ad  vesperam  consequentur.  O  fortunatam  rem  pub-  7 
licam,  si  quidem  hanc   sentinam  urbis  eiecerit !     Uno  10 
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mehercule  Catilina  exhausto  levata  mihi  et  recreata 
res  publica  videtur.  Quid  enim  mali  aut  sceleris  fingi 
aut  cogitari  potest,  quod  non  ille  conceperit?  quis 
tota   Italia   veneficus,   quis  gladiator,   quis  latro,  quis 

15  sicarius,  quis  parricida,  quis  testamentorum  subiector, 
quis  circumscriptor,  quis  ganeo,  quis  nepos,  quis 
adulter,  quae  mulier  infamis,  quis  corruptor  iuventutis, 
quis  corruptus,  quis  perditus  inveniri  potest,  qui  se 
cum  Catilina  non  familiarissime  vixisse  f ateatur  ?  quae 

20  caedes  per  hosce  annos  sine  illo  facta  est,  quod  nefa- 

8  rium  stuprum  non  per  illum  ?  Iam  vero  quae  tanta 
umquam  in  ullo  iuventutis  inlecebra  fuit,  quanta  in 
illo?  qui  alios  ipse  amabat  turpissime,  aliorum  amori 
flagitiosissime  serviebat,  aliis  fructum  iubidinum,  aliis 

25  mortem  parentum  non  modo  inpellendo,  verum  etiam 
adiuvando  pollicebatur.  Nunc  vero  quam  subito  non 
solum  ex  urbe,  verum  etiamexagris  ingentem  numerum 
perditorum  hominum  collegerat !  Nemo  non  modo  Ro- 
mae,  sed  ullo  in  angulo  totius  Italiae  oppressus  aere  alieno 

30  fuit,  quem  non  ad  hoc  incredibile  sceleris  foedus  asciverit. 

9  v.  Atque  ut  eius  diversa  studia  in  dissimili  ratione  per- 
spicere  possitis,  nemo  est  in  ludo  gladiatorio  paulo  ad 
facinus  audacior,  qui  se  non  intimum  Catilinae  esse  fa- 
teatur,  nemoin  scaenalevior  et  nequior,  qui  se  non  eius- 

5  dem  prope  sodalem  fuisse  commemoret.  Atque  idem 
tamen  stuprorum  et  scelerum  exercitatione  adsuefactus 
frigore  et  fame  et  siti  et  vigiliis  perferundis  fortis  ab 
istis  praedicabatur,  cum  industriae  subsidia  atque  in- 

9  strumenta  virtutis  in  lubidine  audaciaque  consumeret. 

10  Hunc  vero  si  secuti  erunt  sui  comites,  si  ex  urbe 
exierint  desperatorum  hominum  flagitiosi  greges,  o  nos 
beatos,  o  rem  publicam  fortunatam,  o  praeclaram  lau- 
dem  consulatus  mei !   Non  enim   iam  sunt  mediocres 
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hominum  lubidines,  non  humanae  ac  tolerandae  auda- 
ciae ;   nihil   cogitant   nisi   caedem,   nisi    incendia,    nisi  15 
rapinas.      Patrimonia   sua   profuderunt,    fortunas   suas 
obligaverunt ;  res  eos  iam  pridem  deseruit,  fides  nuper 
deficere  coepit;  eadem  tamen  illa,  quae  erat  in  abun- 
dantia,  lubido  permanet.     Quodsi  in  vino  et  alea  comis- 
sationes  solum  et  scorta  quaererent,  essent  illi  quidem  20 
desperandi,   sed  tamen  essent  ferendi;    hoc  vero  quis 
ferre  possit,  inertes  homines  fortissimis  viris  insidiari, 
stultissimos  prudentissimis,  ebriosos  sobriis,  dormientis 
vigilantibus  ?    qui   mihi   accubantes    in   conviviis   con- 
plexi  mulieres  inpudicas   vino  languidi,  conferti  cibo,  25 
sertis  redimiti,  unguentis  obliti,  debilitati  stupris  eruc- 
tant   sermonibus   suis    caedem    bonorum    atque    urbis 
incendia.     Quibus   ego   confido   impendere   fatum   ali- 11 
quod,  et  poenam  iam  diu  improbitati,  nequitiae,  sceleri, 
libidini    debitam    aut    instare    iam    plane    aut    certe  30 
adpropinquare.       Quos   si    meus    consulatus,    quoniam 
sanare  non  potest,  sustulerit,   non  breve   nescio  quod 
tempus,    sed    multa    saecula    propagarit    rei    publicae. 
Nulla    est    enim    natio,    quam   pertimescamus,  nullus 
rex,  qui  bellum  populo  Romano  facere  possit.     Omnia  35 
sunt    externa    unius    virtute    terra    marique    pacata; 
domesticum   bellum  manet,  intus  insidiae   sunt,   intus 
inclusum  periculum  est,  intus   est  hostis.     Cum   lux- 
uria  nobis,  cum  amentia,  cum  scelere   certandum  est. 
Huic    ego    me    bello    ducem    profiteor,    Quirites ;    sus-  40 
cipio    inimicitias   hominum   perditorum  ;    quae    sanari 
poterunt,   quacumque  ratione  sanabo,   quae   resecanda 
erunt,  non  patiar  ad  perniciem  civitatis  manere.    Proinde 
aut  exeant  aut  quiescant  aut,  si  et  in  urbe  et  in  eadem 
mente  permanent,  ea,  quae  merentur,  expectent.  45 

VI.  At  etiam  sunt,  qui  dicant,  Quirites,  a  me  eiectum  12 
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in  exilium  esse  Catilinam.  Quod  ego  si  verbo  adse- 
qui  possem,  istos  ipsos  eicerem,  qui  haec  locuntur. 
Homo  enim  videlicet  timidus  aut  etiam  permodestus 

6  vocem  consulis  ferre  non  potuit ;  simul  atque  ire  in 
exilium  iussus  est,  paruit,  ivit.  Hesterno  die,  Quirites, 
cum  domi  meae  paene  interfectus  essem,  senatum  in 
aedem  Iovis  Statoris  convocavi,  rem  omnem  ad  patres 
conscriptos   detuli.     Quo   cum   Catilina  venisset,   quis 

10  eum  senator  appellavit,  quis  salutavit,  quis  denique  ita 
aspexit  ut  perditum  civem  ac  non  potius  ut  importu- 
nissimum  hostem  ?  Quin  etiam  principes  eius  ordinis 
partem   illam    subselliorum,   ad   quam   ille    accesserat, 

13  nudam  atque  inanem  reliquerunt.     Hic  ego  vehemens 

16  ille  consul,  qui  verbo  civis  in  exilium  eicio,  quaesivi 
a  Catilina,  in  nocturno  conventu  apud  M.  Laecam 
fuisset  necne.  Cum  ille  homo  audacissimus  conscientia 
convictus  primo  reticuisset,  patefeci  cetera;  quid  ea 
nocte  egisset,  quid  in  proximam  constituisset,  quem  ad 

20  modum  esset  ei  ratio  totius  belli  descripta,  edocui. 
Cum  haesitaret,  cum  teneretur,  quaesivi,  quid  dubitaret 
proficisci  eo,  quo  iam  pridem  pararet,  cum  arma,  cum 
secures,   cum   fasces,   cum  tubas,   cum  signa  militaria, 

24  cum  aquilam  illam  argenteam,  cui  ille  etiam  sacrarium 

14domi  suae  fecerat,  scirem  esse  praemissam.  In  exilium 
eiciebam,  quem  iam  ingressum  esse  in  bellum  videbam  ? 
Etenim,  credo,  Manlius  iste  centurio,  qui  in  agro 
Faesulano  castra  posuit,  bellum  populo  Romano  suo 
nomine  indixit,  et  illa  castra  nunc  non  Catilinam  ducem 

30  expectant,  et  ille  eiectus  in  exilium  se  Massiliam,  ut 
aiunt,  non  in  haec  castra  conferet. 

vn.  O  condicionem  miseram  non  modo  administran- 
dae,  verum  etiam  conservandae  rei  publicae  !  Nunc  si 
L.  Catilina  consiliis,  laboribus,  periculis  meis  circum- 
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clusus   ac   debilitatus   subito    pertimuerit,   sententiam 
mutaverit,  deseruerit  suos,  consilium  belli  faciendi  ab-    5 
iecerit  et  ex  hoc  cursu  sceleris  ac  belli  iter  ad  fugam 
atque  in  exilium  converterit,  non  ille  a  me  spoliatus 
armis  audaciae,  non  obstupefactus  ac  perterritus  mea 
diligentia,  non  de  spe  conatuque  depulsus,  sed  indem- 
natus    innocens    in   exilium    eiectus    a   consule    vi  et  10 
minis  esse  dicetur ;  et  erunt,  qui  illum,  si  hoc  fecerit, 
non  improbum,  sed  miserum,  me  non  diligentissimum 
consulem,  sed  crudelissimum  tyrannum  existimari  velint ! 
Est   mihi  tanti,  Quirites,  huius   invidiae   falsae  atque  15 
iniquae  tempestatem  subire,  dum  modo  a  vobis  huius  15 
horribilis  belli  ac  nefarii  periculum  depellatur.    Dicatur 
sane    eiectus    esse   a   me,   dum    modo  eat  in  exilium. 
Sed,  mihi  credite,  non  est  iturus.    Numquam  ego  ab  dis 
inmortalibus  optabo,  Quirites,  invidiae  meae  levandae 
causa,  ut  L.  Catilinam  ducere  exercitum  hostium  atque  20 
in  armis  volitare  audiatis,  sed  triduo  tamen  audietis  ; 
multoque  magis  illud    timeo,  ne  mihi   sit   invidiosum 
aliquando,    quod   illum   emiserim    potius    quam    quod 
eiecerim.     Sed  cum  sint  homines,  qui  illum,  cum  pro- 
fectus   sit,   eiectum   esse    dicant,    idem,   si   interfectus  25, 
esset,  quid  dicerent  ?     Quamquam  isti,  qui  Catilinam  16 
Massiliam  ire  dictitant,  non  tam  hoc  queruntur  quam 
verentur.     Nemo  est  istorum  tam  misericors,  qui  illum 
non  ad  Manlium  quam  ad  Massilienses  ire  malit.     Ille 
autem,  si   mehercule   hoc,  quod  agit,  numquam  antea  30 
cogitasset,    tamen     latrocinantem    se    interfici    mallet 
quam  exulem  vivere.     Nunc  vero,  cum  ei  nihil  adhuc 
praeter   ipsius    voluntatem    cogitationemque   acciderit, 
nisi   quod   vivis    nobis   Roma   profectus    est,    optemus 
potius,  ut  eat  in  exilium,  quam  queramur.  35 

VHI.  Sed  cur  tam  diu  de  uno  hoste  loquimur,  et  de  17 
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eo  hoste,  qui  iam  fatetur  se  esse  hostem,  et  quem,  quia, 
quod  semper  volui,  murus  interest,  non  timeo ;  de  his, 
qui  dissimulant,  qui   Romae   remanent,  qui  nobiscum 

5  sunt,  nihil  dicimus  ?  Quos  quidem  ego,  si  ullo  modo 
fieri  possit,  non  tam  ulcisci  studeo  quam  sanare  sibi 
ipsos,  placare  rei  publicae,  neque,  id  quare  fieri  non 
possit,  si  me  audire  volent,  intellego.  Exponam  enim 
vobis,   Quirites,   ex   quibus  generibus  hominum  istae 

10  copiae  comparentur;  deinde  singulis  medicinam  con- 
silii  atque   orationis   meae,  si   quam  potero,  adferam. 

18  Unum  genus  est  eorum,  qui  magno  in  aere  alieno 
maiores  etiam  possessiones  habent,  quarum  amore 
adducti  dissolvi  nullo  modo  possunt.     Horum  hominum 

15  species  est  honestissima  (sunt  enim  locupletes),  volun- 
tas  vero  et  causa  inpudentissima.  Tu  agris,  tu  aedi- 
ficiis,  tu  argento,  tu  familia,  tu  rebus  omnibus  ornatus 
et  copiosus  sis  et  dubites  de  possessione  detrahere, 
adquirere  ad  fidem  ?      Quid  enim  expectas  ?   bellum  ? 

20  Quid  ergo?  in  vastatione  omnium  tuas  possessiones 
sacrosanctas  futuras  putas  ?  An  tabulas  novas  ?  Errant, 
qui  istas  a  Catilina  expectant;  meo  beneficio  tabulae 
novae  proferentur,  verum  auctionariae  ;  neque  enim 
isti,    qui  possessiones   habent,  alia   ratione   ulla   salvi 

25  esse  possunt.  Quod  si  maturius  facere  voluissent 
neque,  id  quod  stultissimum  est,  certare  cum  usuris 
fructibus  praediorum,  et  locupletioribus  his  et  melio- 
ribus  civibus  uteremur.  Sed  hosce  homines  minime 
puto   pertimescendos,    quod   aut   deduci   de    sententia 

30  possunt  aut,  si  permanebunt,  magis  mihi  videntur 
vota   facturi   contra  rem  publicam  quam  arma  laturi. 

19  IX.  Alterum  genus  est  eorum,  qui  quamquam  pre- 
muntur  aere  alieno,  dominationem  tamen  expectant, 
rerum  potiri  volunt,  honores,  quos  quieta  re  publica  des- 


CAP.   8-9,   §  17-20.  101 

perant,  perturbata  se  consequi  posse  arbitrantur.    Quibus 
hoc  praecipiendum  videtur,  unum  scilicet  et  idem  quod    5 
reliquis   omnibus,   ut  desperent  se   id,  quod  conantur, 
consequi  posse ;    primum  omnium  me  ipsum  vigilare, 
adesse,  providere  rei  publicae ;  deinde  magnos  animos 
esse  in  bonis  viris,  magnam  concordiam,  magnas  prae- 
terea   militum   copias;    deos    denique    inmortalis  huic  10 
invicto  populo,  clarissimo  imperio,  pulcherrimae  urbi 
contra  tantam  vim   sceleris   praesentis   auxilium   esse 
laturos.     Quodsi  iam  sint  id,  quod  summo  furore  cupi- 
unt,  adepti,   num  illi   in  cinere  urbis    et   in  sanguine 
civium,  quae   mente  conscelerata  ac   nefaria   concupi-  15 
verunt,  consules    se    aut    dictatores    aut   etiam   reges 
sperant  futuros  ?     Non  vident  id  se  cupere,  quod  si 
adepti  sint,  fugitivo  alicui  aut  gladiatori  concedi  sit 
necesse  ?     Tertium  genus  est  aetate  iam  adfectum,  sed  20 
tamen  exercitatione  robustum ;  quo  ex  genere  iste  est  20 
Manlius,  cui  nunc  Catilina  succedit.     Hi  sunt  homines 
ex  iis  coloniis,  quas  Sulla  constituit ;  quas  ego  univer- 
sas  civium  esse   optimorum  et  fortissimorum  virorum 
sentio,  sed  tamen  ii  sunt  coloni,  qui  se  in  insperatis  ac 
repentinis  pecuniis  sumptuosius   insolentiusque    iacta-  25 
runt.     Hi  dum  aedificant  tamquam  beati,  dum  praediis 
lectis,  familiis  magnis,  conviviis  apparatis  delectantur, 
in  tantum  aes  alienum  inciderunt,  ut,  si  salvi  esse  velint, 
Sulla  sit  iis  abinferis  excitandus;  qui  etiam  non  nullos 
agrestis  homines  tenues  atque  egentes  in  eandem  illam  30 
spem  rapinarum  veterum  impulerunt.     Quos  ego  utros- 
que  in  eodem  genere  praedatorum  direptorumque  pono, 
sed  eos  hoc  moneo,  desinant  furere    ac  proscriptiones 
et  dictaturas  cogitare.     Tantus  enim  illorum  temporum 
dolor  inustus  est  civitati,  ut  iam  ista  non  modo  homines,  35 
sed  ne  pecudes  quidem  mihi  passurae  esse  videantur. 
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21  x.  Quartum  genus  est  sane  varium  et  mixtum  et 
turbulentum ;  qui  iam  pridem  premuntur,  qui  num- 
quam  emergunt,  qui  partim  inertia,  partim  male  gerendo 
negotio,  partim  etiam  sumptibus  in  vetere  aere  alieno 

5  vacillant,  qui  vadimoniis,  iudiciis,  proscriptione  bonorum 
defetigati  permulti  et  ex  urbe  et  ex  agris  se  in  illa 
castra  conferre  dicuntur.  Hosce  ego  non  tam  milites 
acris  quam  infitiatores  lentos  esse  arbitror.  Qui  ho- 
mines  quam  primum,  si  stare  non  possunt,  corruant, 

10  sed  ita,  ut  non  modo  civitas,  sed  ne  vicini  quidem 
proximi  sentiant.  Nam  illud  non  intellego,  quam  ob 
rem,  si  vivere  honeste  non  possunt,  perire  turpiter 
velint,  aut  cur  minore  dolore  perituros  se  cum  multis, 

22  quam  si  soli  pereant,  arbitrentur.     Quintum  genus  est 
15  parricidarum,   sicariorum,    denique    omnium    facinero- 

sorum.  Quos  ego  a  Catilina  non  revoco  ;  nam  neque 
ab  eo  divelli  possunt  et  pereant  sane  in  latrocinio, 
quoniam  sunt  ita  multi,  ut  eos  carcer  capere  non 
possit.  Postremum  autem  genus  est  non  solum  numero, 
20  verum  etiam  genere  ipso  atque  vita,  quod  proprium 
Catilinae  est,  de  eius  dilectu,  immo  vero  de  complexu 
eius  ac  sinu;  quos  pexo  capillo  nitidos  aut  inberbis 
aut  bene  barbatos  videtis,  manicatis  et  talaribus  tunicis, 
velis  amictos,  non  togis;  quorum  omnis  industria  vitae 

23  et  vigilandi  labor  in  antelucanis  cenis  expromitur.     In 
26  his  gregibus   omnes   aleatores,  omnes  adulteri,  omnes 

inpuri  inpudic.ique  versantur.  Hi  pueri  tam  lepidi  ac 
delicati  non  solum  amare  et  amari  neque  saltare  et 
cantare,  sed  etiam  sicas  vibrare  et  spargere  venena 
30  didicerunt.  Qui  nisi  exeunt,  nisi  pereunt,  etiamsi 
Catilina  perierit,  scitote  hoc  in  re  publica  seminarium 
Catilinarum  futurum.  Verum  tamen  quid  sibi  isti 
miseri  volunt?  num  suas  secum   mulierculas  sunt  in 
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castra  ducturi?     Quem  ad  modum  autem  illis  carere 
poterunt,  his  praesertim   iam    noctibus  ?     Quo    autem  35 
pacto  illi  Appenninum  atque   illas    pruinas   ac   nives 
perferent?   nisi  idcirco  se  facilius  hiemem  toleraturos 
putant,  quod  nudi  in  conviviis  saltare  didicerunt. 

xi.  O  belium  magno  opere  pertimescendum,  cum  hanc  24 
sit  habiturus  Catilina  scortorum  cohortem  praetoriam ! 
Instruite   nunc,   Quirites,    contra   has   tam    praeclaras 
Catilinae  copias  vestra  praesidia  vestrosque  exercitus. 
Et  primum  gladiatori  illi  confecto  et  saucio  consules    5 
imperatoresque  vestros  opponite;   deinde  contra  illam 
naufragorum   eiectam   ac   debilitatam    manum    florem 
totius  Italiae  ac  robur  educite.     Iam  vero  urbes  colo- 
niarum  ac  municipiorum  respondebunt  Catilinae  tumulis 
silvestribus.     Neque    ego    ceteras    copias,    ornamenta,  10 
praesidia  vestra  cuni  illius  latronis  inopia  atque  ege- 
state  conferre  debeo.     Sed  si  omissis  his  rebus,  quibus25 
nos  suppeditamur,  eget  ille,  senatu,  equitibus  Romanis, 
urbe,    aerario,    vectigalibus,    cuncta    Italia,    provinciis 
omnibus,  exteris  nationibus,  si  his  rebus  omissis  causas  15 
ipsas,   quae   inter   se    confligunt,    contendere   velimus, 
ex  eo  ipso,  quam  valde  illi  iaceant,  intellegere  possu- 
mus.     Ex  hac  enim  parte  pudor  pugnat,  illinc  petu- 
lantia ;  hinc  pudicitia,  illinc  stuprum  ;  hinc  fides,  illinc 
fraudatio;  hinc   pietas,   illinc  scelus;   hinc  constantia,  20 
illinc  furor ;  hinc  honestas,  illinc  turpitudo ;  hinc  con- 
tinentia,  illinc  lubido ;  denique  aequitas,  temperantia, 
fortitudo,  prudentia,  virtutes  omnes  certant   cum  ini- 
quitate,  luxuria,  ignavia,  temeritate,  cum  vitiis  omnibus  ; 
postremo  copia  cum  egestate,  bona  ratio  cum  perdita,  25 
mens  sana  cum   amentia,  bona  denique  spes  cum  om- 
nium  rerum  desperatione  confligit.     In  eius  modi  cer- 
tamine  ac  proelio  nonne,  si  hominum  studia  deficiant, 


N 
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di  ipsi  inmortales  cogant  ab  his  praeclarissimis  virtutibus 
30  tot  et  tanta  vitia  superari  ? 

26  xii.  Quae  cum  ita  sint,  Quirites,  vos,  quem  ad 
modum  iam  antea  dixi,  vestra  tecta  vigiliis  custodiisque 
defendite ;  mihi,  ut  urbi  sine  vestro  motu  ac  sine  ullo 
tumultu  satis  esset  praesidii,  consultum  atque  provisum 

5  est.  Coloni  omnes  municipesque  vestri  certiores  a  me 
facti  de  hac  nocturna  excursione  Catilinae  facile  urbes 
suas  finesque  defendent ;  gladiatores,  quam  sibi  ille 
manum  certissimam  fore  putavit,  quamquam  animo 
meliore  sunt  quam  pars  patriciorum,  potestate  tamen 

10  nostra  continebuntur.  Q.  Metellus,  quem  ego  hoc 
prospiciens  in  agrum  Gallicum  Picenumque  praemisi, 
aut  opprimet  hominem  aut  eius  omnis  motus  conatus- 
que  prohibebit.  Reliquis  autem  de  rebus  constituendis, 
maturandis,  agendis  iam  ad  senatum  referemus,  quem 

15  vocari  videtis. 

27  Nunc  illos,  qui  in  urbe  remanserunt,  atque  adeo  qui 
contra  urbis  salutem  omniumque  vestrum  in  urbe  a 
Catilina  relicti  sunt,  quamquam  sunt  hostes,  tamen, 
quia  sunt  cives,  monitos  etiam  atque  etiam  volo.     Mea 

20  lenitas  adhuc  si  cui  solutior  visa  est,  hoc  expectavit,  ut 
id,  quod  latebat,  erumperet.  Quod  reliquum  est,  iam 
non  possum  oblivisci  meam  hanc  esse  patriam,  me 
horum  esse  consulem,  mihi  aut  cum  his  vivendum  aut 
pro   his    esse    moriendum.     Nullus   est    portis   custos, 

25  nullus  insidiator  viae ;  si  qui  exire  volunt,  conivere 
possum;  qui  vero  se  in  urbe  commoverit,  cuius  ego 
non  modo  factum,  sed  inceptum  ullum  conatumve 
contra  patriam  deprehendero,  sentiet  in  hac  urbe  esse 
consules   vigilantis,    esse    egregios    magistratus,    esse 

30  fortem  senatum,  esse  arma,  esse  carcerem,  quem  vin- 
dicem  nefariorum  ac  manifestorum  scelerum  maiores 
nostri  esse  voluerunt. 
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xm.  Atque  haec  omnia  sic  agentur,  Quirites,  ut  maxu-  28 
mae  res  minimo  motu,  pericula  summa  nullo  tumultu, 
bellum  intestinum  ac  domesticum  post  hominum  me- 
moriam   crudelissimum   et   maximum   me   uno   togato 
duce  et  imperatore  sedetur.     Quod  ego  sic  administrabo,  5 
Quirites,    ut,   si   ullo  modo  fieri  poterit,  ne    inprobus 
quidem    quisquam   in   hac   urbe    poenam   sui   sceleris 
sufferat.     Sed  si  vis  manifestae  audaciae,  si  inpendens 
patriae  periculum  me  necessario  de  hac  animi  lenitate 
deduxerit,    illud   profecto  perficiam,  quod   in  tanto  et  10 
tam   insidioso  bello   vix  optandum  videtur,  ut  neque 
bonus    quisquam    intereat    paucorumque    poena    vos 
omnes   salvi   esse    possitis.     Quae    quidem  ego  neque  29 
mea  prudentia  neque  humanis  consiliis  fretus  polliceor 
vobis,   Quirites,  sed  multis  et  non  dubiis  deorum  in-  15 
mortalium  significationibus,  quibus  ego  ducibus  in  hanc 
spem  sententiamque  sum  ingressus;  qui  iam  non  pro- 
cul,    ut   quondam    solebant,   ab    externo   hoste    atque 
longinquo,  sed  hic  praesentes  suo  numine  atque  auxilio 
sua  templa  atque   urbis  tecta   defendunt.     Quos    vos,  20 
Quirites,  precari,  venerari,  implorare  debetis,  ut,  quam 
urbem  pulcherrimam  florentissimamque  esse  voluerunt, 
hanc  omnibus  hostium  copiis  terra   marique  superatis 
a  perditissimorum  civium  nefario  scelere  defendant. 


EXCURSUS  I. 

THE  AFFAIR  OF  THE  ALLOBROGES. 

ISallust,  Cap.  39.  6-41;  44-47.     Text  of  Schmalz.] 

39 

\ Eisdein  tempori- 

bus  Romae  Lentulus,  sicuti  Cati- 
lina    praeceperat,     quoscumque 


moribus  aut  fortuna  novis  rebus 


idoneos  credebat,  aut  per  se  aut 
per  alios  sollicitabat,  neque  solum 
civis,  sed  cuiusque  modi  genus 
hominum,  quodmodo  bello  usui 
foret. 
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ORATIO  IN  CATILINAM  SECUNDA 


40.  Igitur  P.  Umbreno  cuidam 
negotium  dat,  uti  legatos  Allo- 
brogum  requirat,  eosque,  si  possit, 
impellat  ad  societatem  belli, 
existumans  publice  privatimque 
aere  alieno  oppressos,  praeterea 
quod  natura  gens  Gallica  belli- 
cosa  esset,  facile  eos  ad  tale  con- 

2  silium  adduci  posse.  Umbrenus, 
quod  in  Gallia  negotiatus  erat, 
plerisque  principibus  civitatium 
notus  erat  atque  eos  noverat. 
Itaque  sine  mora,  ubi  primum 
legatos  in  foro  conspexit,  percon- 
tatus  pauca  de  statu  civitatis  et 
quasi  dolens  eius  casum  requirere 
coepit,  quem  exitum  tantis  malis 

3  sperarent.  Postquam  illos  videt 
queri  de  avaritia  magistratuum, 
accusare  senatum  quod  in  eo 
auxili  nihil  esset,  miseriis  suis 
remedium  mortem  exspectare, 
"  at  ego  "  inquit  "  vobis,  si  modo 
viri  esse  voltis,  rationem  osten- 
dam,  qua  tanta  ista  mala  effugia- 

4  tis."  Haec  ubi  dixit,  Allobroges 
in  maxumam  spem  adducti  Um- 
brenum  orare,  ut  sui  misereretur : 
nihil  tam  asperum  neque  tam 
dimcile  esse,  quod  non  cupidis- 
sume  facturi  essent,  dum  ea  res 
civitatem  aere   alieno  liberaret. 

5  Ille  eos  in  domum  D.  Bruti  per- 
ducit,  quod  foro  propinqua  erat 
neque  aliena  consili  propter 
Semproniam:     nam  tum  Brutus 

6  ab  Roma  aberat.  Praeterea  Ga- 
binium  arcessit,  quo  maior  auc- 
toritas  sermoni  inesset.  Eo 
praesente  coniurationem  aperit, 
nominat  socios,  praeterea  multos 
cuiusque  generis  -innoxios,  quo 
legatis  animus  amplior  esset. 
Deinde  eos  pollicitos  operam 
suam  domum  dimittit. 

41.  Sed  Allobroges  diu  in  in- 
certo  habuere,  quidnam  consili 

2  caperent:  in  altera  parte  erat  aes 
alienum,  studium  belli,  magna 
merces  in  spe  victoriae,  at  in  al- 
tera  maiores  opes,  tuta  consilia, 


pro  incerta  spe    certa  praemia. 
Haec  illis  volventibus,   tandem  3 
vicit  fortuna  rei  publicae.  Itaque  4 
Q.  Fabio  Sangae,  cuius  patrocinio 
civitas  plurumum  utebatur,  rem 
omnem,  uti  cognoverant,  aperi- 
unt.     Cicero,  per  Sangam  con-  5 
silio  cognito,  legatis  praecepit,  ut 
studium  coniurationis  vehemen- 
ter    simulent,    ceteros    adeant, 
bene     polliceantur,     d  e  n  t  q  u  e 
operam  uti  eos  quam  maxume 
manufestos  habeant. 

44.  Sed  Allobroges  ex  prae- 
cepto  Ciceronis  per  Gabinium 
ceteros  conveniunt;  ab  Lentulo 
Cethego  Statilio,  item  Cassio 
postulant  ius  iurandum,  quod 
signatum  ad  civis  perferant: 
aliter  haud  facile  eos  ad  tantum 
negotium  impelli  posse.  Ceteri  2 
nihil  suspicantes  dant,  Cassius 
semet  eo  brevi  venturum  polli- 
cetur  ac  paulo  ante  legatos  ex 
urbe  proficiscitur.  Lentulus  cum  3 
eis  T.  Volturcium  quendam  Cro- 
toniensem  mittit,  ut  Allobroges, 
prius  quam  domum  pergerent, 
cum  Catilina  data  atque  accepta 
fide  societatem  confirmarent. 
Ipse  Volturcio  litteras  ad  Cati-  4 
linam  dat,  quarum  exemplum 
infra  scriptum  est :  "  Qui  sim,  ex 
eo  quem  ad  te  misi  cognosces. 
Fac  cogites,  in  quanta  calamitate  5 
sis,  et  memineris  te  virum  esse  : 
consideres  quid  tuae  rationes 
postulent:  auxilium  petas  ab 
omnibus,  etiam  ab  infimis."  Ad  6 
hoc  mandata  verbis  dat :  cum  ab 
senatu  hostis  iudicatus  sit,  quo 
consilio  servitia  repudiet?  In 
urbe  parata  esse  quae  iusserit:  ne 
cunctetur  ipse  propius  accedere. 

45.  His  rebus  ita  actis,  consti- 
tuta  nocte  qua  proficiscerentur, 
Cicero  per  legatos  cuncta  edoctus 
L.  Valerio  Flacco  et  C.  Pomptino 
praetoribus  imperat,  ut  in  ponte 
Mulvio  per  insidias  Allobrogum 
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comitatus  deprehendant ;  rem 
omnem  aperit,  cuius  gratia  mitte- 
bantur ;    cetera,  uti  facto    opus 

2  sit,  ita  agant,  permittit.  llli, 
homines  militares,  sine  tumultu 
praesidiis  conlocatis,  sicuti  prae- 
ceptum    erat,    occulte    pontem 

3  obsidunt.  Postquam  ad  id  loci 
legati  cum  Volturcio  venerunt  et 
simul  utrimque  clamor  exortus 
est,  Galli  cito  cognito  consilio 
sine  mora  praetoribus  se  tradunt. 

4  Volturcius  primo  cohortatus 
ceteros  gladio  se  a  multidine 
defendit,  deinde  ubi  a  legatis 
desertus  est,  multa  prius  de  salute 
sua  Pomptinum  obtestatus,  quod 
ei  notus  erat,  postremo  timidus 
ac  vitae  diffidens  velut  hostibus 
sese  praetoribus  dedit. 

46 .  Quibus  rebus  confectis  om- 
nia  propere  per  nuntios  consuli 

2  declarantur.  At  illum  ingens 
cura  atque  laetitia  simul  occu- 
pavere:  nam  laetabatur  intelle- 
gens  coniuratione  patefacta  civi- 
tatem  periculis  ereptam  esse, 
porro  autem  anxius  erat  dubitans, 
in  maxumo  scelere  tantis  civibus 
deprehensis  quid  facto  opus  esset : 
poenam  illorum  sibi  oneri,  impu- 
nitatem  perdundae  rei  publicae 

3  fore  credebat.  Igitur  confirmato 
animo  vocari  ad  sese  iubet  Len- 
tulum  Cethegum  Statilium  Gabi- 
nium,  itemque  Caeparium  Terra- 
cinensem,  qui  in  Apuliam  ad 
concitanda  servitia  proficisci  par 

4  rabat.  Ceteri  sine  mora  veuiunt, 
Caeparius,  paulo  ante  domo  egres- 
sus,  cognito  indicio  ex  urbe  pro- 
fugerat.  Consul  Lentulum,  quod 
praetor  erat,  ipse  manu  tenens 
perducit,  reliquos  cum  custodibus 
m     aedem    Concordiae    venire 


iubet.  Eo  senatum  advocat  mag-  5 
naque  frequentia  eius  ordinis 
Volturcium  cum  legatis  intro- 
ducit,  Flaccum  praetorem  scri- 
nium  cum  litteris,  quas  a  legatis 
acceperat,  eodem  adferre  iubet. 

47.  Volturcius  interrogatus  de 
itinere,  de  litteris,  postremo  quid 
aut  qua  de  causa  consili  habuisset, 
primo  fingere  alia,  dissimulare  de 
coniuratione :  post,  ubi  fide  pub- 
lica  dicere  iussus  est,  omnia  uti 
gesta  erant  aperit,  docetque  se 
paucis  ante  diebus  a  Gabinio  et 
Caepario  socium  adscitum  nihil 
amplius  scire  quam  legatos ;  tan- 
tum  modo  audire  solitum  ex 
Gabinio  P.  Autronium  Ser.  Sul- 
lam  L.  Vargunteium,  multos 
praeterea  in  ea  coniuratione  esse. 
Eadem  Galli  fatentur  ac  Lentu-  2 
lum  dissimulantem  coarguunt 
praeter  litteras  sermonibus,  quos 
ille  habere  solitus  erat :  ex  libris 
Sibyllinis  regnum  Komae  tribus 
Corneliis  portendi;  Cinnam  atque 
Sullam  antea,  se  tertium  esse,  cui 
fatum  foret  urbis  potiri;  praeterea 
ab  incenso  Capitolio  illum  esse 
vigesumum  annum  quem  saepe 
ex  prodigiis  haruspices  respond- 
issent  bello  civili  cruentum  fore. 
Igitur  perlectis  litteris,  cum  prius  3 
omnes  signa  sua  cognovissent, 
senatus  decernit,  uti,  abdicato 
magistratu,  Lentulus  itemque 
ceteri  in  liberis  custodiis  habean- 
tur.  Itaque  Lentulus  P.  Lentulo  4 
Spintheri,  qui  tum  aedilis  erat,  ■ 
Cethegus  Q.  Cornificio,  Statilius 
C.  Caesari,  Gabinius  M.  Crasso, 
Caeparius  (nam  is  paulo  ante  ex 
fuga  retractus  erat)  Cn.  Terentio 
senatori  traduntur. 


M.  TULLI  CICERONIS 
PRO  L.  MURENA   ORATIO. 


1  i.  Quod  precatus  a  dis  immortalibus  sum,  iudices, 
more  institutoque  maiorum  illo  die,  quo  auspicato 
comitiis  centuriatis  L.  Murenam  consulem  renuntiavi, 
ut  ea  res  mihi,  fidei  magistratuique   meo,  populo  ple-. 

5  bique  Romanae  bene  atque  feliciter  eveniret,  idem 
precor  ab  isdem  dis  immortalibus  ob  eiusdem  hominis 
consulatum  una  cum  salute  obtinendum,  et  ut  vestrae 
mentes  atque  sententiae  cum  populi  Romani  volun- 
tatibus   suffragiisque   consentiant  eaque  res  vobis  po~ 

10  puloque  Romano  pacem,  tranquillitatem,  otium  con- 
cordiamque  adferat.  Quodsi  illa  sollemnis  comitiorum 
precatio  consularibus  auspiciis  consecrata  tantam  habet 
in  se  vim  et  religionem,  quantam  rei  publicae  dignitas 
postulat,  idem  ego  sum  precatus,  ut  eis  quoque  homi- 

15  nibus,  quibus  hic  consulatus  me  rogante  datus  esset, 

2  ea  res  fauste,  feciliter  prospereque  eveniret.  Quae 
cum  ita  sint,  iudices,  et  cum  omnis  deorum  immor- 
talium  potestas  aut  translata  sit  ad  vos  aut  certe 
communicata    vobiscum,    idem    consulem  vestrae  fidei 

20  commendat,  qui  antea  dis  immortalibus  commendavit, 
ut  eiusdem  hominis  voce  et  declaratus  consul  et  de- 
fensus  beneficium  populi  Romani  cum  vestra  atque 
omnium  civium  salute  tueatur. 
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Et  quoniam  in  hoc  officio  studium  meae  defen- 
sionis  ab  accusatoribus  atque  etiam  ipsa  susceptio  25 
causae  reprehensa  est,  antequam  pro  L.  Murena  dicere 
instituo,  pro  me  ipso  pauca  dicam,  non  quo  mihi 
potior  hoc  quidem  in  tempore  sit  officii  mei  quam 
huiusce  salutis  defensio,  sed  ut  meo  facto  vobis  pro- 
bato  maiore  auctoritate  ab  huius  honore,  fama  30 
fortunisque  omnibus  inimicorum  impetus  propulsare 
possim. 

H.   Et  primum  M.  Catoni  vitam  ad  certam  rationis  3 
normam   derigenti   et   diligentissime   perpendenti    mo- 
menta  officiorum  omnium  de   officio  meo   respondebo. 
Negat   fuisse   rectum    Cato   me    et   consulem   et  legis 
ambitus  latorem  et  tam  severe  gesto  consulatu  causam    5 
L.    Murenae   attingere.     Cuius    reprehensio    me  vehe- 
menter   movet,  non  solum   ut   vobis,    iudices,    quibus 
maxime   debeo,   verum   etiam  ut   ipsi    Catoni,  gravis- 
simo  atque  integerrimo  viro,   rationem  facti   mei  pro- 
bem.     A  quo  tandem,  M.  Cato,  est  aequius  consulem  10 
defendi   quam   a   consule?     Quis   mihi  in   re   publica 
potest   aut   debet   esse   coniunctior  -  quam    is,    cui   res 
publica  a  me  in  manum  traditur  sustinenda  magnis  meis 
laboribus  et  periculis  sustentata  ?     Quodsi  in  iis  rebus 
repetendis,    quae    mancipi   sunt,    is    periculum    iudicii  15 
praestare  debet,  qui  se  nexu  obligavit,  profecto  etiam 
rectius  in  iudicio  consulis  designati  is  potissimum  con- 
sul,   qui   consulem    declaravit,    auctor   beneficii  populi 
Romani  defensorque  periculi  esse  debebit.     Ac  si,  ut  4 
non   nullis   in   civitatibus    fieri    solet,    patronus    huic  20 
causae  publice    constitueretur,    is    potissimum   summo 
honore   adfecto   defensor   daretur,    qui  eodem    honore 
praeditus  non  minus  adf erret  ad  dicendum  auctoritatis 
quam  facultatis.     Quodsi   e   portu  solventibus  ii,  qui 
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25iam  in  portum  ex  alto  invehuntur,  praecipere  summo 
studio  solent  et  tempestatum  rationem  et  praedonum 
et  locorum,  quod  natura  fert,  ut  eis  faveamus,  qui 
eadem  pericula,  quibus  nos  perfuncti  sumus,  ingre- 
diantur,   quo   tandem    me    esse   animo   oportet   prope 

30iam  ex  magna  iactatione  terram  videntem  in  hunc, 
cui  video  maximas  rei  publicae  tempestates  esse 
subeundas?  Quare,  si  est  boni  consulis  non  solum 
videre,  quid  agatur,  verum  etiam  providere,  quid 
futurum    sit,    ostendam    alio    loco,    quantum    salutis 

35  communis  intersit  duos  consules  in  re  publica  Kalendis 

5  Ianuariis  esse.  Quod  si  ita  est,  non  tam  me  officium 
debuit  ad  hominis  amici  fortunas  quam  res  publica 
consulem  ad  communem  salutem  defendendam  vocare. 
ni.  Nam  quod  legem  de  ambitu  tuli,  certe  ita  tuli,  ut 
eam,  quam  mihimet  ipsi  iam  pridem  tuleram  de  civium 
periculis  defendendis,  non  abrogarem.  Etenim,  si  largi- 
tionem  factam  esse  confiterer  idque  recte  factum  esse 

5  defenderem,  facerem  improbe,  etiamsi  alius  legem  tu- 
lisset;  cum  vero  nihil  commissum  contra  legem  esse 
defendam,  quid  est,  quod  meam  defensionem  latio  legis 

6  impediat  ?  At  negat  esse  eiusdem  severitatis  Catilinam 
exitium   rei   publicae   intra   moenia   molientem   verbis 

io  et  paene  imperio  ex  urbe  expulisse  et  nunc  pro  L. 
Murena  dicere.  Ego  autem  has  partis  lenitatis  et 
misericordiae,  quas  me  natura  ipsa  docuit,  semper  egi 
libenter,  illam  vero  gravitatis  severitatisque  personam 
non  appetivi,  sed  ab  re  publica  mihi  imposifcam  sus- 

lstinui,  sicut  huius  imperii  dignitas  in  summo  periculo 
civium  postulabat.  Quodsi  tum,  cum  res  publica  vim 
et  severitatem  desiderabat,  vici  naturam  et  tani  vehe- 
mens  fui,  quam  cogebar,  non  quam  volebam,  nunc  cum 
omnes  me  causae  ad  misericordiam  atque  ad  humani- 
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tatem   vocent,    quanto   tandem   studio   debeo   naturae  20 
meae  consuetudinique  servire  ?     Ac    de    officio  defen- 
sionis   meae   ac    de   ratione   accusationis  tuae  fortasse 
etiam  alia  in  parte  orationis  dicendum  nobis  erit. 

Sed   me,   iudices,    non   minus  hominis   sapientissimi  7 
atque  ornatissimi,    Ser.   Sulpici,    conquestio  quam  Ca-  25 
tonis   accusatio    commovebat,    qui   gravissime  et  acer- 
bissime  ferre  se  dixit  me  familiaritatis  necessitudinis- 
que  oblitum  causam  L.  Murenae  contra  se  defendere. 
Huic    ego,   iudices,    satis   facere    cupio   vosque    adhi- 
bere  arbitros.     Nam   cum  grave   est  vere   accusari   in  30 
amicitia,  tum,  etiam  si  falso  accuseris,  non  est  negle- 
gendum.      Ego,    Ser.    Sulpici,    me    in    petitione    tua 
tibi    omnia   studia    atque    officia   pro    nostra   necessi- 
tudine    et   debuisse    confiteor    et   praestitisse    arbitror. 
Nihil    tibi    consulatum    petenti    a   me    defuit,    quod    35 
esset   aut    ab    amico    aut   a    gratioso    aut    a   consule 
postulandum.     Abiit  illud  tempus ;    mutata   ratio  est. 
Sic  existimo,  sic  mihi   persuadeo,  me   tibi    contra   ho- 
norem  L.  Murenae,  quantum  tu  a  me  postulare  ausus 
sis,    tantum    debuisse,    contra    salutem    nihil    debere.  40 
Neque    enim,   si   tibi    tum,    cum    peteres    consulatum,    8 
adfui,    nunc     cum     Murenam     ipsum     petas,    adiutor 
eodem  pacto  esse  debeo.     Atque    hoc  non    modo   lau- 
dari,  sed   ne   concedi   quidem    potest,    ut   amicis    nos- 
tris  accusantibus  non    etiam  alienissimos    defendamus.  45 
iv.    Mihi    autem    cum    Murena,    iudices,    et    magna 
et   vetus    amicitia    est,    quae    in    capitis    dimicatione 
a   Ser.  Sulpicio  non  idcirco  obruetur,  quod  ab  eodem 
in  honoris  contentione   superata  est.      Quae    si   causa 
non    esset,    tamen   vel    dignitas    hominis    vel   honoris  5 
eius,     quem    adeptus    est,    amplitudo     summae    mihi 
superbiae    crudelitatisque    famam  inussisset,    si  homi- 


112    v  PRO  L.   MURENA  ORATIO. 

nis    et    suis    et    populi    Romani     ornamentis    amplis- 
simi  causam  tanti  periculi  repudiassem.     Neque  enim 

10  iam  mihi  licet  neque  est  integrum,  ut  meum  laborem 

hominum  periculis  subleyandis  non  impertiam.     Nam 

cum  praemia  mihi  tanta  pro  hac  industria  sint  data, 

quanta  antea  nemini,  eos,  cum  adeptus  sis,  deponere, 

9  esset  hominis  et  astuti  et  ingrati.     Quodsi  licet  desinere, 

15  si  te  auctore  possum,  si  nulla  inertiae,  nulla  superbiae, 
nulla  inhumanitatis  culpa  suscipitur,  ego  vero  libenter 
desino.  Sin  autem  fuga  laboris  desidiam,  repudiatio 
supplicum  superbiam,  amicorum  neglectio  improbitatem 
coarguit,  nimirum  haec  causa  est  eius  modi,  quam  nec 

20  industrius  quisquam  nec  misericors  nec  officiosus  de- 
serere  possit.  Atque  huiusce  rei  coniecturam  de  tuo 
ipsius  studio,  Servi,  facillime  ceperis.  Nam  si  tibi 
necesse  putas  etiam  adversariis  amicorum  tuorum  de 
iure  consulentibus  respondere,  et  si  turpe  existimas  te 

25  advocato  illum  ipsum,  quem  contra  veneris,  causa 
cadere,  noli  tam  esse  iniustus,  ut,  cum  tui  fontes  vel 
inimicis  tuis  pateant,  nostros  etiam  amicis  putes  clausos 

10  esse  oportere.  Etenim,  si  me  tua  familiaritas  ab  hac 
causa  removisset,  et  si  hoc  idem  Q.  Hortensio,  M.  Crasso, 

30  clarissimis  viris,  si  item  ceteris,  a  quibus  intellego 
tuam  gratiam  magni  aestimari,  accidisset,  in  ea  civi- 
tate  consul  designatus  defensorem  non  haberet,  in  qua 
nemini  umquam  infimo  maiores  nostri  patronum  deesse 
voluerunt.      Ego  vero,  iudices,   ipse    me    existimarem 

35  nefarium,  si  amico,  crudelem,  si  misero,  superbum,  si 
consuli  defuissem.  Quare,  quod  dandum  est  amicitiae, 
large  dabitur  a  me,  ut  tecum  agam,  Servi,  non  secus 
ac  si  meus  esset  frater,  qui  mihi  est  carissimus,  isto 
in  loco ;    quod   tribuendum  est   officio,  fidei,  religioni, 

40  id  ita  moderabor,  ut  meminerim  me  contra  amici  stu- 
dium  pro  amici  periculo  dicere. 
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v.  Intellego,  iudices,  tris   totius   accusationis  partis  11 
fuisse,  et  earum  unam  in  reprehensione  vitae,  alteram 
in  contentione  dignitatis,  tertiam  in  criminibus  ambitus 
esse   versatam.      Atque   harum   trium   partium  prima 
illa,    quae  gravissima  debebat  esse,  ita  fuit  infirma  et  5 
levis,  ut  illos   lex   magis    quaedam    accusatoria  quam 
vera  male  dicendi  facultas  de  vita  L.  Murenae  dicere 
aliquid  coegerit.     Obiecta  est  enim  Asia ;  quae  ab  hoc 
non  ad  voluptatem  et   luxuriam    expetita  est,  sed  in 
militari   labore    peragrata.      Qui   si   adulescens    patre  10 
suo  imperatore  non    meruisset,  aut  hostem  aut   patris 
imperium  timuisse  aut  a  parente  repudiatus  videretur. 
An,  cum   sedere  in   equis   triumphantium   praetextati 
potissimum  filii  soleant,  huic  donis   militaribus  patris 
triumphum  decorare   fugiendum   fuit,    ut   rebus    com-  15 
muniter  gestis  paene   simul   cum   patre   triumpharet? 
Hic  vero,  iudices,  et  fuit  in  Asia  et  viro  fortissimo,  12 
parenti  suo,  magno  adiumento  in  periculis,  solacio  in 
laboribus,  gratulationi   in  victoria   fuit.     Et   si   habet 
Asia  suspicionem  luxuriae  quandam,  non  Asiam  num-  20 
quam  vidisse,  sed  in  Asia  continenter  vixisse  laudan- 
dum  est.     Quam  ob  rem  non  Asiae  nomen  obiciendum 
Murenae  fuit,  ex  qua  laus  familiae,    memoria  generi, 
honos  et  gloria  nomini  constituta  est,  sed  aliquod  aut 
in  Asia  susceptum  aut  ex  Asia  deportatum  flagitium  25 
ac  dedecus.     Meruisse  vero  stipendia  in  eo  bello,  quod 
tum  populus  Romanus  non  modo  maximum,  sed  etiam 
solum  gerebat,  virtutis,  patre  imperatore   libentissime 
meruisse  pietatis,  finem  stipendiorum  patris  victoriam 
ac  triumphum  fuisse  felicitatis  fuit.     Maledicto  quidem  30 
idcirco  nihil  in  hisce   rebus  loci  est,  quod  omnia  laus 
occupavit. 

VI.  Saltatorem  appellat  L.  Murenam  Cato.     Maledic-  13 
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tum  est,  si  vere  obicitur,  vehementis  accusatoris,  sin 
falso,  maledici  conviciatoris.  Quare,  cum  ista  sis  aucto- 
ritate,  non  debes,  Marce,  arripere  maledictum  ex  trivio 
5  aut  ex  scurrarum  aliquo  convicio  neque  temere  consu- 
lem  populi  Romani  saltatorem  vocare,  sed  circumspi- 
cere,  quibus  praeterea  vitiis  adfectum  esse  necesse  sit 
eum,  cui  vere  istud  obici  possit.  Nemo  enim  fere  saltat 
sobrius,    nisi   forte    insanit,    neque    in    solitudine    neque 

10  in  convivio  moderato  atque  honesto.  Tempestivi  con- 
vivii,  amoeni  loci,  multarum  deliciarum  comes  est  ex- 
trema  saltatio.  Tu  mihi  arripis  hoc,  quod  necesse  est 
omnium  vitiorum  esse  postremum,  relinquis  illa,  quibus 
remotis   hoc  vitium  omnino  esse  non  potest  ?     Nullum 

15  turpe  convivium,  non  amor,  non  comissatio,  non  libido, 
non  sumptus  ostenditur,  et,  cum  ea  non  reperiantur, 
quae  voluptatis  nomen  habent,  quamquam  vitiosa  sunt, 
in    quo    ipsam     luxuriam    reperire    non    potes,     in    eo 

14  te   umbram    luxuriae    reperturum    putas  ?     Nihil    igitur 
20  in    vitam    L.    Murenae    dici   potest,    nihil,    inquam^  om- 

nino,  iudices.  Sic  a  me  consul  designatus  defenditur, 
ut  eius  nulla  fraus,  nulla  avaritia,  nulla  perfidia,  nulla 
crudelitas,  nullum  petulans  dictum  in  vita  proferatur. 
Bene  habet;  iacta  sunt  fundamenta  defensionis.  Non- 
25  dum  enim  nostris  laudibus,  quibus  utar  postea,  sed 
prope  inimicorum  confessione  virum  bonum  atque  in- 
tegrum  hominem  defendimus.  Quo  constituto  faeilior 
est  mihi  aditus  ad  contentionem  dignitatis,  quae  pars 
altera  fuit  accusationis. 

15  vii.  Summam  video  esse  in  te,  Ser.  Sulpici,  dignita- 
tem  generis,  integritatis,  industriae  ceterorumque  orna- 
mentorum  omnium,  quibus  fretum  ad  consulatus  peti- 
tionem    adgredi    par  est.      Paria  cognosco  esse  ista  in 

5  L.    Murena,    atque  ita  paria,  ut  neque  ipse  dignitate   a 
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te  vinci  potuerit  neque  te  dignitate  superarit.     Con- 
tempsisti  L.  Murenae  genus,  extulisti  tuum.     Quo  loco 
si  tibi  hoc  sumis,  nisi  qui  patricius  sit,  neminem  bono 
esse  genere  natum,   facis,  ut  rursus   plebes  in   Aven- 
tinum   sevocanda  esse  videatur.     Sin  autem  sunt  am-  10 
plae    et    honestae    familiae    plebeiae,   et   proavus    L. 
Murenae   et   avus   praetor   fuit,  et  pater  cum  amplis- 
sime  atque  honestissime  ex  praetura  triumphasset,  hoc 
faciliorem  huic  gradum  consulatus  adipiscendi  reliquit, 
quod  is  iam  patri  debitus  a  filio  petebatur.     Tua  vero  15 
nobilitas,  Ser.  Sulpici,  tametsi  summa  est,  tamen  ho-  16 
minibus  litteratis  et  historicis  est  notior,  populo  vero 
et  suffragatoribus  obscurior.     Pater  enim  fuit  equestri 
loco,   avus    nulla    inlustri    laude    celebratus.      Itaque 
non  ex   sermone    hominum   recenti,  sed   ex   annalium  20 
vetustate  eruenda  memoria  est  nobilitatis  tuae.     Quare 
ego  te  semper  in  nostrum  numerum  adgregare  soleo, 
quod   virtute   industriaque    perfecisti,    ut,    cum    equi- 
tis   Romani    esses    filius,   summa    tamen    amplitudine 
dignus  putarere.     Nec  mihi  umquam  minus  in  Q.  Pom-  25 
peio,   novo    homine    et    fortissimo    viro,   virtutis    esse 
visum  est  quam   in   homine  nobilissimo,  M.  Aemilio. 
Etenim  eiusdem  animi  atque  ingenii  est  posteris  suis, 
quod    Pompeius   fecit,    amplitudinem    nominis,    quam 
non    acceperit,    tradere     et,    ut    Scaurus,    memoriam  30 
prope    intermortuam    generis    sua    virtute    renovare. 
viii.    Quamquam    ego    iam    putabam,   iudices,   multis  17 
viris   fortibus   ne    ignobilitas   generis    obiceretur,   meo 
labore  esse  perfectum,  qui  non  modo  Curiis,  Catonibus, 
Pompeiis,   antiquis   illis   fortissimis   viris,   sed   his   re- 
centibus,  Mariis  et  Didiis  et  Caeliis,  commemorandis    5 
iacebant.     Cum  vero  ego  tanto  intervallo  claustra  ista 
nobilitatis  refregissem,  ut  aditus  ad  consulatum  post- 
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hac,  sicut  apud  maiores  nostros  fuit,  non  magis  nobili- 
tati  quam  virtuti  pateret,  non  arbitrabar,  cum  ex  familia 

10  vetere  et  inlustri  consul  designatus  ab  equitis  Romani 
filio  consule  defenderetur,  de  generis  novitate  accusa- 
tores  esse  dicturos.  Etenim  mihi  ipsi  accidit,  ut  cum 
duobus  patriciis,  altero  improbissimo  atque  audacissimo, 
altero  modestissimo  atque  optimo  viro,  peterem ;  supe- 

15  ravi  tamen  dignitate  Catilinam,  gratia  Galbam.  Quodsi 
id  crimen  homini  novo  esse  deberet,  profecto  mihi  neque 

18  inimici  neque  invidi  defuissent.  Omittamus  igitur  de 
genere  dicere,  cuius  est  magna  in  utroque  dignitas; 
videamus  cetera. 

20  ;  Quaesturam  una  petiit,  et  sum  ego  factus  prior.' 
Non  est  respondendum  ad  omnia.  Neque  enim  vestrum 
quemquam  fugit,  cum  multi  pares  dignitate  fiant, 
unus  autem  primum  locum  solus  possit  obtinere,  non 
eundem  esse  ordinem  dignitatis  et  renuntiationis,  prop- 

25  terea  quod  renuntiatio  gradus  habeat,  dignitas  autem 
sit  persaepe  eadem  omnium.  Sed  quaestura  utrius- 
que  prope  modum  pari  momento  sortis  fuit.  Habuit 
hic  lege  Titia  provinciam  tacitam  et  quietam,  tu 
illam,  cui,  cum  quaestores  sortiuntur,  etiam  adclamari 

30  solet,  Ostiensem,  non  tam  gratiosam  et  illustrem 
quam  negotiosam  et  molestam.  Consedit  utriusque 
nomen  in  quaestura.  Nullum  enim  vobis  sors  cam- 
pum  dedit,  in  quo  excurrere  virtus  cognoscique  posset. 

19  ix.  Reliqui  temporis  spatium  in  contentionem  voca- 
tur.  Ab  utroque  dissimillima  ratione  tractatum  est. 
Servius  hic  nobiscum  hanc  urbanam  militiam  respon- 
dendi,  scribendi,  cavendi  plenam  sollicitudinis  ac  sto- 

5  machi  secutus  est ;  ius  civile  didicit,  multum  vigilavit, 
laboravit,  praesto  multis  fuit,  multorum  stultitiam 
perpessus  est,  adrogantiam  pertulit,  difficultatem  exor- 
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buit;  vixit  ad  aliorum  arbitrium,  non  ad  suum.    Magna 
laus  et  grata  hominibus  unum  hominem  elaborare  in  ea    9 
scientia,  quae  sit  multis  profutura.     Quid  Murena  in-  20 
terea  ?     Fortissimo  et  sapientissimo  viro,  summo  impe- 
ratori  legatus,  L.  Lucullo,  f uit ;  qua  in  legatione  duxit 
exercitum,   signa  contulit,    manum   conseruit,    magnas 
copias  hostium  fudit,  urbes  partim  vi,  partim  obsidione 
cepit,    Asiam    istam    refertam    et    eandem    delicatam  15 
sic    obiit,    ut   in    ea    neque    avaritiae    neque   luxuriae 
vestigium  reliquerit,  maximo  in  bello  sic  est  versatus, 
ut  hic  multas  res  et  magnas  sine  imperatore  gesserit, 
nullam  sine   hoc  imperator.      Atque  haec  quamquam 
praesente  L.  Lucullo  loquor,  tamen  ne  ab  ipso  propter  20 
periculum  nostrum  concessam  videamur  habere  licen- 
tiam  fingendi,  publicis  litteris  testata  sunt  omnia,  qui- 
bus  L.  Lucullus  tantum  huic  laudis  impertit,  quantum 
neque   ambitiosus    imperator    neque    invidus    tribuere  24 
alteri   in    communicanda    gloria    debuit.      Summa    in  21 
utroque  est  honestas,  summa  dignitas;  quam  ego,   si 
mihi  per  Servium  liceat,  parem  atque  in  eadem  laude 
ponam.     Sed   non  licet;    agitat   rem  militarem,  insec- 
tatur  totam  hanc  legationem,  assiduitatis  et   operarum 
harum  cotidianarum  putat  esse  consulatum.       '  Apud  30 
exercitum  mihi  fueris,'  inquit,  '  tot  annos,  forum  non 
attigeris ;    afueris    tam    diu   et,    cum   longo   intervallo 
veneris,  cum  his,  qui  in  foro  habitarint,  de   dignitate 
contendas  ? '      Primum    ista    nostra    assiduitas,    Servi, 
nescis  quantum  interdum   adferat   hominibus    fastidii,  35 
quantum  satietatis.     Mihi  quidem  vehementer  expediit 
positam   in  oculis  esse    gratiam ;    sed   tamen   ego   mei 
satietatem    magno    meo    labore    superavi   et   tu   item 
fortasse;    verum    tamen   utrique    nostrum   desiderium  su 
nihil   obfuisset.      Sed   ut    hoc    omisso    ad    studiorum  22 
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atque  artium  contentionem  revertamur,  qui  potes  du- 
bitare,  quin  ad  eonsulatum  adipiscendum  multo  plus 
adf erat  dignitatis  rei  militaris  quam  iuris  civilis  gloria  ? 
Vigilas  tu  de  nocte,  ut  tuis  consultoribus  respondeas, 

45  ille,  ut  eo,  quo  intendit,  mature  cum  exercitu  perve- 
niat ;  te  gallorum,  illum  bucinarum  cantus  exsuscitat ; 
tu  actionem  instituis,  ille  aciem  instruit ;  tu  caves,.  ne 
tui  consultores,  ille,  ne  urbes  aut  castra  capiantur; 
ille   tenet,    ut   hostium    copiae,    tu,    ut   aquae  pluviae 

50  arceantur;  ille  exercitatus  est  in  propagandis  finibus, 
tu  in  regendis.  Ac  nimirum  (dicendum  est  enim,  quod 
sentio)  rei  militaris  virtus  praestat  ceteris  omnibus. 
x.  Haec  nomen  populo  Romano,  haec  huic  urbi  aeter- 
nam  gloriam  peperit,  haec  orbem  terrarum  parere  huic 
imperio  coegit ;  omnes  urbanae  res,  omnia  haec  nostra 
praeclara  studia  et  haec  forensis  laus  et  industria  latent 

5  in  tutela  ac  praesidio  bellicae  virtutis.  Simul  atque 
increpuit  suspicio  tumultus,  artes  ilico  nostrae  con- 
ticescunt. 

23  Et  quoniam  mihi  videris  istam  scientiam  iuris 
tamquam  filiolam    osculari    tuam,    non    patiar    te    in 

10  tanto  errore  versari,  ut  istud  nescio  quid,  quod  tanto 
opere  dilexisti,  praeclarum  aliquid  esse  arbitrere.  Aliis 
ego  te  virtutibus,  continentiae,  gravitatis,  iustitiae, 
fidei,  ceteris  omnibus,  consulatu  et  omni  honore 
semper  dignissimum  iudicavi;  quod  quidem  ius  civile 

15  didicisti,  non  dicam  operam  perdidisti,  sed  illud 
dicam,  nullam  esse  in  ista  disciplina  munitam  ad 
consulatum  viam.  Omnes  enim  artes,  quae  nobis 
populi  Romani  studia  concilient,  et  admirabilem 
dignitatem    et    pergratam    utilitatem    debent    habere. 

24  xi.  Summa  dignitas  est  in  iis,  qui  militari  laude  ante- 
cellunt;  omnia  enim,  quae  sunt  in  imperio  et  in  statu 
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civitatis,  ab  his  defencii    et   firmari   putantur:    summa 
etiam  utilitas,  siquidem  eorum  consilio  et  periculo  cum 
re  publica,  tum  etiam  nostris  rebus  perfrui  possumus.    5 
Gravis  etiam  illa  est  et  plena  dignitatis  facultas,  quae 
saepe  valuit  in  consule  deligendo,  posse  consilio  atque 
oratione  et  senatus  et  populi  et  eorum,  qui  res  iudicant, 
mentes  permovere.     Quaeritur  consul,  qui  dicendo  non 
numquam   comprimat    tribunicios    furores,    qui   conci-  10 
tatum   populum   flectat,    qui   largitioni   resistat.     Non 
mirum,  si  ob  hanc  facultatem  homines  saepe  etiam  non 
nobiles   consulatum    consecuti    sunt,    praesertim    cum 
haec  eadem  res  plurimas  gratias,  firmissimas  amicitias, 
maxima   studia    pariat.     Quorum    in    isto  vestro    arti-  15 
ficio,  Sulpici,  nihil  est.     Primum  dignitas  in  tam  tenui  25 
scientia  non  potest  esse ;  res  enim  sunt  parvae,  prope 
in  singulis  litteris    atque    interpunctionibus  verborum 
occupatae.     Deinde,  etiamsi  quid  apud  maiores  nostros 
fuit  in  isto  studio    admirationis,  id    enuntiatis  vestris  20 
mysteriis  totum  est  contemptum  et  abiectum.     Posset 
agi  lege  necne,  pauci  quondam  sciebant ;  fastos  enim 
vulgo  non  habebant.     Erant    in    magna    potentia,  qui 
consulebantur ;  a  quibus  etiam  dies  tamquam  a  Chal- 
daeis    petebatur.     Inventus    est    scriba    quidam,    Cn.  25 
Flavius,  qui  cornicum  oculos  confixerit  et  singulis  die- 
bus  ediscendis  fastos  populo  proposuerit  et  ab  ipsis  eap- 
sis  iuris  consultorum  sapientiam  compilarit.    Itaque  irati     ■ 
iili,  quod  sunt  veriti,  ne  dierum  ratione  pervulgata  et 
cognita  sine  sua  opera  lege  agi  posset,  verba  quaedam  30 
composuerunt,   ut  omnibus   in   rebus   ipsi  interessent. 
xii.      Cum     hoc     fieri     bellissime     posset :    '  Fundus  26 
Sabinus    meus    est.'     'Immo    meus,'  deinde    iudicium, 
noluerunt.     'Fundus,'  inquit,  'QUI  est  IN  agro,  qui 
SABInus  vocatur.'     Satis  vepbose  ;  cedo  quid  postea7 
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5  'EUM  EGO  EX  ITJRE  QuiRITIUM  MEUM  ESSE  AIO.'  Quid 
tum  ?    '  INDE    IBI  EGO  TE  EX  IURE   MANUM  CONSERTUM 

voco.'  Quid  huic  tam  loquaciter  litigioso  responderet 
ille,  unde  petebatur,  non  habebat.  Transit  idem  iuris 
consultus  tibicinis  Latini  modo.     'Unde  tu  me,'    in- 

10  quit,  CEX  IURE  MANUM  CONSERTUM  VOCASTI,  INDE  IBI 

ego  te  revoco.'  Praetor  interea  ne  pulchrum  se  ac 
beatum  putaret  atque  aliquid  ipse  sua  sponte  loque- 
retur,  ei  quoque  carmen  compositum  est  cum  ceteris 
rebus  absurdum,  tum  vero  in   illo :    '  Suis   utrisque 

15  superstitibus  praesentibus  istam  viam  dico  ;  ITE 
VIAM.'  Praesto  aderat  sapiens  ille,  qui  inire  viam 
doceret.  4  Redite  viam.'  Eodem  duce  redibant.  Haec 
iam  tum  apud  illos  barbatos  ridicula,  credo,  videbantur, 
homines,  cum  recte  atque  in  loco  constitissent,  iuberi 

20  abire,  ut,  unde  abissent,  eodem  statim  redirent.  Isdem 
ineptiis  fucata  sunt  illa  omnia:  'Quando  te  in 
iure  conspicio  '  et  haec :  ;  Anne  tu  dicis,  qua  ex 
causa  vindicaveris  ?  '  Quae  dum  erant  occulta,  ne- 
cessario   ab  eis,  qui  ea  tenebant,  petebantur;    postea 

25  vero  pervulgata  atque  in  manibus  iactata  et  excussa 
inanissima  prudentiae  reperta  sunt,  fraudis  autem  et 

27  stultitiae  plenissima.  Nam,  cum  permulta  praeclare 
legibus  essent  constituta,  ea  iure  consultorum  ingeniis 
pleraque  corrupta  ac  depravata  sunt.     Mulieres  omnes 

30  propter  infirmitatem  consilii  maiores  in  tutorum  pote- 
state  esse  voluerunt ;  hi  invenerunt  genera  tutorum, 
quae  potestate  mulierum  continerentur.  Sacra  interire 
illi  noluerunt;  horum  ingenio  senes  ad  coemptiones 
faciendas  interimendorum  sacrorum  causa  reperti  sunt. 

35  In  omni  denique  iure  civili  aequitatem  reliquerunt, 
verba  ipsa  tenuerunt,  ut,  quia  in  alicuius  libris  exempli 
causa  id  nomen  invenerant,  putarunt  omnes  mulieres, 
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quae  coeinptionem  facerent,  '  Gaias  '  vocari.     Iam  illud 
mihi    quidem    mirum   videri    solet,    tot    homines    tam 
ingeniosos   post  tot   annos  etiam    nunc    statuere    non  40 
potuisse,  utrum  ;diem  tertium'  an  'perendinum,'  'iudi- 
cem '  an  4  arbitrum,'  '  rem  '  an    '  litem  '  dici  oporteret. 
xm.    Itaque,    ut    dixi,   dignitas    in   ista    scientia   con-28 
sularis    numquam    fuit,    quae    tota    ex     rebus     fictis 
commenticiisque    constaret,    gratiae  vero  multo    etiam 
minus.     Quod  enim  omnibus  patet  et  aeque  promptum 
est   mihi   et    adversario    meo,    id    esse    gratum    nullo    5 
pacto   potest.     Itaque   non   modo   beneficii   collocandi 
spem,  sed  etiam   illud,   quod   aliquando  fuit,    'Licet 
CONSULERE  ?  '  iam  perdidistis.     Sapiens  existimari  nemo 
potest  in  ea  prudentia,  quae  neque  extra  Romam  us- 
quam  neque   Romae   rebus   prolatis   quicquam   valet.  10 
Peritus   ideo  haberi   nemo   potest,  quod  in   eo,  quod 
sciunt  omnes,  nullo  modo  possunt  inter  se  discrepare. 
Difficilis   autem   res   ideo   non   putatur,  quod  et  per- 
paucis  et  minime  obscuris  litteris  continetur.     Itaque, 
si  mihi,  homini  vehementer  occupato,  stomachum  mo-  15 
veritis,    triduo    me    iuris    consultum    esse    profitebor. 
Etenim,  quae  de  scripto  aguntur,  scripta  sunt  omnia, 
neque  tamen  quicquam  tam  anguste  scriptum  est,  quo 
ego   non  possim  '  Qua  de  re  agitur  '  addere ;  quae 
consuluntur  autem,  minimo  periculo  respondentur.     Si  20 
id,  quod  oportet,  responderis,  idem  videare  respondisse 
quod  Servius ;  sin  aliter,  etiam  controversum  ius  nosse 
et  tractare  videare.     Quapropter  non  solum  illa  gloria  29 
militaris  vestris  formulis  atque  actionibus  anteponenda 
est,  verum  etiam  dicendi  consuetudo  longe  et  multum  25 
isti  vestrae   exercitationi  ad  honorem  antecellit.     Ita- 
que  mihi  videntur  plerique  initio  multo  hoc  maluisse, 
post,  cum  id  adsequi  non   potuissent,  istuc  potissimum 
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sunt   delapsi.      Ut   aiunt   in    Graecis    artificibus    eos 

30  auloedos  esse,  qui  citharoedi  fieri  non  potuerint,  sic  nos 
videmus,  qui  oratores  evadere  non  potuerint,  eos  ad 
iuris  studium  devenire.  Magnus  dicendi  labor,  magna 
res,  magna  dignitas,  summa  autem  gratia.  Etenim  a 
vobis    salubritas    quaedam,    ab    iis,    qui    dicunt,    salus 

35  ipsa  petitur.  Deinde  vestra  responsa  atque  decreta  et 
evertuntur  saepe  dicendo  et  sine  defensione  oratoris 
firma  esse  non  possunt.  In  qua  si  satis  profecissem, 
parcius  de  eius  laude  dicerem ;  nunc  nihil  de  me  dico, 
sed  de  iis,  qui  in  dicendo  magni  sunt  aut  fuerunt. 

30  xiv.  Duae  sunt  artes,  quae  possint  locare  homines 
in  amplissimo  gradu  dignitatis,  una  imperatoris,  altera 
oratoris  boni.  Ab  hoc  enim  pacis  ornamenta  reti- 
nentur,    ab   illo   belli    pericula    repelluntur.      Ceterae 

5  tamen  virtutes  ipsae  per  se  multum  valent,  iustitia, 
fides,  pudor,  temperantia ;  quibus  te,  Servi,  excellere 
omnes  intellegunt.  Sed  nunc  de  studiis  ad  honorem 
adpositis,  non  de  insita  cuiusque  virtute  disputo. 
Omnia   ista    nobis    studia    de    manibus    excutiuntur, 

10  simul  atque  aliqui  motus  novus  bellicum  canere  coegit. 
Etenim,  ut  ait  ingeniosus  poeta  et  auctor  valde  bonus, 
'proeliis  promulgatis  pellitur  e  medio'  non 
solum  ista  vestra  verbosa  simulatio  prudentiae,  sed 
etiam    ipsa    illa     domina    rerum,     4sapientia;      vi 

15  geriturres,  spernitur  orator '  non  solum  odiosus 
in  dicendo  ac  loquax,  verum  etiam  'bonus;  horridus 
iniles  amatur,'  vestrum  vero  studium  totum  iacet. 
cNon  ex  iure  manum  consertum,  sed  ferro,1 
inquit,    'rem    repetunt.'     Quod   si    ita   est,    cedat, 

20  opinor,  Sulpici,  forum  castris,  otium  militiae,  stilus 
gladio,  umbra  soli  ;  sit  denique  in  civitate  ea  prima 
res,  propter  quam  ipsa  est  civitas  omnium  princeps. 
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Verum  haec  Cato  nimium  nos  nostris  verbis  magna  31 
faeere    clemonstrat   et  oblitos   esse  bellum  illud   omne 
Mithridaticum    cum    mulierculis    esse    gestum.     Quod  25 
ego  longe   secus    existimo,    iudices ;    deque    eo    pauca 
disseram ;  neque  enim  causa  in  hoc  continetur.     Nam 
si  omnia  bella,    quae   cum  Graecis  gessimus,   contem- 
nenda  sunt,  derideatur  de  rege  Pyrrho  triumphus   M\ 
Curi,  de  Philippo  T.  Flaminini,  de  Aetoli    M.  Fulvi,  de  so 
rege    Perse    L.    Pauli,    de  Pseudophilipj      Q.    Metelli, 
de   Corinthiis  L.  Mummi.     Sin   haec  beiic^  gravissima 
victoriaeque   eorum   bellorum  clarissimae  fuerunt,  cur 
Asiaticae  nationes  atque  ille  a  te  hostis  contemnitur? 
Atqui  ex  veterum  rerum    monumentis   vel  maximum  35 
bellum    popuium   Romanum    cum    Antiocho    gessisse 
video ;  cuius  belli  victor  L.  Scipio  aequa  parta  cum  P. 
fratre  gloria,  quam  laudem  ille  Africa  oppressa  cogno- 
mine  ipso  prae  se  ferebat,  eandem  hic  sibi    ex    Asiae  39 
nomine  adsumpsit.     Quo  quidem  in  bello  virtus  enituit  32 
egregia  M.  Catonis,  proavi  tui;  quo  ille,  cum  esset,  ut 
ego  mihi  statuo,  talis,  qualem  te  esse  video,  numquam 
esset  profectus,  si  cum   mulierculis  bellandum  arbitra- 
retur.     Neque  vero  cum  P.  Africano  senatus  egisset,  ut 
legatus    fratri    proficisceretur,   cum    ipse   paulo    ante  45 
Hannibale  ex  Italia  expulso,  ex  Africa  eiecto,  Cartha- 
gine   oppressa   maximis   periculis    rem   publicam   libe- 
rasset,  nisi  illud  grave  bellum  et  vehemens  putaretur. 
xv.  Atqui  si  diligenter,  quid  Mithridates  potuerit  et  quid 
effecerit  et  qui  vir  fuerit,  consideraris,  omnibus  regi- 
bus,  quibuscum  populus  Romanus  bellum  gessit,  hunc 
regem   nimirum   antipones ;    quem    L.    Sulla    maximo 
et  fortissimo  exercitu,  pugnax  et  acer  et  non  rudis  im-    5 
perator,  ut  aliud  nihil  dicam,  cum  bello  invectum  totam 
in  Asiam  cum  pace   dimisit;  quem   L.   Murena,  pater 


124  PRO  L.   MURENA  ORATIO. 

huiusce,  vehementissime  vigilantissimeque  vexatum  re- 
pressum  magna  ex  parte,  non  oppressum  reliquit ; 
io  qui  rex  sibi  aliquot  annis  sumptis  ad  confirmandas 
rationes  et  copias  belli  tantum  spe  conatuque  valuit, 
ut  se    Oceanum  cum   Ponto,  Sertori   copias   cum  suis 

33  coniuncturum  putaret.  Ad  quod  bellum  duobus  con- 
sulibus  ita  missis,  ut  alter  Mithridatem  persequeretur, 

15  alter  Bithyniam  tueretur,  alterius  res  et  terra  et  mari 
calamitosae  vehementer  et  opes  regis  et  nomen  auxe- 
runt;  L.  Luculli  vero  res  tantae  extiterunt,  ut  neque 
maius  bellum  commemorari  possit  neque  maiore  con- 
silio  et  virtute  gestum.     Nam,  cum  totius  impetus  belli 

20  ad  Cyzicenorum  moenia  constitisset  eamque  urbem  sibi 
Mithridates  Asiae  ianuam  fore  putasset,  qua  effracta  et 
revulsa  tota  pateret  provincia,  perempta  ita  a  Lucullo 
haec  sunt  omnia,  ut  et  urbs  fidelissimorum  sociorum 
defenderetur  et  omnes  copiae  regis  diuturnitate  obses- 

25  sionis  consumerentur.  Quid?  illam  pugnam  navalem 
ad  Tenedum,  cum  contento  cursu  acerrimis  ducibus 
hostium  classis  Italiam  spe  atque  animis  inflata  peteret, 
mediocri  certamine  et  parva  dimicatione  commissam 
arbitraris  ?     Mitto  proelia,  praetereo  oppugnationes  op- 

30  pidorum ;  expulsus  regno  tandem  aliquando  tantum 
tamen  consilio  atque  auctoritate  valuit,  ut  sibi  rege 
Armeniorum  adiuncto  novis  opibus  copiisque  bellum 
renovarit.  xvi.  Ac,  si  mihi  nunc  de  rebus  gestis  esset 
nostri  exerqitus  imperatorisque  dicendum,  plurima  et 
maxima  proelia  commemorare  possem ;  sed  non  id  agi- 

34  mus.    Hoc  dico :  Si  bellum  hoc,  si  hic  hostis,  si  ille  rex 
5  contemnendus  fuisset,  neque  tanta  cura  senatus  et  pop- 

ulus  Romanus  suscipienduin  putasset  neque  tot  annos 
gessisset  neque  tanta  gloria  L.  Lucullus,  neque  vero 
eius  belli  conficiendi  negotium   tanto   studio   populus 
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Romanus  ad  Cn.  Pompeium  detulisset.     Cuius  ex  oin- 
nibus  pugnis,  quae  sunt  innumerabiles,  vel  accerrima  10 
mihi   videtur   illa,    quae    cum    rege    commissa    est   et 
summa  contentione  pugnata.     Qua  ex  pugna  cum   se 
ille  eripuisset  et  Bosphorum  confugisset,  quo   exerci- 
tus  adire  non  posset,  etiam  in  extrema  fortuna  et  fuga 
nomen  tamen  retinuit  regium.     Itaque  ipse  Pompeius  15 
regno  possesso  ex  omnibus  oris  ac  notis  sedibus  hoste 
pulso  tamen  tantum  in  unius  anima  posuit,   ut,   cum 
omnia,    quae   ille   tenuerat,    adierat,    sperarat,    victoria 
possideret,   tamen  non  ante,  quam  illum  vita  expulit, 
bellum  confectum  iudicarit.     Hunc   tu   hostem,    Cato,  20 
contemnis,    quocum    per    tot   annos    tot    proeliis    tot 
imperatores  bella  gesserunt,  cuius  expulsi  et  eiecti  vita 
tanti  aestimata   est,  ut   morte    eius    nuntiata   denique 
bellum  confectum  arbitraretur  ?     Hoc  igitur  in  bello  L. 
Murenam    legatum    fortissimi   animi,  summi    consilii,  25 
maximi  laboris  cognitum  esse  defendimus,  et  hanc  eius 
operam  non  minus  ad  consulatum  adipiscendum  quam 
hanc  nostram  forensem  industriam  dignitatis  habuisse. 

xvn.  At  enim  in  praeturae  petitione  prior  renuntia-35 
tus  est  Servius.     Pergitisne  vos  tamquam  ex  syngra- 
pha  agere  cum  populo,  ut,  quem  locum  semel  honoris 
cuipiam    dederit,    eundem   reliquis    honoribus  debeat? 
Quod  enim  fretum,  quem   Euripum  tot  motus,  tantas,    5 
tam   varias    habere    putatis  agitationes  commutationes- 
que  fluctuum,  quantas  perturbationes  et  quantos  aestus 
habet    ratio    comitiorum  ?     Dies    intermissus    aut  nox 
interposita  saepe  perturbat  omnia,  et  totam  opinionem 
parva  non  numquam   comnmtat  aura  rumoris.     Saepe  10 
etiam  sine    ulla   aperta    causa  fit  aliud,    atque    existi- 
maris,   ut   non    numquam    ita    factuni    esse    etiam    po- 
pulus  admiretur,  quasi  vero    non   ipse    fecerit.     Nihil  36 
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est  incertius  vulgo,  nihil  obscurius  voluntate  honiinum, 

15  nihil  fallacius  ratione  tota  comitiorum.  Quis  L.  Phi- 
lippum  summo  ingenio,  opera,  gratia,  nobilitate  a  M. 
Herennio  superari  posse  arbitratus  est?  quis  Q.  Ca- 
tulum  humanitate,  sapientia,  integritate  antecellentem 
a  Cn.  Mallio  ?  quis  M.  Scaurum,  hominem  gravissimum, 

20  civem  egregium,  f  ortissimum  senatorem,  a  Q.  Maximo  ? 
Non  modo  horum  nihil  ita  fore  putatum  est,  sed  ne 
cum  esset  factum  quidem,  quare  ita  factum  esset,  in- 
tellegi  potuit.  Nam,  ut  tempestates  saepe  certo  ali- 
quo  caeli  signo  commoventur,    saepe   improviso  nulla 

25  ex  certa  ratione  obscura  aliqua  ex  causa  excitantur, 
sic  in  hac  comitiorum  tempestate  populari  saepe  in- 
tellegas,    quo   signo   commota   sit,   saepe   ita    obscura 

37  est,  ut  casu  excitata  esse  videatur.  xvni.  Sed  tamen 
si  est  reddenda  ratio,  duae  res  vehementer  in  praetura 
desideratae  sunt,  quae  ambae  in  consulatu  multum 
Murenae  profuerunt,  una  expectatio  muneris,  quae  et 

5  rumore  non  nullo  et  studiis  sermonibusque  competi- 
torum  creverat,  altera,  quod  ii,  quos  in  provincia  ac 
legatione  omnis  et  liberalitatis  et  virtutis  suae  testis 
habuerat,  nondum  decesserant.  Horum  utrumque  ei 
fortuna  ad  consulatus  petitionem  reservavit.     Nam  et 

10  L.  Luculli  exercitus,  qui  ad  triumphum  convenerat, 
idem  comitiis  L.  Murenae  praesto  fuit,  et  munus 
amplissimum,  quod  petitio  praeturae  desiderarat,  prae- 

38tura  restituit.  Num  tibi  haec  parva  videntur  adiu- 
menta  et  subsidia  consulatus,  voluntas  militum?   quae 

15  cum  per  se  valet  multitudine,  cum  apud  suos  gratia, 
tum  vero  in  consule  declarando  multum  etiam  apud 
universum  populum  Romanum  auctoritatis  habet  suf- 
fragatio  militaris;  imperatores  enim  comitiis  consulari- 
bus,    non    verborum    interpretes    deliguntur.      Quare 
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gravis  est  illa  oratio :  *  Me  sauciuin  recreavit,  rne  20 
praeda  donavit;  hoc  duce  castra  cepimus,  signa  con- 
tulimus ;  numquam  iste  plus  militi  laboris  imposuit, 
quam  sibi  sumpsit  ipse,  cum  fortis,  tum  etia,m  felix.' 
Hoc  quanti  putas  esse  ad  famam  hominum  ac  volun- 
tatem  ?  Etenim,  si  tanta  illis  comitiis  religio  est,  25 
ut  adhuc  semper  omen  valuerit  praerogativum,  quid 
mirum  est  in  hoc  felicitatis  famam  sermonemque 
valuisse  ? 

xix.    Sed  si  haec  leviora  ducis,  quae  sunt  gravissi- 
ma,  et  hanc  urbanam  suffragationem  militari  anteponis, 
noli  ludorum  huius  elegantiam  et  scaenae  magnificentiam 
valde   contemnere;    quae   huic    admodum   profuerunt. 
Nam  quid  ego  dicam  populum  ac  vulgus  imperitorum    5 
ludis  magno  opere   delectari?     Minus    est  mirandum. 
Quamquam  huic  causae  id  satis  est ;  sunt  enim  populi 
ac   multitudinis   comitia.      Quare,  si   populo   ludorum 
magnificentia  voluptati  est,  non  est  mirandum  eam  L.    9 
Murenae  apud  populum  profuisse.     Sed  si  nosmet  ipsi,  39 
qui  et  ab  delectatione  communi  negotiis  impedimur  et 
in  ipsa  occupatione  delectationes  alias  multas  habere 
possumus,  ludis  tamen  oblectamur  et  ducimur,  quid  tu 
admirere  de  multitudine  indocta  ?     L.  Otho,  vir  fortis.  40 
meus  necessarius,  equestri   ordini  restituit  non  solum  15 
dignitatem,  sed  etiam   voluptatem.     Itaque   lex    haec,   . 
quae  ad  ludos  pertinet,  est  omnium  gratissima,  quod 
honestissimo    ordini    cum    splendore    fructus    quoque 
iucunditatis  est  restitutus.     Quare  delectant  homines, 
mihi  crede,  ludi,  etiam  illos,  qui  dissimulant,  non  solum  20 
eos,  qui  fatentur;  quod   ego   in   mea   petitione   sensi. 
Nam    nos    quoque   habuimus    scaenam    competitricem. 
Quodsi   ego,  qui    trinos   ludos  aedilis   feceram,  tamen 
Antoni  ludis  commovebar,  tibi,  qui  casu  nullos  feceras, 
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25  nihil  huius  istam  ipsam,  quam  inrides,  argenteam 
scaenam  adversatam  putas  ? 

41  Sed  haec  sane  sint  paria  omnia,  sit  par  forensis 
opera  militari,  militaris  suffragatio  urbanae,  sit  idem 
magnificentissimos   et   nullos   umquam   fecisse    ludos; 

30  quid  ?  in  ipsa  praetura  nihilne  existimas  inter  tuam 
et  huius  sortem  interfuisse  ?  xx.  Huius  sors  ea  fuit, 
quam  omnes  tui  necessarii  tibi  optabamus,  iuris  di- 
cundi ;  in  qua  gloriam  conciliat  magnitudo  negotii, 
gratiam  aequitatis  largitio;  qua  in  sorte  sapiens  prae- 

5  tor,  qualis  hic  fuit,  offensionem  vitat  aequabilitate 
decernendi,  benivolentiam  adiungit  lenitate  audiendi ; 
egregia  et  ad  consulatum  apta  provincia,  in  qua  laus 
aequitatis,  integritatis,  facilitatis  ad  extremum  ludorum 

42  voluptate  concluditur.     Quid  tua  sors  ?     Tristis,  atrox, 
10  quaestio    peculatus    ex    altera    parte    lacrimarum    et 

squaloris,  ex  altera  plena  catenarum  atque  indicum ; 
cogendi  iudices  inviti,  retinendi  contra  voluntatem ; 
scriba  damnatus,  ordo  totus  alienus ;  Sullana  grati- 
ficatio    reprehensa,     multi    viri    fortes    et    prope    pars 

15  civitatis  offensa ;  lites  severe  aestimatae ;  cui  placet, 
obliviscitur,  cui  dolet,  meminit.  Postremo  tu  in  pro- 
vinciam  ire  noluisti.  Non  possum  id  in  te  reprehendere, 
quod  in  me  ipso  et  praetore  et  consule  probavi.  Sed 
tamen  L.  Murenae  provincia  multas  bonas  gratias  cum 

20  optima  existimatione  attulit.  Habuit  proficiscens  dilec- 
tum  in  Umbria ;  dedit  ei  facultatem  res  publica  libera- 
litatis,  qua  usus  multas  sibi  tribus,  quae  municipiis 
Umbriae  conficiuntur,  adiunxit;  ipsa  autem  in  Gallia 
ut  nostri  homines  desperatas  iam  pecunias  exigerent, 

25  aequitate  diligentiaque  perfecit.  Tu  interea  Romae 
scilicet  amicis  praesto  f uisti ;  fateor;  sed  tamen  illud 
cogita*  non  nullorum  amicorum  studia  minui  solere  in 
eos,  a  quibus  provincias  contemni  intellegant. 
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xxi.    Et  quoniam  ostendi,  iudices,  parem  dignitatem  43 
ad  consulatus  petitionem,  disparem  fortunam  provincia- 
lium  negotiorum  in  Murena  atque  in   Sulpicio  fuisse, 
dicam  iam  apertius,  in  quo  meus  necessarius  fuerit  infe- 
rior,  Servius,  et  ea  dicam  vobis  audientibus  amisso  iam    5 
tempore,  quae  ipsi  soli  re  integra  saepe  dixi.     Petere 
consulatum  nescire  te,  Servi,  persaepe  tibi  dixi ;  et  in 
iis  rebus  ipsis,  quas  te  magno  et  forti  animo  et  agere 
et   dicere  videbam,  tibi   solitus   sum   dicere    magis  te 
fortem  accusatorem  mihi  videri  quam  sapientem  can-  10 
didatum.     Primum  accusandi  terrores  et  minae,  quibus 
tu   cotidie    uti   solebas,  sunt  fortis  viri,  sed  et  populi 
opinionem    a    spe    adipiscendi    avertunt   et   amicorum 
studia   debilitant.      Nescio   quo   pacto   semper  hoc  fit 
(neque  in  uno  aut  altero  animadversum  est,  sed  iam  15 
in    pluribus),   simul    atque    candidatus    accusationem 
meditari   visus    est,    ut   honorem   desperasse   videatur. 
Quid  ergo  ?   acceptam  iniuriam  persequi  non  placet  ?  44 
Immo  vehementer  placet ;  sed  aliud  tempus  est  petendi, 
aliud  persequendi.     Petitorem  ego,  praesertim   consu-  20 
latus,  magna  spe,  magno    animo,  magnis    copiis  et  in 
forum    et   in    campum    deduci  volo ;    non   placet  mihi 
inquisitio   candidati  praenuntia  repulsae,  non   testium 
potius    quam    suffragatorum    comparatio,    non    minae 
magis  quam  blanditiae,  non  denuntiatio  potius  quam  25 
persalutatio,  praesertim  cum  iam  hoc  novo  more  omnes 
fere  domos  omnium  concursent  et  ex  vultu  candidato- 
rum  coniecturam  faciant,   quantum   quisque   animi  et 
facultatis  habere  videatur.     'Videsne  tu  illum  tristem,  45 
demissum  ?   iacet,  diffidit,  abiecit   hastas.'     Serpit   hic  30 
rumor.     c  Scis  tu  illum  accusationem  cogitare,  inquirere 
in  competitores,  testis  quaerere  ?     Alium  faciam,  quo- 
niam  sibi  hic  ipse  desperat.'     Eius  modi  de  candidato 
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rumore   amici    intimi   debilitantur,   studia    deponunt; 

35  aut  statim  rem  abiciunt  aut  suam  operam  et  gratiam 
iudicio  et  accusationi  reservant.  xxn.  Accedit  eodem, 
ut  etiam  ipse  candidatus  totum  animum  atque  omnem 
euram,  operam  diligentiamque  suam  in  petitione  non 
possit  ponere.  Adiungitur  enim  accusationis  cogitatio, 
5  non  parva  res,  sed  nimirum  omnium  maxima.  Magnum 
est  enim  te  comparare  ea,  quibus  possis  hominem  e 
civitate,  praesertim  non  inopem  neque  infirmum,  ex- 
turbare,  qui  et  per  se  et  per  suos  et  vero  etiam  per 
alienos    defendatur.     Omnes  enim  ad  pericula   propul- 

10  sanda  concurrimus  et,  qui  non  aperte  inimici  sumus, 
etiam   alienissimis  in   capitis    periculis   amicissimorum 

46  officia  et  studia  praestamus.  Quare  ego  expertus  et 
petendi  et  defendendi  et  accusandi  molestiam  sic  intel- 
lexi,  in  petendo  studium  esse  acerrimum,  in  defendendo 

15  officium,  in  accusando  laborem.  Itaque  sic  statuo, 
fieri  nullo  modo  posse,  ut  idem  accusationem  et  peti- 
tionem  consulatus  diligenter  adornet  atque  instruat. 
Unum  sustinere  pauci  possunt,  utrumque  nemo.  Tu 
cum  te   de  curriculo  petitionis  deflexisses  animumque 

20  ad  accusandum  transtulisses,  si  existimasti  te  utrique 
negotio  satis  facere  posse,  vehementer  errasti.  Quis 
enim  dies  f  uit,  posteaquam  in  istam  accusandi  denuntia- 
tionem  ingressus  es,  quem  tu  non  totum  in  ista  ratione 
consumpseris  ?  xxin.  Legem  ambitus  flagitasti,  quae 
tibi  non  deerat;  erat  enim  severissime  scripta  Calpurnia. 
Gestus  est  mos  et  voluntati  et  dignitati  tuae.     Sed  tota 

4  illa  lex  accusationem  tuam,  si  haberes  nocentem  reum, 

47  fortasse  armasset ;  petitioni  vero  refragata  est.  Poena 
gravior  in  plebem  tua  voce  efflagitata  est;  commoti 
animi  tenuiorum.  Exilium  in  nostrum  ordinem ;  con- 
cessit    senatus    postulationi    tuae,    sed    non    libenter 
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duriorem   fortunae   communi   condicionem    te   auctore 
constituit.     Morbi  excusationi  poena  addita  est ;  volun-  10 
tas  offensa   multorum,  quibus    aut   contra  valetudinis 
commodum  laborandum  est  aut  incommodo  morbi  etiam 
ceteri  vitae  fructus  relinquendi.     Quid  ergo  ?  haec  quis 
tulit  ?    Is,  qui  auctoritati  senatus,  voluntati  tuae  paruit, 
denique  is  tulit,  cui  minime  proderant.     Illa,  quae  mea  15 
summa  voluntate   senatus  frequens  repudiavit,  medio- 
criter   adversata    tibi    esse    existimas?      Confusionem 
suffragiorum   flagitasti,  perrogationem   legis    Maniliae, 
aequationem  gratiae,  dignitatis,  suffragiorum.     Graviter 
homines  honesti  atque  in  suis  vicinitatibus  et  municipiis  20 
gratiosi  tulerunt  a  tali  viro  esse  pugnatum,  ut  omnes  et 
dignitatis  et  gratiae   gradus   tollerentur.     Idem   editi- 
cios  iudices  esse  voluisti,  ut  odia  occulta  civium,  quae 
tacitis  nunc  discordiis  continentur,  in  fortunas  optimi  24 
cuiusque  erumperent.     Haec  omnia  tibi  accusandi  viam  48 
muniebant,  adipiscendi  obsaepiebant. 

Atque    ex    omnibus    illa  plaga   est   iniecta    petitioni 
tuae  non  tacente  me   maxima,  de  qua  ab  homine  in- 
geniosissimo  et  copiosissimo,  Q.  Hortensio,  multa  gra- 
vissime  dicta  sunt.     Quo  etiam  mihi  durior  locus  est  30 
dicendi  datus,  ut,  cum  ante  me  et  ille  dixisset  et  vir 
summa  dignitate  et  diligentia  et  facultate  dicendi,  M. 
Crassus,  ego  in  extremo  non  partem  aliquam  agerem  " 
causae,  sed  de   tota   re   dicerem,  quod   mihi  videretur. 
Itaque   in   isdem  rebus   fere   versor  et,  quoad  possum,  35 
iudices,   occurro  vestrae  satietati.      xxiv.    Sed  tamen, 
Servi,  quam  te  securim  putas  iniecisse  petitioni  tuae, 
cum  populum  Romanum  in  eum  metum  adduxisti,  ut 
pertimesceret,  ne  consul  Catilina  fieret,  dum   tu  accu- 
sationem  comparares  deposita  atque  abiecta  petitione  ?    5 
Etenim  te   inquirere  videbant,  tristem  ipsum,  maestos  49 
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amicos  ;  observationes,  testificationes,  seductiones  tes- 
tium,  secessiones  subscriptorum  animadvertebant,  qui- 
bus  rebus  creta  ipsa  candidatorum  obscurior  evadere 

10  solet ;  Catilinam  interea  aiacrem  atque  laetum,  stipatum 
choro  iuventutis,  vallatum  indicibus  atque  sicariis,  in- 
flatum  cum  spe  militum,  tum  collegae  mei,  quem  ad 
modum  dicebat  ipse,  promissis,  circumfluentem  colo- 
norum  Arretinorum  et  Faesulanorum  exercitu  ;  quam 

15  turbam  dissimillimo  ex  genere  distinguebant  homines 
perculsi  Sullani  temporis  calamitate.  Vultus  ipsius 
erat  plenus  furoris,  oculi  sceleris,  sermo  arrogantiae, 
sic  ut  ei  iam  exploratus  et  domi  conditus  consulatus 
videretur.     Murenam  contemnebat,    Sulpicium  accusa- 

20  torem   suum    numerabat,    non   competitorem ;    ei   vim 

50  denuntiabat,  rei  publicae  minabatur.  xxv.  Quibus 
rebus  qui  timor  bonis  omnibus  iniectus  sit  quan- 
taque  desperatio  rei  publicae,  si  ille  factus  esset, 
nolite  a  me  commoneri   velle ;   vosmet   ipsi   vobiscum 

5  recordamini.  Meministis  enim,  cum  illius  nefarii 
gladiatoris  voces  percrebuissent,  quas  habuisse  in  con- 
tione  domestica  dicebatur,  cum  miserorum  fidelem 
defensorem  negasset  inveniri  posse  nisi  eum,  qui  ipse 
miser   esset ;    integrorum   et    fortunatorum    promissis 

10  saucios  et  miseros  credere  non  oportere ;  quare,  qui 
consumpta  replere,  erepta  recuperare  vellent,  specta- 
rent,  quid  ipse  deberet,  quid  possideret,  quid  auderet; 
minime    timidum   et  valde   calamitosum   esse  oportere 

14  eum,  qui  esset  futurus  dux  et  signifer  calamitosorum 

51  —  tum  igitur,  his  rebus  auditis,  meministis  fieri  senatus 
consultum  referente  me,  ne  postero  die  comitia  habe- 
rentur,  ut  de  his  rebus  in  senatu  agere  possemus.  Itaque 
postridie  frequenti  senatu  Catilinam  excitavi  atque  eum 
de  his  rebus  iussi,  si  quid  vellet,  quae  ad  me  adlatae 
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essent,  dicere.     Atque  ille,  ut  semper  fuit  apertissimus,  20 
non  se  purgavit,  sed  indicavit  atque  induit.     Tum  enim 
dixit  duo   corpora  esse  rei  publicae,  unum  debile  in- 
firmo    capite,   alterum    firmum    sine    capite  ;    huic,    si 
ita  de  se  meritum  esset,  caput  se  vivo  non  defuturum. 
Congemuit  senatus  frequens  neque  tamen  satis  severe  25 
pro  rei  indignitate   decrevit;    nam  partim  ideo  fortes 
in  decernendo  non  erant,  quia  nihil  timebant,  partim, 
quia  timebant   nimium.     Erupit  e  senatu  triumphans 
gaudio,   quem    omnino    vivum   illinc    exire  non   opor- 
tuerat,    praesertim    cum    idem    ille  in  eodem    ordine  30 
paucis   diebus   ante    Catoni,   fortissimo  viro,    iudicium 
minitanti   ac  denuntianti  respondisset,  si    quod   esset 
in  suas  fortunas  incendium  excitatum,  id  se  non  aqua, 
sed  ruina  restincturum.     xxvi.   His  tum  rebus  commo-  52 
tus,  et  quod  homines  iam  tum  coniuratos  cum  gladiis 
in    campum    deduci   a   Catilina   sciebam,    descendi   in 
campum  cum  firmissimo  praesidio  fortissimorum  viro- 
rum  et  cum  illa  lata  insignique  lorica,  non  quae  me    5 
tegeret  (etenim  sciebam  Catilinam  non  latus  aut  ven- 
trem,  sed   caput  et  collum   solere   petere),   verum   ut 
omnes  boni  animadverterent  et,   cum  in  metu  et  peri- 
culo  consulem  viderent,  id  quod  est  factum,  ad  opem 
praesidiumque   concurrerent.      Itaque,  cum  te,    Servi,  10 
remissiorem  in  petendo  putarent,  Catilinam  et  spe   et  - 
cupiditate  inflammatum  viderent,  omnes,  qui  illam  ab 
re  publica  pestem  depellere  cupiebant,  ad  Murenam  se 
statim  contulerunt.     Magna  est  autem  comitiis  consu-  53 
laribus     repentina    voluntatum    inclinatio,    praesertim  15 
cum  incubuit  ad  virum   bonum   et   multis  aliis  adiu- 
mentis    petitionis    ornatum.     Qui     cum    honestissimo 
patre     atque     maioribus,     modestissima    adulescentia, 
olarissima   legatione,  praetura  probata  in   iure,   grata 
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20  in  munere,  ornata  in  provincia  petisset  diligenter,  et 
ita  petisset,  ut  neque  minanti  cederet  neque  cuiquam 
minaretur,  huic  mirandum  est  magno  adiumento  Catili- 
nae  subitam  spem  consulatus  adipiscendi  fuisse? 

54  Nunc  mihi   tertius  ille  locus  est  reliquus  orationis 
25  de  ambitus  criminibus  perpurgatus    ab  his,  qui    ante 

me  dixerunt,  a  me,  quoniam  ita  Murena  voluit,  retrac- 
tandus  ;  quo  in  loco  C.  Postumo,  familiari  meo,  orna- 
tissimo  viro,  de  divisorum  indiciis  et  de  deprehensis 
pecuniis,  adulescenti  ingenioso  et  bono,  Ser.  Sulpicio, 
30  de  equitum  centuriis,  M.  Catoni,  homini  in  omni  vir- 
tute  excellenti,  de   ipsius  accusatione,  de  senatus  con- 

55  sulto,  de  re  publica  respondebo.  xxvil  Sed  pauca, 
quae  meum  animum  repente  moverunt,  prius  de  L. 
Murenae  fortuna  conquerar.  Nam.cum  saepe  antea, 
iudices,  ex  et  aliorum  miseriis  et  ex  meis  curis  labori- 

5  busque  cotidianis  fortunatos  eos  homines  iudicarem, 
qui  remoti  a  studiis  ambitionis  otium  ac  tranquilli- 
tatem  vitae  secuti  sunt,  tum  vero  in  his  L.  Murenae 
tantis  tamque  improvisis  periculis  ita  sum  animo  ad- 
fectus,  ut  non  queam  satis  neque  communem  omnium 

10  nostrum  condicionem  neque  huius  eventum  fortu- 
namque  miserari ;  qui  primum,  dum  ex  honoribus 
continuis  familiae  maiorumque  suorum  in  hunc  ascen- 
dere  gradum  dignitatis  conatus  est,  venit  in  periculum, 
ne  et  ea,  quae  ei  relicta,  et  haec,  quae  ab  ipso  parta 

15  sunt,   amittat,    deinde    propter   studium   novae   laudis 

56  etiam  in  veteris  fortunae  discrimen  adducitur.  Quae 
cum  sunt  gravia,  iudices,  tum  illud  acerbissimum  est, 
quod  habet  eos  accusatores,  non  qui  odio  inimicitiarum 
ad  accusandum,  sed  qui  studio  accusandi  ad  inimicitias 

20  descenderint.  Nam  ut  omittam  Servium  Sulpicium, 
quem   intellego   non    iniuria   L.  Murenae,  sed  honoris 
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contentione    permotum,   accusat   paternus   amicus,   C. 
Postumus,  vetus,  ut  ait  ipse,  vicinus  ac  necessarius, 
qui  necessitudinis  causas  compluris  protulit,  simultatis 
nullam  commemorare  potuit ;    accusat    Ser.  Sulpicius,  25 
sodalis  filius,  cuius   ingenio   paterni    omnes  necessarii 
munitiores  esse  debebant ;  accusat  M.  Cato,  qui  cum  a 
Murena  nulla  re  umquam  alienus  fuit,  tum  ea  condi- 
cione  erat  in  hac  civitate  natus,  ut  eius  opes  et  inge- 
nium   praesidio   multis,    etiam   alienissimis,   exitio  vix  30 
cuiquam  inimico  esse  deberet.     Respondebo  igitur  Pos-  57 
tumo  primum,  qui  nescio  quo  pacto  mihi  videtur  prae- 
torius   candidatus  in  consularem   quasi  desultorius  in 
quadrigarum  curriculum  incurrere.    Cuius  competitores 
si   nihil   deliquerunt,    dignitati   eorum    concessit,   cum  35 
petere   destitit ;   sin  autem  eorum  aliquis  largitus  est, 
expetendus   amicus   est,    qui   alienam   potius   iniuriam 
quam  suam  persequatur. 

De  Postumi  criminibus,  de  Servi  adulescentis. 

xxviii.    Venio  nunc  ad  M.  Catonem,  quod  est  fir-  58 
mamentum   ac   robur  totius  accusationis ;    qui    tamen 
ita  gravis  est  accusator  et  vehemens,  ut  multo  magis 
eius   auctoritatem   quam    criminationem    pertimescam. 
In  quo  ego  accusatore,  iudices,  primum  illud  depreca-    5 
bor,  ne  quid  L.  Murenae  dignitas  illius,  ne  quid  expec- 
tatio    tribunatus,   ne    quid    totius   vitae    splendor    et 
gravitas  noceat,  denique  ne  ea  soli  huic  obsint  bona  M. 
Catonis,  quae  ille  adeptus  est,  ut  multis  prodesse  posset. 
Bis  consul  fuerat  P.  Africanus  et  duos  terrores  huius  10 
imperii,   Carthaginem  Numantiamque,   deleverat,   cum 
accusavit  L.   Cottam.     Erat  in  eo  summa  eloquentia, 
summa  fides,  summa  integritas,  auctoritas  tanta,  quanta 
in  imperio  populi  Romani,  quod  illius  opera  tenebatur. 
Saepe  hoc  maiores  natu  dicere  audivi,  hanc  accusatoris  15 
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eximiam  dignitatem  plurimum  L.  Cottae  profuisse. 
Noluerunt  sapientissimi  homines,  qui  tum  rem  illam 
iudicabant,  ita  quemquam  eadere  in  iudicio,  ut  nimiis 

59  adversarii    viribus    abiectus    videretur.      Quid  ?      Ser. 
20  Galbam   (nam  traditum  memoriae  est)   nonne  proavo 

tuo,  fortissimo  atque  florentissimo  viro,  M.  Catoni, 
incumbenti  ad  eius  perniciem  populus  Romanus  eri- 
puit?  Semper  in  hac  civitate  nimis  magnis  accusa- 
torum    opibus   et   populus    universus    et   sapientes   ac 

25  multum  in  posterum  prospicientes  iudices  restiterunt. 
Nolo  accusator  in  iudicium  potentiam  adferat,  non  vim 
maiorem  aliquam,  non  auctoritatem  excellentem,  non 
nimiam  gratiam.  Valeant  haec  omnia  ad  salutem 
innocentium,  ad  opem  impotentium,  ad  auxilium  cala- 

30  mitosorum,   in   periculo   vero    et    in    pernicie    civium 

60  repudientur.  Nam  si  quis  hoc  forte  dicet,  Catonem 
descensurum  ad  accusandum  non  fuisse,  nisi  prius  de 
causa  iudicasset,  iniquam  legem,  iudices,  et  miseram 
condicionem  instituet  periculis  hominum,  si  existimabit 

35  iudicium  accusatoris  in  reum  pro  aliquo  praeiudicio 
valere  oportere. 

xxix.  Ego  tuum  consilium,  Cato,  propter  singu- 
lare  animi  mei  de  tua  virtute  iudicium  vituperare  non 
possum  ;  non  nulla  forsitan  conformare  et  leviter  emen- 
dare    possim.     feNon    multa    peccas,'    inquit   ille 

5  f ortissimo  viro  senior  magister,  4sed  peccas;  te 
regere  possu m.'  At  ego  non  te  ;  verissime  dixerim 
peccare  te  nihil  neque  ulla  in  re  te  esse  huius  modi,  ut 
corrigendus  potius  quam  leviter  inflectendus  esse 
videare.     Finxit  enim  te  ipsa  natura  ad   honestatem, 

10  gravitatem,  temperantiam,  magnitudinem  animi,  iusti- 
tiam,  ad  omnes  denique  virtutes  magnum  hominem  et 
excelsum.     Accessit  istuc  doctrina  non  moderata  nec 
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mitis,   sed,   ut  mihi    videtur,  paulo  asperior  et  durior, 
quam  aut  veritas  aut  natura  patitur.     Et  quoniam  non  61 
est  nobis  haec  oratio  habenda  aut  in  imperita  multitu-  15 
dine  aut  in  aliquo  conventu  agrestium,  audacius  paulo 
de  studiis  humanitatis,  quae  et  mihi  et  vobis  nota  et 
iucunda  sunt,  disputabo.     In  M.  Catone,  iudices,  haec 
bona,   quae  videmus   divina  et  egregia,   ipsius  scitote 
esse  propria ;  quae  non  numquam  requirimus,  ea  sunt  20 
omnia  non  a  natura,   verum  a  magistro.      Fuit   enim 
quidam  summo    ingenio  vir,   Zeno,   cuius  inventorum 
aemuii  Stoici  nominantur.      Huius  sententiae  sunt  et 
praecepta  eius  modi :  sapientem  gratia   numquam  mo- 
veri,  numquam  cuiusquam  delicto  ignoscere ;  neminem  25 
misericordem  esse  nisi  stultum  et  levem ;  viri  non  esse 
neque  exorari  neque  placari;    solos  sapientes  esse,  si 
distortissimi   sint,    formosos,    si    mendicissimi,    divites, 
si  servitutem  serviant,  reges ;  nos    autem,  qui  sapientes 
non  sumus,  fugitivos,  exules,  hostis,  insanos  denique  30 
esse  dicunt ;  omnia  peccata  esse  paria ;  omne  delictum 
scelus  esse  nefarium,   nec  minus  delinquere  eum,  qui 
gailum  gallinaceum,  cum  opus  non  fuerit,  quam  eum, 
qui  patrem  suffocaverit ;  sapientem  nihil  opinari,  nul- 
lius  rei  paenitere,  nulla  in  re  falli,  sententiam  mutare  35 
numquam.    xxx.    Haec  homo  ingeniosissimus,  M.  Cato,  62 
auctoribus    eruditissimis   inductus  arripuit,   neque  dis- 
putandi  causa,  ut  magna  pars,  sed  ita  vivendi.     Petunt 
aliquid   publicani :    '  cave    quicquam   habeat   momenti 
gratia.'     Supplices  aliqui  veniunt  miseri  et  calamitosi ;    5 
6  sceleratus  et  nefarius  fueris,  si  quicquam  misericordia 
adductus  feceris.'     Fatetur  aliquis  se  peccasse  et  eius 
delicti  veniam  petit ;  ;  nefarium  est  facinus  ignoscere.' 
4At  leve  delictum  est.'     *Omnia  peccata   sunt   paria.' 
Dixisti   quippiam;    'fixum  et  statutum  est.'     Non  re  10 
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ductus  es,  sed  opinione;  'sapiens  nihil  opinatur.'  Er- 
rasti  aliqua  in  re ;  male  dici  putat.  Hac  ex  disciplina 
nobis  illa  sunt :  ;  Dixi  in  senatu  me  nomen  consularis 
candidati  delaturum.'     Iratus  dixisti.     4Numquam,'  in- 

15  quit, '  sapiens  irascitur.'  At  temporis  causa.  ;Impro- 
bi,'  inquit,  '  hominis  est  mendacio  fallere  ;  mutare 
sententiam  turpe  est,  exorari  scelus,  misereri  flagitium.' 

63  Nostri  autem  illi  (fatebor  enim,  Cato,  me  quoque  in 
adulescentia  diffisum  ingenio  meo  quaesisse  adiumenta 

20  doctrinae),  nostri,  inquam,  illi  a  Platone  et  Aristotele, 
moderati  homines  et  temperati,  aiunt  apud  sapientem 
valere  aliquando  gratiam ;  viri  boni  esse  misereri ; 
distincta  genera  esse  delictorum  et  dispares  poenas ; 
esse    apud    hominem    constantem    ignoscendi    locum ; 

25  ipsum  sapientem  saepe  aliquid  opinari,  quod  nesciat, 
irasci  non  numquam,  exorari  eundem  et  placari,  quod 
dixerit,  interdum,  si  ita  rectius  sit,  mutare,  de  sen- 
tentia  decedere  aliquando  ;  omnis  virtutes  mediocritate 

64quadam  esse  moderatas.  xxxi.  Hos  ad  magistros  si 
qua  te  fortuna,  Cato,  cum  ista  natura  detulisset,  non  tu 
quidem  vir  melior  esses  nec  fortior  nec  temperantior 
nec  iustior  (neque  enim  esse  potes),  sed  paulo  ad  leni- 

5  tatem  propensior.  Non  accusares  nullis  adductus  ini- 
micitiis,  nulla  lacessitus  iniuria  pudentissimum  hominem 
summa  dignitate  atque  honestate  praeditum;  putares, 
cum  in  eiusdem  anni  custodia  te  atque  L.  Murenam 
fortuna  posuisset,  aliquo  te  cum  hoc  rei  publicae  vin- 

io  culo  esse  coniunctum ;  quod  atrociter  in  senatu  dixisti, 
aut  non  dixisses  aut,  si  posuisses,  mitiorem  in  partem 

65  interpretarere.  Ac  te  ipsum,  quantum  ego  opinione 
auguror,  nunc  et  animi  quodam  impetu  concitatum  et 
vi  naturae  atque  ingenii  elatum  et  recentibus  praecep- 

15  torum  studiis  flagrantem  iam  usus  flectet,  dies  leniet, 
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aetas  mitigabit.     Etenim  isti  ipsi  mihi  videntur  vestri 
praeceptores  et  virtutis  magistri  fines  officiorum  paulo 
longius,  quam  natura  vellet,  protulisse,  ut,  cum  ad  ulti- 
mum  animo  contendissemus,  ibi  tamen,  ubi  oporteret, 
consisteremus.      '  Nihil  ignoveris.'      Immo  aliquid,  non  20 
omnia.      '  Nihil   gratiae    coneesseris.'      Immo   resistito 
gratiae,  cum  officium  et  fides  postulabit.     '  Misericordia 
commotus  ne  sis.'     Etiam,  in  dissolvenda  serveritate; 
sed  tamen  est  laus  aliqua  humanitatis.     4  In  sententia 
permaneto.'      Vero,    nisi    sententiam    sententia   aliqua  66 
vicerit  melior.     Huiusce  modi   Scipio   ille  fuit,  quem  26 
non  paenitebat  facere  idem,  quod  tu,  habere  eruditissi- 
mum  hominem  Panaetium  domi ;  cuius  oratione  et  prae- 
ceptis,  quamquam  erant  eadem  ista,  quae  te  delectant, 
tamen  asperior  non  est  factus,  sed,  ut  accepi  a  senibus,  30 
lenissimus.     Quis  vero  C.  Laelio  comior,  quis  iucundior 
eodem   ex   studio   isto,  quis   illo   gravior,   sapientior? 
Possum  de  L.  Philo,  de  C.  Galo  dicere  haec  eadem,  sed 
te  domum   iam  deducam  tuam.     Quemquamne  existi- 
mas  Catone,  proavo  tuo  commodiorem,  communiorem,  35 
moderatiorem  f  uisse  ad  omnem  rationem  humanitatis  ? 
De  cuius  praestanti  virtute  cum  vere  graviterque  di- 
ceres,  domesticum  te  habere  dixisti  exemplum  ad  imi- 
tandum.     Est  illud  quidem  exemplum  tibi  propositum 
domi,  sed  tamen  naturae  similitudo  illius  ad  te  magis,  40 
qui   ab   illo  ortus    es,  quam   ad    unum  quemque   nos- 
trum   pervenire  potuit,  ad   imitandum  vero  tam  mihi 
propositum  exemplar  illud  est  quam  tibi.     Sed  si  illius 
comitatem    et  facilitatem   tuae    gravitati   severitatique 
asperseris,  non  ista  quidem  erunt  meliora,  quae  nunc  45 
sunt  optima,  sed  certe  condita  iucundius. 

xxxn.    Quare,  ut  ad  id,  quod  institui,  revertar,  tolle  67 
mihi  e  causa  nomen  Catonis,  remove  auctoritatem,  quae 
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in  iudiciis  aut  nihil  valere  aut  ad  salutem  debet  valere, 
congredere  meeum  criminibus  ipsis.    Quid  accusas,  Cato, 

5  quid  adf ers  ad  iudicium,  quid  arguis  ?  Ambitum  accusas  ; 
non  defendo.  Me  reprehendis,  quod  idem  defendam, 
quod  lege  punierim.  Punivi  ambitum,  non  innocentiam  ; 
ambitum  vero  ipsum  vel  tecum  accusabo,  si  voles. 
Dixisti  senatus  consultum  me  referente  esse  factum,  si 

10  mercede  obviam  candidatis  issent,  si  conducti  sectarentur, 
si  gladiatoribus  locus  tributim  et  item  prandia  si  vulgo 
essent  data,  contra  legem  Calpurniam  factum  videri. 
Ergo,  ita  senatus  si  iudicat,  contra  legem  facta  haec 
videri,  si  facta  sint,  decernit,  quod  nihil  opus  est,  dum  can- 

15  didatis  morem  gerit ;  nam,  f actum  sit  necne,  vehementer 
quaeritur ;  si  factum  sit,  quin  contra  legem  sit,  dubitare 

68  nemo  potest.  Est  igitur  ridiculum,  quod  est  dubium, 
id  relinquere  incertum,  quod  nemini  dubium  potest  esse, 
id  iudicare.     Atque  id  decernitur  omnibus  postulantibus 

20  candidatis,  ut  ex  senatus  consulto  neque,  cuius  intersit, 
neque,  contra  quem  sit,  intellegi  possit.  Quare  doce  a 
L.  Murena  illa  esse  commissa ;  tum  egomet  tibi  contra 
legem  commissa  esse  concedam. 

xxxiii.  '  Multi  obviam  prodierunt  de  provincia  dece- 
denti.'  Consulatum  petenti  solet  fieri;  eccui  autem 
non  proditur  revertenti  ?  c  Quae  f uit  ista  multitudo  ?  ' 
Primum,  si  tibi  istam  rationem  non  possim  reddere, 
5  quid  habet  admirationis  tali  viro  advenienti,  candidato 
consulari,    obviam    prodisse   multos?    quod    nisi   esset 

69  factum,  magis  mirandum  videretur.  Quid  ?  si  etiam 
illud  addam,  quod  a  consuetudine  non  abhorret,  rogatos 
esse  multos,  num  aut  criminosum  sit  aut   mirandum, 

10  qua  in  civitate  rogati  infimorum  hominum  filios  prope 
de  nocte  ex  ultima  saepe  urbe  deductum  venire  sole- 
amus,  in  ea  non  esse  gravatos   homines   prodire   hora 
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tertia  in  campum  Martium,  praesertim  talis  viri  nomine 
rogatos?     Quid?  si  omnes  societates  venerunt,  quarum 
ex  numero  multi  sedent  iudices  ;  quid?  si  multi  homines  15 
nostri  ordinis  honestissimi ;  quid  ?  si  illa  officiosissima, 
quae  neminem  patitur  non  honeste  in  urbem  introire,  tota 
natio  candidatorum,  si  denique  ipse  accusator  noster 
Postumus  obviam  cum  bene  magna  caterva  sua  venit, 
quid    habet    ista     multitudo     admirationis  ?       Omitto  20 
clientes,  vicinos,  tribules,  exercitum  totum  Luculli,  qui 
ad  triumphum  per  eos  dies  venerat ;    hoc  dico,  frequen- 
tiam  in  isto  officio  gratuitam  non  modo  dignitati  nullius 
umquam,  sed  ne  voluntati  quidem  def uisse.     At  secta-  70 
bantur  multi.     Doce  mercede ;  concedam  esse  crimen.  25 
xxxiv.    Hoc  quidem  remoto  quid  reprehendis?     'Quid 
opus  est,'  inquit,  '  sectatoribus  ? '     A  me  tu  id  quaeris, 
quid   opus  sit   eo,  quo  semper  usi  sumus  ?     Homines 
tenues  unum  habent  in  nostrum  ordinem  aut  prome- 
rendi   aut   referendi   beneficii   locum,    hanc   in   nostris    5 
petitionibus  operam  atque  adsectationem.     Neque  enim 
fieri   potest   neque    postulandum   est   a   nobis   aut   ab 
equitibus   Romanis,    ut   suos    necessarios    adsectentur 
totos  dies ;    a  quibus    si   domus    nostra   celebratur,  si 
interdum  ad  forum  deducimur.  si  uno  basilicae  spatio  10 
honestamur,  diligenter  observari  f  idemur  et  coli ;  tenu- 
iorum  amicorum  et  non  occupatorum  est  ista  adsiduitas,    . 
quorum  copia  bonis  viris  et  beneficis  deesse  non  solet. 
Noli  igitur  eripere  huncinferiorigenerihominum  fructum  71 
officii,  Cato ;  sine  eos,  qui  omnia  a  nobis  sperant,  habere  15 
ipsos  quoque  aliquid,  quod  nobis  tribuere  possint.     Si 
nihil  erit  praeter  ipsorum  suffragium,  tenue  est,  nihil 
valent  gratia ;  ipsi  denique  utsolent  loqui,  non  dicerepro 
nobis,  non  spondere,  non  vocare  domum  suam  possunt 
atque  haec  a  nobis  petunt  omnia  neque  ulla  re  alia,  quae  a  20 
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nobis  consecuntur,  nisi  opera  sua  compensari  putant  posse. 
Itaque  et  legi  Fabiae,  quae  est  de  numero  sectatorum,  et 
senatus  consulto,  quod  est  L.  Caesare  consule  factum, 
restiterunt.  Nulla  est  enim  poena,  quae  pos.it  observan- 
25  tiam  tenuiorum  ab  hoc  vetere  instituto  officiorum  exclu- 

72  dere.  At  spectacula  sunt  tributim  data  et  ad  prandium 
vulgo  vocati.  Etsi  hoc  factum  a  Murena  omnino,  iudices, 
non  est,  ab  eius  amicis  autem  more  et  modo  factum  est, 
tamen  admonitus  re  ipsa  recordor,   quantum  hae  con- 

30  questiones  in  senata  habitae  punctorum  nobis,  Servi, 
detraxerint.  Quod  enim  tempus  fuit  aut  nostra  aut 
patrum  nostrorum  memoria,  quo  haec,  sive  ambitio  est 
sive  liberalitas,  non  f uerit,  ut  locus  et  in  circo  et  in  foro 

73  daretur  amicis  et  tribulibus  ?  xxxv.  Haec  omnia  sec- 
tatorum,  spectaculorum,  prandiorum  crimina  multitu- 
dine  invita  tua  nimia  diligentia,  Servi,  conlecta  sunt ; 
in  quibus  tamen  Murena  senatus  auctoritate  defenditur. 

5  Quid  enim?  senatus  num  obviam  prodire  crimen  putat? 

Non,  sed  mercede.     Convince.     Num   sectari  multos  ? 

Non,  sed  conductos.   Doce.   Num  locum  ad  spectandum 

•dare  aut  ad  prandium  invitare?     Minime,  sed   volgo. 

Quid  est  volgo  ?     Universos.     Non  igitur,  si  L.  Natta, 

10  summo  loco  adulescens,  qui  et  quo  animo  iam  sit  et 
qualis  vir  futurus  sit,  videT  ius,  in  equitum  centuriis 
voluit  esse  et  ad  hoc  officium  necessitudinis  et  ad 
reliquum  tempus  gratiosus,  id  erit  eius  vitrico  fraudi 
aut  crimini,  nec,  si  virgo  Vestalis,  huius  propinqua  et 

15  necessaria,  locum  suum  gladiatorium  concessit  huic, 
non  et  illa  pie  fecit  et  hic  a  culpa  est  remotus.  Omnia 
haec  sunt  officia  necessariorum,  commoda  tenuiorum, 
munia  candidatorum. 

74  At   enim   agit  mecum  austere  et  Stoice  Cato,   negat 
20  verum   esse  allici  benivolentiam    cibo,  negat  iudicium 
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hominum  in  magistratibus  mandandis  corrumpi  volup- 
tatibus  oportere.     Ergo,  ad   cenam   petitionis  causa  si 
quis  vocat,  condemnetur  ?     4  Quippe,'  inquit ;  '  tu  mihi 
summum  imperium,  summam  auctoritatem,    tu   guber- 
nacula   rei   publicae   petas    fovendis    hominum    sensi-  25 
bus  et  deleniendis  animis  et  adhibendis  voluptatibus  ? 
Utrum  lenocinium,'  inquit,   'a  grege    delicatae  iuven- 
tutis   an   orbis  terrarum   imperium    a  populo   Romano 
petebas  ?  '     Horribilis  oratio  ;  sed  eam  usus,  vita,  mores, 
civitas  ipsa  respuit.     Neque  tamen  Lacedaemonii,  auc^  30 
tores  istius  vitae  atque  orationis,  qui  cotidianis  epulis 
in   robore    accumbunt,    neque    vero    Cretes,    quorum 
nemo  gustavit  umquam  cubans,  melius  quam  Romani 
homines,    qui    tempora    voluptatis    laborisque    disper- 
tiunt,  res  publicas  suas  retinuerunt :   quorum  alteri  uno  35 
adventu  nostri  exercitus  deleti  sunt,  alteri  nostri  im- 
perii  praesidio  disciplinam  suam  legesque   conservant. 
xxxvi.    Quare    noli,    Cato,    maiorum    instituta,    quae  75 
res  ipsa,  quae  diuturnitas  imperii  comprobat,   nimium 
severa   oratione  reprehendere.     Fuit  eodem  ex  studio 
vir   eruditus    apud   patres   nostros    et   honestus   homo 
et   nobilis,    Q.    Tubero.     Is,    cum    epulum    Q.    Maxi-    5 
mus  P.  Africani,  patrui   sui,   nomine  populo  Romano 
daret,  rogatus  est  a  Maximo,   ut  triclinium  sterneret, 
cum     esset    Tubero    eiusdem    Africani,   sororis    filius.     - 
Atque  ille,  homo  eruditissimus  ac  Stoicus,  stravit  pel- 
liculis   haedinis    lectulos    Punicanos    et   exposuit  vasa  10 
Samia,  quasi  vero  esset  Diogenes  Cynicus  mortuus  et 
non  divini  hominis  Africani  mors  honestaretur ;  quem 
cum  supremo  eius  die  Maximus  laudaret,  gratias  egit 
dis    immortalibus,    quod    ille    vir    in   hac    re    publica 
potissimum  natus   esset;  necesse   enim  fuisse  ibi   esse  io 
terrarum    imperium,    ubi   ille   esset.     Huius  iu   morte 
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celebranda  graviter  tulit  popuius  Romanus  hanc  per- 

76  versam  sapientiam  Tuberonis,  itaque  homo  integerrimus, 
eivis  optimus,  cum  esset  L.  Pauli  nepos,  P.  Africani, 

20  ut  dixi,  sororis  filius,  his  haedinis  pelliculis  praetura 
deiectus  est.  Odit  populus  Romanus  privatam  luxu- 
riam,  publicam  magnificentiam  diligit;  non  amat  pro- 
fusas  epulas,  sordes.et  inhumanitatem  multo  minus; 
distinguit    ratione    officiorum   ac    temporum    vicissitu- 

25  dinem  laboris  ac  voluptatis.  Nam  quod  ais  nulla  re 
allici  hominum  mentes  oportere  ad  magistratum 
mandandum  nisi  dignitate,  hoc  tu  ipse,  in  quo  summa 
est  dignitas,  non  servas.  Cur  enim  quemquam,  ut 
studeat  tibi,  ut  te  adiuvet,  rogas  ?     Rogas  tu  me,  ut 

30  mihi  praesis,  ut  committam  ego  me  tibi.  Quid  tandem  ? 
istuc  me  rogari  oportet  abs  te  an  te  potius   a  me,  ut 

77  pro  mea  salute  laborem  periculumque  suscipias  ?  Quid, 
quod  habes  nomenclatorem  ?  in  eo  quidem  fallis  et 
decipis.     Nam,  si  nomine   appellari   abs    te   civis  tuos 

35  honestum  est,  turpe  est  eos  notiores  esse  servo  tuo 
quam  tibi.  Quid,  quod,  cum  admoneris,  tamen,  quasi 
tute  noris,  ita  salutas?  Quid,  quod,  posteaquam  es 
designatus,  multo  salutas  neglegentius?  Haec  omnia 
ad  rationem  civitatis  si  derigas,  recta   sunt;   sin   per- 

40  pendere  ad  disciplinae  praecepta  velis,  reperiantur 
pravissima.  Quare  nec  plebi  Romanae  eripiendi  fructus 
isti  sunt  ludorum,  gladiatorum,  conviviorum,  quae 
omnia  maiores  nostri  comparaverunt,  nec  candidatis 
ista  benignitas  adimenda  est,  quae  liberalitatem  magis 

45  significat  quam  largitionem. 

78  xxxvn.  At  enim  te  ad  accusandum  res  publica  ad- 
duxit.  Credo,  Cato,  te  isto  animo  atque  ea  opinione 
venisse  ;  sed  tu  imprudentia  laberis.  Ego  quod  facio, 
iudices,  cum  amicitiae  dignitatisque  L.  Murenae  gratia 
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facio,  tum  me  paeis,  otii,  concordiae,  libertatis,  salutis,    5 
vitae  denique  omnium  nostrum  causa  f acere  clamo  atque 
testor.     Audite,  audite  consulem,  iudices,  nihil  dicam 
arrogantius,  tantum  dicam,  totos  dies  atque  noctes  de 
re   publica   cogitantem !      Non   usque   eo   L.    Catilina 
rem  publicam  despexit  atque  contempsit,  ut  ea  copia,  10 
quam   secum   eduxit,  se  hanc   civitatem    oppressurum 
arbitraretur.       Latius    patet    illius    sceleris    contagio, 
quam  quisquam  putat,  ad  plures  pertinet.     Intus,  intus, 
inquam,    est   equus    Troianus ;    a  quo    numquam    me 
consule  dormientes    opprimemini.      Quaeris  a  me,  ec-  79 
quid  ego  Catilinam  metuam.     Nihil,  et  curavi,  ne  quis  16 
metueret,  sed  copias  illius,   quas  hic  video,  dico  esse 
metuendas ;  nec  tam   timendus   est  nunc  exercitus  L. 
Catilinae    quam   isti,    qui   illum   exercitum   deseruisse 
dicuntur.     Non  enim    deseruerunt,  sed  ab  illo  in  spe-  20 
culis  atque   insidiis    relicti   in   capite   atque  in  cervi- 
cibus   nostris    restiterunt.     Hi  et   integrum   consulem 
et  bonum  imperatorem   et   natura  et  fortuna  cum  rei 
publicae  salute  coniunctum  deici  de  urbis  praesidio  et 
de  custodia  civitatis  vestris  sententiis  deturbari  volunt.  25 
Quorum   ego   ferrum    et   audaciam    reieci    in    campo, 
debilitavi  in  foro,  compressi  etiam  domi  meae  saepe, 
iudices,  his  vos  si  alterum  consulem  tradideritis,  plus 
multo  erunt  vestris   sententiis  quam  suis  gladiis  con- 
secuti.     Magni    interest,  iudices,  id   quod   ego    multis  30 
repugnantibus  egi  atque  perfeci,  esse  Kalendis  Ianuariis 
in  re  publica  duos  consules.     Non  lex  improba,  non  80 
perniciosa    largitio,    non    auditum    aliquando    aliquod 
malum  rei  publicae  quaeritur.     Initasunt  in  hac  civitate 
co-nsilia,  iudices,  urbis  delendae,  civium  trucidandorum,  35 
nominis  Romani  extinguendi.     Atque  haec  cives,  cives, 
inquam,  si  eos  hoc  nomine  appellari  fas  est,  de  patria 
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sua  et  cogitant  et  cogitaverunt.  Horum  ego  cotidie 
consiliis  occurro,  audaciam  debilito,  sceleri  resisto. 
40  Sed  moneo,  iudices :  In  exitu  iam  est  meus  consulatus  ; 
nolite  mihi  subtrahere  vicarium  meae  diligentiae,  nolite 
adimere  eum,  cui  rem  publicam  cupio  tradere  incolumem 
ab  his  tantis  periculis  defendendam. 

81  xxxviii.  Atque  ad  haec  mala,  iudices,  quid  accedat 
aliud,  non  videtis  ?  Te,  te  appelio,  Cato ;  nonne  prospi- 
cis  tempestatem  anni  tui  ?  Iam  enim  hesterna  contione 
intonuit  vox  perniciosa  designati  tribuni,  collegae  tui ; 

5  contra  quem  multum  tua  mens,  multum  omnes  boni 
providerunt,  qui  te  ad  tribunatus  petitionem  vocaverunt. 
Omnia,  quae  per  hoc  triennium  agitata  sunt,  iam  ab 
eo  tempore,  quo  a  L.  Catilina  et  Cn.  Pisone  initum 
consilium  senatus   interficiendi  scitis  esse,  in  hos  dies, 

82  in  hos  menses,  in  hoc   tempus  erumpunt.     Qui  locus 
n  est,  iudices,  quod  tempus,  qui  dies,  quae  nox,  cum  ego 

non  ex  istorum  insidiis  ac  mucronibus  non  solum 
meo,  sed  multo  etiam  magis  divino  consilio  eripiar 
atque  evolem  ?     Neque  isti  me  meo  nomine  interficere, 

15  sed  vigilantem  consulem  de  rei  publicae  praesidio 
demovere  volunt ;  nec  minus  vellent,  Cato,  te  quoque 
aliqua  ratione,  si  possent,  tollere ;  id  quod,  mihi  crede, 
et  agunt  et  moliuntur.  Vident,  quantum  in  te  sit 
animi,    quantum   ingenii,   quantum  auctoritatis,  quan- 

20  tum  rei  publicae  praesidii  ;  sed,  cum  consulari  auctori- 
tate  et  auxilio  spoliatam  vim  tribuniciam  viderint, 
tum  se  facilius  inermem  et  debilitatum  te  oppressuros 
arbitrantur.  Nam,  ne  sufficiatur  consul,  non  timent. 
Vident  in   tuorum   potestate   collegarum  fore ;  sperant 

25  sibi  D.  Silanum,  clarum  virum,  sine  collega,  te  sine 
consule,    rem    publicam    sine    praesidio    obici    posse. 

83  His  tantis  in  rebus  tantisque  in  periculis   est   tuum, 
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M.  Cato,  qui  mihi  non  tibi,  sed  patriae  natus  esse 
videris,  videre,  quid  agatur,  retinere  adiutorem,  de- 
fensorem,  socium  in  re  publica,  consulem  non  cupidum,  30 
consulem,  quod  maxime  tempus  hoc  postulat,  fortuna 
constitutum  ad  amplexandum  otium,  scientia  ad  bellum 
gerendum,  animo  et  usu,  ad  quod  velis  negotium. 

xxxix.    Quamquam    huiusce    rei   potestas   omnis  in 
vobis  sita  est,  iudices  :  totam  rem  publicam  vos  in  hac 
causa  tenetis,  vos  gubernatis.     Si  L.  Catilina  cum  suo 
consilio  nefariorum  hominum,  quos  secum  eduxit,  hac 
de  re  posset  iudicare,  condemnaret  L.  Murenam,  si  in-    5 
terficere  posset,  occideret.      Petunt  enim  rationes  illius, 
ut  orbetur  auxilio  res  publica,  ut  minuatur  contra  suum 
furorem  imperatorum  copia,  ut  maior  facultas  tribunis 
plebis  detur  depulso  adversario  seditionis  ac  discordiae 
concitandae.      Idemne    igitur   delecti    ex    amplissimis  10 
ordinibus  honestissimi   atque  sapientissimi  viri  iudica- 
bunt,  quod   ille    importunissimus  gladiator    hostis   rei 
publicae  iudicaret  ?     Mihi  credite,  iudices,  in  hac  causa  84 
non  solum  de  L.  Murenae,  verum  etiam  de  vestra  salute 
sententiam  feretis.     In  discrimen  extremum  venimus;  15 
nihil  est  iam,  unde  nos  reficiamus  aut  ubi  lapsi  resis- 
tamus.     Non  solum  minuenda  non  sunt  auxilia,  quae 
habemus,  sed  etiam  nova,  si  fieri   possit,  comparanda. 
Hostis  est  enim  non  apud  Anienem,  quod  bello  Punico     , 
gravissinmm  visum  est,  sed  in  urbe  in  foro  (di  immor-  20 
tales !    sine   gemitu  hoc   dici  non  potest)  ;    non  nemo 
etiam  in  illo  sacrario  rei  publicae,  in  ipsa,  inquam,  curia 
non  nemo  hostis  est.     Di  faxint,  ut  meus  collega.  vir 
fortissimus,  hoc  Catilinae  nefarium  latrocinium  armatus 
opprimat!  ego  togatus  vobis  bonisque  omnibus  adiutori-  25 
bus  hoc,  quod  conceptum  res  publica  periculum  parturit, 
consilio  discutiam  et  comprimam.     Sed    quid  tandem  85 
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fiet,  si  haec  elapsa  de  manibus  nostris  in  eum  annum, 
qui  consequitur,  redundarint  ?     Unus  erit  consul,  et  is 

30  non  in  administrando  bello,  sed  in  sufficiendo  collega 
occupatus.  Illa  pestis  immanis  prorumpet,  in  agros 
suburbanos  repente  advolabit ;  versabitur  in  rostris 
furor,  in  curia  timor,  in  foro  coniuratio,  in  campo  exer- 
citus,  in  agris  vastitas ;    omni  autem  in  sede  ac  loco 

35  ferrum  flammamque  metuemus ;  quae  iam  diu  com- 
parantur ;  eadem  ista  omnia,  si  ornata  suis  praesidiis 
erit  res  publica,  facile  et  magistratuum  consiliis  et 
privatorum  diligentia  conprimentur. 

86  xl.  Quae  cum  ita  sint,  iudices,  primum  rei  pub- 
licae  causa,  qua  nulla  res  cuiquam  potior  debet  esse,  vos 
pro  mea  summa  et  vobis  cognita  in  re  publica  diligentia 
moneo,  pro  auctoritate  consulari  hortor,  pro  magnitu- 

5  dine  periculi  obtestor,  ut  otio,  ut  paci,  ut  saluti,  ut  vitae 
vestrae  et  ceterorum  civium  consulatis;  deinde  ego 
idem  vos  defensoris  et  amici  officio  adductus  oro  atque 
obsecro,  iudices,  ut  ne  hominis  miseri  et  cum  corporis 
morbo,  tum  animi  dolore  confecti,  L.  Murenae,  recentem 

10  gratulationem  nova  lamentatione  obruatis.  Modo  max- 
imo  beneficio  populi  Romani  ornatus  fortunatus  vide- 
batur,  quod  primus  in  familiam  veterem,  primus  in 
municipium  antiquissimum  consulattim  attulisset;  nunc 
idem  squalore  et  sordibus  confectus,  lacrimis  ac  maerore 

15  perditus  vester  est  supplex,  iudices,  vestram  fidem 
obtestatur,    vestram    misericordiam    implorat,    vestram 

87  potestatem  ac  vestras  opes  intuetur.  Nolite,  per  deos 
immortales !  iudices,  hac  eum  cum  re,  qua  se  honestio- 
rem  fore  putabit,  etiam  ceteris  ante   partis    honestati- 

20  bus  atque  omni  dignitate  fortunaque  privare.  Atque 
ita  vos  L.  Murena,  iudices,  orat  atque  obsecrat,  si 
iniuste  neminem  laesit,  si  nullius  auris  voluntatemve 
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violavit,  si  nemini,  ut  levissime  dicam,  odio  nec  domi 
nec  militiae  fuit,  sit  apud  vos  modestiae  locus,  sit  de- 
misso  animo  perfugium,  sit  auxilium  pudori.     Miseri-  25 
cordiam    spoliatio    consulatus    magnam    habere    debet, 
iudices;    una   enim   eripiuntur  cum   consulatu  omnia; 
invidiam  vero   his   temporibus  habere   consulatus  ipse 
nullam  potest ;  obicitur  enim  contionibus  seditiosorum, 
insidiis  coniuratorum,  telis  Catilinae,  ad  omne  denique  30 
periculum  atque  ad  omnem  iniuriam  solus  opponitur. 
Quare  quid  invidendum  Murenae  aut  cuiquam  nostrum  88 
sit  in  hoc  praeclaro  consulatu,  non  video,  iudices ;  quae 
vero  miseranda  sunt,  ea  et  mihi  ante  oculos  versantur 
et  vos  videre  et   perspicere    potestis.      xli.  Si,    quod 
Iuppiter  omen  avertat !  hunc  vestris  sententiis  adflix- 
eritis,  quo  se  miser  vertet  ?  domumne  ?  ut  eam  imagi- 
nem   clarissimi   viri,    parentis    sui,    quam   paucis   ante 
diebus  laureatam  in  sua  gratulatione  conspexit,  eandem    5 
deformatam  ignominia    lugentemque  videat?      An  ad 
matrem,  quae    misera  modo  consulem   osculata   filium 
suum  nunc  cruciatur  et  sollicita  est,  ne  eundem  paulo 
post  spoliatum  omni  dignitate  conspiciat  ?     Sed    quid  89 
ego  matrem  eius  aut  domum  appello,  quem  nova  poena  10 
legis  et  domo  et  parente  et  omnium  suorum  consuetudine 
conspectuque  privat?     Ibit    igitur   in    exilium  miser? 
Quo?  ad   orientisne    partis,    in    quibus   annos   multos 
legatus  fuit,  exercitus  duxit,  res  maximas  gessit?     At 
habet  magnum   dolorem,  unde  cum  honore  decesseris,  15 
eodem    cum    ignominia  reverti.     An  se  in   contrariam 
partem  terrarum  abdet,  ut   Gallia   Transalpina,   quem 
nuper  summo  cum  imperio  libentissime  viderit,  eundem 
lugentem,   maerentem,   exulem  videat  ?      In    ea  porro 
provincia  quo  animo  C.  Murenam  fratrem  suum  aspiciet?  20 
Qui  huius  dolor,  qui  illius  maeror  erit,  quae  utriusque 
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lamentatio,  quanta  autem  perturbatio  fortunae  atque 
sermonis,  cum,  quibus  in  locis  paucis  ante  diebus  fac- 
tum  esse   consulem  Murenam  nuntii  litteraeque  cele- 

25  brarint  et  unde  hospites  atque  amici  gratulatum  Romam 
concurrerint,  repente  existet  ipse  nuntius  suae  calami- 

90  tatis !  Quae  si  acerba,  si  misera,  si  luctuosa  sunt, 
si  alienissima  a  mansuetudine  et  misericordia  vestra, 
iudices,  conservate  populi  Romani  beneficium,  reddite 

30  rei  publicae  consulem,  date  hoc  ipsius  pudori,  date 
patri  mortuo,  date  generi  et  familiae,  date  etiam  Lanu- 
vio,  municipio  honestissimo,  quod  in  hac  tota  causa 
frequens  maestumque  vidistis.  Nolite  a  sacris  patriis 
Iunonis    Sospitae,  cui   omnes    consules  facere   necesse 

35  est,  domesticum  et  suum  consulem  potissimum  avellere. 
Quem  ego  vobis,  si  quid  habet  aut  momenti  commenda- 
tio  aut  auctoritatis  confirmatio  mea,  consul  consulem, 
iudices,  ita  commendo,  ut  cupidissimum  otii,  studiosis- 
simum    bonorum,    acerrimum    contra    seditionem,    for- 

40  tissimum  in  bello,  inimicissimum  huic  coniurationi, 
quae  nunc  rem  publicam  labefactat,  futurum  esse  pro- 
mittam  et  spondeam. 


EXCURSUS  II. 

ROMAN   CRIMINAL   TRIALS. 


1.  i.  All  criminal  cases  were  tried  by  the  standing  courts  (quaes- 
tiones  perpetuae),  as  remodeled  by  Sulla.  We  know  of  six  of  these, 
de  repetundls  (misgovernment),  de  sicariis  et  veneficis  (murder),  de 
ambitu  (illegal  canvassing),  de  peculatu  (embezzlement),  de  maiestate 

2.  (treason),  de  falso  (forgery),  but  there  were  probably  others.  Cases 
submitted  to  these  courts  were  tried  by  a  judge  and  jury.  The 
official  title  of  the  judge  was  quaesitor;   the  jury  as  a  body  was 
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termed  consilium,  while  the  individuals  composing  it  were  called 
iudices.  Whenever,  therefore,  the  plural  iudices  occurs  in  a  phrase 
relating  to  a  criminal  trial  it  must  be  translated  'jurors'  or  'jury,' 
never  'judges.' 

ii.  The  praetors,  eight  in  number,  were  the  Roman  judges  ;  but  \  3. 
as  two  of  these,  the  praetor  urbanus  and  praetor  peregrinus,  were 
engaged  with  civil  cases,  six  only  were  free  to  preside  over  the 
criminal  courts,  and  to  these  six  were  assigned  by  lot  the  six  courts 
mentioned  by  name  above.  Over  the  remaining  courts  presicled  \  4- 
specially  appointed  officers  (usually  ex-aediles),  who  had  the 
special  title  iudex  quaestionis  as  weli  as  the  general  one  quaesitor. 
The  duty  of  the  judge  was  merely  that  of  a  presiding  officer.  He 
was  bound  to  see  that  the  provisions  of  the  law  were  strictly  com- 
plied  with,  but  was  not  allowed  to  direct  or  control  the  decision, 
which  rested  entirely  with  the  iudices. 

iii.  The  jurors  wTere  Roman  citizens  living  in  the  city  itself,  or  \  5. 
in  its  immediate  vicinity,  and  serving  without  pay.  No  one  was 
eligible  for  jury  duty  who  was  invested  with  any  of  the  higher  offices 
of  state,  or  who  had  ever  been  convicted  of  any  offense  affeeting 
his  standing  as  a  citizen  of  full  rights  {civis  optimo  iure,  p.  53,  \  2). 
A  list  of  men  eligible  for  jury  duty  (album  iudicum)  was  made  up 
by  the  praetor  urbanus  at  the  beginning  of  his  term,  and  was  valid 
for  the  year.  Of  the  jurors  one-third  had  to  be  senators  and  two-  \  6. 
thirds  equestrians:  of  the  latter  class,  one-half  (i.e.,  one-third  of 
the  whole  number)  had  to  be  tribuni  aerarii,  district  presidents. 
Not  much  is  known  about  these,  but,  as  they  were  elected  by  the 
tribes,  one-third  of  the  jury  was  indirectly,  at  least,  elective. 

iv.  A  suit  was  begun  by  the  accuser  making  application  to  the  \  7. 
judge  of  the  proper  court  for  leave  to  bring  the  charge.  As  two  or 
more  persons  might  desire  to  prosecute  the  same  man  on  the 
same  charge,  it  was  sometimes  necessary  for  the  judge  to  decide 
who  should  be  the  chief  accuser  (accusator),  and  who  the  support- 
ers  (subscriptores) .  When  this  had  been  determined  by  due  inquiry 
(divinatio),  the chief  accuser  made  the  formal  charge  (nomen  detulit); 
and  the  judge,  having  first  notified  the  accused  (reus),  and  made 
sure  that  the  accuser  was  a  Roman  citizen,  duly  registered  the 
case  (nomen  recepit)  upon  his  docket.  He  then  fixed  the  day  of 
trial,  usually  at  an  interval  of  ten  days,  and  had  the  accused  - 
arrested  and  held  for  trial ,  or  admitted  him  to  bail. 

v.  On  the  day  of  trial  the  proper  number  (unknown  to  us)  of  \  8. 
jurors  was  chosen  by  lot  from  those  not  already  engaged  in  other 
trials,  but  the  accuser  and  accused  had  the  privilege  of  challeng- 
ing  (reiectio)  a  certain  number  without  assigning  any  cause.  The 
remaining  (consilium  iudicum)  were  sworn,  and  the  trial  com- 
menced.  If  it  was  not  finished  on  the  first  day,  the  court  ad- 
journed  to  the  next  but  one  (perendie),  and  so  on  until  the  argu- 
ments  of  the  counsel  (altercatio)  were  finished,  and  the  evidence 
was  all  in.  The  judge  then  called  upon  the  jurors  for  their  verdict,  \  9. 
and  apparently  renewed  their  oaths.  Each  juror  wrote  his  decision 
(sententia)  secretly  upon  a  tablet  in  one  of  three  forms :  A.  (absolvo), 
'not  guilty;'  C.  (condemno),  'guilty;'  or  N.  L.  (non  liquet)f  '  not 
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proven.'  The  verdict  was  determined  by  a  majority  of  votes,  or, 
if  there  was  a  tie,  the  verdict  was  given  in  favor  of  the  defendant. 
If  the  majority  voted  N.  L.,  the  case  was  tried  again;  otherwise, 
there  was  no  appeal  from  the  judgment  of  a  quaestio. 

?10.  vi.  It  will  be  noticed  immediately  that  this  procedure  diflfers 
widely  from  ours.  There  was  no  professionally  trained  judge  to 
sift  the  evidence  and  sum  it  up  for  the  jury.  The  quaesitores  were 
changed  from  year  to  year,  and  the  praetors  at  least  were  more  apt 

gll.to  be  skillful  politicians  than  learned  jurists.  There  was  no  class 
of  professional  advocates  taking  fees  and  living  by  their  profession. 
Any  citizen  might  accuse  or  defend  any  other,  and,  as  a  high  repu- 
tation  as  a  successful  pleader  helped  a  man  to  political  distinction, 
many  did  so.    Thus  the  relations  of  counsel  to  clients  rested  more 

2 12.  than  now  upon  the  grounds  of  personal  feeling.  Again  it  not 
infrequently  happened  that  collusion  existed  between  the  accuser 
and  the  accused.  The  former  frequently  played  into  the  hands  of 
the  latter  by  suppressing  evidence,  and  conducting  the  case  with- 
out  energy  (praevaricatio),  and  hence  the  chief  security  for  an 

§13.  honest  prosecution  lay  in  the  personal  hostility  of  the  two.  Then 
no  bounds  were  set  to  the  matter  of  an  advocate's  speech.  The 
time  might  be  limited  by  the  judge  or  by  agreement,  but  the  only 
measure  of  relevancy  was  the  patience  of  the  jury.  It  is  safe  to 
say  that  a  modern  judge  would  not  allow  half  of  any  of  Cicero's 
speeches  to  reach  the  ears  of  the  jury.  Lord  Brougham  declares 
that  not  one-sixth  of  the  oration  for  Archias  would  be  admissible 
in  an  English  court.  Great  importance  was  therefore  attached  to 
an  advocate's  skill  as  an  orator,  and  as  much,  perhaps,  to  his  per- 

§14.  sonal  influence  with  the  jury,  and  his  position  in  the  state.  Other 
means,  too,  were  employed  to  work  upon  the  feelings  of  the  jury. 
The  accused  was  attended  by  crowds  of  friends ;  his  wife,  children, 
and  parents  surrounded  him,  and  he  and  they  wore  old  and  filthy 
garments  as  a  sign  of  mourning.  Influential  men  were  secured  to 
testify  in  general  terms  to  his  character,  memorials  were  presented 
from  distant  communities,  and  deputations  were  often  present 

215.  throughout  the  trial.  Finally,  bribery  was  too  common  to  excite 
surprise,  and  was  made  all  the  easier  because  the  jury  was  accessi- 
ble  to  the  agents  of  both  parties  instead  of  being  kept  apart  as 
now.  We  may  therefore  conclude  that  while  the  Roman  criminal 
law  was  administered  more  expeditiously  than  ours,  it  was  not 
free  from  obiectionable  features. 


M.   TULLI  CICERONIS 
ORATIO  IN  CATILINAM  TERTIA 

AD   POPULUM. 


I.   Rem  publicam,  Quirites,  vitamque   omnium  ves- 1 
trum,  bona,  fortunas,  coniuges  liberosque  vestros  atque 
hoc  domicilium  clarissumi  imperii,  fortunatissimam  pul- 
cherrimamque  urbem,  hodierno  die  deorum  inmortalium 
summo   erga  vos  amore,    laboribus,  consiliis,  periculis    5 
meis   e  flamma  atque  ferro  ac  paene  ex  faucibus  fati 
ereptam   et   vobis   conservatam   ac   restitutam  videtis. 
Et  si  non  minus  nobis  iucundi  atque  inlustres  sunt  ii  2 
dies,  quibus  conservamur,  quam  illi,  quibus  nascimur, 
quod  salutis   certa  laetitia   est,  nascendi   incerta   con-  10 
dicio,    et   quod   sine   sensu   nascimur,    cum   voluptate 
servamur,   profecto,    quoniam   illum,    qui  hanc   urbem 
condidit,   ad    deos    inmortalis    benivolentia     famaque 
sustulimus,  esse  apud  vos  posterosque  vestros  in  honore 
debebit   is,    qui   eandem  hanc  urbem  conditam  ampli-  15 
ficatamque  servavit.     Nam  toti  urbi,  templis,  delubris, 
tectis  ac  moenibus  subiectos  prope   iam  ignis  circum- 
datosque  restinximus,  idemque  gladios  in  rem  publicam 
destrictos   rettudimus   mucronesque    eorum    a    iugulis 
vestris  deiecimus.     Qua§  quoniam  in  senatu  inlustrata,  3 

153 
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21  patefacta,  comperta  sunt  per  me,  vobis  iam  exponam 
breviter,  Quirites,  ut,  et  quanta  et  quam  manifesta  et 
qua  ratione  investigata  et  comprehensa  sint,  vos,  qui 
et  ignoratis  et  expectatis,  scire  possitis. 

25  Principio  ut  Catilina  paucis  ante  diebus  erupit  ex 
urbe,  cum  sceleris  sui  socios  huiusce  nefarii  belli 
acerrimos  duces  Romae  reliquisset,  semper  vigilavi 
et  providi,  Quirites,  quem  ad  modum  in  tantis  et  tam 
absconditis  insidiis  salvi  esse  possemus.  n.  Nam  tum, 
cum  ex  urbe  Catilinam  eiciebam  (non  enim  iam  vereor 
huius  verbi  invidiam,  cum  illa  magis  sit  timenda, 
quod  vivus  exierit),  sed  tum,  cum  illum  exterminari 

5  volebam,  aut  reliquam  coniuratorum  manum  simul 
exituram  aut   eos,  qui    restitissent,  infirmos   sine  illo 

4  ac  debiles  fore  putabam.  Atque  ego  ut  vidi,  quos 
maximo  furore  et  scelere  esse  inflammatos  sciebam, 
eos  nobiscum  esse  et  Romae  remansisse,  in  eo  omnes 

10  dies  noctesque  consumpsi,  ut,  quid  agerent,  quid  moli- 
rentur,  sentirem  ac  viderem,  ut,  quoniam  auribus 
vestris  propter  incredibilem  magnitudinem  sceleris 
minorem  fidem  faceret  oratio  mea,  rem  ita  comprehen- 
derem,  ut  tum  demum  animis  saluti  vestrae  provide- 

15  retis,  cum  oculis  maleficium  ipsum  videretis.  Itaque, 
ut  comperi  legatos  Allobrogum  belli  Transalpini  et 
tumultus  Gallici  excitandi  causa  a  P.  Lentulo  esse 
sollicitatos,  eosque  in  Galliam  ad  suos  civis  eodemque 
itinere    cum   litteris    mandatisque    ad    Catilinam   esse 

20  missos,  comitemque  iis  adiunctum  esse  T.  Volturcium. 
atque  huic  esse  ad  Catilinam  datas  litteras,  facultatem 
mihi  oblatam  putavi,  ut,  quod  erat  difficillimum,  quod- 
que  ego  semper  optabam  ab  dis  inmortalibus,  ut  tota 
res    non   solum   a  me,  sed  etiam  a  senatu  et  a  vobis 

5  manifesto   deprehenderetur.      Itaque    hesterno   die   L. 
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Flaccum  et  C.  Pomptinum  praetores,  fortissimos  atque  26 
amantissimos   rei   publicae    viros,    ad   me   vocavi,  rem 
exposui,  quid  fieri  placeret,  ostendi.     Illi  autem,  qui 
omnia  de  re  publica  praeclara  atque  egregia  sentirent, 
sine  recusatione  ac  sine  ulla  mora  negotium  suscepe-  30 
runt  et,  cum  advesperasceret,  occulte  ad  pontem  Mul- 
vium  pervenerunt  atque  ibi  in  proximis  villis  ita  bi- 
pertito  fuerunt,  ut  Tiberis  inter  eos  et  pons  interesset. 
Eodem  autem  et  ipsi  sine  cuiusquam  suspicione  mul- 
tos  fortis  viros  eduxerant,  et  ego  ex  praefectura  Reatina  35 
complures    delectos    adulescentes,  quorum    opera   utor 
adsidue  in  rei  publicae  praesidio,  ciim  gladiis  miseram. 
Interim   tertia   fere   vigilia   exacta   cum   iam    pontem  6 
Mulvium  magno   comitatu  legati  Allobrogum  ingredi 
inciperent    unaque    Volturcius,    fit    in    eos    impetus ;  40 
educuntur  et  ab  illis  gladii  et  a  nostris.     Res   praetori- 
bus   erat   nota  solis,  ignorabatur  a  ceteris.     ni.    Tum 
interventu   Pomptini   atque   Flacci   pugna,    quae    erat 
commissa,  sedatur.     Litterae,  quaecumque  erant  in  eo 
comitatu,    integris    signis   praetoribus   traduntur ;    ipsi 
comprehensi   ad  me,  cum   iam   dilucesceret,  deducun-  5 
tur.     Atque  horum  omnium   scelerum  improbissimum 
machinatorem,  Cimbrum  Gabinium,  statim  ad  me  nihil- 
dum  suspicantem  vocavi ;   deinde  item   accersitus   est 
L.  Statilius  et  post  eum  C.  Cethegus ;  tardissime  autem 
Lentulus  venit,  credo  quod  in  litteris  dandis  praeter  10 
consuetudinem  proxima  nocte  vigilaratr    Cum  summis  7 
et  clarissimis   huius  civitatis   viris,  qui  audita  re   fre- 
quentes  ad  me  mane  convenerant,  litteras  a  me  prius 
aperiri  quam  ad  senatum  deferri  placeret,  ne,  si  nihil 
esset  inventum,  temere  a  me  tantus  tumultus  iniectus  15 
civitati    videretur,    negavi    me    esse   facturum,    ut   de 
periculo  publico  non  ad  consilium  publicum  rem  inte- 
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gram   deferrem.     Etenim,   Quirites,  si  ea,  quae   erant 

ad  me  delata,  reperta  non  essent,  tamen  ego  non  ar- 

20  bitrabar    in    tantis    rei    publicae   periculis   esse    mihi 

nimiam    diligentiam   pertimescendam.      Senatum    fre- 

8  quentem  celeriter,  ut  vidistis,  coegi.  Atque  interea 
statim  admonitu  Allobrogum  C.  Sulpicium  praetorem, 
fortem    virum,  misi,  qui  ex   aedibus  Cethegi,  si  quid 

25  telorum  esset,  efferret ;  ex  quibus  ille  maximum  sica- 
rum  numerum  et  gladiorum  extulit. 

IV.  Introduxi  Volturcium  sine  Gallis ;  fidem  publi- 
cam  iussu  senatus  dedi ;  hortatus  sum,  ut  ea,  quae 
sciret,  sine  timore  indicaret.  Tum  ille  dixit,  cum  vix  se 
ex  magno  timore  recreasset,  a  P.  Lentulo  se  habere  ad 
5  Catilinam  mandata  et  litteras,  ut  servorum  praesidio 
uteretur,  ut  ad  urbem  quam  primum  cum  exercitu  acce- 
deret ;  id  autem  eo  consilio,  ut,  cum  urbem  ex  omnibus 
partibus,  quem  ad  modum  discriptum  distributumque 
erat,  incendissent  caedemque  infinitam  civium  fecissent, 

io  praesto  esset  ille,  qui  et  fugientis  exciperet  et  se  cum 

9  his  urbanis  ducibus  coniungeret.  Introducti  autem 
Galli  ius  iurandum  sibi  et  litteras  ab  Lentulo,  Cethego, 
Statilio  ab  suam  gentem  data  esse  dixerunt,  atque  ita 
sibi  ad  his  et  a  L.  Cassio  esse  praescriptum,  ut  equita- 

15  tum  in  Italiam  quam  primum  mitterent ;  pedestres  sibi 
copias  non  defuturas,  Lentulum  autem  sibi  confirmasse 
ex  fatis  Sibyllinis  haruspicumque  responsis  se  esse  ter- 
tium  illum  Corhelium,  ad  quem  regnum  huius  urbis 
atque  imperium  pervenire  esset  necesse ;  Cinnam  ante 

20  se  et  Sullam  fuisse.  Eundemque  dixisse  fatalem  hunc 
annum  esse  ad  interitum  huius  urbis  atque  imperii,  qui 
esset  annus  decimus  post  virginum  absolutionem,  post 

10  Capitoli  autem  incensionem  vicesimus.  Hanc  autem 
Cethego   cum   ceteris   controversiam   fuisse    dixerunt, 
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quod  Lentulo  et  aliis  Saturnalibus  caedem  fieri  atque  25 
urbem  incendi   placeret,  Cethego   nimium   id  longum 
videretur.     v.    Az  ne  Jongum  sit,  Quirites,  tabellas  pro- 
ferri  iussimus,  quae  a  quoque  dicebantur  datae.     Primo 
ostendimus   Cethego;    signum   cognovit.      Nos   linum 
incidimus,  legimus.     Erat  scriptum  ipsius  manu  Allo- 
brogum   senatui   et   populo   sese,  quae    eorum   legatis  5 
confirmasset,  facturum  esse ;  orare,  ut  item  illi  facerent, 
quae  sibi  eorum    legati    recepissent.     Tum   Cethegus, 
qui  paulo  ante  aliquid  tamen  de  gladiis  ac  sicis,  quae 
apud  ipsum  erant  deprehensa,  respondisset  dixissetque 
se  semper  bonorum  ferramentorum  studiosum  fuisse,  10 
recitatis  litteris  debilitatus  atque   abiectus   conscientia 
repente  conticuit.     Introductus  est  Statilius ;  cognovit 
et  signum  et  manum  suam.     Recitatae  sunt  tabellae  in 
eandem  fere  sententiam ;  confessus  est.     Tum  ostendi 
tabellas   Lentulo    et   quaesivi,    cognosceretne    signum.  15 
Adnuit.      'Estvero5,    inquam,   'notum    quidem 
signum,    imago     avi    tui,    clarissimi    viri, 
quiamavitunice    patriam    et    cives    suos; 
quae     quidem    te    a    tanto     scelere     etiam 
muta  revocare  debuit.'   Leguntur  eadem  ratione  11 
ad  senatum  Allobrogum  populumque  litterae.     Si  quid  21 
de  his  rebus  dicere  vellet,  feci  potestatem.     Atque  ille 
primo  quidem  negavit ;  post  autem  aliquanto,  toto  iam  ■ 
indicio  exposito  atque  edito,  surrexit ;  quaesivit  a  Gal- 
lis,  quid  sibi  esset  cum  iis,  quam  ob  rem  domum  suam  25 
venissent,  itemque  a  Volturcio.     Qui  cum  illi  breviter 
constanterque    respondissent,  per   quem   ad  eum  quo- 
tiensque  venissent,  quaesissentque  ab  eo,  nihilne  secum 
esset  de  fatis  Sibyllinis  locutus,  tum  ille  subito  scelere 
demens,  quanta  conscientiae  vis  esset,  ostendit.     Nam,  30 
cum  id  posset  infitiari,  repente  praeter  opinionem  om- 


158  ORATIO  IN  CATILINAM  TERTIA. 

nium  confessus  est.  Ita  eum  non  modo  ingenium 
illud  et  dicendi  exercitatio,  qua  semper  valuit,  sed 
etiam  propter  vim  sceleris  manifesti  atque  deprehensi 

35  inpudentia,  qua  superabat  omnis,  inprobitasque  defecit. 

12Volturcius  vero  subito  litteras  proferri  atque  aperiri 
iubet,  quas  sibi  a  Lentulo  ad  Catilinam  datas  esse  dice^ 
bat.  Atque  ibi  vehementissime  perturbatus  Lentulus 
tamen   et   signum   et   manum    suam   cognovit.     Erant 

40  autem  sine  nomine,  sed  ita:  'Quis  sim,  sciesex 
eo,  quemad  te  misi.  Cura,  ut  virsis,  et  cog- 
ita,  queminlocumsis  progressus.  Vide, 
ecquid  tibi  iam  sit  necesse,  et  cura,  ut 
omnium  tibi  auxilia  adiungas,  etiam  infi- 

45  m  o  r  u  m.'  Gabinius  deinde  introductus  cum  primo  im- 
pudenter  respondere  coepisset,  ad  extremum  nihil  ex  iis, 

13  quae  Galli  insimulabant,  negavit.  Ac  mihi  quidem, 
Quirites,  cum  illa  certissima  visa  sunt  argumenta  atque 
indicia  sceleris,  tabellae,  signa,  manus,   denique  unius 

50  cuiusque  confessio,  tum  multo  certiora  illa,  color,  oculi, 
voltus,  taciturnitas.  Sic  enim  obstupuerant,  sic  terram 
intuebantur,  sic  furtim  non  numquam  inter  sese  aspi- 
ciebant,  ut  non  iam  ab  aliis  indicari,  sed  indicare  se  ipsi 
viderentur. 

VI.  Indiciis  expositis  atque  editis,  Quirites,  senatum 
consului,  de  summa  re  publica  quid  fieri  placeret. 
Dictae  sunt  a  principibus  acerrimae  ac  fortissimae  sen- 
tentiae,  quas  sehatus  sine  ulla  varietate  est  secutus.    Et 

5  quoniam  nondum  est  perscriptum  senatus  consultum, 
ex  memoria  vobis,  Quirites,  quid  senatus  censuerit,  ex- 

14  ponam.  Primum  mihi  gratiae  verbis  amplissimis  agun- 
tur,  quod  virtute,  consilio,  providentia  mea  res  publica 
maximis  periculis  sit  libercta.     Deinde  L.  Flaccus  et  C. 

10  Pomptinus  praetores,  quod  eorum  opera  forti  fidelique 
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usus  essem,  merito  ac  iure  laudantur.     Atque  etiam  viro 
forti,  collegae  meo,  laus  inpertitur,  quod  eos,  qui  huius 
coniurationis  participes  fuissent,  a  suis  et  a  rei  publicae 
consiliis  removisset.     Atque  ita  censuerunt,  ut  P.  Len- 
tulus,  cum  se  praetura  abdicasset,  in  custodiam  tradere-  15 
tur  ;  itemque  uti  C.  Cethegus,  L.  Statilius,  P.  Gabinius, 
qui  omnes  praesentes  erant,  in  custodiam  traderentur ; 
atque  idem  hoc  decretum  est  in  L.  Cassium,  qui  sibi 
procurationem  incendendae  urbis  depoposcerat,  in   M. 
Ceparium,  cui  ad   sollicitandos  pastores  Apuliam  attri-  20 
butam  esse  erat  indicatum,  in  P.  Furium,  qui  est  ex  iis 
colonis,  quos  Faesulas  L.  Sulla  deduxit,  in  Q.  Annium 
Chilonem,  qui  una  cum  hoc  Furio  semper  erat  in  hac 
Allobrogum  sollicitatione  versatus,   in  P.  Umbrenum, 
libertinum  hominem,  a  quo  primum  Gallos  ad  Gabinium  25 
perductos  esse  constabat.     Atque  ea  lenitate  senatus  est 
usus,  Quirites,  ut  ex  tanta  coniuratione   tantaque  hac 
multitudine    domesticorum   hostium   novem    hominum 
perditissimorum  poena  re  publica  conservata  reliquorum 
mentes   sanari    posse   arbitraretur. .    Atque   etiam  sup- 15 
plicatio  dis  inmortalibus   pro    singulari   eorum   merito  31 
meo  nomine  decreta  est,  quod  mihi  primum  post  hanc 
urbem  conditam  togato  contigit,  et  his  decreta  verbis  est, 
'quod   urbem   incendiis,caede   civis,Ital- 
iam  bello  liberassem.'     Quae  supplicatio si cunr 35 
ceteris  supplicationibus  conferatur,  hoc  interest,  quod 
ceterae   bene    gesta,    haec    una   conservata   re   publica 
constituta  est.     Atque  illud,  quod  faciundum  primum 
fuit,  factum  atque  transactum  est.     Nam  P.  Lentulus, 
quamquam  patefactis  indiciis,  confessionibus  suis,  iudi-  40 
cio  senatus  non  modo  praetoris  ius,  verum  etiam  civis 
amiserat,    tamen    magistratu    se    abdicavit,    ut,    quae 
religio  C.  Mario,  clarissimo  viro,  non  fuerat,  quo  minus 
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C.  Glauciam,  de  quo  nihil  nominatim  erat  decretum, 

45  praetorem  occideret,  ea  nos  religione  in  privato  P. 
Lentulo  puniendo  liberaremur. 

16  vii.  Nunc  quoniam,  Quirites,  consceleratissimi  peri- 
culosissimique  belli  nefarios  duces  captos  iam  et  com- 
prehensos  tenetis,  existumare  debetis  omnis  Catilinse 
copias,  omnis  spes  atque  opes  his  depulsis  urbis  peri- 
5  culis  concidisse.  Quem  quidem  ego  cum  ex  urbe  pelle- 
bam,  hoc  providebam  animo,  Quirites,  remoto  Catilina 
non  mihi  esse  P.  Lentuli  somnum  nec  L.  Cassi  adipes 
nec  C.  Cethegi  furiosam  temeritatem  pertimescendam. 
Ille   erat   unus   timendus  ex    istis    omnibus,   sed  tam 

10  diu,  dum  urbis  moenibus  continebatur.  Omnia  norat, 
omnium  aditus  tenebat ;  appellare,  temptare,  sollicitare 
poterat,  audebat.  Erat  ei  consilium  ad  facinus  aptum, 
consilio  autem  neque  manus  neque  lingua  deerat.  Iam 
ad  certas  res  conficiendas  certos  homines  delectos  ac 

15  descriptos  habebat.  Neque  vero,  cum  aliquid  mandarat, 
confectum  putabat ;  nihil  erat,  quod  non  ipse  obiret, 
occurreret,   vigilaret,    laboraret ;    frigus,  sitim,  famem 

17ferre  poterat.  Hunc  ego  hominem  tam  acrem,  tam 
audacem,  tam   paratum,  tam  callidum,  tam  in  scelere 

20  vigilantem,  tam  in  perditis  rebus  diligentem  nisi  ex 
domesticis  insidiis  in  castrense  latrocinium  compulissem 
(dicam  id,  quod  sentio,  Quirites),  non  facile  hanc  tan- 
tam  molem  mali  a  cervicibus  vestris  depulissem.  Non 
ille   nobis    Saturnalia   constituisset   neque    tanto   ante 

25  exitii  ac  fati  diem  rei  publicae  denuntiavisset  neque 
commisisset,  ut  signum,  ut  litterae  suae  testes  manifesti 
sceleris  deprehenderentur.  Quae  nunc  illo  absente  sic 
gesta  sunt,  ut  nullum  in  privata  domo  furtum  umquam 
sit  tam  palam  inventum,  quam  haec  tanta  in  re  publica 

30  coniuratio    manifesto    inventa   atque    deprehensa   est. 
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Quodsi  Catilina  in  urbe  ad  hanc  diem  remansisset, 
quamquam,  quoad  fuit,  omnibus  eius  eonsiliis  occurri 
atque  obstiti,  tamen,  ut  levissime  dicam,  dimicandum 
nobis  cum  illo  fuisset,  neque  nos  umquam,  cum  ille  in 
urbe  hostis  esset,  tantis  periculis  rem  publicam  tanta  35 
pace,  tanto  otio,  tanto  silentio  liberassemus. 

vm.     Quamquam  haec  omnia,   Quirites,   ita  sunt  a  18 
me  administrata,  ut  deorum  inmortalium    nutu  atque 
consilio  et  gesta    et   provisa  esse    videantur.      Idque 
cum  coniectura  consequi  possumus,  quod  vix  videtur 
humani  consilii  tantarum  rerum  gubernatio  esse  potuisse,    5 
tum  vero  ita  praesentes  his  temporibus  opem  et  auxil- 
ium  nobis  tulerunt,  ut  eos  paene  oculis  videre  possemus. 
Nam  ut  illa  omittam,  visas  nocturno  tempore  ab  occi- 
dente  faces  ardoremque  caeli,  ut  fulminum  iactus,  ut 
terrae  motus  relinquam,  ut  omittam  cetera,  quae  tam  10 
multa  nobis  consulibus  facta  sunt,  ut  haec,  quae  nunc 
fiunt,  canere  di  inmortales  viderentur,  hoc  certe,  quod 
sum  dicturus,   neque    praetermittendum    neque   relin- 
quendum  est.     Nam  profecto  memoria  tenetis  Cotta  et  19 
Torquato  consulibus  complures  in  Capitolio  res  de  caelo  15 
esse  percussas,  cum  et  simulacra  deorum  depulsa  sunt 
et  statuae  veterum  hominum  deiectae  et  legum  aera 
liquefacta  et  tactus  etiam  ille,  qui  hanc  urbem  condidit, 
Romulus,  quem  inauratum  in  Capitolio  parvum  atque    ■ 
lactantem  uberibus  lupinis  inhiantem  fuisse  meministis.  20 
Quo  quidem  tempore   cum  haruspices  ex  tota  Etruria 
convenissent,  caedes  atque  incendia  et  legum  interitum 
et  bellum  civile   ac   domesticum  et  totius  urbis  atque 
imperii  occasum  adpropinquare  dixerunt,  nisi  di  inmor- 
tales   omni  ratione   placati  suo  numine  prope  fata  ipsa  25 
flexissent.     Itaque   illorum   responsis   tum   et  ludi  per  20 
decem  dies  facti  sunt,  neque  res  ulla,  quae  ad  placandos 
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deos  pertiner®t,  praetermissa  est.  Idemque  iusserunt 
simulaerum  Iovis  facere  maius  et  in  excelso  conlocare 

30  et  contra,  atque  antea  fuerat,  ad  orientem  convertere ; 
ac  se  sperare  dixerunt,  si  illud  signum,  quod  videtis, 
solis  ortum  et  forum  curiamque  conspiceret,  fore  ut  ea 
consilia,  quae  clam  essent  inita  contra  salutem  urbis 
atque  imperii,  inlustrarentur,  ut  a  senatu   populoque 

35  Romano  perspici  possent.  Atque  illud  signum  collo- 
candum  consules  illi  locaverunt;  sed  tanta  fuit  operis 
tarditas,  ut  neque  superioribus  consulibus  neque  nobis 

21  ante  hodiernum  diem  collocaretur.  IX.  Hic  quis 
potest  esse,  Quirites,  tam  aversus  a  vero,  tam  praeceps 
tam  mente  captus,  qui  neget  haec  omnia,  quae  videmus, 
praecipueque  hanc  urbem  deorum  inmortalium  nutu  ac 

5  potestate  administrari  ?  Etenim,  cum  esset  ita  respon- 
sum,  caedes,  incendia,  interitum  rei  publicae  comparari, 
et  ea  per  cives,  quae  tum  propter  magnitudinem 
scelerum  non  nullis  incredibilia  videbantur,  eo  non  modo 
cogitata  a  nefariis  civibus,  verum   etiam  suscepta  esse 

10  sensistis.  Illud  vero  nonne  ita  praesens  est,  ut  nutu 
Iovis  optimi  maximi  factum  esse  videatur,  ut,  cum 
hodierno  die  mane  per  forum  meo  iussu  et  coniurati  et 
eorum  indices  in  aedem  Concordiae  ducerentur,  eo  ipso 
tempore  signum  statueretur?     Quo  collocato  #tque  ad 

15  vos  senatumque  converso  omnia  quae  erant  contra  salu- 
tem  omnium  cogitata,  inlustrata  et  patefacta  vidistis. 

22  Quo  etiam  maiore  sunt  isti  odio  supplicioque  digni,  qui 
non  solum  vestris  domiciliis  atque  tectis,  sed  etiam 
deorum  templis  atque  delubris  sunt  funestos  ac  nefarios 

20  ignes  inferre  conati.  Quibus  ego  si  me  restitisse  dicam, 
nimium  mihi  sumam  et  non  sim  ferendus ;  ille,  ille 
Iuppiter  restitit;  ille  Capitolium,  ille  haec  templa,  ille 
cunctam  urbem,  ille  vos  omnis  salvos  esse  voluit.     Dis 
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ego  inmortalibus  ducibus  hanc  mentem,  Quirites,  volun- 
tatemque  suscepi  atque  ad  haec  tanta  indicia  perveni.  25 
Iam  vero  ab  Lentulo  ceterisque  domesticis  hostibus  tam 
dementer  tantae  res  creditae  et  ignotis  et  barbaris  com- 
missaeque  litterae  numquam  essent  profecto,  nisi  ab  dis 
inmortalibus  huic  tantae  audaciae  consilium  esset  erep- 
tum.     Quid  vero  ?  ut  homines   Galli  ex  civitate  male  30 
pacata,    quae   gens    una   restat,    quae    bellum    populo 
Romano  facere   et  posse   et  non  nolle  videatur,  spem 
imperii  ac   rerum   maxumarum    ultro   sibi   a  patriciis 
hominibus  oblatam   neglegerent    vestramque    salutem 
suis  opibus  anteponerent,  id  non  divinitus  esse  factum  35 
putatis,  praesertim  qui  nos  non  pugnando,  sed  tacendo 
superare  potuerint? 

x.     Quam  ob  rem,  Quirites,  quoniam  ad  omnia  pul-  23 
vinaria  supplicatio  decreta  est,  celebratote  illos  dies  cum 
coniugibus  ac  liberis  vestris.     Nam  multi  saepe  honores 
dis  inmortalibus  iusti  habiti  sunt  ac  debiti,  sed  profecto 
iustiores   numquam.      Erepti   enim    estis    ex    crudelis-    5 
simo  ac  miserrimo  interitu ;   sine  caede,  sine  sanguine, 
sine  exercitu,  sine  dimicatione  togati  me  uno  togato  duce 
et  imperatore  vicistis.      Etenim  recordamini,   Quirites,  24 
omnis  civiles  dissensiones,  non  solum  eas,  quas  audistis, 
sed  eas,  quas  vosmet  ipsi  meministis  atque  vidistis.     L.  10 
SullaP.Sulpiciumoppressit;  C.  Marium,  custodem  huius  ' 
urbis,  multosque  fortis  viros  partim  eiecit  ex  civitate, 
partim  interemit.     Cn.  Octavius  consul  armis  expulit 
ex  urbe  collegam ;  omnis  hic  locus  acervis  corporum  et 
civium  sanguine  redundavit.     Superavit  postea  Cinna  15 
cum  Mario ;  tum  vero  clarissimis  viris  interfectis  lumina 
civitatis   extincta    sunt.      Ultus    est    huius    victoriae 
crudelitatem  postea  Sulla ;  ne  dici    quidem    opus    est, 
quanta  deminutione  civium   et  quanta  calamitate  rei 
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20  publieae.  Dissensit  M.  Lepidus  a  clarissimo  et  fortis- 
sirao  viro,  Q.  Catulo ;  attulit  non  tam  ipsius  interitus 

25  rei  publicae  luctum  quam  ceterorum.  Atque  illae 
tamen  omnes  dissensiones  erant  eius  modi,  quae  non  ad 
delendam,  sed  ad  commutandam  rem  publicam    perti- 

25  nerent.  Non  illi  nullam  esse  rem  publicam,  sed  in.ea, 
quae  esset,  se  esse  principes,  neque  hanc  urbem  con- 
flagrare,  sed  se  in  hac  urbe  florere  voluerunt.  Atque 
illae  tamen  omnes  dissensiones,  quarum  nulla  exitium 
rei  publicae  quaesivit,  eius  modi  fuerunt,  ut  non  reeon- 

30  ciliatione  concordiae,  sed  internecione  civium  diiudicatae 
sint.  In  hoc  autem  uno  post  hominum  memoriam 
maximo  crudelissimoque  bello,  quale  bellum  nulla 
umquam  barbaria  cum  sua  gente  gessit,  quo  in  bello  lex 
haec   fuit   a  Lentulo,    Catilina,   Cethego,    Cassio    con- 

35  stituta,  ut  omnes,  qui  salva  urbe  salvi  esse  possent,  in 
hostium  numero  ducerentur,  ita  me  gessi,  Quirites,  ut 
salvi  omnes  conservaremini,  et,  cum  hostes  vestri  tan- 
tum  civium  superfuturum  putassent,  quantum  infinitae 
caedi  restitisset,  tantum  autem  urbis,  quantum  flamma 

40  obire  non  potuisset,  et  urbem  et  civis  integros  incolu- 
mesque  servavi. 

26  xi.  Quibus  pro  tantis  rebus,  Quirites,  nullum  ego  a 
vobis  praemium  virtutis,  nullum  insigne  honoris,  nul- 
lum  monumentum  laudis  postulo  praeterquam  huius 
diei   memoriam  sempiternam.     In   animis   ego   vestris 

5  omnes  triumphos  meos,  omnia  ornamenta  honoris, 
monumenta  gloriae,  laudis  insignia  condi  et  collocari 
volo.  Nihil  me  mutum  potest  delectare,  nihil  tacitum, 
nihil  denique  eius  modi,  quod  etiam  minus  digni  ad- 
sequi  possint.     Memoria   vestra,   Quirites,  nostrae  res 

10  alentur,  sermonibus  crescent,  litterarum  monumentis 
inveterascent  et  corroborabuntur ;  eandemque  diem  in- 
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tellego,   quam   spero    aeternam   fore,    propagatam  esse 
et  ad  salutem  urbis  et   ad  memoriam  consulatus  mei, 
unoque  tempore  in  hac  re  publica  duos  civis  extitisse, 
quorum  alter  finis  vestri  imperii  non  terrae,  sed  caeli  15 
regionibus    terminaret,    alter   eiusdem    imperii    domi- 
cilium   sedesque    servaret.     xn.   Sed    quoniam    earum  27 
rerum,  quas  ego  gessi,  non   eadem    est   fortuna  atque 
condicio  quae  illorum,  qui  externa  bella  gesserunt,  quod 
mihi   cum  iis  vivendum  est,  quos  vici  ac   subegi,    illi 
hostes  aut  interfectos  aut  oppressos  reliquerunt,  vestrum    5 
est,  Quirites,  si  ceteris  facta  sua  recte  prosunt,  mihi  mea 
ne  quando  obsint,  providere.     Mentes  enim  hominum 
audacissimorum  sceleratae  ac  nefariae  ne  vobis  nocere 
possent,    ego   providi,    ne   mihi   noceant,   vestrum    est 
providere.      Quamquam,    Quirites,    mihi    quidem    ipsi  10 
ziihil  ab  istis   iam  noceri    potest.     Magnum    enim  est 
in  bonis   praesidium,    quod   mihi   in   perpetuum  com- 
paratum  est,  magna  in  re   publica   dignitas,  quae  me 
semper  tacita  defendet,  magna  vis  conscientiae,  quam 
qui  neglegunt,  cum  me  violare  volent,  se  ipsi  indica-  15 
bunt.     Est  enim  in  nobis  is  animus,   Quirites,   ut  non  28 
modo  nullius  audaciae   cedamus,  sed  etiam  omnis  in- 
probos   ultro   semper   lacessamus.     Quodsi    omnis   im- 
petus  domesticorum   hostium   depulsus   a   vobis  se  in 
me   unum   convorterit,  vobis  erit  videndum,  Quirites,*20 
qua   condicione   posthac    eos    esse    velitis,    qui  se   pro 
salute  vestra  obtulerint  invidiae  periculisque  omnibus ; 
mihi  quidem  ipsi  quid  est  quod  iam  ad  vitae  fructum 
possit  adquiri,  cum  praesertim  neque  in  honore  vestro 
neque  in  gloria  virtutis  quicquam  videam  altius,  quo  25 
mihi     lubeat     ascendere  ?      Illud    perficiam    profecto,  29 
Quirites,  ut  ea,  quae  gessi  in  consulatu,  privatus  tuear 
atque  ornem,  ut,  si  qua  est  invidia  in  conservanda  re 
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publica  suscepta,  laedat  invidos,  mihi  valeat  ad  gloriam. 

30  Denique  ita  me  in  re  publica  tractabo,  ut  meminerim 
semper,  quae  gesserim,  curemque,  ut  ea  virtute,  non 
casu  gesta  esse  videantur.  Vos,  Quirites,  quoniam  iam 
est  nox,  venerati  Iovem  illum,  custodem  huius  urbis 
ac  vestrum,  in  vestra  tecta  discedite  et  ea,  quamquam 

35  iam  est  periculum  depulsum,  tamen  aeque  ac  priore 
nocte  custodiis  vigiliisque  defendite.  Id  ne  vobis  diu- 
tius  faciundum  sit,  atque  ut  in  perpetua  pace  esse 
possitis,  providebo. 


EXCURSUS  III. 


caesar's  speech  in  the  senate. 


[Sallust,  Cap.  51.    Text  of  Schmalz.] 


51.  "Omnis  homines,  patres 
conscripti,  qui  de  rebus  dubiis 
consultant,  ab  odio  amicitia,  ira 
atque  misericordia  vacuos  esse 
decet.  Haud  facile  animus  ve- 
rum  providet,  ubi  illa  officiunt, 
neque  quisquam  omnium  lubi- 
dini  simul  et  usui  paruit.  Ubi 
intenderis  ingenium,  valet:  si 
lubido  possidet,  ea  dominatur, 
animus  nihil  valet.  Magna  mihi 
copia  est  memorandi,  patres  con- 
scripti,  qui  reges  atque  populi  ira 
aut  misericordia  impulsi  maie 
consuluerint :  sedeamalodicere, 
quae  maioies  nostri  contra  lubi- 
dinem  animi  sui  recte  atque 
ordine  fecre.  Bello  Macedo- 
nico,  quod  cum  rege  Perse  gessi- 
mus,  Rhodiorum  civitas  magna 
atque  magninca,  quae  populi 
Romani  opibus  creverat,  infida 
et  advorsa  nobisfuit;  sed  post- 
quam  bello  confecto  de  Rhodiis 
consultum  est,  maiores  nostri, 
ne  quis  divitiarum  magis  quam 


iniuriae  causa  bellum  inceptum 
diceret,  impunitos  eos  dimisere. 
Item  bellis  Punicis  omnibus,  cum  6 
saepe  Carthaginienses  et  in  pace 
et  per  indutias  multa  nefaria  fa- 
cinora  fecissent,  numquam  ipsi 
per  occasionem  talia  fecere :  ma- 
gis  quid  se  dignum  foret,  quam 
quid  in  illos  jure  fieri  posset 
quaerebant. 

Hoc  item  vobis  providendum  7 
est,  patres  conscripti,  ne  plus 
apud  vos  valeat  P.  Lentuli  et 
ceterorum  scelus  quam  vostra 
dignitas,  neu  magis  irae  vostrae 
quam  famae  consulatis.  Nam  si  8 
digna  poena  pro  factis  eorum  re- 
peritur,  novum  consilium  appro- 
bo:  sin  magnitudo  sceleris  om- 
nium  ingenia  exsuperat,  iis 
utendum  censeo,  quae  legibus 
comparatasunt.  Plerique  eorum,  9 
qui  ante  me  sententias  dixerunt, 
composite  atque  magnifice  ca- 
sum  rei  publicae  miserati  sunt : 
quae  belli  saevitia  esset,  quae 
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victis  acciderent,  enumeravere: 
rapi  virgines  pueros,  divelli  libe- 
ros  a  parentum  complexu,  ma- 
tres  familiarum  pati  quae  victo- 
ribus  conlubuissent,  fana  atque 
domos  spoliari,  caedem,  incen- 
dia  fieri,  postremo  armis  cada- 
veribus,  cruore  atque  luctu  om- 

10  nia  compleri.  Sed,  per  deos 
immortalis,  quo  illa  oratio  per- 
tinuit?  An  uti  vos  infestos  co- 
niurationi  faceret  ?  scilicet  quem 
res  tanta  et  tam  atrox  non  per- 
movit,    eum    oratio    accendet. 

11  Non  ita  est,  neque  cuiqam  mor- 
talium  iniuriae  suae  parvae  vi- 
dentur ;  multi  eas  gravius  aequo 

12  habuere.  Sed  alia  aliis  licentia 
est,  patres  conscripti.  Qui  de- 
missi  in  obscuro  vitam  habent, 
si  quid  iracundia  deliquere,  pau- 
ci  sciunt ;  fama  atque  fortuna 
eorum  pares  sunt :  qui  magno 
imperio  praediti  in  excelso  aeta- 
tem  agunt,  eorum  facta  cuncti 

13  mortaies  novere.  Ita  in  maxu- 
ma  fortuna  minuma  licentia  est ; 
neque    studere    neque    odisse, 

14  sed  minume  irasci  decet:  quae 
apud  alios  iracundia  dicitur,  ea 
in  imperio  superbia  atque  cru- 

15  delitas  appellatur.  Equidem  ego 
sic  existumo,  patres  conscripti, 
omnis  cruciatus  minores  quam 
facinora  illorum  esse :  sed  pleri- 
que  mortales  postrema  memi- 
nere  et  in  hominibus  impiis  sce- 
leris  eorum  obliti  de  poena  dis- 
serunt,  si  ea  paulo  severior  fuit. 

D.  Silanum,  virum  fortem  at- 

16  que  strenuum,  certo  scio  quae 
dixerit  studio  rei  publicae  dixis- 
se,  neque  illum  in  tanta  re  gra- 
tiam  aut  inimicitias  exercere  : 
eos  mores   eamque  modestiam 

17  viri  cognovi.  Verum  sententia 
eius  mihi  non  crudelis — quid 
enim  in  talis  homines  crudele 
fieri  potest?  —  sed  aliena  a  re 

18  publica  nostra  videtur.  Nam 
profecto  aut  metus  aut  iniuria  te 


subegit,  Silane,  consulem  desig- 
natum  genus  poenae  novom  de- 
cernere.    De  timore  supervaca-  19 
neum  est  disserere,  cum  praeser- 
tim    diligentia    clarissumi    viri 
consulis  tanta  praesidia  sint  in 
armis.    De  poena  possum  equi-  20 
dem  dicere,  id  quod  res  habet, 
in  luctu  atque  miseriis  mortem 
aerumnarum  requiem,  non  cru- 
ciatum  esse,  eam  cuncta  morta- 
lium  mala  dissolvere,  ultra  ne- 
que  curae  neque  gaudio  locum 
esse.     Sed,  per  deos  immortalis  21 
quamobrem  in  sententiam  non 
addidisti,  uti  prius  verberibus 
in  eos  animadvorteretur?    An  22 
quia  lex  Porcia  vetat?    At  aliae 
leges  item  condemnatis  civibus 
non  animam  eripi,  sed  exsilium 
permitti  iubent.    An  quia  gra-  23 
vius  est  verberari  quam  necari  ? 
Quid  autem  acerbum  aut  nimis 
grave  est  in  homines  tanti  faci- 
noris  convictos?    Sin  quia  levius  24 
est,  qui  convenit  in  minore  ne- 
gotio  legem  timere,  cum  eam  in 
maiore  neglegeris  ?  25 

At   enim    quis    reprehendet, 
quod  in  parricidas  rei  publicae 
decretum    erit?     Tempus  dies 
fortuna,  cuius  lubido  gentibus 
moderatur.    Illis  merito  accidet,  26 
quicquid  evenerit ;  ceterum  vos, 
patres  conscripti,  quid  in  alios 
statuatis    considerate.      Omnia  27 
mala  exempla    ex    bonis    orta 
sunt ;  sed  ubi  imperium  ad  ig- 
naros    eius    aut    minus    bonos 
pervenit,    novom    illud    exem- 
plum  ab   dignis  et  idoneis  ad 
indignos  et  non  idoneos  trans- 
fertur.      Lacedaemonii  devictis  28 
Atheniensibus  triginta  viros  im- 
posuere,     qui     rem     publicam 
ecrum    tractarent.      Ei     primo  29 
coepere  pessumum  quemque  et 
omnibus  invisum  indemnatum 
necare :    ea  populus  laetari  et 
merito   dicere  fieri.     Post,    ubi  30 
paulatim  licentia  crevit,  iuxta 
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bonos  et  malos  lubidinose  inter- 

31  ficere,  ceteros  metu  terrere :  ita 
civitas  servitute  oppressa  stultae 
laetitiae   gravis   poenas   dedit. 

32  Nostra  memoria  victor  Sulla 
cum  Damasippum  et  alios  eius 
modi,  qui  malo  rei  publicae 
creverant,  iugulari  iussit,  quis 
non  factum  eius  laudabat?  ho- 
mines  scelestos  et  factiosos,  qui 
seditionibus  rem  publicam  exa- 
gitaverant,  merito  necatos  aie- 

33  bant.  Sed  ea  res  magnae  ini- 
tium  cladis  fuit.  Nam  uti  quis- 
que  domum  aut  villam,  postremo 
vas  aut  vestimentum  alicuius 
concupiverat,  dabat  operam,  ut 
is    in    proscriptorum    numero 

34  esset.  Ita  illi,  quibus  Damasippi 
mors  laetitiae  fuerat,  paulo  post 
ipsi  trahebantur,  neque  prius 
finis  iugulandi  fuit,  quam  Sulla 
omnis    suos    divitiis    explevit. 

35  Atque  ego  haec  non  in  M.  Tullio 
neque  his  temporibus  vereor  : 
sed  in  magna  civitate  multa  et 

36  varia  ingenia  sunt.  Potest  alio 
tempore,  alio  consule,  cui  item 
exercitus  in  manu  sit,  falsum 
aliquid  pro  vero  credi :  ubi  hoc 
exemplo  per  senatus  decretum 
consul  gladium  eduxerit,  quis 
illi  finem  statuet  aut  quis  moder- 
abitur? 

37  Maiores  nostri,  patres  con- 
scripti,  neque  consili  neque  au- 
daciae  umquam  eguere,  neque 
illis  superbia  obstabat,  quo 
minus  aliena  instituta,  si  modo 

38  proba  erant,  imitarentur.    Arma 


atque  tela  militaria  ab  Samni- 
tibus,  insignia  magistratuum  ab 
Tuscis  pleraque  sumpserunt ; 
postremo  quod  ubique  apud 
socios  aut  hostis  idoneum  vide- 
batur,  cum  summo  studio  domi 
exsequebantur :  imitari  quam 
invidere  bonis  malebant.  Sed  39 
eodem  illo  tempore  Graeciae 
morem  imitati  verberibus  arii- 
madvortebant  in  civis,  de  con- 
demnatis  summum  supplicium 
sumebant.  Postquam  res  pub- 
lica  adolevit  et  multitudine  ci-  40 
vium  factiones  valuere,  circum- 
veniri  innocentes,  alia  huius- 
cemodi  fieri  coepere,  tum  lex 
Porcia  aliaeque  leges  paratae 
sunt,  quibus  legibus  exsilium 
damnatis  permissum  est.  Hanc  41 
ego  causam,  patres  conscripti, 
quo  minus  novom  consilium 
capiamus,  in  primis  magnam 
puto.  Profecto  virtus  atque  42 
sapientia  maior  illis  fuit,  qui  ex 
parvis  opibus  tantum  imperium 
fecere,  quam  in  nobis,  qui  ea 
bene  parta  vix  retinemus. 

Placet  igitur  eos  dimitti  et  43 
augeri  exercitum  Catilinae  ?  Mi- 
nume.  Sed  ita  censeo :  publi- 
candas  eorum  pecunias,  ipsos  in 
vinculis  habendos  per  muni- 
cipia,  quae  maxume  opibus 
valent:  neu  quis  de  eis  postea 
ad  senatum  referat,  neve  cum 
populo  agat :  qui  aliter  fecerit, 
senatum  existumare  eum  contra 
rem  publicam  et  salutem  om- 
nium  facturum." 


M.   TULLI    CICERONIS 
IN   CATILINAM   ORATIO   QUARTA 

HABITA   ffl   SENATU. 


I.   Video,  patres  conscripti,  in  me  omnium  vestrum  1 

ora  atque  oculos  esse  conversos,  video  vos  non  solum 

de  vestro  ac  rei  publicae,  verum  etiam,  si  id  depulsum 

sit,  de  meo  periculo  esse  sollicitos.     Est  mihi  iucunda 

in  malis  et   grata  in   dolore  vestra  erga  me  voluntas,    5 

sed  eam,  per  deos  inmortales,  deponite  atque  obliti  salu- 

tis  meae  de  vobis  ac  de  vestris  liberis  cogitate.     Mihi  si 

haec  condicio  consulatus  data  est,  ut  omnis  acerbitates, 

omnis  dolores  cruciatusque  perferrem,  feram  non  solum 

fortiter,  verum  etiam  lubenter,  dum  modo  meis  labori-  10 

bus  vobis  populoque  Romano  dignitas  salusque  paria- 

tur.     Ego  sum  ille  consul,  patres   conscripti,  cui  non  2 

forum,  in  quo  omnis   aequitas  continetur,  non  campus 

consularibus  auspiciis  consecratus,  non  curia,  summum 

auxilium  omnium  gentium,  non  domus,  commune  per-  15 

fugium,  non  lectus  ad  quietem  datus,  non  denique  haec 

sedes  honoris    umquam  vacua    mortis    periculo    atque 

insidiis  fuit.     Ego  multa   tacui,   multa  pertuli,   multa 

concessi,  multa  meo   quodam   dolore  in  vestro  timore 

sanavi.     Nunc  si  hunc  exitum  consulatus  mei  di  inmor-  20 
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tales  esse  voluerunt,  ut  vos  populumque  Romanum  ex 
caede  miserrima,  eoniuges  liberosque  vestros  virgin- 
esque  Vestales  ex  acerbissima  vexatione,  templa  atque 
delubra,  hanc  pulcherrimam  patriam  omnium  nostrum 

25  ex  foedissima  flamma,  totam  Italiam  ex  bello  et  vasti- 
tate  eriperem,  quaecumque  mihi  uni  proponetur  for- 
tuna,  subeatur.  Etenim,  si  P.  Lentulus  suum  nomen 
inductus  a  vatibus  fatale  ad  perniciem  rei  publicae 
fore  putavit,    cur   ego    non    laeter   meum   consulatum 

30  ad  salutem   populi  Romani   prope    fatalem    extitisse? 

3  H.  Quare,  patres  conscripti,  consulite  vobis,  prospicite 
patriae,  conservate  vos,  coniuges,  liberos  fortunasque 
vestras,  populi  Romani  nomen  salutemque  defendite ; 
mihi  parcere  ac  de  me  cogitare  desinite.     Nam  primum 

5  debeo  sperare  omnis  deos,  qui  huic  urbi  praesident, 
pro  eo  mihi,  ac  mereor,  relaturos  esse  gratiam;  deinde, 
si  quid  obtigerit,  aequo  animo  paratoque  moriar.  Nam 
neque  turpis  mors  forti  viro  potest  accidere  neque  im- 
matura    consulari    nec    misera    sapienti.     Nec    tamen 

10  ego  sum  ille  ferreus,  qui  fratris  carissimi  atque  aman- 
tissimi  praesentis  maerore  non  movear  horumque  om- 
nium  lacrumis,  a  quibus  me  circumsessum  videtis. 
Neque  meam  mentem  non  domum  saepe  revocat  ex- 
animata  uxor  et  abiecta  metu  filia  et  parvulus  filius, 

15  quem  mihi  videtur  amplecti  res  publica  tamquam  ob- 
sidem  consulatus  mei,  neque  ille,  qui  expectans  huius 
exitum  diei  stat  in  conspectu  meo,  gener.  Moveor 
his  rebus  omnibus,  sed  in  eam  partem,  uti  salvi  sint 
vobiscum    omnes,    etiamsi    me    vis    aliq.ua    oppresserit, 

20  potius,-  quam   et   illi    et   nos    una    rei    publicae   peste 

4  pereamus.  Quare,  patres  conscripti,  incumbite  ad 
salutem  rei  publicae,  circumspicite  omnes  procellas, 
quae   iupendent,   nisi    providetis.     Non  Ti.   Gracchus, 
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quod  iterum  tribunus  plebis  fieri  voluit,  non  C.  Grac- 
chus,  quod  agrarios   concitare  conatus  est,  non  L.  Sa-  25 
turninus,  quod  C.  Memmium  occidit,  in  discrimen  ali- 
quod  atque  in  vestrae  severitatis  iudicium  adducitur; 
tenentur  ii,  qui  ad  urbis  incendium,  ad  vestram  om- 
nium  caedem,  ad  Catilinam  accipiendum  Romae  resti- 
terunt,  tenentur  litterae,  signa,  manus,  denique  unius  30 
cuiusque    conf essio ;    sollicitantur    Allobroges,    servitia 
excitantur,  Catilina  accersitur;  id  est  initum  consilium, 
ut  interfectis  omnibus  nemo  ne  ad  deplorandum  quidem 
populi    Romani   nomen   atque   ad   lamentandam   tanti  34 
imperii    calamitatem    relinquatur.      in.    Haec    omnia  5 
indices   detulerunt,  rei  confessi   sunt,  vos  multis  iam 
iudiciis  iudicavistis,  primum  quod  mihi  gratias  egistis 
singularibus   verbis    et    mea   virtute    atque    diligentia 
perditorum   hominum    coniurationem   patefactam    esse    5 
decrevistis,  deinde  quod  P.  Lentulum  se  abdicare  prae- 
tura   coegistis,  tum    quod    eum    et   ceteros,  de  quibus 
iudicastis,  in  custodiam  dandos  censuistis,  maximeque 
quod  meo  nomine  supplicationem  decrevistis,  qui  honos 
togato  habitus  ante  me  est  nemini ;  postremo  hesterno  10 
die    praemia    legatis    Allobrogum    Titoque    Volturcio 
dedistis    amplissima.     Quae  sunt  omnia  eius  modi,  ut 
ii,    qui   in   custodiam    nominatim  dati   sunt,  sine  ulla 
dubitatione   a  vobis   damnati   esse   videantur. 

Sed  ego  institui  referre  ad  vos,  patres  conscripti,  tam-  6 
quam  integrum,  et  de  facto  quid  iudicetis,  et  de  poena  16 
quid  censeatis.      Illa  praedicam,   quae    sunt   consulis. 
Ego  magifcim  in   re  publica  versari  furorem  et  nova 
quaedam  misceri  et  concitari  mala  iam  pridem  videbam, 
sed  hanc  tantam,  tam  exitiosam  haberi  coniurationem  a  20 
civibus  numquam  putavi.     Nunc  quicquid  est,  quocum- 
que  vestrae  mentes  inclinant  atque  sententiae,  statuen- 
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dum  vobis  ante  noctem  est.  Quantum  facinus  ad  vos 
delatum  sit,  videtis.     Huic  si  paucos   putatis  adfines 

25  esse,  vehementer  erratis.  Latius  opinione  disseminatum 
est  hoc  malum ;  manavit  non  solum  per  Italiam,  verum 
etiam  transcendit  Alpes  et  obscure  serpens  multas  iam 
provincias  occupavit.  Id  opprimi  sustentando  aut.  pro- 
latando  nullo  pacto    potest ;  quacumque  ratione  placet, 

30  celeriter  vobis  vindicandum  est. 

7  IV.  Video  duas  adhuc  esse  sententias,  unam  D.  Silani, 
qui  censet  eos,  qui  haec  delere  conati  sunt,  morte  esse 
multandos,  alteram  C.  Caesaris,  qui  mortis  poenam 
removet,    ceterorum    suppliciorum    omnis    acerbitates 

5  amplectitur.  Uterque  et  pro  sua  dignitate  et  pro  rerum 
magnitudine  in  summa  severitate  versatur.  Alter  eos, 
qui  nos  omnis  vita  privare  conati  sunt,  qui  delere  impe- 
rium,  qui  populi  Romani  nomen  extinguere,  punctum 
temporis  frui  vita  et  hoc  communi  spiritu  non  putat 

io  oportere  atque  hoc  genus  poenae  saepe  in  inprobos  civis 
in  hac  re  publica  esse  usurpatum  recordatur.  Alter 
intellegit  mortem  ab  dis  inmortalibus  non  esse  supplicii 
causa  constitutam,  sed  aut  necessitatem  naturae  aut 
laborum  ac  miseriarum  quietem  esse.     Itaque  eam  sapi- 

15  entes  numquam  inviti,  fortes  saepe  etiam  lubenter 
oppetiverunt.  Vincula  vero,  et  ea  sempiterna,  certe 
ad  singularem  poenam  nefarii  sceleris  inventa  sunt. 
Municipiis  dispertiri  iubet.  Habere  videtur  ista  res 
iniquitatem,  si'  imperare  velis,  difficultatem,  si  rogare. 

8  Decernatur  tamen,  si  placet.     Ego  enim  suscipiam  et, 
21  ut  spero,  reperiam,  qui  id,  quod  salutis  omnium  causa 

statueritis,  non  putent   esse   suae    dignitatis   recusare. 

Adiungit  gravem  poenam  municipiis,  si  quis  eorum  vin- 

cula  ruperit ;  horribiles  custodias  circumdat  et  dignas 

25  scelere  hominum  perditorum  ;    sancit,  ne   quis   eorum 
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poenam,  quos  condemnat,  aut  per  senatum  aut  per  popu- 
lum  levare  possit ;  eripit  etiam  spem,  quae  sola  homines 
in  miseriis  consolari  solet.  Bona  praeterea  publicari 
iubet,  vitam  solam  relinquit  nef ariis  hominibus ;  quam 
si  eripuisset,  multos  una  dolores  animi  atque  corporis  et  30 
omnis  scelerum  poenas  ademisset.  Itaque  ut  aliqua 
in  vita  formido  inprobis  esset  posita,  apud  inferos  eius 
modi  quaedam  illi  antiqui  supplicia  impiis  constituta 
esse  voluerunt,  quod  videlicet  intellegebant  his  remotis 
non  esse  mortem  ipsam  pertimescendam.  35 

V.   Nunc,  patres  conscripti,  ego  mea  video  quid  inter-  9 
sit.     Si  eritis  secuti  sententiam  C.  Caesaris,  quoniam 
hanc  is  in  re  publica  viam,  quae   popularis   habetur, 
secutus  est,  fortasse  minus  erunt  hoc  auctore  et  cogni- 
tore  huiusce  sententiae   mihi   populares   impetus   per-    5 
timescendi ;  sin  illam  alteram,  nescio  an  amplius  mihi 
negotii  contrahatur.     Sed  tamen  meorum  periculorum 
rationes  utilitas  rei  publicae  vincat.     Habemus  enim  a 
Caesare,  sicut  ipsius  dignitas  et  maiorum  eius  amplitudo 
postulabat,  sententiam  tamquam  obsidem  perpetuae  in  10 
rem  publicam  voluntatis.     Intellectum  est,  quid  inte- 
resset  inter  levitatem   contionatorum  et  animum  vere 
popularem  saluti  populi  consulentem.     Video  de  istis,  10 
qui  se  populares  haberi  volunt,  abesse  non  neminem,  ne 
de  capite  videlicet  civium  Romanorum  sententiam  ferat.  15 
Is  et  nudius  tertius  in  custodiam  cives  Romanos  dedit 
et  supplicationem  mihi  decrevit  et  indices  hesterno  die 
maximis  praemiis  adfecit.     Iam  hoc  nemini  dubium  est, 
qui    reo    custodiam,    quaesitori    gratulationem,    indici 
praemium  decrerit,  quid  de  tota  re  et  causa  iudicarit.  20 
At  vero  C.  Caesar  intellegit  legem  Semproniam  esse  de 
civibus  Romanis  constitutam ;  qui  autem  rei  publicae 
sit  hostis,  eum  civem  esse  nullo  modo  posse ;  denique 
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ipsum  latorem  Semproniae  legis  iniussu  populi  poenas 

25  rei  publicae  dependisse.     Idem  ipsum  Lentulum,  largi- 

torem  et  prodigum,  non  putat,  cum  de  pernicie  populi 

Komani,  exitio  huius  urbis  tam  acerbe,  tam  crudeliter 

cogitarit,    etiam   appellari    posse    popularem.      Itaque 

homo  mitissimus  atque  lenissimus  non  dubitat  P.  Len- 

30  tulum  aeternis  tenebris  vinculisque  mandare  et  sancit 

in  posterum,  ne  quis  huius  supplicio  levando  se  iactare 

et  in  pernicie  populi  Romani  posthac  popularis   esse 

possit.      Adiungit   etiam    publicationem    bonorum,  ut 

omnis   animi   cruciatus   et   corporis    etiam    egestas   ac 

35  mendicitas  consequatur. 

11  vi.  Quam  ob  rem,  sive  hoc  statueritis,  dederitis  mihi 
comitem  ad  contionem  populo  carum  atque  iucundum, 
sive  Silani  sententiam  sequi  malueritis,  facile  me  atque 
vos   a   crudelitatis  vituperatione  populo  Romano  pur- 

5  gabo  atque  obtinebo  eam  multo  leniorem  fuisse. 
Quamquam,  patres  conscripti,  quae  potest  esse  in 
tanti  sceleris  inmanitate  punienda  crudelitas  ?  Ego 
enim  de  meo  sensu  iudico.  Nam  ita  mihi  salva  re  pub- 
lica  vobiscum  perfrui  liceat,  ut  ego,  quod  in  hac  causa 

10  vehementior  sum,  non  atrocitate  animi  moveor  (quis 
enim  est  me  mitior?),  sed  singulari  quadam  huma- 
nitate  et  misericordia.  Videor  enim  mihi  videre  hanc 
urbem,  lucem  orbis  terrarum  atque  arcem  omnium 
gentium,  subito  uno  incendio  concidentem,  cerno  animo 

15  sepulta  in  patria  miseros  atque  insepultos  acervos 
civium,  versatur  mihi  ante   oculos  aspectus  Cethegi  et 

12  furor  in  vestra  caede  bacchantis.  Cum  vero  mihi  pro- 
posui  regnantem  Lentulum,  sicut  ipse  se  ex  fatis  spe- 
rasse  confessus  est,  purpuratum  esse   huic   Gabinium, 

20  cum  exercitu  venisse  Catilinam,  tum  lamentationem 
matrum   familias,  tum  fugam  virginum   atque   puero- 
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rum   ac   vexationem    virginum  Vestalium   perhorresco 
et,  quia  mihi  vehementer  haec  videntur  misera  atque 
miseranda,  idcirco   in   eos,  qui  ea  perficere  voluerunt, 
me  severum  vehementemque  praebeo.     Etenim  quaero,  25 
si  quis   pater  familias  liberis   suis  a  servo  interfectis, 
uxore    occisa,  incensa  domo  supplicium  de  servo  non 
quam   acerbissumum   sumpserit,  utrum   is  clemens  ac 
misericors   an   inhumanissimus    et   crudelissimus    esse 
videatur.     Mihi   vero  inportunus   ac   ferreus,  qui   non  30 
dolore  et  cruciatu  nocentis  suum  dolorem  cruciatumque 
lenierit.     Sic  nos  in  his  hominibus,  qui  nos,  qui  con- 
iuges,  qui  liberos  nostros  trucidare  voluerunt,  qui  sin- 
gulas  unius  cuiusque  nostrum  domos  et  hoc  universum 
rei   publicae    domicilium   delere    conati    sunt,    qui    id  35 
egerunt,    ut    gentem   Allobrogum    in   vestigiis    huius 
urbis  atque  in  cinere   deflagrati  imperii  collocarent,  si 
vehementissimi  fuerimus,  misericordes  habebimur;  sin 
remissiores  esse  voluerimus,  summae  nobis  crudelitatis 
in   patriae    civiumque    pernicie    fama    subeunda    est.  40 
Nisi  vero  cuipiam   L.  Caesar,  vir  fortissimus  et  aman- 13 
tissimus   rei   publicae,   crudelior   nudius    tertius    visus 
est,    cum    sororis    suae,    feminae    lectissimae,    virum 
praesentem  et  audientem  vita   privandum    esse  dixit, 
cum  avum  suum  iussu  consulis  interfectum  filiumque  45 
eius   inpuberem   legatum   a   patre   missum   in   carcere    ■ 
necatum  esse  dixit.    Quorum  quod  simile  factum,  quod 
initum   delendae   rei   publicae  consilium?     Largitionis 
voluntas   tum   in   re   publica   versata    est   et   partium 
quaedam  contentio.      Atque  illo  tempore    huius   avus  50 
Lentuli,  vir  clarissimus,  armatus  Gracchum   est  perse- 
cutus.     Ille  etiam  grave  tum  vulnus  accepit,  ne  quid 
de  summa  re  publica  deminueretur;  hic  ad  evertenda 
rei  publicae  fundamenta  Gallos  accersit,  servitia  con- 
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55  citat,  Catilinam  vocat,  adtribuit  nos  trucidandos  Ce- 
thego  et  ceteros  civis  interficiendos  Gabinio,  urbem 
inflammandam  Cassio,  totam  Italiam  vastandam  diri- 
piendamque  Catilinae.  Vereamini  censeo,  ne  in  hoc 
scelere   tam  immani  ac  nefando  nimis    aliquid  severe 

60  statuisse  videamini ;  multo  magis  est  verendum,  ne 
remissione  poenae  crudeles  in  patriam  quam  ne  se- 
veritate  animadversionis  nimis  vehementes  in  acerbis- 
simos  hostis  fuisse  videamur. 

14  vn.  Sed  ea,  quae  exaudio,  patres  conscripti,  dissimu- 
lare  non  possum.  Iaciuntur  enim  voces,  quae  per- 
veniunt  ad  auris  meas  eorum,  qui  vereri  videntur,  ut 
habeam     satis    praesidii   ad   ea,    quae    vos    statueritis 

5  hodierno  die,  transigunda.  Omnia  et  provisa  et  parata 
et  constituta  sunt,  patres  conscripti,  cum  mea  summa 
cura  atque  diligentia,  tum  etiam  multo  maiore  populi 
Romani  ad  summum  imperium  retinendum  et  ad  com- 
munes  fortunas  conservandas  voluntate.     Omnes  adsunt 

10  omnium  ordinum  homines,  omnium  generum,  omnium 
denique  aetatum ;  plenum  est  forum,  plena  templa 
circum  forum,  pleni  omnes  aditus  huius  templi  ac 
loci.  Causa  est  enim  post  urbem  conditam  haec  in- 
venta  sola,  in  qua  omnes  sentirent  unum  atque  idem 

15  praeter   eos,    qui   cum    sibi    viderent  esse  pereundum, 
15  cum  omnibus  potius  quam  soli  perire  voluerunt.    Hosce 

ego  homines  excipio  et  secerno  lubenter  neque  in  in- 
proborum  civium,  sed  in  acerbissimorum  hostium 
numero  habendos  puto.  Ceteri  vero,  di  inmortales ! 
20  qua  frequentia,  quo  studio,  qua  virtute  ad  communem 
salutem  dignitatemque  consentiunt !  Quid  ego  hic 
equites  Romanos  commemorem?  qui  vobis  ita  sum- 
mam  ordinis  consiliique  concedunt,  ut  vobiscum  de 
amore  rei  publicae  certent ;  quos  ex  multorum  annorum 
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dissensione  huius  ordinis  ad  societatem  concordiamque  25 
revocatos   hodiernus   dies  vobiscum   atque   haec   causa 
coniungit.     Quam  si  coniunctionem  in  consulatu  con- 
firmatam    meo   perpetuam    in    re    publica    tenuerimus, 
confirmo  vobis  nullum  posthac  malum  civile  ac  domes- 
ticum    ad   ullam    rei  publicae   partem  esse    venturum.  so 
Pari  studio  defendundae  rei  publicae  convenisse  video 
tribunos  aerarios,  fortissimos   viros ;   scribas   item  uni- 
versos,  quos  cum  casu  hic   dies  ad  aerarium  frequen- 
tasset,  video   ab   expectatione  sortis   ad   salutem  com- 
munem     esse    conversos.      Omnis     ingenuorum    adest  16 
multitudo,  etiam  tenuissimorum.  Quis  est  enim,  cui  non  36 
haec   templa,   aspectus    urbis,   possessio  libertatis,   lux 
denique  haec  ipsa  et  commune  patriae  solum  cum  sit 
carum,  tum  vero  dulce  atque   iucundum  ?      viii.    Ope- 
rae    pretium    est,  patres  conscripti,  libertinorum   homi- 
num    studia    cognoscere,     qui    sua    virtute    fortunam 
huius  civitatis  consecuti  vere  hanc  suam  esse  patriam 
iudicant,  quam  quidam  hic  nati,  et  summo  nati   loco,    5 
non  patriam   suam,  sed    urbem   hostium    esse    iudica- 
verunt.     Sed  quid  ego  hosce  homines  ordinesque  com- 
memoro^   quos  privatae   fortunae,  quos  communis  res 
publica,  quos  denique  libertas,  ea  quae  dulcissima  est, 
ad   salutem   patriae    defendendam    excitavit?     Servus  10 
est  nemo,  qui  modo  tolerabili  condicione  sit  servitutis,     . 
qui  non  audaciam  civium  perhorrescat,  qui  non  haec 
stare    cupiat,    qui   non    quantum    audet    et    quantum 
potest,    conferat    ad    communem    salutem,    voluntatis. 
Quare   si    quem   vestrum   forte    commovet   hoc,  quod  17 
auditum    est,    lenonem    quendam    Lentuli    concursare  16 
circum  tabernas,  pretio  sperare  sollicitari  posse  animos 
egentium  atque  imperitorum,  est  id  quidem   coeptum 
atque  temptatMiri,  sed  nulli  sunt  inventi  tam  aut  for- 
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20  tuna  miseri  aut  voluntate  perditi,  qui  non  illum  ipsum 
sellae  atque  operis  et  quaestus  cotidiani  locum,  qui  non 
cubile  ac  lectulum  suum,  qui  denique  non  cursum  hunc 
otiosum  vitae  suae  salvum  esse  velint.  Multo  vero 
maxima  pars  eorum,  qui  in  tabernis  sunt,  immo  vero 

25  (id  enim  potius  est  dicendum)  genus  hoc  universum 
amantissimum  est  otii.  Etenim  omne  instrumentum, 
omnis  opera  atque  quaestus  frequentia  civium  susten- 
tatur,  alitur  otio;  quorum  si  quaestus  occlusis  tabernis 
minui  solet,  quid  tandem  incensis  futurum  fuit? 

18  ix.  Quae  cum  ita  sint,  patres  conscripti,  vobis  populi 
Romani  praesidia  non  desunt;  vos  ne  populo  Romano 
deesse  videamini,  providete.  Habetis  consulem  ex 
plurimis    periculis    et   insidiis    atque    ex    media  morte 

5  non  ad  vitam  suam,  sed  ad  salutem  vestram  reser- 
vatum.  Omnes  ordines  ad  conservandam  rem  publicam 
mente,  voluntate,  studio,  virtute,  voce  consentiunt. 
Obsessa  facibus  et  telis  impiae  coniurationis  vobis 
supplex  manus  tendit  patria  communis,  vobis  se,  vobis 

10  vitam  omnium  civium,  vobis  arcem  et  Capitolium, 
vobis  aras  Penatium,  vobis  illum  ignem  Vestae  sem- 
piternum,  vobis  omnium  deorum  templa  atque  delubra, 
vobis  muros  atque  urbis  tecta  commendat.  Praeterea 
de  vestra  vita,  de  coniugum  vestrarum  atque  liberorum 

15  anima,  de  fortunis  omnium,  de  sedibus,  de  focis  vestris 

19  hodierno  die  yobis  iudicandum  est.  Habetis  ducem 
memorem  vestri,  oblitum  sui,  quae  non  semper  facultas 
datur,  habetis  omnis  ordines,  omnis  homines,  universum 
populum  Romanum,  id  quod  in  civili  causa  hodierno 

20  die  primum  videmus,  unum  atque  idem  sentientem. 
Cogitate,  quantis  laboribus  fundatum  imperium,  quanta 
virtute  stabilitam  libertatem,  quanta  deorum  benigni- 
tate   auctas   exaggeratasque    fortunas    una  nox   paene 
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delerit.  Id  ne  umquam  posthac  non  modo  confici,  sed 
ne  cogitari  quidem  possit  a  civibus,  hodierno  die  provi-  25 
dendum  est.  Atque  haec,  non  ut  vos,  qui  mihi  studio 
paene  praecurritis,  excitarem,  locutus  sum,  sed  ut  mea 
vox,  quae  debet  esse  in  re  publica  princeps,  officio 
functa  consulari  videretur. 

x.  Nunc,  antequam  ad  sententiam  redeo,  de  me  pauca  20 
dicam.     Ego,    quanta  manus  est   coniuratorum,   quam 
videtis  esse  permagnam,   tantam  me  inimicorum  mul- 
titudinem  suscepisse  video ;  sed  eam  esse  iudico  turpem 
et  infirmam  et  abiectam.     Quodsi  aliquando   alicuius    5 
furore    et   scelere    concitata   manus   ista  plus   valuerit 
quam  vestra  ac  rei  publicae  dignitas,  me  tamen  meorum 
factorum  atque  consiliorum  numquam,  patres  conscripti, 
paenitebit.     Etenim  mors,  quam  illi  fortasse  minitantur, 
omnibus  est  parata ;  vitae  tantam  laudem,  quanta  vos  10 
me   vestris   decretis    honestastis,  nemo    est   adsecutus. 
Ceteris  enim  bene  gesta,  mihi  uni  conservata  re  publica 
gratulationem  decrevistis.     Sit  Scipio  clarus  ille,  cuius  21 
consilio  atque  virtute  Hannibal  in  Africam  redire  atque 
Italia  decedere  coactus  est,  ornetur  alter  eximia  laude  15 
Africanus,  qui  duas  urbes  huic  imperio  infestissimas, 
Carthaginem     Numantiamque,     delevit,    habeatur    vir 
egregius  Paulus  ille,  cuius  currum  rex  potentissimus 
quondam  et  nobilissimus  Perses  honestavit,  sit  aeterna 
gloria  Marius,  qui  bis  Italiam    obsidione  et  metu  servi-  20 
tutis   liberavit,   anteponatur  omnibus  Pompeius,  cuius 
res  gestae  atque  virtutes  isdem  quibus  solis  cursus  re- 
gionibus  ac  terminis   continentur ;    erit   profecto  inter 
horum   laudes   aliquid   loci    nostrae  gloriae,  nisi  forte 
maius  est  patefacere  nobis  provincias,  quo  exire  possi-  25 
mus,  quam  curare,  ut  etiam  illi,  qui  absunt,  habeant, 
quo  victores  revertantur.      Quamquam   est   uno   loco  22 
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condicio  melior  externae  victoriae  quam  domesticae, 
quod    hostes    alienigenae    ant    oppressi    serviunt   aut 

30  recepti  beneficio  se  obligatos  putant;  qui  autem  ex 
numero  civium  dementia  aliqua  depravati  hostes  patriae 
semel  esse  coeperunt,  eos  cum  a  pernicie  rei  publicae 
reppuleris,  nec  vi  coercere  nec  beneficio  placare  possis. 
Quare  mihi  cum  perditis  civibus  aeternum  bellum  sus- 

35  ceptum  esse  video.  Id  ego  vestro  bonorumque  omnium 
auxilio  memoriaque  tantorum  periculorum,  quae  non 
modo  in  hoc  populo,  qui  servatus  est,  sed  in  omnium 
gentium  sermonibus  ac  mentibus  semper  haerebit,  a  me 
atque  a  meis  facile  propulsari  posse  confido.     Neque 

40  ulla  prolfecto  tanta  vis  reperietur,  quae  coniunctionem 
vestram  equitumque  Romanorum  et  tantam  conspira- 
tionem  bonorum  omnium  confringere  et  labefactare 
..  possit. 

23  xi.  Quae  cum  ita  sint,  pro  imperio,  pro  exercitu, 
pro  provincia,  quam  neglexi,  pro  triumpho  ceterisque 
laudis  insignibus,  quae  sunt  a  me  propter  urbis  vestrae- 
que  salutis   custodiam  repudiata,  pro  clientelis  hospi- 

5  tiisque  provincialibus,  quae  tamen  urbanis  opibus  non 
minore  labore  tueor  quam  comparo,  pro  his  igitur 
omnibus  rebus,  pro  meis  in  vos  singularibus  studiis 
proque  hac,  quam  perspicitis,  ad  conservandam  rem  pub- 
licam  diligentia  nihil  a  vobis  nisi  huius  temporis  totius- 

10  que  mei  consulatus  memoriam  postulo ;  quae  dum  erit 
in  vestris  fixa  mentibus,  tutissimo  me  muro  saeptum 
esse  arbitrabor.  Quodsi  meam  spem  vis  inproborum 
fefellerit  atque  superaverit,  commendo  vobis  parvum 
meum  filium,  cui  profecto  satis  erit  praesidii  non  solum 

15  ad  salutem,  verum  etiam  ad  dignitatem,  si  eius,  qui 
haec  omnia  suo  solius  periculo  conservarit,  illum  filium 

24  esse  memineritis.     Quapropter  de  summa  salute  vestra 
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populique  Romani,  de  vestris  coniugibus  ac  liberis,  de 
aris  ac  focis,  de  fanis  atque  templis,  de  totius  urbis 
tectis  ac  sedibus,  de  imperio  ac  libertate,  de  salute  20 
Italiae,  de  universa  re  publica  decernite  diligenter,  ut 
instituistis,  ac  fortiter.  Habetis  eum  consulem,  qui  et 
parere  vestris  decretis  non  dubitet  et  ea,  quae  statuer- 
itis,  quoad  vivet,  defendere  et  per  se  ipsum  praestare 
possit.  25 


EXCURSUS  IV. 


EVENTS  FROM  THE   CONCLUSION   OF  THE    DEBATE  TO  THE    DEATH   OF 

CATILINA. 


[Sallust,  Cap.  55-57;  59-61.    Text  of  Schmalz.] 


55.  Postquam,  ut  dixi,  senatus 
in  Catonis  sententiam  discessit, 
consul,  optumum  factu  ratus  noc- 
tem  quae  instabat  antecapere,  ne 
quid  eo  spatio  novaretur,  tresviros, 
quae    supplicium    postulabat  na- 

2  rare  iubet;  ipse  praesidiis  disposi- 
tis  Lentulum  in  carcerem  deducit; 

3  idem  fit  ceteris  per  praetores.  Est 
in  carcere  locus,  quod  Tullianum 
appellatur,  ubi  paululum  asscen- 
deris  ad  laevam,  circiter  duodecim 

4  pedes  humi  depressus.  Eum  mu- 
niunt  undique  parietes  atque  in- 
super  camera  lapideis  fornicibus 
iuncta,  sed  incultu,  tenebris,  odore 
foeda  atque  terribilis   eius  facies 

5  est.  In  eum  locum  postquam  de- 
missus  est  Lentulus,  vindices 
rerum  capitalium  quibus  prae- 
ceptum  erat  laqueo  gulam  fregere. 


Ita  ille  patricius  ex  gente  claris-  6 
suma  Corneliorum,  qui  consulare 
imperium  Romae  habuerat,  dig- 
num  moribus  factisque  suis  exitium 
vitae  invenit.  De  Cethego  Sta- 
tilio  Gabinio  Caepario  eodem 
modo  supplicium  sumptum  est. 

56.  Dum  ea  Romae    geruntur, 
Catilina  ex  omni  copia,  quam  et  - 
ipse  adduxerat  et  Manlius  habue- 
rat,  duas  legiones  instituit,  cohor- 
tis  pro  numero  militum  complet. 
Deinde,  ut  quisque  voluntarius  aut  2 
ex  sociis  in  castra  venerat,  aequa- 
liter  distribuerat,  ac  brevi  spatio 
legiones  numero  hominum  exple- 
verat,    cum    initio    non    amplius 
duobus  milibus  habuisset.     Sed  ex  3 
omni    copia   circiter  pars  quarta 
erat  militaribus    armis  instructa, 
ceteri,  ut  quemque  casus  armave- 
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rat,  sparos  aut  lanceas,  alii  praea- 
4  cutas  sudis  portabant.  Sed  post- 
quam  Antonius  cum  exercitu  ad- 
ventabat,  Catilina  per  montis  iter 
facere,  modo  ad  urbem  modo  in 
Galliam  vorsus  castra  movere, 
hostibus  occasionem  pugnandi  non 
dare :  sperabat  propediem  magnas 
copias  sese  habiturum,  si  Romae 
E  socii  incepta  patravissent.  Interea 
servitia  repudiabat,  cuius  initio  ad 
eum  magnae  copiae  concurrebant, 
opibus  coniurationis  fretus,  simul 
alienum  suis  rationibus  existu- 
mans,  videri  causam  civium  cum 
servis  fugitivis  communicavisse. 

57,  Sed  postquam  in  castra 
nuntius  pervenit  Romae  coniura- 
tionem  patefactam,  de  Lentulo  et 
Cethego  ceterisque  quos  supra 
memoravi  supplicium  sumptum, 
plerique,  quos  ad  bellum  spes  ra- 
pinarum  aut  novarum  rerum  stu- 
dium  illexerat,  dilabuntur,  reliquos 
Catilina  per  montis  asperos  mag- 
nis  itineribus  in  agrum  Pistorien- 
sem  abducit  eo  consilio,  uti  per 
tramites  occulte  perfugeret  in  Gal- 

2  liam  Transalpinam.  At  Q.  Metel- 
lus  Celer  cum  tribus  legionibus  in 
agro  Piceno  praesidebat,  ex  diffi- 
cnltate  rerum  eadem  illa  existu- 
mans,  quae  supra  diximus,  Catili- 

3  nam  agitare.  Igitur  ubi  iter  eius 
ex  perfugis  cognovit,  castra  pro- 
pere  movit  ac  sub-ipsis  radicibus 
montium  consedit,  qua  illi  descen- 
sus  erat  in  Galliam  properanti. 
ISeque  tamen  Antonius procul  abe- 

4  rat,  utpote  qui  magno  exercitu 
locis  aequioribus  expeditus  tarda- 

5  tos  in  fuga  sequeretur.  Sed  Cati- 
lina  postquam  videt  montibus 
atque  copiis  hostium  sese  clau- 
sum,  in  urbe  res  advorsas,  neque 


f  ugae  neque  praesidi  ullam  spem, 
optumum  factu  ratus  in  tali  re 
fortunam  belli  temptare,  statuit 
cum  Antonio  quam  primum  con- 
fligere. 


59.  .  .  .  paululum  commo- 
ratus,  signa  canere  iubet  atque  in- 
structos  ordines  in  locum  aequom 
deducit.  Dein  remotis  omnium 
equis,  quo  militibus  exaequato 
periculo  animus  amplior  esset, 
ipse  pedes  exercitum  pro  loco 
atque copiis  instruit.  ISam  uti  pla-  2 
nities  erat  inter  sinistros  montis  et 
ab  dextera  rupe  aspera,  octo  cohor- 
tis  in  fronte  constituit,  reliquarum 
signa  in  subsidio  artius  conlocat: 
ab  eis  centuriones  omnis,  lectos  et  3 
evocatos,  praeterea  ex  gregariis 
militibus  optumum  quemque  ar- 
matum  in  primam  aciem  subducit. 
C.  Manlium  in  dextra,  Faesula- 
num  quendam  in  sinistra  parte  cu- 
rare  iubet:  ipse  cum  libertis  et 
calonibus  propter  aquilam  adsistit, 
quam  bello  Cimbrico  C.  Marius  in 
exercitu  habuisse  dicebatur. 

At  ex  altera  parte  C.  Antonius,  4 
pe^ibus  aeger  quod  proelio  adesse 
nequibat,  M.  Petreio  legato  exer- 
citum  permittit.  Ille  cohortis  ve-  5 
teranas,  quas  tumultus  causa  con- 
scripserat,  in  fronte,  post  eas 
ceterum  exercitum  in  subsidiis 
locat:  ipse  equo  circumiens  unum 
quemque  nominans  appellat  hor- 
tatur  rogat,  ut  meminerint  se 
contra  latrones  inermos,  pro  pa- 
tria  pro  liberis,  pro  aris  atque 
focis  suis  certare.  Homo  milita-  6 
ris,  quod  amplius  annos  triginta 
tribunus  aut  praefectus  aut  lega- 
tus  aut  praetor  cum  magna  gloria 
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in  exercitu  f  uerat,  plerosque  ipsos 
f actaque  eorum  f ortia  noverat :  ea 
comruemorando  militum  animos 
accendebat. 

60.  Sed  ubi  omnibus  rebus  ex- 
ploratis  Petreius  tuba  signum  dat, 
cohortis  paulatim  incedere  iubet; 
idem    facit     hostium     exercitus. 

2  Postquam  eo  ventum  est,  unde 
a  ferentariis  proelium  committi 
posset,  maxumo  clamore  cum 
infestis  signis  concurrunt:  pila 
omittunt,     gladiis      res      geritur. 

3  Yeterani,  pristinae  virtutis  me- 
mores,  comminus  acriter  instare, 
illi  haud  timidi  resistunt:   maxu- 

4  ma  vi  certatur.  Interea  Catilina 
cum  expeditis  in  prima  acie  vor- 
sari,  laborantibus  succurrere,  in- 
tegros  pro  sauciis  arcessere,  omnia 
providere,  multum  ipse  pugnare, 
saepe  hostem  ferire :  strenui  militis 
et  boni  imperatoris   officia  simul 

5  exsequebatur.  Petreius  ubi  videt 
Catilinam,  contra  ac  ratus  erat, 
magna  vi  tendere,  cohortem  prae- 
toriam  in  medios  hostis  inducit 
eosque  perturbatos  atque  alios 
alibi  resistentis  interficit,  deinde 
utrimque  ex  lateribus  ceteros  ag- 

6  greditur.     Manlius  et  Faesulanus 

7  in  primis  pugnantes  cadunt.  Cat- 
ilina  postquam  fusas  copias  seque 
cum  paucis  relictum  videt,  memor 
generis  atque  pristinae  suae  digni- 


tatis,  in  confertissumos  hostis  in- 
currit  ibique  pugnans  confoditur. 
61.  Sed  confecto    proelio    tum 
vero    cerneres,     quanta    audacia 
quantaque  animi  vis  fuisset  in  ex- 
ercitu  Catilinae.     Xam  fere  quem  2 
quisque    vivos    pugnando     locum 
ceperat,  amissa  eum  anima  corpore 
tegebat.     Pauci  autem,  quos  me-  3 
dios  cohors   praetoria   disiecerat, 
paulo  divorsius,  sed  omnes  tamen 
advorsis   volneribus    conciderant. 
Catilina  vero  longe  a  suis   inter  4 
hostium    cadavera    repertus    est, 
paululum  etiam  spirans  ferociam- 
que  animi,  quam  habuerat  vivos, 
in  voltu  retinens.     Postremo  ex  5 
omni  copia  neque  in  proelio  neque 
in  fuga  quisquam  civis  ingenuus 
captus  est:  ita  cuncti  suae  hosti-  6 
umque  vitae    iuxta    pepercerant. 
Neque    tamen    exercitus    populi  7 
Romani    laetam    aut   incruentam 
victoriam  adeptus  erat:  nam  stren- 
uissumus  quisque  aut  occiderat  in 
proelio    aut    graviter    volneratus 
discesserat.     Multi  autem,  qui   e  8 
castris  visundi  aut  spoliandi  gratia 
processerant,     volventes    hostilia 
cadavera  amicum  alii,  pars  hospi- 
tem    aut    cognatum    reperiebant; 
fuere  item  qui  inimicos  suos  cog- 
noscerent.     Ita  varie  per  omnem  o 
exercitum  laetitia  maeror,  luctus 
atque  gaudia  agitabantur, 


184  EXCURSUS    V. 


EXCURSUS  V. 

ROMAN   CORRESPONDENCE. 

2  1  i.  Sending  Letters.  The  Romans  had  no  public  postal  service. 
Official  despatches  were  carried  by  special  messengers  (statores),  and 
to  these  the  subject  communities  had  to  furnish  horses,  carts,  and 
vessels  on  demand.  Private  letters  were  usually  delivered  by 
slaves  (tabellarii)  of  the  correspondents.  For  long  distances,  espe- 
cially  beyond  seas,  such  service  was  very  expensive,  and,  except 
for  the  most  urgent  matters,  recourse  was  had  to  travellers  and 
traders  going  in  the  desired  direction.  Persons  intending  to  travel 
notified  their  friends  of  their  departure  in  time  for  letters  to  be 
written,  and  also  carried  letters,  if  requested,  for  entire  strangers. 

\  2.  There  was,  of  course,  great  danger  that  letters  carried  thus  might 
be  lost  or.  might  fall  into  the  wrong  hands.  It  was  customary, 
therefore,  to  send  a  copy  of  the  letter  (litterae  eodem  [or  uno~\ 
exemplo),  or  at  least  an  abstract  of  its  contents,  by  another  person, 
and  the  meaning  was  often  disguised  by  the  use  of  fictitious  names 
understood  by  the  correspondents  only,  or  by  employing  regular 
cipher  codes. 

{  3.  The  time  made  by  letters  carried  under  such  circumstances  is 
remarkable.  The  tabellarii  travelled  from  forty  to  fifty  miles  a  day 
in  carts,  and  from  twenty-six  to  twenty-seven  on  foot.  Under 
favorable  conditions  much  better  time  was  possible:  a  letter  could 
go  from  Rome  to  Brundisium  (three  hundred  and  seventy  milL 
pass.)  in  five  days,  on  to  Dyrrhachium  in  five  more,  reaching 
Athens  in  twenty-one  days  from  its  departure  ;  and  letters  from 
Caesar  in  Briton  reached  Cicero  in  Rome  in  from  twenty-seven  to 
thirty-four  days.  In  the  time  of  Washington  a  month  was  the 
usual  time  for  a  ]etter  to  take  in  going  from  the  Eastern  to  the 
Southern  States  in  winter. 

\  4.  ii.  Writing  Materials.  For  ordinary  brief  communications 
the  Romans  used  tablets  (tabellae)  made  of  firwood  or  ivory.  These 
were  of  various  sizes,  fastened  together  in  sets  of  two  or  more  by 
wire  hinges.  The  inner  faces  were  slightly  hollowed  out,  and  the 
depression  was  nearly  filled  with  wax,  so  as  to  leave  a  raised  rim 
about  the  edges.  Upon  the  wrax  letters  were  traced  with  an  ivory 
or  metal  tool  (stilus,  graphium)  having  one  end  pointed  like  a  pencil 
for  writing,  and  the  other  flat  like  a  paper-cutter,  for  smoothing 
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the  wax.  With  this  flat  end  mistakes  could  be  corrected,  or  the 
whole  letter  erased  and  the  tabellae  prepared  for  use  on  other 
occasions. 

For  longer  communications  another  material  (papyrus)  was  \  5. 
used,  resembling  our  paper,  but  rough  and  coarse.  It  was  made 
from  the  reed  of  the  same  name,  obtained  in  Egypt.  Upon  this 
papyrus,  or  charta,  they  wrote  with  a  pen  made  of  a  split  reed 
(calamus)  and  ink  (atramentum)  made  of  soot  mixed  with  resinous 
gums.  The  ink  could  be  washed  off  with  a  damp  sponge,  which 
the  writer  kept  by  him  for  the  correction  of  errors.  The  tendency 
of  the  poor  ink  to  blot  and  spread  upon  the  poorer  paper  accounts 
for  the  continued  use  of  the  bulky  tabellae. 

These  rude  writing  materials,  and  the  extensive  correspondence  \  6. 
carried  on  by  every  Roman  of  birth  and  position,  made  it  impos- 
sible  for  him  to  write  any  but  the  most  important  of  his  letters,  or 
those  to  his  dearest  friends,  with  his  own  hand.  The  place  of  the 
stenographer  and  ty pewriter  of  to-day  was  taken  by  slaves  or  freed- 
men,  often  highly  educated,  who  wrote  at  the  dictation  of  the 
master.  Such  slaves  were  called  in  general  terms  librarii,  more 
particularly  servi  ab  epistolis,  servi  a  manu,  or  amanuenses. 

iii.  The  Letter  (litterae,  epistola).  Of  the  six  parts  of  a  modern  \  7. 
letter,—  the  date,  address,  salutation,  body,  complimentary  close, 
and  signature, —  the  address  and  complimentary  close  are  entirely 
wanting  in  Latin  letters,  and  the  date  is  but  rarely  given.  The 
delivery  of  theletters  by  special  messengers  (\\)  made  the  date  and 
address  less  necessary  than  now,  and  the  straightforwardness  of 
the  Latin  language  knew  no  such  meaningless  phrases  as  our 
'your  obedient  servant,'  'yours  truly/  'yours,   etc.' 

The  date  when  expressed  will  be  found  at  the  end  of  the  \  8. 
letter,  sometimes  alone  (iv.,  xxii.),  sometimes  preceded  by  data. 
(x.-xiii.)  agreeing  with  epistola  understood.  It  is  written  according 
to  the  whim  of  the  writer  in  the  longer  form  a.  d.  vi.  Kal.  Dec.  = 
ante  diem  sextum  Kalendas  Decembris  (xx.,  xxi.),  or  the  shorter  vi. 
Kal.  Dec.  =  sexto.  \die  ante~\  Kalendas  Decembris  (iv.,  x.,  xii.).  The 
year  is  occasionally  given  (iv.).  When  the  place  is  mentioned  it  \  9. 
usually  follows  the  date  in  the  form  required  to  answer  the  ques- 
tion  "  where?"  from  the  standpoint  of  the  writer  (xiii.,  xv.,  xxi.), 
or  the  question  "  whence  ?  "  from  the  standpoint  of  the  receiver 
(xii.,  xiv.,  xx.);  sometimes,  of  course,  the  case  is  ambiguous  (x.). 
Finally  both  date  and  place  may  be  less  formally  expressed  (xviii., 
xix.)  in  the  body  of  the  letter. 
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§10.  The  salutation  and  signature  are  combined  as  in  our  l  society 
form:'  Mr.  John  Doe  presents  his  compliments  to  Mr.  Richard  Roe. 
The  writer  placed  his  cognomen  first  in  the  nominative  case,  then 
that  of  the  person  addressed  in  the  dative,  and  finally  the  letters 
s.  d.  (salutem  dieit) :  Cicero  Paeto  s.  d.  This  formula  was  capa- 
ble  of  alteration  to  correspond  with  the  tone  of  the  letter ;  the 
fulness  of  both  names  and  greeting  varying  inversely  wiih  the 

gll.  intimacy  of  the  correspondents.  Politeness  required  that  in  formal 
letters  the  praenomen  of  the  person  addressed  or  of  both  should  be 
given.  Cicero  (or  M.  Cicero)  C.  Caesari  s.  d.;  still  greater  for- 
mality  required  the  descent  upon  the  father's  side  and  official  titles 
(i.,  ii.) :  M.  Tullius  M  (arci)  F  (ilius)  M  (arci)  N  (epos)  Cicero  Imp 
(erator)  s.  d.    C.  Caelio  L  (uci)  F  (ilio)  C  (=  Gai)  N  (epoti)  Caldo 

§12.  Quaest  (ori).  On  the  other  hand  in  friendly  letters  the  s.  d.  may 
become  the  more  cordial  Sal  (iii.,  iv.,  vii-xiii),or  Sal  (utem)  Plu- 
riman,  or  may  be  omitted  altogether  as  if  too  frigid.  Then,  too, 
more  or  less  endearing  adjectives  may  be  added  to  the  name  of  the 
correspondent,  as  suus  (xiv.,  xxi.),  suavissimus,  dulcissimus,  etc, 
or  a  tender  diminutive  employed  (xx.,  xxi.),  or  the  praenomen  (vi.), 
or  nomen  (xiv.),  may  be  substituted  for  the  cognomen  of  the  writer. 

§13.  The  body  of  the  letter  does  not  differ  essentially  from  the  modern 
form.  The  writer,  as  a  rule,  plunges  abruptly  into  his  subject  in 
the  straightforward  fashion  peculiar  to  the  Romans.  In  his  ofhcial 
and  formal  letters,  however,  Cicero  sometimes  uses  certain  old- 
fashioned  phrases  that  had  once  been  strictly  insisted  upon:  Si 
vales  bene  est,  or  to  a  general  in  the  field  (i)  Si  tu  exercitusque 
valetis,  bene  est,  often  with  the  addition  Ego  (or  ego  quidem) 
valeo,  all  indicated  by  the  initial  letters  only.  The  close  of  the 
letter  is  as  abrupt  as  the  beginning,  though  we  find  a  few  stock 
phrases  of  leave  taking :  vale  or  valete  (iv.,  xiv.,  xx.,  xxii.),  cura 
(or  fac)  ut  valeas  v.,  x.,  xiii.). 

§14.  The  style  of  the  letters  shows  the  ordinary  conversational 
Latin  of  the  refined  and  polished  circles  in  which  the  writer  moved. 
The  sentences  are  much  shorter  than  in  literary  Latin,  the  order 
of  words  is  less  studied  and  artificial,  and  the  connection  is  often 
loose  and  obscure.  Colloquialisms  and  ellipses  abound,  the  per- 
sonal  pronouns  and  such  verbs  as  agere,  esse,  facere,ferre,  ire,  and 

$15.  venire  being  omitted  with  great  freedom.  The  pluperfect  is  often 
used  forthe  imperfect  and  perfect,  and  these  in  turn  for  the  present, 
owing  to  the  writer's  projecting  himself  into  the  time  of  the  read- 
ing  of  the  letter  and  describing  present  actions  as  past.    Exagger- 
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ated  and  pleonastic  expressions  are  especially  common,  Greek 
words  and  phrases  are  frequently  used  (iii.,  iv.),  just  as  some  per- 
sons  nowadays  interlard  English  letters  with  French  and  German, 
and  postscripts  are  not  uncommon  (xx.). 

iv.  Sealing  and  Opening  the  Letter.  For  sealing  the  letter  §16. 
thread  (linum),  wax  (cera),  and  a  seal  (signum)  were  necessary.  The 
seal  not  only  secured  the  letter  against  improper  inspection,  but 
also  attested  the  genuineness  of  those  written  by  the  librarii,  as 
autograph  signatures  seem  not  to  have  been  thought  of.  Each 
man's  seal  had  some  device  peculiar  to  it,  and  was  affixed  to  all 
documents  which  he  wished  to  acknowledge  as  his  own.  The 
tabellae  (§  4)  having  been  put  together  face  to  face,  the  thread  was  §17. 
passed  around  them  and  through  small  holes  bored  through  them, 
and  was  then  securely  tied.  Upon  the  knot  softened  wax  was 
dropped,  and  to  this  the  seal  was  applied.  The  chartae  ($  5)  were 
rolled  longitudinally  and  secured  in  the  same  way.  The  letter 
bore  upon  the  outside  merely  the  name  of  the  person  addressed. 
Cicero  In  Cat.  iii.  \  10  describes  the  process  of  opening  the  letter.  §18. 
The  seal  was  first  examined,  and  then  the  thread  was  cut  in  order 
to  leave  the  seal  uninjured.  If  the  letter  was  preserved,  the  seal 
was  kept  attached  to  it  in  order  to  attest  its  genuineness. 
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(Ad  Fam.  v.  7.) 

M.    TULLIUS    M.     F.     CICERO     S.     D.    CN.    POMPEIO   CN.    F. 
MAGNO   IMPERATORI. 

1  S.  T.  E.  Q.  V.  B.  E.  Ex  litteris  tuis,  quas 
publice  misisti,  cepi  una  cum  omnibus  incredibilem 
yoluptatem;  tantam  enim  spem  otii  ostendisti,  quan- 
tam    ego    semper  omnibus    te    uno   fretus    pollicebar; 

5  sed  hoc  scito,  tuos  veteres  hostes,  novos  amicos 
vehementer   litteris    perculsos   atque    ex    magna    spe 

2  deturbatos  iacere.  Ad  me  autem  litteras  quas  mi- 
sisti,  quamquam  exiguam  significationem  tuae  erga 
me   voluntatis   habebant,    tamen    mihi  scito    iucundas 

10  fuisse ;  nulla  enim  re  tam  laetari  soleo  quam  meo- 
rum  officiorum  conscientia,  quibus  si  quando  non 
mutue  respondetur,  apud  me  plus  officii  residere 
facillime  patior:  illud  non  dubito,  quin,  si  te  mea 
summa  erga  te    studia   parum   mihi    adiunxerunt,   res 

15  publica    nos    inter    nos    conciliatura    coniuncturaque 

3  sit.  Ac,  ne  ignores,  quid  ego  in  tuis  litteris  desi- 
derarim,  scribam  aperte,  sicut  et  mea  natura  et 
nostra  amicitia  postulat :  res  eas  gessi,  quarum  ali- 
quam  in  tuis  litteris  et  nostrae  necessitudinis I  et    rei 

188 
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publicae  causa  gratulationem  exspectavi,  quam  ego  20 
abs  te  praetermissam  esse  arbitror,  quod  vererere, 
ne  cuius  animum  offenderes;  sed  scito  ea,  quae  nos 
pro  salute  patriae  gessimus,  orbis  terrae  iudicio  ac 
testimonio  comprobari,  quae,  cum  veneris,  tanto 
consilio  tantaque  animi  magnitudine  a  me  gesta  25 
esse  cognosces,  ut  tibi  multo  maiori,  quam  Africa- 
nus  fuit,  me  non  multo  minorem  quam  Laelium  facile 
et  in  re  publica  et  in  amicitia  adiunctum  esse  patiare. 


II. 

(Ad  Fam.  v.  5.) 
M.   CICERO    S.    D.    C.    ANTONIO   M.    F.    IMP. 

Etsi    statueram  nullas  ad    te    litteras    mittere    nisi  1 
commendaticias  —  non     quo     eas     intelligerem     satis 
apud  te  valere,  sed  ne  iis,  qui  me  rogarent,  aliquid  de 
nostra    coniunctione    imminutum    esse    ostenderem, — 
tamen,  cum  T.  Pomponius,  homo  omDium  meorum  in  te    5 
studiorum  et  officiorum  maxime  conscius,  tui  cupidus, 
nostri  amantissimus,  ad  te  proficisceretur,  aliquid  mihi 
scribendum  putavi,  praesertim  cum  aliter  ipsi  Pomponio 
satisfacere  non  possem.     Ego  si  abs  te  summa   officia   2 
desiderem,  mirum  nemini  videri  debeat ;  omnia  enim  a  10 
me  in  te  profecta  sunt,  quae  ad  tuum  commodum,  quae 
ad  honorem,  quae  ad  dignitatem  pertinerent:    pro  his 
rebus  nullam  mihi  abs  te  relatam  esse  gratiam  tu   es 
optimus  testis,  contra  etiam  esse  aliquid  abs  te  profec- 
tum  ex  multis  audivi ;  nam  "  comperisse  "  me  non  audeo  15 
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dicere,  ne  forte  id  ipsum  verbum  ponam,  quod  abs  te 
aiunt  falso  in  me  solere  conferri ;  sed  ea,  quae  ad  me 
delata  sunt,  malo  te  ex  Pomponio,  cui  non  minus 
molesta    fuerunt,    quam    ex   meis   litteris    cognoscere. 

20  Meus  in  te  animus  quam  singulari  officio  fuerit,  et  se- 
natus  et  populus  Romanus  testis  est:  tu  quam  gratus 
erga  me  f ueris,  ipse  existimare  potes ;   quantum  mihi 

3  debeas,  ceteri  existiment.  Ego  quae  tua  causa  antea 
feci,  voluntate  sum  adductus  posteaque  constantia ;  sed 

25  reliqua,  mihi  crede,  multo  maius  meum  studium  maiorem- 
que  gravitatem  et  laborem  desiderant ;  quae  ego  si  non 
profundere  ac  perdere  videbor,  omnibus  meis  viribus 
sustinebo ;  sin  autem  ingrata  esse  sentiam,  non  com- 
mittam,  ut  tibi  ipsi  insanire  videar.     Ea  quae  sint  et 

30  cuiusmodi,  poteris  ex  Pomponio  cognoscere.  Atque 
ipsum  tibi  Pomponium  ita  commendo,  ut,  quamquam 
ipsius  causa  confido  te  facturum  esse  omnia,  tamen  abs 
te  hoc  petam,  ut,  si  quid  in  te  residet  amoris  erga  me, 
id  omne  in  Pomponii  negotio  ostendas :  hoc  mihi  nihil 

35  gratius  facere  potes. 


III. 

(Ad  Att.  i.  16.) 
CICERO   ATTICO   SAL. 

1  Quaeris  ex  me,  quid  acciderit  de  iudicio,  quod 
tam  praeter  opinionem  omnium  factum  sit,  et  simul 
vis  scire,  quomodo  ego  minus,  quam  soleam,  proe- 
liatus  sim:    respondebo  tibi    vgtsqov    ttqoibqov  '  OwQtxibg. 

5  Ego    enim,    quamdiu   senatus    auctoritas   mihi   defen- 
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denda  fuit,  sic  acriter  et  vehementer  proeliatus  sum,  ut 
clamor  concursusque  maxima  cum  mea  laude  fierent : 
quod  si  tibi  umquam  sum  visus   in   re  publica  fortis, 
certe  me  in  illa  causa  admiratus  esses ;  cum  enim  ille 
ad    contiones    confugisset   in    iisque    meo    nomine    ad  10 
invidiam  uteretur,  di  immortales  !  quas  ego  pugnas  et 
quantas   strages  edidi !  quos   impetus  in    Pisonem,    in 
Curionem,  in  totam  illam  manum  feci !  quomodo  sum 
insectatus  levitatem  senum,  libidinem  iuventutis  !  saepe, 
ita  me  di  iuvent !  te  non  solum  auctorem  consiliorum  15 
meorum,   verum    etiam   spectatorem   pugnarum   mirifi- 
carum  desideravi.     Postea  vero   quam   Hortensius  ex-  2 
cogitavit,  ut  legem    de    religione    Fufius   tribunus  pl. 
ferret,  in  qua  nihil  aliud  a  consulari  rogatione  differebat 
nisi   iudicum    genus  —  in   eo    autem    erant    omnia — ,  20 
pugnavitque,  ut    ita  fieret,  quod   et   sibi  et  aliis    per- 
suaserat  nullis  illum  iudicibus  effugere  posse,  contraxi 
vela  perspiciens  inopiam  iudicum  neque  dixi  quidquam 
pro  testimonio,  nisi   quod  erat  ita  notum  atque  testa- 
tum,    ut   non   possem   praeterire.'     Itaque,    si    causam  25 
quaeris   absolutionis,  ut   iam  Tiobg   xb    nqojeoov   revertar, 
egestas    iudicum    f uit    et    turpitudo ;    id    autem     ut 
accideret,     commissum    est    Hortensii     consilio,     qui, 
dum  veritus  est,  ne  Fufius  ei  legi  intercederet,  quae  ex 
senatus  consulto  ferebatur,  non  vidit  illud,  satius  esse  30 
illum   in    infamia   relinqui    ac    sordibus    quam  infirmo 
iudicio    committi,    sed    ductus    odio    properavit    rem 
deducere     in    iudicium,    cum    illuin    plumbeo    gladio 
iugulatum  iri  tamen  diceret.     Sed,  iudicium  si  quaeris    3 
quale  fuerit,  incredibili  exitu,  sic,  uti  nunc  ex  eventu  35 
ab  aliis,  a  me  iam  ex  ipso  initio  consilium    Hortensii 
reprehendatur.     Nam,  ut  reiectio  facta  est  clamoribus 
maximis,  cum  accusator  tamquam  censor  bonus  homines 
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nequissimos  reiiceret,  reus  tamquam  clemens  lanista 
40  frugalissimum  quemque  secerneret,  ut  primum  iudices 
consederunt,  valde  diffidere  boni  coeperunt;  non  enim 
umquam  turpior  in  ludo  talario  consessus  f uit :  macu- 
losi  senatores,  nudi  equites,  tribuni  non  tam  aerati  quam, 
ut  appellantur,  aerarii ;  pauci  tamen  boni  inerant,  quos 
45  reiectione  fugare  ille  non  potuerat,  qui  maesti  inter  sui 
dissimiles  et  maerentes  sedebant  et   contagione  turpi- 

4  tudinis  vehementer  permovebantur.  Hic,  ut  quaeque 
res  ad  consiiium  primis  postulationibus  referebatur, 
incredibilis  erat  severitas  nulla  varietate  sententiarum  : 

50  nihil  impetrabat  reus,  plus  accusatori  dabatur,  quam 
postulabat ;  triumphabat  —  quid  quaeris  ?  —  Hortensius 
se  vidisse  tantum ;  nemo  erat,  qui  illum  reum  ac  non 
milies  condemnatum  arbitraretur.  Me  vero  teste 
producto  credo  te  ex  acclamatione  Clodii  advocatorum 

55  audisse  quae  consurrectio  iudicum  facta  sit,  ut  me 
circumsteterint,  ut  aperte  iugula  sua  pro  meo  capite  P. 
Clodio  ostentarint :  quae  mihi  res  multo  honorificentior 
visa  est  quam  aut  illa,  cum  iurare  tui  cives  Xenocratem 
testimonium  dicentem  prohibuerunt,  aufcum  tabulas 

60  Metelli  Numidici,  cum  eae,  ut  mos  est,  circumferrentur, 
nostri  iudices  aspicere  noluerunt ;  multo  haec,  inquam, 

5  nostra  res  maior.  Itaque  iudicum  vocibus,  cum  ego  sic 
ab  iis,  ut  salus  patriae,  defenderer,  fractus  reus  et  una 
patroni  omnes-  conciderunt,  ad  me  autem   eadem  fre- 

65  quentia  postridie  convenit,  quacum  abiens  consulatu 
sum  domum  reductus.  Clamare  praeclari  Ariopagitae 
se  non  esse  venturos  nisi  praesidio  constituto.  Refertur 
ad  consilium:  una  sola  sententia  praesidium  non 
desideravit.      Defertur    res    ad   senatum :    gravissime 

70  ornatissimeque  decernitur;  laudantur  iudices ;  datur 
negotium  magistratibus ;  responsurum  hominem  nemo 
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arbitrabatlir.     "Eanexe    vvv   fioi,  Movaai,  —  07i7ra)5  df}  ngmov 

nvq  epneae.     Nosti  Calvum  ex  Nanneianis,  illum  lauda- 
torem  meum,  de  cuius  oratione  erga  me  honorifica  ad 
te   scripseram:    biduo   per  unum   servum,  et  eum   ex  75 
gladiatorio  ludo,   confecit  totum  negotium:  arcessivit 
ad  se,   promisit,    intercessit,    dedit ;    iam   vero  —  o   di 
boni,  rem  perditam  !  —  etiam  noctes  certarum  mulierum 
atque  adolescentulorum   nobilium   introductiones   non 
nullis    iudicibus   pro   mercedis    cumulo    fuerunt.     Ita  80 
summo  discessu  bonorum,  pleno  foro  servorum   xxv. 
iudices  ita  fortes  tamen  fuerunt,  ut  summo  proposito 
periculo   vel   perire   maluerint   quam   perdere   omnia : 
xxxi.  fuerunt,  quos  fames  magis  quam  fama  commo- 
veret ;  quorum  Catulus  cum  vidisset  quendam,  "  quid  85 
vos,"  inquit,  "  praesidium  a  nobis  postulabatis  ?  an,  ne 
nummi    vobis    eriperentur,    timebatis  ? "      Habes,    ut    6 
brevissime  potui,  genus  iudicii  et  causam  absolutionis. 
Quaeris  deinceps,  qui  nunc  sit  status  rerum  et  qui  meus. 
Rei  publicae  statum  illum,  quem  tu  meo  consilio,  ego  90 
divino   confirmatum    putabam,    qui   bonorum   omnium 
coniunctione    et    auctoritate    consulatus   mei   fixus   et 
fundatus  videbatur,  nisi  quis  nos  deus  respexerit,  elap- 
sum   scito  esse  de   manibus    uno  hoc  iudicio,  si  iudi- 
cium  est  triginta  homines    populi   Romani  levissimos  95 
ac   nequissimos    nummulis    acceptis   ius   ac   fas   omne 
delere  et,  quod  omnes  non  modo  homines,  verum  etiam 
pecudes  factum  esse  sciant,  id  Talnam  et  Plautum  et 
Spongiam   et   ceteras    huiusmodi   quisquilias    statuere 
numquam    esse    factum ;     sed    tamen,    ut    te    de    re  7 
publica   consoler,    non   ita,    ut    sperarunt    mali    tanto  101 
imposito    rei    publicae    vulnere,    alacris    exsultat   im- 
probitas    in    victoria  —  nam    plane     ita    putaverunt, 
cum  religio,  cum  pudicitia,  cum  iudiciorum  fides,  cum 
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i05senatus  auctoritas  concidisset,  fore,  ut  aperte  victrix 
nequitia  ac  libido  poenas  ab  optimo  quoque  peteret  sui 
doloris,  quem  improbissimo  cuique  inusserat  severitas 

8  consulatus   mei  —  :    idem   ego   ille  —  non    enim    mihi 
videor  insolenter  gloriari,  cum  de  me  apud  te  loquor, 

110  in  ea  praesertim  epistola,  quam  nolo  ab  aliis  legi  — 
idem,  inquam,  ego  recreavi  afflictos  animos  bonorum 
unumquemque  confirmans  et  excitans ;  insectandis  vero 
exagitandisque  nummariis  iudicibus  omnem  omnibus 
studiosis  ac  fautoribus  illius  victoriae  naoQr^iav  eripui, 

115  Pisonem  consulem  nulla  in  re  consistere  umquam  sum 
passus,  desponsam  homini  iam  Syriam  ademi,  senatum 
ad  pristinam  suam  severitatem  revocavi  atque  abiectum 
excitavi,  Clodium  praesentem  fregi  in  senatu  cum 
oratione   perpetua   plenissima   gravitatis,  tum   alterca- 

120  tione  huiusmodi,  ex  qua  licet  pauca  degustes  —  nam 
cetera  non  possunt  habere  neque  vim  neque  venustatem 
remoto  illo  studio  contentionis,  quem  ayuva  vos  appella- 

9  tis  — :  nam,  ut  Idibus  Maiis  in  senatum  convenimus, 
rogatus    ego    sententiam    multa    dixi    de    summa    re 

125  publica,  atque  ille  locus  inductus  a  me  est  divinitus, 
ne  una  plaga  accepta  patres  conscripti  conciderent, 
ne  deficerent;  vulnus  esse  eiusmodi,  quod  mihi  nec 
dissimulandum  nec  pertimescendum  videretur,  ne  aut 
ignorando  stultissimi  aut  metuendo  ignavissimi  iudica- 

i30remur:  bis  absolutum  esse  Lentulum,  bis  Catilinam, 
hunc  tertium  iam  esse  a  iudicibus  in  rem  publicam 
immissum.  "  Erras,  Clodi :  non  te  iudices  urbi,  sed 
carceri  reservarunt  neque  te  retinere  in  civitate,  sed  ex- 
silio  privare  voluerunt.     Quamobrem,  patres  conscripti, 

I35erigite  animos,  retinete  vestram  dignitatem.  Manet 
illa  in  re  publica  bonorum  consensio ;  dolor  accessit 
bonis  viris,  virtus  non  est  imminuta ;  nihil  est  damni 
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factum  novi,  sed,  quod  erat,  inventum  est:  in  unius 
hominis   perditi   iudicio   plures  similes   reperti   sunt." 
Sed  quid  ago?  paene  orationem  in  epistolam  inclusi.  10 
Redeo    ad    altercationem.      Surgit    pulchellus    puer :  141 
obiicit  mihi  me  ad  Baias  fuisse.     "  Falsum,  sed  tamen 
quid  hoc?  simile  est,"  inquam,  "quasi  dicas  in  operto 
fuisse."  —  "Quid,"  inquit,  "homini  Arpinati  cum  aquis 
calidis?"     "  Narra,"  inquam,  "  patrono  tuo,  qui  Arpi-145 
natisaquas  concupivit;  nosti  enim  marinas."  —  "Quous- 
que,"  unquit,    "hunc     regem    feremus?"       "  Regem 
appellas,"  inquam,  "cum   Rex  tui   mentionem  nullam 
fecerit?'     (ille   autem   Regis    hereditatem   spe    devo- 
rarat).  —  "Domum,"    inquit,    "emisti."     "  Putes,"    in-150 
quam,   "  dicere  :    iudices    emisti."  —  "Iuranti,"   inquit, 
"  tibi  non  crediderunt."     "  Mihi  vero,"  inquam,  "  xxv. 
iudices    crediderunt,    xxxi.,    quoniam    nummos    ante 
acceperunt,  tibi  nihil  crediderunt."     Magnis  clamoribus 
afflictus  conticuit  et  concidit.     Noster  autem  status  est  11 
hic:    apud   bonos   iidem  sumus,   quos  reliquisti,   apudi56 
sordem   urbis    et   faecem   multo    melius    nunc,    quam 
reliquisti ;    nam  et  illud  nobis*  non  obest,   videri  nos- 
trum   testimonium   non   valuisse:    missus    est   sanguis 
invidiae    sine    dolore,    atque    etiam    hoc    magis,    quodi60 
omnes  illi  fautores  illius  flagitii  rem  manifestam  illam   . 
redemptam  esse  a  iudicibus  confitentur ;  accedit  illud, 
quod  illa  concionalis  hirudo  aerarii,  misera  ac  ieiuna 
plebecula,   me   ab  hoc    Magno   unice   diligi   putat,    et 
hercule  multa  et  iucunda  consuetudine  coniuncti  inter  165 
nos  sumus,  usque  eo,  ut  nostri  isti  comissatores  coniura- 
tionis,  barbatuli  iuvenes,  illum  in  sermonibus  Cn.  Cice- 
ronem    appellent:     itaque    et    ludis    et    gladiatoribus 
mirandas  emor^uaotag  sine  ulla  pastoricia  fistula  aufere- 
bamus.      Nuiiq    est   exspectatio    comitiorum,   in   quae  12 
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momnibus  invitis  trudit  noster  Magnus  Auli  filium, 
atque  in  eo  neque  auctoritate  neque  gratia  pugnat,  sed 
quibus  Philippus  omnia  castella  expugnari  posse  dice- 
bat,  in  quae  modo  asellus  onustus  auro  posset  ascen- 

175  dere ;  consul  autem  ille  deterioris  histrionis  similis 
suscepisse  negotium  dicitur  et  domi  divisores  habere, 
quod  ego  non  credo.  Sed  senatus  consulta  duo  iam 
facta  sunt  odiosa,  quod  in  consulem  facta  putantur, 
Catone  et  Domitio  postulante,  unum,  ut  apud  magis- 

lsotratus   inquiri   liceret,    alterum,  cuius   domi   divisores 

13  habitarent,  adversus  rem  publicam;  Lurco  autem  tri- 
bunus  pl.  solutus  est  et  Aelia  et  Fufia,  ut  legem  de 
ambitu  ferret,  quam  ille  bono  auspicio  claudus  homo 
promulgavit:  ita  comitia  in  a.  d.  vi.  Kal.  Sext.  dilata 

I85sunt.  Novi  est  in  lege  hoc,ut,  quinummos  in  tribubus 
pronuntiarit,  si  non  dederit,  impune  sit,  sin  dederit,  ut, 
quoad  vivat,  singulis  tribubus  HS.  cio  cio  cio  debeat: 
dixi  hanc  legem  P.  Clodium  iam  ante  servasse;  pro- 
nuntiare  enim  solitum  esse  et  non  dare.     Sed,  heus  tu ! 

190  videsne  consulatum  illum  nostrum,  quem  Curio  antea 
d.7iodi(x)oiv  yocabat,  si  hic  factus  erit,  mimum  f uturum  ? 
quare,  ut  opinor,  cpdooocprjieov,  id  quod  tu  facis,  et  istos 

14  consulatus  non  flocci  facteon.  Quod  ad  me  scribis  te 
in  Asiam  statuisse  non  ire,  equidem  mallem,  ut  ires,  ac 

195  vereor,  ne  quid  in  ista  re  minus  commode  fiat ;  sed 
tamen  non  possum  reprehendere  consilium  tuum, 
praesertim   cum   egomet   in    provinciam  non  sim  pro- 

15  fectus.  Epigrammatis  tuis,  quae  iri  Amaltheo  posuisti, 
contenti     erimus,    praesertim    cum    et    Thyillus    nos 

200  reliquerit  et  Archias  nihil  de  me  scripserit,  ac  vereor, 
ne,  Lucullis  quoniam  Graecum  poema  condidit,  nunc 

16  ad  Caecilianam  fabulam  spectet.  Antonio  tuo  nomine 
gratias  egi  eamque  epistolam  Mallio  dedi  —  ad  te  ideo 
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antea  rarius  scripsi,  quod  non  habebam  idoneum,  cui 
darem,  nec  satis  sciebam,  quo  darem  — :  valde  te  vendi-  205 
tavi.     Cincius  si  quid  ad  me  tui  negotii  detulerit,  sus- 17 
cipiam ;  sed  nunc  magis  in  suo  est  occupatus,  in  quo  ego 
ei  non  desum.     Tu,  si  uno  in  loco  es  futurus,  crebras  a 
nobis  litteras  exspectato ;    plures    etiam   ipse    mittito. 
Velim  ad  me  scribas,  cuiusmodi  sit  3AfiuX6eiov  tuum,  quo  18 
ornatu,  qua  Tonodeoia,  et,  quae  poemata  quasque  historias2ii 
de  "A^uldeia  habes,  ad  me  mittas :  libet  mihi  facere  in 
Arpinati.     Ego  tibi  aliquod  de  meis  scriptis  mittam: 
nihil  erat  absoluti. 


IV. 

(Ad  Att.  1.  18.) 
CICERO    ATTICO    SAL. 

Nihil   mihi   nunc    scito    tam  deesse  quam  hominem  1 
eum,   quocum  omnia,    quae   me   cura  aliqua   afficiunt, 
communicem,  qui  me  amet,  qui  sapiat,  quicum  ego  ex 
animo    loquar,    nihil    fingam,    nihil    dissimulem,    nihil 
obtegam ;  abest  enim  f rater  ucpeleaioiiog  et  amantissimus ;    5 
tu  autem,  qui  saepissime  curam  et  angorem  animi  mei  " 
sermone   et  consilio  levasti  tuo,  qui  mihi  et  in  publica 
re  socius  et  in  privatis   omnibus  conscius  et  omnium 
meorum  sermonum  et  consiliorum  particeps  esse  soles, 
ubinam  es  ?  ita  sum  ab  omnibus  destitutus,  ut  tantum  10 
requietis    habeam,    quantum    cum    uxore    et   filiola    et 
mellito    Cicerone    consumitur:    nam    illae    ambitiosae 
nostrae  fucosaeque  amicitiae  sunt  in  quodam  splendore 
forensi,  fructum  domesticum  non  habent;  itaque,  cum 
bene    completa   domus   est  tempore  matutino,  cum  ad  15 
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forum  stipati  gregibus  amicorum  descendimus,  reperire 
ex  magna  turba  neminem  possumus,  quocum  aut  iocari 
libere  aut  suspirare  familiariter  possimus.  Quare  te 
exspectamus,  te  desideramus,  te  iam  etiam  arcessimus ; 
20  multa  sunt  enim,  quae  me  sollicitant  anguntque,  quae 
mihi  videor  aures  naGtus  tuas  unius  ambulationis  ser- 

2  mone  exhaurire  posse.  Ac  domesticarum  quidem  solli- 
citudinum  aculeos  omnes  et  scrupulos  occultabo,  neque 
ego  huic  epistolae  atque  ignoto  tabellario  committam ; 

25  atque  hi  —  nolo  enim  te  permoveri — non  sunt  per- 
molesti,  sed  tamen  insident  et  urgent  et  nullius  amantis 
consilio  aut  sermone  requiescunt:  in  re  publica  vero, 
quamquam  animus  est  praesens,  tamen  voluntas  etiam 
atque  etiam  ipsa  me  deficit ;  nam,  ut  ea  breviter,  quae 

30  post  tuum  discessum  acta  sunt,  colligam,  iam  exclames 
necesse  est  res  Romanas  diutius  stare  non  posse. 
Etenim  post  profectionem  tuam  primus,  ut  opinor, 
introitus  fuit  in  causam  fabulae  Clodianae,  in  qua  ego 
nactus,  ut  mihi  videbar,  locum  resecandae  libidinis  et 

35  coercendae  iuventutis  vehemens  fui  et  omnes  profudi 
vires  animi  atque  ingenii  mei,  non  odio  adductus  ali- 
cuius,  sed   spe   rei   publicae   corrigendae    et  sanandae 

3  civitatis :  afflicta  res  publica  est  empto  constupratoque 
iudicio.     Vide,  quae  sint  postea  consecuta :  consul  est 

40  impositus  is  nobis,  quem  nemo  praeter  nos  philosophos 
aspicere  sine  suspiritu  posset.  Quantum  hoc  vulnus  ! 
facto  senatus  consulto  de  ambitu,  de  iudiciis  nulla  lex 
perlata,  exagitatus  senatus,  alienati  equites  Romani: 
sic  ille  annus  duo  firmamenta  rei  publicae  per  me  unum 

^5  constituta  evertit ;  nam  et  senatus  auctoritatem  abiecit 
et  ordinum  concordiam  diiunxit.  Instat  hic  nunc  annus 
egregius.  Eius  initium  eiusmodi  fuit,  ut  anniversaria 
sacra  Iuventatis  non  committerentur :  nam  M.  Luculli 
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uxorem  Memmius  suis  sacris  initiavit,  Menelaus  aegre  id 
passus  divortium  fecit,   quamquam  ille  pastor   Idaeus  50 
Menelaum   solum  contempserat,   hic  noster    Paris  tam 
Menelaum  quam  Agamemnonem  liberum  non  putavit. 
Est  autem  C.   Herennius  quidam  tribunus  pl.,  quem  4 
tu    fortasse    ne    nosti    quidem  —  tametsi  potes  nosse, 
tribulis  enim  tuus  est  et  Sextus,  pater  eius,   nummos  55 
vobis    dividere    solebat  — :  is    ad  plebem  P.    Clodium 
traducit  idemque  fert,  ut  universus  populus  in  campo 
Martio  suffragium  de  re  Clodii  f erat ;  hunc  ego  accepi 
in  senatu,  ut  soleo,  sed  nihil  est  illo  homine  lentius. 
Metellus  est  consul  egregius  et  nos  amat,  sed  imminuit  5 
auctoritatem  suam,  quod  habet  dicis  causa  promulgatum  61 
illud  idem  de   Clodio ;  Auli  autem  filius,  o  di  immor- 
tales !  quam  ignavus  ac  sine  animo  miles !  quam  dignus, 
qui  Palicano,  sicut  f acit,  os  ad  male  audiendum  quotidie 
praebeat!  agraria  autem  lex  promulgata  est  a  Flavio,  6 
sane  levis,  eadem  fere,  quae  fuit  Plotia.     Sed  interea  66 
noXniicdg  tivfiQ  ovd'   bvag  quisquam   inveniri   potest;  qui 
poterat,  f amiliaris  noster  —  sic  est  enim  :   volo  hoc  te 
scire  —  Pompeius  togulam  illam  pictam  silentio  tuetur 
suam ;  Crassus  verbum  nullum  contra  gratiam  ;  ceteros  70 
iam  nosti,  qui  ita  sunt  stulti,  ut  amissa  re  publica  pis- 
cinas  suas  fore  salvas  sperare  videantur.      Unus  est,  qui  7 
curet  constantia  magis   et  integritate   quam,   ut   mihi 
videtur,  consilio  aut  ingenio,  Cato,  qui  miseros  publi- 
canos,  quos  habuit  amantissimos  sui,  tertium  iam  men-  75 
sem  vexat  neque  iis  a  senatu  responsum  dari  patitur :  ita 
nos  cogimur  reliquis  de  rebus  nihil  decernere,  antequam 
publicanis  responsum  sit ;  quare  etiam  legationes  reiec- 
tum  iri  puto.     Nunc  vides,  quibus  fluctibus  iactemur,  8 
et,  si  ex  iis,  quae  scripsimus  tanta,  etiam  a  me  non  scrip-  80 
ta  perspicis,  revise  nos  aliquando  et,  quamquam  sunt 
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haec  fugienda,  quo  te  voco,  tamen  fac,  ut  amorem 
nostrum  tanti  aestimes,  ut  eo  vel  cum  his  molestiis  per- 
frui  velis ;  nam,  ne  absens  censeare,  curabo  edicendum 
85  et  proponendum  locis  omnibus,  sub  lustrum  autem  cen- 
seri  germani  negotiatoris  est.  Quare  cura,  ut  te  quam 
primum  videamus.  Vale.  xl  Kal.  Febr.  Q.  Metello  L. 
Afranio  coss. 


(Ad  Att.  ii.  23.) 
CICERO   ATTICO   SAL. 

1  Numquam  ante  arbitror  te  epistolam  meam  legisse, 
nisi  mea  manu  scriptam  :  ex  eo  colligere  poteris,  quanta 
occupatione  distinear;  nam,  cum  vacui  temporis  nihil 
haberem  et  cum  recreandae  voculae  causa  necesse  esset 

2  mihi  ambulare,  haec  dictavi  ambulans.     Primum  igitur 
6  illud  te  scire  volo,  Sampsiceramum,  nostrum  amicum, 

vehementer  sui  status  poenitere  restituique  in  eum 
locum  cupere,  ex  quo  decidit,  doloremque  suum  im- 
pertire  nobis  et  medicinam  interdum  aperte  quaerere, 
10  quam  ego  posse  inveniri  nullam  puto  ;  deinde  omnes 
iilius  partis  auctores  ac  socios  nullo  adversario  con- 
senescere,    consensionem   universorum   nec    voluntatis 

3  nec  sermonis  maiorem  umquam  fuisse.  Nos  autem  — 
nam  id  te  scire  cupere  certo  scio  —  publicis  consiliis 

15  nullis  intersumus  totosque  nos  ad  forensem  operam 
laboremque  contulimus,  ex  quo,  quod  facile  intelligi 
possit,  in  multa  commemoratione  earum  rerum,  quas 
gessimus,  desiderioque  versamur.     Sed  fioumdog  nostrae 
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consanguineus  non  medioeres  terrores  iacit  atque 
denuntiat  et  Sampsiceramo  negat,  ceteris  prae  se  fert  et  20 
ostentat ;  quamobrem,  si  me  amas  tantum,  quantum 
profecto  amas,  si  dormis,  expergiscere,  si  stas,  ingredere, 
si  ingrederis,  curre,  si  curris,  advola :  credibile  non  est, 
quantum  ego  in  consiliis  et  prudentia  tua,  quodque 
maximum  est,  quantum  in  amore  et  fide  ponam.  Mag-  25 
nitudo  rei  longam  orationem  fortasse  desiderat,  coniunc- 
tio  vero  nostrorum  animorum  brevitate  contenta  est : 
permagni  nostra  interest  te,  si  comitiis  non  potueris, 
at  declarato  illo  esse  Romae.     Cura,  ut  valeas. 


VI. 

(Ad  Q.  Fratrem  1.  2  [§  15  foll.].) 
MARCUS   QUINTO   FRATRI  SAL. 

Nunc  ea  cognosce,  quae  maxime  exoptas  :  rem  publi- 15 
cam  funditus  amisimus,  adeo   ut   C.   Cato,  adolescens 
nullius  consilii,  sed  tamen  civis  Romanus  et  Cato,  vix 
vivus  effugerit,  quod,  cum  Gabinium  de  ambitu  vellet  . 
postulare  neque  praetores  diebus  aliquot  adiri  possent    5 
vel  potestatem  sui  facerent,  in  contionem   escendit  et 
Pompeium    privatum    dictatorem   appellavit :    propius 
nihil  est  factum,  quam  ut  occideretur.     Ex  hoc,  qui  sit 
status  totius  rei  publicae,  videre  potes.     Nostrae  tamen  16 
causae  non  videntur  homines  defuturi :    mirandum  in  10 
modum  profitentur,  offerunt  se,  pollicentur.     Equidem 
cum  spe  sum  maxima,  tum  maiore  etiam  animo,  spe, 
superiores   fore  nos,  animo,  ut  in   hac   re    publica   ne 


202  EPISTOLAE  SELECTAE. 

casum  quidem  ullum  pertimescam.     Sed  tamen  se  res 

15  sic  habet:  si  diem  nobis  Clodius  dixerit,  tota  Italia 
concurret,  ut  multiplicata  gloria  discedamus ;  sin  autem 
vi  agere  conabitur,  spero  fore  studiis  non  solum  ami- 
corum,  sed  etiam  alienorum  ut  vi  resistamus.  Omnes 
et  se  et  suos  amicos.  clientes,  libertos  servos,  pecunias 

20  denique  suas  pollicentur.  Nostra  antiqua  manus  bono- 
rum  ardet  studio  nostri  atque  amore  ;  si  qui  antea  aut 
alieniores  fuerant  aut  languidiores,  nunc  horum  regum 
odio  se  cum  bonis  coniungunt.  Pompeius  omnia  polli- 
cetur  et  Caesar,  quibus  ego  ita  credo,  ut  nihil  de  mea 

25  comparatione  deminuam.  Tribuni  pl.  designati  sunt 
nobis  amici ;  consules  se  optimos  ostendunt ;  praetores 
habemus  amicissimos  et  acerrimos  cives  Domitium, 
Nigidium,  Memmium,  Lentulum ;  bonos  etiam  alios, 
sed  hos  singulares  :  quare  magnum  fac  animum  habeas 

30  et  spem  bonam ;  de  singulis  tamen  rebus,  quae  quotidie 
gerantur,  faciam  te  crebro  certiorem. 


VII. 

(Ad  Att.  iii.  1.) 
CICERO   ATTICO   SAL. 

Cum  antea  maxime  nostra  interesse  arbitrabar  te  esse 
nobiscum,  tum  vero,  ut  legi  rogationem,  intellexi  ad 
iter  id,  quod  constitui,  nihil  mihi  optatius  cadere  posse, 
quam  ut  tu  me  quam  primum  consequerere,  ut,  cum  ex 
5  Italia  profecti  essemus,  sive  per  Epirum  iter  esset  faci- 
endum,  tuo  tuorumque  praesidio  uteremur,  sive  aliud 
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quid  agendum  esset,  certum  consilium  de  tua  sententia 
capere  possemus ;  quamobrem  te  oro,  des  operam,  ut  me 
statim  consequare,  quod  eo  facilius  potes,  quoniam 
de  provincia  Macedonia  perlata  lex  est.  Pluribus  10 
verbis  tecum  agerem,  nisi  pro  me  apud  te  res  ipsa 
loqueretur. 


VIII. 

(Ad  Att.  iii.  8.) 
CICERO   ATTICO   SAL. 

Utinam  illum  diem  videam,  cum  tibi  agam  gratias, 
quod  me  vivere  coegisti !  adhuc  quidem  valde  me 
poenitet.  Sed  te  oro,  ut  ad  me  Vibonem  statim  venias, 
quo  ego  multis  de  causis  converti  iter  meum :  scilicet, 
eo  si  veneris,  de  toto  itinere  ac  fuga  mea  consilium 
capere  potero  ;  si  id  non  feceris,  mirabor,  sed  confido  te 
esse  facturum. 


IX. 

(Ad  Att.  iii.  4.) 
CICERO   ATTICO   SAL. 


Miseriae  nostrae  potius  velim  quam  inconstantiae 
tribuas,  quod  a  Vibone,  quo  te  arcessebamus,  subito 
discessimus ;  allata  est  enim  nobis  rogatio  de  pernicie 
mea,   in   qua   quod   correctum   esse   audieramus,    erat 
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5  eiusmodi,  ut  mihi  ultra  quadringenta  milia  liceret  esse. 
Illo  eum  pervenire  non  liceret,  statim  iter  Brundisium 
versus  contuli  ante  diem  rogationis,  ne  et  Sicca,  apud 
quem  eram,  periret  et  quod  Melitae  esse  non  licebat. 
Nunc  tu  propera,  ut  nos  consequare,  si  modo  recipiemur : 

10  adhuc  invitamur  benigne,  sed,  quod  superest,  timemus. 
Me,  mi  Pomponi,  valde  poenitet  vivere,  qua  in  re  apud 
me  tu  plurimum  valuisti ;  sed  hoc  coram :  fac  modo,  ut 
venias. 


(Ad  Att.  m.  v.) 
CICEKO   ATTICO   SAL. 

Terentia  tibi  et  saepe  et  maximas  agit  gratias : 
id  est  mihi  gratissimum.  Ego  vivo  miserrimus  et 
maximo  dolore  conficior.  Ad  te  quid  scribam,  nescio ; 
si    enim  es    Romae,    iam   me   assequi   non   potes,   sin 

5  es  in  via,  cum  eris  me  assecutus,  coram  agemus,  quae 
erunt  agenda:  tantum  te  oro,  ut,  quoniam  me  ipsum 
semper  amasti,  ut  eodem  amore  sis ;  ego  enim 
idem  sum:  inimici  mei  mea  mihi,  non  me  ipsum 
ademerunt.     Cura,  ut  valeas.     Data  vtii.    Idus  April. 

10  Thuriis. 
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XI. 

(Ad  Att.  m.  2.) 
CICERO   ATTICO   SAL. 

Itineris  nostri  causa  fuit,  quod  non  habebam  locum, 
ubi  pro  meo  iure  diutius  esse  possem,  quam  in  fundo 
Siccae,  praesertim  nondum  rogatione  correcta,  et  simul 
intelligebam  ex  eo  loco,  si  te  haberem,  posse  me 
Brundisium  referre,  sine  te  autem  non  esse  nobis  illas  5 
partes  tenendas  propter  Autronium.  Nunc,  ut  ad  te 
antea  scripsi,  si  ad  nos  veneris,  consilium  totius  rei 
capiemus :  iter  esse  molestum  scio,  sed  tanta  calamitas 
omnes  molestias  habet.  Plura  scribere  non  possum : 
ita  sum  animo  perculso  et  abiecto.  Cura,  ut  valeas.  10 
Data  vi.   Idus  Apriles. 


XII. 

(Ad  Att.  iii.  6.) 
CICERO   ATTICO   SAL. 

Non  fuerat  mihi  dubium,  quin  te  Tarenti  aut 
Brundisii  visurus  essem,  idque  ad  multa  pertinuit,  in 
eis,  ut  et  in  Epiro  consisteremus  et  de  reliquis  rebus 
tuo  consilio  uteremur :  quoniam  id  non  contigit,  erit 
hoc  quoque  in  magno  numero  nostrorum  malorum. 
Nobis  iter  est  in  Asiam,  maxime  Cyzicum ;  meos  tibi 
commendo ;  me  vix  misereque  sustento.  Data  xiiii. 
Kal.   Maias  de  Tarentino. 
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XIII. 

(Ad  Att.  iii.  7.) 
CICERO  ATTICO   SAL. 

1  Brundisium  veni  a.  d.  xnn.  Kal  Maias:  eo  die 
pueri  tui  mihi  a  te  litteras  reddiderunt,  et  alii  pueri 
post  diem  tertium  eius  diei  alias  litteras  attulerunt. 
Quod  me  rogas  et  hortaris,  ut  apud  te  in  Epiro  sim, 

5  voluntas  tua  mihi  valde  grata  est  et  minime  nova; 
esset  consilium  mihi  quideni  optatum,  si  liceret  ibi 
omne  tempus  consumere  —  odi  enim  celebritatem, 
fugio  homines,  lucem  aspicere  vix  possum  — :  esset 
mihi   ista   solitudo,  praesertim   tam   familiari    in  loco, 

10  non  amara;  sed,  itineris  causa  ut  deverterer,  primum 
est  devium,  deinde  ab  Autronio  et  ceteris  quatridui, 
deinde  sine  te ;  nam  castellum  munitum  habitanti 
mihi  prodesset,  transeunti  non  est  necessarium.  Quod 
si  auderem,  Athenas   peterem  —  sane   ita   cadebat,   ut 

15  vellem  — :  nunc  et  nostri  hostes  ibi  sunt  et  te  non 
habemus  et  veremur,  ne  interpretentur  illud  quoque 
oppidum  ab  Italia  non   satis  abesse,  nec  scribis,  quam 

2  ad  diem  te  exspectemus.  Quod  me  ad  vitam  vocas, 
unum  efficis,  ut  a  me  manus  abstineam,  alterum  non 

20  potes,  ut  me  non  nostri  consilii  vitaeque  poeniteat ; 
quid  enim  est,  quod  me  retineat,  praesertim  si  spes  ea 
non  est,  quae  nos  proficiscentes  prosequebatur  ?  non 
faciam,  ut  enumerem  miserias  omnes,  in  quas  incid, 
per  summam  iniuriam    et  scelus  non  tam  inimicorum 

25  meorum  quam  invidorum,  ne  et  meum  maerorem  ex- 
agitem  et  te  in  eundem  luctum  vocem :  hoc  affirmo, 
neminem    umquam    tanta    calamitate    esse    affectumi 
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nemini   mortem    magis    optandam   fuisse,   cuius   oppe- 
tendae     tempus     honestissimum     praetermissum     est, 
reliqua  tempora   sunt   non   tam   ad    medicinam    quam  30 
ad   finem   doloris.     De   re   publica   video   te    colligere    3 
omnia,   quae  putes  aliquam  spem   mihi   posse    afferre 
mutandarum    rerum ;    quae,    quamquam    exigua   sunt, 
tamen,  quoniam  placet,  expectemus.     Tu  nihilo  minus, 
si  properaris,  nos  consequere ;  nam  aut   accedemus  in  35 
Epirum  aut  tarde  per  Candaviam  ibimus.     Dubitatio- 
nem  autem  de  Epiro  non  inconstantia  nostra  afferebat, 
sed   quod   de   fratre,  ubi   eum  visuri   essemus,  nescie- 
bamus ;  quem  quidem  ego  nec  quo  modo  visurus  nec 
ubi  dimissurus  sim  scio :    id  est  maximum  et  miserri-  40 
mum  mearum  omnium  miseriarum.     Ego  et  saepius  ad 
te  et  plura  scriberem,  nisi  mihi  dolor  meus  cum  omnes 
partes  mentis,  tum  maxime    huius   generis  facultatem 
ademisset:    videre   te    cupio.     Cura,  ut   valeas.     Data 
pr.  Kal.  Maias  Brundisii.  45 


XIV. 

(Ad  Fam.  xiv.  4.) 


TULLIUS   S.   D.    TERENTIAE     ET     TULLIAE    ET   CICEROjSTI 

SUIS. 

Ego  minus  saepe  do  ad  vos  litteras,  quam  possum,  1 
propterea  quod  cum  omnia  mihi  tempora  sunt  misera, 
tum  vero,  cum  aut  scribo  ad  vos  aut  vestras  lego,  con- 
ficior  lacrimis  sic,  ut  ferre  non  possim.     Quod  utinam 
minus  vitae  cupidi  f uissemus !  certe  nihil  aut  non  multum    5 
in  vita  mali  vidissemus.     Quod  si  nos  ad  aliquam  alicu- 
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ius  commodi  aliquando  recuperandi  spem  fortuna  reser- 
vavit,  minus  est  erratum  a  nobis  ;  si  haec  mala  fixa  sunt, 
ego  vero  te  quam  primum,  mea  vita,  cupio  videre  et  in 
io  tuo  complexu  emori,  quoniam  neque  di,  quos  tu  castis- 
sime  coluisti,  neque  homines,  quibus  ego  semper  ser- 

2  vivi,  nobis  gratiam  rettulerunt.  Nos  Brundisii  apud 
M.  Laenium  Flaccum  dies  xiii.  fuimus,  virum  optimum, 
qui  periculum  f ortunarum  et  capitis  sui  prae  mea  salute 

15  neglexit  neque  legis  improbissimae  poena  deductus  est, 
quo  minus  hospitii  et  amicitiae  ius  officiumque  prae- 
staret:  huic  utinam  aliquandogratiamreferre  possimus  ! 

3  habebimus  quidem  semper.  Brundisio  profecti  sumus 
a.  d.  II.  K.  Mai. :  per  Macedoniam  Cyzicum  petebamus. 

20  O  me  perditum  !  o  afflictum !  Quid  enim  ?  Rogem  te, 
ut  venias  ?  Mulierem  aegram,  et  corpore  et  animo  con- 
fectam.  Non  rogem?  Sine  te  igitur  sim?  Opinor, 
sic  agam :  si  est  spes  nostri  reditus,  eam  confirmes  et 
rem  adiuves ;  sin,  ut  ego  metuo,  transactum  est,  quoquo 

25  modo  potes  ad  me  fac  venias.  Unum  hoc  scito :  si  te 
habebo,  non  mihi  videborplane  perisse.  Sed  quid  Tul- 
liola  mea  fiet?  iam  id  vos  videte:  mihi  deest  consilium. 
Sed  certe,  quoquo  modo  se  res  habebit,  illius  misellae 
et  matrimonio  et  famae  serviendum  est.     Quid  ?     Cicero 

30  meus  quid  aget  ?  iste  vero  sit  in  sinu  semper  et  com- 
plexu  meo.  Non  queo  plura  iam  scribere :  impedit 
maeror.     Tu  quid  egeris,  nescio  :  utrum  aliquid  teneas 

4  an,  quod  metuo,  plane  sis  spoiliata.  Pisonem,  ut  scribis, 
spero  fore  semper  nostrum.     De  familia  liberanda  nihil 

35  est  quod  te  moveat :  primum  tuis  ita  promissum  est,  te 
facturam  esse,  ut  quisque  esset  meritus  ;  est  autem  in 
officio  adhuc  Orpheus,  praeterea  magno  opere  nemo ; 
ceterorum  servorum  ea  causa  est,  ut,  si  res  a  nobis 
abisset,  liberti  nostri  essent,  si  obtinere  potuissent,  sin 
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ad  nos  pertineret,  servirent  praeterquam  oppido  pauci.  40 
Sed  haec  minora  sunt.     Tu  quod  me  hortaris,  ut  animo  5 
sim  magno  et  spem  habeam  recuperandae  salutis,  id 
velim  sit  eiusmodi,  ut  recte   sperare   possimus.     Nunc 
miser  quando  tuas  iam  litteras  accipiam  ?  quis  ad  me 
perferet?    quas   ego   exspectassem   Brundisii,   si    esset  45 
licitum    per   nautas,    qui    tempestatem    praetermittere 
noluerunt.     Quod  reliquum  est,  sustenta  te,  mea  Ter- 
entia,  ut  potes.     Honestissime  viximus,  floruimus  :  non 
vitium  nostrum,  sed  virtus  nostra  nos  afflixit ;  peceatum 
est  nullum,  nisi  quod  non  una  animam  cum  ornamentis  50 
amisimus;  sed,   si  hoc  fuit  liberis  nostris  gratius,  nos 
vivere,  cetera,   quamquam  ferenda  non   sunt,  feramus. 
Atqui  ego,  qui  te  contirmo,  ipse  me  non  possum.     Clo-  6 
dium  Philetaerum,  quod  valetudine  oculorum  impedie- 
batur,    hominem     fidelem,    remisi.      Sallustius    officio  55 
vincit  omnes.     Pescennius  est  perbenevolus  nobis,  quem 
semper  spero  tui  fore   observantem.     Sicca  dixerat  se 
mecum  fore,  sed  Brundisio  discessit.     Cura,  quoad  potes, 
ut  valeas  et  sic  existimes,  me  vehementius  tua  miseria 
quam  mea  commoveri.     Mea  Terentia,  fidissima  atque  60 
optima  uxor,  et  mea  carissima  filiola   et  spes  reliqua 
nostra,  Cicero,  valete.     Pr.  K.  Mai.  Brundisio. 


XV. 

(Ar>  Att.  ni.  9.) 
CICERO   ATTICO    SAL. 

Quintus  frater  cum  ex  Asia  decessisset  ante  Kal.  1 
Maias  et  Athenas  venisset  Idibus  Maiis,  valde  fuit  ei 
properandum,  ne  quid  absens  acciperet  calamitatis,  si 
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quis  forte  fuisset,  qui  contentus  nostris  malis  non  esset. 

5  Itaque  eum  malui  properare  Romam  quam  ad  me  venire, 
et  simul  —  dieam  enim,  quod  verum  est,  ex  quo  magni- 
tudinem  miseriarum  mearum  perspicere  possis  —  animum 
inducere  non  potui,  ut  aut  illum  amantissimum  mei,  mol- 
lissimo  animo  tanto  in  maerore  aspicerem  aut  meas  nrise- 

10  rias  luctu  afflictas  et  perditam  fortunam  illi  offerrem  aut 
ab  illo  aspici  paterer.  Atque  etiam  illud  timebam,  quod 
profecto  accidisset,  ne  a  me  digredi  non  posset  •  versa- 
batur  mihi  tempus  illud  ante  oculos,  cum  ille  aut 
lictores  dimitteret  aut  vi  avelleretur  ex  complexu  meo  ; 

15  huius  acerbitatis  eventum  altera  acerbitate  non  videndi 
fratris  vitavi.     In  hunc  me  casum  vos  vivendi  auctores 

2  impulistis  ;  itaque  mei  peccati  luo  poenas.  Quamquam 
me  tuae  litterae  sustentant,  ex  quibus,  quantum  tu  ipse 
speres,  facile  perspicio ;    quae   quidem  tamen  aliquid 

20  habebant  solatii,  antequam  eo  venisti  a  Pompeio  :  "  nunc 
Hortensium  allice  et  eiusmodi  viros/'  Obsecro,  mi 
Pomponi,  nondum  perspicis,  quorum  opera,  quorum  in- 
sidiis,  quorum  scelere  perierimus  ?  Sed*  tecum  haec 
omnia  coram  agemus  ;  tantum  dico,  quod  scire  te  puto  : 

25  nos  non  inimici,  sed  invidi  perdiderunt.  Nunc,  si  ita 
sunt,  quae  speras,  sustinebimus  nos  et  spe,  qua  iubes, 
nitemur ;  sin,  ut  mihi  videntur,  infirma  sunt,  quod  op- 

3  timo  tempore  facere  non  licuit,  minus  idoneo  fiet.  Te- 
rentia  tibi  saepe  agit  gratias.     Mihi  etiam  unum  de  malis 

30  in  metu  est,  fratris  miseri  negotium,  quod  si  sciam  cu- 
iusmodi  sit,  sciam,  quid  agendum  mihi  sit.  Me  etiam 
nunc  istorum  beneficiorum  et  litterarum  exspectatio.  ut 
tibi  placet,  Thessalonicae  tenet :  si  quid  erit  novi  alla- 
tum,  sciam,  de   reliquo   quid  agendum  sit.     Tu  si,  ut 

35  scribis,  Kal.  Iuniis  Roma  profectus  es,  propediem  nos 
videbis.  Litteras,  quas  ad  Pompeium  scripsi,  tibi  misi. 
Data  Id.  Iun.  Thessalonicae. 
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XVI, 

(Ad  Q.  Frat.  i.  3.) 
MARCUS   QUINTO   FKATRI   SALUTEM. 

Mi  frater,  mi  frater,  mi  frater,  tune  id  veritus  es,  ne  1 
ego  iracundia  aliqua  adductus  pueros  ad  te  sine  litteris 
miserim  ?  aut  etiam  ne  te  videre  noluerim  ?     Ego  tibi 
irascerer  ?  tibi  ego  possem  irasci  ?     Scilicet,  tu  enim  me 
afflixisti ;  tui  me  inimici,  tua  me  invidia,  ac  non  ego  te    5 
misere  perdidi.     Meus   ille   laudatus    consulatus   mihi 
te,  liberos,  patriam,  fortunas,  tibi  velim  ne  quid  eripue- 
rit  praeter  unum  me.     Sed  certe  a  te  mihi  omnia  semper 
honesta  et  iucunda  ceciderunt,  a  me  tibi  luctus  meae 
calamitatis,  metus    tuae,  desiderium,  maeror,  solitudo.  io 
Ego  te  videre   noluerim?     Immo  vero  me  a  te  videri 
nolui ;  non  enim  vidisses  fratrem  tuum,  non  eum,  quem 
reliqueras,  non  eum,  quem  noras,  non  eum,  quem  flens 
flentem,  prosequentem  proficiscens  dimiseras,  ne  vesti- 
gium  quidem  eius  nec  simulacrum,  sed  quandam  effi-  15 
giem  spirantis   mortui.     Atque    utinam   me   mortuum 
prius  vidisses  aut  audisses  !  utinam  te  non  solum  vitae, 
sed   etiam   dignitatis    meae    superstitem    reliquissem! 
Sed  testor  omnes  deos  ine  hac  una  voce  a  morte  esse  2 
revocatum,  quod  omnes  in  mea  vita  partem   aliquam  20 
tuae  vitae  repositam  esse  dicebant:  qua  in  re  peccavi 
scelerateque  feci ;  nam,  si  occidissem,  mors  ipsa  meam 
pietatem  amoremque  in  te  facile  defenderet :  nunc  com- 
misi,  ut  me  vivo  careres,  vivo  me  aliis  indigeres,  mea 
vox  in  domesticis  periculis  potissimum  occideret,  quae  25 
saepe  alienissimis  praesidio  fuisset.     Nam,  quod  ad  te 
pueri  sine  litteris  venerunt,  quoniam  vides   non  fuisse 
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iracundiam  causam,  certe  pigritia  fuit  et  quaedam 
3  infinita  vis  lacrimarum  et  dolorum.     Haec  ipsa  me  quo 

30  fletu  putas  scripsisse  ?  eodem,  quo  te  legere  certe  scio. 
An  ego  possum  aut  non  cogitare  aliquando  de  te  aut 
umquam  sine  lacrimis  cogitare  ?  cum  enim  te  desidero, 
fratrem  solum  desidero  ?  ego  vero  suavitate  prope 
aequalem,    obsequio    filium,    consilio    parentem ;    quid 

35  mihi  sine  te  umquam  aut  tibi  sine  me  iucundum  f  uit  ? 
Quid,  quod  eodem  tempore  desidero  filiam  ?  qua  pie- 
tate,  qua  modestia,  quo  ingenio  !  effigiem  oris,  sermonis, 
animi  mei.  Quid  filium  venustissimum  mihique  dul- 
cissimum  ?  quem  ego  ferus  ac  ferreus  e  complexu  dimisi 

40  meo,  sapientiorem  puerum  quam  vellem,  sentiebat  enim 
miser  iam,  quid  ageretur.  Quid  vero  tuum  filium, 
imaginem  tuam,  quem  meus  Cicero  et  amabat  ut  fra- 
trem  et  iam  ut  maiorem  fratrem  verebatur?  Quid, 
quod  mulierem  miserrimam,  fidelissimam  coniugem,  me 

45  prosequi  non-sum  passus,  ut  esset,  quae  reliquias  com- 

4munis   calamitatis,    communes   liberos   tueretur?     Sed 

tamen,  quoquo  modo  potui,  scripsi  et  dedi  litteras  ad  te 

Philogono,  liberto  tuo,  quas  credo  tibi  postea  redditas 

esse,  in  quibus  idem  te  hortor  et  rogo,  quod  pueri  tibi 

50  verbis  meis  nuntiarunt,  ut  Romam  protinus  pergas  et 
properes  :  primum  enim  te  praesidio  esse  volui,  si  qui 
essent  inimici,  quorum  crudelitas  nondum  esset  nostra 
calamitate  satiata ;  deinde  congressus  nostri  lamenta- 
tionem  pertimui ;  digressum  vero  non  tulissem,  atque 

55  etiam  id  ipsum,  quod  tu  scribis,  metuebam,  ne  a  me 
distrahi  non  posses.  His  de  causis  hoc  maximum  ma- 
lum,  quod  te  non  vidi,  quo  nihil  amantissimis  et  con- 
iunctissimis  fratribus  acerbius  videtur  accidere  potuisse, 

59  minus  acerbum,  minus  miserum  fuit,  quam  fuisset  cum 
5  congressio,  tum  vero  digressio  nostra.     Nunc,  si  potes 
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id,  quod  ego,  qui  tibi  semper  fortis  videbar,  non  possum, 
erige   te   et  confirma,  si   qua  subeunda  dimieatio  erit: 
spero,    si   quid   mea   spes    habet    auctoritatis,    tibi   et 
integritatem  tuam  et  amorem  in  te  civitatis  et  aliquid 
etiam  misericordiam  nostri  praesidii  laturam  ;    sin  eris  65 
ab  isto  periculo  vacuus,  ages  scilicet,  si  quid  agi  posse 
de   nobis   putabis.     De    quo    scribunt   ad   me    quidem 
multi  multa  et  se  sperare  demonstrant ;  sed  ego,  quod 
sperem,  non  dispicio,   cum  inimici   plurimum   valeant, 
amici  partim  deseruerint  me,  partim  etiam  prodiderint,  70 
qui  in  meo  reditu  fortasse  reprehensionem  sui  sceleris 
pertimescunt.     Sed,  ista  qualia  sint,  tu  velim  perspicias 
mihique  declares.     Ego  tamen,  quamdiu  tibi  opus  erit, 
si  quid  periculi  subeundum  videbis,  vivam :  diutius  in 
hac  vita  esse  non  possum ;  neque  enim  tantum  virium  75 
habet   ulla   aut   prudentia    aut    doctrina,    ut    tantum 
dolorem    possit    sustinere.     Scio    fuisse    et   honestius  6 
moriendi  tempus  et  utilius ;  sed  non  hoc  solum,  multa 
alia  praetermisi,   quae   si   queri  velim  praeterita,  nihil 
agam,  nisi  ut  augeam  dolorem  tuum,  indicem  stultitiam  80 
meam.      Illud   quidem    nec    faciendum    est   nec   fieri 
potest,  me  diutius,  quam  aut  tuum  tempus  aut   firma 
spes  postulabit,  in  tam  misera  tamque  turpi  vita  com- 
morari,   ut,   qui   modo   fratre    fuerim,   liberis,  coniuge,- 
copiis,    genere    ipso    pecuniae    beatissimus,    dignitate,  85 
auctoritate,  existimatione,  gratia  non  inferior,  quam  qui 
umquam  fuerunt  amplissimi,  is  nunc  in  hac  tam  afflicta 
perditaque  fortuna  neque  me  neque  meos  lugere  diutius 
possim.     Quare  quid  ad  me  scripsisti  de  permutatione  ?  7 
quasi  vero  nunc  me  non  tuae  facultates  sustineant,  qua  90 
in  re  ipsa  video  miser  et  sentio  quid  sceleris  admiserim, 
cum  de  visceribus  tuis  et  filii  tui  satisfacturus  sis  qui- 
bus    debes,    ego    acceptam    ex    aerario    pecuniam    tuo 
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nomine  frustra  dissiparim.  Sed  tamen  et  inde  Antonio, 
95  quantum  tu  scripseras,  et  Caepioni  tantundem  solutum 
est :  mihi  ad  id,  quod  cogito,  hoc,  quod  habeo,  satis  est ; 
sive  enim  restituimur  sive  desperamus,  nihil  amplius 
opus  est.  Tu,  si  forte  quid  erit  molestiae,  te  ad  Cras- 
sum  et  ad  Calidium  conferas   censeo :    quantum  Hor- 

8  tensio  credendum  sit,  nescio.     Me  summa  simulatione 
101  amoris  summaque  assiduitate  quotidiana  sceleratissime 

insidiosissimeque  tractavit  adiuncto  Q.  Arrio;  quorum 
ego  consiliis,  promissis,  praeceptis  destitutus  in  hanc  ca- 
lamitatem  incidi.     Sed  haec  occultabis,  ne  quid  obsint : 

105  illud  caveto  —  et  eo  puto  per  Pomponium  fovendum  tibi 
esse  ipsum  Hortensium  — ,  ne  ille  versus,  qui  in  te  erat 
collatus,  cum  aedilitatem  petebas,  de  lege  Aurelia,  falso 
testimonio  eonfirmetur ;  nihil  enim  tam  timeo  quam  ne, 
cum  intelligant  homines,  quantum  misericordiae  nobis 

no  tuae  preces  et  tua  salus  allatura  sit,  oppugnent  te  vehe- 

9  mentius.  Messalam  tui  studiosum  esse  arbitror ;  Pom- 
peium  etiam  simulatorem  puto.  Sed  haec  utinam  ne 
experiare  !  quod  precarer  deos,  nisi  meas  preces  audire 
desissent;  verumtamen   precor,  ut  his   infinitis  nostris 

115  malis  contenti  sint ;  in  quibus  non  modo  tamen  nullius 
inest  peccati  infamia,  sed  omnis  dolor  est,  quod  optime 

10  factis  poena  maxima  est  constituta.  Filiam  meam  et 
tuam  Ciceronemque  nostrum  quid  ego,  mi  frater,  tibi 
commendem?  quin  illud  maereo,  quod  tibi  non  minorem 

120  dolorem  illorum  orbitas  afferet  quam  mihi ;  sed  te  in- 
columi  orbi  non  erunt.  Reliqua,  ita  mihi  salus  aliqua 
detur  potestasque  in  patria  moriendi,  ut  me  lacrimae 
non  sinunt  scribere!  etiam  Terentiam  velim  tueare 
mihique  de  omnibus  rebus  rescribas  ;  sis  fortis,  quoad 

125  rei  natura  patietur.     Idibus  Iuniis,  Thessalonica. 
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XVII. 

(Ad  Att.   iii.   10.) 
CICERO   ATTICO    SAL. 

Acta  quae  essent  usque  ad  vm.  Kal.  Iunias  cognovi    1 
ex  tuis  litteris  :  reliqua  exspectabam,  ut  tibi  placebat, 
Thessalonicae ;    quibus  allatis  facilius  statuere  potero, 
ubi    sim:    nam,  si  erit  causa,  si  quid  agetur,  si  spem 
videro,  aut  ibidem  opperiar  aut  me  ad  te  conferam  ;  sin,  5 
ut  tu  scribis,  ista  evanuerint,  aliquid  aliud  videbimus. 
Omnino  adhuc  nihil  mihi    significatis  nisi    discordiam 
istorum,  quae  tamen  inter  eos  de  omnibus  potius  rebus 
est  quam  de  me ;  itaque,  quid  ea  mihi  prosit,  nescio,  sed 
tamen,  quoad  me  vos  sperare  vultis,  vobis  obtemperabo.  10 
Nam,  quod  me  tam  saepe  et  tam  vehementer  obiurgas    2 
et   animo   infirmo    esse    dicis,    quaeso,  ecquod  tantum 
malum   est,    quod  in  mea   calamitate  non  sit?   ecquis 
umquam  tam  ex  amplo  statu,  tam  in  bona  causa,  tantis 
facultatibus    ingenii,  consilii,  gratiae,  tantis  praesidiis  15 
bonorum  omnium  concidit?  possum  oblivisci,  qui  fue- 
rim  ?    non  sentire,  qui    sim  ?    quo  caream  honore,  qua " 
gloria,    quibus    liberis,    quibus    fortunis,    quo    fratre? 
quem  ego,  ut  novum  calamitatis  genus  attendas,  cum 
pluris    facerem    quam  me    ipsum   semperque   fecissem,  20 
vitavi  ne  viderem,  ne  aut  illius  luctum  squaloremque 
aspicerem  aut  me,  quem  ille  florentissimum  reliquerat, 
perditum  illi  afflictumque  offerrem.     Mitto  cetera  into- 
lerabilia;   etenim  fletu  impedior.      Hic  utrum  tandem 
sum  accusandus,  quod  doleo,  an,  quod  commisi,  ut  haec  25 
non  aut  retinerem  —  quod  facile  f uisset,  nisi  intra  parie- 
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tes  meos  de  mea  pernicie  consilia  inirentur  — ,  aut  certe 

3  vivus  non  amitterem  ?     Haec  eo  scripsi,  ut  potius  rele- 

vare.s  me,  quod  facis,  quam  ut  castigatione  aut  obiurga- 

30  tione  dignum  putares,  eoque  ad  te  minus  multa  scribo^ 

quod   et  maerore  impedior  et,  quod  exspectem  istinc, 

magis  habeo,  quam  quod  ipse  scribam :  quae  si  erunt 

allata,  faciam  te  consilii  nostri  certiorem  ;  tu,  ut  adhuc 

fecisti,  quam  plurimis  de  rebus  ad  me   velim  scribas, 

35  ut  prorsus  ne  quid  ignorem.     Data  xiin.  Kal.  Quinc- 

tiles  Thessalonica. 


XVIII. 

(Ad.  Att.  iii.  13.) 
CICERO   ATTICO   SAL. 

1  Quod  ad  te  scripseram  me  in  Epiro  futurum,  postea- 
quam  extenuari  spem  nostram  et  evanescere  vidi, 
mutavi  consilium,  nec  me  Thessalonica  commovi,  ubi 
esse  statueram,  quoad  aliquid  ad  me  de  eo  scriberes, 

5  quod  proximis  litteris  scripseras :  fore,  uti  secundum 
comitia  aliquid  de  nobis  in  senatu  ageretur;  id  tibi 
Pompeium  dixisse.  Qua  de  re,  quoniam  comitia  habita 
sunt  tuque  nihil  ad  me  scribis,  proinde  habebo  ac  si 
scripsisses  nihil  esse,  neque  me  temporis  non  longinqui 

10  spe  ductum  esse  moleste  feram ;  quem  autem  motum  te 
videre  scripseras,  qui  nobis  utilis  fore  videretur,  eum 
nuntiant,  qui  veniunt,  nullum  fore.  In  tribunis  pl. 
designatis  reliqua  spes  est;  quam  si  exspectaro,  non 
erit,  quod  putes  me  causae  meae  aut  voluntati  meorum 

2  defuisse.      Quod  me   saepe   accusas,   cur  hunc   meum 
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casum  tam  graviter  feram,  debes  ignoscere,  cum  ita  me  16 
afflictuni  videas,  ut  neminem  umquam  nec  videris  nec 
audieris  magis.     Nam,  quod  scribis  te  audire  me  etiam 
mentis  errore  ex  dolore  affici,  mihi  vero  mens  integra 
est ;  atque  utinam  tam  in  periculo  fuisset !  cum  ego  iis,  20 
quibus  meam  salutem  carissimam  esse  arbitrabar,  inimi- 
cissimis  crudelissimisque  usus  sum,  qui,  ut  me  paullum 
inclinari  timore  viderunt,  sic  impulerunt,  ut  omni  suo 
scelere  et  perfidia  abuterentur  ad  exitium  meum.    Nunc, 
quoniam  est  Cyzicum  nobis  eundum,  quo  rarius  ad  me  25 
litterae  perferentur,  hoc  velim  diligentius  omnia,  quae 
putaris   me   scire   opus    esse,    perscribas.       Q.  fratrem 
meum  f ac  diligas,  quem  ego  miser  si  incolumem  relinquo, 
non  me  totum  perisse  arbitrabor.    Data  Nonis  Sextilibus. 


XIX. 

(Ad  Att.  iii.  19.) 
CICERO   ATTICO   SAL. 

Quoad  eiusmodi  mihi  litterae  a  vobis  afferebantur  ut  1 
aliquid  ex   iis    esset   exspectandum,  spe   et  cupiditate 
Tliessalonicae   retentus  sum ;    posteaquam  omnis  actio 
huius  anni  confecta  nobis  videbatur,  in  Asiam  ire  nolui, 
quod  et  celebritas  mihi  odio  est  et,  si  fieret  aliquid  a    5 
novis  magistratibus,  abesse  longe   nolebam  :  itaque  in 
Epirum  ad  te  statui  me  conferre,  non  quo  mea  inter- 
esset  loci  natura,  qui  lucem  omnino  fugerem,  sed  et  ad 
salutem  libentissime  ex  tuo  portu  proficiscar  et,  si  ea 
praecisa  erit,  nusquam  facilius  hanc  miserrimam  vitam  10 
vel  sustentabo  vel,  quod  multo   est  melius,  abiecero; 
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2  ero  cum  paucis,  multitudinem  dimittam.  Me  tuae  lit- 
terae  numquam  in  tantam  spem  adduxerunt,  quantam 
aliorum ;  ac  tamen  mea  spes  etiam  tenuior  semper  f uit 

15  quam  tuae  litterae.  Sed  tamen,  quoniam  coeptum  est 
agi,  quoquo  modo  coeptum  est  et  quacumque  de  causa, 
non  deseram  neque  optimi  atque  unici  fratris  miseras  ac 
luctuosas  preces  nec  Sestii  ceterorumque  promissa  nec 
spem  aerumnosissimae  mulieris  Terentiae   nec  miserri- 

20  mae  Tulliolae  obsecrationem  et  fideles  litteras  tuas : 
mihi  Epirus  aut  iter  ad  salutem  dabit  aut  quod  scripsi 

3  supra.  Te  oro  et  obsecro,  T.  Pomponi,  si  me  omnibus 
amplissimis,  carissimis  iucundissimisque  rebus  perfidia 
hominum  spoliatum,  si  me  a  meis  consiliariis  proditum 

25  et  proiectum  vides,  si  intelligis  me  coactum,  ut  ipse  me 
et  meos  perderem,  ut  me  tua  misericordia  iuves  et  Q. 
fratrem,  qui  potest  esse  salvus,  sustentes,  Terentiam 
liberosque  meos  tueare,  me,  si  putas  te  istic  visurum, 
exspectes,  si  minus,  invisas,  si  potes,  mihique  ex  agro 

30  tuo  tantum  assignes,  quantum  meo  corpore  occupari 
potest,  et  pueros  ad  me  cum  litteris  quam  primum  et 
quam  saepissime  mittas.     Data  xvi.  Kal.  Octobres. 


XX. 

(Fam.  xiv.  2.) 


TULLIUS    S.    D.    TERENTIAE    ET    TULLIOLAE  ET 
CICERONI    SUIS. 

1  Noli  putare  me  ad  quemquam  longiores  epistolas 
scribere,  nisi  si  quis  ad  me  plura  scripsit,  cui  puto 
rescribi  oportere  ;  nec  enim  habeo,  quod  scribam,  nec 
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hoc  tempore  quidquam   difficilius    facio.     Ad   te  vero 
et  ad  nostram  Tulliolam  non  queo  sine  plurimis  lacri-    5 
mis   scribere ;  vos   enim    video   esse    miserrimas,    quas 
ego  beatissimas  semper  esse  volui  idque  praestare  debui 
et,  nisi  tam  timidi  fuissemus,  praestitissem.     Pisonem  2 
nostrum  merito  eius   amo   plurimum :  eum,  ut   potui, 
per  litteras  cohortatus   sum   gratiasque   egi,  ut  debui.  10 
In  novis    tribunis  pl.  intelligo  spem  te  habere :  id  erit 
firmum,  si  Pompeii  voluntas  erit ;  sed  Crassum  tamen 
metuo.     A  te  quidem  omnia  fieri  fortissime  et  aman- 
tissime  video,  nec  miror,  sed  maereo  casum  eiusmodi,  ut 
tantis    tuis    miseriis   meae    miseriae    subleventur:  nam  15 
ad  me   P.   Valerius,  homo  officiosus,  scripsit,  id  quod 
ego  maximo  cum   fletu   legi,  quemadmodum  a  Vestae 
ad   tabulam   Valeriam   ducta    esses.      Hem,    mea   lux, 
meum    desiderium,    unde    omnes    opem    petere    sole- 
bant!   te    nunc,    mea    Terentia,    sic    vexari,    sic    iacere  20 
in   lacrimis   et   sordibus,    idque    fieri    mea    culpa,    qui 
ceteros   servavi,    ut   nos    periremus  !     Quod   de    domo  3 
scribis,    hoc   est  de  area,  ego  vero    tum  denique  mihi 
videbor  restitutus,  si  illa  nobis    erit   restituta;  verum 
haec    non    sunt    in    nostra   manu :  illud   doleo,    quae  25 
impensa   facienda    est,    in   eius  partem  te  miseram  et 
despoliatam    venire.      Quod    si    conficitur    negotium,  . 
omnia  consequemur ;   sin  eadem    nos    fortuna  premet, 
etiamne  reliquias  tuas    misera  proiicies  ?     Obsecro   te, 
mea   vita,  quod   ad   sumptum   attinet,   sine    alios,  qui  30 
possunt,   si    modo    volunt,   sustinere,    et    valetudinem 
istam   infirmam,  si    me   amas,  noli   vexare  ;    nam  mihi 
ante  oculos  dies  noctesque  versaris :  omnes  labores  te 
excipere  video ;  timeo,  ut  sustineas.     Sed  video  in  te 
esse  omnia;  quare,  ut  id,  quod  speras  et  quod  agis,  con-  35 
sequamur,    servi  valetudini.      Ego,  ad   quos   scribam,  4 
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nescio,  nisi  ad  eos,  qui  ad  me  scribunt,  aut  de  quibus  ad 
me  vos  aliquid  scribitis.  Longius,  quoniam  ita  vobis 
placet,  non  discedam ;  sed  velim  quam  saepissime 
40  litteras  mittatis,  praesertim  si  quid  est  firmius,  quod 
speremus.  Valete,  mea  desideria,  valete.  D.  a.  d.  m. 
Non.  Oct.  Thessalonica. 


XXI. 

(Ad  Fam.  xiv.  1.) 


TULLIUS    TERENTIAE    SUAE,   TULLIOLAE    SUAE, 
CICERONI   SUO   SALUTEM    DICIT. 

1  Et  litteris  multorum  et  sermone  omnium  per- 
fertur  ad  me  incredibilem  tuam  virtutem  et  fortitu- 
dinem  esse  teque  nec  animi  neque  corporis  laboribus 
defatigari.     Me    miserum !    te   ista    virtute,    fide,    pro- 

5  bitate,  humanitate  in  tantas  aerumnas  propter  me 
incidisse,  Tulliolamque  nostram,  ex  quo  patre  tan- 
tas  voluptates  capiebat,  ex  eo  tantos  percipere  luctus ! 
Nam  quid  ego  de  Cicerone  dicam?  qui  cum  pri- 
mum    sapere     coepit,    acerbissimos    dolores   miserias- 

10  que  percepit.     Quae   si,  tu   ut   scribis,  fato  facta   pu- 

tarem,    ferrem   paullo    facilius,   sed    omnia   sunt   mea 

culpa   commissa,  qui   ab    iis    me   amari   putabam,  qui 

2invidebant,    eos    non   sequebar,    qui    petebant.     Quod 

si   nostris    consiliis  usi    essemus  neque  apud  nos  tan- 

15  tum  valuisset  sermo  aut  stultorum  amicorum  aut 
improborum,  beatissimi  viveremus :  nunc,  quoniam 
sperare  nos  amici  iubent,  dabo  operam,  ne  mea 
valetudo  tuo  labori  desit.     Res    quanta   sit,  intelligo, 
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quantoque     fuerit     facilius    manere    domi    quam    re- 
dire ;    sed    tamen,    si    omnes    tribunos    pl.  habemus,  si  20 
Lentulum    tam     studiosum,    quam    videtur,    si    vero 
etiam  Pompeium  et   Caesarem,  non  est  desperandum. 
De   familia,  quomodo    placuisse    scribis    amicis,    facie-  3 
mus.     De    loco,    nunc    quidem    iam   abiit   pestilentia, 
secl,    quamdiu    fuit,    me   non    attigit.     Plancifcs,  homo  25 
officiosissimus,  me  cupit  esse  secum  et  adhuc  retinet. 
Ego  volebam  loco   magis   deserto  esse  in   Epiro,   quo 
neque  Piso  veniret  nec  milites,  sed  adhuc  Plancius  me 
retinet:  sperat  posse  fieri,  ut  mecum  in  Italiam  decedat ; 
quem  ego  diem  si  videro  et  si  in  vestrum  complexum  30 
venero  ac  si  et  vos  et  me  ipsum  recuperaro,  satis  mag- 
num  rnihi  fructum  videbor  percepisse  et  vestrae  pietatis 
et  meae.     Pisonis  humanitas,  virtus,  amor  in  omnes  nos    4 
tantus  est,  ut  nihil  supra  possit :  utinam  ea  res  ei  vo- 
luptati  sit !  gloriae  quidem  video    fore.     De  Q.  fratre  35 
nihil  ego  te  accusavi,  sed  vos,  cum  praesertim  tam  pauci 
sitis,   volui    esse    quam    coniunctissimos.      Quibus    me    5 
voluisti  agere  gratias,  egi  et  me  a  te  certiorem  factum 
esse   scripsi.      Quod   ad  me,  mea  Terentia,   scribis  te 
vicum  vendituram,  quid,  obsecro  te  —  me  miserum  !  — ,  40 
quid  futurum  est  ?  et,  si  nos  premet  eadem  fortuna,  quid 
puero  misero  fiet?     Non  queo  reliqua  scribere  —  tanta 
vis  lacrimarum  est  — ,  neque  te  in  eundem  fletum  addu- 
cam  ;  tantum  scribo :  si  erunt  in  officio  amici,  pecunia 
non  deerit ;  si  non  erunt,  tu  efficere   tua  pecunia  non  45 
poteris.     Per  fortunas  miseras  nostras,  vide,  ne  puerum 
perditum  perdamus;  cui  si  aliquid  erit,  ne  egeat,  medi- 
ocri  virtute  opus  est  et  mediocri  fortuna,  ut  cetera  con- 
sequatur.     Fac  valeas  et  ad  me   tabellarios   mittas,  ut  6 
sciam,  quid  agatur  et  vos  quid   agatis.     Mihi   omnino  50 
iam  brevis  exspectatio  est.     Tulliolae  et  Ciceroni  salu- 
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tem  dic.     Valete.  D.  a.  d.  vi.  K.  Deeembr.  Dyrrhachii. 
7  Dyrrhachium  veni,  quod  et  libera  civitas  est  et  in  me 
officiosa   et   proxima   Italiae ;  sed,  si  offendet  me   loci 
55  celebritas,  alio  me  conf eram ;  ad  te  scribam. 


XXII. 

(Ad  Fam.  xiv.  3) 


TULLIUS   S.   D.   TERENTIAE   SUAE   ET   TULLIAE  ET 

CICERONI. 

1  Accepi  ab  Aristocrito  tres  epistolas,  quas  ego  lacrimis 
prope  delevi ;  conficior  enim  maerore,  mea  Terentia,  nec 
meae  me  miseriae  magis  excruciant  quam  tuae  vestrae- 
que,  ego  autem   hoc    miserior   sum   quam   tu,  quae  es 

5  miserrima,  quod  ipsa  calamitas  communis  est  utriusque 
nostrum,  sed  culpa  mea  propria  est.  Meum  fuit  offi- 
cium  vel  legatione  vitare  periculum  vel  diligentia  et 
copiis  resistere  vel   cadere  fortiter:  hoc  miserius,  tur- 

2  pius,  indignius    nobis   nihil   fuit.     Quare   cum    dolore 
10  conficior,  tum  etiam  pudore  :  pudet  enim  me  uxori  meae 

optimae,  suavissimis  liberis  virtutem  et  diligentiam  non 
praestitisse ;  nam  mihi  ante  oculos  dies  noctesque  ver- 
satur  squalor  vester  et  maeror  et  infirmitas  valetudinis 
tuae,  spes  autem  salutis  pertenuis  ostenditur.  Inimici 
15  sunt  multi,  invidi  paene  omnes:  eiicere  nos  magnum 
fuit,  excludere  facile  est ;  sed  tamen,  quamdiu  vos  eritis 
in   spe,  non   deficiam,  ne    omnia   mea   culpa   cecidisse 

3  videantur.  Ut  tuto  sim,  quod  laboras,  id  mihi  nunc 
facillimum  est,  quem  etiam  inimici  volunt  vivere  in  his 

20  tantis    miseriis ;    ego    tamen    faciam,    quae    praecipis. 
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Amicis,  quibus  voluisti,  egi  gratias  et  eas  litteras  Dex- 
ippo  dedi  meque  de  eorum  officio  scripsi  a  te  certiorem 
esse  factum.     Pisonem  nostrum  mirifico  esse  studio  in 
nos  et  officio  et  ego  perspicio  et  omnes  praedicant :  di 
faxint,  ut  tali  genero  mihi  praesenti  tecum  simul  et  cum  25 
liberis   nostris  frui  liceat!     Nunc  spes   reliqua  est  in 
novis  tribunis  pl.  et  in  primis  quidem  diebus ;  nam,  si 
inveterarit,  actum  est.     Ea  re  ad  te  statim  Aristocritum  4 
misi,  ut  ad  me  continuo  initia  rerum  et  rationem  totius 
negotii  posses  scribere,  etsi  Dexippo  quoque  ita  impe-  30 
ravi,  statim  ut  recurreret,  et  ad  fratrem  misi,  ut  crebro 
tabellarios  mitteret ;  nam  ego  eo  nomine  sum  Dyrrhachii 
hoc  tempore,  ut  quam  celerrime,  quid  agatur,  audiam, 
et  sum  tuto ;  civitas  enim  haec  semper  a  me   defensa 
est.    Cum  inimici  nostri  venire  dicentur,  tum  in  Epirum  35 
ibo.     Quod  scribis  te,  si  velim,  ad  me  venturam, '  ego  5 
vero,  cum  sciam  magnam  partem  istius  oneris  abs  te 
sustineri,  te  istic  esse  volo.     Si  perficitis,  quod  agitis, 
me  ad  vos  venire  oportet ;  sin  autem  —  sed  nihil  opus 
est  reliqua  scribere.     Ex  primis  aut  summum  secundis  40 
litteris  tuis  constituere  poterimus,  quid  nobis  faciendum 
sit  •  tu  modo  ad  me  velim  omnia  diligentissime  perscri- 
bas,  etsi  magis  iam  rem  quam  litteras  debeo  exspectare. 
Cura,  ut  valeas  et  ita  tibi    persuadeas,  mihi  te   carius 
nihil  esse  nec  umquam   fuisse.     Vale,  mea   Terentia ;  45 
quam   ego   videre    videor:    itaque    debilitor    lacrimis. 
Vale.     Pr.  Kal.  Dec. 
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XXIII. 

(Ad  Att.  iv.  1.) 
CICERO   ATTICO   SAL. 

1  Cum  primum  Romam  veni  fuitque,  cui  recte  ad  te 
litteras  darem,  nihil  prius  faciendum  mihi  putavi,  quam 
ut  tibi  absenti  de  reditu  nostro  gratularer ;  cognoram 
enim  —  ut  vere  scribam  —  te   in  consiliis  mihi  dandis 

5  nec  fortiorem  nec  prudentiorem  quam  me  ipsum,  nec 
etiam  pr6  praeterita  mea  in  te  observantia  nimium  in 
custodia  salutis  meae  diligentem,  eundemque  te,  qui 
primis  temporibus  erroris  nostri  aut  potius  furoris  parti- 
ceps  et  falsi  timoris  socius  f uisses,  acerbissime  discidium 

10  nostrum  tulisse  plurimumque  operae,  studii,  diligentiae, 
laboris   ad   conficiendum    reditum    meum    contulisse : 

2  itaque  hoc  tibi  vere  affirmo,  in  maxima  laetitia  et  exop- 
tatissima  gratulatione  unum  ad  cumulanduin  gaudium 
conspectum  aut  potius  complexum  mihi  tuum  defuisse ; 

15  quem  semel  nactus  numquam  dimisero  ac,  nisi  etiam 
praetermissos  fructus  tuae  suavitatis  praeteriti  temporis 
omnes  exegero,  profecto  hac   restitutione  fortunae  me 

3  ipse  non  satis  dignum  iudicabo.  Nos  adhuc,  in  nostro 
statu  quod  difficillime  recuperari  posse  arbitrati  sumus, 

20  splendorem  nostrum  illum  forensem  et  in  senatu  aucto- 
ritatem  et  apud  viros  bonos  gratiam  magis,  quam  opta- 
ramus,  consecuti  sumus  ;  in  re  autem  familiari,  quae 
quemadmodum  fracta,  dissipata,  direpta  sit,  non  ignoras, 
valde  laboramus  tuarumque  non  tam  facultatum?  quas 

25  ego  nostras  esse  iudico,  quam  consiliorum  ad  colligendas 

4  et  constituendas  reliquias  nostras  indigemus.  Nunc, 
etsi  omnia  aut  scripta  esse  a  tuis  arbitror  aut  etiam 
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nuntiis  ac  rumore  perlata,  tamen  ea  scribam  brevi,  quae 
te  puto  potissimum  ex  meis  litteris   velle   cognoscere. 
Pr.  Nonas  Sextiles  Dyrrhachio  sum  profectus,  ipso  illo  30 
die,  quo  lex  est  lata  de  nobis.     Brundisium  veni  Nonis 
Sextilibus  :  ibi  mihi  Tulliola  mea  fuit  praesto  natali  suo 
ipso  die,  qui   casu    idem    natalis    erat  et   Brundisinae 
coloniae  et  tuae  vicinae  Salutis ;  quae  res  animadversa 
a  multitudine  summa  Brundisinorum  gratulatione  cele-  35 
brata  est.     Ante  diem  vi.  Idus   Sextiles  cognovi,  cum 
Brundisii  essem,  litteris  Quinti  mirifico  studio  omnium 
aetatum   atque    ordinum,    incredibili   concursu   Italiae 
legem  comitiis  centuriatis  esse  perlatam.     Inde  a  Brun- 
disinis  honestissimis   decretis   ornatus   iter  ita  feci,  ut  40 
undique  ad  me  cum   gratulatione    legati   convenerint. 
Ad  urbem  ita  veni,  ut  nemo  ullius  ordinis  homo  nomen-  5 
clatori  notus  fuerit,  qui  mihi  obviam  non  venerit,  prae- 
ter  eos  inimicos,  quibus  id  ipsum,  se  inimicos  esse,  non 
liceret  aut  dissimulare  aut  negare.     Cum  venissem  ad  45 
portam  Capenam,  gradus   templorum  ab  infima   plebe 
completi  erant,  a  qua   plausu  maximo   cum   esset  mihi 
gratulatio  significata,  similis   et   frequentia  et  plausus 
me  usque  ad  Capitolium  celebravit,  in  foroque  et  in 
ipso    Capitolio    miranda    multitudo    fuit.     Postridie  in  50 
senatu,  qui  fuit  dies  Nonarum  Septembr.,  senatui  gra- 
tias    egimus.      Eo    biduo    cum    esset   annonae    summa  6 
caritas  et  homines  ad  theatrum  primo,  deinde  ad  sena- 
tum  concurrissent,  impulsu  Clodii  mea  opera  frumenti 
inopiam  esse  clamarent,  cum  per  eos   dies  senatus  de  55 
annona  haberetur  et  ad  eius  procurationem  sermone  non 
solum  plebis,  verum  etiam  bonorum  Pompeius  vocaretur 
idque  ipse  cuperet  multitudoque  a  me  nominatim,  ut  id 
decernerem,  postularet,  feci  et  accurate  sententiam  dixi, 
cum  abessent  consulares,  quod  tuto  sc  negarent  posse  60 
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sententiam  dicere,  praeter  Messallam  et  Afranium. 
Factum  est  senatus  consultum  in  meam  sententiam,  ut 
cum  Pompeio  ageretur,  ut  eam  rem  susciperet,  lexque 
ferretur;  quo  senatus  consulto  recitato  continuo  cum 
65  more  hoc  insulso  et  novo  plausum  in  meo  nomine 
recitando  dedisset,  habui  contionem,  quam  omnes  ma- 
gistratus    praesentes   praeter  unum  praetorem  et  duos 

7  tribunos  pl.  dederunt.     Postridie    senatus   frequens  et 
omnes  consulares  nihii  Pompeio   postulanti  negarunt; 

70  ille  legatos  quindecim  cum  postularet,  me  principem 
nominavit  et  ad  omnia  me  alterum  se  fore  dixit.  Legem 
consules  conscripserunt,  qua  Pompeio  per  quinquen- 
nium  omnis  potestas  rei  frumentariae  toto  orbe  terra- 
rum  daretur ;  alteram  Messius,  qui  omnis  pecuniae  dat 

75  potestatem  et  adiungit  classem  et  exercitum  et  maius 
imperium  in  provinciis,  quam  sit  eorum,  qui  eas  obtine- 
ant:  illa  nostra  lex  consularis  nunc  modesta  videtur, 
haec  Messii  non  ferenda.  Pompeius  illam  velle  se  dicit, 
familiares  hanc.    Consulares  duce  Favonio  fremunt ;  nos 

80  tacemus,  et  eo  magis,  quod  de  domo  nostra  nihil  adhuc 
pontifices  responderunt :  qui  si  sustulerint  religionem, 
aream  praeclaram  habebimus,  superficiem  consules  ex 
senatus  consulto  aestimabunt;   sin  aliter,  demolientur, 

8  suo  nomine  locabunt,  rem  totam  aestimabunt.     Ita  sunt 
85  res  nostrae,  ut  in  secundis,  fluxae,  ut  in  adversis,  bonae. 

In  re  familiari  valde  sumus,  ut  scis,  perturbati.  Prae- 
terea  sunt  quaedam  domestica,  quae  litteris  non  com- 
mitto :  Q.  fratrem  insigni  pietate,  virtute,  fide  praeditum 
sic  amo,  ut  debeo.  Te  exspecto  et  oro,  ut  matures 
90  venire  eoque  animo  venias,  ut  me  tuo  consilio  egere  non 
sinas.  Alterius  vitae  quoddam  initium  ordimur:  iam 
quidam,  qui  nos  absentes  defenderunt,  incipiunt  prae- 
sentibus  occulte  irasci,  aperte  invidere ;  vehementer  te 
requirimus. 


M.   TULLI   CICERONIS 

DE    IMPERIO    CN.    POMPEI    AD 
QUIRITES    ORATIO. 


I.  Quamquam  mihi  semper  frequens  conspectus  vester    1 
multo   iucundissimus,    hic    autem    locus    ad   agendum 
amplissimus,  ad  dicendum  ornatissimus  est  visus,  Qui- 
rites,  tamen  hoc  aditu  laudis,  qui  semper  optimo  cui- 
que  maxime   patuit,  non  mea  me  voluntas  adhuc,  sed    5 
vitae    meae    rationes  ab  ineunte  aetate  susceptae  pro- 
hibuerunt.     Nam  cum  antea  per  aetatem  nondum  huius 
auctoritatem  loci  attingere  auderem  statueremque  nihil 
huc  nisi  perfectum  ingenio,  elaboratum  industria  afferri 
oportere,   omne    meum   tempus    amicorum    temporibus  10 
transmittendum  putavi.     Ita  neque  hic   locus   vacuus  2 
umquam  fuit  ab  iis,  qui  vestram  causam  defenderent, 
et  meus  labor  in  privatorum  periculis  caste  integreque 
versatus  ex  vestro    iudicio  fructum    est   amplissimum 
consecutus.     Nam  cum  propter  dilationem  comitiorum  15 
ter  praetor  primus  centuriis  cunctis  renuntiatus  sum, 
facile  intellexi,  Quirites,  et  quid  de  me  iudicaretis  et 
quid   aliis    praescriberetis.     Nunc    cum  et  auctoritatis 
in  me  tantum  sit,  quantum  vos  honoribus  mandandis 
esse  voluistis,  et  ad  agendum  facultatis  tantum,  quan-  20 
tum  homini  vigilanti  ex    forensi  usu    prope    cotidiana 
dicendi  exercitatio  potuit  afferre,  certe  et,  si  quid  auc- 
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toritatis   in  me   est,   apud  eos  utar,  qui  eam  mihi  de- 

derunt,   et,   si  quid   in    dicendo    consequi   possum,  iis 

25  ostendam  potissimum,  qui  ei  quoque  rei  fructum  suo 

3  iudicio  tribuendum  esse  duxerunt.  Atque  illud  in 
primis  mihi  laetandum  iure  esse  video,  quod  in  hac 
insolita  mihi  ex  hoc  loco  ratione  dicendi  causa  talis 
oblata  est,  in  qua  oratio  deesse  nemini  possit.     Dicen- 

30  dum  est  enim  de  Cn.  Pompei  singulari  eximiaque 
virtute;  huius  autem  orationis  difficilius  est  exitum 
quam  principium  invenire.  Ita  mihi  non  tam  copia 
quam  modus  in  dicendo  quaerendus  est. 

4  II.  Atque  ut  inde  oratio  mea  proficiscatur,  unde  haec 
omnis  causa  ducitur,  bellum  grave  et  periculosum 
vestris  vectigalibus  ac  sociis  a  duobus  potentissimis 
regibus   infertur,  Mithridate  et   Tigrane,  quorum  alter 

5  relictus,  alter  lacessitus  occasionem  sibi  ad  occupandam 
Asiam  oblatam  esse  arbitratur.  Equitabus  Romanis, 
honestissimis  viris,  afferuntur  ex  Asia  cotidie  litterae, 
quorum  magnae  res  aguntur  in  vestris  vectigalibus 
exercendis    occupatae ;    qui    ad   me   pro  necessitudine, 

10  quae    mihi    est   cum   illo   ordine,   causam   rei  publicae 

5  periculaque  rerum  suarum  detulerunt,  Bithyniae,  quae 
nunc  vestra  provincia  est,  vicos  exustos  esse  complures, 
regnum  Ariobarzanis,  quod  finitimum  est  vestris  vecti- 
galibus,  totum  esse  in  hostium  potestate ;  L.  Lucullum 

15  magnis  rebus  gestis  ab  eo  bello  discedere ;  huic  qui 
successerit,  non  satis  esse  paratum  ad  tantum  bellum 
administrandum ;  unum  ab  omnibus  sociis  et  civibus 
ad  id  bellum  imperatorem   deposci  atque  expeti,  eun- 

19  dem  hunc  unum  ab  hostibus  metui,  praeterea  neminem. 

6  Causa  quae  sit,  videtis ;  nunc,  quid  agendum  sit, 
considerate.  Primum  mihi  videtur  de  genere  belli, 
deinde  de  magnitudine,   tum   de   imperatore   deligendo 
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esse  dicendum.     Genus  est  enim  belli  eius  modi,  quod 
maxime  vestros  animos   excitare   atque  inflammare  ad 
persequendi  studium  debeat ;  in  quo  agitur  populi  Eo-  25 
mani  gloria,   quae   vobis   a  maioribus   cum    magna   in 
omnibus  rebus,  tum  summa  in  re  militari  tradita  est ; 
agitur  salus  sociorum  atque   amicorum,  pro  qua  multa 
maiores  vestri  magna  et  gravia  bella  gesserunt ;  agun- 
tur   certissima   populi    Romani  vectigalia   et   maxima,  30 
quibus    amissis   et   pacis    ornamenta  et   subsidia   belli 
requiretis  ;  aguntur  bona  multorum  civium,  quibus  est 
a  vobis  et  ipsorum  et  rei  publicae   causa  consulendum. 
iii.  Et  quoniam  semper  appetentes  gloriae  praeter  ceteras  7 
gentes   atque    avidi    laudis    fuistis,   delenda    est   vobis 
illa  macula  Mithridatico  bello  superiore  concepta,  quae 
penitus   iam    insedit    ac    nimis    inveteravit   in    populi 
Romani   nomine,    quod   is,   qui   uno    die   tota  in  Asia    5 
tot  in  civitatibus  uno  nuntio   atque   una  significatione 
litterarum    cives    Romanos    omnes    necandos   trucidan- 
dosque    denotavit,    non    modo    adhuc    poenam    nullam 
suo  dignam  scelere   suscepit,  sed  ab  illo   tempore   an- 
num  iam  tertium  et  vicesimum  regnat,  et  ita  regnat,  10 
ut  se  non  Ponti  neque   Cappadociae  latebris  occultare 
velit,  sed  emergere  ex  patrio  regno   atque  in  vestris 
vectigalibus,   hoc   est  in  Asiae  luce,  versari.      Etenim   8 
adhuc  ita  nostri  cum  illo  rege   contenderunt  impera- 
tores,  ut  ab  illo  insignia  victoriae,  non  victoriam  repor-  15 
tarent.     Triumphavit  L.  Sulla,  triumphavit  L.  Murena 
de  Mithridate,    duo    fortissimi   viri   et  summi    impera- 
tores,   sed  ita   triumpharunt,  ut  ille  pulsus  superatus- 
que  regnaret.     Verum  tamen  illis  imperatoribus  laus 
est  tribuenda,  quod  egerunt,   venia  danda,   quod  reli-  20 
querunt,  propterea  quod  ab  eo  bello   Sullam  in  Italiam 
res  publica,  Murenam  Sulla  revocavit. 
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9  iv.  Mithridates  autem  omne  reliquum  tempus  non  ad 
oblivionem  veteris  belli,  sed  ad  comparationem  novi 
contulit ;  qui  postea,  cum  maximas  aedificasset  ornas- 
setque  classes  exercitusque  permagnos,  quibuscumque 

5  ex  gentibus  potuisset,  comparasset  et  se  Bosphoranis, 
linitumis  suis,  bellum  inferre  simularet,  usque  in  Hi- 
spaniam  legatos  ac  litteras  misit  ad  eos  duces,  qui- 
buscum  tum  bellum  gerebamus,  ut,  cum  duobus  in 
locis   disiunctissimis   maximeque   diversis  uno  consilio 

10  a  binis  hostium  copiis  bellum  terra  marique  gereretur, 
vos  ancipiti  contentione  districti  de  imperio  dimicaretis. 

lOSed  tamen  alterius  partis  periculum,  Sertorianae  atque 
Hispaniensis,  quae  multo  plus  firmamenti  ac  roboris 
habebat,  Cn.   Pompei  divino  consilio  ac  singulari  vir- 

15  tute  depulsum  est ;  in  altera  parte  ita  res  a  L.  Lucullo, 
summo  viro,  est  administrata,  ut  initia  illa  rerum 
gestarum  magna  atque  praeclara  non  felicitati  eius, 
sed  virtuti,  haec  autem  extrema,  quae  nuper  acciderunt, 
non    culpae,    sed   fortunae    tribuenda   esse   videantur. 

20  Sed  de  Lucullo  dicam  alio  loco,  et  ita  dicam,  Quirites, 
ut   neque  vera  laus   ei  detracta   oratione   mea   neque 

11  falsa  adficta  esse  videatur ;  de  vestri  imperii  dignitate 
atque  gloria,  quoniam  is  est  exorsus  orationis  meae, 
videte  quem  vobis  animum  suscipiendum  putetis. 

V.  Maiores  nostri  saepe  mercatoribus  aut  naviculariis 
nostris  iniuriosius  tractatis  bella  gesserunt ;  vos  tot 
milibus  civium  Romanorum  uno  nuntio  atque  uno 
tempore  necatis  quo  tandem  animo  esse  debetis  ?  Legati 
5  quod  erant  appellati  superbius,  Corinthum  patres 
vestri,  totius  Graeciae  lumen,  extinctum  esse  volerunt ; 
vos  eum  regem  inultum  esse  patiemini,  qui  legatum 
populi  Romani  consularem  vinculis  ac  verberibus  atque 
omni  supplicio  excruciatum  necavit  ?  Illi  libertatem  in- 
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minutam  civium  Romanorum  non  tulerunt ;  vos  ereptam  10 
vitam  neglegetis?     Ius  legationis  verbo  violatum   illi 
perseeuti  sunt ;  vos  legatum  omni  supplicio  interfectum 
relinquetis  ?    Videte,  ne,  ut  illis  pulcherrimum  f  uit  tan- 12 
tam  vobis  imperii  gloriam  tradere,  sic  vobis  turpissimum 
sit  id,  quod  accepistis,  tueri  et  conservare  non  posse.        15 

Quid?  quod  salus  sociorum  summum  in  periculum 
ac  discrimen  vocatur,  quo  tandem  animo  ferre  debetis  ? 
Regno  est    expulsus   Ariobarzanes   rex,  socius    populi 
Romani  atque  amicus ;  imminent  duo  reges  toti  Asiae 
non  solum  vobis  inimicissimi,  sed  etiam  vestris  sociis  20 
atque  amicis  ;  civitates  autem  omnes  cuncta  Asia  atque 
Graecia  vestrum  auxilium  exspectare  propter  periculi 
magnitudinem  coguntur ;  imperatorem  a  vobis  certum 
deposcere,  cum   praesertim   vos   aliun  miseritis,  neque 
audent  neque   se  id  facere  sine  summo  periculo  posse  25 
arbitrantur.     Vident  et  sentiunt  hoc  idem,  quod  vos,  13 
unum  virum   esse,  in  quo   summa  sint  omnia,  et  eum 
propter  esse,  quo  etiam  carent  aegrius ;  cuius  adventu 
ipso  atque   nomine,  tametsi  ille  ad  maritimum  bellum 
venerit,    tamen  impetus   hostium   repressos  esse  intel-  30 
legunt   ac    retardatos.     Hi  vos,   quoniam    libere  loqui 
non  licet,  tacite  rogant,  ut  se  quoque  sicut  certerarum 
provinciarum  socios  dignos  existimetis,  quorum  salutem 
tali  viro   commendetis,   atque  hoc  etiam  magis,  quod 
ceteros  in  provinciam  eius  modi  homines  cum  imperio  35 
mittimus,  ut,  etiamsi  ab  hoste  defendant,  tamen  ipso- 
rum  adventus  in  urbes  sociorum  non  multum  ab  ho- 
stili   expugnatione    differant,    hunc    audiebant    antea, 
nunc  praesentem  vident  tanta  temperantia,  tanta  man- 
suetudine,  tanta  humanitate,  ut  ii  beatissimi  esse  vi-  40 
deantur,  apud  quos  ille  diutissime  commoratur. 

VI.    Quare,  si  propter  socios  nulla  ipsi  iniuria  laces- 14 
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siti  maiores  nostri  cum  Antiocho,  cum  Philippo,  cum 
Aetolis,  cum  Poenis  bella  gesserunt,  quanto  vos  studio 
convenit  iniuriis  provocatos  sociorum  salutem  una 
5  cum  imperii  vestri  dignitate  defendere,  praesertim  cum 
de  maximis  vestris  vectigalibus  agatur?  Nam  cete- 
rarum  provinciarum  vectigalia,  Quirites,  tanta  sunt, 
ut  iis  ad  ipsas  provincias  tutandas  vix  contenti  esse 
possimus,  Asia  vero  tam  opima  est  ac  fertilis,  ut  et 
10  ubertate  agrorum  et  varietate  fructuum  et  magnitudine 
pastionis  et  multitudine  earum  rerum,  quae  expor- 
tentur,  facile  omnibus  terris  antecellat.  Itaque  haec 
vobis  provincia,  Quirites,  si  et  belli  utilitatem  et  pacis 

14  dignitatem    retinere   vultis,    non    modo   a  calamitate, 

15  sed  etiam  a  metu  calamitatis  est  defendenda.  Nam 
in  certeris  rebus  cum  venit  calamitas,  tum  detrimentum 
accipitur;  at  in  vectigalibus  non  solum  adventus  mali, 
sed  etiam  metus  ipse  affert  calamitatem.  Nam  cum 
hostium   copiae    non   longe    absunt,    etiamsi    irruptio 

20  nulla  facta  est,  tamen  pecuaria  relinquitur,  agri  cul- 
tura  deseritur,  mercatorum  navigatio  conquiescit.  Ita 
neque  ex  portu  neque  ex  decumis  neque  ex  scriptura 
vectigal   conservari    potest;    quare    saepe  totius   anni 

24  fructus  uno  rumore  periculi   atque  uno   belli   terrore 

16  amittitur.  Quo  tandem  animo  esse  existimatis  aut  eos, 
qui  vectigalia  nobis  pensitant,  aut  eos,  qui  exercent 
atque  exigunt,  cum  duo  reges  cum  maximis.  copiis 
propter  adsint,  cum  una  excursio  equitatus  perbrevi 
tempore  totius  anni  vectigal  auferre  possit,  cum  publi- 

30  cani  familias  maximas,  quas  in  saltibus  habent,  quas  ih 
agris,  quas  in  portubus  atque  custodiis,  magno  periculo 
se  habere  arbitrentur  ?  Putatisne  vos  illis  rebus  frui 
posse,  nisi  eos,  qui  vobis  fructui  sunt,  conservaritis  non 
solum,  ut  ante  dixi,  calamitate,  sed  etiam  calamitatis 

35  formidine  liberatos  ? 
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vn.    Ac  ne  illud  quidem  vobis  neglegendum  est,  quod  17 
mihi  ego  extremum   proposueram,  cum  essem  de  belli 
genere  dicturus,  quod  ad  multorum  bona  civium  Ro- 
manorum  pertinet ;  quorum  vobis  pro  vestra  sapientia, 
Quirites,  habenda  est  ratio  diligenter.     Nam  et  publi-    5 
cani,    homines    honestissimi    atque    ornatissimi,    suas 
rationes    et   copias    in   illam    provinciam    contulerunt, 
quorum   ipsorum    per  se  res  et  fortunae   vobis    curae 
esse   debent.      Etenim,  si   vectigalia    nervos    esse   rei 
publicae    semper    duximus,    eum   certe    ordinem,    qui  10 
exercet   illa,    firmamentum    ceterorum    ordinum    recte 
esse  dicemus.     Deinde   ex  ceteris   ordinibus   homines  18 
gnavi  atque  industrii  partim  ipsi  in  Asia  negotiantur, 
quibus  vos  absentibus  consulere  debetis,  partim  eorum 
in   ea   provincia   pecunias    magnas    collocatas    habent.  15 
Est  igitur  humanitatis  vestrae  magnum  numerum  eo- 
rum   civium    calamitate    prohibere,    sapientiae    videre 
multorum  civium   calamitatem  a  re  publica  seiunctam 
esse  non  posse,     Etenim    primum   illud   parvi   refert, 
nos  publicanis  omissis  vectigalia  postea  victoria  recu-  20 
perare;    neque    enim    isdem    redimendi    facultas   erit 
propter   calamitatem   neque    aliis   voluntas  propter  ti- 
morem.     Deinde,   quod   nos    eadem   Asia   atque  idem  19 
iste  Mithridates  initio  belli  Asiatici  docuit,  id  quidem 
certe    calamitate    docti    memoria     retinere     debemus:  25 
Nam  tum,  cum  in  Asia  res   magnas   permulti   amise- 
rant,  scimus  Romae  solutione  impedita  fidem  concidisse. 
Non   enim   possunt  una  in  civitate   multi  rem  ac  for- 
tunas  amittere,  ut  non  plures   secum  in  eandem  tra- 
hant    calamitatem.     A    quo    periculo    prohibete    rem  30 
publicam  et  milii    credite,  id   quod   ipsi  videtis,  haec 
fides  atque  haec  ratio  pecuniarum,  quae  Romae,  quae 
in  foro  versatur,  inplicata  est  cum  illis  pecuniis  Asia- 
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ticis  et  cohaeret ;  ruere  illa  non  possunt,  ut  haec  non 
35  eodem  labefacta  motu  concidant.  Quare  videte,  ne 
non  dubitandum  vobis  sit  omni  studio  ad  id  bellum 
incumbere,  in  quo  gloria  nominis  vestri,  salus  sociorum, 
vectigalia  maxima,  fortunae  plurimorum  civium  eon- 
iunctae  cum  re  publica  defendantur. 

20  viii.  Quoniam  de  genere  belli  dixi,  nunc  de  magnitu- 
dine  pauca  dicam.  Potest  enim  hoc  dici,  belli  genus 
esse  ita  necessarium,  ut  sit  gerendum,  non  esse  ita 
magnum,  ut  sit  pertimescendum.     In  quo  maxime  la- 

5  borandum  est,  ne  forte  ea  vobis,  quae  diligentissime 
providenda  sunt,  contemnenda  esse  videantur.  Atque 
ut  omnes  intellegant  me  L.  Lucullo  tantum  impertire 
laudis,  quantum  forti  viro  et  sapienti  homini  et  magno 
imperatori   debeatur,   dico  eius   adventu   maximas  Mi- 

10  thridati  copias  omnibus  rebus  ornatas  atque  instructas 
fuisse,  urbemque  Asiae  clarissimam  nobisque  amicis- 
simam  Cyzicenorum  obsessam  esse  ab  ipso  rege  max- 
ima  multitudine  et  oppugnatam  vehementissime ;  quam 

14  L.  Lucullus  virtute,  assiduitate,  consilio  summis  obsi- 

21  dionis  periculis  liberavit ;  ab  eodem  imperatore  classem 
magnam  et  ornatam,  quae  ducibus  Sertorianis  ad  Ita- 
liam  studio  inflammata  raperetur,  superatam  esse  atque 
depressam;  magnas  hostium  praeterea  copias  multis 
proeliis  esse  deletas  patefactumque  nostris  legionibus 

20  esse  Pontum,  qui  antea  populo  Romano  ex  omni  aditu 
clausus  fuisset;  Sinopen  atque  Amisum,  quibus  in 
oppidis  erant  domicilia  regis,  omnibus  rebus  ornatas  ac 
refertas  ceterasque  urbes  Ponti  et  Cappadociae  per- 
multas    uno    aditu    adventuque    esse   captas;    regem 

25  spoliatum  regno  patrio  atque  avito  ad  alios  se  reges 
atque  ad  alias  gentes  supplicem  contulisse ;  atque  haec 
omnia  salvis  populi  Romani  sociis  atque  integris  vecti- 
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galibus  esse  gesta.     Satis  opinor  haec  esse  laudis,  atque 
ita,  Quirites,  ut  hoc  vos   intellegatis,  a  nullo  istorum, 
qui   huic    obtrectant   legi  atque  causae,  L.  Lucullum  30 
similiter  ex  hoc  loco  esse  laudatum. 

ix.    Requiretur  fortasse  nunc,  quem  ad  modum,  cum  22 
haec  ita  sint,  reliquum  possit   magnum  esse   bellum. 
Cognoscite,  Quirites  ;  non  enim  hoc  sine  causa  quaeri 
videtur.     Primum  ex  suo  regno  sic  Mithridates  prof ugit, 
ut  ex  eodem   Ponto   Medea  illa   quondam   profugisse    5 
dicitur,  quam  praedicant   in  fuga  fratris  sui  membra 
in  iis  locis,  qua  se  parens  persequeretur,   dissipavisse, 
ut  eorum  collectio  dispersa   maerorque  patrius  celeri- 
tatem  persequendi  retardaret.     Sic  Mithridates  fugiens 
maximam  vim  auri   atque   argenti  pulcherrimarumque  io 
rerum  omnium,  quas  et  a  maioribus  acceperat  et  ipse 
bello  superiore  ex  tota  Asia  direptas  in  suum  regnum 
congesserat,  in  Ponto  omnem  reliquit.     Haec  dum  no- 
stri   colligunt   omnia   diligentius,  rex   ipse  e   manibus 
effugit.     Ita  illum  in  persequendi  studio  maeror,  hos  15 
laetitia  tardavit.     Hunc  in  illo  timore  et  fuga  Tigra-  23 
nes,  rex  Armenius,  excepit  diffidentemque  rebus  suis 
confirmavit  et  adflictum  erexit  perditumque  recreavit. 
Cuius  in  regnum  posteaquam  L.  Lucullus  cum   exer- 
citu   venit,   plures   etiam   gentes   contra    imperatorem  20 
nostrum   concitatae  sunt.     Erat   enim   metus   iniectus 
iis  nationibus,  quas  numquam  populus  Romanus  neque 
lacessendas    bello    neque    temptandas    putavit ;     erat 
etiam  alia  gravis  atque  vehemens  opinio,  quae  animos 
gentium  barbararum  pervaserat,  fani  locupletissimi  et  25 
religiosissimi    diripiendi    causa   in   eas   oras    nostrum 
esse  exercitum  adductum.     Ita  nationes  multae  atque 
magnae  novo  quodam  terrore  ac  metu  concitabantur. 
Noster  autem    exercitus   tametsi  urbem  ex   Tigranis 
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30  regno  ceperat  et  proeliis  usus  erat  secundis,  tamen 
nimia  longinquitate  locorum  ac  desiderio  suorum  com- 

24  movebatur.  Hic  iam  plura  non  dicam  ;  fuit  enim  illud 
extremum,  ut  ex  iis  locis  a  militibus  nostris  reditus 
magis   maturus    quam    processio   longior    quaereretur. 

35  Mithridates  autem  et  suam  manum  iam  confirmarat 
et  eorum,  qui  se  ex  ipsius  regno  collegerant,  et  mag- 
nis  adventiciis  auxiliis  multorum  regum  et  nationum 
iuvabatur.  Nam  hoc  fere  sic  fieri  solere  accepimus, 
ut  regum   adflictae  fortunae  facile  multorum  opes  ad- 

40  liciant  ad  misericordiam,  maximeqne  eorum,  qui  aut 
reges  sunt  aut  vivunt  in  regno,  ut  iis  nomen  regale 

25  magnum  et  sanctum  esse  videatur.  Itaque  tantum 
victus  efficere  potuit,  quantum  incolumis  numquam 
est  ausus  optare.     Nam,  cum  se  in  regnum  suum  re- 

45  cepisset,  non  fuit  eo  contentus,  quod  ei  praeter  spem 
acciderat,  ut  illam,  posteaquam  pulsus  erat,  terram 
umquam  attingeret,  sed  in  exercitum  nostrum  clarum 
atque  victorem  impetum  fecit.  Sinite  hoc  loco,  Qui- 
rites,  sicut   poetae   solent,   qui  res  Romanas  scribunt, 

50  praeterire  me  nostram  calamitatem,  quae  tanta  fuit, 
ut  eam  ad   aures  imperatoris   non  ex  proelio  nuntius, 

26  sed  ex  sermone  rumor  adferret.  Hic  in  illo  ipso  malo 
gravissimaque  belli  offensione  L.  Lucullus,  qui  tamen 
aliqua  ex  parte  iis  incommodis  mederi  fortasse  potu- 

55  isset,  vestro  iussu  coactus,  quod  imperii  diuturnitati 
modum  statuendum  vetere  exemplo  putavistis,  partem 
militum,  qui  iam  stipendiis  confecti  erant,  dimisit, 
partem  M\  Glabrioni  tradidit.  Multa  praetereo  con- 
sulto ;  sed  ea  vos  coniectura  perspicite,  quantum  illud 

60  bellum  factum  putetis,  quod  coniungant  reges  poten- 
tissimi,  renovent  agitatae  nationes,  suscipiant  integrae 
gentes,  novus  imperator  noster  accipiat  vetere  exercitu 
pulso, 
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x.    Satis  mihi  multa  verba  f ecisse  videor,  quare  esset  27 
hoc    bellum    genere    ipso    necessarium,    magnitudine 
periculosum ;    restat,    ut  de   imperatore  ad   id  bellum 
deligendo  ac  tantis  rebus  praeficiendo  dicendum  esse 
videatur.      Utinam,    Quirites,   virorum   fortium   atque    5 
innocentium  copiam   tantam   haberetis,  ut   haec  vobis 
deliberatio  difficilis  esset,  quemnam  potissimum  tantis 
rebus  ac  tanto  bello  praeficiendum  putaretis !      Nunc 
vero  cum  sit  unus  Cn.  Pompeius,  qui  non  modo  eorum 
hominum,  qui   nunc  sunt,  gloriam,  sed  etiam  antiqui-  10 
tatis  memoriam  virtute   superarit,   quae  res   est,  quae 
cuiusquam  animum  in  hac  causa  dubium  facere  possit? 
Ego  enim  sic  existimo,  in  summo  imperatore  quattuor  28 
has    res   inesse   oportere,    scientiam    rei   militaris,   vir- 
tutem,  auctoritatem,   felicitatem.     Quis  igitur  hoc  ho-  15 
mine  scientior  umquam  aut  f uit  aut  esse  debuit  ?  qui  e 
ludo   atque   pueritiae    disciplinis   bello  maximo  atque 
acerrimis  hostibus  ad  patris  exercitum  atque  in  militiae 
disciplinam  profectus  est,  qui  extrema  pueritia  miles  in 
exercitu  fuit  summi  imperatoris,  ineunte   adulescentia  20 
maximi    ipse    exercitus    imperator,    qui   saepius    cum 
hoste  conflixit,  quam  quisquam   cum  inimico  concerta- 
vit,    plura  bella   gessit  quam    ceteri    legerunt,   plures 
provincias    confecit    quam    alii    concupiverunt,    cuius  ■ 
adulescentia    ad    scientiam    rei    militaris    non    alienis  25 
praeceptis,  sed  suis  imperiis,   non   offensionibus   belli, 
sed  victoriis,  non  stipendiis,  sed  triumphis  est  erudita. 
Quod  denique  genus  esse  belli  potest,  in   quo  illum 
non   exercuerit  fortuna  rei  publicae?     Civile,  Africa- 
num,  Transalpinum,   Hispaniense  mixtum  ex   civitati-  30 
bus  atque  ex  bellicosissimis  nationibus,  servile,  navale 
bellum,  varia  et  diversa  genera  et  bellorum  et  hostium 
non  solum  gesta  ab  hoc  uno,  sed  etiam  confecta  nullam 
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rem  esse  declarant  in  usu  positam  militari,  quae  huius 
35  viri  scientiam  fugere  possit. 

29  xi.  Iam  vero  virtuti  Cn.  Pompei  quae  potest  oratio 
par  inveniri  ?  Quid  est,  quod  quisquam  aut  illo  dignum 
aut  vobis  novum  aut  cuiquam  inauditum  possit 
adferre  ?     Neque  enim  illae  sunt  solae  virtutes  impera- 

5  toriae,  quae  vulgo  existimantur,  labor  in  negotiis,  forti- 
tudo  in  periculis,  industria  in  agendo,  celeritas  in  confici- 
endo,  consilium  in  providendo,  quae  tanta  sunt  in  hoc 
uno,   quanta  in  omnibus  reliquis   imperatoribus,  quos 

30  aut  vidimus  aut  audivimus,  non  f uerunt.     Testis  est 
10  Italia,  quam  ille  ipse   victor  L.   Sulla  huius  virtute  et 

subsidio  confessus  est  liberatam ;  testis  est  Sicilia, 
quam  multis  undique  cinctam  periculis  non  terrore 
belli,  sed  consilii  celeritate  explicavit;  testis  est  Africa, 
quae  magnis  oppressa  hostium   copiis   eorum   ipsorum 

15  sanguine  redundavit ;  testis  est  Gallia,  per  quam  legi- 
onibus  nostris  iter  in  Hispaniam  Gallorum  internicione 
patefactum  est;  testis  est  Hispania,  quae  saepissime 
plurimos  hostes  ab  hoc  superatos  prostratosque  con- 
spexit ;  testis  est  iterum   et  saepius   Italia,  quae  cum 

20  servili  bello  taetro  periculosoque  premeretur,  ab  hoc 
auxilium  absente  expetivit,  quod  bellum  exspectatione 
eius  attenuatum  atque  imminutum  est,  adventu  subla- 

31  tum  ac  sepultum ;  testes  nunc  vero  iam  omnes  sunt 
orae  atque   omnes  exterae  gentes  ac  nationes,  denique 

25  maria  omnia  cum  universa,  tum  in  singulis  oris  omnes 
sinus  atque  portus.  Quis  enim  toto  mari  locus  per 
hos  annos  aut  tam  firmum  habuit  praesidium,  ut  tutus 
esset,  aut  tam  fuit  abditus,  ut  lateret?  Quis  navi- 
gavit,   qui  non  se  aut  mortis  aut   servitutis  periculo 

30  committeret,  cum  aut  hieme  aut  referto  praedonum 
mari  navigaret?     Hoc  tantum  bellum,  tam  turpe,  tam 
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vetus,  tam  late  divisum  atque  dispersum  quis  umquam 
arbitraretur   aut  ab   omnibus    imperatoribus  uno  anno 
aut  omnibus  annis  ab  uno   imperatore  confici  posse?  34 
Quam  provinciam  tenuistis  a  praedonibus  liberam  per  32 
hosce  annos?  quod  vectigal  vobis   tutum  fuit?  quem 
socium  defendistis  ?  cui  praesidio  classibus  vestris  fuis- 
tis?    quam    multas    existimatis   insulas   esse    desertas, 
quam  multas  aut  metu  relictas  aut  a  praedonibus  captas 
urbes    esse   sociorum?     xn.    Sed    quid  ego  longinqua  40 
commemoro  ?     Fuit  hoc  quondam,  f uit  proprium  populi 
Romani,   longe   a  domo    bellare    et    propugnaculis  im- 
perii    sociorum    fortunas,    non    sua    tecta    defendere. 
Sociis  ego  nostris    mare  per  hos  annos  clausum  fuisse    5 
dicam,  cum  exercitus  vestri  numquam  a  Brundisio  nisi 
hieme  summa  transmiserint  ?     Qui   ad  vos   ab  exteris 
nationibus  venirent,  captos  querar,  cum  legati  populi 
Romani  redempti  sint?     Mercatoribus  tutum  mare  non 
fuisse    dicam,    cum    duodecim    secures    in  praedonum  10 
potestatem  pervenerint  ?     Cnidum  aut  Colophonem  aut  33 
Samum,  nobilissimas  urbes,  innumerabilesque  aliascap- 
tas   esse  commemorem,  cum  vestros  portus  atque  eos 
portus,  quibus  vitam  ac  spiritum  ducitis,  in  praedonum 
f uisse    potestate    sciatis  ?     An    vero    ignoratis    portum  15 
Caietae  celeberrimum  ac  plenissimum  navium  inspec- 
tante  praetore  a  praedonibus  esse  direptum,  ex  Miseno 
autem  eius  ipsius   liberos,  qui   cum  praedonibus  antea 
ibi  bellum  gesserat,  a  praedonibus  esse  sublatos  ?     Nam 
quid  ego  Ostiense  incommodum  atque  illam  labem  atque  20 
ignominiam  rei  publicae  querar,  cum  prope  inspectanti- 
bus  vobis  classis  ea,  cui  consul  populi  Romani  praeposi- 
tus  esset,  a  praedonibus  capta  atque  oppressa  est?     Pro 
di  immortales !  tantanme  unius  hominis   incredibilis  ac 
divina  virtus  tam  brevi  tempore  lucem  adferre  rei  pub-  25 
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licae  potuit,  ut  vos,  qui  modo  ante  ostium  Tiberinum 
classem  hostium  videbatis,  ii  nunc  nullam  intra  Oceani 

34  ostium  praedonum  navem  esse  audiatis?  Atque  haec 
qua  celeritate  gesta  sint,   quamquam  videtis,  tamen  a 

30  me  in  dicendo  praetereunda  non  sunt.  Quis  enim  um- 
quam  aut  obeundi  negotii  aut  consequendi  quaestus 
studio  tam  brevi  tempore  tot  loca  adire,  tantos  cursus 
conficere  potuit,  quam  celeriter  Cn.  Pompeio  duce 
tanti  belli  impetus  navigavit?  qui  nondum  tempestivo 

35  ad  navigandum  mari  Siciliam  adiit,  Africam  exploravit, 
in  Sardiniam  cum  classe  venit  atque  haec  tria  frumen- 
taria  subsidia  rei  publicae  firmissimis  praesidiis  classi- 

35  busque  munivit.  Inde  cum  se  in  Italiam  recepisset, 
duabus  Hispaniis  et   Gallia  Transalpina   praesidiis  ac 

40  navibus  confirmata,  missis  item  in  oram  Illyrici  maris 
et  in  Achaiam  omnemque  Graeciam  navibus  Italiae 
duo  maria  maximis  classibus  firmissimisque  praesidiis 
adornavit,  ipse  autem  ut  Brundisio  profectus  est,  unde- 
quinquagesimo  die  totam  ad  imperium  populi  Romani 

45  Ciliciam  adiunxit;  omnes,  qui  ubique  praedones  fue- 
runt,  partim  capti  interfectique  sunt,  partim  unius 
huius  se  imperio  ac  potestati  dediderunt.  Idem  Cre- 
tensibus,  cum  ad  eum  usque  in  Pamphyliam  legatos 
deprecatoresque  misissent,  spem  deditionis  non  ademit 

50  obsidesque  imperavit.  Ita  tantum  bellum,  tam  diu- 
turnum,  tam  longe  lateque  dispersum,  quo  bello  omnes 
gentes  ac  nationes  premebantur,  Cn.  Pompeius  extrema 
hieme  apparavit,  ineunte  vere  suscepit,  media  aestatc 
confecit. 

36  xin.  Est  haec  divina  atque  incredibilis  virtus  impe- 
ratoris.  Quid?  ceterae,  quas  paulo  ante  commemorare 
coeperam,  quantae  atque  quam  multae  sunt!  Non 
enim   bellandi   virtus  solum  in  summo  ac  perfecto  im/ 
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peratore  quaerenda  est,  sed  multae  sunt  artes  eximiae    5 
huius   administrae    comitesque    virtutis.     Ac    primum 
quanta   innocentia    debent    esse    imperatores,    quanta 
deinde  in  omnibus  rebus  temperantia,  quanta  fide,  quanta 
facilitate,   quanto  ingenio,   quanta   humanitate !    quae 
breviter   qualia    sint   in    Cn.    Pompeio    consideremus.  10 
Summa  enim   omnia  sunt,  Quirites,  sed  ea  magis  ex 
aliorum    contentione    quam    ipsa    per    sese    cognosci 
atque    intellegi    possunt.      Quem    enim    imperatorem  37 
possumus    ullo   in   numero   putare,   cuius  in  exercitu 
centuriatus  veneant  atque  venierint  ?     Quid  hunc  ho-  15 
minem  magnum  aut  amplum  de   re  publica  cogitare, 
qui  pecuniam  ex  aerario  depromptam  ad  bellum  admi- 
nistrandum  aut  propter  cupiditatem  provinciae  magistra- 
tibus  diviserit  aut  propter  avaritiam  Romae  in  quaestu 
reliquerit?     Vestra   admurmuratio   facit,    Quirites,   ut  20 
agnoscere  videamini,  qui  haec  fecerint ;  ego  autem  no- 
mino  neminem ;    quare  irasci  mihi  nemo  poterit,  nisi 
qui  ante  de  se  voluerit  confiteri.     Itaque  propter  hanc 
avaritiam  imperatorum   quantas   calamitates,  quocum- 
que  ventum  sit,   nostri  exercitus  ferant,  quis  ignorat?  25 
Itinera  quae  per  hosce  annos  in  Italia  per  agros  atque  38 
oppida  civium  Romanorum  nostri  imperatores  fecerint, 
recordamini ;  tum  facilius  statuetis,  quid  apud  exteras 
nationes    fieri    existimetis.     Utrum   plures    arbitramini 
per  hosce  annos  militum  vestrorum  armis  hostium  urbes  30 
an  hibernis   sociorum  civitates  esse   deletas?      Neque 
enim  potest  exercitum  is  continere   imperator,  qui  se 
ipse  non  continet,Tieque  severus  esse  in  iudicando,  qui 
alios  in  se  severos  esse  iudices  non  vult.     Hic  miramur  39 
hunc  hominem  tantum  excellere  ceteris,  cuius  legiones  35 
sic  in  Asiam  pervenerint,  ut  non   modo  manus   tanti 
exercitus,  sed  ne   vestigium    quidem    cuiquam  pacato 
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nocuisse  dicatur  ?  Iam  vero  quem  ad  modum  milites 
hibernent,  cotidie  sermones  ac  litterae  perferuntur ; 
40  non  modo  ut  sumptum  faciat  in  militem,  nemini  vis 
adfertur,  sed  ne  cupienti  quidem  cuiquam  permitti- 
tur.  Hiemis  enim,  non  avaritiae  perfugium  maiores 
nostri  in  sociorum  atque  amicorum  tectis  esse  voluerunt. 

40  xiv.  Age  vero,  ceteris  in  rebus  qua  sit  temperantia, 
considerate.  Unde  iilam  tantam  celeritatem  et  tam  in- 
credibilem  cursum  inventum  putatis  ?  Non  enim  illum 
eximia  vis  remigum  aut  ars  inaudita  quaedam  guber- 

5  nandi  aut  venti  aliqui  novi  tam  celeriter  in  ultimas 
terras  pertulerunt,  sed  eae  res,  quae  ceteros  remorari 
solent,  non  retardarunt ;  non  avaritia  ab  instituto  cursu 
ad  praedam  aliquam  devocavit,  non  libido  ad  volupta- 
tem,  non  amoenitas  ad  delectationem,  non  nobilitas  urbis 

10  ad  cognitionem,  non  denique  labor  ipse  ad  quietem  ; 
postremo  signa  et  tabulas  ceteraque  ornamenta  Grae- 
corum  oppidorum,  quae  ceteri  tollenda  esse  arbitrantur, 

41  ea  sibi  ille  ne  visenda  quidem  existimavit.  Itaque 
omnes  nunc  in  iis  locis  Cn.  Pompeium  sicut  aliquem 

15  non  ex  hac  urbe  missum,  sed  de  caelo  delapsum  in- 
tuentur  ;  nunc  denique  incipiunt  credere  fuisse  homines 
Romanos  hac  quondam  eontinentia,  quod  iam  nationi- 
bus  exteris  incredibile  ac  falso  memoriae  proditum 
videbatur;  nunc  imperii  vestri  splendor  illis  gentibus 

20  lucem  adferre  coepit ;  nunc  intellegunt  non  sine  causa 
maiores  suos  tum,  cum  ea  temperantia  magistratus 
habebamus,  servire  populo  Romano  quam  imperare 
aliis  maluisse.  Iam  vero  ita  faciles  aditus  ad  eum  pri- 
vatorum,   ita  liberae    querimoniae  de  aliorum    iniuriis 

25  esse  dicuntur,  ut  is,  qui  dignitate  principibus  excellit, 

42  facilitate  infimis  par  esse  videatur.  Iam  quantum  con- 
silio,  quantum  dicendi  gravitate  et  copia  valeat,  in  quo 
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ipso  inest  quaedam  dignitas  imperatoria,vos,Quirites,  hoc 
ipso  ex  loco  saepe  cognovistis.  Fidem  vero  eius  quan- 
tam  inter  socios  existimari  putatis,  quam  hostes  omnes  30 
omnium  generum  sanctissimam  iudicarint?  Humani- 
tate  iam  tanta  est,  ut  difficile  dictu  sit,  utrum  hostes 
magis  virtutem  eius  pugnantes  timuerint  an  mansuetu- 
dinem  victi  dilexerint.  Et  quisquam  dubitabit,  quin 
huic  hoc  tantum  bellum  transmittendum  sit,  qui  ad  35 
omnia  nostrae  memoriae  bella  conficienda  divino  quo- 
dam  consilio  natus  esse  videatur? 

XV.    Et  quoniam  auctoritas  quoque  in  bellis  admini-  43 
strandis   multum  atque  in  imperio  militari  valet,  certe 
nemini   dubium  est,    quin   ea   re    idem   ille   imperator 
plurimum    possit.     Vehementer    autem    pertinere    ad 
bella  administranda,  quid  hostes,  quid  socii  de  impera-    5 
toribus  nostris    existiment,   quis   ignorat,  cum  sciamus 
homines,  in  tantis  rebus  ut  aut  contemnant  aut  metu- 
ant  aut  oderint  aut  ament,  opinione  non  minus  et  fama 
quam  aliqua  ratione    certa  commoveri?     Quod  igitur 
nomen  umquam  in  orbe  terrarum  clarius  fuit,  cuius  res  io 
gestae  pares  ?  de  quo  homine  vos,  id  quod  maxime  facit 
auctoritatem,  tanta  et  tam   praeclara   iudicia  fecistis? 
An  vero  ullam  usquam  esse  oram  tam  desertam  putatis,  44 
quo  non  illius   diei   fama    pervaserit,    cum    universus, 
populus  Romanus   referto  foro   completisque   omnibus  15 
templis,  ex  quibus  hic  locus  conspici  potest,  unum  sibi 
ad  commune   omnium  gentium  bellum  Cn.  Pompeium 
imperatorem  depoposcit?     Itaque,  ut  plura  non  dicam 
neque  aliorum  exemplis  confirmem,  quantum  auctoritas 
valeat  in  bello,  ab  eodem  Cn.  Pompeio  omnium  rerum  20 
egregiarum  exempla  sumantur ;  qui   quo    die   a  vobis 
maritimo  bello  praepositus  est  imperator,  tanta  repente 
yilitas  annonae  ex  summa  inopia  et  caritate  rei  frumen- 


244       DE  IMPERIO  CN.  POMPEI  AD  QUIRITES  ORATIO. 

tariae  consecuta  est  unius  hominis  spe  ac  nomine,  quan- 
25  tam  vix   ex   summa    ubertate    agrorum   diuturna  pax 

45  efficere  potuisset.  Iam  accepta  in  Ponto  calamitate 
ex  eo  proelio,  de  quo  vos  paulo  ante  invitus  admonui, 
cum  socii  pertimuissent,  hostium  opes  animique  cre- 
vissent,  satis  firmum  praesidium  provincia  non  haberet, 

30  amisissetis  Asiam,  Quirites,  nisi  ad  ipsum  discrimen 
eius  temporis  divinitus  Cn.  Pompeium  ad  eas  regiones 
fortuna  populi  Romani  attulisset.  Huius  adventus  et 
Mithridatem  insolita  inflammatum  victoria  continuit 
et  Tigranem  magnis  copiis  minitantem  Asiae  retarda- 

35  vit.  Et  quisquam  dubitabit,  quid  virtute  perfecturus 
sit,  qui  tantum  auctoritate  perfecerit,  aut  quam  facile 
imperio  atque  exercitu  socios  et  vectigalia  conser- 
vaturus   sit,   qui  ipso   nomine   ac  rumore    defenderit? 

46  xvi.  Age  vero  illa  res  quantam  declarat  eiusdem  homi- 
nis  apud  hostes  populi  Romani  auctoritatem,  quod  ex 
locis  tam  longinquis  tamque  diversis  tam  brevi  tem- 
pore  omnes  huic  se  uni  dediderunt !  quod  Cretensium 

5  legati,  cum  in  eorum  insula  noster  imperator  exer- 
citusque  esset,  ad  Cn.  Pompeium  in  ultimas  prope 
terras  venerunt  eique  se  omnes  Cretensium  civitates 
dedere  velle  dixerunt!  Quid?  idem  iste  Mithridates 
nonne   ad  eundem  Cn.  Pompeium  legatum  usque   in 

10  Hispaniam  misit?  eum,  quem  Pompeius  legatum 
semper  iudicavit,  ii,  quibus  erat  molestum  ad  eum 
potissimum  esse  missum,  speculatorem  quam  legatum 
iudicari  maluerunt.  Potestis  igitur  iam  constituere, 
Quirites,  hanc  auctoritatem  multis  postea  rebus  gestis 

15  magnisque  vestris  iudiciis  amplificatam  quantum  apud 
illos  reges,  quantum  apud  exteras  nationes  valituram 
esse  existumetis. 

47  Reliquum  est,  ut  de  felicitate,  quam  praestare  de  se 
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ipso  nemo  potest,  meminisse  et  commemorare  de  altero 
possumus,  sicut  aequum  est  homines  de  potestate   deo-  20 
rum,  timide  et  pauca  dicamus.     Ego  enim  sic  existimo, 
Maximo,   Marcello,  Scipioni,   Mario   et  ceteris  magnis 
imperatoribus  non  solum  propter  virtutem,  sed  etiam 
propter  fortunam  saepius  imperia  mandata  atque  exer- 
citus  esse  commissos.     Fuit  enim    profecto  quibusdam  25 
summis  viris   quaedam  ad  amplitudinem  et  ad  gloriam 
et  ad  res  magnas  bene   gerendas  divinitus  adiuncta  for- 
tuna.     De  huius  autem  hominis  felicitate,  de  quo  nunc 
agimus,  hac  utar  moderatione  dicendi,  non  ut  in  illius 
potestate  fortunam  positam   esse   dicam,  sed  ut  praete-  30 
rita  meminisse,  reiiqua  sperare  videamur,  ne  aut  invisa 
dis  immortalibus  oratio  nostra  aut  ingrata  esse  videatur. 
Itaque  non  sum  praedicaturus,   quantas  ille  res  domi  48 
militiae,  terra  marique  quantaque  felicitate  gesserit,  ut 
eius  semper  voluntatibus  non  modo    cives  adsenserint,  35 
socii  obtemperarint,  hostes  oboedierint,  sed  etiam  venti 
tempestatesque  obsecundarint ;    hoc  brevissime  dicam, 
neminem  umquam  tam  impudentem  fuisse,  qui  ab  dis 
immortalibus  tot  et  tantas  res  tacitus  auderet  optare, 
quot  et  quantas  di  immortales  ad  Cn.  Pompeium  detu-  40 
lerunt.     Quod  ut  illi  proprium  ac  perpetuum  sit,  Qui- 
rites,  cum  communis  salutis   atque   imperii,  tum  ipsius 
hominis  causa,  sicuti  facitis,  velle  et  optare  debetis. 

Quare   cum  et  bellum  sit  ita  necessarium,  ut  neglegi  49 
non  possit,  ita  magnum,  ut  accuratissime  sit  adminis-  45 
trandum,  et  cum  ei  imperatorem  praeficere  possitis,  in 
quo  sit  eximia  belli  scientia,  singularis  virtus,  clarissima 
auctoritas,  egregia  fortuna,  dubitatis,  Quirites,  quin  hoc 
tantum  boni,  quod  vobis  ab  dis  immortalibus  oblatum 
et  datum  est,   in  rem    publicam   conservandam  atque  50 
amplificandam  conferatis?      xvh.    Quodsi  Romae  Cn.  50 
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Pompeius  privatus  esset  hoc  tempore,  tamen  ad  tantum 
bellum  is  erat  deligendus  atque  mittendus ;  nunc  cum 
ad  ceteras  summas  utilitates  haec  quoque  oportunitas 
5  adiungatur,  ut  in  iis  ipsis  locis  adsit,  ut  habeat  exerci- 
tum,  ut  ab  iis,  qui  habent,  accipere  statim  possit, 
quid  expectamus  ?  aut  cur  non  ducibus  dis  immortali- 
bus  eidem,  cui  cetera  summa  cum  salute  rei  publi- 
cae  commissa  sunt,  hoc  quoque  bellum  regium  com- 
10  mittamus? 

51  At  enim  vir  clarissimus,  amantissimus  rei  publicae, 
vestris  beneficiis  amplissimis  adfectus,  Q.  Catulus, 
itemque  summis  ornamentis  honoris,  fortunae,  virtutis, 
ingenii  praeditus,   Q.  Hortensius,   ab  hac   ratione  dis- 

15  sentiunt.  Quorum  ego  auctoritatem  apud  vos  multis 
locis  plurimum  valuisse  et  valere  oportere  confiteor; 
sed  in  hac  causa,  tametsi  cognoscetis  auctoritates 
contrarias  virorum  fortissimorum  et  clarissimorum, 
tamen    omissis    auctoritatibus    ipsa    re    ac    ratione    ex- 

20  quirere  possumus  veritatem,  atque  hoc  faciiius,  quod 
ea  omnia,  quae  a  me  adhuc  dicta  sunt,  idem  isti  vera 
esse  concedunt,  et  necessarium  bellum  esse  et  magnum 

52  et  in  uno  Cn.  Pompeio  summa  esse  omnia.  Quid 
igitur  ait  Hortensius  ?     Si  uni  omnia  tribuenda  sint, 

25  dignissimum  esse  Pompeium,  sed  ad  unum  tamen 
omnia  deferri  non  oportere.  Obsolevit  iam  ista  oratio 
re  multo  magis  quam  verbis  refutata.  Nam  tu  idem, 
Q.  Hortensi,  multa  pro  tua  summa  copia  ac  singulari 
facultate    dicendi  et  in    senatu    contra  virum   fortem, 

30  A.  Gabinium,  graviter  ornateque  dixisti,  cum  is  de 
uno  imperatore  contra  praedones  constituendo  legem 
promulgasset,    et    ex    hoc    ipso    loco    permulta    item 

53  contra  eam  legem  verba  fecisti.  Quid  ?  tum,  per  deos 
immortales  !    si  plus  apud  populum  Romanum   auctori- 
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tas  tua  quam  ipsius  populi  Romani  salus  et  vera  35 
causa  valuisset,  hodie  hanc  gloriam  atque  hoc  orbis 
terrae  imperium  teneremus?  An  tibi  tum  imperium 
hoc  esse  videbatur,  cum  populi  Romani  legati,  quae- 
stores  praetoresque  capiebantur,  cum  ex  omnibus 
provinciis  commeatu  et  privato  et  publico  prohibe-  40 
bamur,  cum  ita  clausa  nobis  erant  maria  omnia,  ut 
neque  privatam  rem  transmarinam  neque  pubiicam  iam 
obire  possemus  ? 

xvni.  Quae  civitas  antea  umquam  f  uit,  non  dico  Athe-  54 
niensium,  quae  satis  late  quondam  mare  tenuisse  dicitur, 
non   Carthaginiensium,  qui  permultum  classe  ac  mari- 
timis  rebus  valuerunt,  non   Rhodiorum,  quorum   usque 
ad    nostram    memoriam    disciplina    navalis    et    gloria    5 
remansit,    quae    civitas,    inquam,    antea    tam    tenuis, 
quae  tam   parva  insula  fuit,  quae   non   portus  suos  et 
agros  et  aliquam    partem    regionis    atque    orae    mari- 
timae   per   se    ipsa   defenderet  ?      At   hercule    aliquot 
annos    continuos    ante    legem    Gabiniam    ille    populus  10 
Romanus,  cuius   usque   ad  nostram  memoriam  nomen 
invictum  in  navalibus  pugnis  permanserit,  magna  ac 
multo   maxima  parte   non    modo   utilitatis,   sed  digni- 
tatis   atque  imperii   caruit;  nos,    quorum  maiores  An-55 
tiochum  regem  classe  Persemque  superarunt   omnibus-  15 
que     navalibus    pugnis    Carthaginiensis,    homines    in 
maritimis     rebus     exercitatissumos      paratissumosque, 
vicerunt,  ii  nullo  in  loco  iam  praedonibus  pares  esse 
poteramus ;    nos,  qui   antea  non  modo   Italiam   tutam 
habebamus,   sed   omnes   socios  in  ultimis   oris  auctori-  20 
tate    nostri    imperii    salvos    praestare    poteramus,  tum, 
cum  insula  Delos   tam  procul  a  nobis  in  Aegaeo  mari 
posita,  quo  omnes  undique  cum  mercibus  atque   oneri- 
bus   commeabant,   referta    divitiis,    parva,    sine   muro 
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25  nihil  timebat,  idem  non  modo  provinciis  atque  oris 
Italiae  maritimis  ac  portubus  nostris,  sed  etiam  Appia 
iam  via  carebamus ;  et  iis  temporibus  non  pudebat 
magistratus  populi  Romani  in  hunc  ipsum  locum 
escendere,    cum    eum    nobis    maiores    nostri    exuviis 

30  nauticis     et     classium    spoliis     ornatum    reliquissent ! 

56  xix.  Bono  te  animo  tum,  Q.  Hortensi,  populus  Romanus 
et  ceteros,  qui  erant  in  eadem  sententia,  dicere  existima- 
vit  ea,  quae  sentiebatis  ;  sed  tamen  in  salute  communi 
idem  populus   Romanus   dolori  suo  maluit  quam  auc- 

5  toritati  vestrae  optemperare.  Itaque  una  lex,  unus 
vir,  unus  annus  non  modo  nos  illa  miseria  ac  turpi- 
tudine  liberavit,  sed  etiam  effecit,  ut  aliquando  vere 
videremur   omnibus  gentibus   ac  nationibus  terra  ma- 

57  rique    imperare.     Quo  mihi    etiam    indignius    videtur 
10  obtrectatum  esse  adhuc,  Gabinio  dicam  anne  Pompeio 

an  utrique,  id  quod  est  verius,  ne  legaretur  A.  Gabi 
nius  Cn.  Pompeio  expetenti  ac  postulanti.  Utrum 
ille,  qui  postulat  ad  tantum  bellum  legatum,  quem 
velit,    idoneus    non   est,   qui    impetret,    cum  ceteri  ad 

15  expilandos  socios  diripiendasque  provincias,  quos  vo- 
luerunt,  legatos  eduxerint,  an  ipse,  cuius  lege  salus 
ac  dignitas  populo  Romano  atque  omnibus  gentibus 
constituta  est,  expers  esse  debet  gloriae  eius  impera- 

19  toris  atque  eius  exercitus,  qui  consilio  ipsius  ac  peri- 

58  culo  est  constitutus  ?  An  C.  Falcidius,  Q  Metellus, 
Q.  Caelius  Latiniensis,  Cn.  Lentulus,  quos  omnes 
honoris  causa  nomino,  cum  tribuni  plebi  fuissent, 
anno  proximo  legati  esse  potuerunt ;  in  uno  Gabinio 
sunt  tam  diligentes,  qui  in  hoc  bello,  quod   lege  Ga- 

25  binia  geritur,  in  hoc  imperatore  atque  exercitu,  quem 
per  vos  ipse  constituit,  etiam  praecipuo  iure  esse  de- 
beret?     De  quo  legando   consules    spero  ad   senatum 
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relaturos.  Qui  si  dubitabunt  aut  gravabuntur,  ego 
me  profiteor  relaturum ;  neque  me  impediet  cuiusquam 
inimicum  edictum,  quo  minus  vobis  fretus  vestrum  ius  30 
beneficiumque  defendam,  neque  praeter  intercessionem 
quicquam  audiam,  de  qua,  ut  arbitror,  isti  ipsi,  qui 
minantur,  etiam  atque  etiam,  quid  liceat,  considerabunt. 
Mea  quidem  sententia,  Quirites,  unus  A.  Gabinius  belli 
maritimi  rerumque  gestarum  Cn.  Pompeio  socios  ascribi-  35 
tur,  propterea  quod  alter  uni  illud  bellum  suscipiendum 
vestris  suffragiis  detulit,  alter  delatum  susceptumque 
confecit. 

xx.  Reliquum  est,  ut  de  Q.  Catuli  auctoritate  et  sen-  59 
tentia    dicendum    esse    videatur.     Qui    cum    ex  vobis 
quaereret,  si  in  uno  Cn.  Pompeio  omnia  poneretis,  si 
quid  eo    factum  esset,  in  quo    spem   essetis    habituri, 
cepit    magnum    suae     virtutis    fructum   ac    dignitatis,    5 
cum  omnes  una  prope   voce   in  eo  ipso  vos  spem  ha- 
bituros  esse    dixistis.     Etenim   talis   est   vir,  ut  nulla 
res   tanta  sit  ac  tam    difficilis,  quam    ille  non  et  con- 
silio   regere    et    integritate    tueri  et  virtute    conficere 
possit.     Sed   in    hoc    ipso    ab    eo  vehementissime   dis-  10 
sentio,  quod,  quo   minus  certa  est  hominum  ac  minus 
diuturna   vita,  hoc    magis   res    publica,  dum  per  deos 
immortales    licet,    frui    debet    summi  viri    vita    atque 
virtute.     At  enim  ne    quid    novi  fiat  contra    exempla  60 
atque  instituta   maiorum.     Non    dicam    hoc    loco    ma-  15 
iores   nostros  semper    in    pace    consuetudini,  in    bello 
utilitati  paruisse,    semper    ad  novos    casus    temporum 
novorum  consiliorum  rationes  accommodasse,  non  dicam 
duo  bella  maxima,  Punicum  atque  Hispaniense,  ab  uno 
imperatore  esse  confecta  duasque  urbes  potentissimas,  20 
quae  huic  imperio   maxime  minitabantur,  Karthaginem 
atque  Numantiam,  ab  eodem  Scipione  esse  deletas,  non 
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commemorabo  nuper  ita  vobis  patribusque  vestris  esse 

visum,  ut  in  uno  C.  Mario  spes  imperii  poneretur,  ut 

25  idem  cum  Iugurtha,  idem  cum  Cimbris,  idem  cum  Teu- 

61  tonis  bellum  administraret ;  in  ipso  Cn.  Pompeio,  in 
quo  novi  constitui  nihil  vult  Q.  Catulus,  quam  multa 
sint  nova  summa  Q.  Catuli  voluntate  constituta,  recor- 
damini. 

xxi.  Quid  tam  novum  quam  adulescentulum  priva- 
tum  exercitum  difficili  rei  publicae  tempore  conjficere  ? 
Confecit.  Huic  praeesse?  Praefuit.  Rem  optime 
ductu  suo  gerere  ?     Gessit.     Qiiid  tam  praeter  consue- 

5  tudinem  quam  homini  peradulescenti,  cuius  aetas  a 
senatorio  gradu  longe  abesset,  imperium  atque  exer- 
citum  dari,  Siciliam  permitti  atque  Africam  bellumque 
in  ea  provincia  administrandum  ?  Fuit  in  his  provinciis 
singulari  innocentia,  gravitate,  virtute,  bellum  in  Africa 

10  maximum  confecit,  victorem  exercitum  deportavit. 
Quid  vero  tam  inauditum  quam  equitem  Romanum 
triumphare?  At  eam  quoque  rem  populus  Romanus 
non  modo  vidit,  sed  omnium  etiam  studio  visendam  et 

62  concelebrandam  putavit.     Quid  tam  inusitatum,  quam 
15  ut,  cum   duo  consules    clarissimi   fortissimique  essent, 

eques  Romanus  ad  bellum  maximum  f  ormidolosissimum- 
que  pro  consule  mitteretur?  Missusest.  Qui  quidem 
tempore  cum  esset  non  nemo  in  senatu,  qui  diceret 
cnon  oportere  mitti    hominem    privatum    pro 

20  consule,'  L.  Philippus  dixisse  dicitur  'non  se  illum 
sua  sententiapro  consule,  sedpro  consulibus 
mittere.'  Tanta  in  eo  rei  publicae  bene  gerendae 
spes  constituebatur,  ut  duorum  consulum  munus  unius 
adulescentis  virtuti  committeretur.     Quid  tam  singu- 

25  lare,  quam  ut  ex  senatus  consulto  legibus  solutus  con- 
sul   ante   fieret,    quam   ullum   alium  magistratum  per 
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leges  capere  licuisset  ?  quid  tam  incredibile,  quam  ut 
iterum  eques  Romanus  ex  senatus  consulto  trium- 
pharet  ?  Quae  in  omnibus  hominibus  nova  post 
hominum  memoriam  constituta  sunt,  ea  tam  multa  30 
non  sunt  quam  haec,  quae  in  hoc  uno  homine  videmus. 
Atque  haec  tot  exempla  tanta  ac  tam  nova  profecta  63 
sunt  in  eundem  hominem  a  Q.  Catuli  atque  a  cetero- 
rum  eiusdem  dignitatis  amplissimorum  hominum  auc- 
toritate.  35 

xxn.  Quare  videant,  ne  sit  periniquum  et  non  ferun- 
dum  illorum  auctoritatem  de   Cn.  Pompei  dignitate  a 
vobis    comprobatam   semper  esse,  vestrum  ab  illis  de 
eodem  homine  iudicium  populique   Romani  auctorita- 
tem  improbari,  praesertim  cum  iam  suo  iure  populus    5 
Romanus  in  hoc  homine  suam  auctoritatem  vel  contra 
omnes,    qui    dissentiunt,    possit  defendere,    propterea 
quod   isdem   istis    reclamantibus  vos   unum    illum  ex 
omnibus    delegistis,   quem  bello  praedonum   praepone-    9 
retis.     Hoc  si  vos  temere  fecistis  et  rei   publicae  pa-  64 
rum  consuluistis,  recte  isti  studia  vestra  suis  consiliis 
regere    conantur ;  sin    autem  vos  plus   tum  in  re  pu- 
blica  vidistis,  vos  iis  repugnantibus  per  vosmet  ipsos 
dignitatem  huic  imperio,  salutem   orbi  terrarum  attu- 
listis,  aliquando  isti   principes  et  sibi  et  ceteris   populi  15 
Romani  universi   auctoritati  parendum  esse  fateantur. 
Atque  in  hoc  bello  Asiatico  et  regio  non  solum  mili- 
taris  illa  virtus,   quae  est   in  Cn.   Pompeio  singularis, 
sed  aliae   quoque  virtutes  animi  magnae  et  multae  re- 
quiruntur.     Difficile  est  in   Asia,  Cilicia,  Syria  regnis-  20 
que  interiorum  nationum  ita  versari  nostrum  impera- 
torem,  ut  nihil  aliud  nisi  de  hoste  ac  de  laude  cogitet. 
Deinde,  etiamsi  qui  sunt  pudore  ac  temperantia  mode- 
ratiores,    tamen   eos   esse   tales   propter   multitudinem  24 
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65  cupidorum  hominum  nemo  arbitratur.  Difficile  est 
dictu,  Quirites,  quanti  in  odio  simus  apud  exteras  na- 
tiones  propter  eorum,  quos  ad  eas  per  hos  annos  cum 
imperio  misimus,  libidines  et  iniurias.  Quod  enim 
fanum  putatis  in  illis  terris  nostris  magistratibus  reli- 

30  giosum,  quam  civitatem  sanctam,  quam  domum  satis 
clausum  ac  munitam  fuisse  ?  Urbes  iam  locupletes  et 
copiosae  requiruntur,  quibus  causa  belli  propter  diripi- 

66  endi  cupiditatem  inferatur.  Libenter  haec  coram  cum  Q. 
Catulo  et  Q.  Hortensio,  summis  et  clarissimis  viris,  dispu- 

35  tarem ;  noverunt  enim  sociorum  vulnera,  vident  eorum 
calamitates,  querimonias  audiunt.  Pro  sociis  vos  con- 
tra  hostes  exercitum  mittere  putatis  an  hostium  simula- 
tione  contra  socios  atque  amicos  ?  Quae  civitas  est  in 
Asia,  quae  non  modo  imperatoris  aut  legati,  sed  unius 

40  tribuni  militum  animos  ac  spiritus  capere  possit? 
xxiii.  Quare,  etiamsi  quem  habetis,  qui  collatis  signis 
exercitus  regios  superare  posse  videatur,  tamen,  nisi 
erit  idem,  qui  se  a  pecuniis  sociorum,  qui  ab  eorum 
coniugibus  ac  liberis,  qui  ab  auro  gazaque  regia  manus, 

5  oculos,  animum  cohibere  possit,  non  erit  idoneus,  qui  ad 

67  belluin  Asiaticum  regiumque  mittatur.  Ecquam  puta- 
tis  civitatem  pacatam  fuisse,  quae  locuples  sit,  ecquam 
esse  locupletem,  quae  istis  pacata  esse  videatur?  Ora 
maritima,  Quirites,  Cn.  Pompeium  non  solum  propter 

10  rei  militaris  gioriam,  sed  etiam  propter  animi  continen- 
tiam  requisivit.  Videbat  enim  imperatores  locupletari 
quotannis  pecunia  publica  praeter  paucus,  neque  eos 
quicquam  aliud  adsequi  classium  nomine,  nisi  ut  detri- 
mentis  accipiendis  maiore  adfici  turpitudine  videremur. 

15  Nunc  qua  cupiditate  homines  in  provincias,  quibus 
iacturis  et  quibus  condicionibus  proficiscantur,  ignorant 
videlicet  isti,  qui  ad  unum  deferenda  omnia  esse  non 
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arbitrantur.     Quasi  vero  Cn.  Pompeium  non  cum  suis 
virtutibus,  tum  etiam  alienis  vitiis  magnum  esse  vide-  19 
amus.     Quare  nolite   dubitare,  quin  huic  uni  credatis  68 
omnia,  qui  inter  tot  annos  unus  inventus  sit,  quem  socii 
in  urbes  suas  cum  exercitu  venisse  gaudeant. 

Quodsi  auetoritatibus  hanc  causam,  Quirites  confir- 
mandam  putatis,  est  vobis  auctor  vir  bellorum  omnium 
maximarumque  rerum  peritissimus,  P.  Servilius,  cuius  25 
tantae  res  gestae  terra  marique  extiterunt,  ut,  cum  de 
bello  deliberetis,  auctor  vobis  gravior  esse  nemo  debeat ; 
est  C.  Curio,  summis  vestris  beneficiis  maximisque 
rebus  gestis,  summo  ingenio  et  prudentia  praeditus,  est 
Cn.  Lentulus,  in  quo  omnes  pro  amplissimis  vestris  30 
honoribus  summum  consilium,  summam  gravitatem 
esse  cognovistis,  est  C.  Cassius,  integritate,  virtute, 
constantia  singulari.  Quare  videte,  horum  auctoritati- 
bus  illorum  orationi,  qui  dissentiunt,  responderene  posse 
videamur.  35 

xxiv.    Quae   cum  ita  sint,  C.  Manili,  primum  istam  69 
tuam  te  legem  et  voluntatem  et  sententiam  laudo  vehe- 
mentissimeque  comprobo ;  deinde  te  hortor,  ut  auctore 
populo   Romano  maneas  in  sententia  neve  cuiusquam 
vim  aut  minas  pertimescas.     Primum  in  te  satis  esse    5 
animi  perseverantiaeque  arbitror;  deinde,  cum  tantam 
multitudinem  cum  tanto  studio  adesse  videamus,  quan- 
tam  iterum  nunc  in  eodem  homine  praeficiendo  vide- 
mus,  quid  est,  quod  aut  de  re  aut  de  perficiendi  facul- 
tate    dubitemus?     Ego    autem,    quicquid    est   in    me  io 
studii,  consilii,  laboris,  ingenii,  quicquid   hoc   beneficio 
populi  Romani  atque  hac  potestate  praetoria,  quicquid 
auctoritate,  fide,  constantia  possum,  id  omne  ad  hanc 
rem  conficiendam  tibi   et  populo   Romano  polliceor  ac  n 
defero  testorque  omnes  deos,  et  eos  maxime,  qui  huic  70 
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loco  temploque  praesident,  qui  omniu^a  mentes  eorum, 
qui  ad  rem  publicam  adeunt,  maxime  perspiciunt,  me 
hoc  neque  rogatu  facere  cuiusquam,  neque  quo  Cn. 
Pompei  gratiam  mihi  per  hanc  causam  conciliari  putem, 

20  neque  quo  mihi  ex  cuisquam  amplitudine  aut  praesidia 
periculis  aut  adiumenta  honoribus  quaeram,  propterea 
quod  pericula  facile,  ut  hominem  praestare  oportet,  in- 
nocentia  tecti  repellemus,  honorem  autem  neque  ab  uno 
neque  ex  hoc  loco,  sed  eadem  illa  nostra  laboriosissima 

25  ratione    vitae,  si  vestra    voluntas    feret,   consequemur. 

71  Quam  ob  rem,  quicquid  in  hac  causa  mihi  susceptum  est, 
Quirites,  id  ego  omne  me  rei  publicae  causa  suscepisse 
confirmo,  tantumque  abest,  ut  aliquam  mihi  bonam  gra- 
tiam  quaesisse  videar,  ut  multas   me  etiam  simultates 

30  partim  obscuras,  partim  apertas  intellegam  mihi  non 
necessarias,  vobis  non  inutiles  suscepisse. .  Sed  ego  me 
hoc  honore  praeditum,  tantis  vestris  beneficiis  adfectum 
statui,  Quirites,  vestram  voluntatem  et  rei  publicae 
dignitatem   et  salutem   provinciarum  atque    sociorum 

35  meis  omnibus  commodis  et  rationibus  praeferre  opor- 
tere. 
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i.    Si  quid  est   in  me   ingenii,  iudices,    quod  sentio    1 
quam   sit  exiguum,  aut  si  qua  exercitatio  dicendi,  in 
qua  me  non  infitior  mediocriter  esse  versatum,  aut  si 
huiusce  rei  ratio  aliqua  ab  optimarum  artium  studiis  ac 
disciplina  profecta,  a  qua  ego  nullum  confiteor  aetatis    5 
meae  tempus  abhorruisse,  earum  rerum  omnium  vel  in 
primis  hic  A,  Licinius  fructum  a  me  repetere  prope  suo 
iure  debet.     Nam,  quoad  longissime  potest  mens  mea 
respicere  spatium  praeteriti  temporis  et  pueritiae  memo- 
riam  recordari  ultimam,  inde  usque  repetens  hunc  video  10 
mihi  principem  et  ad  suscipiendam  et  ad  ingrediendam 
rationem  horum  studiorum  extitisse.     Quodsi  haec  vox 
huius  hortatu  praeceptisque  conformata  non  nullis  ali- 
quando    saluti   fuit,   a  quo  id  accepimus,   quo   ceteris 
opitulari  et  alios  servare  possemus,  huic  profecto  ipsi,  15 
quantum  est  situm  in  nobis,  et  opem  et  salutem  ferre 
debemus.     Ac  ne  quis  a  nobis  hoc  ita  dici  forte   mire-    2 
tur,  quod  alia  quaedam  in  hoc  facultas  sit  ingeniineque 
haec  dicendi  ratio   aut  disciplina,  ne  nos   quidem  huic 
uni    studio    penitus    umquam    dediti   fuimus.     Etenim  20 
omnes  artes,   quae  ad  humanitatem  pertinent,  haben^ 
quoddam  commune  vinclum  et  quasi  cognatione   qua- 

255 
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3  dam  inter  se  continentur.  n.  Sed  ne  cui  vestrum 
mirum  esse  videatur  me  in  quaestione  legitima  et  in 
iudicio  publico,  cum  res  agatur  apud  praetorem  populi 
Romani,  lectissimum  virum,  et  apud  severissimos  iudi- 

5  ces,  tanto  conventu  hominum  ac  frequentia  hoc  uti 
genere  dicendi,  quod  non  modo  a  consuetudine  iudicio- 
rum,  verum  etiam  a  forensi  sermone  abhorreat,  quaeso 
a  vobis,  ut  in  hac  causa  mihi  detis  hanc  veniam  accom- 
modatam  huic  reo,  vobis,  quem  ad  modum  spero,  non 

10  molestam,  ut  me  pro  summo  poeta  atque  eruditissimo 
homine  dicentem  hoc  concursu  hominum  litteratissimo- 
rum,  hac  vestra  humanitate,  hoc  denique  praetore  exer- 
cente  iudicium  patiamini  de  studiis  humanitatis  ac 
litterarum  paulo  loqui  liberius  et  in  eius  modi  persona, 

15  quae  propter  otium  ac  studium  minime  in  iudiciis  peri- 
culisque  tractata  est,  uti  prope  novo  quodam  et  inusitato 

4  genere  dicendi.  Quod  si  mihi  a  vobis  tribui  concedi- 
que  sentiam,  perficiam  profecto,  ut  hunc  A.  Licinium 
non  modo  non  segregandum,  cum  sit  civis,  a  numero 

20  civium,  verum  etiam,  si  non  esset,  putetis  asciscendum 
fuisse. 

iii.  Nam,  ut  primum  ex  pueris  excessit  Archias  atque 
ab  iis  artibus,  quibus  aetas  puerilis  ad  humanitatem 
informari  solet,  se  ad  scribendi  studium  contulit,  pri- 
mum    Antiochiae    (nam    ibi   natus    est    loco    nobili), 

5  celebri  quondam  urbe  et  copiosa  atque  eruditissimis 
hominibus  liberalissimisque  studiis  affluenti,  celeriter 
antecellere  omnibus  ingenii  gloria  coepit.  Post  in 
ceteris  Asiae  partibus  cunctaque  Graecia  sic  eius  ad- 
ventus    celebrabantur,  ut    famam    ingenii     expectatio 

10  hominis,  expectationem  ipsius   adventus    admiratioque 

5  superaret.      Erat   Italia  tum  plena  Graecarum  artium 

ac  disciplinarum,  studiaque  haec  et  in  Latio  vehemen* 
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tius  tum  colebantur  quam  nunc  isdem  in  oppidis  et  hic 
Romae  propter  tranquillitatem  rei  publicae  non  neglege- 
bantur.     Itaque  hunc  et  Tarentini  et  Locrenses  et  Regi-  15 
ni  et  Neapolitani  civitate  ceterisque  praemiis  donarunt, 
et  omnes,   qui  aliquid   de   ingeniis  poterant  iudicare, 
cognitione  atque  hospitio  dignum  existimarunt.     Hac 
tanta  celebritate  famae  cum  esset  iam  absentibus  notus, 
Romam  venit  Mario    consule    et  Catulo.     Nactus  est  20 
primum  consules   eos,  quorum  alter  res  ad  scribendum 
maxumas,   alter    cum   res  gestas,   tum  etiam    studium 
atque  aures  adhibere  posset.     Statim  Luculli,  cum  prae- 
textatus  etiam  tum  Archias   esset,  eum  domum   suam 
receperunt.     Et  erat  hoc  non  solum  ingenii  ac  littera-  25 
rum,  verum   etiam    naturae   atque  virtutis,  ut  domus, 
quae  huius  adulescentiae  prima  favit,  eadem  esset  fami- 
liarissima   senectuti.      Erat   temporibus  illis  iucundus    6 
Q.  Metello  illi  Numidico  et  eius  Pio  filio,  audiebatur  a 
M.   Aemilio,  vivebat  cum   Q.  Catulo  et  patre  et  filio,  30 
a  L.    Crasso   colebatur,  Lucullos    vero  et  Drusum  et 
Octavios  et  Catonem  et  totam   Hortensiorum  domum 
devinctam  consuetudine  cum   teneret,  afficiebatur  sum- 
mo  honore,  quod  eum  non  solum  colebant,  qui  aliquid 
percipere   atque   audire   studebant,  verum   etiam  si  qui  35 
forte  simulabant.     iv.    Interim  satis   iongo  intervallo,  . 
cum  esset  cum  M.  Lucullo  in  Siciliam  profectus  et  cum 
ex  ea  provincia  cum  eodem  Lucullo   decederet,  venit 
Heracleam.      Quae  cum  esset  civitas  aequissimo  iure 
ac  foedere,  adscribi  se  in  eam  civitatem  voluit  idque,    5 
cum  ipse  per  se  dignus  putaretur,  tum  auctoritate  et 
gratia  Luculli  ab  Heracliensibus  impetravit.     Data  est    7 
civitas  Silvani  lege  et  Carbonis :    Si  qui  foederatis 

CIVITATIBUS     ADSCRIPTI     PUISSENT,    SI   TUM,    CUM   LEX 
FEREBATUR,  IN   ITALIA    DOMICILIUM     HABUISSENT    ET   10 
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SI     SEXAGINTA     DIEBUS     APUD      PRAETOREM      ESSENT 

pkofessi.  Cum  hic  domicilium  Romae  multos  iam  an- 
nos  haberet,  professus  est  apud  praetorem  Q.  Metellum, 

8  familiarissimum  suum.     Si  nihil  aliud  nisi  de  civitate 
15  ac  lege   dicimus,  nihil  dico  amplius ;  causa  dicta  est. 

Quid  enim  horum  infirmari,  Gratti,  potest?  Heracle- 
aene  esse  eum  adscriptum  negabis?  Adest  vir  summa 
auctoritate  et  religione  et  fide,  M.  Lucullus  ;  qui  se  non 
opinari,  sed  scire,  non  audivisse,  sed  vidisse,  non  inter- 

20  fuisse,  sed  egisse  dicit.  Adsunt  Heraclienses  legati,  no- 
bilissimi  homines,  huius  iudicii  causa  cum  mandatis  et 
cum  publico  testimonio  venerunt ;  qui  hunc  adscriptum 
Heracliensem  dicunt.  Hic  tu  tabulas  desideras  Hera- 
cliensium  publicas,  quas  Italico  bello  incenso  tabulario 

25  interisse  scimus  omnes  ?  Est  ridiculum  ad  ea,  quae 
habemus,  nihil  dicere,  quaerere,  quae  habere  non  pos- 
sumus,  et  de  hominum  memoria  tacere,  litterarum  me- 
moriam  flagitare  et,  cum  habeas  amplissimi  viri  reli- 
gionem,  integerrimi  municipii  ius  iurandum  fidemque, 

30  ea,  quae  depravari  nullo  modo  possunt,  rupudiare, 
tabulas,  quas  idem  dicis   solere    corrumpi,   desiderare, 

9  An  domicilium  Romae  non  habuit  is,  qui  tot  annis 
ante  civitatem  datam  sedem  omnium  rerum  ac  fortu- 
narum  suarum  Romae    collocavit?     An    non    est  pro- 

35  fessus  ?  Immo  vero  iis  tabulis  professus,  quae  solae 
ex  illa  professione  collegioque  praetorum  optinent  pub- 
licarum  tabularum  auctoritatem.  v.  Nam,  cum  Appi 
tabulae  neglegentius  adservatae  dicerentur,  Gabini, 
quamdiu  incolumis  fuit,  levitas,  post  damnationem 
calamitas  omnem  tabularum  fidem  resignasset,  Metel- 
5  lus,  homo  sanctissimus  modestissimusque  omnium,  tanta 
diligentia  fuit,  ut  ad  L.  Lentulum  praetorem  et  ad 
iudiees  venerit  et  unius  nominis   litura  se  commotum 
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esse  dixerit.     His  igitur  in  tabulis  nullam  lituram  in 
nomine   A.  Lieini  videtis.      Quae   cum  ita  sint,  quid  10 
est,  quod  de  eius  civitate  dubitetis,  praesertim  cum  aliis  10 
quoque  in  civitatibus  f uerit  adscriptus  ?     Etenim,  cum 
mediocribus  multis  et  aut  nulla  aut  humili  aliqua  arte 
praeditis  gratuito  civitatem  in  Graecia  homines  inperti- 
ebant,  Reginos  credo  aut  Locrenses  aut  Neapolitanos 
aut  Tarentinos,  quod  scaenicis  artificibus  largiri  sole-  15 
bant,  id  huic  summa  ingenii  praedito  gloria  noluisse  ! 
Quid  ?  ceteri  non  modo  post  civitatem  datam,  sed  etiam 
post  legem  Papiam  aliquo  moclo  in  eorum  municipiorum 
tabulas   inrepserunt;    hic,  qui   ne   utitur  quidem  illis, 
in  quibus   est   scriptus,  quod  semper  se  Heracliensem  20 
esse  voluit,  reicietur  ?     Census  nostros  requiris.     Scili-  11 
cet;  est  enim  obscurum  proximis  censoribus  hunc  cum 
clarissimo    imperatore,    L.    Lucullo,    apud    exercitum 
fuisse,  superioribus    cum    eodem    quaestore    fuisse    in 
Asia,  primis,  Iulio  et  Crasso,  nullam  populi  partem  esse  25 
censam.     Sed,  quoniam  census  non  ius  civitatis  confir- 
mat  ac  tantum  modo  indicat  eum,  qui  sit  census,  ita  se 
iam  tum   gessisse,   pro   cive,  iis  temporibus,  quem  tu 
criminaris  ne  ipsius  quidem  iudicio  in  civium  Romano- 
rum  iure    esse    versatum,  et  testamentum   saepe  fecit  30 
nostris  legibus  et  adiit  hereditates  civium   Romanorum 
et  in  beneficiis  ad  aerarium  delatus  est  a  L.  Lucullo 
pro  consule.     vi.     Quaere  argumenta,  si  quae  potes ; 
numquam  enim  hic  neque  suo  neque  amicorum  iudicio 
revincetur. 

Quaeres  a  nobis,  Gratti,  cur  tanto  opere  hoc  homine  12 
delectemur.     Quia  suppeditat  nobis,  ubi  et  animus  ex    5 
hoc  forensi  strepitu  reficiatur  et  aures  convicio  defessae 
conquiescant.     An    tu    existimas    aut  suppetere  nobis 
posse,  quod  cotidie   dicamus  in  tanta  varietate  rerum, 
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nisi  animos  nostros  doctrina  excolamus,  aut  ferre 
10  animos  tantam  posse  contentionem,  nisi  eos  doctrina 
eadem  relaxemus  ?  Ego  vero  fateor  me  his  studiis  esse 
deditum.  Ceteros  pudeat,  si  qui  ita  se  litteris  abdide- 
runt,  ut  nihil  possint  ex  iis  neque  ad  communem  adferre 
fructum  neque  in  aspectum  lucemque  proferre ;  me 
15  autem  quid  pudeat,  qui  tot  annos  ita  vivo,  iudices,  ut  a 
nullius  umquam  me  tempore  aut  commodo  aut  otium 
meum   abstraxerit  aut  voluptas  avocarit   aut .  denique 

13  somnus  retardarit  ?  Quare  quis  tandem  me  reprehen- 
dat,  aut  quis  mihi  iure  suscenseat,  si,  quantum  ceteris 

20  ad  suas  res  obeundas,  quantum  ad  festos  dies  ludorum 
celebrandos,  quantum  ad  aiias  voluptates  et  ad  ipsam 
requiem  animi  et  corporis  conceditur  temporum,  quan- 
tum  alii  tribuunt  tempestivis  conviviis,  quantum  denique 
alveolo,  quantum  pilae,  tantum  mihi  egomet  ad  haec 

25  studia  recolenda  sumpsero?  Atque  hoc  eo  mihi  conce- 
dendum  est  magis,  quod  ex  his  studiis  haec  quoque 
crescit  oratio  et  facultas,  quae  quantacumque  in  me  est, 
numquam   amicorum    periculis    defuit.       Quae   si    cui 

20  levior  videtur,  illa  quidem  certe,  quae  summa  sunt,  ex 

14  quo  fonte  hauriam,  sentio.  Kam,  nisi  multorum  prae- 
ceptis  multisque  litteris  mihi  ab  adulescentia  suasissem 
nihil  esse  in  vita  magno  opere  expetendum  nisi  laudem 
atque  honestatem,  in  ea  autem  persequenda  omnes  cru- 
ciatus  corporis,  bmnia  pericula  mortis  atque  exilii  parvi 

35  esse  ducenda,  numquam  me  pro  salute  vestra  in  tot  ac 
tantas  dimicationes  atque  in  hos  profiigatorum  homi- 
num  cotidianos  impetus  obiecissem.  Sed  pleni  omnes 
sunt  libri,  plenae  sapientium  voces,  plena  exemplorum 
vetustas ;  quae  iacerent  in  tenebris   omnia,  nisi  littera- 

40  rum  lumen  accederet.  I  Quam  multas  nobis  imagines 
non  solum  ad  intuendum,  verum  etiam  ad  imitandum 
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fortissimorum  virorum  expressas  scriptores  et  Graeci  et 
Latini  reliquerunt !  quas  ego  mihi  semper  in  adminis- 
tranda  re  publica  proponens  animum  et  mentem  meam 
ipsa  cogitatione  hominum  excellentium  conformabam.      45 
vii.     Quaeret  quispiam :   ;  Quid  ?  illi  ipsi  summi  viri,  15 
quorum  virtutes  litteris  proditae  sunt,  istane  doctrina, 
quam  tu  effers   laudibus,  eruditi    fuerunt  ? '     Difficile 
est  hoc  de  omnibus  confirmare,  sed  tamen  est  certum, 
quid   respondeajn.      Ego    multos    homines    excellenti    $ 
a,nimo  ac  virtute  fuisse  sine  doctrina  et  naturae  ipsius 
habitu   prope    divino    per   se    ipsos    et   moderatos    et 
graves    extitisse  fateor;    etiam  illud   adiungo,  saepius 
ad  laudem  atque  virtutem  naturam  sine  doctrina  quam 
sine  natura  valuisse  doctrinam.     Atque  idem  ego  hoc  10 
contendo,  cum  ad  naturam  eximiam  et  inlustrem  ac- 
cesserit  ratio  quaedam  conformatioque  doctrinae,  tum 
illud  nescio  quid  praeclarum   ac  singulare  solere  exi- 
stere.     Ex  hoc  esse  hunc  numero,  quem  patres  nostri  16 
viderunt,    divinum    hominem,    Africanum,    ex    hoc    C.  15 
Laelium,   L.  Furium,  moderatissimos  homines  et  con- 
tinentissimos,  ex  hoc  fortissimum  virum   et  illis  tem- 
poribus   doctissimum,  M.   Catonem   illum   senem ;  qui 
profecto  si  nihil  ad  percipiendam  colendamque  virtutem 
litteris  adiuvarentur,  numquam   se  ad  earum  studium  20 
contulissent.      Quodsi   non    hic    tantus    fructus    osten- 
deretur,  et  si  ex  his  studiis  delectatio   sola  peteretur, 
tamen,    ut    opinor,    hanc  animi    remissionem    humanis- 
simam   ac    liberalissimam    iudicaretis.      Nam    ceterae 
neque  temporum   sunt  neque  aetatum  omnium  neque  25 
locorum;    at   haec    studia  adulescentiam  alunt,  senec- 
tutem   oblectant,  secundas  res  ornant,  adversis  perfu- 
gium  ac  solacium  praebent,  delectant  domi,  non  impe- 
diunt  foris,  pernoctant  nobiscum,  peregrinantur,  rusti- 
cantur.  ao 
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17  viii.  Quodsi  ipsi  haec  neque  attingere  neque  sensu 
nostro  gustare  possemus,  tamen  ea  mirari  deberemus, 
etiam  cum  in  aliis  videremus.  Quis  nostrum  tam  animo 
agresti  ac  duro  fuit,  ut  Rosci  morte  nuper  non  com- 

5  moveretur  ?  qui  cum  esset  senex  mortuus,  tamen  propter 
excellentem  artem  ac  venustatem  videbatur  omnino 
mori  non  debuisse.  Ergo  ille  corporis  motu  tantum 
amorem   sibi   conciliarat   a   nobis    omnibus ;    nos    ani- 

©  morum   incredibiles  motus  celeritatemque   ingeniorum 

18  neglegemus  ?  Quotiens  ego  hunc  Archiam  vidi,  iudices, 
(utar  enim  vestra  benignitate,  quoniam  me  in  hoc 
novo  genere  dicendi  tam  diligenter  attenditis)  quotiens 
ego  hunc  vidi,  cum  litteram  scripsisset  nullam,  mag- 
num  numerum  optimorum  versuum  de  iis  ipsis  rebus, 

15  quae  tum  agerentur,  dicere  ex  tempore,  quotiens  revo- 
catum  eandem  rem  dicere  commutatis  verbis  atque 
sententiis  !  Quae  vero  accurate  cogitateque  scripsisset, 
ea  sic  vidi  probari,  ut  ad  veterum  scriptorum  laudem 
perveniret.     Hunc  ego  non  diligam,  non  admirer,  non 

20  omni  ratione  def endendum  putem  ?  Atque  sic  a  sum- 
mis  hominibus  eruditissimisque  accepimus,  ceterarum 
rerum  studia  ex  doctrina  et  praeceptis  et  arte  con- 
stare,  poetam  natura  ipsa  valere  et  mentis  viribus 
excitari  et  quasi  divino  quodam  spiritu  inflari.     Quare 

25  suo  iure  noster  ille  Ennius  'sanctos'  appellat  poetas, 
quod   quasi  deorum   aliquo   dono   atque  munere  com- 

19  mendati  nobis  esse  videantur.  Sit  igitur,  iudices, 
sanctum  apud  vos,  humanissimos  homines,  hoc  poetae 
nomen,  quod   nulla  umquam   barbaria  violavit.     Saxa 

30  et  solitudines  voci  respondent,  bestiae  saepe  immanes 
cantu  flectuntur  atque  consistunt;  nos  instituti  rebus 
optimis  non  poetarum  voce  moveamur  ?  Homerum 
Colophonii  civem  esse   dicunt  suum,   Chii  suum  vin« 
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dicant,    Salaminii   repetunt,  Smyrnaei  vero  suum  esse 
eonfirmant  itaque  etiam  delubrum  eius  in  oppido  dedi-  35 
caverunt,   permulti    alii,    praeterea   pugnant    inter   se 
atque  eontendunt.     ix.     Ergo  illi  alienum,  quia  poeta 
fuit,  post  mortem  etiam  expetunt ;  nos  hunc  vivum,  qui 
et  voluntate  et  legibus  noster  est,  repudiabimus,  prae- 
sertim  cum  omne  olim  studium  atque  omne  ingenium 
contulerit  Archias  ad  populi  Romani  gloriam  laudein-    5 
que  celebrandam  ?     Nam  et  Cimbricas  res  adulescens 
attigit  et  ipsi  illi  C.  Mario,  qui  durior  ad  haec  studia 
videbatur,  iucundus    fuit.     Neque  enim  quisquam  est  20 
tam  aversus  a  Musis,  qui  non  mandari  versibus  aeter- 
num    suorum    laborum     facile    praeconium    patiatur.  10 
Themistoclem  illum,  summum  Athenis  virum,  dixisse 
aiunt,  cum  ex  eo  quaereretur,  quod  acroama  aut  cuius 
vocem   libentissime    audiret:    'eius,  a    quo   sua   virtus 
optime  praedicaretur.'     Itaque  ille  Marius  item  eximie 
L.    Plotium   dilexit,    cuius    ingenio   putabat   ea,    quae  35 
gesserat,  posse  celebrari.     Mithridaticum  vero  bellum  21 
magnum   atque  difficile  et    in    multa   varietate  terra 
marique  versatum   totum    ab  hoc  expressum  est;  qui 
libri    non    modo    L.    Lucullum,  fortissimum    et  claris- 
simum    virum,    verum   etiam    populi    Romani    nomen  20 
illustrant.     Populus   enim   Romanus    aperuit   Lucullo 
imperante   Pontum  et  regiis  quondam  opibus  et   ipsa' 
natura  et  regione  vallatum,  populi  Romani  exercitus 
eodem    duce  non  maxima  manu  innumerabilis    Arme- 
niorum    copias  fudit,    populi  Romani    laus    est   urbem  25 
amicissimam    Cyzicenorum   eiusdem   consilio    ex  omni 
impetu  regio  atque   totius  belli  ore   ac   faucibus  erep- 
tam   esse    atque   servatam;    nostra   semper  feretur  et 
praedicabitur   L.    Lucullo   dimicante,    cum    interfectis 
ducibus  depressa  hostium  classis  est,  incredibilis  apud  30 
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Tenedum  pugna  illa  navalis,  nostra  sunt  tropaea, 
nostra  monumenta,  nostri  triumphi.  Quae  quorum 
ingeniis  ecferuntur,  ab  iis   populi  Romani  fama  cele- 

22  bratur.     Carus  fuit  Africano  superiori  noster  Ennius, 
35  itaque  etiam   in  sepulcro   Scipionum   putatur   is   esse 

constitutus  ex  marmore  ;  cuius  laudibus  certe  non  solum 
ipse,  qui  laudatur,  sed  etiam  populi  Romani  nomen 
ornatur.  In  caelum  huius  proavus  Cato  tollitur;  mag- 
nus  honos  populi  Romani  rebus    adiungitur.     Omnes 

40  denique  illi  Maximi,  Marcelli,  Fulvii  non  sine  communi 
omnium  nostrum  laude  decorantur.  x.  Ergo  illum, 
qui  haec  fecerat,  Rudinum  hominem  maiores  nostri  in 
civitatem  receperunt;  nos  hunc  Heracliensem  multis 
civitatibus  expetitum,  in  hac  autem  legibus  constitutum 

5  de  nostra  civitate  eiciemus  ? 

23  Nam,  si  quis  minorem  gloriae  fructum  putat  ex 
Graecis  versibus  percipi  quam  ex  Latinis,  vehementer 
errat,  propterea  quod  Graeca  leguntur  in  omnibus  fere 
gentibus,  Latina  suis  finibus  exiguis  sane   continentur. 

10  Quare,  si  res  eae,  quas  gessimus,  orbis  terrae  regionibus 
definiuntur,  cupere  debemus,  quo  manuum  nostrarum 
tela  pervenerint,  eodem  gloriam  famamque  penetrare, 
quod  cum  ipsis  populis,  de  quorum  rebus  scribitur, 
haec    ampla   sunt,   tum  iis  certe,  qui   de  vita   gloriae 

15  causa  dimicant,  hoc   maximum  et  periculorum  incita- 

24  mentum  est  et  laborum.  Quam  multos  scriptores 
rerum  suarum  mag^nus  ille  Alexander  secum  habuisse 
dicitur  !  Atque  is  tamen,  cum  in  Sigeo  ad  Achillis  tu- 
mulum    adstitisset :    cO  fortunate,'  inquit,    4adu- 

20  lescens,  qui  tuae  virtutis  Homerum  prae- 
conem  inveneris!'  Et  vere.  Nam,  nisi  Ilias  illa 
extitisset,  idem  tumulus,  qui  corpus  eius  contexerat, 
nomen   etiam  obruisset,      Quid?  noster  hic  Magnus, 
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qui   cum  virtute    fortunam   adaequavit,   nonne    Theo- 
phanem    Mytilenaeum,    scriptorem    rerum    suarum,   in  21 
contione  militum  civitate   donavit,  et  nostri  illi  fortes 
viri,  sed  rustici  ac  milites    dulcedine  quadam  gloriae 
commoti  quasi  participes  eiusdem  laudis  magno  illud 
clamore    approbaverunt  ?     Itaque,    credo,  si  civis    Ro-  25 
manus  Archias    legibus   non    esset,  ut  ab    aliquo    im-  30 
peratore  civitate  donaretur,  perficere  non  potuit.     Sulla 
cum  Hispanos  et  Gallos  donaret,  credo,  hunc  petentem 
repudiasset;    quem  nos    in  contione  vidimus,  cum   ei 
libellum  malus  poeta  de  populo  subiecisset,  quod  epi- 
gramma  in  eum  fecisset  tantum  modo  alternis  versibus  35 
longitisculis,  statim  ex    iis  rebus,  quas  tum  vendebat, 
iubere  ei  praemium  tribui,  sed  ea  condicione,  ne  quid 
postea  scriberet.      Qui  sedulitatem  mali  poetae  duxe- 
rit  aliquo  tamen  praemio  dignam,  huius  ingenium  et 
virtutem    in    ccribendo    et    copiam    non    expetisset?  40 
Quid?  a  Q.  Metello  Pio,  familiarissimo  suo,  qui  civitate  26 
multos  donavit,  neque  per  se  neque  per  Lucullos  im- 
petravisset?    qui   praesertim   usque   eo  de  suis    rebus 
scribi  cuperet,  ut  etiam  Cordubae  natis  poetis  pingue 
quiddam    sonantibus    atque    peregrinum    tamen    aures  45 
suas  dederet.  \  xi.  Neque  enim  est  hoc  dissimulandum, 
quod  obscurari  non  potest,  sed  prae  nobis  ferendum : 
Trahimur    omnes    studio    laudis,  et    optimus    quisque 
maxime  gloria  ducitur.     Ipsi  illi  philosophi    etiam  in 
iis     libellis,    quos    de    contemnenda    gloria    scribunt,  5 
nomen  suum  inscribunt;  in  eo  ipso,  in   quo  praedica- 
tionem  nobilitatemque  despiciunt,  praedicari  de   se   ac 
nominari  volunt.     Decimus  quidem  Brutus,  summus  vir  27 
et  imperator,  Acci,  amicissimi  sui,  carminibus  templorum 
ac  monimentorum  aditus  exornavit  suorum.     Iam  vero  10 
ille,   qui  cum   Aetolis  Ennio  comite  bellavit,   Fulvius 
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non  dubitavit  Martis  manubias  Musis  consecrare. 
Quare,  in  qua  urbe  imperatores  prope  armati  poetarum 
nomen  et  Musarum  delubra  coluerunt,  in  ea  non  debent 
15  togati  iudices  a  Musarum  honore  et  a  poetarum  salute 
abhorrere. 

28  Atque  ut  id  libentius  faciatis,  iam  me  vobis,  iudices, 
indicabo  et  de  meo  quodam  amore  gloriae  nimis  acri 
fortasse,  verum  tamen  honesto  vobis   confitebor.     Nam, 

20  quas  res  nos  in  consulatu  nostro  vobiscum  simul  pro 
salute  huius  urbis  atque  imperii  et  pro  vita  civium 
proque  universa  re  publica  gessimus,  attigit  hic  versi- 
bus  atque  inchoavit.  Quibus  auditis,  quod  mihi  magna 
res  et  iucunda  visa  est,  hunc  ad  perficiendum  adhorta- 

25  tus  sum.  Nullam  enim  virtus  aliam  mercedem  laborum 
periculorumque  desiderat  praeter  hanc  laudis  et  gloriae ; 
qua  quidem  detracta,  iudices,  quid  est,  quod  in  hoc  tam 
exiguo  vitae  curriculo  et  tam  brevi  tantis  nos  in  labori- 

29  bus  exerceamus  ?     Certe,  si  nihil  animus  praesentiret 

30  in  posterum,  et  si,  quibus  regionibus  vitae  spatium  cir- 
cumscriptum  est,  eisdem  omnes  cogitationes  terminaret 
suas,  nec  tantis  se  laboribus  frangeret  neque  tot  curis 
vigiliisque  angeretur  nec  totiens  de  ipsa  vita  dimicaret. 
Nunc  insidet  quaedam  in  optimo  quoque  virtus,  quae 

35  noctes  ac  dies  animum  gloriae  stimulis  concitat  atqne 
admonet  non  cum  vitae  tempore  esse  dimittendam  com- 
memorationem  nominis  nostri,  sed  cum  omni  posteritate 

30  adaequandam.  xn.  An  vero  tam  parvi  animi  videamur 
esse  omnes,  qui  in  re  publica  atque  in  his  vitae  periculis 
laboribusque  versamur,  ut,  cum  usque  ad  extremum  spa- 
tium  nullum  tranquillum  atque  otiosum  spiritum  duxe- 
5  rimus,  nobiscum  simul  moritura  omnia  arbitremur? 
An  statuas  et  imagines,  non  animorum  simulacra,  sed 
corporum,  studiose  multi  summi  homines  reliquerunt; 
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eonsiliorum  relinquere  ac  virtutum  nostrarum  effigiem 
nonne  multo  malle  debemus  summis  ingeniis  expressam 
et  politam  ?  Ego  vero  omnia,  quae  gerebam,  iam  tum  10 
in  gerendo  spargere  me  ac  disseminare  arbitrabar  in 
orbis  terrae  memoriam  sempiternam.  Haec  vero  sive  a 
meo  sensu  post  mortem  afutura  est  sive,  ut  sapientissi- 
mi  homines  putaverunt,  ad  aliquam  animi  mei  partem 
pertinebit,  nunc  quidem  certe  cogitatione  quadam  spe-  15 
que  delector. 

Quare  eonservate,  iudices,  hominem  pudore  eo,  quem  31 
amicorum  videtis  comprobari  cum  dignitate,  tum  etiam 
vetustate,   ingenio   autem  tanto,  quantum  id  convenit 
existimari,  quod  summorum  hominum  ingeniis   expeti-  20 
tum  esse  videatis,  causa  vero  eius  modi,  quae  beneficio 
legis,  auctoritate  municipii,  testimonio   Luculli,  tabulis 
Metelli  comprobetur.     Quae   cum   ita  sint,  petimus  a 
vobis,  iudices,  si  qua  non  modo  humana,  verum  etiam 
divina  in   tantis   ingeniis    commendatio   debet  esse,  ut  25 
eum,  qui  vos,  qui  vestros  imperatores,  qui  populi  Ro- 
mani  res  gestas  semper  ornavit,  qui  etiam  his  recenti- 
bus  nostris  vestrisque  domesticis  periculis  aeternum  se 
testimonium  laudis  daturum  esse  profitetur  estque  ex  eo 
numero,  qui  semper  apud  omnes  sancti  sunt  habiti  itaque  30 
dicti,  sic  in  vestram  accipiatis  fidem,ut  humanitate  vestra 
levatus  potius  quam  acerbitate  violatus  esse  videatur. 

Quae  de  causa  pro  mea  consuetudine  breviter  simpli-  32 
citerque  dixi,  iudices,  ea  confido  probata  esse  omnibus ; 
quae   a  forensi  aliena   iudicialique  consuetudine  et  de  35 
hominis  ingenio  et  communiter  de  ipso   studio  locutus 
sum,  ea,   iudices.  a  vobis  spero   esse  in   bonam  partem 
accepta,  ab  eo,  qui  iudicium  exercet,  certo  scio. 
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ABBREVIATIONS. 

The  abbreviations  are  for  the  niost  part  those  with  which  the  student 
has  become  familiar  in  his  Caesar.  The  following  may  require  expla- 
nation;  Caes.  =  Caesar  de  Bello  Gallico,  cited  by  book,  chapter,  and 
smaller  section;  Sall.  Cat.  =  Sallusti  (86-35)  Bellum  Catilinae,  cited  by 
chapter  and  smaller  section;  P.  =  Preble's  revision  of  the  grammar  of 
Andrews  and  Stoddard;  Bp.  =  epistle,  letter;  Exc.  zrexcursus;  Int.  z= 
introduction  or  introductory ;  Sal.  —  salutation;  O.  O.  —  oratio  obliqaa, 
indirect  discourse;  O.  R.  =  oratio  recta,  direct  discourse. 

REFERENCES. 

References  to  the  Grammars  ask  attention  to  such  parts  only  of  the 
main  article  as  are  followed  by  a  mark  of  punctuation.  E.g.,  "  A.  331, 
e;"  means  —  read  all  of  article  331  and  section  e  under  it;  while  "  A. 
331  e;"  means — read  section  e  under  article  331,  but  not  article  331 
itself. 

References  to  the  Introductory  Matter  give  the  sections  to  be  read 
(marked  §)  and  the  page  (p.),  on  which  the  section  begins.  References 
to  the  Excursuses  give  the  number  of  the  Excursus  and  the  paragraph 
(§)  to  be  read.     The  page  may  be  found  from  the  Table  of  Contents. 

References  to  the  Orations  give  the  Title  of  the  oration,  the  smaller 
section,  and  the  number  of  the  line  of  the  larger  section  in  which  the 
word  in  question  is  found.  The  title  is  always  abbreviated,  I.,  II.,  III., 
IV.,  meaning  the  first,  second,  etc,  oration  against  Catilina,  Mur.,  Sull., 
Sest.,  Mil.,  the  orations  for  Murena,  Sulla,  Sestius,  or  Milo.  E.g.,  in 
the  note  on  page  119,  line  1  "  I.  16.  38  "  means  —  line  38  in  paragraph 
16  of  the  first  oration  against  Catilina.  In  references  to  words  in  other 
chapters  of  the  same  oration,  the  Title  is  omitted  and  the  sign  §  is  put 
before  the  number  of  the  paragraph.  E.g.,  in  the  note  on  page  82,  line 
5  "§  3.  24"  means  —  the  24th  line  in  paragraph  3  of  this  oraiion.  In 
references  to  words  in  the  same  chapter  (not  necessarily  in  the  same 
paragraph)  the  Title  and  paragraph  are  omitted,  and  the  abbreviation  1. 
is  placed  before  the  number  of  the  line.  E.g.,  in  the  note  on  page  80, 
line  6  "  see  on  1.  4  "  means  —  read  the  note  on  line  4  of  this  chapter. 

References  to  the  Letters  are  made  in  the  same  way,  except  that  the 
lines  of  each  letter  are  numbered  throughout.  The  Letters  are  distin- 
guished  from  the  Orations  by  the  abbreviation  Ep.,  and  each  letter  is 
denoted  by  its  number  in  this  collection,  printed  in  Roman  capitals.  The 
shorter  letters  are  not  divided  into  paragraphs,  and  in  such  cases,  instead 
of  a  paragraph  number,  the  abbreviation  1.  is  placed  before  the  number  of 
the  line. 
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FIRST  ORATION  AGAINST  CATILINA. 

Title.— M.  Tulli  Ciceronis.  On  the  three  names  cf.  A.  80  a;  H 
64:9;  P.  666;  on  the  gen.  -i  for  -ii  A.  40  b;  G.  29  R.  1;  H.  51  5;  B.  25 
1;  Cicero  is  said  to  be  derived  from  cicer,  'a  small  pea.'  Decline 
the  three  names  side  by  side.  Oratio:  nom..  used  absolutely  in 
the  title  of  books,  etc.  in  Catilinam,  'against  Catilina.'  prinia: 
there  are  fonr  orations  commonly  called  '  against  Catilina.'  in 
senatu,  see  p.  31,  §  50,  and  explain  the  circnmstances  under  which 
this  oration  was  delivered. 

§  1.1.  1.  tandem,  'I  pray,'  in  interrogative  and  imperative 
sentences  is  the  sign  of  intense  feeling.  abutere,  '  use  up,'  '  ex- 
haust'  (not  '  abuse,'  'misuse');  observe  the  quantity  of  penult  and 
thus  determine  tense. 

2.  etiam,  '  still,'  in  temporal  meaning. 

3.  Nihilne,  an  emphatic  nonne.  Note  the  repetition-  of  the 
same  word  at  the  beginning  of  snccessive  clauses  instead  of  a  con- 
nective:  it  is  called  anaphora. 

4.  Palati,  mons  Palatinus.  This  hill  was  the  original  seat  of 
Rome,  and  remained  a  point  of  great  strategic  importance,  always 
promptly  garrisoned  when  danger  within  the  city  was  apprehended. 
On  the  brow  of  the  hill  toward  the  Via  Sacra  stood  the  temple  of 
Jupiter  Stator,  where  the  senate  was  now  assembled.  Point  out 
these  objects  on  Plan  A.  Cicero  had  increased  ths  guards  for 
political  effect. 

5.  bonorum,  'loyal  men,'  thepolitical  sense  of  the  word,  includ- 
ing  ali  persons  in  the  speaker's  party,  and  excluding  all  others; 
opposed  to  it  are  the  words  improbi,  x^^diti. 

6.  locus,  see  on  1.  4.  Where  were  the  meetings  of  the  senate 
commonly  held?     See  Int ,  p.  75,  §  103. 

7.  ora  voltusque,  '  expression  on  the  faces.'  The  expression  of 
an  idea  by  two  connected  nouns  instead  of  by  a  single  modified 
noun  is  called  hendiadys;  quote  an  example  from  Caesar  I.  3,  ad  fin., 
inter  .  .  .  dant. 

8.  9.  constrictam  teneri,  how  different  in  meaning  from  con- 
strictam  essef  A.  292  c;  G.  230;  H.  388  1  note;  B.  337  6.  Habeo  is 
more  common  than  teneo  inthis  use:  quote  example  from  Caesar  I. 
15,  quem  .  .  .  habebat.  scientia;  i.  e.,  is  powerless,  because  every 
one  knows  of  it.     The  strength  of  a  conspiracy  lies  in  secrecy. 

9-11.     Read  p.  30,  §  49,  and  tell  what  places,  times,  and  measures 
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are  meant.  Some  of  the  men  called  together  are  named  in  Sallusfs 
acconnt  of  the  Conspiracy,  Among  them  were  ten  senators,  four 
knights,  and  many  from  places  in  Italy  outside  of  Rome. 

12.  arbitraris.  In  the  present  indicative  of  deponent  verbs, 
Cicero  writes  -ris  not  -re.  What  does  he  write  in  the  future  tense? 
Cf.  1.  1. 

§  2.  13,  14.  immo  vero  is  used  to  correct  a  previous  state- 
ment  as  either  too  weak  or  too  strong:  whichhere?  Trans.  "  Lives, 
did  I  say?  nay5  he  even,  etc."  publici  consilii,  'a  council  of  the 
state,'  here  the  senate.  The  word  consilium  is  used  of  any  organ- 
ized  body  taking  common  action. 

16.  viri  fortes,  nom.  case,  ironical. 

17.  isti\xs=  Catilinae.  This  is  the  demonstrative  used  most  fre- 
quently  of  one's  opponent  in  court,  debate,  etc,  and  thus  it  often 
has  a  certain  contemptuous  force. 

§  3.  20.  An  really  introduces  the  second  part  of  a  double  direct 
question,  of  which  in  excited  speech  the  first  part  is  often  omitted, 
as  here.  In  translation  the  omitted  part  may  be  supplied  from  the 
context:  "[Am  I  wrong],  or  did,  etc,"  or  the  an  may  be  faintly 
represented  by  'then.'  an  vero,  the  words  go  with  both  interfetit 
and  perferemus. 

21.  P.  Scipio  Nasica  was  at  the  head  of  theoptimates  who  (133) 
killed  Ti.  Sempronius  Gracchus.  Creighton,  p.  57;  Allen,  p.  156; 
Myers,  p.  80;  Penneil,  p.  96;  pontifex  maximus,  p.  70,  §§  81,  82. 

22.  privatus.  Nasica  held  no  office  at  the  time  of  the  death  of 
Gracchus.  Privatus  is  opposed  in  meaning  to  magistratus.  For 
list  of  magistrates,  see  p.  62,  §  45. 

23.  orbem  terrae,  'the  circle  of  land,'  around  the  Mediter- 
ranean,  'the  whole  earth.' 

24.  illa,  'the  following  precedents,'  explained  by  the  clause 
quod  .  .  .  occidit.  A.  333;  G.  525;  H.  540,  IV.;  B.  299  1,  a.  The  plural 
is  used  either  to  imply  that  more  precedents  might  be  given,  or 
with  deliberate  exaggeration. 

25.  Sp.  Maelium.  Maelius  was  a  rich  plebeian  who  sold  corn 
to  the  poor  at  low  rates  during  the  famine  of  439.  He  was  accused 
of  courting  the  favor  of  the  people,  with  a  view  to  making  himself 
kiug,  and  was  summoned  before  the  dictator  Cincinnatus  to  answer 
to  the  charge.  On  his  hesitating  to  obey,  he  was  killed  by  Ahala, 
the  magister  equitum,  p.  63,  §  46. 

27.  ista,  'such,''  not  used  of  an  opponent  here,  and  so  not  con- 
temptuous.  Note  the  strict  use  of  the  '  demonstrative  of  the  second 
person':  bravery  on  the  part  of  such  men  as  you  (senators),  in  ear- 
lier  times. 

3  0.  consultum,  'decree.'  For  the  formalities  attending  the 
passage  of  a  'consultum,'  and  the  distinction  between  a  consultnm 
and  auctoritas,  see  p.  76,  §§  110,  111.  For  the  decree  referred  to 
here,  see  p.  29,  §  47;  for  its  scope,  Sallust  Cat.  29  says:  Ea  potestas 
per  senatum  more  Romano  magistratiii  maxima  permittitur,  exer- 
citum  parare,  bellum  gerere,  coercere  omnibus  modis  socios  atque  civis, 
domi  militiaeque  imperium  atque  iudicium  summum  habere:  aliter 
sine  populi  iussu  nullius  earum  rerum  consuli  fas  est. 
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31.  COnsilium,  'wisdom,'  'advice,'  '  statesmanship.'  In  how 
many  meanings  is  consilium  used  in  this  chapter ? 

Explain  the  case  of  patientia  1,  nihil  4,  senatus  6,  nocte  10, 
con^ilii,  quem  11,  tempora  12,  consilii  14,  viri  16,  consules  24, 
and  the  mood  of  ceperas  11. 

§  4.   1-10.     Two  precedents  less  remote  than  that  of  Ahala. 

1.  quondam.  In  121,  Gaius  Gracchus,  tribune  123-122,  had 
carrieda  series  of  measures  tending  to  overthrow  the  power  of  the 
senate.  The  senate  took  advantage  of  a  riot  to  pass  the  consul- 
tum  ultimum,  arming  L.  Opimius,  the  one  consal  then  at  Rome, 
against  the  revoiutionists.  Gracchus  himself,  his  chief  supporter 
M.  Fulvius  Flaccus,  with  the  latter's  young  son  and  three  thousand 
of  their  foliowers  were  killed.  Creighton,  p.  59  f.;  Allen,  p.  164; 
Myers,  p.  81;  Pennell,  p.  97. 

4.  clarissimo  patre,  abl.  of  quality.  The  construction  is 
slightly  irregular.  Such  an  abl.,  or  equivalent  gen..  or  adj.,  usually 
modifies  a  generic  noun  (homo,  vir),  in  apposition  with  the  proper 
name;  but  the  generic  noun  is  often  omitted  as  here.  Quote  ex- 
amples  from  Caesar  I,  10,  ad  fin.,  and  I.  18.  3,  ad  init,  and  tell 
whether  they  illustrate  the  regular  or  exceptional  construction. 

5.  liberis.  Really  but  one  son  was  killed  in  the  riot,  and  the 
plural  isused  by  rhetorical  exaggeration,  as  illa,  §  3,  24. 

6.  7.  C.  Mario.  What  does  C.  stand  f or  ?  Write  the  full  name. 
Mario  et  Valerio.  During  their  consulship  (100)  revolutionary 
measures  were  proposed  by  L.  Saturninus  and  C.  Glaucia.  In  fear 
of  violence,  the  senate  passed  the  consultum  ultimum;  and,  in  the 
conflict  that  followed,  Saturninus  and  his  followers  were  stoned 
to  death  in  the  senate  house.  Creighton,  p.  63;  Allen,  p.  172;  Pen- 
nell,  p.  105. 

9.  mors  ac  rei  p.  poena,  'the  death  penalty  fixed  by  the  State.' 
Name  the  grammatical  figure,  and  quote  an  illustration  from  §  1. 
rei  publicae,  subjective  gen.;  the  Romans  looked  upon  all  punish- 
ments  (originaliy  fines)  as  belonging  to  the  injured  party,  to  whom 
the  fines  were  in  early  times  given  as  recompense  or  damages. 

9,  10.  remorata  est,  'caused  to  wait.'  The  criminal  is  repre- 
sentedas  always  expecting  punishment.  and  waiting  for  it  to  over- 
take  him.  vicesimum  in  round  numbers.  Find  the  exact  num- 
ber,  reading  p.  29,  §  47,  and  remembering  that  the  Romans 
counted  in  the  starting-point. 

12,  13.  huiusce  modi,  A.  215,  a;  G.  364;  H.*396,  V.;  B.  203  1. 
inclusum  in  tabulis.  What  is  the  decree  compared  to?  tabulae 
are  here  the  blocks  of  stone  or  metal  on  which  the  laws  were  in- 
scribed.  They  were  hung  up  in  public  for  seventeen  days,  and  then 
deposited  in  the  aerarium,  the  public  treasury,  in  the  temple  of 
Saturnus,  in  care  of  the  Quaestors,  p.  67,  §  66. 

14,  15.  interfectum  esse  .  .  .  convenit.  Give  the  tense  and 
subject  of  convenit.  What  tense  might  have  been  expected  for 
interfectum  essef  A.  288,  a;  G.  246,  Rem.  i.  (with  exs.,);  H.  537  1; 
B.  270  2.  Sometimes  with  such  verbs  as  convenit,  oportuit,  potui, 
etc*,  an  apparent  perf.  passive  (not  active)  infin.  is  found.    In  such 
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cases  the  participle  is  to  be  regarded  as  a  predicate  adj.  (cf.  Gallia 
est  omnis  divisa)  and  not  as  forming  a  true  perfect.  A.  288  d;  G. 
275,  1  adfin.,  and  2;  H.  537  2;  B.  270  2  a.  Quote  an  example  from 
§  2,  and  tell  which  use  it  illustrates. 

16.  patres  conscripti.  The  original  members  of  the  seua*e 
were  all  patricians,  and  were  called  patres;  but  after  the  expulsion 
of  the  kings  (509),  some  of  the  leading  plebeians  were  admitted  to 
the  republican  senate  under  the  title  of  '  conscripti,'  '  added  to  the 
roll.'  The  term  patres  conscripti  is  therefore  shortened  from  patres 
et  conscripti;  but  so  thoroughly  was  the  origin  of  the  phrase  for- 
gotten,  that  Cicero  calls  a  single  senator  pater  conscriptus. 

18.  dissolutum,  'radical.' 

19.  inertiae,  case?     A.  220;  G.  377;  H.  409,  II.;  B.  208  2. 

§  5.  23.  atque  adeo  either  corrects  a  previous  statement  'or 
rather' or  adds  to  and  intensifies  it  '  and  actually.'  Which  here? 
What  similar  phrase  in  §  2? 

25.  comprehendi,  same  mood  as  interfici.  si  what  other  con- 
junction  might  have  been  used.  See  on  §  1,  3,  and  quote  a  parallel 
from  Caes.  I.  14,  ad  fin.  iussero,  translate  a  Latin  future  perfect 
after  si,  cum,  ubi,  by  an  English  present.  For  the  form  of  the  con- 
dition,  A.  307,  1,  a  and  c;  G.  597,  236  2;  H.  508,  2;  P.  476  (1). 

26-28.  erit  verendum  .  .  .  dicat.  credo  is  parenthetical  and 
ironical.  Cicero  might  fear  two  opposite  criticisms  upon  his  con- 
duct: 

(a)  ne  omnes  boni  serius  factum  esse  dicant. 

(b)  ne  quisquam  cmidelius  factum  esse  dicat.  He  really  fears  (a), 
so  when  speaking  ironically  he  reverses  the  case  and  says:  "I 
shall  have  to  fear,  I  suppose,  not  rather  (a)  than  (6)."  Trans.  the 
whole:  "I  shall  have  to  fear,  I  suppose,  not  that  all  loyal  men  will 
call  my  action  tardy,  but  that  some  one  will  call  it  excessively 
cruel." 

29.     certa  de  causa,  explained  by  the  rest  of  the  chapter. 

31.  tui  similis.  In  Cicero  similis  nearly  always  takes  the  gen. 
of  nouns  and  pronouns  denoting  persons;  and  with  nouns  denoting 
things  the  gen.  is  rather  more  common  than  the  dative. 

Explain  the  caseof  detrimenti  2,  Mario  6,  diem  10,  aciem  11, 
rei  publicae  24,  mihi  26,  me  27;  mood  of  fateatur  32,  audeat  33, 
possis  35.  Give  prin.  parts  of  decrevit  1,  cupio  16,  crescit  21, 
audeat  33. 

§  6.  1.  Etenim  quid  est,  etc,  gives  the  reason  for  vives,  et  vives, 
etc,  1.  33  above,  and  prepares  the  way  for  thegeneral  theme  '  Leave 
the  city!' 

2.  coeptus,  a  very  rare  noun;  the  usual  word  is  conatus. 

3.  parietibus.  Synonyms:  murus,  wall  in  general,  paries,  wall 
of  a  house,  moenia  (cf.  munire),  walls  of  a  city  for  defense. 

5.  mihi  crede,  'follow  my  advice.'  A.  227;  G.  345;  H.  384,  I.;B. 
187,  II.,  a. 

8.  licet  recognoscas.  A.  331  i.  note  3;  H.  501, 1.  1,  and  502  1; 
P.  494,  a,  and  531  a.  W7hat  other  mood  might  have  been  used  for 
recognoscas?  Meministine =nonne  meministi;  -ne  is  often  used  for 
nonne,  especially  in  questions  of   a  rhetorical  nature   and  in   col- 
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loquial  language.  It  is  probable  that  it  had  originally  a  negative 
force.  ante  diem  xii.  Kal.  Nov.  A.  376,  a,  6,  c,  d,  and  259  e;  G.  p. 
387;  H.  642,  in  full,  and  esp.  III.  3;  B.  371,  5,  d;  cf.  also  Caesar  I.  6 
ad  Jin.  and  the  note,  ante  diem  is  here  the  idiomatic  form  for  die 
(abl.  of  time)  ante;  what  should  we  expect  for  the  same  words  in  11. 
10andl6? 

§  7.  9.  xii.  here,  vi.  1.  10  and  v.  1.  16,  stand  for  what  kind  of  a 
numeral?  Give  each  in  full.  dicere  represents  the  imperfect  in- 
dicative  in  0.  R.  A.  336  A.  note  1;  G.  277,  R;  H.  537,  1;  P.  538  a. 
What  tense  should  we  expect? 

11.  C.  Manlium,  p.  29.  §§  45,  46. 

12.  fefellit,  from  fallo.  Its  subjects  are  res  and  dies,  but  the 
sentence  should  be  recast  in  English,  '  I  was  not  deceived  in,  etc/ 

13.  res.  Think  what  'the  thing  '  meant  really  is,  and  translate 
accordingly,  never  using  the  vague  'event,'  '  fact,'  etc,  where  defl- 
niteness  is  possible. 

15.  idem,  nom.  case;  A.  195  e;  G.  296;  H.  451  3;  B.  248  1. 

16.  in  ante  diem  the  prep.  in  governs  the  date  as  if  the  latter 
were  one  word. 

17.  sui  conservandi,  A.  298  a;  G:  429  Rem.  i;  H.  542  I  note  1; 
B.  339  5.  Gender,  number  and  case  of  sui?  Is  conservandi 
gerund  or  gerundive?  Quote  examples  from  Caes.  III..  6.  1,  and 
IV.  13.  5.  The  sentence  is  bitterly  ironical,  a  withering  rebuke  to 
the  cowardice  of  the  senate. 

22.  nostra  .  .  .  qui.  The  possessive  pronoun  nostra  (agreeing 
with  caede)  is  equivalent  to  the  gen.  pl.  of  ego,  and  from  this  gen. 
pl.  as  its  true  antecedent  qui  takes  its  gender  and  number.  A.  99  a, 
199  6,  note;  H.  396,  II.,  note;  G.  360,  R.  1;  B.  243  2  and  251  2. 

§  8.  23.  Quid.  This  little  anticipatory  question  draws  atten- 
tion  to  what  follows;  its  full  meaning  is  '  What  do  you  think  of  what 
I  am  going  to  say?'  Praeneste,  twenty  miles  southeast  of  Rome  in 
the  Hernican  mountains.  It  had  been  the  last  stronghold  of  the 
younger  Marius  in  82,  and  on  its  capitulation  Sulla  had  put  most  of 
its  citizens  to  death.  He  subsequently  established  one  of  his 
colonies  on  its    site,    and  Catilina  hopedto  use  it  as  a  fortitied  post. 

26.  praesidiis.  Synonyms:  praesidia  a  'garrison,'  on  the 
walls,  custodiae  the  '  sentinels,'  at  the  gates,  vigiliae  the  '  night 
watch.' 

Explain  case  of  caedis  6,  luce  7,  te  19,  impetu  25,  quod  27; 
mood  of  expectes  2,  obliviscere  5,  futurus  esset  10,  remansis- 
semus  22,  audiam  28. 

1.  tandem,  see  on  §  1.  1.  superiorem  noctem  —priore  nocte, 
1.  3,  what  night? 

4,  5.  inter  falcarios,  <into  the  street  of  the  scythemakers.' 
Several  streets  o$  Rome  were  called  after  the  tradesmen  who  lived 
upon  them.  For  the  prepositional  phrase  as  a  name  cf.  the  famous 
avenue  of  Berlin  'Unter  den  Linden.'  in  M.  Laecae  domum. 
When  accompanied  by  a  possessive  pronoun  or  a  genitive  domum 
(whither)  may  or  may  not  have  a  preposition. 

§  9.  9.  ubinam  gentium,  '  where  in  the  world.'  Case  of  gen~ 
tium  A.  216,  a  4;  G.  366,  371  4;  H.  397  4;  B.  201  3. 
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12.  nostro  omnium.  The  adjective  agrees  with  the  gen.  pl.  of 
the  personal  pronoun  implied  in  the  possessive  nostro;  see  §  7,  22, 
andcf.  A.  197  e;  G.  363  adfln.;  H.  398  3;  B.  235  c)  and  cf.  243  3. 

13.  atque  adeo,  see  on  §  5,  23. 

15.  trucidari,  regular  or  irregular  tense?     See  on  §  4,  14. 

16.  igitur,  '  well  then.'  In  this  its  so-called  '  resumptive y  use 
igitur  is  often  employed  to  pick  up  the  broken  thread  of  a  sentence 
or  train  of  thought.  Here  it  recalls  attention  to  the  unanswered 
challenge  num  audes  §  8,  6,  the  thought  having  been  interrupted 
by  the  digression  of  the  senators. 

18.  quo,  interrogative  adverb.  Give  its  correlatives,  A.  106;  G. 
107,  1;  H.  305  II;  B.  140. 

23.  equites,  p.  56  §§  18-20.  The  two  men  were  C.  Cornelius 
and  L.  Vargunteius.  The  latter  is  called  a  senator  by  Sallust,  Cat. 
28,  but  it  is  supposed  that  he  had  lost  his  seat  by  some  judicial 
proceedings. 

24,  25.  lectulo.  For  the  termination  A.  164.  a;  G.  785,  7  d; 
H.  32i;  B.  148  1.  interfecturos  pollicerentur,  'promised  to  kill.' 
For  the  future  inf.  with  subj.  acc.  where  the  English  idiom  has  a 
present  complementary  see  A.  330/;  G.  424  E.  3;  H.  535,  I,  2;  B. 
331  1.  Could  the  English  idiom  have  been  used?  cf.  Caesar  IV. 
21,  5:  qui  .  .  .  obtemperare  and  note. 

§  10.  28.  ad  me  depends  on  miseras.  salutatum, '  to  pay 
their  respects,' supine;  A.  302;  H.  546,  1;  G.  436,  R.  1;  B.  340  1. 
It  was  the  custom  at  Rome  for  prominent  men  to  hold  levees  in 
the  early  morning.  Hence  the  coming  of  the  assassins  at  that  time 
would  excite  no  suspicion. 

30.  id  temporis,  '  at  that  hour.'  For  case  of  id  cf.  nihil  §  1,  3; 
for  that  of  temporis  cf.  gentium  §  9,  9;  the  phrase=eo  tempore. 

Explain  case  of  multo  2,  sententiam  15,  Bomae  19,  tibi  21, 
morae  22,  cura  23,  coetu  26;  mood  of  cogitent  14,  placeret  18, 
viverem  22y  pollicerentur  25,  venturos  esse  30.  What  part  of 
speech  is  eodem  5,  una  8? 

1.  quo —{ad  eum  locum)  ad  quem.  Sc.  ire.  How  does  this  quo 
differ  from  the  one  in  §  9,  18  ? 

3.  Manliana =.Ma?i£i,  cf.  Caes.  I.  13.  2:  bello  Cassiano,  and  ex- 
plain  the  adj. 

4,  5.  Educ.  What  verbs  lose  the  final  -e  in  this  form?  si 
minus,  i.  e.,  si  minus  (—non)  omnes  educere poteris,  quam  plurimos 
educ. 

7,  8.  non  feram,  patiar,  sinam.  This  is  not  an  example  of 
climax,  but  a  device,  very  common  in  Latin,  for  emphasizing  an 
idea  by  an  accumulation  of  synonymous  words.  Trans.  "I  may 
not,  cannot,  will  not  endure  it." 

§  11.  9.  dis  . .  .  atque  .  . .  Iovi,  4to  (ali)  the  gocfe,  but  especially 
to,  etc.'  huic.  Why  is  the  demonstrative  of  the  first  person  used? 
See  on  §  1,  4.  Statori  '  (flight)  stayer.'  Tradition  said  that  a 
temple  was  dedicated  to  Jupiter  under  this  name  by  Romulus  for 
having  stopped  the  flight  of  the  Romans  during  the  decisive  battle 
in  the  war  with  the  Sabines.  Hence  antiquissimo  custodi. 
Decline  Iovi  Statori,  A.  60,  b;  H.  66  3;  B.  41. 
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10,  11.  hanc  tam  taetram.  The  tam  is  not  to  be  translated. 
When  a  demonstrative  and  a  positive  adjective  of  quality  modify  a 
noun  the  Latin  idiom  inserts  a  tam:  so  hic  tantus  (—tam  magnus) 
vir,  haec  tot  (  —  tam  multa)  pericula,  etc. 

13.  uno  homine=Catilina.  summa  salus  rei  p.,  '  the  best  in- 
terests  of  the  nation,'  a  very  common  phrase  for  which  summa  res 
p.  is  often  used  with  no  difference  in  meaning. 

14.  consuli  designato.  A  man  was  consul  designatus,  '  consul 
elect,'  from  his  election  in  July  to  his  inauguration,  Jan.  lst;  consul 
during  his  year  of  ofhce,  and  consularis,  'ex-consul,'  during  the 
rest  of  his  life:   when  was  Cicero  c.  designatus? 

16.  proximis  comitiis,  '  at  the  last  election.'  P.  28,  §§  4:2-44. 
Who  presided  at  tbis  election?  Who  were  the  successful  compet- 
itores?     In  what  comitia  were  the  consuls  elected?     P.  64:,  §§  53-55. 

17.  campo,  sc.  Martio.  P.  60,  §  35.     Point  it4out  on  plan  A. 
19.     nullo    tumultu   publice   concitato,   'without   an   official 

summons  to  arms.'  publice  should  never  be  translated  by  'pub- 
licly.' 

§  12.  26.  est  primum, '  would  be  obvious.'  The  English  idiom 
would  suggest  the  subjunctive,  but  in  certain  short  phrases  with 
adjectives  the  indicative  is  always  used  in  Latin.  A.  264:  b;  H.  476, 
5;  G.  24:6  R.  1;  B.  271  b).  imperii,  case?  A.  231,  d;  G.  356,  R.  I; 
H.  391,  II.  4:;  B.  204:  2.  imperium  here  means  the  special  powers 
conferred  by  the  consultum  ultimum,  see  on  §  3,  30. 

28.  ad  severitatem,  'if  you  look  at  severity.'  There  is  no 
point  to  the  phrase  in  itself,  but  it  is  inserted  to  balance  ad  commu- 
nem  salutem  which  is  necessary  to  define  utilius. 

31.  iam  dudum  moves  a  present  back  in  time  to  a  perfect, 
and  an  imperfect  to  a  pluperf.  So  also  iam  diu,  iam  pridem. 
A.  276  a;  G.  221;  H.  4:67,  III,  1  and  2;  B.  259  4:. 

32.  sentina  rei  pub.,  '  dregs  of  the  state,'  forms  a  single  ex- 
pression  upon  which  depends  the  explanatory  genitive  tuorum 
comitum, 'consisting  of  your  compamons.'  Notice  that  the  word 
comitum  denotes  the  same  objects  as  sentina,  but  does  not  agree  in 
case.  This  use  of  the  genitive  (genitivus  epexegeticus)  in  place  of 
an  appositive  receiv.es  little  attention  in  our  grammars.  A.  214/; 
G.  359;  H.  396,  VI;  B.  202.  Good  examples  in  Caes.  III.  (8.  2,  and) 
10,  2:  iniuriae  .  .  .  Romanorum. 

§  13.  34.  faciebas,  force  of  imperfect?  A  277  c;  G.  224:;  H. 
4:69,  II,  1;  B.  260  3. 

35.  num  in  exilium,  sc.  te  ire  iubeam.  For  num  see  A.  210  / 
R.  adfin.;  G.  4:62,  1;  H.  529  II.  1  N.  3;  B.  300,  16);  how  does  it  dif- 
f er  f rom  num  in  1.  33  ? 

36.  si  me  consulis,  '  if  you  ask  my  advice.'  suadeo.  What 
must  be  supplied  to  complete  the  sentence? 

Explain  case  of  metu  6,  dis  8,  praesidio  15,  comitiis  16,  tu- 
multu  19,  tibi  20,  me  33.  Give  principal  parts  of  perge  1,  sinam 
8,  compressi  18,  petisti  20,  suadeo  36. 

4,  5.  perditorum,  for  meaning  see  on  §  1,  5.  hominum,  when 
the  word  '  man '  is  accompanied  by  an  adjective  implying  reproach 
homo  must  be  used,  by  one  implying  a  compliment   either  homo  or 
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(more  commonly)  vir.  Quote  an  example  of  the  latter  from  §  3. 
oderit,  though  a  different  tense,  denotes  the  same  time  as  metuat. 
A.  279,  e;  G.  190,  5,  228,  K.  1;  H.  297,  I.  2;  B.  133  2.  nota,  an  ex- 
pression  borrowed  from  slave  life;  branding  was  the  regular  pun- 
ishment  for  heinous  off ences.  domesticae  turp.,  '  infamy  in  your 
home.' 

6.  privatarum  rerum,  '  private  live,' a  wider  reference  than  in 
domesticae  turp.  above,  as  it  includes  his  relafcions  with  persons 
outside  of  his  own  famrly. 

7.  haeret  in  fama,  '  is  not  attached  to  your  reputation.'  For 
oase  offama,  A.  227  e  3,  note;  G.  316,  R.  2. 

9,  10.  quem  .  .  .  inretisses,  '  whom  you  had  ensnared  by  the 
allurements  of  your  corrupting  arts.'  Catilina  is  said  to  have  had 
a  wonderful  influence  over  all  with  whom  he  came  into  intimate 
relations,  and  especially  over  the  young.  inretisses,  subj.  of  char- 
acteristic.     In  what  does  the  characteristic  lie? 

§  14.  11,  12.  facem,  to  guide  him  to  places  of  dissipation 
which  would  naturally  be  visited  at  night.  Q,uid  vero,  see  on  quid, 
§  8,  23.  morte  superioris  uxoris,  p.  21,  §  26.  The  second  wife 
was  Aurelia  Orestilla,  a  woman  of  great  beauty,  but  infamous  life. 
morte  is  intentionally  ambiguous;  it  might  be  ablative  of  time, 
but  Cicero  means  it  to  be  taken  as  means  (  —  nece^  caede). 

13.  incredibili  scelere,  the  murder  of  his  son.  Orestilla 
objected  to  marrying  a  man  with  children. 

14.  praetermitto  etc,  a  common  rhetorical  trick  (praeteritioy 
occultatio),  by  which  the  speaker,  affecting  forbearance,  carefully 
says  what  he  pretends  to  leave  unsaid.     Give  example  from  §  3. 

17,  18.  prox.  Idibus,  what  day  of  the  month?  Now  that 
Catilina's  hopes  were  blighted,  his  creditors  would  not  be  likely  fco 
show  further  forbearance,  and  the  Ides  and  Kalends  were  theregular 
days  for  the  settlement  of  accounts. 

20,  21.  dimcultatem, '  embarrassment,'  i.  e.,  in  money  matters; 
see  preceding  note.  summam  rem  p.,  what  is  the  fuller  ex- 
pression?  See  on  §  11,  13.  nostrum,  gen.  pl.  of  ego,  denoting 
possession.  What  is  the  regular  construction  ?  See  on  §  7,  22. 
This  use  of  the  genitive  is  allowable  only  when  the  pronoun  is 
accompanied  by  omnium,  and  even  then  the  regular  construction 
is  as  common.     See  on  §  9.  12. 

§15.  23,  24.  cum,  causal,  but  to  be  trans.  swhen.'  pridie 
Kalendas,  A.  207  b;  O.  p.  387;  H.  437,  1;  B.  144  2.  Lepido,  etc,  cf. 
p.  23,  §  30.  Cicero  puts  the  time  one  day  earlier  than  other  au- 
thorities. 

25.  in  comitio.  In  the  singular  the  word  denotes  a  part  of  the 
forum  where  meetings  of  the  people  were  held,  see  Plan  B.  cum 
telo  (  —  telo  armatum),  a  legal  term  implying  criminal  intent. 
manum,  'a  band,'  i.  e.,  of  desperate  men. 

29.  omitto.  Name  the  rhetorical  figure,  §  14,  14.  neque  enim 
sunt,  etc.  —  nam  et  nota  sunt  et  multa  (alia)  postea  a  te  commissa 
sunt. 

32-34.  petitiones,  the  technical  term  for  the  thrusts  of  a  gladi- 
ator.  ut  .  .  .  viderentur,  '  that  it  did  not  seem  possible  to  avoid 
them.'     The  English  idiom  requires  the  impersonal  form,  though 
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the  Latin  preiers  the  personal.  A.  330  &  1;  G.  528;  II.  534,  1.  B.  332 
6).  declinatione  et  corpore.  See  on  §  1,  7,  and  quote  two  ex- 
ampies.  ut  aiunt,  frequently  used  to  introduce  a  proverbial  or 
tectmical  expression,  as  corpore  borrowed  from  the  prize  ring. 

§  16.  35,  36.  tibi  de  manibus,  'from  [you,  from]  your  hands.' 
A.  229,  6,-  G.  314,  2,  388;  H.  385,  II.  2,  413;  B.  188  2  d). 

37.  initiata,  etc  The  weapons  with  which  some  successful  deed 
had  been  accomplished  were  often  dedicated  to  some  deity  or 
other. 

38,  39.  quod,  there  is  a  slight  ellipsis,  as  quod  gives  the  reason 
not  for  the  consecration  of  the  weapon,  but  for  Cicero's  assertion 
that  it  had  been  consecrated:  '(I  say  you  have  consecrated  it)  for 
you  think,  etc'  in  corpore.  Why  not  accusative  after  defigere^ 
'plunge  into'?  A.260,  a;  G.  381,  R.  1;  H.  380,  note;  B.  228.  See 
also  B.  App.  351. 

Explain  the  case  of  nuptiis  12,  Idibus  18,  Lepido  24,  consuli- 
bus25,  consulum,  civitatis  26,  furori  27,  casu36;  mood  of  possit 
3,  vacuefecisses  12,  videatur  16,  viderentur  33,  velle  35,  devota 
sit37,  esse  38,defigere  39. 

3.  quae  nulla,  besides  the  adjs.  of  quantity,  multi,  pauci  etc, 
nullus  is  put  in  agreement  with  relatives  and  demonstratives  where 
the  whole  aud  not  a  part  only  is  meant.  Nullus  is  then  equivalent 
to  an  emphatic  non.  What  other  word  may  be  used  for  non9. 
Cf.§l. 

4.  hac  tanta,  '  this  great,'  not  'so  great.'     See  on  §  11.  10. 

6,  7.  contigit,  generally  used  of  good  fortune,  unless  accom- 
panied  by  a  negative,  as  nemini  here;for  bad  fortune  accidit  is  the 
usual  word.  cum,  see  on  §  15.  23,  and  pomt  out  another  example 
in  this  chapter.     Read  p.  31,  §50. 

8.  Q,uid,  quod  etc,  *  what  do  youthink  of  this,  that,  etc?  '  For 
quid,  see  on  §8.  23;  for  quod,  on  §  3.  24.  Note  that  in  this  use  quid 
is  often  followed  by  a  second  question,  here  quo  tandem  animo,  etc, 
1.  12.     ista,  see  on  §  3.  27,  and  explain  here. 

9.  subsellia,  the  senators  sat  on  benches  without  backs,  proba- 
bly  in  the  order  of  their  rank,  the  consulares  together  and  near 
them  the  praetorii,  the  class  to  which  Catilina  belonged.  What 
sort  of  a  seat  had  the  consul?  P.  64,  §  51. 

10.  tibi,  agent.  What  would  be  the  regular  construction?  The 
dative  of  the  ageut  is  used  by  Cicero  with  the  gerundive  regularly 
and  the  perfect  participle  frequently,  but  with  no  other  parts  of  the 
verb.  A.  232,  a;  G.  206;  H.  388  1;  B.  189,  1,  2.  Point  out  examples 
of  the  regular  use  of  this  dative  in  this  chapter.  constituti  fu- 
erunt,  not  a  mere  variation  f or  constituti  sunt,  through  the  distinc- 
tion  cannot  be  concisely  expressed  in  English:  with  fuerunt  the 
meaning  is  '  have  been  (but  are  no  longer)  doomed;'  with  sunt  the 
the  words  in  parenthesis  would  not  necessarily  be  implied.  A.  291 
b,  Rem.;  G.  212,  Rem.;  H.  471  note  1;  P.  229  (3),  a. 

11.  adsedisti,  'had  taken  your  seat:'  for  the  tense,  A.  324;  G. 
563;  H.  471  II.  1  (4);B,  287. 

§17.  13.  menercule,  'by  heavens,'  the  full  form,  me  Hercules 
juvet,    meant    '  so    help   me  Hercules,'  but  the  idea  of  invocation 
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shrank  with  the  words  to  the  meaning  and  form  here  nsed.  si, 
notice  how  far  it  is  crowded  from  its  proper  place  (where?)  to 
make  servi  emphatic.  pacto  =  modo.  metuerent,  what  time  and 
thought  does  the  imperfect  subj.  express  in  conditional  sentences? 

A.  308;  G.  599;  H.  510,  note  1;  B.  304. 

14.  ut,  with  ind.  'as'  or  'when';  which  here?  So  in  lines  23  and 
35. 

16.  iniuria,  '  without  cause,'  an  abl.  of  manner;  cf.  Caes.  I.  36.  5. 
tam  graviter,  there  is  often  a  slight  ellipse  with  tam.  tot,  and 
tantus,  here  quam  tu. 

20.  dubitas.  Where  dubitare  means  '  to  hesitate '  (about  a 
course  of  action),  and  the  sentence  is  negative  (or  interrogative 
assuming  a  negative  answer,  as  here),  an  iniinitive  regularly  follows, 
as  vitare,  line  21. 

24.  aliquo,  see  on  quo  §  10.  1.  Nunc,  '  now,  as  it  is,'  not  a  mere 
temporal  idea,  but  serving  to  introduce  an  actual  fact  in  contrast 
to  the  supposition  si  .  .  .  concederes. 

25.  nostrum,  see  on  §  14.  21.  oditacmetuit,tenses?  See  on  § 
13,  5. 

26.  parricidio,  instead  of  caede,  because  the  country  is  our  com- 
munis  parens. 

27.  verebere,  in  the  ind.  of  dep.  verbs  how  are  theendings  -ris 
and  -re  used  by  Cicero? 

§  18.  29.  quodam  modo,  used  to  soften  an  unusually  free  or  bold 
use  of  language,  here  tacita  loquitur.  tacita  loquitur,  the  rhetor- 
ical  figure  called  oxymoron,  the  use  of  contradictory  words  in  the 
same  phrase.     A.  386;  H.  637,  XI.,  6;  B.  375  2. 

31.  vexatio,  etc.    P.  22,  §  28. 

32.  fuit,  for  number  cf.  Caes.  I.  1,  2,  dividit. 

37,  38.  quicquid  increpuerit,  'at  the  slightest  sound,'  liter- 
ally?     quicquid  =  si  quid,  A.  309,  c?,316;     G.   594  1 ;  H.  507 III,   2; 

B.  312  1.  increpuerit,  A.  342;  G.  509  4;  H.  529,  II.;  B.  324.  videri 
..  .  consilium  .  .  .  posse=miZZwm  consilium  ('plan,'  '  design ') 
videri  posse  iniri  ('formed')  contra  me.  For  English  idiom,  see  on 
§  15.  32,  33. 

39.  abhorreat,  'is  inconsistent  with,'  subj.  of  charact.  or  by  at- 
traction. 

Supply  the  ellipses  with  quo  debeo,  ut  misericordia  3,  urbem 
15,  ne  opprimar  40.  Explain  the  ablatives  misericordia  3,  paulo 
4.  amicis  5,  iudicio  7,  adventu  8,  animo  12,  pacto  13,  aspectu  17, 
conscientia  18,  ratione  23,  te  28,  annis  30;  the  infinitives  cogitare 
26,  esse  36,  videri,  posse38,  timere  41. 

§19.  1,  2.  loquatur,  what  time  and  thought  does  the  present 
subj.  express  in  conditional  sentences?  A.  307.  2,  b;  G.  598;  H.  509, 
note  1;  B.  303.  impetrare,  '  obtain  her  wish,'  often  thus  used  ab- 
soktely,  cf.  Caes.  I.  35.  4. 

3.  Q,uid,  quod,  see  on  §  16.  8.  tu  te  ipse,  the  Latin  idiom  connects 
the  intensive  pronoun  with  the  subject  rather  than  the  object,  even 
when  the  latter  seems  to  us  to  be  the  emphatic  word.  in  custodi- 
am.  A  citizen  was  not  ordinarily  imprisoned  pending  his  trial. 
He  usually  gave  bail  for  his  appearance,  though  sometimes  he*  was 
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pnt  under  the  charge  of  some  man  of  reputation  who  became 
responsible  for  his  safe  keeping;  this  was  called  in  custodiam 
liberam  dari.     See  also  p.  30,  §  48. 

4.  ad  M\  Lepidum,  '  at  the  house  of  Manius  Lepidus,'  in  this 
sense  of  ad  the  prep.  apvd  is  more  common.  Lepidus  was  consul 
in  66.  cf.  §  15.  24.     What  do  M.,  M\,  and  Mam.,  stand  for? 

6.  domi  meae,  for  case  of  each  word,  A.  258  d  and  e;  G.  412  R.  1 
and  3;  H.  426,  2;  B.  232  2.  Yvhat  other  common  nouns  have  a  loca- 
tive  case? 

8.  parietibus,  for  meaning,  see  on  §  6.  3;  for  case,  A.  258  c,  1;  G. 
384;  H.  425,  L;  B.  228.  for  omission  of  preposition  tn,  A.  258  f  2;  G. 
386,  387;  H.  425  2;  B.  228  1  b).  tuto  esse,  '  be  safe.'  Adverbs  are 
thus  used  in  pred.  with  esse,  when  (a)  esse  has  the  idea  of  'living,' 
'  existing,'  'staying,'  etc,  or  (b)  when  the  adverbs  indicate  (1)  gen- 
eral  relations  of  space,  e.  g.,  prope,  procul;  or  (2)  general  rela- 
tions  of  quality,  e.  g.,  ut,  sic,  ita,  aliter,  contra;  or  (3)  a  certain 
state  of  mind  or  body,  e.  g.,  bene,  male,  commode,  recte.  tuto. 

11.  virum  optumum,  how  used?  Cf.  viri  fortes,  §2.  16;  M. 
Mettelum,  nothing  more  is  known  of  him  than  can  be  gathered 
irom  this  passage.     What? 

12.  videlicet,  compounded  ofvidere  -f  licet  'one  may  see,'  'evi- 
dently.'     The  sentence  is  ironical. 

15.  carcere.  The  Romans  did  not  use  the  prison  as  a  place  of 
penal  confinement,  but  for  merely  temporary  detention,  or  as  a 
place  of  execution. 

§20.  16.  duaecum  ita  sint,  cf.  §10.  1,  'under  these  circum- 
stances,'  a  favorite  formnla  of  Cicero.  Explain  the  mood  of  sint 
and  use  of  the  relative.     For  ita  cf.  tuto,  §  19.  8,  b.  (2). 

17,  18.  emori,  by  the  hand  of  an  executioner  or  a  suicide. 
abire,  for  the  mood,  see  on  §  17.  20. 

21.  hic  ordo, 'this  body,'  i.  e.,  the  senate.  placere, '  that  its 
pleasure  is' the  subject  is  te  .  .  .ire.  decreverit,  (decerno),  what 
mood  and  tense  in  O.  R.?  How  is  that  tense  to  be  translated?  See 
on  §  5..  25. 

22.  Non  referam,  his  real  reason  was  that  the  senate,  notbeing 
a  judicial  body,  had  no  power  to  impose  a  sentence  upon  any  one; 
a  fact  that  Cicero  ignored  to  his  cost  a  little  later. 

26.  hanc  vocem,  'this  word,'  i.  e.,  exilium.  After  proficisqere, 
Cicero  pauses  for  a  moment;  as  no  one  gives  any  sign  of  disap- 
proval  he  proceeds  quid  est  etc. 

27.  ecquid  case?     cf.  id.  §  10.  30;  nihil,  §  1.  3. 

28.  auctoritatem  loquentium,  cf.  vocis  contumeliam  §  16.  7. 
§21.  30.     optimo.  how  differentin  sense  from  optumum,  1.  11? 

Show  the  same  variation  in  the  force  of  an  adj.  in  cbap.  I.  P.  Ses- 
tio,  the  friend  for  whom  Cicero  a  few  years  later  delivered  the  ora- 
tion  pro  Sestio. 

31.     fortissimo  viro:  could  he  have  used  homini?     See  on  §  13. 
4.     M.  Marcello,   probably  the  consul  of  51.  a  bitter  foe  of  Caesar 
but  pardoned  by  him  after  the  civil   war.     dixissem:   what  time, 
and  thought  does  the  p.  perf.  subj.  express  in  a  conditional  sentence? 
A.  308;  G.  599;  H.  510,  note  1;  B.  304. 
'  32-34.    vim    et    manus,    '  violent    hands,'    what     figure    of 
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speech?     quiescunt.    probant,   etc.,  oxymoron.     See  on  §  18.  29. 

35.  hi,  here,  equites,  I.  36  and  cives,  1.  38,  make  the  three  or- 
ders  of  the  Roman  state,  see  p.  55,  §§  12,  18,  21.  auctoritas,  see  on 
§  3.  30. 

36.  videlicet,  as  in  1.  12.  cara,  explained  11.  21,  22.  villissima, 
explained  by  §  16.  10,  and  p.  23.  §  31. 

40.  exaudire,  'have  heard:'  the  word  means  to  hear  with  diffi- 
culty,  whether  owing  to  distance,  noise,  or  the  low  tones  of  the 
speaker.     Is  the  tense  regular  or  irregular?     See  on  §  4.  14. 

42.  haec,  'these  things'  —  'this  city' ;  it  is  object  of  relinquen- 
tem. 

43.  studes,  f or  tense  see  on  §  12.  31.  usque  ad,  '  all  the  way  to.' 
prosequantur,  a  distinguished  man  leaving  the  city  was  often  at- 
tended  by  crowds  of  citizens  to  indicate  their  esteem  for  him. 
Cicero  speaks  ironically  here,  for  Catilina's  escort  would  be  of  a 
different  character. 

Explain  case  of  causa  4,  te  6,  moenibus  9,  Metellum  11,  custo- 
dia  16,  animo  17,  metu  25,  mihi  31,  quorum  38,  te  42;  mood  of 
adservarem  6,  essem  9,  debere  15,  iudicarit  16,  optemperatu- 
rum  esse  22,  faciam,  intellegas  23,  sentiant,  Egredere  24,  pro- 
sequantur  43. 

After  urging  Catilina  to  leave  the  city  because  his  life  in  it  could 
not  be  pleasant  (§  13),  and  because  the  country  wished  him  gone 
(§  17),  Cicero  now  suggests  that  by  going  Catilina  would  bring  un- 
popularity  upon  him,  the  consul,  and  thus  gratify  his  animosity. 

§22.  1.  duamquam,  and  tametsi,  1.  4,  at  the  beginning  of  a 
sentence  have  a  'corrective'  force  and  mean '  and  yet.'  ut .  .  .  fran- 
gat,  *  anything  break  you  down  V  an  'exclamatory  question '  (A.  332 
c;  G.  560;  H.  486,  II.,  note)  with  theconscious  or  unconscious  ellipse 
of  fierine  potest  or  something  of  the  sort. 

3,  4.  XJtinam  .  .  .  duint.  On  the  form  of  the  verb  A.  128  e;  G. 
191  3;  H.  240  3;  P.  241  c;  for  the  mood  A.  267;  G.  253;  H.  484,  1; 
P.  473,  a. 

5.  animum  induxeris  '  make  up  your  mind  '  '  determine.' 

6.  nobis,  number?  A.  98  1  b;  G.  195  R.  ff;  H.  446,  note  2;  P.  443. 
Note  the  collocation  of  the  singular  possessive  mea,  1.  4,  with  this 
plural  personal  referring  to  the  same  person;  nostra  or  mihi  would 
have  been  better.  si  minus,  'if  not,'  from  this  use  of  minus  (= 
non)  is  derived  the  English  mis-.  in  praesens  tempus,  'for  the 
present.' 

7.  8.  in  posteritatem,  the  words  were  prophetic,  p.  39,  §  69  f. 
tanti,  'it  is  worth  the  cost.'     A.  252  a;  G.  380;  H.  404;  B.  203  3. 

10.  commoveare,  in  the  pres.  subj.  of  deponent  and  passive 
verbs,  Cicero  usually  writes  -re,  very  rarely  -ris;  what  in  the  pres. 
and  fut.  ind? 

11.  temporibus,  '  necessities,'  'perils,'  a  very  common  mean- 
ing  in  Cicero,  in  the  singular  as  well  as  plural. 

12.  is  =  talis  'such',  when  followed  by  ut  and  subj. 
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§  23.  16.  ut,  see  on  §  17.  14.  recta,  '  straightway '  (recte  =  '  cor- 
rectly'),  for  the  form  A.  148,  e;  G.  90,  3;  H.  304,  II. ,  2.  Point  out 
another  adverb  formed  in  the  same  way  in  §  8  acl  fin. 

17.  perge,  cf.  §  10.  1.  Principal  parts?  For  this  form  of  a 
conditional  sentence  and  especially  for  the  imperative  in  the  apod- 
osis  (conclusion)  see  A.  306,  a;  G.  597;  H.  508,  4;  B.  302  4.  ser- 
mones,  'reproaches.' 

18.  .  istius  invidiae,  'that  [caused  by  you]  unpopularity/  So 
ista  in  1.  9,  see  on  §  3.  27.     iussu,  found  in  abl.  only. 

23.  impio  latroeinio,  'treasonable  brigandage,' case?  A.  245,  a 
2;  G.  407;  H.  416;  B.  219.  Impius  is  applied  to  any  crime  against 
the  gods,  the  country,  or  the  family.     non  with  eiectus. 

§  24.  24.     isse,  principal  parts?     Quamquam,  see  on  1.  1. 

25.  invitem,  what  kind  of  a  question?  A.  268;  G.  468;  H.  484, 
V.;  B.  277.  a  quo=ctmi  a  te.  A.  320  e,  note  1;  G.  636;  H.  517;  B. 
283  3.  For  case  of  quo,  A.  246;  G.  403;  H.  388  2;  B.  216.  qui=ut 
ii.     A.  317;  G.  545  1;  H.  497,  1;  B.  282  2. 

26.  Forum  Aurelium,  an  unimportant  village  about  fifty  miles 
from  Rome  on  the  Aurelian  Way.  cui= cum  tibi;  for  case  see  on  § 
16.  10;  for  mood  after  it,  on  quo  above. 

27.  pactam,  from  paciscor,  what  might  it  come  from? 

28.  a  quo,  as  in  1.  25,  governing  the  subj.  in  1.  31.  aquilam,  cf. 
Caesar  IV.  25.  4.  C.  Marius  introduced  the  erablem,  and  Sallust, 
Cap.  59,  says  of  the  one  mentioned  here:  quam  [aquilam]  bello  Cim- 
brico  [104-101]  C.  Marius  in  eocercitu  habuisse  dicebatur. 

30.  cui,  ind.  obj.  domi  tuae,  cases?  See  on  §  19.  6.  sacrari- 
um,  'a  sanctuary.'  The  eagles  of  the  legion  when  in  camp  were 
kept  in  a  sacred  place;  see  introduction  to  your  Caesar. 

31.  praemissam  agrees  with  what?     ut . .  .  possis,  see  on  §  22. 

I.  illa,  cf.  aspectu,  §  17.  17. 

33.  altaribus,  'altar,'  more  common  in  the  plural  than  in  the 
smgular. 

Explain  the  subjunctives  impendeat  8,  sit  9,  commoveare  10, 
revocarit  14,  videaris  24;  the  datives  tibi  3,  nobis  6,  temporibus 

II,  inimico  15,  laudi  20.     Point  out  four  kinds  of  questions   and 
explain  the  use  of  the  mood  in  each. 

§25.  1-3.  tandem  aliquando,  'sometime  at  length'  —  an  im- 
patient  '  at  last.'  So  aliquando  alone  is  sometimes  used,  cf .  §  10.  2 
quo  =  eo  quo,  cf.  §  9,  18  and  see  on  §  10.  1.  iam  pridem  .  .  .  rapie- 
bat,  cf.  studes,  §  21.  43.     haee  res,  'civil  war,'  see  on  §  7.  13. 

6.  Numquam  .  .  .  non  modo,  etc.  In  Latin  as  in  English  two 
negatives  are  usually  equivalent  to  an  affirmative,  but  a  general 
negative  (here  nunquam)  is  not  destroyed  by  a  following  non  modo, 
'  not  only,'  or  ne  .  .  .  quidem,  '  not  even.'  Notice  that  the  verb  con- 
cupisti  goes  with  both  otium  and  bellum.  Trans.:  'Not  only  have 
you  never  desired  peace,  but  you  have  not  even  desired  any  war 
except  one  which  was  infamous.' 

8.  ab  .  .  .  fortuna.  The  prep.  ab  (a)  with  a  passive  verb  ordina- 
rily  distinguishes  the  agent  (a  person)  from  the  means  or  instru- 
ment  (a  thing).     When,  as  here,  the  prep.  accompanies  a  common 


282  NOTES  §  25-27. 

nonn  it  shows  that  the  thing  is  personified,  a  rhetorical  figure  which 
is  sometimes  marked  in  English  by  a  capital  'by  Fortune  and  by 
Hope.' 

§  26.  10.     Explain  the  ablatives  in  this  line  and  the  next. 

13,  14.  huius  vitae,  i.  e.,  in  a  bandifs  camp.  meditati.  How 
is  the  deponent  used  here?  Cf.  depopulatis  agris,  Caes.  I.  11.  4. 
What  part  of  a  deponent  is  always  passive  in  meaning?  What 
part  is  sometimes  (frequently)  passive?  qui  feruntur,  '  b.oasted,' 
lit.  'which  are  talked  about.'  A.  201  b;  G.  626;  H.  453  7;  P.  452. 
Catilina's  physical  powers  were  extraordinary,  and  his  followers 
boasted  of  his  ability  to  endure  hunger,  cold,  fatigue,  and  loss  of 
sleep.  Cicero,  however,  insists  that  these  qualities  are  virtues  only 
when  used  for  good  purposes.  iacere  and  vigilare  (J.  16)  in  apposi- 
tion  to  labor*es.     humi,  case?     See  on  §  19.  6. 

15,  16.  obsidendum  stuprum,  '  watch  for  an  intrigue.'  faci- 
nus  obeundum,  'commit  a  crime,'  i.  e.,  theft,  robbery,  etc.  in- 
sidiantem  agrees  with  te  to  be  supplied  with  iacere  and  viailare. 

17.  somno  maritorum  balancesand  explains  sfriprwm  above,  as 
bonis  otiosorum  corresponds  to  facinus. 

18.  ubi  ostentes,  'an  opportunity  to  display.'  ubi  is  here  a 
relative  (not  interrogative)  adverb,  and  ostentes  is  therefore  sub- 
junctive  not  of  indirect  question  but  of  characteristic. 

19.  quibus,  the  antecedent  is  not  rerum. 

§  27.  20-22.  Tantum  profeci  .  .  .  ut,  etc.  '  So  much  I  accom- 
plished,  viz.,  that,'  etc.  tum,  cum  .  .  .  reppuli,  'at  the  time  when  I 
kept  you  from.'  He  means  by  his  influence  in  the  election  of  63. 
See  P.  28,  §  42.  temptare,  '  annoy.'     vexare,  'harm,'  'ruin.' 

Point  out  the  correlatives  in  this  chapter.  Give  the  principal 
parts  of  rapiebat  3,  peperit  5,  concupisti,  Nactus  es  (nanciscor) 
7,  perditis  8,  confectum  esse  20,  reppuli  21. 

Read  P.  16,  §  10,  ad  fln.  It  is  probable  that  Cicero  inserted  §§ 
27-30,  or  parts  of  them,  containing  an  elaborate  explanation  of  his 
course,  at  the  time  he  revised  the  orations  for  publication,  when 
he  felt  bitterly  the  consequences  of  the  illegal  punishment  of  the 
conspirators. 

2.  detester  ac  deprecer,  'avert  by  entreaty  and  prayer.' 
3-6.  quae  dicam.  quae  is  a  relative,  not  interrogative:  will 
this  fact  fix  the  mood  of  dicam?  ea  penitus  .  .  .  mandate,  'let 
these  words  sink  deep  into.'  si  .  .  .  loquatur.  The  apodosis  ought 
to  appear  in  the  present  subj.,  but  owing  to  the  long  quotation 
Cicero  abandons  the  logical  form  and  leaves  the  condition  in- 
complete. 

10.  evocatorem  servorum.  P.  29,  §16.  After  the  war  with 
Spartacus  (Creighton,  p.  70;  Allen,  p.  193;  Myers,  p.  93;  Pennell,  p. 
117),  the  Romans  feared  an  insurrection  of  their  slaves  as  they 
feared  no  other  danger  from  within  or  without.  The  conspirators 
iaid  great  stress  upon  the  aid  they  would  get  from  this  numerous, 
strong,  and  daring  class  of  men. 

11,  12.  abs.  This  form  of  the  preposition  ab  is  found  almost 
exclusively  in  the  phrase  abs  te.    non  emissus  .  .  .  sed  immissus, 
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'not  sent  ont  of  .  .  .  bnt  let  loose  against.'  Note  the  play  on  words 
so  in  exsul  and  eonsul  above,  1.  21. 

13,  14.  hunc  .  .  .  duci  . .  .  imperabis.  What  is  the  constrnc- 
tion  of  phrases  following  iubeo  and  impero?  Cicero  and  Caesar  u?e 
only  the  passive  infinitive  with  the  latter  verb.  Qnote  an  example 
from  Caes.  V.  1.  3. 

§  28.  15.  mos  maiorum,  '  the  custom  of  yonr  ancestors,'  the  un- 
written  constitution,  to  which  the  Romans  paid  as  much  deference 
as  to  the  written  laws  (leges  1.  17).  Supply  the  ellipses  with  mos 
here,  and  leges  below.  persaepe,  an  exaggeration;  Cicero  gives  but 
the  one  instance  of  Nasica  and  Gracchus,  §  3.  20  and  21. 

16.  multarunt:  1.  'fined';  2.  'punished.'  Tracetheconnection, 
comparing  note  on  §  4.  9. 

17.  leges,  i.  e..  the  laws  forbidding  magistrates  to  kill  or  scourge 
a  citizen  before  he  had  been  tried  and  condemned  by  the  people 
(P.  53,  §  2  (b)  2).  TJae  earliest  were  the  leges  Valeriae  (509,  449,  300), 
then  the  leges  Porciae,  then  the  lex  Sempronia.  Owing  to  the  custom 
of  permitting  the  accused  to  anticipate  conviction  by  going  into 
exile  the  infliction  of  capital  punishment  was  almost  unknown. 
rogatae,  properly  meaning  '  proposed,'  rarely  as  here  means 
'  passed.' 

20,  21.  Praeclaram  refers  gratiam,  '  You  make  a  fine  return.' 
On  the  adjective  cf.fortes,  §  2.  16,  and  optumum,  §  19.  11. 

22,  23.  tam  mature.  See  p.  14,  §  4,  ad  init.  summum  im- 
perium =consulatum.  omnis  h.  gradus,  how  many  and  what?  P. 
69,  §§  77,  78. 

§29.  26.  sev.  ac  fort.  invidia,  'the  unpopularity  arising  from 
severity  and  rigor.'     What  is  understood  after  quam? 

27-29.    An  .  .  .  non  existumas.    See  on  §  3.  20. 

Explain  case  of  vita,  multo  5,  Tulli  6,  eum  7,  te  11,  supplicio 
14,  iura  19,  commendatione  22,  invidiae  25,  nequitiae  27;  mood 
of  detester  2,  esse  7,  videatur  12,  vastabitur  28. 

1-3.  His  .  .  .  respondebo.  These  words  ought  to  be  the  apod- 
osis  to  si  .  .  .  loquatur,  §  27.  4-6;  but  by  a  change  in  construction 
(anacoluthon),  they  are  put  in  the  form  of  an  independent  sen- 
tence. 

2.  pauca,  '  briefly.'  He  spares  Catilina's  life  (1)  in  order,  to 
furnish  to  doubters  the  clearest  proofs  of  his  treasonable  designs, 
(2)  in  order  to  get  rid  of  all  his  followers  with  him. 

3-5.  hoc  optimum  factu  .  .  .  multari.  Quote  a  parallel  from 
Caes.  I.,  3.  6.  iudicarem  .  .  .  dedissem:  for  mood,  see  on  §21. 
31;  for  tense  of  iudicarem,  A.  308  a;  G.  599  R.  1;  H.  510  n.  2;  B.  304 
2.  What  tense  should  we  expect?  gladiatori,  '  bully,'  a  mere  term 
of  abuse. 

6,  7.  summi  viri  et  cl.  cives.  By  viri  he  means  magistratus, 
by  cives,  privati:  for  the  plural,  cf.  §§28.  15;  4.  5;  3.  24,  and  quote 
examples.  Sat.,  Gracch.,  Flacci,  see  on  §§  4.  6;  3.  21;  4.  1.  Give 
the  full  names  of  these  men. 

9,  10.  mihi,  agent  with  verendum  erat,  must  be  supplied  as  ind. 
obj.  with  redundaret  11.   quid  governs  the  part.  gen.Jnvidiae,  1.  10. 
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hoc   parricida   interfecto,=si  hunc  paricidam   interfecissem ;   for 
parricida,  see  on  §  17.  26. 

11.  redundaret,  metaphor  from  the  overflowing  of  a  stream, 
'that  any  fiood  of  unpopularity  would  for  the  future  overwhelm  me.' 
Quodsi,  in  connection  with  st,  the  adverbial  accusative  quod  has 
become  a  mere  connective  '  but.'  maxime,  'ever  so  much  '  inten- 
sifies  the  si.  inpenderet,  subj.  of  concession,  as  tamen  in  the  next 
line  shows,  not  of  condition,  though  this  does  not  affect  the  mood. 
A.  313;  G.  605;  H.  515,  II. ;  B.  309.  What  mood  ought  the  verb  in 
the  principal  clause  have? 

12.  fui.  There  is  really  a  slight  ellipsis;  tamen  hoc  animo  [es- 
sem  atque]  semper  fui,  ut,  etc.  As  the  indicative  clause  expresses  a 
fact  that  is  true  independently  of  the  concession,  it  alone  is  retained. 
partam  (pario),  'acquired.' 

§  30.  13,  14.  Quamquam.  What  is  this  use  of  the  word  called? 
See  on  §  22.  1.  non  nulli,  'some,'  enrirely  indefinite,  perhaps  few, 
perhaps  many. 

15.  Note  that  qui  in  line  14  has  the  subj.,  while  qui  in  line  15 
has  the  indic.  The  former  expresses  a  characteristic  (what  is  it?); 
the  latter  is  a  mere  connective=w  autem.  dissimulent,  sc.  se  vi- 
dere. 

18,  19.  improbi  corresponds  to  qui  dissimulent  above;  inperiti, 
to  qui  non  videant. 

20.  Nunc,  see  on  §  17.  24.  quo  (cf.  §  10.  l)=in  quae:  what  is 
its  antecedent?     iste,  see  on  §  2.  17. 

25.     Note  the  repetition  of  the  letter  p  in  these  lines.     reprimi 

. .  comprimi:  see  on  §  27.  11.     Cicero  is  very  fond  of  playing  on 

words  (1)  of  the  same  stem,  but  compounded  with  different  prepo- 

sitions,  or  (2)  of  diiferent  stems  to  which  the  same  preposition    is 

prefixed. 

Explain  the  case  of  hominum  2,morte  4,  mihi  11,  quae  14,  quae 
15,  neminem  23,  pestem  24,  semen  29;  mood  of  multari  4,  pu- 
tarem  13,  animadvertissem  19,  pervenerit  21,  fateatur  23,  eie- 
cerit26. 

§31.  1.  iam  diu,  has  what  effect  upon  a  tense?  patres  con- 
scripti:  explain  the  origin  of  the  phrase. 

2,  3.  nescio  quo  pacto,  '  somehow  or  other.'  For  pacto,  see  on 
§  17.  13.  Nescio  quis  is  sometimes  a  mere  indefinite  pronoun  with- 
out  influence  upon  the  rest  of  the  sentence  (A.  202  a;  G.  469  Rem. 
2;  H.  191  note;  B.  253  6);  sometimes  the  nescio  retains  its  verbal 
force,  and  is  foliowed  by  the  subj.  of  ind.  ouestion;  which  here? 
Which  in  §16.  37,38? 

5.  Compare  this  whole  sentence  carefully  with  §  12.  29,/.  Q»uod- 
si,  see  on  §  29.11.  latrocinio,  'band  of  brigands;'  the  abstract 
noun  is  here  used  in  a  collective  sense:  find  examples  in  §  6. 

§  32.  17,  18.  tribunal  praetoris  urbani,  see  p.  66,  §  60.  The 
city  praetor  seems  to  have  had  a  fixed  place  for  his  judgment-seat 
in  the  foruin,  while  the  other  praetors  set  up  their  tribunals  where- 
ever  it  was  convenient.  cum  gladiis^?  See  on  §  15.  25.  Notice 
in  these  lines  the  reference  to  the  three  departments  of  government, 
— executive,  judicial,  legislative. 
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19.  malleolos,  hammers,  the  hollow  heads  of  which  were  filled 
with  tow  and  pitch.  They  were  thrown  upon  the  roofs  while  the  fa- 
ces  were  applied  below. 

24.  bonis,  see  on  §  1.  5.  Observe  how  the  different  orders  of 
the  state  are  mentioned. 

25.  profectione,  case?  Cf.  Caes.  II.,  7.  2:  quorum  adveniu. 
patefacta,  etc,  The  four  participles  are  to  be  taken  in  two  groups 
of  two  each,  a  very  common  arrangement  in  Cicero.  This  may  be 
brought  out  in  English  by  inserting  'not  only'  before  patefacta  and 
'but  also'  before  oiipressa. 

§  33.  27.  Hisce,  form?  A.  100  foot  note;  G.  102  Rem.  1;  H.  186 
VI.  1;  B.  87  f.  n.  2.  ominibus,  explained  by  the  three  cum  phrases 
that  follow. 

29.  omni,  '  every  sort  of,'  a  very  common  meaning  in  both 
singnlar  and  plnral. 

31.  tu,  snbject  of  arcebis,  1.  35,  and  mactabis,  1.  38.  Iuppiter. 
He  tnrns  to  the  statne  near  him.  isdem  .  .  .  auspiciis,  for  the  aus- 
pices,  see  p.  71,  §  84.  Things  done  'under  the  same  auspices  '  mnst 
be  done  at  the  same  time^and  the  words,  therefore,  are  equivalent 
to  eodem  tempore.  This  is,  of  conrse,  an  exaggeration,  as  the  tem- 
ple  was  not  vowed,  mnch  less  built,  for  years  after  the  founding  of 
the  city.     See  on  §  11.  9. 

32.  Statorem,  'stay,  snpport,'  in  a  slightly  different  sense  from 
its  original  one;  see  on  §  11.  9. 

Explain  the  case  of  patres  1,  periculis  2,  pacto  8,  tempus  4, 
reliquis  13,  domi,  consuli  17,  consulibus  22,  homines  35,  sup- 
pliciis  38;  mood  of  secedant  14,  insidiari  17,  videatis  26,  profi- 
ciscere. 


SECOND  ORATION  AGAINST  CATILINA. 

Title.  Read  the  notes  on  I.  Title.  Ad  populum.  A  speech  de- 
livered  ad  populum.  'before  the  people '  was  called  a  contio;  and  a 
gathering  of  the  people  (see  p.  61,  §  42)  to  hear  the  speech  was 
called  by  the  same  name.  For  the  circumstances  nnder  which  this 
contio  was  delivered,  see  p.  32,  §.  52. 

Congratnlations  over  Catilina's  departure  (§§  1,  2). 

§  1.  1.  Tandem  aliquando,  see  on  I.  25.  1:  which  word  might 
be  omitted?  Quirites,  the  formal  title  of  the  Roman  people  whtn 
assembled  in  their  civil  capacity  and  addressed  by  a  Roman.  The 
derivation  and  meaning  of  the  word  are  uncertain.  "What  is  the 
formal  title  of  the  senators  as  a  body? 

3.  vobis  and  urbi  are  indirect  objects,  ferro  and  flamma  are  ab- 
latives  of  instrument;  instead  of  the  ablatives,  accusatives  might 
have  been  used:  we  can  say  minitari  alicui  aliqua  re  or  minitari  ali- 
cui  aliquid. 

4.  vel  .  .  .  vel  .  .  .  vel,  imply  liberty  of  choice,  'either...or 
.  .  .  or,  as  you  please.'  In  this  passage  each  vel  substitutes  a  milder 
form  of  expression  for  the  preceding,  because  Cicero  does  not   yet 
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feel  quite  sure  of  the  attitude  of  the  pcople.  He  speaks  more 
boldly  in  the  third  oration.  The  sentence  rray  be  trans.  lWe  have 
driven  him  out, — let  him  go  if  he  will, — at  least  bidden  him  good 
speed  on  his  voluntary  departure.' 

5,  6.  ipsum =si(a  sponte,  ultro,  as  sometimes  in  colloquial 
English.  verbis  prosecuti  sumus,  ironical;  quote  a  similar  iron- 
ical  expression  from  L,  21.  43.  "What  are  the  %erba  he  speaks  of  ? 
Abiit,  excessit,  evasit,  erupit,  the  four  words  are  to  be  taken  in 
two  pairs,  i.  e.,  with  a  slight  pause  after  excessit;  see  on  L,  10.  8, 
and  quote  a  parallel  from  L,  32.  26.  There  is  no  climax.  Nulla 
iam,  'no"longer,'  a  little  more  emphatic  than  non  iam,  1.  9;  cf.  L, 
16.3. 

9.  domestici,  'civil.'  Do  not  translate  the  word  by  'domes- 
tic'  sine  controversia=:si>?e  dubio,  '  without  doubt,'  * undoubtedly,' 
'beyond  question.' 

10,  11.  sica  illa,  'the  famous,'  a  common  meaning  of  ille;  for 
sica,  cf.  L,  16.  35.  versabitur,  '  be  busy.'  in  campo,  what  occasion 
is  meant?  See  on  L,  11.  16  /.  in  curia,  the  Curia  Hostilia,  the 
original  senate  house;  see  Plan  B.  It  was  built  by  Tullus  Hosti- 
lius. 

12.  domesticos  parietes,  'the  walls  of  our  own  houses.'  Ex- 
plain  the  difference  in  meaning  between  parietes  and  moenibus,  i.  7. 
Loco  motus  est,  '  he  was  forced  from  position  (vantage  ground)', 
a  phrase  borrowed  from  the  gladiators'  vocabulary;  give  two  other 
words  from  the  same  source,  L,  15.  32-34. 

14.  bellum  iustum,  'regular  war,'  i.  e.,  against  an  open  and  de- 
clared  enemy,  opposed  to  'tumultus'  and  ' latrocinium^  Sine  du- 
bio=what  phrase  above? 

§2.  18.  nobis,  abl.  abs.  ei  .  .  .e  manibus,  cases?  See  on  L, 
16.  35. 

20.  quanto  tandem,  for  position  of  interrogative  clause  cf.  L, 
16.  8/.,  for  tandem  L,  28.  14. 

23.  retorquet  oculos,  as  a  wild  beast  driven  from  its  prey. 
The  metaphor  is  continued  in  the  next  line. 

24-26.  quam=e£  eam.  quae  quidem,  'but  it  on  the  con- 
trary ;'  quidem  is  used  in  its  so-called  4  adversative  '  sense.  quod  .  .  . 
proiecerit,  cf.  quod  .  .  .  extulit.  1.  17.  Notice  that  the  two  clauses 
are  precisely  parallel,  each  depending  upon  a  word  of  'emotion' 
or  '  f eeling '  (laeiari,  1.  25,  and  maerore,  1.  20),  and  explain  the  differ- 
ence  in  the  moods.  A:  321;  G.  540,  541;  H.  516, 1.  and  II.;  B.  286  1. 
foras.  This  so-called  adverb  and  the  related  form  foris,  are  really 
plural  cases  of  the  obsoiete  forae,  -arum,  meaning  probably  *open- 
ings ;'  foras  (acc.)  therefore  answersthe  question  'whither?'  and 
foris  (loc.)  the  question  'where?' 

Explain  case  of  Catilinam  1,  verbis  5,  monstro  6,  moenibus  7, 
nullo  14,  maerore  20,  quam  24,  mihi  25.  Give  the  principal 
parts  of  erupit  6,  vicimus  9,  pertimescemus,  motus  est  12,  de- 
pulsus  est  13,  geremus  14,  perdidimus  15,  extulit  17,  extorsi- 
mus  19,  perculsum  22. 

First  Part:  Explanation  of  his  conduct  in  permitting  Catilina 
to  escape,  §§  3-16. 
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§3.  2.  in  hoc  ipso,  'in  this  very  point.'  Explained  by  the 
clause  quod  ,  .  .  comprehenderim  1.  3,  4. 

4.  comprehenderim.  What  mood  should  we  expect  ?  See  on 
I.,  3.  24;  why  the  subj  ?  See  on  §2.  25.  potius  quam  emiserim; 
the  subj.  is  due  not  to  the  quod  but  to  potius  quam,  which  in  Cicero 
is  always  followed  by  the  subj.  of  the  act  to  be  avoided,  with  or  (us- 
ually)  without  ut;  see  A.  332,  b;  G.  647,  R.  4;  H.  502  2;  B.  284  4. 

5,  6.  non  est  ista,  slightly  elliptical;  the  real  apodosis  should 
be  '  I  reply  that;'  for  a  similar  ellipsis  see  on  I.,  16.  38.  interfec- 
tum  esse,  regular  or  irregular  tense  ?  See  on  I.,  4.  14.  et,  'that 
is,'  the  so-called  'explanatory  '  use  of  et  to  define  a  word  or  phrase 
by  a  more  exact  term.  Here  we  would  otherwise  have  an  extreme 
instance  of  hysteron  proteron,  a  reversal  of  the  natural  order  of 
ideas. 

7-9.  mos  maiorum,  see  on  I.,  28.  15.  huius  imperii:  for 
trans.  see  on  I.,  12.26.  res  publica,  'the  public  interests.'  This 
phrase,  as  all  containing  res,  must  always  be  translated  according 
to  the  context.  It  seldom  means  'republic,'  usually  'nation,'  'con- 
stitution,'  '  politics,'  '  public  life,'  etc.     postulabat,    why   singular? 

10.  quae  deferrem,  '  the  facts  which  I  laid  before  them;'  defer- 
remis  subj.  by  attraction;  what  attracts  it? 

11.  defenderent,  '  tried  to  justify,'  sc.  ea  quae  deferrem,  not 
Catilinam, 

12.  iudicarem  .  .  .  sustulissem  (1.14);  for  tenses,  see  on  I.,  29.  3. 

13.  invidiae  . .  .  vitae  periculo,  'at  the  risk  of  unpopularity 
.  .  .  at  the  peril  of  my  life.'  There  is  a  slight  change  of  standpoint; 
what  should  we  expect  for  vitae? 

§  4.  14.  vobis  is  contrasted  with  multos,  1.  9  and  10,  and  is  dat. 
of  ind.  obj. 

15-17.  re  .  .  .  probata  'as  his  guilt  was  not  even  then  proved 
to  you  either.'  si  .  .  .  multassem  fore  ut  .  .  .  non  possem:  the 
sentence  is  thrown  into  the  indirect  form  by  cum  viderem,  the  direct 
form  being  si  multavero,  non  potero.  The  change  of  the  protasis  is 
perfectly  regular  and  that  of  the  apodosis  is  due  to  the  lack  of  a  su- 
pine  stem  in  posse,  A.  288  /;  G.  240,  1.  2;  H.  537  3,  note  1 ;  B.  270  3. 
huc  (  —  ad  hoc)  is  explained  by  the  clause  ut  .  .  .  possetis, 

19.  quam  vehementer,  ironical.  foris:  why  not  foras  as  in  § 
2.26? 

20.  licet  hinc  intellegatis :  what  mood  might  have  been  used? 
See  on  I.,  6.  8.  hinc  (—ex  hoc),  explained  by  the  clause  quod  ,  ,  . 
fero;  cf.  in  hoc  1.  2. 

21.  22.  parum  comitatus.  Sall.  Cat.  32,  says  of  Catilina's  de- 
parture:  nocte  intempesta  cum  paucis  in  Manliana  castra  profectus 
est.  comitatus,  voice?  See  on  I.,  26.  14.  exierit,  mood?  See 
on  §   2.  25.  omnis,  acc.  pl.     Note  the  other  ending  in  1.  1. 

23,  24.  eduxisset:  what  kind  of  a  wish  is  expressed  by  the 
pluferfect  subj.?  See  on  I.,  22.  3.  mihi,  not  to  be  translated.  A. 
236;  G.  351;  H.  389;  B.  188  2  b).  in  praetexta,  'in  boyhood.'  The 
praetexta,  or  toga  praetexta,  had  a  purple  border,  and  was  worn  by 
boys  until  about  the  seventeenth  year,  and  by  magistrates;  the  toga 
of  the  private  citizen  of  full  age  was  not  dyed.  Nothing  more  is 
known  of  the  three  men  named  here. 
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25.     aes  alienum,  'debt,'  literally,  '  other  people's  money.' 
Explain  the  subj.,  accuset  3,  crederent  10,  sustulissem,  vide- 
rem  14,  possem  17,  possetis,  videretis  18,  putem  20. 

§  5.  1,  2.  Gallicanis  legionibus.  A  small  standiag  army  was 
kept  in  Gallia  Cisalpina  in  view  of  possible  danger  from  the  Gauls, 
and  to  these  troops  Quintus  Metellus  (as  praetor,  p.  68,  §  73)  was 
adding  reinforcements  by  a  fresh  levy;  cf.  Caesar  L,  10.  3.  agro 
Piceno  et  Gallico:  point  out  upon  Map  II.  The  ager  Gallicus  is 
the  district  lying  along  the  coast  north  of  Picenum,  and  once  held 
by  the  Galli  Senones. 

4,  5.  collectum  agrees  with  exercitum  in  L  1.  senibus  desper- 
atis,  the  veterans  of  Sulla  (Creighton,  p.  69),  of  whom  Sall.  Cat.  28. 
says:  quibus  lubido  atque  luxuria  ex  magnis  rapinis  nihil  reliqui  fe- 
cerat.  ex  agresti  luxuria,  kof  boorish  high-livers;'  for  this  use  of 
the  abstract  noun,  see  on  I.,  31.  5,  and  give  two  examples. 

6.  vadimonia  deserere,  etc,  'to  desert  their  bonds  [men] 
rather  than  etc'  vadimonium  was  a  promise,  secured  by  bail,  to 
appear  in  court  on  a  fixed  day,  and  vadimonium  deserere—  'to  for- 
feit  bail.'     The  plural  is  here  accommodated  to  that  of  maluerunt 

7.  quibus  ego  si—qui,  siego  eis;  the  Latin  idiom  prefers  to  put 
the  relative  in  the  subordinate  clause.  non  modo  .  .  .  verum 
etiam:  with  these  correlatives  a  weaker  expression  may  be  follow- 
ed  by  a  stronger  (a-|-B),  '  nofc  only  .  .  .  but  also  .  .  .  '  ,  or  a  stronger 
by  a  weaker  (A-)-b),  'I  do  not  say  .  .  .  but  .  .  .  '.     Which  here? 

9.  video  volitare:  translate  the  infinitive  by  a  present  partici- 
ple  which  might  have  been  used.  A.  292  e;  G.  527  R.  1;  H.  535,  I., 
4;  B.  337  3.  volitare  in  these  orations  has  always  acontemptuous 
force. 

11,  12.  The  use  of  perfumes  and  the  wearing  of  colors  in  pub- 
lic  excited  the  contempt  of  the  sober-minded  Romans.  mallem, 
often  used  in  wishes  instead  of  a  particle;  the  tense  retains  its 
proper  force.  A.  267,  c;  G.  254,  Rem.  2;  H.  483;  B.  280  2  a.  edux- 
isset:  A.  331,  f.  Rem.;  G.  546,  Rem.  3;  H.  499,  2;  B.  296  1  a.  suos 
milites,  *as  his  own  corps,'  in  apposition  to  hos,  1.  9. 

§  6. 17-19.  Sall.  Cat.  27:  igitur  C.  Manlium  Faesulas  atqueineam 
partem  Etruriae,  Septimium  quendam  Camertem  [  =  'of  Camerium'] 
in  agrum  Picenum,  C.  Iulium  in  Apuliam  dimisit.  In  43  he  gives 
the  names  of  Lentulus,  Bestia,  Statilius,  Gabinius,  and  Cethegus,  as 
Catilina's  agents  in-the  city.     See  p.  32,  §  54. 

20.  superioris  noctis,  '  of  that  former  night,'  i.  e.,  the  night  of 
the  meeting  at  Laeca's.  See  p.  30,  §  49.  The  report  of  Cicero's 
firsfc  oration  had  spread  so  widely  through  the  city  that  his  hearers 
would  readily  understand  the  allusion,  and  not  take  the  words  in 
their  literal  sense,  '  night  bef ore  last.' 

22.  Ne  vehementer  errant,  etc,  'truly  they  make  a  groat 
mistake  if,  etc'  ne,  interjection  (not  adv.  or  conj.),  in  class.  prose 
always  at  the  beginning  of  a  sentence,  and  always  followed  by  a 
personal  or  demonstrative  pronoun. 

Explain  the  case  of  exercitum  1,  agro  2,  copiis,  nobis  3,  exerci- 
tum  6,  quibus  7,  hos  9,  quos  10,  se  11,  nobis  13,  hoc  14,  sibi  18, 
die  21. 
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1,  2.  Q,uod,  explained  by  ut ,  .  .  videretis:  give  example  from 
§4.  expectavi,  'have  been  waiting  for,'  not  'have  expected;' 
the  three  perfeets  in  these  lines  are  '  definite.'  aperte  modifies 
videretis,  in  spite  of  its  position;  cf.  §  L  18. 

3.  videretis,  '  can  now  see,'  A.  287,  i:  'when  a  clanse  depends 
upon  one  already  dependent,  the  seqnence  becomes  secondary,  as 
soon  as  the  time  is  thrown  back  into  the  past  by  any  form  that 
represents  past  time.'  nisi  vero,  the  regnlar  phrase  to  introdnce 
au  ironical  exception  (here  to  omnes,  1.  1),  always  takes  the  indica- 
tive.  nisi  si,  cf.  Caesar  I.,  31.  14:  the  addition  of  si  to  nisi  gives 
the  latter  an  adverbial  force,  'unless,'  'perhaps.'  Catilinae,  gen. 
or  dat.?     See  on  L,  5.  31.     sirnilis:  for  case  cf.  omnis,  §  L  22. 

6.  Exeant,  mood?  A.  266;  G.  256,  3;  H.  483,  484,  1;  B.  275.  So 
proficiscantur  and  patiantur. 

7.  sui,  object.  gen.:  number?  miserum,  '  in  misery,'  to  be 
taken  in  the  predicate  with  tabescere. 

8.  Aurelia  via,  the  road  along  the  west  coast  leading  from 
Rome  to  Pisa,  the  direct  route  to  Etruria,  the  land  route  to  Massiiia. 

§  7.  9.  ad  vesperam,  '  by  evening,'  in  this  phrase  vesperum 
(vesper)  is  more  common:  which  is  used  in-  Caes.  L,  26.  2?  rern 
publicam:  case?  A.  240  d;  G.  340;  H.  381;  B.  183.  Give  exam- 
ples  from  L,  §  2. 

10,  11.  si  quidem,  '  at  least  if,'  the  '  restrictive'  use  of  quidem. 
eiecerit,  for  tense  see  on  L,  5. 25.  sentinam  .  .  .  exhausto:  cf.  L, 
12.  30-32. 

20.  per  hosce  annos,  'in  all  these  years:'  for  the  use  of  per 
and  acc.  where  we  should  expect  to  find  the  abl.  of  'time  within 
which,'  see  A.  256,  a;  G.  337,  Rem.;  H.  379,  1.  hosce  for  the  form, 
see  on  L.  33.  27. 

§8.  21.  per  illum,  'byhis  agency.'  lam  vero,  4now,  again.' 
marks  the  transition  to  a  new  point,  so  nunc  vero,  1.  26.  quae 
tanta,  etc:  see  on  L,  13.  9-10. 

23,  24.  alios,  aliorum:  note  the  gender.  fructum, 'enjoy- 
ment,'  'gratification.' 

25,  26.  non  modo  .  .  .  verum  etiam:  see  on  §  5,  7,  and  give 
the  formula  for  this  passage.  Notice  the  accumulation  of  these 
correlatives  in  the  next  few  lines.     Nunc  vero:  see  above,  1.  21. 

28,  29.  Nemo  non  modo  Homae,  sed,  etc,  'there  was  not 
only  no  one  at  Rome  but  no  oue  in,  etc;'  or,  'there  was  no  one,  I 
don't  say  at  Rome,  but  in,  etc'  Nemo  goes  with  both  clauses.  See 
on  L,  25.  6.  The  formula  for  these  correlatives  is  either  a  +  B  or 
A  -f-  b;  which  here? 

Explain  th*e  sub  junctives  videretis  3,  putet  4,  exeant,  patiantur 
6,  conceperit  13,  fateatur  19,  asciverit  30;  the  case  of  desiderio 
6,  via  8,  Catilina  11,  mali  12,  Italia  14,  iuventutis  22,  Romae  28. 

§  9.  1,  2.  ut .  .  .  possitis,  the  sentence  is  elliptical,  and  the 
verb  upon  which  this  clause  depends  must  be  supplied,  '  I  tell  you 
this;'  such  final  clauses  are  said  to  denote  '  the  purpose,  not  of  the 
action,  but  of  the  mention  of  the  action.'  Cf.  the  similar  ellipses 
with  st,  §  3.  5,  and  quod,  L,  16.  38.  dissimili  ratione,  'indifferent 
directions,  lines.'    ludo  gladiatorio:  there  were  regular  training 
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schools  for  gladiators,  some  of  the  most  famous  at  Capua.  Gladia- 
tors  and  actors  were  usually  slaves,  and  held  in  about  as  high  esti- 
mation  as  prize-fighters  and  variety  dancers  now. 

3.  audacior,  'more  reckless'than  his  fellows:  standard  of  com- 
parison  omitted.  A.  93,  a;  G.  312;  H.  441,  1;  B.210  1.  So  levior  and 
nequior. 

5.  sodalem,  'brother,'  a  stronger  word  than  intimum,  as  it 
signifies  a  fellow  member  of  an  (originally  religious)  order  or  fra- 
ternity.  It  gradually  lost  this  meaning,  and  sank  (as  here)  to  'pal,' 
'  crony.'  commemoret,  '  assert,'  always  in  Cicero  a  word  of  l  say- 
ing,'  never  of  '  reminding,'  or  '  remembering.' 

6-8.  exercitatione  adsuefactus,  etc,  'trained  by  his  practice 
of  debauchery  and  crime  to  bear  cold,  etc.,'  the  ablatives  are  all  of 
means,  but  exercitatione  is  the  general  one  modifying  the  whole 
phrase  adsuefactus  .  .  .  perferundis,  while  the  others  are  the  special 
ones  that  accompany  adsuefactus.  Cf.  Caesar  IV.,  1.  9,  nullo  offlcio 
aut  disciplina  assuefacti.     G.  103,  Rem.  2.     cum  is  concessive. 

11.  o  nos,  etc,  for  this  form  of  the  apodosis,  see  on  I.,  23.  17. 
Give  example  from  §  7. 

§  10.  14,  15.  audaciae,  'acts  of  recklessness;'  the  word  in 
&ood  writers  has  almost  always  a  bad  sense.  Thepluralof  abstract 
nouns  may  be  rendered  'acts  of,'  'instances  of,'  or  the  Eng.  singu- 
lar  may  be  used.  nihil  nisi,  'nothing  but;'  nisi,  as  a  mere  con- 
nective,  takes  the  same  construction  after  as  before  it,  but  cf.  I., 
17,26. 

17.  res,  'cash,'  is  contrasted  with  fides  'credit,'  as  iam  pridem 
'long  ago,'  with  nuper,  'recently.'  nuper,  since — ?  See  on  I.,  14. 
17. 

18,  19.  in  abundantia,  *  in  the  days  of  their  plenty;'  in  this 
sense  abundantia  is  usually  accompanied  by  rerum.  Quodsi:  see 
on  L,  29.  11. 

20,21.  quidem  desperandi,  etc,  'beyond  redemption,  I  ad- 
mit,  but  still,  etc,'  a  good  instance  of  the  '  concessive '  use  of 
quidem.     What  other  use  in  §  7  ? 

23,  24.  Notice  the  absence  of  connectives  between  the  pairs  of 
words:  this  is  called  asyndeton.  Give  an  example  from  Caes.,  I., 
20,  adfin.     mihi:  see  on  §  1.  23. 

26.     obliti,  from  oblino:  what  does  obliti  come  from? 

§  11.  30.  aut  instare,  etc,  '  is  either  now  actually  pressing 
upon  them,  or  at  least  nearing  them.'     See  on  I.,  4.  9,  10. 

32,33.  nescio  quod:  how  many  uses?  See  on  I.,  31.  2. 
Which  here?     propagarit,  '  will  have  added.'    rei  publicae,  dative. 

36.  unius.  Pompeius,  who  had  swept  the  sea  of»pirates,  and 
conquered  the  east  (Creighton,  pp.  71-72  ;Allen,  pp.  195-196;  Myers, 
pp.  96-97;  Pennell,  pp.  120-122). 

38-40.  luxuria,  amentia,  scelere:  see  on  luxuria,  §  5.  5. 
Quirites:  see  on  §  1.  1. 

42.  Metaphors  from  surgery.  quacumque  ratione,  sc  potero, 
'by  any  possible  means.' 

44.  in  urbe  et  in,  etc, '  m  the  city,  and  of  the  same  mind.'  No- 
tice  the  literal  and  metaphorical  uses  of  in  so  closely  connected. 

Explain  mood  of  fateatur  3,  deficere  18,  quaererent  20,  ferre 
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22,  insidiari  22,  impendere  28,  propagarit  33.  pertimescamus  34, 
expectent  45;  case  of  scaena  4,  istis  8,  nos  11,  consulatus  13, 
viris  22,  sermonibus  27. 

Having  answered  the  boni,  who  might  think  his  measures  not 
strong  enongh  (§§  3-11),  Cicero  now  tnrns  his  attention  to  the  im- 
probi,  who  might  think  them  too  strong  (§§  12-16). 

§  12.  2.  Q-uod  ego  si:  quod  is  object  of  adsequi,  'effect;'  cf. 
§  6.  1.  How  does  this  differ  from  the  use  of  quod  (also  with  st),  in 
1,31.5? 

4.     Homo,  slightly  contemptuous:  cf.  §  1.  15. 

6.  iussus  est:  tense?  See  on  L,  16,  11.  Hesterno  die  really 
modifies  interfectus  essem.  but  by  its  position  is  ambiguous;  his 
hearers  might  connect  it  with  convocavi  only.  For  a  similar  (in- 
tentional?)  ambiguity,  see  on  I.,  14.  12.  paruit,  ivit:  figure  of 
speech?     See  on  §  10.  23-24. 

9.  Compafe  with  the  whole  passage,  I.,  §  16.  quo:  part  of 
speech?  Cf.  I.,  30.  20.     Point  out  another  example  in  this  chapter. 

12,  13.  Q,uin  etiam,  'Why!  even.'  In  this  use  of  quin  (=qui  ne 
'why  not')  developed  from  the  interrogative,  it  is  always  followed 
by  a  startling  statement  and  is  exclamatory  in  nature;  cf.  the  Eng- 
lish  '  why?'  and  4  why!'  principes  eius  ordinis =omnes  consularesl., 
16.  9.     subselliorum :   describe  them.  See  on  I.,  16.  9. 

§  13.  14,' 15.  Hic,  'hereupon:'  this  adverb  is  used  (a)  of  place, 
(b)  of  time,  (c)  of  circumstances;  which  here?  Give  an  example  of 
(a)  from  I.,  §  9.  vehemens  .  .  .  eicio.  Cicero  quotes  ironically 
the  charge  of  the  improbi.  vehemens  ille  consul.  The  Latin 
idiom  does  not  ordinarily  connect  adjectives  of  praise  and  blame 
directly  with  names  and  titles  of  persons.  Instead,  the  adjective  is 
usually  separated  from  the  noun  by  (a)  an  appositive  (see  on  I.,  4. 
4),  or  (b)  ille.  civis:  case?  Cf.  similis,  §  6.  3.  verbo,  '  a  mere 
word:'  what  is  referred  to? 

16,17.  a  Catilina,  'asked  Catilina.'  Do  not  translate  a.  A. 
239  c,  note  1;  G.  333,  Kem.  2;  H.  374,  note  4;  B.  178  a).  fuisset 
necne,  'whether  or  not.'  A.  211,  a;  G.  461,  460;  H.  353,  note  3;  B. 
162  4.     homo:  could  vir  have  been  used?     See  on  I.,  13.  4. 

18-20.  ea  nocte,  in  proximam:  see  p.  30,  §  49.  quem  ad 
modum,  'how.'  ei:  case?  See  on  I.,  16.  10.  ratio  totius  belji, 
'the  whole  campaign.' 

22,  23.  proficisci:  mood?  See  on  I.,  17.  21.  cum,  causal, 
with  — ?  cum  arma,  cum  secures,  cum,  etc.  What  figure  of 
speech?  See  on  I.,  1.  3.  arma  secures,  etc,  indicating  his  usurpa- 
tion  of  the  consular  power.     secures,  fasces:   see  p.  64,  §§  54,  55. 

24.  aquilam:  see  on  I.,  24,  28.  illam:  meaning?  See  on 
§  1.  10.     sacrarium :  see  on  I.,  24.  30. 

§  14.  27.  credo,  parenthetical  and  ironical  as  often  (not 
always):  give  an  example  from  I.,  5.  26.  iste:  meaning  here? 
See  on  L,  2.  17. 

30.  Massiliam:  case?  A  city  (originally  a  Greek  colony)  in 
the  south  of  Gallia,  of  considerable  size,  wealth,  and  culture,  and  a 
favorite  refuge  for  Romans  avoiding  punishment  by  going  into 
exile.     ut  aiunt:  p.  31,  §  51  ad  fin. 
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Explain  mood  of  dicant  1,  possem,  eicerem  3,  interfectus 
essem  7,  fuisset  17,  egisset  19,  scirem  25,  aiunt  31.  Define  the 
following  ;  figures  of  speech,'  and  give  an  example  of  each  from 
these  orations:     anaphora,  asyndeton,  hendiadys,  elhpsis. 

1-3.  condicionem,  '  terms,'  'task;'  case?  See  on  §  7.  9.  con- 
siliis,  laboribus,  periculis:  figure  of  speech?  Point  out  other 
examples  in  this  chapter. 

4-7.  pertimuerit  .  .  .  et  converterit.  Note  the  series  of  five 
future  perfects,  of  which  the  last  two  only  are  connected  by  et.  In 
such  enumerations,  when  the  eeveral  units  are  regarded  as  of  equal 
importance,  either  (a)  tne  connective  is  written  between  each  two, 
or  (b)  is  omitted  altogether,  or  (c)  -que  is  attached  to  the  last. 
When,  as  here,  et  (or  atque)  is  placed  between  the  last  two,  the  units 
are  not  of  equal  importance,  but  ihose  before  the  et  are  to  be  taken 
collectively  (a  -f-  b  -f-  c  -f-  d)  -f-  e.  This  should  be  carefully  indi- 
cated  by  the  translafcion,  'Now,  if  Catilina  .  .  .  not  only  becomes 
suddenly  frightened,  changes  his  mind,  deserts  his  friends,  and 
gives  up  his  plan  of  making  war,  but  also  turns,  etc.' 

§15.  14.  Esttanti:  subject  of  est?  Case  of  tanti?  See  on  L, 
22.  8.  liuius  invidiae,  i.  e.,  arising  from  excessive  rigor,  cf.  I., 
29.  26. 

16.     depellatur:  for  mood,  A.  314:  G.  575;  H.  513,  L;  B.  310  II. 

17-19.  sane,  '  for  all  I  care,'  coucessive.  mihi  credite,  'take 
my  word  for  it;'  in  a  different  sense,  L,  6.  5.  ab  dis  optabo,  same 
construction  as  with  some  verbs  of  asking.     See  on  §  13.  16. 

20,  21.  ducere,  volitare:  for  translation,  see  on  §  5.  10.  tri- 
duo,  *  within  three  days;'  *  in  two  days,'  by  our  reckoning. 

22-24.  illud,  explained  by  ne  .  .  .  sit  quod  emiserim  .  .  . 
eiecerim:  mood?     See  on  §  2.  25. 

25.  idem,  nom.  plural.  quid,  crowded  out  of  its  place  before 
idem;  cf.  si,  L,  17.  13. 

26,  27.  Cluamquam:  what  is  this  use  called?  see  on  L,  30.  13. 
isti:  cf.§14.  27.  dictitant:  for  form,  A.  167  b;  G.  787,  1,  b;  H. 
336,11.;  B.  155  2. 

28-31.  It  would  be  better  for  him  to  go  into  exile  at  Massilia 
than  to  meet  the  fate  that  will  surely  be  his  in  war,  but  his  accom- 
plices  prefer  the  latter  course  for  him.  mehercuie:  fuil  form? 
See  on  L,  17.  13.    si  .  . .  tamen:  cf.  L,  29.  11-12. 

35.     queramur:  mood?     See  on  emiserim,  §  3.  4. 

Explain  case  of  rei  publicae  2,  faciendi  5,  me  7,  armis  8,  dili- 
gentia,  spe  9,  me  12,  mihi  14,  causa  20,  triduo  21,  multo  22, 
nobis  34;  mood  of  converterit  7,  fecerit  11,  velint  13,  depellatur 
16,  sit  22,  acciderit  33,  optemus  34. 

Second  part:  Cicero  now  (§§  17-23)  turns  his  attention  from 
Catilina  to  his  followers  in  the  city. 

§  17.  2,  3.  quem,  quia,  quod,  etc:  an  excellent  example  of  the 
important  principle  of  '  suspension  of  clauses.'  Any  clause,  princi- 
pal  or  subordinate,  is  suspended  when  any  subordinate  connective 
appears  between  the  flrst  and  last  words  of  that  clause;  and  the 
rest  of  the  clause  does  not  appear  until  the  whole   of   the   subordi- 
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nate  clause  is  finished.  Here  we  have  three  clanses:  quem  non 
timeo,  quia  murus  interest,  quod  semper  volui,  and  the  snspension 
may  be  indicated  best  by  different  types:  QUEM,  quia,  quod  semper 
volui,  iiueus  inteeest,  NON  TIMEO.  Aimost  any  complex  sen- 
tence  will  furnish  illnstrations.  his:  the  choice  of  the  demonstra- 
tive  of  the  first  person  is  explained  by  the  clause  qui  nobiscum 
sunt. 

4.  dissimulant:  sc.  a  clanse  from  line  2. 

5,  6.  si  .  .  .  studeo:  note  the  snbjnnctive  in  protasis  and  the 
indicative  in  apodosis,  the  idea  of  contingency  being  sufnciently 
indicated  by  the  meaning  (not  mood)  of  studeo.  So  in  I.,  2.  17: 
videmur.  si  vitemus.  sibi,  '  for  their  own  good,'  dat.  of  reference 
(dat.  commodi).  ReaJly  of  no  special  point  in  itself,  but  inserted 
for  the  sake  of  symmetry  to  balance  rei  publicae,  1.  7.  Point  out 
another  instance  in  L,  12.  28. 

9-1 1.  ex  quibus  generibus.  Cicero  divides  the  followers  of 
Catilina  into  six  classes,  and  then  describes  the  circnmstances  and 
needs  of  each.  singulis,  'one  by  one,'  sc.  generibus.  si  quam:  sc. 
adferre. 

§  18.  The  first  class:  Rich  landholders,  but  greatly  in  debt — 
they  muRt  pay  their  debts  by  selling  all  or  part  of  their  land. 

12.  TJnum,  '  the  first.'  In  enumerations  unus  and  alter  (alius) 
are  generally  used  before  tertius,  quartus,  etc,  instead  of  theordinals 
primus  and  secundus.  Give  an  example  from  Caesar  L,  1.  1.  est 
eorum,  ' consists  of  those':  case?  A.  214,  c;  G.  365;  H.  401;  B. 
197.  in  aere  alieno:  See  on  §  4.  25,  the  phrase  has  a  concessive 
force  '  although  in — .' 

13-15.  possessiones,  always  of  'landed  property.'  species, 
'outward  appearance.'  voluntas,  etc,  '  intentions  and  princi- 
ples. 

16-18.  Tu  .  .  .  sis  et  dubites,  'would  you  be  .  .  .  and  hesitate?' 
mood?  See  on  L.  24.  25.  He  imagines  one  of  this  class  before 
him.  argento,  '  silver-plate.'  familia,  '  slaves,'  never  '  family  '  in 
the  English  sense. 

20.  omnium,  neut.  gen.,  '  all  things,'  a  very  rare  use  of  the  adj. 
as  a  substantive  for  omnium  rerum.  A.  188,  b;  G.  195  Rem.  4;  B. 
236  2. 

21.  tabulas  novas,  'new  account  books,'  the  watchword  .of 
Catilina's  needy  followers.  This  expression  in  a  political  sense 
always  denotes  an  alteration  of  debts  in  favor  of  the  debtor, 
whether  the  creditors  were  compelled  by  law  to  sacrifice  a  part 
only  of  their  claims  or  the  whole,  as  the  conspiracy  promised. 

22.  23.  meo  beneflcio,  etc,  'thanks  to  me'  (lit.  'by  my  kind- 
ness')  'new  account  books  shall  be  introduced,  but  (they  shall  be) 
those  of  the  auctioneers.'  He  means  that  he  will  propose  a  law 
compelling  these  debtors  to  sell  and  pay. 

25,  26.  Quodsi:  case  of  quod?  See  on  §  12.  2.  id  quod: 
A.  200  e;  G.  616,  Rem.  2;  H.  445,  7;  B.  247  1  b.  id  is  in  apposition 
with  the  clause  to  which  the  relative  refers;  when,  as  here,  the  ante- 
cedent  clause  is  not  a  substantive  clause,  and  has  no  case,  we  may 
consider  id  an  adverbial  accusative.  certare  depends  upon  mal- 
uissent  io  be  supplied  from  voluissent.     cum  usuris,  '  against  the 
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payment  of  interest:'  use  of  cumf  A.  218  b;  H.  419  III.  1.2.  Give 
example  from  §  11.  39. 

27,  28.  fructibus  praediorum,  '  the  income  from  their  farms.' 
locupletioribus  .  .  .  uteremur:  'we  should  find  in  these  men 
richer  and  better  citizens.'  minime,  'the  least'  (not,  'by  no 
means,'  'very  little '),  i.  e.  of  the  six  classes  this  is  least  formida- 
ble. 

Compare  the  adjectives  magno  12,  honestissima  15,  inpuden- 
tissima  16,  copiosus  18,  stultissimum  26,  locupletioribus,  mel- 
ioribus  27. 

§  19.  Second  Class:  Men  whose  ambition  has  been  disappointed 
— they  must  give  up  their  hopes  of  power.  Sall.  Cat.  17:  Erant 
praeterea  complures  paulo  occultius  consili  huiusce  participes  nobiles, 
quos  magis  dominationis  spes  hortabatur  quam  inopia  aut  alia 
necessitudo. 

1.  Alterum  est  eorum:  see  on  §  18. 12.  qui,  quamquam,  sus- 
pension:  see  on  §  17.  2. 

2,  4.  dominationem,  'a  despotism,'  always  the  rule  of  one  per- 
son.  rerumque  potiri,  '  to  get  control  of  the  supreme  power.' 
potior  always  governs  the  genitive  of  res  in  this  sense;  sometimes 
too  of  other  words.  Give  an  example  from  Caesar  I.,  3,  ad  fln. 
What  is  the  regular  construction  ?  perturbata,  sc.  re  publica,  op- 
posed  to  quieta  above. 

5.  hoc  praecipiendum,  '  this  warning  should  be  given;'  hoc  is 
explained  by  ut  desperent:  give  an  example  from  §  6.  1.  scilicet 
[=scire  licet),  'anyone  may  know,'  '  self-evidentiy:'  point  out  a 
similar  compound  in  I.  §  19.     quod:  case? 

7,  8.  primum  omnium:  see  on  §  18.  20.  In  this  phrase  the 
genitive  plur.  neuter  is  common  as  a  substantive,  the  gender  being 
suggested  by  primum.  vigilare,  adesse,  providere,  depend  upon 
a  verb  of  saying  to  be  supplied  from  tbe  general  idea  of  praecipi- 
endum,  '  I  warned  them  that.' 

9-11.  magnas  copias,  sc.  adesse,  '  are  at  hand,'  from  esse,l.  10, 
as  maluissent  f  rom  voluissent  §  18.  25.  This  use  of  a  verb  (esse) 
with  several  words  (aniynos,  concordiam,  copias),  to  one  of  which  it 
does  not  strictly  apply,  is  cailed  zeugma.  invicto,  '  invincible,'  lit. 
'  unconquered:'  the  rlrst  meaning  is  an  inference  only  from  the 
second. 

12,  13.  tantam  vim,  sc.  quanta  est:  this  slight  ellipsis  after 
tantus  is  found  in  English  after  '  such  '  ('  such  an  eloquent  address! ') 
and  need  not  be  indicated  in  the  translation.  What  other  words 
are  used  in  the  same  way?  See  on  I.,  17.  16.  praesentis,  '  in  per- 
son,'  with  deos.  Q,uodsi:  how  does  the  quod  differ  in  construction 
f rom  the  quod  in  quod  si,  §  18.  25  ?  summo  furore,  abl.  of  manner. 
Why  may  the  preposition  be  here  omitted? 

14,  15.  num:  be  suro  to  indicate  in  the  translation  the  answer 
that  is  expected.  quae,  '  things  which;'  note  that  the  antecedents, 
cinere  (cinis),  and  sanguine  are  masculine,  while  the  relative  is  neuter; 
both  antecedents,  however,  denote  things  without  life,  and  in  such 
cases  a  relative  (or  predicate  adj.)  may  be  neuter. 

17,  18.     non  for  nonne  is  used  in    questions   of   indignant   sur 
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prise  only.  quod  si  adepti  .  .  .  eoncedi  sit  necesse,  •' which,  if 
for  the  moment  gamed.  must  be  surrendered.  ete.:'  quod  is  really 
object  of  adepil  sint,  see  note  on  §  5.  7,  though  the  English  idiom 
connects  it  with  concedL  etc.  fugitivo.  ;  rnnaway  slave '  always;  give 
example  from  Caes  L,  23.  2.  Cicero  means  that  if  this  class  should 
succeed  in  establishing  a  new  order  of  things,  it  would  have  in 
turn  to  yield  to  a  still  lower  class, — that  of  mere  brute  force. 

§  20.  Third  Class:  Yeterans  of  Sulla — they  must  not  hope  for 
a  repetition  of  his  reign  of  terror  (Creighton,  pp.  68.  69;  Allen.  pp. 
180,  181;  Myers,  p.  91;  Pennell,  p.  111). 

19-21.  aetate  adfectum,  -advanced  in  years.'  Manlius  is 
said  to  have  been  a  centurion  in  Sulla's  army. 

22,  23.  coloniis:  note  the  ditference  between  this  word  and 
colcnus,  i'.,  1.  21.  quas  Sulla  constituit.  Sulia  had  assigned  land 
in  Italy,  especially  in  Etruria,  to  120.000  of  his  soidiers.  universas, 
4  as  a  whole.'     esse:  meaning?     Cf.  §  19.1. 

25,  26.  sumptuosius  insolentius:  standard  omitted,  see  on  § 
9.  3.  se  .  .  .  iactarunt,  ;have  plumed  themselves:'  for  formation  of 
verb,  see  on  §  16.  27.     beati,  'rich,'  a  common  meaning  in  Cicero. 

27,  28.  familiis  magnis,  'great  numbers  of — ':  see  on  §  18. 
17.  conviviis  apparatis,  •  splendid  banquets,'  with  reference  both 
to  the  choice  of  dishes,  and  the  style  of  servmg  them.  salvi,  '  sol- 
vent:'  cf .  §  18.  21. 

29-32.  iis:  case?  Cf.  nobis,  §  11.  30.  ab  inferis,  'from  the 
dead,'  abl.  of  separation.  veterum,  'of  former  times,'  properly 
of  long  standiug.'  eodem  genere, 'in  the  same  category:'  case? 
See  on  corpore  L,  16.  38. 

33,  34.  eos  hoc  moneo,  ;I  give  them  this  advice:'  for  case  of 
hoc,  A.  238  6,  note;  G.  331.  Rem.  2;  H.  375;  B.  178  1  d).  desinant: 
mood?  See  on  §  6.  6.  What  other  constmction  possible?  Cf.  hoc, 
etc.  §  19,    5-6.     tantus,  trans.  by  adverb  *  so  deeply  is,'   etc. 

35.  36.  inustus  est:  for  the  metaphor,  see  on  L,  13.  5.  non 
modo  homines.  sed  ne  .  .  .  quidem:  a  second  non  must  be  sup- 
piied  with  the  first  clause,  ;not  only  men  do  not  seem,  etc,  but  not 
even  beasts  (seem,  etc).'  Cicero  sometimes  writes  the  full  form, 
non  modo  non;  bnt  when  the  predicate  is  common  to  both  clauses 
he  more  frequeutly  omits  the  second  non,  as  here.  It  makes  a 
neater  translation.  however,  to  connect  the  negative  in  ne  .  .  .  qui- 
dem  with  the  predicate:  '.Not  only  men,  but  beasts  as  well,  seem  to 
me  imlikely  to,  etc'  Notice  the  difference  between  this  use  of  the 
correlatives  and  that  explained  on  L,  25.  6.  pecudes,  typical  of 
patient  suffering;  cf.  Isaiah.  liii.  7. 

§  21.  Fourth  class:  Br.nkrupts  of  both  town  and  country — 
their  condition  is  hopeless  and  will  not  be  improved  by  a  revolu- 
tion. 

1,2.  sane,  two  meanings  (a)  intensive,  'wholly,'  'utterly;'  (6) 
concessive,  ;  f or  all  I  care:'  which  here?  In  §  15.  17?  turbulen- 
tum,  'heterogeneous: '  the  three  adj.  are  svnonvms.  See  on  L,  10. 
8. 

4,  5.  vetere,  in  its  proper  sense,  see  on  §  20.  31.  vadimoniis 
• .  •  bonorum,  'securities,  judgments,  execution ' :  the  three   steps 
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in  legal  proceedings  against  debtors:  (1)  They  had  to  furnish  secur- 
ity  for  their  appearance  on  the  day  of  trial.  (2)  Judgment  was 
then  pronounced  against  them  in  due  form.  (3)  By  warrant  of  the 
court  their  property  was  sold.  bonorum,  substant.  neut.  pl.,  caus- 
ing  no  difficulty  as  the  two  words  were  a  formal  legal  phrase.  See 
on  §  18.  20. 

6,8.  permulti,  'in  large  numbers:'  force  of  per-f  infitiato- 
res  lentos,  ^shirking  defaulters;'  i.  e.,  persons  who  make  ali  sorts 
of  excuses  for  not  fulnlling  promptly  their  engagements.  Cicero 
thinks  they  will  shirk  their  rhilitary  duties  in  the  same  way. 

10.  non  modo  .  .  .  sed  ne  .  .  .  quidem:  see  on  §  20.  35-36. 
What  must  be  supplied?  In  translating  connect  the  neg.  with  sen- 
tiant:  '  be  ignorant  of.' 

11.  illud,  explained  by  the  clauses  quam  ob  rem  .  .  .  velint  and 
cur  .  .  ,  arbitrentur ;  what  kind  ot  clauses  are  these?  Point  out  in 
§§  3  and  6  two  appositive  clauses  of  different  kinds,  and  explain 
each. 

§  22.  Fifth  Class:  Common  criminals.  Sixth  Class:  Dissi- 
pated  young  men — good  riddanc^  to  both! 

17.  et  pereant,  'and  (I  say  this)  let  them,  etc.:'  the  et  is  cor- 
relative  to  neque  {  —  etnon);  and  as  unlike  constructions  cannot  be 
connected  by  co-ordinate  conjunctions,  we  must  assume  a  slight 
ellipsis.  See  on  §§  3.  5;  9.  1,  and  I.,  16.  38.  sane:  force  here? 
See  on  §  21. 1. 

18.  carcer,  '  the  prison,'  not  'a  prison.'  There  was  at  this  time 
but  one  prison  at  Rome,  a  part  of  which,  called  Tullianum,  served 
for  the  execution  of  sentences  of  death,  the  rest  for  temporary  de- 
tention  until  sentence  was  pronounced.  The  imprisonment  of 
free  men  as  a  punishment  was  absolutely  unknown  at  Rome.  See 
on  I.,  19.  15. 

19.  20.  Postremum,  etc.  'The  last  class  is  last,  etc'  genere, 
'in  kind,'  '  rank:'  give  examples  from  §§  20,  21,  and  22  of  genus  in 
three  meanings.  quod,  conjunction.  proprium  Catilinae, 
'Catilina's  own:'  case?     See  on  I.,  12.  26. 

21,22.  immo  vero:  how  used?  See  on  I.,  2.  13.  What  other 
phrase  might  have  been  used?  See  on  I.,  5.  23.  pexo  (pecto) 
capillo,  abl.  of  quality  (so  tunicis,  23),  equivalent  to  an  adjective 
and  so  parallel  with  niticlos,  etc.  All  these  adjectives  denote  fop- 
pish  peculiarities  unbecoming  the  Roman  character. 

22,  23.  inberbis  aut  bene  barbatos,  'without  (a  sign  of) 
beard,  or  heavily  bearded.'  The  former  was  due  to  their  effeminacy, 
in  consequence  of  which  they  are  described  as  hermaphrodites. 
Theheavy  beard  was  a  mark  of  affectation  in  Cicero's  time,  as  the 
Romans  were  accustomed  to  shave  the  beard  first  6n  their  twenty- 
rirst  birthday,  and  to  let  it  grow  afterwards  only  as  a  sign  of 
mourning.  manicatis  ac  talaribus:  the  correct  tunic  was  short 
and  sleeveless. 

24.  velis,  etc,  '  wrapped  in  sails,  not  togas;'  i.  e.,  these  fops 
affected  togas  of  unusual  width,  which  gave  them  the  appearance  of 
ships  under  full  sail. 

§  23.     27,  28.     tam  lepidi:  sc.  what?     See  on  I.,  17.  16,  and  cf. 
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§  19.  12.  amari:  see  on  §  8.  23.  saltare  et  cantare,  aecomplish- 
ments  which  were  considered  very  disgraceful  for  Roman  citizens. 

31,  32.  scitote:  for  this  apodosis,  see  on  L,  23.  17;  for  tense, 
A.  269  e;  G.  260,  Rern.;  H.  487,  footnote  1;  B.  281  1  a.  Give 
example  of  same  tense  in  §  5.  hoc,  for  hos,  'these  men,'  for  gender 
and  number,  see  A.  195  d;  G.  202  Eem.  5;  H.  445  4;  B.  246  5.  sibi 
.  .  .  volunt,  'mean.' 

35.  his  iam  noctibus:  at  the  time  when  this  speech  was  de- 
iivered,  the  Eoman  calendar  was  in  great  confusion,  and  it  is  only 
by  hints  such  as  that  in  this  line  that  we  can  even  approximately 
determine  the  time  of  year  in  which  this  particularNovember  came. 
What  season  does  Cicero  seem  to  mean? 

38.  saltare:  the  complementary  infinitive  frequently  follows 
verbs  of  knowing  in  the  sense  of  '  know  how,'  '  have  learned  to.' 
Cf.  1.  29. 

Explain  case  of  negotio,  aere  4,  vadimoniis  5,  parricidarum 
15,  eo,  latrocinio  17,  numero  19,  tunicis  23,  illis  34;  mood  of  cor- 
ruant  9,  sentiant  11,  pereant  14  and  17,  possit  19,  cantare  29. 

Third  Part,  §§  24-26:  A  comparison  of  the  resources"of  the  two 
parties  shows  that  in  open  warfare  Catilina  is  not  to  be  feared. 

§  24.  2,  3.  cohortem  praetoriam,  the  picked  force  of  veterans 
and  personal  friends  which,  since  the  time  of  the  younger  Scipio, 
had  formed  the  generaPs  body  guard:  cf.  Napoleon's  "  Old  Guard." 
has  tam  praeclaras:  uso  of  tamf  Sec  on  1..  11.  10. 

4,  5.  praesidia,  as  opposed  to  exercitus,  means  'garrisons,' 
fixed  at  certain  definite  piaces.  gladiatori  confecto,  Catilina;  cf. 
§  2.  22,  and  sec  on  I.,  29.  5. 

7-9.  fiorem  ac  robur,  '  the  strength  and  might,'  a  favorite 
metaphor.  urbes  coioniarum  ac  municipiorum,  ■  cities  of  the 
colonies  and  municipalities.'  Originally  coloniae  were  communi- 
ties  of  persons  who  had,  and  always  had  had,  the  Roman  or  Latin 
franchise;  municipia  were  communities  formed  by  Italians,  who 
had  afterwards  been  given  the  franchise.  In  Cicero's  time  the  dis- 
tinction  was  historical  only.  respondebunt,  '  will  answer,'  meta- 
phorical  in  English  as  in  Latin. 

§  25.  12.  conferrc,  'compare,'  so  contendere,  1.  16.  omissis  his 
rebu^,  '  saying  nothing  of.'  Rhetorical  figure?  See  on  I.,  14.  14. 
quibus:  used  in  different  constructions  with  suppeditamur,  '  with 
which,'  and  eget  'of  which.'  Note  the  absence  of  a  connective  be- 
tween  the  verbs:  what  is  it  called?     Cf.  §  12.  6. 

15-17.  si  .  .  .  omissis,  '  omitting,  I  say,  etc.,'  the  words  are  re- 
peated  on  account  of  the  long  list  of  ablatives.  causas:  for  mean- 
ing,  cf.  §  18.  16.  inter  se  eonfligunt,  'grapple  with  each  other.' 
What  case  should  we  expect  for  se?  See  on  usuris.  §  18.  26.  For 
the  accusative,  see  A.  196/;  G.  212;  H.  448  note;P.  449,1.  velimus 
.  .  .  possumus:    for  change  in  mood,  see  on  §  17.  6. 

18-27.  In  this  long  and  highly  artificialantithesis,  themeaning 
of  each  word  is  more  accuvately  defined  by  the  corresponding  word 
in  the  contrasting  clause,  and  a  close  attention  to  this  fact  will 
aesist  in  the  translation.     The  first  series  of  qualities,  pudor,  1.  18, 
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.  .  .  lubido,  1.  22,  is  summed  up  (denique),  in  the  four  so-called  car- 
dinal  virtues,  aequitas  .  .  .  prudentia;  the  second  series  of  more 
material  qualities,  copia,  1.  25,  .  .  .  amentia,  1.  26,  is  likewise 
summed  up  (denique  again),  in  spes  .  .  .  desperatione.  Notice 
then  that  postremo,  1.  25,  is  the  connecting  link  between  two 
groups  only,  and  that  denique,  1.  22,  and  denique,  1.  26,  are  in  no 
way  correlative  with  postremo  or  each  other. 

28.  nonne:  note  position  in  sentence.  What  words  are  simi- 
larly  postponedin  §  15.  26,  and  in  L,  17.  13?  What  is  your  answer 
to  Cicero's  question  here? 

29.  ab  virtutibus:     why  the  preposition?     See  on  I.,  25.  8. 
Explain  case  of  bellum  1,  gladiatori  5,  tumulis   9,   inopia  11, 

rebus,  quibus  12,  senatu  13,  desperatione,  modi  27. 

§  26.  1,  2.  Q,uae  .  .  .  sint:  see  on  I.,  20. 16.  dixi,  a  slip  of  the 
memory;he  has  said  nothing  of  the  sort.  vigiliis  eustodiis:  dis- 
tinction?  See  on  L,  8.  26. 

3,  4.  mihi:  case?  Cf.  ei,  §  13.  20.  consultum,  etc,  'care  has 
been  taken  and  provision  made:'  what  is  the  subject? 

5.     Coloni  .  .  .  vestri,   'your  fellow-citizens  in  the  colonies,  etc.' 

7,  8.  quam  putavit,  'although  he,  etc.:'  the  context  gives  the 
concessive  force.  quamquam,  as  in  §  16.  26:  the  clause  is  paren- 
thetical,  and  quamquam  is  not  correlative  with  tamen,  1.  9. 

11.  Gallicum,  Picenum:  see  on  §  5.  3,  and  point  out  on  Map 
II. 

14,  15.  quem  vocari:  the  senators  were  summoned  to  im- 
portant  meetings  by  praecones, '  heralds  '  (p.  75,  §  103,  cf.  our  ser- 
geants-at-arms),  and  the  people  could  see  these  heralds  hurrying  to 
and  fro. 

§  27.     Threats  and  warnings  for  the  conspirators. 

16,  17.  illos,  subject  of  monitos  (esse),  1.  19.  Its  emphatic 
position  may  be  indicated  by  translating  c  as  to  those.'  atque 
adeo:  meaning  here?  See  on  L,  5.  23.  vestrum:  what  should  we 
expect?  Cf.  L,  9.  12.  When  can  the  form  here  found  be  used? 
See  on  L,  14.  21. 

19,  20.  monitos  volo:  for  tense,  cf.  interfectum  esse,  §  3.  5. 
adhuc  modilies  mea  lenitas,  *my  forbearance  up  to  this  point,'  a 
rare  use  of  the  adverb  as  an  attributive  adjective.  For  its  use  as  a 
predicate  adj.,  see  on  L,  19.  8.  hoc,  expjained  by  ut  .  .  .  erumperet, 
cf.  §  6.  1;  for  the  ellipsis  see  on  §  3.  5. 

21.  Q,uod  reliquum  est,  '  as  to  the  rest;'  for  this,  see  A.  333,  a; 
G.  525,  Rem.  2;  H.  516  2  note;  B.  291). 

23.  horum,  his,  the  loyal  citizens  whom  he  is  addressing:  in 
strong  contrast  to  illos.  1.  16.  mihi:  how  does  this  use  of  the 
dative  differ  from  that  in  §  26.  3? 

26,  27.  qui=siquis:  see  on  quicquid,  L,  18.  37.  What  kind  of 
a  pronoun  is  qui  here,  and  in  1.  25?  non  modo  .  .  .  sed:  see  on  §  8. 
23,  and  give  the  formula. 

30.  Carcerem:  What  function  of  the  prison  is  meant?  See  on 
§  22.  18.     In  whose  charge  was  the  prison?     P.  67,  §  68. 

32.     voluerunt,  'meant,'  'intended.' 

Explain  case  of  vigiliis  2,  urbi  3,  praesidii  4,  me  5,  animo  8, 


ORATION  FOR  L.  MURENA  299 

motus  12,  scelerum  31;  point  out  three  expressions  for  the  agent 
of  a  passive  verb. 

§  28.     Comfort  and  encouragement  for  the  loyal  (§§  28.  29). 

4.  me  togato.  As  the  toga  was  the  civil  dress  worn  by  citizens 
andmagistrates  in  the  city  opposed  to  the  sagum  and  paludamentum 
worn  by  the  soldier  and  the  general  in  the  field,  we  may  trans.: 
4  with  me,  a  civil  magistrate,  as  your  only  leader  and  general.' 
Cicero  prided  himself  especially  npon  having  thwarted  the  designs 
of  the  conspirators  without  the  aid  of  an  armed  force. 

11,  12.  vix  optandum,  'almost  beyond  hope:'  the  gernndive 
approaches  dangerously  near  to  theideaof  '  possibility;'  cf.  §  10.21. 
neque  .  .  .  paucorumque=wegwe  .  .  .  neque  multorum,  a  rare 
variation  f or  neque  .  .  .  et  paucorum.  Trans.  -que  by  '  but.'  Madvig, 
433.  2:  If  a  negative  proposition  is  followed  by  an  affirmative  in 
which  the  same  thought  is  expressed  or  continued,  -que,  ac,  or  et  is 
employed  in  Latin,  where  in  English  we  use  but. 

§  29.  16.  significationibus,  'signs,'  'tokens,'  such  as  earth- 
quakes,  unusual  thunder  and  lightning,  etc,  instances  of  which, 
occurring  at  this  time,  are  given  in  the  third  oration. 

23,24.  The  emphatic  words  are  hostium  and  civium.  terra 
marique,  loc.  ablatives:  the  regular  prepositions  may  be  omitted 
with  these  words  only  when  the  two  words  are  found  together,  as 
here. 

Explain  the  ablatives  motu  2,  me  4,  duce  5.  modo  6.  urbe  7, 
lenitate  9,  poena  12,  prudentia  1L  hoste  18,  auxilio  19,  copiis 
23.  Write  out  an  outline  of  the  speech,  showing  the  several  parts 
into  which  it  is  divided,  and  giving  a  summary  of  the  arguments 
employed  in  each. 
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Titt.e:  M.  Tulli  Ciceronis:  see  on  I  Title.  Pro,  '  in  behalf  of .' 
L.  Murena.  The  plebeian  family  of  which  L.  Licinius  Murena 
was  a  member  came  from  Lanuvium,  and  belonged  to  the  new  no- 
bility.  It  had  never  boasted  a  consulship;  in  fact,  Murena's  great- 
grandfather  was  the  first  of  his  line  to  gain  the  praetorship,  and 
Murena's  father,  who  had  been  Sulla's  legatus  in  Greece  and  Asia, 
was  the  most  distinguished  of  the  family.  Murena's  ciaims  for  the 
consulship  rested  upon  his  honorable  services  in  the  field.  Ou  the 
staff  of  his  father,  whom  Sulla  had  left  in  Asia  as  propraetor  with 
two  legions  in  84,  he  served  against  Mithradates.  At  the  close  of 
the  campaign  he  returned  to  Rome,  and  was  elected  quaestor  along 
with  Serius  Sulpicius,  his  present  accuser.  "Without  having  dis- 
tinguished  himself  in  his  office,  he  returned  to  Asia,  and,  in  74,  took 
part  as  legatus  of  L.  Lucullus  in  the  third  war  witfa  Mithradates. 
In  65  he  gained  the  praetorship,  having  Sulpicius  again  for  a 
colleague,  and  was  so  fortunate  as  to  get  by  lot  the  juris  dictio 
urbana,  while  to  Sulpicius  fell  the  irksome  task  of  conducting  the 
inquiries  de  peculatu,  As  praetor  urbanus  Murena  celebrated  with 
great  pomp  the  ludi  Apollinares, — his  first  opportunity,  as  he  had 
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not  been  aedile,  to  thus  gain  the  favor  of  the  people  (p.  20,  §  21). 
As  propraetor  he  went,  in  64,  to  further  Gaul,  where,  by  his  justice 
and  integrity,  he  became  very  popular.  In  63  he  returned  to  Rome 
to  canvass  for  the  consulship,  having  for  the  third  time  Sulpicius 
as  one  of  his  competitors.  For  the  result,  see  p.  28,  §§  42-44:. 
Oratio:  see  p.  33,  §  56. 

Exordium,  §  1-10.  §  1,  1  —  §  2.  23:  The  prayer  I  uttered  at  the 
consular  elections  is  still  in  my  thoughts;  do  you,  gentlemen,  as 
representing  the  gods,  protect  Murena! 

§  1.  1.  Q,uod  precatus  sum.  One  of  the  consuls,  determined 
by.lot  or  by  mutual  agreement,  presided  over  the  election  of  the 
succeeding  consuls,  and  opened  it  formally  with  a  solemn  sacrifice 
and  prayer.  iudices,  'gentlemen.'  Thc  jurors  were  selected  from 
citizens  of  senatorial  ard  equestrian  rank,  one-third  from  the 
former,  two-thirds  from  the  latter;  of  the  equestrians,  however, 
one-half  had  to  be  tribuni  aerarii,  the  presiding  ofiicers  of  the 
thirty-five  tribes  into  which  the  people  were  divided. 

2.  die:  the  precise  day  isunknown,  but  the  consular  election  was 
regularly  held  in  July  (p.  61,  §  53),  and  there  is  no  reason  to  believe 
that  it  was  long  po.-tponed  ou  this  occasion,  p.  28.  §  11.  auspicato, 
'  after  taking  the  auspices,'  an  impers.  abl.  abs.  A.  255,  c;  G. 
438,  R.  2;  H.  431,  n  2.  On  the  importance  of  the  auspices,  see  p. 
71,  §84. 

3.  rcnuntiavi,  'returned'  (cf.  our  *  returning  board ').  After 
the  herald  had  announced  the  votes  of  the  single  centuries  (p.  60, 
§§  35,  36),  and  the  final  vote  of  all,  the  presiding  consul  formally 
named  the  succepsful  candidates. 

4.  mihi,  fldei,  magistratuique,  an  old  formula,  in  which  fidei 
seems  to  mean  'honor,' 'trustworthiness.'  populo  plebique.  This 
phrase,  dating  from  the  time  when  patricians  only  were  full  citizens, 
is  found  only  in  prayers,  oracles,  and  legal  formulas. 

7.  ob  .  .  .  obtinendum,  'for  the  purpose  of  making  good.' 
saluti,  'security,'  when  used  of  a  defendant  almost  means  'ac- 
quittal.'    et  ut  connects  the  following  clause  with  idem. 

14,  15.  idem,  nom.  sing.  me  rogante:  se.  populum,—me  co- 
mitia  habente.  The  presiding  consul  was  supposed  to  ask  tho 
people  whom  they  would  have  to  succeed  him. 

§  2.  18,  19.  translata  sit.  The  verdict  of  the  jurors  will  voice 
the  will  of  heaven.     ndei,  '  protection.' 

22.  beneficium,  'favor,'  often  used  as  here  of  a  mark  of  favor, 
hence  'distinction  conferred  by,'  '  oflfice  bestowed  by.' 

Justification  of  his  conduct,  1.  24-§  10,  in  defending  Murena  when 
his  two  friends,  Cato  and  Sulpicius,  were  prosecuting  him. 

24-27.  hoc  officio,  'this  service'  to  Murena.  studium,  ^zeal,' 
'energy.'  non  quo  .  .  .  sit,  '  not  that,  etc'  A.  321,  R.;  G.  541,  R.  1; 
H.  516,'ll.,2;  B.  286  1  b. 

§  3.  1.  M.  Catoni.  M.  Porcius  Cato,  greatgrandson  of  the 
famous  censor  of  the  same  name,  was  born  in  95.  He  was  noted 
for  a  rugged  firmness  of  character,  acquired  m  early  life,  but  inten- 
sified  by  his  strict  adherence  to  the  stern  principles  of  the  Stoic 
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school.  A  man  whose  name  stood  for  uprightness  itself,  for  a 
narrow  but  unflinching  devotion  to  duty  as  he  saw  it,  for  morality 
of  life  and  frugal  simplicity,  he  was  feared  rather  than  loved  by 
men  of  his  own  party,  and  hated  by  his  foes.  Cicero  seems  to  have 
valued  his  worth  highly,  but  to  have  looked  upon  his  views  as 
extreme  and  his  plans  as  unpractical.  In  46,  after  manfully  support- 
ing  the  cause  of  the  republic  against  Caesar  until  all  was  lost,  he 
commited  suicide  at  Utica.  rationis,  'system:'  the  Stoic  philoso- 
phy  is  meant,  which  made  virtue  the  highest  good,  and  regarded  all 
thiugs  else  as  absolutely  insignificant. 

3,  4.  oflicioruxn,  officio:  the  first  means  'duties'  in  general; 
the  second,  Cicero's  duty  towards  Murena  in  particular,  hence 
'service,'  as  in  §  2.  24.  negat  rectum  esse.  Cato  reproached 
Cicero  for  defending  Murena  on  three  grounds:  lst.  Cicero  made 
his  position  as  consul  too  prominent  in  his  defense;  2nd.  Cicero  had 
this  very  year  proposed  a  stricter  law  (p.  27,  §  39)  to  check  bribery, 
and  was  now  defending  a  man  prosecuted  under  that  law;  3rd. 
Cicero  had  been  very  harsh  toward  other  criminals,  but  was  now 
pleading  for  Murena.  The  first  charge  is  answered,  1.  10-§  5.  38; 
the  second,  §  5.  l-§  6.  8;  the  third,  §  6.  8-23. 

9.  rationem  facti  probem,  *make  good  the  principles  of  my 
conduct.' 

12,  13.  coniunctior,  'nearer.'  traditur:  vivid  present  for 
more  accurate  future,  because  Cicero's  term  was  drawing  to  a  close. 

14,  15.  in  iis  rebus  repetendis,  etc,  4in  a  suit  to  recover 
such  things  as  are  transferred  by  formal  sale.'  The  sale  of  certain 
things  at  Rome  was  accomplished  only  with  great  formality  (cf. 
our  trausfers  of  real  estate),  while  mere  undisputed  possession  was 
sufncient  evidence  of  purchase  in  others.  The  formal  sale  was 
called  mancipium,  and  the  thiugs  sold,  such  as  slaves,  horses,  cattle, 
etc,  were  called  res  mancipi:  all  other  things  were  called  res  nec 
(  —  non)  mancipi.  The  formal  sale  of  res  mancipi  was  carried  out 
in  the  presence  of  five  citizens  as  witnesses,  and  the  seller  made  a 
show  of  weighing  out  the  property  in  a  balance;  while  the  buyer  in 
turn  went  through  the  form  of  paying  for  it  with  a  small  piece  of 
copper,  symbolic  of  the  purchase  price.  The  seller  of  res  mancipi 
guaranteed  the  title,  just  as  one  does  now  who  gives  a  warranty 
deed  to  real  estate.  Thus  if  A  transferred  a  horse  to  B,  and  C 
claimed  it  as  his,  A  (not  B)  had  to  make  good  the  title  against*  C. 
Cicero  here  compares  himself  with  A,  Murena  with  B,  and  the 
prosecutors  with  C. 

18,  19.  declaravit^^-emmttcm  §1.  3.  auctor,  defensor,  esse, 
'  warrant  and  ward  off;'  nouns  of  agency  with  esse  should  generally 
be  translated  by  the  corresponding  English  verbs.  For  defensor 
esse  (  =  defendere),  'ward  off,'  instead  of  k  defend,'  cf.  the  English 
'  fender.' 

§  4.  20-22.  civitatibus,  e.  g.,  Athens.  publice:  see  on  L,  11. 
19.     adfecto  is  dative  of  ind.  obj. 

24.  facultatis,  'ability.'  solventibus  (sc  ancoram  or  navem), 
*setting  out.' 

26,  27.  rationem,  '  condition  of,'  '  how  it  is  worth.'  fert,  ut, 
'prompts  us  to.' 
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31.     rei  publicae,  '  political:'  see  on  II.,  3.  8. 
§  5.  36.     me:  emphatic,  and  ia  strong  opposition  to   consulem 
below. 


1-3.  quod  .  .  .  tuli,  'as  to  my  having  proposed;'  for  the  clause 
see  on  II.,  27.21.  ita  ut  non  abrogarem,  'without  repealing,'  a 
very  common  way  of  rendering  this  verbal  phrase  in  Latin.  eam 
(legem),  'principle,'  so  fixed  by  habit  that  it  has  become  a  'law'  of 
his  being. 

5.  defenderem:  when  followed  by  an  inf.  and  acc,  defendere 
means  to  '  say  (in  one's  defense),'  'maintain.' 

§  G.  11-14.  partis  egi,  'I  have  played  the  part;'  in  this  sense 
pars  is  always  plural.  This  metaphor  and  that  in  personam  appe- 
tivi  are  taken  from  the  stage.  ab  re  publica,  '  by  the  public  inter- 
ests", '  on  the  use  of  the  prep.,  cf.  II.,  25.  29. 

15,  18.  huius  imperii,  the  ofnce  of  consul:  cf.  L,  12.  26,  where 
it  also  has  the  idea  of  the  extraordinary  power  conferred  by  the 
consnltum  ultimum.     cum:  see  on  L,  15.  23. 

23.    alia  parte.     Chap.    32  and  37. 

§  7.  1.  24-§  10.  37:  Reply  to  Sulpicius,  who  complained  of  a  breach 
of  friendship  on  Cicero's  part  in  opposing  him  in  this  case. 

25.  Servius  Sulpicius  Rufus  (105-43)  was  the  leading  jurist  of 
his  time,  and  a  respectable  but  by  no  means  distinguished  advocate. 
He  was  quaestor  in  74,  and  praetor  in  65  with  Murena,  and  in  63 
his  rival  for  the  consulship.  The  odds  were  in  favor  of  Murena 
(see  on  Title)  because  Sulpicius  had  had  no  opportunity  to  win  fa- 
vor  by  games  and  shows;  besides,  a  report  was  circulated  before  the 
election  that  he  had  given  up  hope  of  beating  Murena,  but  intend  ed 
to  prosecute  him  for  bribery  with  a  view  to  securing  the  vacant 
place,  as  Torquatus  had  secured  Sul!a's  (p.  23,  §  30,  and  p.  40,  §72). 
His  canvass  was  therefore  carried  on  with  little  vigor,  and  he  was 
unsuccessful  also  in  the  suit.  He  finally  gained  the  consulship  in  51. 
During  the  civil  war  he  sided  with  Caesar  but  took  the  part  of  the  re- 
public  against  the  second  triumvirate.  He  was  a  warm  friend  of 
Cicero  until  his  death,  which  occurred  shortly  before  Cicero's  in  43. 

27,  28.  familiaritatis  necessitudinisque,  'friendship  and  in- 
timacy:'  the  words  differ  little  in  meaning,  and  may  be  here  a  hen- 
diadys.     causam  defendere,  'take  the  side.' 

29,30.  adhibere  arbitros,  'call  you  in  to  decide:'  nouns  of 
agency,  when  used  as  appositives  or  in  predicate,  are  often  best 
translated  by  the  infinitives  of  tiie  corresponding  English  verbs. 
Cf.  the  note  on  §  3.  18. 

31.  accuseris:  for  mood,  A.  309  a;  G.  597,  3;  H.  508,  5,  (2);  B. 
302  2:  for  the  termination,  -ris,  see  L,  22.  10,  and  tell  whether  this 
is  an  illnstration  of,  or  exception  to,  the  rule. 

33, 34.  studia  atque  orB6ia, '  zealous  services,'  lit.,  'acts  of  zeal 
and  service'  see  on  II.,  10.  14  and  L,  1.  7.     debuisse,  'owed.' 

36.  gratioso,  made  a  substantive  by  its  proximity  to  amico  and 
consule:  otherwise  tbe  use  would  be  very  harsh. 

§  8.  42,  43.  adiutor  esse:  translate  as  directed  on  §  3, 18.  non 
modo  sed,  etc:  see  on  II.,  20.  35-36. 
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2.  capitis  dimicatione,  '  in  a  struggle  for  his  civil  existence.' 
For  this  sense  of  caput,  see  p.  54,  §  6.  Cicero's  law  imposed  as  a 
penalty  such  a  capitis  deminutio  by  providing  that  the  criminal  if 
convicted  be  degraded  from  the  senate  (partial  loss),  and  banished 
(total  loss)  for  ten  years,  the  iatter  penalty  being  an  innovation. 

4.  in  honoris  contentione,  '  in  a  struggle  for  honor.'  Q,uae, 
si  causa  '  If  this  (i.  e.,  my  old  f  uiendship  with  Murena)  were  not  the 
cause  (i.  e.,  of  my  defending  him).' 

7-10.  famam,  in  bad  sease:  for  the  metaphor,  see  on  I.,  13.  5. 
integrum,  'open  to  me,'  'an  open  question.' 

12,  13.  praemia  tanta,  etc;  p.  17,  §  12.  quanta  antea  nemi- 
ni.  p.  26,  §  37,  ad  fin.  adeptus  sis:  sc.  haec  tanta  praemia;  for 
mood,  cf.  accuseris,  §  7.  31. 

§  9.  21,  22.  comeeturam  ceperis,  'draw  an  inference,'  'get  an 
idea.'     studio:  '  profession.' 

24-26.  respondere,  a  technical  word  used  of  jurisconsults,  who 
gave  (free)  advice  on  points  of  law  to  all  who  consulted  them.  Ser- 
vius  seems  to  have  made  it  a  point  of  honor  to  put  his  great  legal 
learning  at  the  service  of  even  those  who,  he  knew,  would  use  it 
against  him  in  some  particular  case  in  which  they  would  oppose 
him.  causa  cadere,  'be  nonsuited;'  i.  e.,  have  his  case  dismissed 
by  the  presiding  judge,  owing  to  some  defect  in  the  form  of  thepa- 
pers;  causa  is  abl.  of  separation. 

§  10.  29-31.  Hortensio,  Orasso:  p.  33,  §  56  ad.  fin.  magni, 
for  case  cf.  I.,  22.  8. 

37-39.  ut  .  ,  .  agam:  see  on  II.,  9.  1.  isto  loco:  position  of 
prosecutor.     officio  .  .  .  religioni:  note  the  fine  climax. 

41.  pro  amici  periculo(—  pro  amico  inpericulis  versato),  *for  a 
friend  in  danger.' 

Refutatio,  §§  11-83.  §§  11-14.  First  part  of  Cicero's  reply,  in 
which  he  answers  Oato's  reflections  on  Murena's  past  life.  See  note 
on  Title. 

§  11.  1-3.  tris  partis:  the  three  heads  of  his  opponents'  argu- 
ment  against  Murena  are  here  briefly  stated;  they  are  taken  up  one 
by  one  in  Cicero's  reply.  unam,  alteram,  tertiam:  see  on  II.,  18. 
12.  contentione  dignitatis,  'comparison  of  worth,'  i.  e.,  of  Mu- 
rena  and  Sulpicius. 

6.  ilios,  more  respectful  than  istos;  see  on  I.,  2.  17.  lex  accu- 
satoria,  'fixed  habit,  regular  custom,  of  accusers:'  see  on  eam  (le~ 
gem)  §  5.  2. 

8-10.  Asia,  briefly  put  for  vita  in  Asia  turpiter  acta.  quae, 
adversative=ea  autem.  peragrata,  in  allusion  to  Murena's  several 
campaigns. 

11.  meruisset,  '  served;'  the  full  phrase  is  stipendiam.  (cf.  1.  26); 
for  a  similar  omission  of  the  object  in  a  stereotyped  phrase,  cf. 
solventibus,  §  4.  24. 

13,  14.  Cato  seems  to  have  reproached  Murena  with  too  much 
parade  on  the  occasion  of  his  father's  triumph.  In  the  triumph 
the  general  wore  an  embroidered  toga  (t.  picta),  and  was  drawn  in 
a  car  by  four  horses.  Beside  him  sat  his  younger  children;  on  the 
horses  rode  his  sons  who  were  still  praetextati  (see  on  II.,  4.    24), 
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while  those  who  had  assumed  the  toga  virilis  followed  on  other 
horses.  donis  militaribus,  'trophies  won  in  war,'  such  as  collars, 
crowns,  bracelets,  etc,  given  by  the  commander  for  conspicuous 
bravery. 

§  12.  19.  habet,  'involves,'  •awakens,'  'suggests,'  according  to 
the  context. 

26-28.  bello,  quod  maximum  .  .  .  solum:  in  translating  put 
the  adjectives  in  the  principal  clause  with  bello. 

29,  30.  finem  fuisse,  in  the  same  construction  as  meruisse^  11. 
26  and  29.     quidem,  as  in  II.,  2.  25. 

§  13.  1.  Saltatorem,  '  professional  dancer,  harlequin.'  There 
is  no  reference  to  a  general  dance  in  which  both  sexes  or  a  whole 
company  participated,  but  to  a  pantomimic  dance  performed  by 
one  person  only.  Such  dancers  were  common  enough  at  Greek 
dinner  parties,  but  were  usually  professional  artists  hired  for  the 
occasion.  Among  the  dissipated  young  men  of  Kome,  such  a  per- 
formance  by  one  of  the  company  was  not  unknown.  See  on  II., 
23. 28. 

3,4.  maledici  conviciatoris,  '  abusive  calumniator.'  Marce: 
the  use  of  the  praenomen  here  implies  good-natured  familiarity. 

10.  Tempestivi  convivii,  'protracted  banquet;'  lit.  'early 
banquet,'  which  would  give  a  wrong  sense.  The  customary  hour 
for  dinner  (cena)  at  Rome  was  three  in  the  afternoon,  and  banquets 
which  were  begun  earlier  only  that  they  might  last  longer  were 
naturally  in  bad  repute,  so  that  the  phrase  tempestivum  convivium 
had  often  the  sense  of  '  a  debauch.' 

11,  12.  comes  est  extrema,  'dancing  is  the  last  accompani- 
ment.'     mihi,  ethical  dative:  see  on  II.,  4.  23. 

19.  umbram  luxuriae,  'that  inseparable  attendant  of  high 
living;'  i.  e.,  dancing,  which  has  just  been  called  comes.  In  Eng- 
lish,  too,  'shadow'  has  often  this  meaning. 

§  14.  21.     Sic,  'under  such  circumstances.' 

26,  27.  virum,  hominem:  the  former  (=  civem)  refers  to  the 
public  life,  the  latter  to  the  private  life  of  Murena.  defendimus, 
'  call  him  (in  our  defense)':  see  on  §  5.  5. 

§§  15-53.  Second  part  of  Cicero's  reply,  in  which  he  contrasts 
the  claims  of  Murena  and  Sulpicius  to  the  suffrages  of  the  citizens, 
and  shows  that  the  former's  success  is  not  so  strange  as  to  raise  a 
presumption  of   bribery. 

§  15.  1-4.  dignitatem  generis,  'worth  based  upon  family, 
etc.'  fretum  agrees  with  the  unexpressed  subject,  'a  man,'  of  ad- 
gredi  (1.  4);  such  an  omission  of  an  indefinite  subject  is  not  com- 
mon. 

6,  7.  Contempsisti,  '  slighted,'  'made  light  of;'  the  word  is 
hardly  ever  so  strong  as  our  'despise,'  which  is  commonly  used  to 
translate  it.     genus:  see  on  Title. 

8-10.  si  tibi  hoc  sumis,  'if  you  take  it  upon  yourself  (to  as- 
sert)  this,  viz.:'  hoc  is  explained  by  the  clause  nisi  .  .  .  natum. 
plebes  .  .  .  videatur,  '  it  will  seem  necessary  to,  etc.:'  see  on  I.,  15. 
33.     in   Aventinum.     The   first    secession    (194)  of  the  plebeians 
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(Creighton,  p.  12;  Allen,  p.  43;  Myers,  p.  23;  Pennell,  p.  20)  is  meant, 
which  was  really  to  the  '  Sacred  Hill,'  though  some  authorities  told 
the  story  of  mons  Aventinus. 

11,  12.  et  .  .  .  et.  There  is  really  a  slight  ellipsis  after  the 
conditional  clause  as  in  II.,  3.5.    '  (I  tell  you  this,  that,)  both,  etc' 

13.  ex  praetura,'  after  his  etc'  The  praetorship  is  mentioned 
because  active  or  past  consuls  and  praetors  only  had  a  right  to  the 
triumph.  Pompeius  was  the  first  to  receive  the  honor  without 
having  held  either  office. 

§  16.  16,  17.  summa  est.  The  gens  Sulpicia  was  one  of  the 
most  ancient  patrician  gentes,  most  of  which  had  now  died  out, 
and  not  more  than  twelve  of  which  survived  the  republic  The 
most  famous  families  of  this  gens  were  the  Camerini,  Galbae,  and 
Rufl:  to  the  last  belonged  Servius.  literatis  et  historieis,  'book- 
worms  and  antiquarians,'  not  'historians,'  which  means  '  writers  of 
history.' 

18,  19,  suffragatoribus,'  canvassing  agents.'  equestri  loco: 
he  had  held  none  of  the  offices  conferring  a  seat  in  the  senate,  p. 
57,  §  23. 

20.  ex  annalium  vetustate,  'from  old  records,'  —  exvetustis 
annalibus.  This  use  of  a  noun  and  genitive  instead  of  adjective 
and  noun  is  very  common,  but  may  here  be  owing  to  imitation  of 
the  preceding  pbrase. 

22.  nostrum  numer  \im=hominum  novorum  (p.  56,  §  16) 
numerum. 

25,  26.  Cl.  Pompeius  Rufus  was  consul  in  141,  the  first  of  the 
plebeian  gens  Pompeia  to  gain  this  honor.  He  fought  withoufc 
particular  success  in  Spain,  and  was  colleague  of  Q.  Caecilius 
Metellus  Macedonicus  in  the  censorship  of  131.  homine,  viro: 
see  on  L,  13.  4. 

27.  Marcus  Aemilius  Scaurus,  consul  in  115  and  107,  censor 
in  109,  was  the  first  of  his  family,  although  the  gens  Aemilia  was 
patrician,  to  gain  distinction  for  four  generations. 

30,  31.  acceperit,  tradere,  have  unexpressed  and  indefinite 
subjects:  see  on  adgredi.  §  15.  4.     intermortuam,  'almost  extinct.' 

§  17.  2.  ne  .  .  .  obiceretur,  result  clause,  subject  of  perfectum 
esse.  Madvig  456,  obs.  4:  uut  ne  (occasionally  ne),  signifying  '  so 
that,'  is  used  when  precaution,  forethought,  or  restriction  is  to  be 
indicated." 

3,  4.  Curiis  .  .  .  commemorandis,  ab.  abs.,  denoting  conces- 
6ion  —  quamvis  Curios  commemorarent:  the  gerundive  differs  in 
this  use  from  the  participle  (commemoratis),  by  implying  arepeated 
action.  Curiis:  this  gens  was  made  illustrious  by  M.'  Curius 
Dentatus,  conqueror  of  the  Samnites  and  (275)  of  Pyrrhus.  Ca- 
tonibus:  the  family  of  the  Catones  made  the  gens  Porcia  famous. 
Pompeiis:  see  on  §  16.  25.  his  recentibus,  i.  e.,  these  will  im- 
press  you  more  because  their  services  are  not  yet  forgotten. 

5.  Mariis,  a  common  name  in  the  municipia  of  Italy,  but  first 
made  historical  by  C.  Marius  who  was  seven  times  consul.  Didiis. 
T.  Didius,  consul  98,  celebrated  two  triumphs.  Caeliis:  C.  Caelius 
Caldus  was  cousul  in  91.     iacebant,  '  were  kept  down.' 
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6-8,  claustra  .  .  .  refregissem.  It  wasless  Cicero's  virtus  (].  9), 
however,  than  the  general  dread  of  Catilina  (p.  26,  §  37)  that  made 
the  former  consul.  apud  maiores,  i.  e.,  since  366,  when  the  con- 
sulship  was  opened  to  the  plebeians  (Creighton,  p.  19;  Allen,  p.  75; 
Myers,  p.  35;  Pennell,  p.  29). 

12,  13.  cum  duobus  patriciis.  Besides  Cicero  there  were  six 
candidates  for  the  consulship  of  63:  two  patricians,  CatiJina  and 
P.  Sulpicius  Galba,  and  four  plebeians,  Antonius,  L.  Cassius  Longi- 
nus,  Q.  Cornificius,  and  C.  Licinius  Sacerdos.  Of  the  four  plebeians, 
the  first  two  were  nobles.  Cicero  alone  was  of  equestrian  rank; 
cf.  1.  11. 

16.  id,  i.  e.,  the  having  beaten  a  patrician,  as  Murena  beat  Sul- 
picius. 

§  18.  19.  cetera,  'the  other  points.'  These  are  (1)  the  quaes- 
torship,  §  18;  (2)  presence  and  absence,  peace  and  war,  §§  19-31; 
(3)  the  praetorship,  §§  35-12;  (1)  the  canvass  for  the  consulship, 
§§  13-53. 

20.  una,  sc.  mecum  a  direct  quotation  from  Sulpicius.  sum 
factus  =  quaestor  creatus  sum.  prior:  the  balloting  was  repeated 
until  the  required  number  of  candidates  had  each  received  the 
necessary  majority  (18  out  of  35  tribal  votes);  and  as  each  success- 
ful  candidate  received  this  majority,  he  was  announced  without 
waiting  for  the  others  to  be  selected.     (See,  however,  p.  61,  §  10.) 

27,  28.  pari  momento  sortis,  *  without  distinction  of  fortune;' 
lit.  '  of  equal  importance  of  fortune:'  i.  e.,  neither  had  an  oppor- 
tunity  to  win  fame  or  favor  in  his  quaestorship.  legeTitia:  from 
the  context  it  is  evident  that  this  law  had  something  to  do  with  the 
assignment  of  quaestors  to  their  posts,  but  we  know  nothing  more 
of  it. 

29.  cum  quaestores,  sortiuntur.  The  quaestors  were  as- 
signed  to  duty  by  lut:  see  p.  67,  §  66.  adclamari,  'hooted  at,' 
always  in  bad  sense  in  Cicero.     How  is  the  verb  used  here? 

30.  Ostiensem,  etc.  Besides  the  two  quaestores  urbani,  four  of 
the  college  were  assigned  to  posts  in  Italy.  These  four  provinciae 
quaestoriae  were  Ostiensis  (the  most  important  and  burdensome, 
owmg  to  its  being  at  the  mouth  of  the  Tiber,  where  the  supplies 
for  the  capital  were  received),  Calena  (probably  meant  in  1.  29), 
Gallica  and  Baiana  or  aquaria. 

31.  Consedit,  'rested,'  '  had  a  breathing  space,'  a  metaphor 
from  the  race-track  continued  in  the  next  lines. 

§  19.  1.  Reliqui  temporis,  i.  e.,  after  the  quaestorship,  from 
which  Cicero  passes  (§  35)  to  the  praetorship,  because  neither 
of  the  opponents  had  filled  either  the  tribunate  (to  which  Sulpicius, 
as  a  patrician,  v/as  not  eligible)  or  the  aedileship.  Neither  office 
was  a  necessary  step  toward  the  consulship,  though  it  was  usual 
for  an  aspirant  for  thehighest  honors  to  fill  at  least  one  of  the  two. 
See  p.  69,  §  78.  We  are  first  told  how  the  rivals  spent  the  inter- 
vening  time  (§§  19-31). 

3,  4.  militiam:  a  jest  at  the  humdrum  life  of  Sulpicius,  as  com- 
pared  wirh  Murena's  campaigns.  respondendi:  see  on  §  9.  21. 
scribendi:  drawing  up  legal  documents,  wills,  contracts,  etc.     ca- 
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vendi:  guarding  a  client  against   mistakes  of   ignorance.     These 
were  the  three  chief  duties  of  a  lawyer  of  that  time. 

5,  6.  ius  civile  didicit:  so  had  Cicero  (p.  17.  §  12.  adfin.),  but 
merely  as  an  adjunct  to  oratory,  while  Sulpicius  put  law  first  and 
oratory  second.  vigilavit,  laboravit:  asyndeton  (see  on  II.,  10. 
23-25)  with  two  words  occurs  in  Cicero  only  (1)  where  the  two 
words  express  closely  related  ideas,  or  (2)  form  part  of  some  old 
formula.     Which  here? 

7-9.  difficultatem  exorduit,  'swallowed  their  unreasonable- 
ness;'  so  we  speak  of  'swallowing'  an  insult.  laus,  '  merit,'  'serv- 
ice.' 

§20.  12.  legatione,  'positionas  legatus:'  so  in  §  21.  29.  L. 
Licinius  Lucullus  (110-57?),  consul  in  74,  conquered  Mithradates, 
and  was  famous  as  a  patron  of  arts  and  letters.  His  last  years  he 
spent  aloof  from  public  affairs,  and  the  luxury  of  his  life,  especially 
his  magnificent  palace  and  gardens,  was  almost  proverbial.  He 
was  one  of  Cicero's  most  valued  friends,  though  their  intercourse 
was  formal  rather  than  familiar. 

15.  Asiam  istam,  'that  Asia  you  speak  of;'  for  this  use  of  iste, 
see  on  L,  3.  27.  refertam,  '  rich,'  and  so  tempting  to  avarice.  et 
eandem,  '  and  .  .  .  at  that,'  a  common  meaning  of  the  phrase. 
delicatam,  '  enervating,'  and  so  inviting  to  luxury. 

21,  22.  nostrum,  videamur:  he  identifies  his  clienfs  interest 
and  his  own.  publicis  litteris,  'ofncial  despatches,'  to  the  senate. 
testata  sunt,  passive:  see  on  L,  26.  14.     ellipse  cf.  §  10.  37. 

§  21.  28-30.  non  licet:  sc.  from  1.  27,  per  Servium,  and  from 
this  take  a  nominative  for  agitat,  etc.  agitat,  'harps  on.'  lega- 
tionem,  as  in  §  20.  12.  assiduitatis  .  .  .  esse  consulatum,  '  he 
thinks  that  the  consulship  is  (the  reward)  of  constant  presence  and 
these  daily  toils.' 

31-34.  mihi,  as  in  §  13.  12.  fueris:  dubitative  question,  past 
time,  see  on  L,  24.  25.  So  attigeris  and  afueris.  assiduitas: 
the  prominent  position  of  the  subject  may  bebrought  out  by  trans- 
lating:  'as  to  our  constant  presence,  etc.' 

36.     Mihi  expediit.    See  p.  18.  §  17;  and  page  21,  §  24  ad  fin. 

§  22.  41.  qui,  k  how.*  abl.  sing.  neut.,  used  adverbially.  A.  104  c; 
G.  103R.;H.  187,  1;  P.  184  c. 

44.     de  nocte.  'before  daybreak.' 

48,49.  capiantur,  '  be  taken  unawares:'  see  on  §19.  3/4. 
tenet  —  scit  ut,  interrogative,  'how.'  aquae  pluviae:  if  a  man 
drained  the  surface  water  from  his  land  in  such  a  way  as  to  injure 
his  neighbor's,  the  neighbor  might  seek  redress  through  the  courts 
by  an  '  actio  aquae  pluviae  arcendae?  hence  the  play  on  arceantur. 

50,  51.  propagandis  finibus  .  .  .  regendis,  'extending  the 
bounds  (of  the  republic),  accurately  fixing  (those  of  a  client).'  Ac 
nimirum,  '  and  really.' 

4.  plaeclara  studia,  'glorious  puisuits:'  when  plaeclara  is 
ironical,  as  here,  it  always  precedes  its  noun.     Cf.  L,  28.  20. 

6.  increpuit,  <has  been  whispered  of.'  tumultus  is  techni- 
cally  a  war  in  Italy  only,  and  is  strictly  used  here  because  the  ces- 
sation  of  all  business  referred  to  in  the  next  line,  and  called  iusti- 
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tium,  could  be  proclaimed  only  when  the  enerny  was  actually  in 
Italy. 

§  23.  10.  istud  nescio  quid,  '  that  hobby  of  yours.'  nescio 
quid  is  used  contemptuousiy  and  as  a  substautive. 

12,13.  virtutibus,  instrument.  consuiatu,  honore,  governed 
by  dignissimum;  a  rare  combination  of  ablatives  of  different 
kinds  in  the  same  sentence.  Cf.  II.,  9.  6,  7.  continentiae :  we 
should  expect  the  abl.;  see  on  L,  12.  32. 

14.     quidem,  as  in  §  12.  30. 

16.  disciplina,  'profession.'  munitam  viam,  etc,  'no  path  is 
paved  to,  etc.;'  i.  e.,  that  profession  does  not  lead  to  the  consulship. 
munitam,  correctly  applied,  as  it  is  used  of  military  works,  and 
the  great  roads  of  Italy  were  strictly  military. 

§21.7,8.  posse,  in  app.  with  facultas,  'the  power  of  being 
able.'  qui  res  iudicant,  4who  act  as  jurors.'  Down  to  122  the 
iudices  were  exclusively  senators.  In  that  year  C.  Gracchus  trans- 
ferred  the  privilege  to  the  equites.  After  some  abortive  efforts  to 
change  the  law  (106,  101,  91),  a  lex  Plautia  (89)  decreed  that  each  of 
the  thirty-five  tribes  should  furnish  fifteen  jurymen,  from  which 
the  various  juries  should  be  selected.  In  82  Suila  restored  the 
privilege  to  the  senators,  but  added  three  hundred  equites  to  the 
senate.  The  lex  Aurelia  (70)  provided  for  three  classes  of  jurors 
(see  on  §  1.  1),  and  this  arrangement  held  until  Caesar,  in  46,  sup- 
pressed  the  third  class,  consisting  of  tribuni  aerarii. 

1 1  -14.  largitioni  resistat:  he  is  thinking  of  bis  own  resistance 
to  the  distribution  of  land  by  the  law  of  Rullus  (p.  27,  §  39).  prae- 
sertim  cum, '  espeeially  as.'  gratias,  'acts  of  favor:'  see  on  IL, 
10.   14. 

§25.  16-19.  tenui, 'hair  splitting.'  res,  'the  subject  matter.' 
litteris,  interpunctionibus,  '  questions  of  spelling  and  dividing 
words;'  such  as  whether  a  man  should  be  buried  in  culto  loco 
or  inculto  loco,  occupatae,  '  busied  with,'  perhaps  here='con- 
fined  to.' 

20.  In  the  early  days  of  the  struggle  between  the  patricians  and 
plebeians,  one  great  source  of  the  power  of  the  former  was  their 
hold  upon  the  administration  of  justice.  The  laws  were  merely  a 
collection   of  precedents,  and  these  were  known  to  patricians  only. 

Then  the  calendar  indicated  the  days  on  which  the  judges  might 
sit  (dies  fasti)  and  might  not  sit  (d.  nifasti),  and  this  was  kept  care- 
fully  secret  by  the  patrician  pontifices  (p.  71,  §  82,  adfin.).  Finally, 
the  Romans  were  great  sticklers  for  forms  of  procedure,  and  these 
forms,  too,  were  the  possession  of  the  patricians.  Under  these  cir- 
cumstances  the  jurisconsults  had  naturally  great  influence  until 
the  '  mysteries'  of  the  law  were  revealed.  In  450  the  laws  were  codi- 
fied,  and  published  under  the  name  of  the  Twelve  Tables;  and  in 
304  Cn.  Flavius,  a  scribe,  made  public  the  calendar  and  the  forms 
of  action. 

21,  22.  posset  agi  lege,  'whether  an  action  at  law  could  be 
brought  (on  a  particular  day).'     fastos,  'the  calendar.' 

24.     Chaldaeis:  The  Chaldeans  were  in  great  repute  as  astrolo- 
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gers,  and  to  the  astrologers  resorted  the  superstitious  to  learn  their 
lucky  and  unlucky  days. 

26.  cornicum,  etc,  ;  sewed  up  the  crows'  eyes;'  a  proverbial 
expression  equivalent  to  our  4  catch  a  weasel  asleep,'  i.  e.,  deceive 
the  most  cunning.     diebus,  dative. 

§  26.  In  the  next  two  paragraphs  Cicero  jests  at  the  unmeaning 
formalities  and  cunning  evasions  practised  by  Romau  lawyers.  He 
tirst  describes  the  steps  preliminary  to  determining  the  ownership 
of  a  farm.  It  had  once  been  necessary  for  the  praetor  (p.  65,  §  59), 
to  accompany  the  holder  and  the  claimant  to  the  piece  of  property 
in  dispute,  and  for  them  to  make  a  show  of  a  struggle  for  the  pro- 
perty  in  his  presence.  Then  they  returned  to  his  tribunal,  the 
praetor  stated  the  case  in  the  approved  form,  appointed  a  iudex  or 
arbiter,  and  the  real  trial  began.  In  Cicero's  time  the  extent  of 
Koman  territory  was  too  great  for  the  praetor  to  visit  the  contested 
estates,  but  the  form  was  kept  up.  Thelitigants  brought  withthem 
a  clod  from  the  ground  in  dispute,  put  it  down  at  a  little  distance 
from  the  tribunal,  and  on  the  order  of  the  praetor  marched  ofT  to 
it,  and  went  through  t.he  f orm  of  the  struggle.  The  absurd  phrase- 
ology  of  the  courts  also  is  dwelt  upon  with  good-natured  ridi- 
cule. 

1,  2.  He  first  shows  how  simply  the  question  might  be  stated 
were  it  not  for  the  lawyers.  bellissime,  'nicely,'  a  colloquialism. 
3,  4.  noluerunt,  sc.  iurisconsidti,  who  insisted  on  the  strict 
forms.  Fundus,  etc,  i.  e.,  the  farm  must  be  more  precisely 
described;  both  relatives  refer  to  fundus.  Satis  verbose,  etc, 
'words  enough!  Tell  us  what  next  V  cedo,  an  old  imperative,  2d. 
sing.  whose  plural  is  cette:  A.  144  /;  G.  190  4;  H.  297  III. ;  B. 
137  3. 

5,  6.  ex  iube  Quibitium,  *  in  accordance  with  the  law  governing 
Roman  citizens.'  quibitium:  see  on  II.,  1.  1.  aio,  'I  affirm,'  the 
opposite  of  nego.  inde  ibi,  '  from  this  place  (i.  e.,  the  court),  at 
that  place  (i.  e.,  the  farm,  symbolized  by  the  clod).'  ex  iube, 
1  away  from  the  court,'  the  same  words  as  in  line  5,  but  in  a  different 
sense;  here  they  refer  to  the  visit  to  the  farm,  unless  the  holder  now 
gave  up  his  title  without  further  ado.  manum  consebtum,  *  to  join 
bactle:'  consertum  is  the  supine.  see  on  I.,  10.  28;  it  is  rarely  used 
with  do,  voco,  coloco  (Caes.  I.,  18.  8). 

7,  8.  Q,uid  responderet  .  .  .  non  habebat,  'was  in  doubt 
{habeo—scio,  cf.  teneo,  §  22.  49),  what  to  answer.'  Quod  instead  of 
quid  which  changes  the  sense  to:  'did  not  have  any  answer  to 
make.'  ille,  unde  petebatur,  'the  holder,'  lit.,  Hhe  one  from 
whom  it  (the  farm)  was  demanded.'  \inde=ex  quo  as  often. 
transit,  'passes  over  to  him;'  the  lawyer  who  has  been  promptir.g 
the  claimant  now  helps  the  holder  out. 

9-12.  tibicinis  Latini  modo,  as  a  flute  player  accompanies 
first  one  singer,  then  another.  These  flute  players  formed  aregular 
guild  or  corporation  at  Rome,  and  were  originally  Latins,  not 
Romans.  See  on.II.,  23.  28.  unde  .  .  .bevoco:  the  holder  asserts 
the  justice  of  his  title,  and  announces  his  willingness  to  fight  it  out 
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(symbolically)  on  the  very  ground.     The  re  in  revoeo  here  means  *in 

(my)  turn.'     pulchrum  ac  beatum,  '  a  fine  lucky  fellow.' 

13-15.     carmen,  'set  iorm.'     suis  supekstitibus,  'each  having 

his    witnesses  present.'     utrisque  is  dative,  superstitibus  is   ab. 

abs.     istam  viam,  i.  e.,  to  the  clod  as  representing  the  farm. 
16.     viam,  cognate  acc.  sapiens  ille,  the  lawyer. 
18.     barbatos,  '  ancients,'  because  it  was  not  until  300  that  the 

custom  of  shaving  off  the  beard  was    introdnced   into    Italy  from 

Sieily.     For  the  fashion  in  Cicero's  time,  see  on  II.,  22.  23. 

21,  22.     in  iube,  'in  the  court:'  cf.  11.  6   and   10.     anne  tu,  etc, 

4  won't  you  tell  on  what  grounds    you   have   claimed  it?'  a    formal 

question  put  by  the  claimant  to  the  holder. 

24  f.     Cicero  now  turns  to  the  evasion  of  the  spirit  of  the  law 

for  the  sake  of  the  letter,  on  which  Mr.  Geo.  Long  has  said:  'It  is 

the  fate  of  all  written  law  to  become  a  text  for  knaves  to  evade  and 

ingenious  fools  to  pervert. 

§  27.  28.     iure  consultorum,  a  very  rare  variation  for  the  regu- 

lar  iuris  consultorum,  §§  25.  28;  26.  8. 

29-31.     Under  Roman  law  women    occupied   a   very  dependent 

position.  The  patria  potestas,  which  gave  the  father  the  same 
rights  over  his  children  as  over  his  slaves,    ceased    for   the  woman 

only  when  she  was  married,  and  then  she  passed  as  absolutely  into  the 
power  of  her  husband.  In  case  she  was  then  Jeft  a  widow,  guardians 
were  set  over  her  who  might  control  her  property  and  actions  as 
strictly  as  her  father  or  husband  had  done.  Several  means  were 
devised  to  release    woman  from   this    slavery,   by  giving    her   the 

privilege  of  selecting  guardians  who  at  least  would  not  be  dis- 
tasteful  to  her.  Thus  the  husband  might  leave  in  his  will  permis- 
sion  for  his  widow  to  select  her  own  guardian  (tutor).  Or,  if  no 
such  provision  had  been  made,  she  might  get  permission  from  her 
guardian  to  make  a  coemptio  fiduciae  causa,  '  a  sale  under  trust,'  by 
which  she  passed  as  a  piece  of  property  under  the  control  of  a 
second  person;  he  now  made  her  over  to  a  third  person  of  her  own 
selection,  and  this  third  person  manumitted  her.  hi,  the  lawyers; 
illi,  below,  refers  to  the  '  ancients.' 

32.  sacra  interire,  etc.  It  had  been  a  custom  in  the  early  days 
of  Rome  for  persons  to  provide  in  their  wills  for  certain  honors  to  be 
paid  in  perpetuity  to  the  family  gods,  and  to  secure  the  performance 
of  the  ceremonies  they  went  with  the  property;  i.  e.,  whoever 
acquired  the  property  had  to  perform  the  ceremonies.  These  sacra 
were  often  very  costly  and  burdensome,  and  the  heirs  evaded  them 
by  very  ingenious  devices;  the  one  alluded  to  here  was  practised 
by  women.  One  burdened  by  an  inheritance  encumbered  wTith  these 
sacra  would  select  an  old  and  childless  man  without  property,  and 
have  herself  made  over  to  him  by  coemptio  under  the  terms  of  a 
carefully  arranged  agreement.  She  and  all  her  property  were  now 
his  by  Roman  law,  and  upon  him  devolved  the  sacra  which  she  had 
inherited.  By  the  terms  of  the  agreement,  however,  he  now  manu- 
mitted  her,  and  transferred  to  her  all  her  property  in  the  form  of 
gifts.  On  her  part  she  paid  him  a  liberal  pension  for  life  to  cover 
the  cost  of  the  sacra  (hence  her  choice  of  an  old  man)  which  he  had 
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to  keep  up  as  long  as  he  lived.  At  his  death,  as  he  left  no  property 
and  no  heirs,  the  sacra  lapsed  forever. 

33,  34.  coemptiones  faciendas.  The  coemptio  was  the  con- 
veyance  of  a  woman  to  a  man  according  to  the  technical  procedure 
in  the  sale  of  res  mancipi:  see  on  §  3.  14.  The  sale  might  be 
matrirnonii  causa  or  fiduciae  causa;  the  former  was  the  regular 
forin  of  the  civii  marriage  at  Rome,  the  latter  was  for  some  definite 
purpose  as  explained  in  the  notes  on  11.  30-32.  interimendorum 
sacrorum.  Ciceio  came  gradually  to  avoid  this  use  of  the  gen.  pl. 
of  the  noun  and  gerundive  in  his  orations.  While  instances  are 
pretty  frequent  in  his  earlier  speeches,  this  is  the  only  one  in  this 
oration,  and  none  are  found  in  his  speeches  of  later  date. 

36,  37.  ut,  'for  example.'  alicuius  libris,  some  forgotten 
lawyer's  treatise  on  coemptio.  exempli  causa,  'used  as  an  exam- 
ple,'  not  our  '  for  example,'  e.  g.,  which  in  good  Latin  is  ut  (1.  36.), 
or  velut. 

38.  Gaias.  In  old  formulas  for  the  ceremony  of  coemptio  the 
man  is  denoted  by  Gaius  and  the  woman  by  Gaia.  Other  names 
used  in  legal  forms  to  distinguish  the  sex  are  Titius  and  Titia,  Seius 
and  Seia.     Give  English  examples. 

40.  statuere  non  potuisse:  the  reference  is  to  the  heaping  up 
of  synonymous  or  nearly  synonymous  words  in  legal  documents, 
for  the  purpose,  of  course,  of  preventing  mistakes,  a  custom  that 
still  obtains  in  our  English  legal  papers. 

§  28.  1.     ut  dixi,  in  §  25.  16. 

7,  8.  illud  modifies  the  phrase  licet  consulere.  aliquando,  i.  e., 
before  the  time  of  Cn.  Flavius:  see  on  §  25.  20.  licet  consuxebe, 
'may  I  ask  your  advice?'  a  question,  says  Cicero,  jestingly,  that 
is  no  longer  put  to  you  lawyers,  now  thafc  the  'mysteries'  are  re- 
vealed. 

10.  rebus  prolatis,  'when  business  is  over,'  *  when  courts  are 
adjourned,'  i.  e.,  during  the  public  games,  on  dies  nefasti  (see  on  § 
25.  20),  and  during  a  iustitium  (see  on  §  22.  6). 

14.  litteris,  '  books.'  Cicero  is  speakmg  of  the  ius  privatum, 
which  was  contained  in  the  Twelve  Tables  (see  on  §  25.  20),  a  very 
few  statutes,  and  the  edicts  of  the  praetors:  a  knowledge  of  the 
forms  of  actions   would  also  be  needed  by  the  lawyer. 

17,  18.     quae  de  scripto  aguntur,  'matters  of  (written)  formu-- 
lae.'     These  had  already  been  published,  and  could  be  found  easily 
enough  by  any  one  who  cared  to  look    them   up.     quo,    adv.  =  ad 
quod. 

19,  20.  qua  de  ee  agitue.  Cicero  mears  that  this  phrase  is  so 
ridiculously  common  that  it  might  be  safely  added  to  any  law  paper. 
quae  consuluntur,  '  matters  of  verbal  advice,'  opposed  to  quae  de 
scripto  aguntur,  1.  17. 

22,  23.  quod  Servius,  a  graceful  compliment  to  his  opponent, 
as  it  is  implied  that  the  views  of  Servius  are  always  correct.  con- 
troversum  .  .  .  tractare,  '  to  know  of  a  disputed  point  in  the  law, 
and  to  be  handling  (examining)  it.'     Princp.  parts  of  nosse? 

§  29.     26,  27.    ad  honorem,  '  if  you  look  at  office,'  'for  attain- 
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ing  offlce,'  a  meaning  of  the  preposition  inore  common  with  adjec- 
tives  than  verbs;  cf.  I.  12.  28.  multo,  not  multum  (1.25.),because 
of  the  comparative  idea  in  maluisse  (=magis  voluisse).  hoc,  'this 
of  mine,'  i.  e.,  the  power  of  speaking. 

28,  29.  id:  notice  that  it  refers  to  the  same  thing  as  hoc  above. 
istuc,  'that  of  yours,'  i.  e.,  a  knowledge  of  the  law.  delapsi,  'sank.' 
in,  '  in  the  case  of.' 

31.     evadere,  'turn  out,'  'prove  to  be.' 

34.     salubritas,  '  comfort.'     salus,  'safety:'  see  on  §  1.  7. 

37,  38.  In  qua,  not  quite  accurately  expressed,  as  qua  iriust 
refer  to  defensione  oratoris,  while  Cicero  means  the  whole  ars  dicendi. 
si  .  .  .  dicerem,  an  expression  of  modesty  which  his  hearers  would 
take  at  its  full  value.  parcius,  '  less  fulsomely.'  laude,  as  in  §  19. 
9.     nunc:  see  on  I.,  17.  24. 

§  30.  8,  9.  adpositis =aptis,  idoneis.  nobis  .  .  .  de  manibus: 
see  on  L,  16.  35,  36. 

10,  11.  bellicum  canere,  cognate  accusative.  poeta,  Q. 
Ennius,  born  239  at  Rudiae  in  Apulia,  was  one  of  theearliest  of  the 
Roman  poets,  and  was  particularly  admired  by  Cicero.  He  wrote 
comedies,  tragedies,  satires,  and  a  history  of  Rome  in  18  books 
called  Annales  from  which  these  lines  are  taken.  Cicero  inter- 
sperses  them  with  comments  of  his  own,  and  to  get  their  meaning 
they  should  first  be  read  by  themselves  as  a  connected  whole. 
auctor,  '  authority.' 

17,  18.  iacet,  as  in  §  17.  6.  ex  iure,  etc:  sc.  vocant,  and  see 
on  §  26.  6. 

21.  umbra  soli= vita  in  umbra  acta  vitae  in  sole  actae:  see  on 
Asia,  §  11.  8;  the  life  of  the  lawyer  in  retirement  is  not  to  be  com- 
pared  with  the  life  of  the  soldier  in  the  heat  of  battle. 

§  31.  26,  27.  -que,  '  but,'  after  the  negative  implied  in  Quod  .  .  . 
existimo:  see  on  II.,  28.  11.  pauca,  'briefly.'  causa,  etc:  'our 
case  does  not  turn  on  this  point.'  Nam  connects  its  clause  with 
Quod  .  .  .  existimo,  1.  26. 

28.  contemnenda  sunt,  derideatur:  for  the  change  of  moods, 
see  on  II.,  17.  6;  for  meaning  of  contemnenda,  see  on  §  15.  6. 

29-32.  triumphus  M'  Curi:  see  on  §  17.  4.  T.  (Quincti)  Fla- 
minini,  194,  after  the  victory  at  Cynoscephalae  (197).  M.  Fulvi 
(Nobilioris),  188.  L.  (Aemili)  Pauli,  167,  after  the  battle  at  Pydna 
(168).  Q.  (Caecili)  Metelli,  146.  L.  Mummii,  145,  after  the  taking 
of  Corinth  (146).    _ . 

344  35.  Asiaticae  nationes.  He  means  the  nations  of  Asia 
Minor,  where  there  were  many  Greek  colonies,  and  where  the  Greek 
language  prevailed;  otherwise  his  conclusion  would  be  illogical. 
ille  postis,  Mithradates.  vel  maximum,  'the  very  greatest:'  with 
superlatives  vel  has  an  intensive  force  not  unlike  that  of  quam. 
A.  93  b;  G.  317;  H.  554  II.  2;  B.  240  3. 

37-39.  L.  Scipio,  Asiaticus.  ille  refers  to  Publius,  and  hic  (1. 
39),  to  Lucius,  because  Lucius  as  subject  of  the  sentence  iZ>  more 
prominent  in  Cicero's  thought.  cognomine  ipso,  Africanus.  prae 
se  ferebat, '  boasted.' 

§  32.     41,  42.     M.  Catonis,  the  famous  censor  (Creighton,  p.  53; 
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Allen,  p.  139).  tui:  he  is  addressing  Cato  (Uticensis);  cf.  1.23. 
quo,  as  in  §  28.  18.  ut  .  .  .  statuo,  '  as  I  picture  him  to  myself .' 
talis  .  .  .  video,  a  compliment  to  Cato,  as  to  Sulpicius  §  28.  22. 

43,  45.  arbitraretur :  for  the  tense  see  on  iudicarem  I.,  29, 
3.  legatus  fratri:  the  dative  usually  follows  legatus  by  analogy 
with  the  verb  in  the  phrase  alicui  legari,  'to  be  appointed  legatus 
to  some  one.' 

6,  7.  ut  .  .  .  dicam :  cf.ut...  agam  §  10.  37.  cum  pace  dimi- 
sit,  i.  e.,  failed  to  conquer.  L.  Murena,  pater:  see  on  Title;  the 
elder  Murena  had  been  unsuccessful,  and  Cicero  has  to  pass  over 
him  as  lightly  as  possible. 

10-12.  aliquot,  seven.  rationes,  *  preparations.'  Oceanum 
cum  ponto,  the  Alantic  with  the  Euxine.  Sertori,  then  fighting  in 
Spain  (Creighton,  p.  69;  Allen,  p.  191;  Myers,  p.  93;  Pennell,  p. 
116);  but  the  alliance  amounted  to  nothing. 

§  33.  13.  duobus  consulibus,  L.  Lucullus  (§  20.  12)  and  M. 
Anrelius  Cotta.  For  the  third  Mithradatic  war,  see  Creighton,  p. 
70;  Allen,  p.  195;  Myers,  p.  97;  Pennell,  p.  121.  The  first  alter 
refers  to  Lucullus:  the  second,  and  alterius  also,  to  Cotta. 

15.  Bithyniam,  a  district  of  Asia  Minor  on  the  shores  of  the 
Euxine.     See  Map  I. 

19,  20.  impetus,  'fury.'  Cyzicenorum,  'the  people  of  Cyzi- 
cos,'  a  city  on  the  Propontis,  which,  for  its  loyalty  to  the  Ro- 
mans,  was  made  a  libera  civitas.  constitisset,  '  had  been  concen- 
trated.' 

26.  ad  Tenedum,  'off  Tejiedos.'  contento  cursu,  'with  eager 
haste.'  ducibus,  said  to  have  been  f  urnished  by  Sertorius.  These 
places  are  shown  on  map  I. 

31.  rege  Armeniorum,  Tigranes,  brother-in-law  of  Mithra- 
dates. 

§  34.  4.  hoc  .  .  .  hic  .  .  .  ille:  hoc  and  hic  are  used  because  the 
war  was  still  in  progress,  and  the  enemy  (Asiaticae  nationes,  §  31. 
34)  unsubdued;  iile,  because  Mithradates  was  now  dead. 

9-11.  ad  Pompeium,  p.  20,  §  23.  cum  rege:  the  battle  by 
the  Euphrates  in  66  is  meant. 

13.  Bosphorum,  i.  e.,  the  Cimerian  Bosporus,  the  straits  *be- 
tween  the  sea  of  Azov  and  the  Black  Sea.  The  omission  of  the 
preposition  (i?i,  ad),  is  occasionally  found  in  prose  with  Greek 
names  of  places  not  towns  in  -us. 

17,  18.  in  .  .  .  posuit,  'attached  so  much  importance  to.'  quae 
tenuerat,  his  ancestral  kingdom.  adierat,  the  Roman  possessions 
in  Asia.     sperarat,  sovereignty  over  the  eastern  world. 

21-23.  tot,  tanti:  seeon  I.,  17.  16;  for  case  of  tanti,  cfc  §  10. 
31  and  see  on  I.,  22.  8.  denique,  though  going  with  the  finite  verb, 
may  in  translation  be  connected  with  the  ab.  abs.:  'not  until  his 
death  was  announced  was,  etc' 

24.  arbitraretur  is  here  passive,  a  very  rare  use  of  the  depo- 
nent,  not  to  be  confused  with  that  noted  on  §  20.  22.  igitur,  as  in 
L,  9.  16;  here  carrying  the  thought  back  to  §  30  adfin. 
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§  35.  1-3.  At  enim  introduces  abruptly  the  objection  of  an  op« 
ponent;  so  also  at  alone  and  at  vero.  Pergitis,  in  reference  to  §  18. 
ex  syngrapha,  'as  if  you  had  a  written  contract.'  quem  locum: 
see  on  §  18.  20. 

5-9.  Euripum,  the  channel  between  Boeotia  and  Euboea. 
quantas  .  .  .  habet:  in  translating  insert  a  verb  and  a  relative:  'as 
are  the  .  .  .  which,  etc'  ratio  comitiorum.  '  system  of  elections' 
(cf,  §  4.  26),  differs  little  from  comitia  alone.  Dies  .  .  .  interposita, 
'the  loss  of  a  day  or  coming  of  a  night.'  A.  292  a;  G.  667  R.  2;  H. 
549  N.  2;  B.  337  5. 

10,  11.  parva  aura,  abl.  case:  the  subject  of  commutat  is  dies 
autnox.  aliud  atque:  A.  247  d;  G.  646,  R.  2;  H.  459  2;  P.  562 
(3)  b. 

§  36.  15-17.  "Li.  (Marcium)  Philippum,  candidate  for  the  con- 
sulship  of  93,  elected  two  years  later.  Q,.  (Lutatium)  Catulum, 
candidate  for  105.  He  was  successful  for  102,  and  had  Marius  as  his 
colleague.  The  latter  got  most  of  the  credit  for  the  former's  great 
victory  over  the  Cimbri  in  101. 

19.  M.  Scaurum  (§  16.  27),  candidate  for  116.  There  is  noth- 
ing  to  be  said  of  the  successful  competitors  mentioned  here,  as  Cicero 
has  selected  them  as  insignificant  nobodies. 

21-24.  horum:  see  on  II.,  18.  20.  caeli  signo,  '  constella- 
tion,'  a  superstition  confined  in  our  time  to  the  ignorant. 

27.  obscura  est:  sc.  tempestas  commota,  'the  cause  of  the 
storm:'  see  on  Dies  .  .  .  int,  §  35.  8. 

§  37.  2.  ratio,  'explanation;'  i.  e.,  why  Murena  was  returned 
(see  on  §  18.  21)  after  Sulpicius.  % 

4,5.  muneris, 'show,'  '  entertainment.'  studiis,  *  partisanship.' 
Murena's  competitors,  by  trying  to  ridicule  the  idea  of  games  to  be 
given  by  him,  had  made  them  the  talk  of  the  town. 

6-8.  ii,  quos  .  .  .  omnis:  trans.  as  suggested  on  §  12.  26-28. 
decesserant,  when  he  was  candidate  for  praetor.  This  is  the  regu- 
lar  verb  to  denote  the  act  of  leaving  a  province  for  Rome.  Horum 
utrumque:  they  are  taken  up  in  inverse  order  in  the  next  sen- 
tence. 

10,  11.  convenerat,  i.  e.,  for  Lucullus'  triumph.  He  had  re- 
turned  to  Kome  in  66,  but  owing  to  his  personal  and  political  un- 
popularity,  his  triumph  was  not  granted  until  63.  comitiis:  sc. 
consularibus  (63),  abl.  of  time.  Murenae  is  dative.  munus,  the 
ludi  Apollinares :  see  on  Title,  adfin. 

§  38.  14-16.  voluntas  militum  ought  to  be  followed  im- 
mediately  by  a  similar  reference  to  the  games,  but  this  is  reserved 
for  ch.  xix.,  and  is  then  put  in  a  different  form.  quae  is  taken  up 
with  emphasis  by  suffragatio  militaris  at  tbe  end  of .  the  sentence. 
cum  .  .  .  cum  .  .  .  tum,  'both  .  .  .  and  .  .  .  and,'  correlatives  for 
which  Cicero  also  uses  cum  .  .  .  tum  .  .  .  tum.  A.  208  d;  G.  589;  H. 
554,  I.  5;  B.  341  3. 

20.  illa  oratio,  'arguments  like  the  following,'  i.  e.,  of  the 
soldiers  to  their  friends  in  the  city  and  to  each  other. 

25,26.  religio,  'superstition.'  praerogativum :  see  on  p.  60, 
§§  33.  35. 
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2,3.  urbanam,  'civilian.'  ludorum  et  scaenae:  the  former 
refers  to  the  games  of  the  circus,  chiefly  horse-racing  and  athletic 
games;  the  latter  to  stage  performances,  at  this  time  largely  spec- 
tacular. 

6,  7.  Minus,  explained  by  §  39.  11.  causae,  as  in  §  31.  27. 
populi,  etc:  elections  are  a  question  of  numbers,  not  of  taste  and 
culture. 

§  39.  10.  nosmet  ipsi,  i.  e.,  men  of  reflnement.  For  the  in- 
tensive,  -met,  see  A.  99/;  G.  100  Rem.  1;  H.  184  3;  P.  179  6. 

14.  admirere:  for  mood,  see  onfueris,  §  21.  31;  the  conditional 
sentence  does  not  affect  it. 

§  40.  14.  L.  (Roscius)  Otho  had,  as  tribune  of  the  people  in 
67,  carried  a  law  assigning  to  the  equites  fourteen  rows  of  seats  in 
the  theatre,  next  to  those  reserved  for  the  senators.  Some  such 
privilege  had  probably  been  secured  for  the  equites  by  Gracchus, 
and  revoked  by  Sulla,  hence  restituit,  1.  15. 

17.  gratissima:  the  law  was  really  very  unpopular,  but  Cicero 
speaks  of  it  in  as  complimentary  terms  as  possible,  because  he  was 
of  equestrian  family  himself  (p.  16,  §  11),  and  was  just  at  this  time 
trying  to  bring  the  equites  and  senators  together  politically,  in 
order  to  resist  the  growing  power  of  the  Democrats  (p.  39.  §  70  ad 
fin.) 

22,  23.  scaenam  competitricem:  trans.  as  suggested  on  §  7. 
29.  trinos,  'three  sets  of,'  not  tres,  as  the  plural  of  luclus  has  a 
different  sense  from  the  singular.     aedilis,  in  68,  p.  20.  §  21. 

24-26.  Antoni  ludis,  given  three  years  after  Cicero's,  when 
Antonius  was  praetor,  and  on  a  very  lavish  scale  (p.  25,  §  35.)  casu 
nullos:  the  lot  had  given  the  superintendency  of  the  games  to 
Murena  when  the  two  were  praetors.  argenteam  scaenam;  i.  e., 
the  silver  had  been  used  lavishly  upon  stage  decorations,  costumes, 
etc. 

§  41.  27.     Sed  haec,  recapitulation  of  the  argument  from  §  19. 

2.  iuris  dicundi,  '  declaring  the  law,'  '  holding  court.'  For  di- 
cundi=dicendi,  A.  p.  89.  foot  note  2;  G.  151  5;  H.  239;  B.  116  2.  For 
the  duties  of  the  praetors,  see  p.  65,  §  59/.  Murena  became  praetor 
urbanus,  while  to  Sulpicius  fell  the  *  court  of  embezzlement '  (quaes- 
tio  de  peculatu.) 

7.  provincia,  'sphere  of  activity,'  'duty,'  '  function.'  This  is 
the  original  sense  of  the  word,  from  which  was  derived  the  later  one 
of  'an  administrative  district'  having  dennite  boundaries,  subject 
to  direct  taxation,  and  ruled  by  a  Ruman  governor. 

§  42.  10.  quaestio  peculatus.  Nothing  more  than  can  be 
guessed  from  the  name  (see  above)  is  known  of  this  court.  We  are 
therefore  entirely  in  the  dark  as  to  the  unpopular  acts  of  Sulpicius 
hinted  at  in  II.  12-15. 

13.  Scriba  damnatus.  The?e  were  three  classes,  the  scribae 
quaestorii,  aedilicii,  and  tribunicii;  the  other  officers  had  none  as- 
signed  to  them  by  the  state,  but  employed  such  as  they  needed. 
ordo:  sc.  scribarum.  The  more  respectable  scribes,  those  of  the 
quaestors  and  aediles.  were  free  born,  and  voted  accordingly  in  the 
comitia.    Sulana  gratificatio :  see  on  II.,  20.  22-23. 
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15.     lites,  '  damages.'     cui  placet,  '  who  is  satisfied.' 
18,  19.     praetore  et  consule,  p.  21,  §  24  ad  fin.,  p.  28,  §  42. 
provincia,   'the   governing    of  a   province:'    cf.  Asia,  §  11.  8,  and 
umbra,   §   80.   21.     bonas  grabias:  this  adj.  is  often  joined  with 
gratia;  for  the  phiral,  cf.  §  21.  11. 

20,  21.  proficiscens,  'on  his  journey.'  res  publica,  'the  con- 
dition  of  the  state '  did  not  make  it  necessary  to  be  unduly  strict  in 
raising  troops. 

24.  nostri  hornines,  especially  the  publicani  and  the  capitalists, 
who  had  at  that  time  large  enterprises  in  Gaul,  and  frequently 
loaned  money  to  tribes  as  weilas  to  individuals. 

26.  scilieet:    see  on  II.  19.  5. 

27.  non  nuilorum,  especially  those  who  had  hoped  for  posi- 
tions  under  him  in  his  province, — positions  usually  very  profitable. 
Cf.  p.  19,  §§  19.  20;  p.  69,  §§  74.  75. 

§  43.  2.     provincialium,  in  the  sense  of  provincia  §  41.  7. 

6.  re  integra,  'undecided.'  i.  e.,  while  Sulpicius  might  have 
profited  in  his  canvass  by  the  warning. 

8.  iis  rebus  refers  to  his  compiaints  in  the  senate  about  elec- 
tion  intrigues,  and  his  preparations  to  iinpeachhis  successful  rivals. 

13.  opinionem  .  .  .  avertunt,  i.  e.,  they  take  from  the  people 
the  idea  that  the  one  who  makes  such  threats  has  any  hope  of  his 
own  election. 

17.     ut  .  .  .  videatur,  in  apposition  with  hoc,  1.  14. 

§  11.  21.  copiis,  used  of  the  crowds  of  f  riends  who  accompanied 
the  candidates. 

23.     inquisitio,  'searching  for  proof,'  against  a  competitor. 

25,  26.  denuntiatio:  sc.  accusandi.  persalutatio,  'greeting 
on  all  sides.' 

27,28.     omnium:  sc.  candidatorum.   coniecturam,  asin  §9.21. 

§  45.  29,  30.  facultatis,  'means'  to  secure  his  election. 
abiecit  hastas,  '  he  has  thrown  down  his  weapons,'  '  given  up  the 
fight.' 

32.  alium  faciam:  sc.  consulem  or  magistratum  in  general;  in 
this  phrase  facere  means  'to  vote  for.' 

I,  2.  accedit  eodem,  ut,  'to  this  is  added  that,  etc.,'  'besides.' 
accedere  is  used  as  an  impersonal  passive  of  addo. 

6,  7.  te  is  indefinite,  as  often  in  English,  — '  a  man.'  possis  ex- 
turbare,  an  allusion  to  one  of  the  penalties  of  the  lex  Tullia:  see  on 
§8.2. 

II.  alienissimis, 'utter  strangers;'  dative  case,  and  used  sub- 
stantively. 

§  16.  14,  15.  studium  esse  acerrimum,  '  the  most  enthusiastic 
zeal  is  necessary.'     orficium,  '  devotion.' 

21.  duis  dies.  We  should  expect  qui  dies,  but  no  sound  rule 
can  be  laid  down  for  quis  and  qui  used  adjectively. 

1.  Legem  ambitus,  the  lex  Tullia,  proposed  by  Cicero,  in 
order  to  prevent  Catilina's  intrigues  for  the  consulship  of  62  (p. 
28,  §  43.) 
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2.  erat,  '  there  was  already,'  not  to  be  connected  with  scripta. 
Calpurnia.  By  the  lex  Cornelia-Baebia,  181,  it  had  been  provided 
that  a  candidate  fotind  guilty  of  illegal  canvassing  should,  in  ad- 
dition  to  the  tine  imposed  by  earlier  laws,  lose  for  ten  years  the 
right  to  hold  office.  To  this  punishment  the  lex  Calpurnia,  67, 
added  expulsion  from  the  senate  (see  on  1.  7)  and  loss  of  all  politi- 
cal  rights,  though  the  criminal  might  stili  live  at  Rome.  It  also 
provided  for  the  punishment  of  the  agents  who  distributed  the 
bribe,  and  for  rewarding  the  prosecutor.  Finally,  the  lex  Tullia  of 
this  year  (63)  added  exile  for  ten  years  to  these  increasingly  severe 
penalties. 

§47.  6.  in  plebem,  <the  lower  classes,'  those  who  took  the 
bribe:  the  same  persons  are  meant  by  tenuiornm  (1.  7). 

7-9.  nostrum  ordinem —ordinem  senatorium :  see  p.  56.  §§  14, 15. 
No  instances  of  illegal  canvassing  for  the  quaestorship  are  known 
to  us.  fortunae  communi,  i.  e.,  to  which  all  members  of  the  senate 
were  liable:  a  singular  way  of  speaking  of  a  crime! 

10.  Morbi  excusationi,  defendants  who  were  designati  (per- 
haps  also  such  of  their  friends  as  were  summonedto  testify  against 
them  or  were  drawn  as  jurors)  frequently  pleaded  iil-health,  in  order 
to  delay  the  trial  until  after  their  terms  of  office  had  begun,  during 
which  they  could  not  be  prosecuted  (p.  64,  §  52). 

12.  laborandum  est,  'must  struggle'  through  the  discomforts 
of  the  trial,  if  they  obeyed  the  summons.  incommodo  morbi, 
etc,  'together  with  (—  besides)  the  distress  of  illness  must  lose, 
etc.,'  if  they  disregarded  the  summons.  In  both  these  cases  Cicero 
assumes  that  the  plea  is  an  honest  one. 

13,  14.  haec,  4these  penalties;'  almost  =  hanc  legem.  is  qui 
Cicero,  who  is  trying  to  give  the  impression  that  he  proposed  the 
law  in  deference  to  the  wishes  of  ISulpicius  and  other  senators,  but 
against  his  own  better  judgment. 

15,  16.  cui  proderant,  i.  e.,  as  he  had  fiiled  all  the  offices  he 
was  not  concerned  about  illegal  canvassing!  For  his  real  motive, 
see  on  §  46.  1.     summa  voluntate,  'witta  my  full  approvaL' 

17.  confusionem  suffragiorum,  'mass-voting.'  Sulpicius  was 
in  favor  of  doing  away  with  the  votes  by  centuries  and  tribes,  a 
change  analogous  to  substituting  the  'popular  vote,'  for  the  electo- 
ral  votes  of  the  States  in  our  presidential  elections. 

18.  legis  Maniliae.  This  idea  had  already  been  suggestedby 
C.  Manilius,  tribune  of  the  plebs  (67),  and  embodied  in  a  law  which 
the  senate  had  annulled.  Cicero  therefore  accuses  Sulpicius  of  try- 
ing  to  carry  through  the  senate  by  indirect  means  what  had  once 
been  fairly  rejected.  This  lex  Manilia  must  not  be  confused  with 
that  mentioned,  p.  20.  §  22,  adfin. 

20,21.  vicinitatibus  .  .  .  gratiosi,  small  politicians  ('bosses') 
who  would.  of  course,  lose  most  of  their  importance  if  mass-voting 
were  adopted.     esse  pugnatum.     'an  effort  had  been  made.' 

22,  23.  editicios  iudices.  These  were  jurors  selected  by  the 
prosecution,  in  opposition  to  those  drawn  by  lot;  the  defendant  had 
merely  a  limited  number  of  challenges.  The  plaintiff  wonld 
naturally  select  meu  with  a  personal  bia&  against  the  defend- 
ant. 
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§  48.  27.  ex  omnibus,  to  be  taken  with  maxima.  plaga, 
explained  (1.  3,  below)  by  cum  .  .  .  udduxisti. 

29-31.  Q,  Hortensio:  p.  33,  §  56,  adfin.  locus:  p.  16,§9.  ut 
.  .  .  dicerem  (1.  34),  explaining  locus. 

35,  36.  isdem  .  . .  versor,  '  I  am  dweiling  on  almost  the  same 
points  (as  they).'  occurro,  etc.,  'I  anticipate  your  beiug  tired,' 
i.  e.,  will  be  as  brief  as  possible. 

I.  Sed  tamen,  '  but  putting  that  aside,'  resumes  the  interrupted 
thought  of  1.  27. 

§  49.  6.  inquirere:  sc.  in  competitores,  and  see  on  §  44.  23.  For 
the  infinitive,  a  participle  might  have  been  used:  see  on  II.,  5.  9. 

7,  8.  The  plnrals  of  these  abstract  nouns  mark  the  repetition 
of  the  act  denoted  by  eaeh.  observationes,  watching  rivals,  to 
see  that  they  do  nothing  illegal.  testificationes,  getting  together 
of  depositions,  to  prove  illegal  practices.  seductiones  testium, 
taking  them  aside,  to  question  them  anxiously  as  to  their  evidence. 
secessiones  subscriptorum,  going  aside  for  consultation.  Sub- 
scriptores  were  the  assistants  of  the  principal  counsel;  in  this  case 
Cato  and  the  two  unknown  men  Rufus  and  Postumius. 

9.  creta  .  .  .  obscurior,  '  the  white  robes  of  the  candidates  lose 
their  lustre.'  The  reference  is  to  the  regular  garb  of  candidates, 
the  toga  candida,  whitened  with  chalk  (creta),  and  here  used  emblem- 
atically  of  the  candidate's  hopes.     evadere,  as  in  §  29.  31. 

II,  12.  indicibus,  '  professional  informers,'  who  made  a  busi- 
ness  of  bringing  false  charges  against  innocent  men.  collegae 
mei  (=  Antoni),  goes  with  promissis. 

13.  colonorum;  read  II.,  §  20;  Arretium  was  an  important 
town  of  Etruria,  s.  e.,  of  Faesulae  (p.  29,  §  45.  46).     See  Map  II. 

15,16.  turbam  .  .  .  genere,  'motley  crowd;'  see  on  II.,  17. 
9-11.  distinguebant,  'lent  distinction  to,'  as  being  more  respect- 
able.  homines  perculsi,  followers  of  Marius  who  had  becn 
driven  from  their  farms  to  make  places  for  Sulla's  veterans. 

17,  18.  sermo  arrogantiae.  p.  28,  §  44.  ei  .  .  .  exploratus, 
'  assured,'  '  a  sure  thing,'  the  common  meaning  in  Cicero.  domi 
conditus  (condo),  *stored  up,'  'under  lock  and  key,  at  his 
house.' 

20.     Qi—Sulpicio. 

§  50.  3,  4.  factus  esset:  sc.  consul,  and  cf.  §  18.  20.  nolite 
.  .  .  velle,  '  do  not  wfsh,'  an  odd  but  common  phrase  =  ne  volueritis, 
which  seems  to  have  been  avoided. 

5-7.  Meministis:  the  object  is  not  expressed  until  §  51.  15, 
where,  owing  to  the  length  of  the  sentence,  the  verb  n  repeated;  cf. 
§  48.  1.  gladiatoris,  'rufiian,'  a  term  of  abuse  appli^d  to  Catilina 
also  in  II.,  24.  5.  voces,  'words,'  'a  speech.'  habui&se,  '  uttered.' 
'delivered.'  contione  domestica,  'meeting  at  his  house,'  p.  28  § 
43.  contio  means  (1)  a  meeting;  (2)  a  speech  deJivered  at  a  meet- 
ing;  (3)  the  platform  from  which  this  speech  was  delivertc1. 
For  the  contiones  as  distinguished  from  the  comitia,  see  p.  61,  £§ 
42.  43. 

9.     Catilina's  speech  is  outlined  (oratio  obliqua)  in  11.  8-14;  he  is 
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suggesting  himself  as  leader  for  his  new  following.     p.  27,  §§  40.  41. 

11,  12.  consumpta  replere  (  =  reparare),  the  veterans  of  Sulla: 
cf.  II.  §  20.  erepta  recuperare,  the  ruined  followers  of  Marius.  § 
49.  16.  spectarent,  subj.  for  imperative  of  oratio  recta.  ipse,  the 
leader  of  such  a  following. 

§  51.     15,  16.     fieri  consuitum.     p.  28.  §  43  acl  fin. 

20,  21.  apertissimus,  '  unreserved.'  indicavit .  .  .  induit, 
'gave  evidence  against  himself.  and  put  the  noose  around  his  neck.' 

25,  26.  neque  decrevit.  Cicero  had  probably  hoped  that  the 
senate  would  postpone  the  election  for  a  considerable  time,  or  even 
pass  the  consultum  ultimum,  but  he  was  disappointed.  partim  .  .  . 
partim  =  alii  .  .  .  alii. 

30.     eodem  ordine  =  in  senatu. 

34.  ruina,  '  general  destruction.'  When  other  means  of  extin- 
guishing  a  nre  had  failed,  it  was  customary  then  as  now  to  pull 
down  the  buildings  in  its  way. 

§  52.  2,  3.  iam  tum  coniuratos.  It  is  evident  from  this  clause 
that  Catilina  did  not  have  his  conspiracy  formed  until  after  the 
election  of  63  (p.  28,  §  44).  campum=  c.  Martium  where  the  con- 
sular  elections  were  held. 

8,  9.  boni:  see  on  I.,  1.5.  id  quod  est  factum  goes  with  con- 
currerent:  for  case  of  id,  see  on  II.  18.  26. 

§  53.    14.     Magna  est  (=multum  valet).  '  has  great  force.' 

16.  aliis,  i.  e..  than  being  a  good  man;  they  are  briefly  recap- 
itnlated  in  11.  17-22. 

21-23.  minanti:  sc.  Sulpicio,  whose  threats  of  impeachment 
had  not  deterred  Murena  from  his  canvass.  cuiquam  minaretur, 
as  Sulpicius  had  lost  votes  by  doing.  huic  .  .  .  fuisse,  'is  it  strange 
that  Catilina's  sudden  hope  of  gaining  the  consulship  was  a  great 
help  to  Murena?' 

§§  54-83.     Third  Part  of  Cicero's  Reply;  the  Charge  of  Bribery. 

§  54.  26.  a  me  .  .  .  retractandus.  This  use  of  the  ablative  for 
the  dative  of  the  agent  with  the  gerundive  is  not  uncommon,  and  is 
usually  a  mere  whim  of  the  writer,  although  in  some  instances  it 
may  be  due  to  a  desire  for  uniformity  (cf.  ab  his,  I.  25)  or  to  an  ef- 
fort  to  avoid   ambiguity. 

27-29.  C.  Postumo,  one  of  the  subscriptores :  nothing  more  is 
known  of  him.  divisorum,  '  bribery  agents,'  were  the  persons  em- 
ployed  to  distribute  the  money  given  for  votes.  deprehensis  pe- 
cuniis,  money  found  in  the  hands  of  the  divisores.  Ser.  Sulpicio, 
the  third  subscriptor^  otherwise  unknown. 

30-32.  de  .  .  .  centuriis,  in  §  73.  de  .  .  .  consulto,  in  §  67. 
de  republica,  '  on  the  political  situation,'  in  §  74  foll. 

§  55.  3-7.  cum  iudicarem  .  .  .  tum.  TVhen  the  clauses  con- 
nected  by  cum  and  tum  have  different  verbs.  the  first  is  often 
found  in  the  subj.  there  being  usualiy  a  thought  of  concession  or 
comparison  present;  cf.,  however,  §  38,  16.  otium  .  .  .  vitae:  see 
on  §  16.  20. 

9,  10.     non  queam.     Cicero  does  not  use  the  first  person  of  the 
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verb  nequire,  though  he  uses  the  others  freely.     omnium  nostrum, 
'us  public  men.' 

11, 12.    honoribus  continuis,  '  uninterrupfced  honors: '  see  §  15. 

14.  ea  .  .  .  relicta  —  familia  praetoria  and  locus  senatorius. 
haec  .  .  .  parta,  his  honorable  name  as  soldier  and  administrator. 

15,  16.  deinde,  correlative  to  primum  (1.  11),  but  introducing 
merely  a  rhetorical  variation  of  the  primum  clause.  veteris  fortu- 
nae  discrimen:  see  on  §  8.  2. 

§  56.  18,  19.  non  qui  .  .  .  sed  qui,  the  regular  order  in  Latin 
where  we  should  expect  qui  non  .  .  .  sed;  so  with  ut  non.  odio 
inimicitiarum, '  the  hatred  arising  from  personal  enmity,'  a  motive 
coDsidered  perfectly  proper  by  the  Romans.     Explain  the  genitive. 

20.     Servium   Sulpicium,  the  iuris  consultus. 

25,  27.  Ser.  Sulpicius,  the  subscriptor.  sodalis  filius,  i.  e., 
his  father  had  belonged  to  the  same  sodalitas  (fraternity,  generally 
political,  though  originally  religious),  as  Murena,  the  members  of 
which  were  expected  to  support  each  other,  and  transmitted  the 
obligation  to  their  children.     munitiores  esse  =  potius  defendi. 

28-30.  ea  condicione  .  .  .  natus,  'whom  fate  made  a  citizen 
of  Rome  for  this  purpose,  etc'     alienissimis,  as  in  §  45.  11. 

§  57.  33.  desultorius:  sc.  equus.  The  desultor  was  a  circus  per- 
former  who  rode  two  horses,  leaping  from  one  to  the  another  while 
at  full  speed.  The  performance  was  considered  inferior  to  chariot 
racing,  and  the  horse  of  the  desultor  is  represented  as  trying  to  get 
out  of  his  class.  Cicero  means  that  Postumus,  a  candidate  for  an 
office  inferior  to  the  consulship,  had  better  have  left  the  candidates 
for  the  latter  to  settle  their  own  differences. 

34-36.  Cuius  competitores,  i.  e.,  for  the  praetorship.  petere 
destitit,  'gave  up  his  canvass,'  'withdrew  his  name.' 

37»  expetendus,  etc,  'he  (Postumus)  is  a  friend  worth  seeking, 
as  he,  etc'  The  point  lies  in  the  lronical  expetendus  amicus,  as 
Postumus,  who  ought  to  have  been  a  warm  friend  of  Murena  (§  56, 
22-25),  has  gone  out  of  his  way  to  prosecute  him.  est,  independ- 
ent  verb :  cf .  erat,  §  46.  2. 

39.  De  .  .  .  adulescentts.  Part  of  the  oration  is  omitted  here 
i  n  which  Cicero  answered  the  charges  of  the  subscriptores  Sulpicius 
and  Postumus:  see  p.  16,  §10,  adfln, 

§  58.  1,  2.  quod  .  .  .  qui:  for  gender,  A.  199;  G.  616  3,  II;  H.  445 
4;  P.  313  a. 

5-7.  deprecabor  as  in  I.  27.  2.  expectatio  tribunatus.  Cato 
was  now  tribune-elect,  and  would  enter  upon  office  on  the  lOth  of 
December. 

10-12.  Bis  consul  in  117  and  134.  cum  accusavit.  L.  Aure- 
lius  Cotta,  consul  144,  was  prosecuted  for  extortion  by  Africanus, 
between  the  years  133  and  129.  The  trial  was  seven  times  inter- 
rupted,  but  he  was  finally  acquitted,  we  are  elsewhere  told,  by  brib- 
ery. 

17,  18.     qui  iudicabant,  as  in  §  24.  8. 

§59.  19,20.  auid:  see  on  I.  8.  23.  Ser.  Galba,  prosecuted 
in  149  by  the  tribune  C.  Scribonius  Libo,  with  Cato  the  elder  (§  32. 
41)  as  subscriptor,  for  breach  of  faith   with   the   Lusitani.     He   es- 
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caped  conviction  by  working  on  the  feelings  of  the  people.  tradi- 
tum   memoriae,    'handed  down  for  the  recoilection  of  posterity.' 

26.  Nolo  .  .  .  adferat:  for  omission  of  the  conjunction,  see  on 
eduxisset,  II.  5.  12.  non  vim,  etc:  the  negative  is  repeated  for 
emphasis  before  each  accusative,  as  if  volo  non,  not  nolo,  had  pre- 
ceded  potentiam. 

28-30.  This  principle  had  caused  Cicero  to  prefer  defending  to 
prosecuting:  see  p.  17,  §  14;  for  an  exception,  p.  19,  §  19. 

§  60.  32.  descensurum,  probably  with  a  touch  of  contempt: 
cf.  §§  56.  19  and  29.  32. 

33.  iudicasset,  i.  e.,  made  up  his  mind  that  the  accused  was 
guilty. 

34.  periculis  hominum,  'for  men  in  danger,'  cf.  §  10.  41;  an 
idiom  similar  to  that  noted  in  §  16.  20.  si,  etc,  'if  he  thinks  that 
an  opinion  of  the  prosecutor  amounts  to  a  presumption  against 
the  accused.' 

4,  5.  possim:  formood,  A.  311  a  3;  G.  459  R.  adfln.;  H.  p.  267 
foot  n.  1;  B.  280.  inquit,  in  some  old  and  unknown  play.  viro, 
Achilles.     magister,  Phoenix. 

9.     Finxit,  'has  fashioned.'     ad,  '  with  a  view  to.' 

12.  Accessit:  see  on  §  45.  1.  istuc,  'that  natural  character  of 
yours.'  doctrina,  'a  creed,'  i.  e.,  the  rigid  views  of  the  Stoics:  see 
on  §  3.  1. 

§  61.  15.     imperita  multitudine,  a  compliment  to  the  jury. 

19,  20.  bona,  quae  divina:  see  on  §  12.  26-28.  requirimus, 
'  miss,'  '  would  fain  see  otherwise.' 

22,  23.  Zeno  of  Cyprus  taught  at  Athens  in  the  fourth  century 
b.  c;  from  the  Greek  word  for  'porch,'  where  he  lectured,  his  fol- 
lowers  (aemuli)  were  cailed  Stoics.     sententiae,  'maxims.' 

29.  servitutem  serviant,  the  so-called  figura  etymologica,  or 
connection  of  noun  and  verb  of  same  root.  The  phrase  is  a  little 
stronger  than  the  verb  alone. 

34.     opinari,  'surmise,'  'conjecture.' 

§  62.  2, 3.  disputandi,  vivendi,  i.  c,  theory  and  practicc  Pe- 
tunt= si  petunt.  A.  310  c;  G.  600;  H.  507  III.  1;  B.  305.  The  con- 
clusion  is  unexpressed  (see  on  §  15.  11-12),  and  may  be  supplied; 
'Cato  wili  say.' 

9.  Atleve,  etc:  see  on  §  35.  1;  the  objection  of  the  penitent  to 
Cato's  '  nefarium  .  .  .  ignoscere.1 

13,  14.  nobis,  ethical  dative.  Dixi,  etc,  p.  33,  §  56.  Iratus 
dixisti:  the  remark  of  some  one  trying  to  turn  Cato  from  his  pur- 
pose. 

15.  At  temporis  causa:  sc  dixisti,  'to  suit  the  times,'  i.  c, 
when  you  hoped  by  the  threat  to  deter  the  candidates  from  illegal 
practices. 

§  63.  18.  Nostri:  sc  magistri,  of  the  academic  school,  which 
taught  no  complete  philosophical  system,  but  selected  from  other 
systems  whatever  seemed  probably  right.  An  idea  of  its  teachings 
may  be  had  from  this  section. 

20.  illi  a  Platone,  etc,  'the  followers  of  Plato  and  Aristotle,' 
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the  f ormer  the  Academics  and  the  latter  the  Epicureans.  There  was 
not  much  difference  between  the  moral  views  of  the  Stoics  and  Epi- 
cureans,  except  that  the  latter  school  attached  less  importance  to 
virtue  in  comparison  with  other  things. 

28,  29.  mediocritate  quadam,  '  mean,  so  to  speak.'  quidam  is 
frequently  used  to  indicate  that  the  word  to  which  it  is  attached 
does  not  quite  express  the  writer's  meaning,  and  to  soften  a  bold  or 
unusual  use  of  language.  See  on  I.  18.  29.  Here  Cicero  attaches 
to  mediocritas  the  idea  of  our  '  golden  mean.' 

§  64.     3.    quidem,  concessive,  as  often.     Cf.  II.  10.  20. 

8.  in  .  .  .  custodia,  'in  charge  of,'  'to  watch  over.'  Cato  would 
be  tribune  (§  58.  6)  during  Murena's  consulship. 

11.  posuisses,  'asserted,'  lit.  'laid  down,'  as  a  proposition. 
mitiorem,  etc,  'you  would  have  put  a  milder  interpretation  upon 
it,'  would  not  have  pushed  it  to  extremes. 

§65.  15.  iam,  'presently,'  '  soon,' its  common  meaning  with  a 
future  tense. 

18-20.  ut .  .  .  consisteremus.  The  Stoics,  thoroughly  under- 
standing  human  weakness,  which  always  falls  a  little  short  of  what 
it  aims  at,  have  demanded  more  than  is  necessary,  in  order  that 
man  may  do  ail  that  is  necessary.  'Nihil  ignoveris:'  the  quoted 
words  are  the  injunctions  of  the  Stoic  school  represented  by  Cato, 
the  answers  are  those  of  common  sense,  represented  by  Cicero. 

21.  resistito,  the  rarer  form  of  the  imperative,  A.  269  d  3;  G. 
262;  H.  487  2,  (2);  B.  281  1  a). 

23.  commotus  sis,  shows  the  mood  and  tense  of  ignoveris,  1.  20, 
and  concesseris,  1.  21.  Etiam,  '  yes,'  in  answers,  the  negative  being 
non;  for  etiam  we  often  flnd  vero,  'gladly,'  as  in  1.  25. 

§66.  26.  Scipio  iile:  see  on  §  58.  10,  and  II.  1.  10.  The  men 
named  in  11.  28-33  were  all  members  of  the  famous  'Scipionic  Cir- 
cle,'  which  had  for  its  avowed  object  the  mellowing  of  Roman  aus- 
terities  by  the  influence  of  Greek  culture. 

27,  28.  quod  tu.  Cato  had  induced  the  aged  Stoic  philosopher, 
Athenodorus  of  Pergamus,  to  come  to  Rome  and  live  at  his  house. 
Panaetium  of  Rhodes,  the  most  famous  Stoic  of  his  time. 

30.  accepi  a  senibus:  as  Scipio  was  murdered  in  129,  and 
Cicero  was  born  in  106,  the  latter  may  well  have  talked  with  old 
men  who  had  known  Scipio  in  their  youth. 

31.  lenissimus:  sc.  erat  from  factus  est.  C.  Laelio,  the  inti- 
mate  friend  and  adviser  of  Scipio,  consul  in  140,  and  called  sapiens, 
'the  wise.'  To  him  more  than  to  anyone  else  was  due  the  introduc- 
tion  of  Greek  culture  into  Rome. 

33.  L.  (Furio)  Philo,  consul  136,  one  of  the  most  refined  and 
accomplished  men  of  the  time.  C.  (Sulpicio)  Galo,  consul  in  166, 
famed  for  his  knowledge  of  astronomy,  and  the  first  Roman  to  pre- 
dict  an  eclipse. 

40,41.  sed  tamen,  etc,  'but  notwithstanding  that  likeness  to 
him  in  temperament  comes  more  (easily)  to  you,  his  descendant, 
than  to  any  of  us,  still  that  pattern  has  been  set  up  for  my  imitation 
as  well  as  yours.'  illius,  masc.  gend.  ab  illo:  with  names  of 
remote  ancestors  a  preposition  is  used. 
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45,  46.  asperseris,  condita,  metaphor  from  use  of  spice  in 
cooking.     Give    princp.    parts    of  condita    here,    and    of   conditus, 

§4:9.  18. 

§  67.  1,  2.  revertar:  cf.  dicam.  §  32.  7;  agam,%  10.  37.  nomen 
Catonis:  =  nomen  Catonem:  see  on  continentiae,  §  23.  12. 

4.  congredere  mecum  criminibus,  '  confront  me  with  the 
mere  charges;'  for  mecum  see  on  II.  18.  2Q. 

9,  10.  senatus  consultum:  its  provisions  are  given  in  oratio 
obliqua.  11.  10-12,  si  .  .  .  videri,  and  were  afterwards  embodied  in  the 
lex  Tullia.  These  provisions  Cicero  comments  npon  one  by  one. 
si:  sc.  qui  as  subject  of  issent.  mercede,  'for  hire,'  is  the  em- 
phatic  word,  as  is  conducti,  'hirelings'  in  the  next  clause. 

11,  12.  gladiatoribus,  '  at  the  prize  fights:'  for  case,  see  on 
comitiis,  §  37. 11.  tributim,  '  by  (whole)  tribes'  emphatic  and  so 
vulgo,  'generally.'     legem  Calpurniam:  see  on  §  46.  2. 

13-16.  ita,  'thus,'  *  this  odIv.'  quod  nihil  opus  est:  for  it  is 
merely  a  reiteration  of  the  Calpurnian  law.  which  is  in  full  opera- 
tion  anyway.  dum  .  .  .  gerit,  *  while  it  gratifies  the  candidates;'  i. 
e.,  the  resolution  was  a  mere  form.  vehementer  quaeritur,  'is 
the  urgent  question.'  '  I  ask  urgently.' 

§  68.  17-19.  Est  .  .  .  ridiculum,  i.  e.,  if,  as  Cato  asserts,  the 
resolution  is  aimed  at  Murena.  quod.est  dubium,  whether  or  not 
Murena  has  been  guilty  of  corrupt  practices.  relinquere,  'to  leave 
unmentioned;'  the  subject  is  senatum.  quod  nemini  dubium, 
that  the  practices  named  are  illegal.  iudicare,  '  to  declare  in  set 
terms.' 

20.  Neither  can  the  mere  passing  of  such  a  resolution  be  taken 
as  a  reflection  upon  Murena,  for  he  as  well  as  the  other  candidates 
asked  for  it. 

21-23.  doce  .  .  .  tum  concedam.  vVhen  the  protasis  of  a  con- 
ditional  sentence  is  expressed  by  an  imperative  (doce  see  refs.  on 
§  62.  3),  the  English  idiom  inserts  'and,'  but  no  conjunction  is  used 
in  Latin,  though  we  sometimes  find  an  adverb  tum  (as  here)  or  iam 
(as  I.  8.  2.) 

1-3.  Multi,  etc:  cf.  the  first  clause  si  .  .  .  issent  in  the  sena- 
tus  consultum  above.  Cato  insinuates  that  they  were  hired  to  meet 
Murena  for  political  effect.  Cicero  rejoins  that  every  prominent 
man  is  met  by  his  friends  on  his  return  from  abroad,  and  no  signifi- 
cance  can  be  attached  to  their  thus  meeting  Murena.  See  on  I.  21. 
43.     decedenti:  see  on  §  37.  8.     proditur,  impers. 

4,  5.  istam  rationem,  *an  explanation  of  that  fact,'  a  very 
common  attraction  of  the  demonstrative  to  the  case  of  a  noun  that 
should  be  modified  by  res  and  the  demonstrative;  so  here  istam 
stands  for  istius  rei  or  de  ista  re.     quid  habet:  cf.  §  12.  19. 

§  69.  8.  rogatos,  'have  been  invited'  to  meethim;  not  paid  to 
do  so. 

10.  filios.  It  was  customary  for  young  men  who  had  jusfe  as- 
sumed  the  toga  virilis  to  be  attended  by  all  the  friends  of  their  fam- 
ilies  on  the  occasion  of  their  first  visit  to  the  forum,  and  this  cere- 
mony  took  place  at  a  very  early  hour. 


324  NOTES  §  69-72. 

11.  de  nocte:  cf.  §  22.  44.  deductum,  supine;  this  verb  is 
regularly  used  of  escorting  a  person  from  his  home  to  the  forum, 
for  the  escort  homewards  reducere, 

13.  in  campum  M.,  when  the  people  assembled  to  greet  those 
returning  from  the  provinces.     talis:  sc.  qualis  est  Murena, 

14.  societates:  sc.  publicanorum,  'corporations'  of  wealthy 
equites  who  'farmed'  the  revenues  of  Rome. 

16,  17.  illa  .  .  .  natio,  'that  whole  toadying  set  of  omce-seek- 
ers.'  neminem,  i.  e.,  no  matter  how  insigniiicant.  non  honeste, 
'without  display,'  '  quietly.' 

21.  exercitum  totum  L.:  see  on  §  37,  10.  As  a  matter  of  fact 
not  more  than  1,600  soldiers  of  Lucullus'  old  army  were  furloughed 
by  Pompeius  to  attend  upon  the  triumph  of  their  old  commander. 

23.  gratuitam,  emphatic  as  the  whole  point  turns  on  mercede 
of  §  67.  10.     non  modo,  etc:  see  on  II.  20.  35,  36. 

§  70.  24.  At  sectabantur:  sc.  in  comitia,  the  second  clause  in 
the  senatus  consultum,  §  67.  10.     For  at,  see  on  §  35.  1. 

4.  unum  .  .  .  locum,  'but  the  one  opportunity;'  to  express  our 
' only  one,' the  Romans  use  unus  alone;  our  'only'  is  omitted  in 
many  expressions  in  Latin. 

7.  fieri  is  inserted  with  potest,  to  express  the  English  impersonal 
'it  is  possible,'  as  potest  is  almost  never  impersonal  in  Cicero. 

9.  a  quibus,  goes  with  celebratur,  '  is  crowded,'  though  the  Eng- 
lish  idiom  wouid  prefer  to  connect  it  with  observari,  inserting  'by 
them'  in  the  subordinate  clause.     See  on  II.  5.  7;  19.  17. 

10.  uno  .  .  .  spatio,  'by  a  single  length  of  a  public  halL'  The 
basilicae  were  buildings  on  the  forum,  or  near  it,  used  for  halls  of 
justice,  exchanges,  etc. 

§  71.  15.     sine  (verb),  'permit.' 

22.  legi  Fabiae,  mentioned  here  only,  perhaps  a  supplement  to 
the  lex  Calpumia  §  46.  2. 

23.  24.  L.  (Julio)  Caesare,  consul  in  64;  that  consul  only  is 
mentioned  who  presided  over  the  senate  when  the  consultum  in 
question  was  passed.  See  p.  64,  §  54.  restiterunt,  'ignored.' 
observantiam,    '  def erence.' 

§  72.  26.  spectacula,  temporary  stands  fiom  which  the  sights 
could  be  seen. 

28.  more  et  modo,  'according  to  custom  and  with  moderation,' 
i.  e.,  not  vulgo,  as  Cato  asserted. 

29,  30.  admonitus  re  ipsa,  'reminded  by  the  mere  mention 
of  it.'  quantum  punctorum, 'how  many  votes.'  At  r.n  election 
of  magistrates  a  ticket  (tabella)  containing  the  names  of  all  the 
candidates  was  given  to  each  voter,  and  he  indicated  his  choice  for 
each  officer  by  putting  a  mark  (punctum),  at  the  name  of  the  man 
he  voted  for.  Hence  punctum  came  to  mean  vote.  habitae:  for 
meaning  cf.  §  50.  6. 

32,  33.  haec  refers  to  the  clause  ut  .  .  .  daretur,  but  is  attracted 
to  the  gender  of  the  predicate  nonns.  non  fuerit,  '  did  not  take 
place,'  'was  not  allowed.'  in  foro,  where  the  prize  fights  took 
place  before  the  days  of  amphitheatres. 
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§  73.  2-4.  multitudine  invita:  the  people  did  not  approve  of 
Sulpicius'  over-watchfulness  (diligentia).  auctoritate:  see  on  I.  3. 
30,  here  used  slightingly  of  the  consultum  of  §  67,  which  he  now  in- 
terprets  from  the  standpoint  of  the  defence. 

9o  L.  (Pinarius)  Natta,  stepson  of  Murena.  He  did  not  justify 
Cicero's  complimentary  language,  for  in  58,  yielding  totheinnuence 
of  his  brother-in-law  Clodius,  he  consented  to  the  destruction  of 
Cicero's  house  on  the  Palatine. 

10-13«  et .  .  .  et,  '  both  .  .  .  and.'  ad,  'with  a  view  to.'  omcium 
necessitudinis,  '  the  service  natural  to  this  relationship.  reli- 
quum  tempus,  i.  e.,  not  merely  to  forward  Murena's  canvass,  but 
for  his  own  interests  afterwards.  fraudi,  'injury,'  dat.  of  pur- 
pose. 

14,  15.  virgo  vestalis,  name  nnknown.  locum  suum:  the 
vestals  had  seats  of  honor  reserved  for  them  at  all  public  games. 

18.  munia,  a  very  rare  word,  found  in  but  one  other  passagein 
the  orati^ns. 

§  74.  23,  24.  Q,uippe,  'of  course,  in  replies.  mihi,  ethical 
dat.  gubernacula,  in  this  metaphorical  meaning  the  word  is  al- 
ways  piural. 

25,  27.  petas:  for  mood  cf.  fueris,  §  21.  31.  lenocinium,  'a 
position  as  panderer.' 

29.  Horribilis,  '  awful.'  usus,  etc,  ' (our)  experience,  the  life 
and  character  (of  the  people),  and  (the  spirit  of)  the  state.' 

30.  tamen,  '  aside  from  this,'  our  experience,  etc.  He  takes  the 
Lacedaemonians  and  Cretans  as  examples  of  austerity,  to  show  that 
such  austerity  is  no  safeguard  against  national  weakness. 

31.  32.  cotidianis  epulis,  the  common  meal  of  which  all 
eitizens  partook  in  public.  robore,  hard  oaken  benches.  The  Ro- 
mans  reclined  on  cushioned  couches. 

33,  34.  cubans:  the  Cretaus  sat  at  meals,  tho  eustom  of  the 
heroic  age  and  of  the  Romans  in  very  early  times.  dispertiunt,  i. 
e.,  know  how  to  enjoy  luxury  without  becoming  slaves  to  it. 

35,  36.  aiteri:  the  Cretans,  conquered  in  68-67  by  Q.  Caecilius 
Metellus,  who  received  the  surname  Creticus.  deleti,  rhetorical 
exaggeration  for  devicti. 

37.  praesidio.  The  Lacedaemonians  were  nominally  free,  but 
really  dependent  upon  Rome. 

§  75.  2,  3.  res  ipsa,  '  their  very  results.'  comprobat,  *  vindi- 
cate.'     eodem  ex  studio,  as  in  §  66.  32. 

5.  Q,.  (A^elius)  Tubero,  a  grandson  of  L.  Aemilius  Paulus  by  his 
daughter  Aemilia,  and  a  pupil  of  Panaetius  (§  66.  28),  exhibited  in 
his  daily  life  all  the  strictness  and  austerity  of  the  Stoics.  epulum, 
'a  funeral  banquet.'  Q,.  (Fabius)  Maximus,  (Allobrogicus),  consul 
121,  also  a  grandson  of  L.  Aemilius  Paulus.  The  two  sons  of 
Paulus  passed  by  adoption  into  the  gens  Fabia  and  gens  Cornelia, 
the  elder  being  adopted  by  Q.  Fabius  Maximus,  and  the  younger, 
the  famous  Publius  Scipio  Africanus  Minor,  by  P.  Cornelius  Scipio, 
son  of  the  conqueror  of  Hannibal. 

6,  7.    nomine,  <  in  the  name  of ,' '  in  honor  of .'    triclinium  ster- 
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neret,  'to  spread  the  couches,'  included  the  providing  of  everything 
in  the  vvay  of  furniture  used  at  the  banquet,  e.  g.,  couches,  cover- 
ings,  tables,  dishes,  etc. 

10.  Tubero's  lack  of  refinement  (inhumanitas,  §  76.  23)  led  to 
three  blunders:  he  covered  the  couches  with  goat-skins  instead  of 
rugs  or  cushions  (see  on  §  74.  32);  he  provided  wooden  sofas  of  the 
plain  Punic  style,  instead  of  Roman  couches  with  supports  of  silver 
or  bronze;  and  rinally  his  dishes  were  the  cheap  earthen  ones  im- 
ported  from  Samos,  instead  of  silver  plate  or  Corinthian  bronzes. 
pelliculis,  lectulos:  the  diminutives  imply  contempt. 

11.  Diogenes,  the  famous  philosopher  of  the  tub,  whose  one 
aim  was  to  show  how  little  man  really  requires. 

13-15.  supremo  die,  used  both  of  the  day  of  death  and  day  of 
burial;  here  in  the  latter  sense.  laudaret:  the  funeral  train  halted 
in  the  forum,  and  the  son,  or  some  near  relative  of  the  dead  man, 
delivered  a  eulogy  (laudatio  funebris)  from  the  rostra.  potissi- 
mum,  'rather  than  anywhere  else.' 

§  76.  24.  ratione,  'by  the  claims  of;'  for  the  whole  thought,  cf. 
§  74.  34. 

20-30.  studeat,  adiuvet,  i.  e.,  in  the  canvass  for  the  tribunate, 
Cato  had  just  been  elected  tribune,  and  Cicero  jests  at  his  methods 
of  getting  votes.  ut  mihi  praesis,  '  that  (as  tribune)  you  may 
guide  me,'  i.  e.,  you  ask  for  my  vote,  I  suppose,  as  a  favor  to  me 
not  to  you! 

31.     abs  te:  see  on  I.  27. 11. 

§  77.  33.  nomenclatorem.  Candidates  were  accustomed  to 
take  the  voter  by  the  hand  (prensare)  when  they  asked  for  his  sup- 
port,  and  this  show  of  familiarity  and  cordiality  made  it  necessary 
for  them  to  know  at  least  his  name.  They  had,  therefore,  with 
them  slaves  (nomenclatores),  with  a  talent  for  remembering  names 
and  faces,  who  prompted  them  in  a  whisper  when  they  addressed 
strangers.  Plutarch,  however,  expressly  denies  that  Cato  em- 
ployed  such  a  slave. 

39,  40.  ad  rationem  civitatis,  '  according  to  the  interests  of 
the  state,'  i.  e.,  the  result  of  your  canvass  (your  election)  was  for 
the  public  good,  but,  etc.  perpendere:  cf.  §  3.  2.  disciplinae, 
*  the  (Stoic)  school.' 

§  78.  1-3.  res  publica,  '  the  interests  of  the  state;'  this  was 
the  reason  assigned  by  Cato  for  acting  as  subscriptor.  ea  =  ista, 
often  used  thus  to  take.  up  and  carry  on  a  preceding  hie,  iste,  or  ille; 
cf.  id,  §  29.  28.  opinione,  a  sly  thrust  at  Cato,  who  acknowledged 
no  '  opinions  ':  cf.  §  61.  34.  imprudentia,  'lack  of  foresight;'  i.  e., 
the  real  needs  of  the  state  require  two  consu^s  in  ofnce  on  the  first 
of  January:   see  on  §  79.  32. 

10.  ea  copia,  used  rarely  thus  in  the  sing.  with  the  meaning  of 
the  plural,  which  follows  in  1.  17. 

14.  equus  Troianus:  the  well-known  stratagem  by  which, 
after  ten  years  of  unsuccessful  effort  against  the  walls  of  Troy,  the 
Greeks  gained  admittance  to  the  city  while  the  Trojans  were 
asleep  (dormientes,  1.  15.) 

§  79,  18.    timendus  est:  cf.  II.,  §  5  adfin. 
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21.  in  capite  atque  in  cervicibus,  '  hanging  over  our  heads 
and  necks.'  In  such  phrases,  with  noster,  or  an  equivalent  poss. 
gen.  pl.,  the  singular  of  the  noun  (capiti)  is  regularly  used;  cervi- 
cibas  is  not  an  exception  to  the  rule,  for  it  is  singular  in  meaning, 
the  singular  form  not  being  used  by  Cicero,  Caesar,  or  Sallust.  For 
the  repetition  of  the  preposition  (in)  with  two  nouns  connected  by 
et  or  atque,  no  rule  can  be  given;  we  can  only  say  that  it  is  a  little 
more  emphatic  than  if  the  second  were  omitted. 

23.  natura,  'disposition.'  fortuna,  'social  position,'  as  imply- 
ing  influence  and  a  conservative  tendency. 

25,26.  sententiis,  'verdict,'  a  mere  majority  of  votes  was 
necessary.     campo:  see  §  52. 

27,  28.  in  foro  .  .  .  saepe.  Cicero  seems  to  allude  here  and 
elsewhere  (cf.  I.  §  11)  to  repeated  attempts  upon  his  life  in  the 
forum  and  at  his  home.  We  know,  however,  of  but  one  such  at- 
tempt  (p.  3lT  §  49  ad  fin.),  and  it  is  possible  that  his  language  is 
simply  rhetorical  exaggeration.  his  vos  si=hi,  si  xos  eis:  see  on 
§  70.  9. 

31,  32.  egi  atque  perfeci,  'aimed  at  and  accomplished.'  duos 
consules:  this  argument,  clinched  in  §  85,  secured  the  acquittal  of 
Murena,  as  Cicero  elsewhere  tells  us. 

§  80.  40,  41.  moneo:  the  warning  is  expressed  abruptly  in 
the  indicative  (est),  and  is  thus  more  emphatic  than  if  accommo- 
dated  to  moneo  (esse).  In  exitu:  see  on  traditur,§3. 13.  vicarium 
diligentiae,  '  the  one  who  is  to  succeed  to  my  watchfulness.'  For 
trans.,  see  on  §  3.  18. 

42,  43.  incolumem  .  .  .  defendendam,  'to  be  kept  unharmed 
from,  etc.' 

2.     noii=nonne:  see  on  II.  19.  17. 

§  81.  3.     anni  tui:  sc.  tribunicii,  and  see  on  §  64.  8. 

4.  designati  tribuni,  Q.  Metellus  Nepos,  Cicero's  personal 
enemy. 

8,  9.  a  Catilina,  etc,  the  so-called  First  Conspiracy,  p.  23, 
§§  30-32.     in,  '  upon,'  not  '  in.' 

§  82.  12,  13.  non  solum  .  .  .  sed  etiam.  'I  do  not  say  by  my 
.  .  .  but  far  more  by  the  .  .  . '     See  on  II.  5.  7. 

14.     meo  nomine=wiea  causa,  fcon  my  account,'  '  f or   my  own 
sake,' a  metaphor  from   bookkeeping,  where  the  'account'   of   the, 
person  would  be  kept  under  his  name  (nomen). 

18.  agunt  et  moliuntur,  'are  aiming  and  working  at;'  cf.  § 
79.  31. 

24,25.  fore:  sc.  hoc=ne  sufficiatur  consul.  D.  Silanum,  Mu- 
rerja's  colleague,  p.  33,  §  56. 

§  83.  27.     est  tuum,  '  it  is  your  duty.' 

28.    natus  esse:  cf.  §  56.  29. 

Peroratio:     Appeal  to  the  Jury. 

4-6.     consilio :  see  on  I.  2.  14.  rationes, '  interests  ' ;  cf .  §  77.  39. 
10,  11.     amplissimis  ordinibus:  see  on  iudices,  §  1. 1. 
§84.  13.     iudicaret:   sc.   the   omitted   protasis  si    iudex    esset, 
Mihi  credite;  see  on  II.  15.  18. 
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16-19.  ubi=m  quo,  join  with  resistamus,  'regain  our  footing.' 
apud  Anienem,  etc.  In  211  Hannibal  tried  to  draw  the  Roman 
army  from  the  siege  of  Capua  by  a  sudden  march  towards  Rome, 
advancing  as  far  as  the  Anio,  which  he  crossed  by  the  bridge  five 
miles  from  the  city. 

23.  Di  faxint:  for  this  form  offacio,  found  in  Cicero  in  invo- 
cations  and  legal  formulae  only,  see  A.  128  e,  3;  G.  191,  5;  H.  240,  4; 
B.  App.  219.    collega  . .  .  opprimat,  p.  32,  §  53. 

25,  26.  togatus:  see  on  II.  28.  4.  hoc,  quod  conceptum:  cf. 
§  12.  26. 

§  85.  29.  redundarint,  metaphor  from  overflow  of  a  stream 
(unda),  not  very  well  suited  to  elapsa  de  manibus  above. 

31.  pestis,  used  also  of  Catilina  in  II.  2.  2b.  prorumpet,  from 
the  fastnesses  of  the  Apennines,  where  he  was  now  intrenched. 

35,  36.  quae:  for  gender,  see  on  II.  19.  15.  suis,  'its  own'  = 
*its  fitting.' 

§  86.  1.     Q,uae  cum  ita  sint:  see  on  I.  20. 16. 

8,  9.  corporis  morbo,  an  attempt  to  arouse  the  sympathies  of 
the  j  ury  by  a  reference  to  the  law  (§  47.  10)  requiring  the  presence 
of   the  defendant,  even  though  sick. 

11.  beneficio:   see  on  §  2.  22. 

12,  13.  familiam  veterem:  cf.  §  15.  10.  municipium:  Lanu- 
vium,  near  the  via  Appia,  23  miles  southeast  of  Kome,  See  on  II. 
24.8. 

§87.  18,19.  hac  re,  the  consulship.  honestatibus,  '  distinc- 
tions;'  in  this  sense  here  only  in  plural. 

22,  23.  neminem  .  .  .  nullius  .  .  .  nemini:  the  lacking  geni- 
tive  and  ablative  of  nemo  are  supplied  from  nullus.  Declme!  ut 
levissime  dicam,  'to  put  it  very  mildly.'  odio:  the  (lacking) 
passive  of  odi  is  supplied  by  the  phrase  odio  esse,  in  which  odio 
is  dat.  of  purpose;  so  also  a  passive  is  obtained  for  utor  by  usui 
esse:  cf.  Caes.  IV.  31.  2. 

26.  habere:  for  meaning  cf.  §§  12.  19;  68.  5;  69.  20. 
§  88.  33.    praeclaro:  see  on  §  22.  4. 

1,  2.  quod  omen,  'an  omen  which:'  the  ominous  word  is  ad- 
flexeritis  to  which  omen  is  in  apposition;  for  its  position  in  the 
relative  clause,  A.  201  d;  G.  618;  H.  445  9;B.  251  4  b). 

3-5.  imaginem.  For  the  ius  imaginum,  see  p.  55,  §§  12. 
13.  Murena's  great-grandfather  (see  on  Title)  had  brought  the  ius 
imaginum  into  the  family,  and  the  masks  in  Murena's  hall  could 
not  therefore  be  very  numerous.  laureatam,  '  wreathed  with 
laurel,'  an  honor  conferred  upon  those  who  had  celebrated  a  tri- 
umph:  see  §§  11,  adfin.,  and  15.  13. 

§  89.  10.     novo  poena:  see  on  §  8.  2  adfin. 

16,  17.  in  contrariam  partem  abdet:  for  the  acc.  where  we 
should  expect  the  abl.  of  place  cf.  Caes.  I.  12.  3.  Gallia  Transal- 
pina:  see  on  Title,  ad  fin.  Cicero  elsewhere  writes  Gallia  ulterior 
or  Gallia  alone. 

18-20.  summo  cum  imperio,  as  propraetor:  see  §  42.  19  /. 
The  phrase  with  cum  is  equivalent  to  a  participle  ('praeditum)  with 
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the  abl.  (see  on  I.  15.  25),  and  is  therefore  strictly  parallel  with 
lugentem,  1.  19.  C.  Murenam  had  been  left  in  Gaul  as  legatus  by 
his  brother  when  the  latter  returned  to  Rome  in  63  to  conduct  his 
canvass. 

21.  dolor,  maeror.  Synonyms:  dolor  is  grief  as  felt  in  the 
heart,  maeror  as  expressed  by  the  condition  or  action  of  the  suf- 
ferer,  e.  g.,  by  the  gloom  on  his  countenance. 

24-26.  celebrarint,  '  spread  far  and  wide.'  nuntius,  in  ap- 
position  with  ipse:  translate  as  suggested  on  §  7.  30. 

§90.29.     beneficium:   for  meaning  cf.  §  86.  11. 

34.  Iunonis  Sospitae:  the  worship  of  Juno  as  the  'Deliverer' 
originated  at  Lanuvium,  and  was  brought  thence  to  Rome  in  338, 
and  ranked  among  the  most  important  in  the  city.  cui  facere:  sc. 
sacra,  from  1.  33,  though  facere  is  sometimes  used  absolutely  =  rem 
divinam  facere,  sacrificare.  omnes  consules:  the  consuls  once  a 
year  made  a  formal  and  official  sacrifice  to  Juno  Sospita,  who  had 
two  temples  at  Rome. 

35.  suum:  as  Murena  came  from  Lanuvium,  such  an  official 
sacrifice  in  his  consulship  would  be  doubly  grateful  to  the  ancient 
deity  of  that  municipium. 


THIRD  ORATION  AGAINST  CATILINA. 

Title:  Tertia:  read  p.  34,  §§  58-60;  review  p.  31,  §§  50-55. 
Ad  populum;  see  on  Title  of  the  Second  Oration. 

Exordium  §  l-§  3.  24:  You  are  rejoicing  over  the  safety  of  the 
city,  and  waiting  to  hear  how  that  safety  has  been  assured. 

§  1.  1-4.  Quirites:  see  on  II.  1.  1.  hodierno  die  =  hodie; 
for  date,  see  p.  35,  §  59  ad  fin. 

7.  videtis:  a  general  idea  of  the  events  of  the  morning  and  pre- 
ceding  night  had  spread  through  the  city,  but  particulars  were 
wanting. 

8.  Et  si:  as  often  the  conditional  clause  cannot  be  distinguished 
in  sense  from  a  casual  (quod,  quia),  so  in  English. 

§2.  10.  nascendi  condicio, 'the  terms  of  birth;'  i.  e.,  the  lot 
into  which  we  are  born. 

11.  sensu,  'consciousness.'  voluptate,  'a  sense  of  pleasure^ 
the  so-called  '  pregnant '  use  of  a  word,  the  sense  requiring  an 
extension  of  its  strict  meaning;  for  English  examples,  see  Webster 
under  'pregnant.' 

12,  13.  illum,  qui:  Romulus,  deified  under  the  name  of  Quiri- 
nus,  and  honored  with  a  yearly  festival  on  the  17th  of  February. 
benivolentia  famaque,  'affection  and  praise,'  perhaps  hendiadys. 

15,  16.  is,  qui,  Cicero.  templis,  delubris,  'temples  and 
shrines:'  in  this  phrase  the  distinction  is  merely  of  size,  though 
strictly  the  delubrum  differed  from  the  templum  in  being  dedicated 
to  a  particular  divinity  and  implying  always  a  building,  or  at  least 
a  shrine. 

19,  20.  rettudimus,  deiecimus,  'beaten  down,  turned  aside,' 
fencing  terms.     inlustrata,  etc:  the  three  participles  are  arranged 


330  JSTOTES  §  2-5. 

in  order  of  their  importance  in  Cicero's  mind;  in  the  order  of 
time  the  series  would  be  comperta,  patefacta,  in  senatu  inlus- 
trata. 

§  3.  21-23.  per  me,  '  by  my  agency,'  a  little  more  modest  than 
a  me  or  mihL  quanta  .  .  .  comprehensa  sint:  quanta  is  the  sub- 
ject  of  the  two  passive  verbs,  not  of  sint,  to  be  supplied  from  them, 
but  as  this  accumulation  of  interrogatives  cannot  be  literally  trans., 
turn  thus:  'the  importance,  compieteness,  and  method  of  these 
discoveries  and  proofs.' 

Part  first  of  the  speech:  the  story  of  the  arrest,  1.  25-§  15.  See  r>. 
31,  §§  58,  59. 

25-27.  ut,  in  temporal  meaning,  so  in  §  4.  7  and  16.  paucis 
ante  diebus:  how  long  before?  See  p.  31,  §  51  ad  fin.  duces: 
name  them,  p.  32,  §  54. 

3.  huius  verbi  invidiam,  '  the  prejudice  aroused  by  this  word,' 
i.  e.,  eiciebam:  see  on  II.  1.  i.  illa  (invidia),  explained  by  quod 
.  .  .  exierit. 

4.  sed,  resumptive:  what  other  word  might  have  been  used? 
See  I.  9.  16.  exterminari,  '  put  out  (of  the  state),'  'banished;'  the 
meaning  '  exterminated '  is  not  found  in  classical  Latin. 

§  1.  7.  ego  .  .  ,  consumpsi  (1.  10),  an  excellent  example  of 
suspension  of  clauses:  see  on  II.  17.  2. 

9,10.  in  eo  ut,  'in  the  effort  to.'  agerent,  molirentur:  cf. 
Mur.  82.  18. 

13.  minorem  .  .  .  oratio,  '  my  words  gained  less  credence '  than 
they  deserved  (see  on  II.  9.  3),  or  '  too  little  credence.' 

14,  15.  ut .  .  .  videretis:  while  the  meaning  is  plain,  a  more 
logical  arrangement  would  have  been,  ut  oculis  maleficium  videretis, 
quoniam  tum  demum  (i.  e.,  cum  .  .  .  videretis)  animis  saluti  vestrae 
provideretis. 

16.  belli,  tumultus:  for  distinction  see  on  Mur.  22.  6. 

17.  P.  Lentulo:  see  p.  32,  §  54. 

19.  cum  litteris  mandatisque,  'with  a  letter  and  verbal 
directions.'  Cicero  exaggerates  here.  The  only  letter  addressed  to 
Catilina  was  written  by  Lentulus,  and  carried  by  Volturcius 
(1.  20):  the  three  letters  carried  by  the  Allobroges  were  written  by 
Cethegus,  Lentulus,  and  Statilius,  and  addressed  to  the  senate  and 
people  of  the  Allobroges.  Litterae  may  denote  a  single  epistle  or 
several. 

23.  ut  tota:  this  ut  is  merely  a  repetition  for  the  sake  of  clear- 
ness  of  the  ut,  1.  22,  a  very  common  occurence  after  intervening 
clauses. 

§5.  25-27.  hesterno  die=he7%  what  day?  L.  (Valerium) 
Flaccum,  after  the  expiration  of  his  praetorship,  went  as  proprae- 
tor  (see  p.  68,  §§  73-75)  to  Asia,  and,  on  his  return,  was  successfully 
defended  by  Cicero  in  59,  when  prosecuted  for  misgovernment.  C. 
Pomptimum,  two  years  later,  as  propraetor  of  farther  Gaul, 
quelled  an  uprising  of  these  same  Allobroges,  whose  services  to  the 
state  at  this  crisis  had  secured  them  no  relief  from  the  rapacity  of 
the  Roman  governors.  praetores:  these  officers  were  selected, 
because  they  had  the  imperium:  see  p.  68,  §  73;  for   their  regular 
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duties,  p.  65,  §§  59,  60.     amantissimos  rei  publicae:  one  word  in 
English. 

28,  29.  qui  =  cum  ii.  This  causal  relative  clause,  if  unaccom- 
panied  by  quippe,  ut  or  utpote  to  mark  its  meaning.  stands  in 
classical  prose  before  the  principal  verb.  omnia  =  nihil  nisi, 
'  nothing  but;'  in  this  place  'all'  would  not  give  the  sense. 

31.  advesperasceret:  what  kind  of  a  verb?  A.  167,  a;  G.  152, 
V;  H.  337;  B.  155  1.  pontem  Mulvium,  a  bridge  over  the  Tiber 
two  miles  from  Rome  at  the  beginning  of  the  via  Flaminia.  It  was 
built  by  M.  Aemilius  Scaurus  in  his  censorship  (109),  and  the  name 
Mulvius  may  be  a  vulgar  contraction  for  Aemilius. 

32,  33.  bipertito  fuerunt,  'staid  in  two  divisions;'  for  the 
adverb  with  esse,  see  on  I.  19.  8.  Tiberis  et  pons  interesset: 
explain  the  singular  verb.  inter  eos;  i.  e.,  Flaccus  and  Pomptinus, 
who  took  positions  on  opposite  sides  of  the  river. 

35.  praefectura  Reatina,  'the  prefecture  of  the  Reate.'  A 
praefectura  was  a  provincial  town,  governed  by  a  magistrate  (prae- 
fectus),  sent  yearly  from  Rome.  Reate  was  an  ancient  town  of  the 
Sabines,  n.  e.  of  Rome,  which  had  lost  its  independence  in  the  third 
Sabine  war.  Cicero  was  its  patronus,  and  so  could  confidently  rely 
upon  the  devotion  of  its  people. 

36.  opera,  first  declension,  not  from  opus. 

§  6.    38.     tertia  vigilia:  what  time?     Cf.  Caes.  I,  12.  2. 
40,  41.     unaque  =  et  una  cum  eis:  cf.  Mur.  18.  20.    Res,  '  my 
plan.' 

Explain  the  subjunctives  in  11.  10-15. 

2.     erat  commissa:  insert  'already  '  in  the  translation. 

4.  integris  signis, '  seals  unbroken,'  proving  that  the  Allobroges 
had  not  tampered  with  the  letters.  ipsi,  in  opposition  to  litterae, 
means  the  legates  and  Volturcius. 

5.  dilucesceret:  cf.  §5.  31. 

7,  8.  Cimbrum  Gabinium,  etc:  on  these  persons  see  p.  33, 
§  55.  vocavi:  the  consul  had  the  right  to  summon  (ius  vocationis) 
citizens  to  his  presence,  using  force  if  necessary  (ius  prehensionis). 

10.  credo:  ironical  (see  on  II.  14.  27),  as  the  letter  he  had  lost 
so  much  rest  in  writing  is  barely  f our  lines  long. 

§  7.  11,  12.  summis  viris,  summoned  to  act  as  witnesses,  as  at 
a  similar  crisis  before:  cf.  I.  10.  29,  30.  frequentes,  'in  large 
numbers., 

13-15.  prius  quam  deferri,  'before  being  laid  before.'  The 
regular  construct ion  with  prius  quam  would  here  require  the  sub- 
junctive  (deferrentur  or  active  deferrem),  but  sometimes  the  com- 
parative  idea  prevails  and  the  infinitive  follows,  as  here.  A.  336  c 
n2,  p.  373;  G.  647,  4  adfin.',  H.  524  1,  (2);  B.  314  4.  nihil,  i.  e., 
incriminating,  treasonable.  temere,  'causelessly.'  tumultus, 
'  excitement,'  not  as  in  §  4.  17. 

16,  17.  facturum,  ut  non  deferrem  =  non  delaturum.  A.  332 
e;  G.  557  2  finer  print;  H.  498  II.  n  2.  consilium  publicum:  see 
on  I.  2.  14.     integram,  '  untampered  with,'  '  unprejudiced.' 

18,  10.  si  ea  .  .  .  tamen:  what  force  has  sif  Cf.  II.  16.  30;  I. 
20. 11, 


332  NOTES  §  7-9. 

21,  22.  nimiam  diligentiam,  *the  reproach  of  excessive  dili- 
gence:' pregnant,  see  on  §  2.  11.  Senatum  frequentem,  ;a  full 
senate.'  Cicero  elsewhere  calls  an  attendance  of  417  senators  fre- 
quentissimus.  coegi:  the  place  of  meeting  was  the  temple  of  Con- 
cordia,  between  the  forum  and  the  capitol,  see  p.  75,  §  103,  and 
Plan  B. 

§  8.  23,  24.  C.  Sulpicium,  not  elsewhere  mentioned.  aedi- 
bus:  for  distincfcion  in  meaning  between  sing.  and  pl.  see  vocab. 
Mention  two  other  words  with  the  same  peculiarity. 

Explain  the  subjunctives  in  11.  13-17. 

1,  2.  Volturcium  sine  Gallis:  so  witne^ses  are  often  exam- 
ined  separately  now.  Why?  fidem  publicam,  k  protection  on  the 
part  of  the  state,'  i.  e.,  Volturcius  turned  states-evidence.  iussu 
senatus:  because  the  consul  could  not  do  this  unless  authorized 
by  the  senate. 

5.  mandata  et  litteras:  cf.  §  4.  19,  where  the  mandata  are 
assigned  to  the  Allobroges. 

7,  8.  id,  in  apposition  to  the  clause  ut .  .  .  accederet.  consilio, 
'plan,'  defined  by  ut .  .  .  esset  (1.  10).  omnibus  partibus,  '  on  all 
sides;'  in  twelve  places  accordmg  to  Sallust,  one  hundred  accord- 
ing  to  Plutarch. 

9,  10.     erat,  a  remark  of  Cicero,  not  part  of  what  Yolturcius 
said.     A.  336  6,  p.  372;  G.  630  R.  1;  H.  524  2  (1);   B.   314   3.    qui  .  . 
exciperet,  '  to  cut  oflV 

§9.  13,  14.  data:  for  gender,  see  on  II.  19.  15.  L.  Cassio: 
p.  32,  §  54;  the  praenomen,  omitted  with  the  other  names,  is  given 
because  this  is  Cicero's  first  mention  of  him.  esse  praescriptum, 
one  of  three  clauses  (besides  data  esse)  depending  upon  dixerunt, 
each  of  which  has  a  clause  depending  upon  it  (wheel  within  a 
wheel),  thus: 

a.  (1.  14),  ita  sibi  ab  his  et  a  (  ut  equitatum  mitterent;  [pedes- 
Lucio  Cassio,  esse  praescriptum  \  tres  sibi  copias  non  defuturas.] 

b.  (1.    16),    Lentulum    autem  (  n  a  ,,        x  . 

.,  .      Kr  ,.    n,  ~  ]  se  esse  lllum  ...  Sullam  fuisse. 

sibi  ex  fatis,  etc,  confirmasse  . . .  ( 

C     (1.  20),  eundem  dixisse         «J  fatalem  hunc  esse  . . .  .vicesimus. 

From  this  arrangement  it  will  be  easily  understood  that  the  reflex- 
ive  pronoun  in  each  dependent  clause  refers  to  the  subject  of  the 
verb  upon  which  its  clause  directly  depends. 

16,  17.  copias  defuturas,  '(adding  that)  forces,  etc,  depend- 
ent  upon  a  verb  of  saying  to  be  supplied  from  the  general  idea  of 
praescriptum:  cf.  II.  19,  8.  Sibyllinis:  see  p.  73?  §  91.  The  orig- 
inal  books  had  been  burned  in  83,  see  on  1.  23,  but  a  new  collection 
had  been  made  from  various  sources,  to  which  the  same  authority 
was  ascribed  as  to  the  old.  haruspicum  responsis:  see  p.  73, 
§  92.     For  Lentulus'  superstition  see  p.  32,  §  54. 

18-20.  Cornelium:  his  full  name  was  P.  Cornelius  Lentulus 
Sura;  Cinna's  was  L.  Cornelius  Cinna;  Sulla's,  L.  Cornelius  Sulla 
Felioc.    fatalem,  '6etbyfate,,  'fated,'  not  'fatal.' 
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22.  virginum:  sc.  Vestalium.  The  Vestals  (called  by  Cicero 
virgines  and  virgines  Vestales,  but  never  Vestales  alone)  were  the  six 
virgin  priestesses  of  Vesta,  the  goddess  of  the  city  hearth.  They 
were  bound  by  vow  to  chastity  while  serving  in  the  temple  of 
Vesta,  and  kept  constantly  burning  the  '  eternal  flame '  upon  her 
altar,  which,  instead  of  a"statue,  was  the  symbol  of  the  deity.  The 
order  was  older  than  the  republic,  and  special  honors  and  privileges 
weregranted  to  it;  one  is  mentioned  Mur.  73.  15.  absolutionem : 
we  do  not  know  what  'acquittal'  is  referred  to.  The  sins  of  the 
Vestals  which  were  looked  upon  as  national  calamities,  and  were 
expiated  by  state  sacrifices,  were  (1)  violation  of  the  vow  of 
chastity,  termed  incest,  and  punished  by  burying  the  offender 
alive  in  the  forum,  and  (2)  allowing  the  sacred  fire  to  go  out,  pun- 
ished  by  scourging. 

23.  Capitoli  incensionem:  from  some  unknown  canse  in  the 
consulship  of  L.  Cornelius  Scipio  and  C.  Norbanus,  83.  The  capi- 
tol  was  looked  upon  as  the  symbol  of  the  perpetuity  of  the  state, 
and  its  burning  as  most  ominous. 

§10.  25.  Saturnalibus:  'the  feast  of  Saturn,'  Dec.  19th,  ex- 
tending  sometimes  over  several  days,  and  celebrated  in  remem- 
brance  of  the  Golden  Age  of  the  world,  when  Saturnus  reigned  in 
heaven.  All  business  was  suspended,  distinctions  of  class  were  for- 
gotten,  the  rich  feasted  the  poor,  friends  exchanged  presents,  and 
masters  waited  upon  their  slaves.  In  the  confusion  incident  to 
such  a  time  of  good  fellowship — to  which  our  Christmas  festivities 
go  back — the  conspirators  hoped  to  find  a  favorable  opportunity 
for  carrying  out  their  plans. 

26.  Cethego,  Sallust  says  of  him:  natura  ferox,  vehemens, 
manu  promptus  erat,  maximum  bonum  celeritate  putabat.  long- 
um,  '  too  distant  a  time.' 

1.  ne  longum  sit,  '  not  to  be  tedious:'  for  the  clause  cf.  II.  9.  1. 
tabellas, 'letters,' really  pairs  of  thin  boards,  with  one  side  cov- 
ered  with  wax  and  surrounded  by  a  raised  edge.  Upon  the  wax  the 
letter  was  written  with  a  pointed  instrument  (stilus)  of  metal  or 
ivory.  The  two  pieces  were  then  put  together  face  to  face,  the 
raised  edges  preventing  the  wax  surfaces  from  touching,  and  were 
wrapped  with  thread  (linum).  This  was  tied  and  sealed  in  the  same 
way  that  express  packages  now  are.  proferri:  Flaccus  (§  5.  26) 
had  the  letters  in  his  keeping:  cf.  Exc.  I.  46.  5. 

3.  signum  cognovit,  'he  acknowledged  the  seal,'  a  very  im- 
portant  point,  as  the  letters  were  often  written  by  slaves  from  dic- 
tation,  and  the  seal  was  the  only  means  for  identifying  the  writer. 
So  in  opening  the  letter,  the  cord  was  cut,  and  the  seal  preserved 
enfcire  with  the  tabellae. 

7,8.  sibi,  the  writer.  recepissent,  'promised.'  quae:  for 
gender  see  on  II.  19.  15. 

10.  bonorum  ferramentorum,  fgood  cutlery:*  the  word  is 
chosen  to  imply  that  it  was  the  quality  of  the  weapons,  not  the  use 
for  which  they  were  designed,  that  secured  them  a  place  in  his  'col- 
lecMon.' 

13,  14.  manum,  '  handwriting; '  so  also  in  colloquial  English. 
tabellae,  '  his  letter; '  so  in  1.  15:  see  on  §  4.  19.     in  eandem  sen- 
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tentiam,  *  to  the  same  purport,'  an  adjective  phrase  to  be  joined 
directly  to  tabellae.  Such  attributive  phrases  are  usually  connected 
with  their  nouns  by  a  participle  (here  we  should  expect  scriptae)  or 
a  relative  clause. 

17.  imago,  i.  e.,  the  head  only;  the  son  of  the  elder  Scipio  had 
also  such  a  signet  ring,  on  which  his  father's  head  was  cut.  avi  tui, 
Lentuius'  grandfather,  P.  Cornelius  Lentulus,  was  consul  in  162. 

18,  19.  unice,  'to  the  exclusion  of  all  else,'  '  with  his  wholo 
heart.'  quae  etiam  muta,  figure  of  speech?  See  on  I.  18.  29. 
revocare  debuit:  for  tenses  see  I.  4.  14,  first  ref. 

§11.  20,  21.  eadem  ratione  (=in  eandem  sententiam,  §  10.  14), 
abl.  of  quality,  to  be  joined,  despite  its  position,  with  litierae.  ad 
. .  .  populum:  see  on  in  sententiam.  §  10.  14;  here  we  should  cx- 
pect  datae. 

24.  indicio  exposito,  edito,  4  the  evidence  having  been  ar- 
ranged  and  put  in  form.'  The  stories  of  the  Gauls  and  Voltur- 
cius,  and  the  letters  of  the  three  conspirators,  agreed  in  general 
with  somo  repetitions  and  minor  differences.  After  all  had  been 
written  down  by  the  clerks,  the  several  parts  were  carefully  com- 
pared,  the  facts  were  arranged  in  their  proper  order,  and  the  whole 
was  then  copied  out  in  a  connected  and  coherent  form.  Exposito 
refers  to  the  sifting  and  arranging;  edito,  to  the  drawing  up  in  form. 
It  was  the  completeness  and  straightforwardness  of  the  combined 
evidence  that  broke  Lentulus  down.  surrexit  (surgo),  'leaped  to 
his  feet.' 

25.  quid  sibi  esset  cum  iis,  etc,  '  what  business  he  had  with 
them  to  bring  them  to  his  house.'  quam  ob  rem,  relative,  not 
interrogative  clause. 

27.  constanter,  'consistently;5  i.  e.,  all  told  the  same  story 
per  quem,  p.  34,  §  58. 

28-30.  secum,  *  to  them,'  the  regular  construction  with  loquor. 
quanta  .  .  .  esset,  'howgreat  .  .  .  is;'  a  general  truth  is  put  in  the 
present  tense  in  English,  but  in  Latin  follows  the  sequence. 

§  12.  36.  litteras.  Sallust  gives  the  ietter  in  a  slightly  differ- 
ent  form:  see  Exc,  I.  44.  5. 

40.  sine  nomine,  '  without  signature.'  The  Eomans  com- 
menced  their  letters  with  our  society  form:  Mr.  John  Doo  pre- 
sents  his  compliments  to  Mr.  Richard  Roe.  This  line  had  been 
omitted  by  Lentulus. 

11.  eo,  who?  Cura,  verb.  vir,  implying  the  qualities  summed 
up  in  virtus. 

45,  46.     primo  .  .  .  coepisset,  a  common  pleonasm0 

§  13.  48-50.  illa,  'the  following.'  A.  102  b  ad  fin.\  G.  292,  4; 
H.  450  3.  certissima  .  .  .  certiora:  the  comparative  here  denotes 
a  higher  degree  of  the  quality  than  the  superlative:  in  what  sense, 
therefore  is  the  latter  used? 

52.    inter  sese:  cf.  Caes.  I.  3.  8;  IV.  25.  5.  and  explain  the  phrase. 

Give  the  construction  of  the  ablatives  in  11.  4,  8,  11,  19,  26,  29,  33, 
37,  53. 

1,  2.  expositis,  editis:  see  on  §  11.  24.  summa  re  publica: 
see  on  I.  11.  13 
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3,  4.  principibus,  '  the  leading  senators,'  all  who  were  called 
upon  to  speak.  For  order  in  debate,  see  p.  75.  §§  104-109.  Who 
were  the  consules  designati  when  this  oration  was  delivered?  sine 
ulla  varietate, '  unanimously.' 

§  14.  10-12.  opera  forti  fidelique,  a  common  phrase  in  offi- 
cial  documents.  usus  essem:  note  the  chaDge  from  the  primary 
tense,  1.  9,  the  historical  presents  admitting  either  sequence.  col- 
legae:  Antonius,  who  had  probably  already  left  Rome  (p.  32. 
§  53.) 

13,  14.  suis,  rei  publicae,  'personal  and  political.'  remo- 
visset,  very  faint  praise.  It  seemed  necessary  to  say  somethiDg 
about  Antonius,  and  not  much  more  could  have  been  said.  Why 
had  he  turned  his  back  upon  Catilina?     P.  28,  §42  ad  fin. 

15.  se  praetura  abdicasset,  'had  resigned  the  praetorship.' 
No  Roman  magistrate  could  be  punished,  or  even  tried,  while  in 
office  (see  p.  64,  §  52),  and  there  was  no  constitutional  means  of  re- 
moving  a  man  froin  office,  although  it  was  customary  for  one  to 
resign  when  pressure  was  put  upon  him.  custodiam,  sc.  liberam: 
see  on  I.  19.  8. 

18-20.  L.  Cassium:  the  resolution  was  of  no  effect  against  Cas- 
sius,  Furius,  Annius,  and  Umbrenus.  because  they  were  warned  in 
time  to  make  good  their  escape.  Ceparius,  too,  tried  flight,  but  was 
overtaken  and  brought  back.  pastores,  'cow  boys,'  a  wild  and 
lawless  class  of  men,  always  ready  for  brigandage. 

27-29.  coniuratione:  cf.  luxuria,  II.  5.  5;  how  is  the  abstract 
noun  used  here?  novem,  assuming  that  all  named  in  the  decree 
would  be  arrested.  How  many  escaped?  poena,  taken  for  granted, 
though  it  was  not  yet  fixed. 

§  15.  30.  supplicatio,  '  thanksgiving.'  The  word  in  itself  is 
neutral  in  meaning,  and  sometimes  denotes  a  period  of  humilia- 
tion  in  time  of  disaster  (' day  of  fasting  and  prayer'),  but  more 
often  a  thanksgiviog  for  victory  (cf.  Caes.  IV.  38  ad  fin.).  and  was 
then  to  the  victorious  general  an  honor  inferior  to  a  triumph  only, 
which  it  frequently  preceded. 

32,  33.  meo  nomine:  see  on  Mur.  75.  6.  mihi  .  ,  .  togato, 
i.  e,,  this  was  the  only  instance  on  record  of  a  supplicatio  in  honor 
of  a  citizen  not  holding  a  military  command.  togato:  see  on  II. 
28.  4. 

36.  conferatur  .  .  .  interest:  for  difference  in  mood  see  on  I. 
29.12;  here  the  strictly  logical  form  wou]d  be:  'if  ...should  be 
compared,  [it  would  be  noticed  that]  there  is,  etc.' 

37,  38.  gesta,  with  re  publica,  as  is  also  conservata.  ceterae 
.  .  .  haec  una  .  .  .  constituta  est:  for  number  of  verb  cf.  §  5.  33. 

39.  factum  transactum,  a  proverbial  phrase,  implying  that 
the  action  is  final. 

41,  42.  praetoris  ius,  'rights  of  a  praetor;'  i.  e.,  exemption 
from  prosecution.  tamen  .  .  .  abdicavit,  pregnant,  4  was  allowed  to 
resign,'  instead  of  being  killed  while  in  ofnce,  as  was  Glaucia,  1.  44. 
ut  .  .  .  liberaremur  (1.  46),  'in  order  that  we  in  punishing  P.  Len- 
tuius  as  a  private  citizen  might  be  relieved  of  that  scruple  (i.  e., 
about  punishing  a  magistrate),  which  Gaius  Marius  .  .  .  had  nothad 
to  keep    him   from    killing    Gaius    Glaucia    while  praetor?     quae 
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religio,  the  common  repetition  of  the   antecedent,   1.   45.     Mario, 
dat.  of  possessor. 

43,  44.  quo  minus  .  .  .  occideret,  dependent  upon  the  idea  of 
hindrance  in  religio.  C.  Glauciam,  the  supporter  of  Satnrninus, 
and  killed  with  him  by  the  mob.  Allen,  p.  171-2;  Creighton,  p.  63 
/,*  Pennell,  p.  105.  Cicero  distorts  the  facts  for  the  sake  of  his 
argument. 

Second  Part:  Importance  of  what  has  been  accomplished.  § 
16-17. 

§  16.  1-3.  Nunc  (cf.  nu?ic  vero,  II.  8.  26)  marks  the  transition 
to  a  new  point.  captos  et  comp.  tenetis:  for  the  participles  see 
on  I.  1.  8.# 

4.  copias  .  .  .  concidisse,  said  merely  to  encourage  the  people; 
Cicero  knew  that  the  danger  was  by  no  means  over.  urbis  —  ur- 
banis,  '  within  the  city.' 

9.  sed  introduces  a  limitation  of  the  preceding  thought.  tam 
diu,  'only  so  long:'  see  on  Mur.  70.  4. 

10,  11.  dum  .  .  .continebatur:  notice  the  tense.  dum,  '  while,' 
takes  the  historical  present;  dum,  *as  long  as,'  takes  any  tense  re- 
quired  by  the  sense.  omnium  aditus  tenebat,  '  he  knew  how  to 
approach  [the  approaches  to]  all  men;5  for  tenere—scire:  cf.  Mur. 
22.  49.     What  is  the  quantity  of  i  in  aditus,  and  why? 

14,  15.  ad  certas  res,  etc,  '  f or  accomplishing  defmite  purposes 
he  had  selected  and  marked  out  definite  men.'  delectos  .  .  .  habe- 
bat:  cf.  above  1.  2. 

16,  17»  quod  .  .  .  laboraret,  a  good  example  of  zeugma:  see  on 
II.  19.  9-11;  what  case  each  would  be  required  by  occurreret, 
vigilaret,  laboraret?  obiret .  .  .  laboraret:  group  as  suggested 
on  I.  32.  25,  and  point  out  a  similar  set  of  words  in  the  next 
paragraph. 

§  17.  18-20.  tam:  see  on  I.  17.  16.  paratum,  here  used  ab- 
solutely  =promptum.  nisi:  note  how  far  it  is  crowded  from  its 
proper  position;  give  examples  from  II.  15.  26;  I.  17.  13. 

22,  23.  hanctantam:  seeon  I.  11.  10:  so  haec  tanta,  1.  29. 
molem  . .  .  cervicibus:  the  metaphor  is  of  a  yoke.  For  plural 
cervicibus  see  on  Mur.  79.  21. 

24.  Saturnalia,  i.  e.,  he  would  not  have  waited  so  long.  tanto: 
see  on  II.  19.  12;  so  in  11.  35,  36.  constituisset:  supply  the  pro- 
tasis  si  in  urbe  remansisset. 

26,  27.  commisisset  ut .  .  .  deprehenderentur,  ( would  not 
have  allcwed  his  seal,  etc,  to  be  intercepted.'  nunc3  see  on  I. 
17.  24. 

33-36.  ut .  .  .  dicem :  for  meaning  see  on  Mur.  87.  23;  for 
mood  cf.  §  10.  1.  pace,  otio:  the  former  applies  to  a  public  enemy 
(hostis),  tho  latter  to  a  personal  foe  (inimicus). 

Part  Third.     The  gods  have  been  with  us.     §§  18-25. 

§18.1.  Quamquam:  how  used?  Cf.  II.  26.  8.  Here  it  cor- 
rects  the  personal  exultation  in  the  preceding  paragraphs.  It  is  not 
to  be  supposed,  from  what  follows,  that  Cicero  believed  in  the 
manifestations  of  the  gods  that  he  here  describes,  but  he   felt   that 
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the  superstition  of  the  multitude  might  be  used  to  attach  them  to 
the  cause  of  the  senate. 

3-5.  id  .  .  .  consequi,  '  we  can  reach  this  conclusion  by  reason- 
ing.'  cum  .  .  .  tum  (see  on  Mur.  38.  16),  connect  possumus  and 
tulerunt,  1.  7.  videtur  .  .  .  gubernatio  esse  potuisse:  for  the  per- 
sonal  construction,  where  the  English  idiom  prefers  the  impersonal, 
see  on  I.  15.  32.     humani  consilii:  see  on  II.  18.  12. 

8.  ut  .  .  .  omittam:  for  rhetorical  figure  see  I.  14. 14;  for  mood 
cf.  §  17.  33.  illa,  'the  following:'  see  on  §  13.  48;  why  neuter?  ab 
occidente,  'in  the  west,'  an  unfavorable  direction  in  augury.  For 
ab  cf.  a  dextro  cornu,  etc. 

12,  13.  canere  (=praedieare),  'foretell,'  a  meaning  derived 
frcm  the  lit.  '  sing '  f rom  the  fact  that  the  seers  anciently  uttered 
their  prophecies  iu  verse.  praetermittendum,  relinquendum: 
both  verbs  mean  '  to  pass  over,'  the  former  by  negligence,  'over- 
look,'  the  latter  on  purpose,  'leave  unmentioned.' 

§  19.  14,  15.  Cotta  et  Torquato  consulibus:  see  p.  23,  §  30. 
When  thc  names  of  the  consuls  are  put  in  the  abl.  abs.  to  fix  the 
year  they  are  always  connected  by  a  conjunction  when  the  praeno- 
mina  are  not  given;  when  the  praenomina  are  given  the  conjunc- 
tion  is  regularly  omitted.  de  caelo,  the  regular  phrase  for  light- 
nings  and  other  supernatural  manifestations. 

17,  18.  veterum,  as  in  II.  20,  31;  is  this  the  proper  meaning 
of  theword?  legum  aera,  'the  brazen  tablets  of  the  laws*  regu- 
Jarly  kept  in  the  temples,  especially  in  that  of  Saturnus,  calied  the 
aerarium,  see  on  I.  4.  12.'  In  whosc  keeping  were  they?  ille  .  .  . 
Romulus:  see  on  §  2.  12;  the  god  is  here  put  for  the  statue. 

19.  quem  .  .  .  inhiantem:  such  representations  of  the  infant 
Romulus  and  his  nurse  must  have  been  common.  Jn  the  Capitoline 
Museum  at  Rome  there  is  a  bronze  figure  of  a  wolf  giviug  suck  to 
the  twins  Romulus  and  Remus,  which  Mommsen  thinks  is  identical 
with  the  one  mentioned  here. 

20.  fuisse  meministis.  Both  the  present  and  perfect  infinitive 
are  used  with  memini,  and  as  all  remembered  actions  are  past,  it  is 
evident  that  the  ordinary  rules  for  the  tenses  do  not  apply.  If  the 
person  who  remembers  was  an  eye-witness  of  the  fact  remembered, 
he  uses  either  the  present  (I.  7.  9),  or  perfect  (as  here);  if  he  was 
not  an  eye-witness  he  uses  the  perfect. 

21.  haruspices:  cf.  §  9.  17.  They  were  frequently  summoned 
by  the  senate  to  explain  such  prodigies  as  these,  in  order  to  quiet 
the  superstitious  fears  of  the  ignorant  multitude. 

25.  omni  ratione,  '  in  every  way,'  k  entirely.'  prope,  (^paene 
dixi)  excuses  the  impossible  idea  that  follows.  fata  ipsa,  '  fate 
itself,'  to  which  the  gods  werc  conceived  of  as  subject,  though  they 
conld  by  their  power  (numine)  deJay  its  decrees0 

§20.26.  ludi:  for  their  nature,  see  on  Mur.  38.  3.  All  the 
public  games  were  of  religious  origin,  and  national  guilt  was  com- 
monly  expiated  in  this  way. 

29,  30.  facere:  the  passive  infinitive  would  be  more  natural, 
but  the  omission  of  the  subject  of  the  active  with  iubeo  is  not  un- 
common  when  it  can  easily  be  supplied  from  the  context  (as  here), 
or   is   entirely  indefinite  ('  any  ono ').     Under    which   head   is   the 
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omitted   subject  in   Caes.  II.   5.  6?     contra,  atquo:  see  on  Mur. 
35, 11. 

32-34.  curiam:  the  curia  Hostilia,  the  original  senate  house, 
said  to  have  been  built  by  Tullus  Hostilius,  the  thirdKing  of  Rome, 
and  situated  near  the  comitium.  As  the  forum  stretched  southeast 
from  the  capitoi,  a  statue  erected  on  thc  latter,  and  facing  the  east, 
would  overlook  the  objects  mentioned  herc:  see  Plan  B.  fore  ut 
.  .  .  inlustrarentur,  the  common  periphrasis  for  the  littlc  used, 
fut.  inf.  pass.;  how  does  this  differ  from  its  use  in  II.  4.  16-17? 

35,  36.  signum  collocandum  locaverunt,  'contracted  for  the 
erection  of  the  statue;'  for  the  gerundive,  see  A.  294  d;  G.  431;  H* 
544  n.  2;  B.  337  7  b),  2.  loco  (lit.  k  to  place  out')  is  used  of  the  per- 
son  having  the  work  done;  conduco  of  the  contractor.  consules: 
who?  The  censors  were  tho  directors  of  public  works  (see  p„  65, 
§  58);  but  those  of  65,  Q.  Lutatius  Catulus  and  M.  Licinius  Crassus, 
had  resigned  without  action,  and  their  duties  devolved  upon  the 
consuls. 

37,  38.  superioribus  consulibus:  those  for  65  (1.  36)  and  64, 
L.  Julius  Caesar  and  C.  Marcius  Figulus.  ante  hodiernum  diem: 
the  work  was  probably  earefully  timed  by  Cicero;  if  not,  he  shows 
great  dexterity  in  using  for  his  own  ends  the  accidental  completion 
of  the  work  on  the  day  of  the  arrest. 

§21.  1-3.  Hic:  see  on  II.  13,  14.  mente  captus,  *  infatuated,' 
lit.  'stricken  in  mind.'  haec  omnia,  quae  videmus,  i.  e.,  the 
visible  universe:  for  a  different  sense  of  haec  seo  on  I.  21 0  42. 
videmus:  for  mood  see  on  erat,  §  8.  9. 

5-7.  ita  and  sic  are  often  used  thus  to  prepare  tho  way  for  a 
following  clause,  the  construction  of  which  depends  upon  thc  verb 
with  ita:  cf.  §  14.  14.  et  ea  (sc»  comparari),  'and  by  citizens  at 
that:'  cf.  Mur.  20.  15. 

10,11.  praesens,  'timely,'  'opportune.'  ut .  .  .  videatur, 
ut .  .  .  statueretur  (1.  14) :  the  first  clause  is  adverbial,  tho  second 
is  substantive,  explaining  illud  '  the  following  fact.'  optimi 
maximi,  'all-good,  all-powerful:'  for  the  asyndeton  see  on  Mur. 
19.5. 

12-14.  hodierno  die  mane,  'this  morning.'  per  forum  .  . . 
in  aedem  Concordiae.  The  conspirators  had  been  summoned  at 
an  early  hour  to  Cicero's  house  (§  6.  7)  on  the  Palatine  hill  (p.  31, 
§  50)  and  were  thence  taken  directly  across  the  forum  to  the  temple 
of  Concord  (§  7.  21):  see  Plan  B.  aedem:  see  on  §  8  24.  eorum 
indices,  4the  witnesses  against  them.'  eo  ipso  temporc:  see  on  § 
20  38.  ut  (1.  11)  .  .  .  statueretur:  what  mood  and  what  particle 
should  we  expect?  See  on  I.  3.  24;  for  change  from  primary  se- 
quence  see  on  II.  6.  3.  Notice  that  the  appositive  clause  frequently 
takes  the  construction  of  a  preceding  verb  (here  factum  esse)  on 
which  the  word  explained  does  not  depend. 

15.     ad  .  .  .  converso,  etc:  cf.  §  20.30. 

§22.  17-19.  Q,uo,  odio,  supplicio:  explain  the  case.  sup- 
plicio  from  the  same  root  ('a  bending  down  ')  as  supplicatio,  the 
former  bending  to  receive  punishment,  the  latter  to  praise  or  pray. 
templis  atque  delubris:    cf.§  2.  16. 
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20-22.  si  dicam  .  .  .  sumam:  for  the  mood  see  on  I.  19.  1. 
restitisse  from  resisto:  what  other  verb  would  furnish  the  same 
form?  non  ferendus  as  in  II.  10.  21.  ille,  ille  Iuppiter,  with  a 
gesture  toward  the  statue.  What  pronoun  was  used  with  Iuppiter 
in  I.  11.  9,  and  why? 

24,  25.  mentem  voluntatemque,  'disposition  and  purpose.' 
Quirites:  cf.  §  1.  1.     haec  tanta:    cf.  §  17.  22, 29. 

27,  28.  tantae  res,  etc:  'such  confidence  would  never  have 
been  reposed,  and  the  letters  would  never  have  been  intrusted  by 
Leutulus,  etc,  so  rashly,  had  not,  etc'  tantae  as  in  §  17.  21.  litterae 
COtnmissae,  the  great  blunder  of  the  conspirators.  ab  dis:  Cicero 
generaily  writes  ab  (not  a)  before  dis;  which  in  II.  15.  18? 

29,30.  audaciae:  use  of  the  abstract  noun?  Cf.  II.  5.  5.  Q,uid 
vero:  more  emphatic  than  the  simple  quid  (see  on  I.  8.  23),  and 
always  followed  by  another  question.  ex  civitate,  i.  e.,  Allobrogica. 
male,  'hardly,'  as  often=non  satis. 

31,  32.  paxata.  The  limits  of  Transalpine  Gaul  were  not  yet 
accurately  defined,  and  more  or  less  serious  disturbances  were  fre- 
quent  until  Caesar's  subjugation  (when?)  of  the  whole  country. 
gens,  we  should  expect  civitas  (see  on  religio  §  15.  43),  but  the 
place  of  the  repeated  antecedent  is  often  taken  by  a  noun  of  like 
meaning.  Civitas  is  used  for  gens  in  Caes.  I.  10.  1.  non  nolle:  see 
p.  31,  §  58.  and  on  §  5.  26. 

33.  imperii  ac  rerum,  'independence  and  great  advantages.' 
ultro,  'spontaneously,'  'unsought;'  the  conspirators  had  made  the 
first  advances.  patriciis:  Catilina,  Lentulus,  and  Cethegus  were 
patricians.  The  patricii  had  long  since  lost  all  political  superiority 
over  the  plebeians,  but  their  pride  of  long  descent  ought  to  have 
revolted  against  the  idea  of  appealing  to  barbarians  against  their 
country. 

35-37.  ut  (1.  30)  =  .  .  anteponerent,  in  apposition  to  id,  the 
regular  construction,  quite  unlike  that  with  illud,  1.  10.  Explain  the 
mood.  divinitus,  one  of  the  rare  adverbs  in  -us.  praesertim 
qui,  '  especially  as  they  "* —prasertim  cum  ii  (the  Gauls.)  superare 
potuerint:  for  tenses  cf.  §  10.  20. 

§  23.  1,  2.  pulvinaria,  '  shrines,'  lit.  c  couches.'  Many  of  the 
temples"  contained  these  couches  or  sofas,  and  in  seasons  of  great 
exultation  or  depression  the  senate  (see  p.  74,  §§  96,  99)  sometimes 
ordered  the  statues  of  some  or  all  of  these  deities  to  be  laid  in  pairs 
upon  the  couches,  and  food  to  be  served  up  to  them.  Such  a  cere- 
mony  was  called  a  lectisternium,  and  was  frequently  combined,  as 
here,  with  a  supplicatio  (see  on  §  15.  30.)  celebratote,  the  rarer 
('future')  form  of  the  imperative,  which  differs  from  the  more  com- 
mon  ('present')  form  in  -te  only  by  implying  more  formality;  there 
is  no  distinction  of  time  at  all.  Slightly  peculiar  uses  of  this  form 
have  been  noticed  on  II.  23.  31,  and  Mur.  65.  21. 

4,  5.  iusti  .  .  .  debiti,  'have  been  paid,  which  were  just  and 
due/  iustiores:  sc.  'than  these,'  i.  e.,  the  lectistemium  and  sup- 
plicatio  just  mentioned. 

7.     togati  .  .  .  togato:  see  on  II.  28.  4. 

§  21.  9,  10.    non  solum  .  . .  sed,   'I  do  not  say  .  .  .  but  merely/ 
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the  formula  is  A  -f-  b.  quas  audistis:  strictly  we  should  have  de 
quibus,  but  with  audio,  lego,  loquor  the  acc.  (especially  of  things)  is 
often  put  for  the  abi.  with  de;  quote  examples  from  Caes.  II.  12.  5, 
and  III.  27.  1.  vidistis,  because  all  the  civil  commotions  now  to 
be  mentioned  had  occurred  within  the  last  25  years.  They  wili  be 
best  explained  together: 

In  88  Sulla  was  consul,  and  had  just  ended  the  Social  War.  P. 
Suipicius  made  certain  proposals  in  the  interests  of  the  demo- 
cratic  party,  one  of  which  was  to  transfer  the  command  against 
Mithradates  of  Pontus  from  Sulla  to  Marius.  Sulla  marched  on 
Rome;  Sulpicius  with  a  few  adherents  was  killed;  Marius  escaped 
with  difficulty.     Sulia  thereupon  departed  for  the  east. 

Irt  87  Cinna,  as  consui,  revived  thc  schemes  of  Sulpicius.  His 
coiieague  Octavius  drove  him  from  the  city;  hc  collected  an  army, 
was  joined  by  Marius,  and  effected  his  return  by  force.  A  reign  of 
terror  followed,  during  which  many  aristocrats  were  killed.  Marius 
died  in  86;  Cinna  was  killed  in  a  mutiny  two  years  later. 

In  82  Sulla  came  back  from  the  East,  defeated  the  younger 
Marius  (in  alliance  with  the  Samnites)  at  the  Colline  gate,  and  was 
created  '  dictator  constituendae  reipublicae.'  As  such  he  issued  a 
proscription  list  ordering  the  execution  of  most  of  the  democratic 
leaders.  Having  reformed  the  constitution  in  the  interest  of  the 
optimates,  he  resigned  his  power. 

In  78  (Sulla  died  in  78)  the  consul  M.  Lepidus  tried  to  reverse  the 
acts  of  Sulla,  but  was  driven  from  the  city  by  his  colleague  Q. 
Cattilus.  He  raised  an  army,  and  tried  to  effect  his  return  by 
force,  as  Cinna  had  done,  but  was  defeated  by  Catulus  at  the  Mul- 
vian  bridge  in  77.     He  escaped  to  Sardinia,  wherc  he  died. 

11-13.  custodem:  he  had  saved  Kome  by  defeating  the  Teu- 
tones,  and  Cimbri  in  102  and  101.  Creighton,  p.  63;  Allen,  p.  169; 
Myers,  p.  81;  Pennell,  p.  103.  partim  . .  .  partim^ai^  .  .  .  aut  or 
alios  .  .  .  alios,  as  in  Mur.  51.  26. 

14-16.  acervis  .  .  .  sanguine  redundavit:  cf.  Mur.  85.  29; 
the  verb  can  be  connected  with  acervis  here  only  by  zeugma.  cla- 
rissimis  viris,  among  them  M.  Antonius,  the  great  orator,  and  Q. 
Scaevola,  the  pontifex  maximus    (p.  17,  §  12). 

19,  20.  quanta  deminutione:  5000*  were  put  to  death  in  Sulla's 
proscription,  to  say  nothing  of  those  who  perished  in  the  field.  It 
is  estimated  that  the  civil  wars  of  Marius  and  Sulla  cost  the  re- 
public  over  150,000  lives.     Dissensit  a,  '  quarrelled  with.' 

21,  22.  interitus  ipsius.  Lepidus  died  in  Sardinia,  of  chagrin. 
quam  ceterorum:  sc.  interitus;  i.  e.,  it  was  not  the  fate  of  Lepidus 
himself  that  excited  sympathy,  but  that  of  those>who  were  involved 
in  it. 

§25.  23,  24.  eius  modi:  for  case  see  on  L  4.  12.  quae=? 
pertinerent,  mood? 

29-32.  reconciliatione  concordiae,  'the  restoration  of  good 
feeling.'  uno  maximo,  'thevery  greatest;'  the  superlative  is 
often  intensified  by  unus  (as  by  quam  and  vel,  see  on  Mur.  31.  35), 
which  is  not  to  be  translated.  A.  93  6;  G.  317.  quale  bellum, 
'such  a  war  as.' 

33-35.    bello:  see  on  religio,  §  15.  43.  fuit  constituta:  see  on  I, 
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16.10.  salva  urbe  salvi,  etc,  'who  could  be  solvent  in  a  safe 
condition  of  the  city.'  Cicero  plays  on  the  ordinary  meaning 
of  salvus  in  salva  urbe  and  salvi,  1.  37,  and  the  special  meaning  in 
salvi  here,  which  has  been  explained  on  II.  20.  28.  He  means  that 
the  anarchists  intended  to  put  to  death  all  who  owned  property. 

37-39.  tantuni  eivium  {—tot  cives),  'only  so  many  citizens;' 
for  this  sense  cf.  tam  diu,  §  16.  9,  and  unum,  Mur.  70.  4.  restitisset 
is  from  resto;  the  subjunctive  is  due  to  the  indirect  discourse. 

Peroratio. 

§  26.  1-3.  tantis,  as  in  §  22.  29:  what  represents  the  necessary 
demonstrative?  praemium,  insigne,  monumentum,  synony- 
inous,  or  nearly  so:  see  on  I.  10.  8.  He  means  that  he  does  not  care 
for  ordinary  complimentary  decorations,  titles,  crowns,  statues,  etc. 

4,  5.  memoriam,  governed  by  postulo,  as  praeterquam  (=nisi) 
is  a  mere  connective.  triumphos,  i.  e.,  triurnphai  processions,  not 
1  victories  ':  see  on  Mur.  11.  13,  14. 

8.  minus  digni,  '  the  less  worthy ':  there  is  no  idea  of  compari- 
son,  the  words  being  merely  a  polite  form  of  indigni.  In  Cicero's 
time  honors  went  by  intrigue  rather  than  by  merit:  cf.  the  grant- 
ing  of  triumphs  to  the  elder  Murena  and  to  Lucullus  (Mur.  37. 
10,  note). 

10,  11.  litterarum  monumentis,  'history.'  inveterascent 
et  corroborabuntur,  '  wiil  gather  strength  and  vigor.'  eandem 
diem,  etc.  'I  know  that  one  and  the  same  term — a  term  which  I 
hope  will  have  no  end — has  been  extended  to  the  safe  existence  of 
the  state  and  to  the  recollection  of  my  consulship.'  diem  (notethe 
gender)  means  '  time,'  'terrn,'  'period.'  Cicero  means  that  he  has 
preserved  the  state  for  an  unlimited  period  and  that  so  long  as  the 
state  endures  his  fame  will  last.  The  idea  might  have  been  more 
clearly  expressed  thus:  ad  eandem  diem  propagatas  esse  et  salutem 
urbis  et  memoriam,  etc. 

14-16.  duos  civis,  Pompeius  and  Cicero.  alter  .  .  .  termina- 
ret,  Pompeius  had  fought  successfully  against  Sertorius  in  Spain 
and  Mithradates  in  Asia,  thus  giving  Cicero  opportunity  for  a  most 
extravagant  compliment  which  he  knew  would  please  the  people. 
terrae:   join  with  regionibus  notfinis. 

§  27.  1.  Sed  quoniam  marks  a  transition  to  a  new  point,  as 
et  quoniam,  §  13.  4.  What  other  words  are  used  for  the  same  pur- 
posein  II.  8.  26;  II.  8.  21? 

3.  condicio,  as  in  §  2.  10.  quae,  'as:'  sc.  fortuna  atque 
condicio. 

5,  6.  vestrum  est:  cf.  tuum  est,  Mur.  83.  27.  sua  refers  to 
ceteris,  which  is  the  logical  though  not  the  grammatical  subject: 
*  if  others  are  benefited,  as  is  right,  by  their  deeds.'  A.  196  c/  G. 
295  R  1;  H.  44:9.  3;  B.  244  4.  recte  {  —  merito)  is  introduced  expressly 
to  show  that  he  has  no  feeling  of  envy  for  them.  mihi  mea. 
Latin  writers  have  a  fondness  for  putting  together  different  pro- 
nouns  or  different  forms  of  the  same  pronoun:  see  11.  14.  15. 

11,  12.  nihil,  asin  1.1.3.  noceri:  intransitive  verbs  are  how 
used  inthe  passive?    Magnum  .  .  .  praesidium.     "The  defense  of 
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loyal  men  counts  for  much,'  so  magna  est  below:  cf.  Mur.  53.  14. 
bonis,  as  in  I.  1.  5. 

14,  15.  vis  conscientiae,  i.  e.,  the  inner  coasciousness  or  con- 
viction  that  Cicero  had  really  saved  the  state.  quam  qui  ==  et,  si 
qui  eam;  for  qui  =  si  quis:  cf.  II.  27.  2Q.  se  ipsi:  for  case  of  the 
intensive  see  on  I.  19.  3. 

§  28.  16-18.  is,  as  inl.  22.  12.  improbos:  see  on  I.  1.  5  ad 
fin.;  give  a  synonym.  ultro,  'unprovoked:'  cf.  §  22.  33.  Quodsi: 
cf.  Mur.  40.  23. 

20.  erit  videndum :  i.  e.,  if  they  deserted  him,  no  one  would  dare 
thereafter  to  defend  their  interests  at  the  risk  of  his  own. 

23-25.  vitae  fructum,  *  life's  rewards/  cum  praesertim  has 
the  same  meaning  as  praesertim  cum:  cf.  Mur.  24.  13.  honore 
vestro,  *the  distinctions  within  your  gift;'  honor  is  regularly  used 
of  'office.'  and  Cicero  means  that,  having  held  the  highest  office, 
there  was  nothing  more  he  could  aspire  to.  quo,  as  in  Mur.  28.  18. 
What  is  its  antecedent  here? 

§  29.  27,  28.  ut . .  .  ornem, '  that  I  shall  support  and  dignify.' 
The  clause  is  in  apposition  to  illud.  How  does  it  differ  from  ut 
.  .  .  statueretur,  §  21.  10-14?  from  ut .  .  .  auteponerent,  §  22.  30-35? 
privatus,  '  in  private  life.' 

30.  me  .  . .  tractabo,  '  I  shall  so  conduct  myself  in  political 
life.'     Point  out  a  synonyin  f or  traetabo  in  §  25  ad  fin. 

32-34.  iam  est  nox:  see  p.  35,  §  59  ad  fin.  vestrum,  pro- 
bably  the  rare  poss.  gen.  plur.  of  tu,  but  possibly  from  vester:  seeon 
I.  14.  21. 

35-38.  est  depulsum:  for  mood  A.  313,  e;  G.  607;  H.  515  I.;  B. 
309  2.  aeque  ac  A.  156  a  adfin.;  G.  646;  H.  554  I.  2.  note;  B.  341 
1  c);  cf.  on  Mur.  35.  11.  priore  nocte,  the  night  of  the  arrest. 
custodiis  vigiliisque:  for  distinction  see  on  I.  8.  26.  pro- 
videbo,  a  hint  at  the  action  yet  to  be  taken  in  regard  to  the 
prisoners. 


FOURTH  ORATION  AGAINST  CATALINA. 

Title.  Oratio  Q,uarta.  Read  p.  35,  §§  61-67.  It  will  be  very 
helpful  to  the  student  to  read  the  speech  of  Caesar  printed  here  as 
an  excursus  to  the  Third  Oration.  If  there  is  not  time  for  this  to 
be  taken  as  a  regular  part  of  the  work,  it  may  be  read  at  sight  in 
the  classroom,  or  even  by  the  teacher  to  the  class. 
• 

Exordium:  This  is  no  time  to  think  of  a  consuPs  safety  .  .  .  the 
state  itself  is  in  danger  (§§  1-3). 

§  1.  1-3.  omnium  vestrum:  see  on  I.  14.  21,  and  point  out  in 
III.  §  29  a  possible  exception  to  the  rule  there  given.  conversos: 
for  the  situation  at  this  point  seep.  38;  §  67.     vestro,  with  periculo, 

I.  4.     depulsum  sit:  the  mood  is  due  to  the  indirect  statement. 

4,  5.  iucunda,  grata:  the  former  is  used  of  anything  causing 
pleasure,  the  latter  of  anything  exciting  gratitude. 

6.    sed  deponite,  put  briefly  for  sed  imploro  ut  deponatis :  seeon 

II.  22.  17.     obliti,  from  obliviscor:  how  does  it  differ  from  obliti  into 
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II.  10.  26?     salutis:  for  case,  A.  219;  G.  375;  H.  406  II;  B.205,  206  6. 

8-11.  condicio  consulatus:  cf.  III.  27.  3;  2.  10.  Turn  in 
English:  '  if  the  consulship  has  been  given  me  on  these  terms,,  etc. 
laboribus,  vobis:  explain  their  case.  pariatur:  for  mood  see  on 
II.  15.  16. 

§2.  12-15.  c  ui  with  vacua  ...  fuit,  1.  18,  dat.  of  reference. 
forum  .  .  .  aequitas,  '  because  the  praetors  '  courts  were  held  ir?  the 
forum  or  in  adjacent  buildings.  campus  .  .  .  c onsularibus :  see 
on  Mur.  52.  3,  and  notice  that  the  campus  Martius  was  not  a  tem- 
plum,  i.  e.,  a  consecrated  place  (see  p.  71,  §  86),  but  on  the  occasion 
of  each  consular  election  the  part  used  for  the  purpose  was  conse- 
crated  f  or  the  time  by  the  taking  of  the  auspices:  see  p.  71,  §  84. 
curia  .  .  .  auxilium,  because  the  senate  had  charge  of  all  foreign 
affairs. 

16-19.  haec  sedes,  the  curule  chair  (p.  64,  §  51).  vacua  .  .  . 
insidiis:  see  on  Mur.  79.  27.  multa  .  .  .  concessi:  the  references 
are  too  vague  to  be  fully  understood,  but  see  in  general,  p.  28,  §§42. 
48.  meo  quodam  dolore,  '  with  pain  so  to  speak  to  myself:'  see 
on  Mur.  63.  29. 

22-24.  virgines  Vestales:  see  on  III.  9.  22.  vexatione: 
there  may  be  a  hint  at  the  charge  against  Catilina,  mentioned  p.  22, 
§27.  omnium  nostrum:  what  might  be  substituted  for  the 
personal  pronoun  here? 

27-30.  subeatur,  laeter:  these  subjunctives  are  not  due  to  the 
conditional  sentence  at  all  (see  on  I.  23.  17),  but  are  to  be  explained 
independently;  for  the  former  see  on  II.  6.  6;  for  the  latter  on  I.  24. 
25.  prope,  as  in  III.  19.  25;  here  perhaps  because  fatalis  is  gener- 
ally  used  in  a  bad  sense. 

§  3.  1.  consulite  vobis,  'consult  for  yourselves,'  i.  e.,  for  your 
own  interests:  note  the  other  meaning  and  construction  of  this 
verb  in  I.  13.  36.     vobis  is  dat.  of  reference. 

6,  7.  pro  eo  ac  mereor,  '  according  to  my  deserts.'  pro  eo  ac 
for  ut  occurs  here  only  in  the  orations  but  is  common  in  theletters; 
the  lit.  is  'in  proportion  to  this  as  etc.'  relaturos  gratiam,  'will 
repay,'  'requite;'  used  of  either  good  or  evil  as  in  English:  which 
here?  si  quid  obtigerit,  '  if  anything  happens;'  a  euphemism  as  in 
English  for  'if  I  die,'  in  which  meaning  accidit  is  more  common. 

8-10.  immatura  consulari:  see  on  III.  28.  25  adfln.  misera 
sapienti,  a  maxim  of  the  Stoic  philosophy  which  Cicero  held  up 
for  ridicule  in  the  speech  for  Murena.  ille  ferreus,  'that  man  of 
flint,'  i.  e.,  that  the  Stoics  look  upon  as  their  ideal.  fratris,  Q. 
Cicero,  at  this  time  praetor  designatus. 

11-13.  omnium,  those  senators  who  were  most  friendly  to 
him.  lacrumis:  both  Greeks  and  Romans  were  accustomed  to 
give  way  to  their  emotions  with  a  freedom  entirely  inconsistent 
with  our  ideas  of  manly  dignity.  non  saepe  =  minime  saepe,  Caes. 
I.  1.  3.     Neque  non  saepe  may  therefore  be  translated,  '  and  often.' 

14.  uxor,  Terentia,  married  about  77.  filia,  the  dearly  loved 
Tullia,  now  about  13  years  old.  parvulus  filius,  Marcus,  about  2 
years  old:  the  diminutive  here  expresses  tenderness.  What  did  it 
express  in  Mur.  75.  10? 
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16,  17.  ille  .  . .  gener,  C.  Calpurnius  Piso,  Tullia's  husband;  but 
the  date  of  their  marriage  is  unknown.  Piso  was  not  a  senator,  and 
so  must  have  been  one  of  the  guard  of  equites  who  surrounded  the 
temple  in  arms,  and  were  visible  through  the  open  doors. 

20,  21.  una  peste,  abl.  of  instrument.  We  should  say:  *in  the 
general  {una—communi)  destruction.'  pereamus;  for  mood  see  on 
II.  3.  4.     incumbite,  nautical  metaphor. 

§  4.     Propositio:  (a)  The  manifest  guilt  of  the  prisoners  (§§  4-6). 

23.  Won  Ti.  Gracchus:  the  negatives  go  closely  with  the  nouns, 
and  the  tense  of  adducitur  (1.  27)  is  emphatic:  'It  is  not  a  Tiberius 
Gracchus,  for  having,  etc,  not  a  Gaius  Gracchus,  for  having,  etc, 
that  is  now  brought,  etc.' 

24,  25.  iterum:  in  the  time  of  the  elder  Gracchus  a  tribune 
could  not  legally  succeed  himself,  and  Tiberius,  tribune  in  133,  was 
killed  while  trying  to  secure  his  re-election  for  the  following  year 
(Creighton,  p.  58;  Allen,  pp.  156,  157;  Myers,  p.  80;  Pennel,  p.  96.). 
C.  Gracchus:  see  on  I.  4.  1.  agrarios,  'those  interested  inthe  dis- 
tribution  of  the  public  lands.'  This  was  a  part.  but  a  part  only,  of 
the  programme  of  the  younger  Gracchus.  L.  Saturninus;  see  refs. 
on  III.  15.  44  adfin. 

26,  27.  C.  Memmium,  a  popular  leader  at  the  time  of  the  Jug- 
urthine  war.  He  changed  sides  and  was  murdered  by  Saturninus 
and  Glaucia  (cf.  III.  15.  44)  while  opposingthe  latter  in  the  consu- 
lar  election  for  99.  in  .  .  .  iudicium  ' before  the  bar  of  your  sever- 
ity.' 

28,29.  vestram  omnium:  explain  the  use  of  the  possessive 
(see  I.  9.  12),  and  substitute  a  personal  pronoun  for  it  (cf.  §§  1. 1;  2. 
24).    Romae:  case? 

31-33.  servitia,  '  bands  of  slaves.'  What  kind  of  a  noun  is  ser- 
vitiumf  Howusedhere?  Cf.  audaciae,  III,  22.  29.'  id  .  .  .  consi- 
lium,  sums  up  the  preceding  statements,  the  passion  of  which  is 
shown  by  the  asyndeton.  nemo  ne  . . .  quidem,  'no  one  .  .  .  even:' 
see  on  I.  25.  6  ad  init.  Give  the  gen.  and  abl.  of  nemo:  cf.  Mur. 
87.  22. 

§  5.  2,  3.  rei,  2d.  decl.  iudiciis  iudicavistis,  'have  decided  by 
judicial  decisions,'  a  skilful  turn  of  expression  covertly  reminding 
the  senate  that  it  is  bound  in  its  judgment  by  its  decrees  of  the 
last  two  days,  a  hint  which  he  repeats  in  11.  7  and  14.  For  the  rhe- 
torical  figure  see  on  Mur.  61.  29. 

10,  11.  hesterno  die,  the  4th  of  Dec.  What  was  done  at  this 
meeting  beyond  the  fixing  of  rewards,  as  mentioned  here,  we  do 
not  know.  praemia,  the  rewards  actually  given  areunknown.  Ac- 
cording  to  Sall.  30,  the  senate  had  offered  to  any  slave  giving  infor- 
mation  concerning  the  conspiracy  his  freedom  and  $5,000;  to  a  free 
man,  iropunity  and  $10,000. 

13,  14.  incustodiam:  cf.  III.  14.  15.  Sallust  gives  the  names 
of  their  sureties:  see  Exc.  I.  47.  4.  sine  illa  dubitatione  goes 
closely  with  damnati;  to  bring  this  out  clearly,  turn  the  clause  into 
the  active  voice. 

§6.  15-17.  institui,  'I  have  begun.'  tamquam  integrum, 
*as  if  it  were  still  an  open  question,'  referring   to   Quae  . ,  .  videan- 
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tur  above.     What  does  integrum  agree  with?    praedicam,  'I  will 
first  6tate,'  a  rare  use  of  the  word. 

18,  19.  Ego  videbam,  'I  had  long  seen  that  a  dangerous  mad- 
ness  was  abroad,  and  that  evils  of  an  unheard-of  kind  were  seeth- 
ing  and  stirring  in  the  state.'  iam  pridem  has  what  effect  upon 
the  tense?     See  on    I.  12.  31. 

23-25.  ante  noctem,  because  the  safety  of  the  state  admits  of 
no  longer  delay.  There  may  be  also  an  ailusion  to  the  fact  that  a 
decree  of  the  senate  was  not  valid  unless  passed  before  sunset:  see 
p.  75,  §  103.  Huic  adfines,  'are  privy  to  it:'  the  gen.  is  also 
found  with  this  adj.  Latius  opinione,  'more  widely  than  you 
think.'     A.  247  b;  G.  399  R.  1;  H.  417  n.  5;  B.  217  4. 

27-29.  multas  provincias,  rhetorical  exaggeration.  Catilina 
had  hoped  for  aid  from  Piso  in  Spain  (p.  29,  §  46),  and,  according 
to  Sall.,  from  Mauretania.     nullo  pacto:  cf.  I.  17. 13. 

Propositio:  (b)  The  Two  Proposals  (§§  7-10). 

§  7.  1,  2.  duas  sententias,  p.  37,  §  66.  D.  Silani,  the  consul- 
elect.  For  order  in  debate  see  p.  75,  §  105  f.  censet,  '  proposes,' 
'votes,'  not  'thinks.'  haec,  as  in  I.  21.  42.  What  is  its  meaning 
in  III.  21.  3?     conati  sunt:  for  mood  cf.  III.  21.  3;  8.  9. 

3,  4.  alteram,  given  in  full  in  Excnrsus  III.  C.  Caesaris,  at 
this  time  praetor  designatus:  what  was  his  nomen?  Give  the  name 
of  one  of  his  colleagues.  removet,  'puts  aside,'  'rejects';  the 
strictly  accurate  phrase  would  be  removendam  censet,  but  in  such 
summaries  the  shorter  (pregnant)  form  is  common.  acerbitates: 
cf.  Exc.  III.,  §§  8,  15,  26. 

5,  6.  amplectitur,  '  adopts,'  for  the  omission  of  the  connective 
see  on  II.  10.  23.  When,  as  here,  the  omitted  conjunction  is  'but,' 
the  asyndeton  is  called  adversative.  pro  .  .  .  magnitudinc,  etc,  'as 
his  own  high  character,  etc,  demand.'     in  .  . .  versatur, 'exhibits.' 

9-11.  spiritu,  as  in  I.  15.  23.  saepe :  see  onmultas  provincias, 
§  6.  27.  recordatur,  '  remembers.'  Cicero  suggests  that  the  recol- 
lection  inrluenced  Silanus,  but  does  not  assert  that  he  actually 
mentioned  the  precedents. 

12.  mortem,  etc  The  view  that  death  was  either  the  natural 
end  common  to  all  men,  or  sought  by  individuals  (i.  e.,  suicides)  to 
escape  the  greater  ills  of  life,  was  held  by  the  Epicureans,  a  school 
of  philosophy  to  which  Caesar  adhered.     Cf.  Exc  III.  §  20. 

16-18.  et  ea:  cf.  III.  21.  7.  Municipiis  .  .  .  iubet:  see  Exc. 
III.  §  43.  Habere,  as  in  Mur.  §§  87,  28  and  26;  68.  5;  12.  19;  in  this 
sense  often  accompanied  by  in  se. 

19,  20.  velis:  for  mood  see  on  Mur.  7.  31,  and  notice  that 
neither  Caesar  nor  the  senate  is  addressed.  Decernatur:  for  mood 
cf.  subeatur,  §  2.  28.  tamen  refers  to  difficultatem  and  iniquita- 
tem,  1.  19:  '  in  spite  of  this  fact.' 

§  8.  22.  dignitatis:  for  case,  A.  214  d;  G.  365,  R.  1  ad  fin.;  H. 
401  n  2;  B.  198  3.     What  is  the  subject  of  esse? 

25,  26.  sancit,  '  ordains,'  under  penalties.  eorum,  not  parti- 
tive:  how  in  1.  23?  per  senatum,  etc,  i.  e.,  either  by  an  executive 
decree  (see  on  I.  3.  30)  or  by  a  formal  law  passed  by  the  comitia. 

32-34.  in  vita,' on  earth.'    improbis,  kthe  wicked,'  not  in  the 
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political  sense  of  §  7.  10;  II.  28.  6.  illi  antiqui,  'the  well-known 
(writers)  of  old.'  voluerunt,  '  would  have  it,'  '  asserted,'  '  pre- 
tended,'  a  common  meaning  of  the  word*  videlicet:  see  on  I.  19. 
12. 

35.  non  . .  .  pertimescendam:  contrast  this  language  with 
that  of  III.  18.  2,  addressed  to  the  people.  In  Cicero's  time  the 
higher  classes  were  losing  all  faith  in  the  national  religion,  which 
was  maintained  largely  for  political  purposes:  see  p.  70,  §  79. 

§  9.  1-3.  Nunc,  as  in  §  2.  20.  mea:  for  case,  A.  222,  a;  G.  381; 
H.  408,  2;  B.  211  1  a;  it  should  stand  after  quid,  but  is  placed  next 
to  ego  for  the  reason  given  on  III.  27.  6.  in  re  publica,  as  in  III. 
29.  30;  the  phrasegoes  closely  with  viam;  see  on  III.  10.  14.  popu- 
laris,  'democratic,'  not  '  popular.' 

4.  cognitore, '  voucher,'  '  advocate,'  properly  used  of  one  who 
acts  for  another  in  a  lawsuit.  The  meaning  is  that  if  the  senate 
adopts  Caesar's  opinion  he  will  have  to  defend  it  whenever  it  is 
attacked. 

6.  illam  (not  hanc),  because  the  proposal  of  Silanus  was  first 
mentioned  (§  7.  1),  A.  102  b;  G.  292  Rem.  1;  H.  450,  2;  B.  246  1;  for 
the  less  common  use  cf.  Mur.  31.  38.  alteram:  sc.  sententiam 
secuti  eritis.  nescio  an,  lit.  '  I  don't  know  whether,'  is  used  afnrma- 
tively  by  Cicero  in  the  sense  of  'probably,'  and  is  followed  by  the 
subj.  of  indirecfc  question. 

7,  8.  Sed  tamen,  'But,  notwithstanding  all  this,  let,  etc.'  ra- 
tiones,  '  considerations.'  vincat,  '  outweigh.'  Habemus  enim,  '  We 
have,  I  say.'  With  these  words  Cicero  goes  back  to  sententiam 
(1.  2),  and  resumes  the  discussion  of  Caesar's  proposal ;  enim  is  often 
thus  used  to  introduce  a  narrative  or  discussion  of  a  point;  cf.  I. 
4.11. 

9.  maiorum  .  .  .  amplitudo:  Though  none  of  Caesar's  ances- 
tors  figure  prominently  in  Roman  history,  still  the  Julian  gens  was 
one  of  the  most  ancient  and  most  noble  of  the  patrician  families, 
and  claimed  Iulus,  the  son  of  Aeneas  and  grandson  of  the  goddess 
Venus,  as  its  founder. 

10.  obsidem,  '  a  pledge,'  i.  e.,  Caesar's  proposal  to  punish  the 
prisoners  commits  him  to  the  support  of  the  government  against 
the  anarchists.  It  must  be  remembered  that  Caesar  was  suspected 
of  complicity  in  the  plot. 

11.  12.  Intellectum  est,  at  the  conclusion  of  Caesar's  speech: 
see  especially  §  43.  quid  interesset,  'what  a  difference  there  is;' 
for  another  meaning  of  the  verb  cf.  1.  1;.  for  its  mood  cf.  contraha- 
tur,  1.  7;  for  tense  see  on  III.  11.  30.  contionatorum,  '  dema- 
gogues.' 

§10.  13,  14.  de  istis:  for  case  A.  216  c;  G.  371  Rem.  5;  H.  397 
n  3;  B.  201  a;  for  force  see  I.  2.  17;  for  the  form  of  attack  which 
Cicero  expected  that  these  demagogues  would  adopt  cf.  II.  14.  11- 
13.  se  populares  haberi  volunt,  '  pretend  that  they  are  regarded 
as  democrats;'  for  this  sense  of  volunt  cf .  §  8.  34.  non  neminem, 
'one  ormore,'  in  sense  plural,  though  treated  as  a  singular:  cf.ferat, 
and  Is  1.  16. 

15.    de  capxte:  see  on  Mur.  8.  2.    sententiam  ferat,  'give  their 
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votes,'  i.  e.,  they  were  absent  to  avoid  'going  on  record;'  for  the 
differences  of  opinion  on  the  legality  of  the  trial,  see  p.  37.  §  64. 

16-19.  nudius  tertius=?umc  dies  tertius,  '  day  before  yester- 
day>,  (Dec.  3)  by  the  inclusive  reckoning  of  the  Romans.  dedit  de- 
crevit,  adfecit,  i.  e.,  gave  his  vote  for  these  acts:  see  on  §  7.  4,  and 
give  the  more  preciseform;  point  ont  three  other  instances  in  §  8. 
hoc,  explained  by  quid  .  .  .  iudicarit.  qui  has  for  its  antecedent 
the  unexpressed  subject  of  iudicarit.  reo,  quaesitori:  see  Exc.  II. 
§§  2  and  7. 

20.  decrerit,  principal  parts?  Cicero  means  that  the  absent 
senators  have  already  gone  on  record  by  the  unanimous  (cf.  III. 
13.  4)  decrees  of  Dec.  3 

21.'  legem  Semproniam.  It  is  not  certain  just  what  this  law 
of  Tiberius  Sempronius  Gracchus  (§  4.  24)  was,  but  it  seems  to  have 
confirmed  the  the  right  of  appeal  granted  to  citizens  by  the  earlier 
leges  Porciae  and  lex  Valeria  (see  on  I.  28.  17).  Cicero  mentions 
it  here  in  allusion  to  §§  22  and  40  of  Caesar's  speech,  because  it  was 
the  most  recent  legislation  upon  the  question  before  the  senate,  and 
because  the  fate  of  its  proposer  could  be  used  as  an  argument  against 
Caesar.  Notice  that  Roman  laws  are  described  by  the  nomina  of 
their  proposers. 

22,  23.  qui  .  .  .  posse.  Read  carefully  p.  37,  §§  64,  65.  The 
weakness  of  Cicero's  argument  is  this:the  question  whether  or  not 
the  prisoners  were  rei  publicae  hostes  was  precisely  the  point  for  a 
court  (not  the  senate)  to  decide.  Cicero  probably  arguedinhis  own 
mind  that  the  confessions  of  Lentulus  (III.  11.  32)  and  Gabinius 
(III.  12.  47)  made  a  formal  trial  unnecessary,  but  he  nowhere  puts 
this  idea  f orward  in  set  terms. 

24,  25.  iniussu  populi:  for  thefate  of  Gracchus  see  on  I.  3.  21. 
The  precedent  is  exactly  suited  to  the  punishment  of  the  conspira- 
tors,  but  the  legality  of  the  act  had  never  been  admitted  by  the 
democratic  opposition.  rei  publicae  is  dative:  see  on  I.  4.  9,  and 
note  the  different  case  there.  dependisse,  'paid.'  largitorem  et 
prodigum,  'however  lavish  a  giver,'  the  appositives  have  a  conces- 
sive  force,  and  can  best  be  translated  as  hendiadys. 

26.  prodigum:  the  sing.  adj.  is  used  as  a  substantiva  (1)  when 
used  as  a  collective  nonn,  (2)  in  philosophical  language,  (3)  when  the 
connection  makes  the  sense  quite  clear,  (4)  when,  as  here,  theadjec- 
tive  is  accompanied  by  one  or  more  substantives  in  parallel  con- 
structions;  give  an  example  from  Mur.  §  7. 

28,  29.     etiarn,  as  in  I.  1.  2.     dubitat:  see  on  I.  17.  20. 

31,  34.  se  iactare,  'show  (himself)  ony  'make  himself  conspicu- 
ous.'  omnis  cruciatus,  case?     Explain  the  number  of  consequatur. 

Contentio:  The  general  argument.  Severity  to  the  prisoners  is 
mercy  to  the  people;  the  guilty  are  to  be  regarded  as  public  ene- 
mies,  not  as  citizens;  thc  senate  must  take  the  responsibility,  and 
the  consul  will  not  fail  (§§  11-19.) 

§  11.  1.  sive  .  .  .  sive,  '  if  . .  .  or  if.'  dederitis;  the  fut.  perfect 
in  the  apodosis  is  rare  (cf.  II.  11.  33).  and  implies  that  the  action 
of  its  verb  will  be  completed  at  the  same  time  as  that  of  the  pro- 
tasis,  although  the  latter  began  first. 
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2.  comitem,  Caesar.  contionem:  see  on  Mur.  50.  6;  in  which 
meaning  here?  After  the  adjournment  of  the  senate  Cieero  would 
be  expected  to  acquaint  thc  people  with  its  decision  (cf.  the  Third 
Oration),  and,  according  to  custom,  would  be  accompanied  by  the 
proposer  of  the  successful  motion.  populo  with  carum  and 
iucundum.     A.  234;  G.  356;  H.  391;  B.  192  1. 

5.  eam  refers  to  sentenliam  (1.  3),  despite  the  nearer  feminine 
nouns. 

6.  duamquam:  meaning,  when  first  in  the  sentence?  quae  .  .  . 
potest,  'what  cruelty  can  there  be  in  punishing  the  inhuman  con- 
duct  of  so  great  a  crime?' 

8,  9.  ita  .  .  .  liceat,  ut .  .  .  moveor,  '  so  may  I  enjoy,  etc,  as  I 
am  moved,'  a  common  way  of  emphasizing  a  statement  by  ex- 
pressing  a  wish  that  the  welfare  of  the  speaker  may  depend  upon 
its  truth.  Cf.  the  "So  help  me  God"  appended  to  oaths  in  our 
courts.  quod,  ;  assuming  that,'  not  differing  much  from  si:  for 
the  converse  (si  almost—quod)  cf.  III.  2.  8. 

10-12.  vehementior, '  rather  severe.'  atrocitate  animi, '  cru- 
elty  of  heart.'  quadam:  cf.  §  2.  19;  are  the  following  nouns  here 
too  strong  or  too  weak?  Read  Mur.  §  6.  Videor  .  .  .  videre:  for 
figure  of  speech  cf.  §  5.  3. 

14,  15.  uno,  as  in  §  3.  20.  sepulta,  '  on  the  grave  of,'  <in  the 
ashes  of.'  insepultos.  The  Romans  attached  great  importance  to 
the  rite  of  burial,  because  the  souls  of  the  unburied  were  supposed 
to  become  evil  spirits. 

16.  mihi  ante  oculos,  *  before  my  eyes.'  A.  235,  a;  G.  343  Rem. 
2;  H.  384,  4  n  2;  B.  188  N.  aspectus  Cethegi  et  furor =aspectus 
Cethegi  furentis :  cf.  §  10.  25,  26.  aspectus  is  here  passive  in  mean- 
ing:  what  kind  of  a  gen.  is  Cethegi  therefore?  Notice  the  position 
of  Cethegi  between  two  nouns  standing  in  the  same  relation  to  it, 
instead  of  after  or  before  them  both:  this  very  common  arrange- 
ment  is  called  by  old  grammarians  coniunctio. 

§  12.  17.  Cum  vero:  here,  as  often,  vero  introduces  the  climax. 
mihi  proposui,  '  have  pictured  to  rnyself.' 

19.  purpuratum, 'grand  vizier:'  the  high  ofncials  of  eastern 
courts  were  called  purpurati,  from  their  robes  of  purple  and  gold. 
Cicero  uses  the  word  to  suggest  that  Catilina  contemplated  setting 
up  an  oriental  despotism  on  the  ruins  of  the  republic.  huic:  for 
case  cf.  mihi  §  11.  16. 

20.  cum,  the  preposition.  Cicero  does  not  avoid  putting  the 
conjunction  (1.  17)  and  preposition  close  together.  venisse,  see  on 
II.  5.  9. 

21.  22.  familias:  for  case  A.  36  b;  G.  27  Rem.  1;  H.  49  1;\B.  21 
1  a.     vexationem,  etc:  notice  the  alliteration. 

23,  24.  vehementer  .  . .  misera^ misserima.  The  adverb  is 
used  merely  for  the  sake  of  a  better  antithesis  to  vehementem  1.  25. 
haec  .  .  .  ea:  see  on  ea  Mur.  78.  2. 

29,  30.  Sin=an potius;  i.  e.,  the  emphasis  rests  upon  the  latter 
clause.  crudelissimus:  modern  feeling  on  this  point  is  at  utter 
variance  with  that  of  the  Romans,  whose  rigor  in  the  punishment 
ment  of  slaves  went  the  length  of  extremest  cruelty.  Roman  law, 
for  example,  provided  that  when  a  pater  familias  was  killed  by  a 
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slave,  all  his  slaves  should   be  put    to    death.     Mihi:   sc.   videatur, 

32.  lenierit:  whysubj.?  nos,  subject  of  habebimur  (1.  38.)  .in, 
'  in  the  case  of,'  as  often.  qui  nos,  etc:  for  figure  of  speech  cf.  I. 
1.3. 

33,  34.  singulas  .  .  .  domos,  *  the  homes  of  each  of  us  one  by 
one,'  opposed  to  universum  domicilium.  nostrum,  the  regular  form 
of  the  gen.  when  used  partitively:  how  does  its  use  differ  here  from 
that  in§2.  24? 

35-37.  id  egerunt:  cf.  III.  4. 10;  Mur.  79.  ut .  .  .  collocarent: 
explain  the  clause.  deflagrati:  here  used  in  the  passive,  but 
always  intrans.  in  the  active  voice,  in  good  writers. 

39,  40.  remissiores:  sc.  in  his  hominibus  from  1.  32,  and  for 
the  comparative  see  on  III.  4.  13.  fama  is  used  of  either  good  or 
ill  report:  which  here?  Such  a  word  is  called  a  vox  media,  'neutral 
expression.'     subeunda:  explain  the  metaphor. 

§  13.  41.  Nisi  vero:  see  on  II.  6.  3;  how  does  the  nisi  here 
differ  from  the  one  there?  L.  (Julius)  Caesar,  consul  in  64  (see  on 
III.  20.  38)  and  a  distant  relative  of  C.  Julius  Caesar.  The  f  ollow- 
ing  tabie  will  explain  the  relationships  mentioned  below: 

(1)  M.  Fulvius  Flaccus  (cos.  125) 
I 

I  I 

(2)  M.  Fulvius  Flaccus  Fulvia=L.  Julius  Caesar  (cos.  90) 


i—    ,   ,'  i  .r 


M.  ^.ntonius 
(8)  L.  Julius  Caesar  (cos.  64)  (4)  Julia=  j      (5)°^rnelius 

^         Lentulus. 

vir  fortissimus  (cf.  III.  5.  26),  merely  a  complimentary  phrase, 
not  to  be  distinguished  from  vir  probus,  honestus,  etc.  Could  homo 
have  been  used?    Cf.  I.  13.  4. 

42,  43.  crudelior:  cf.  remissiores  §  12.  39.  nudius  tertius,  as 
in  §  10.  1G:  what  day?  sororis  suae:  No.  4  in  table  above.  femi- 
nae:  see  on  I.  4.  4.  virum,  '  husband,'  as  often;  No.  5  in  table 
above.  , 

45,46.  avum  suum:  No.  1  in  table  above:  see  on  I.  4.1. 
consulis:  who?  filium  eius  impuberem:  No.  2  in  table,  sent  by 
his  father  to  negotiate  (legatum)  with  the  consul,  but  thrown  into 
prison  and  afterwards  executed,  though  but  eighteen  years  old.  L. 
Caesar  (No.  3)  cited  this  act  as  a  precedent  for  vigorous  proceed- 
ings  against  the  conspirators. 

47.  Gluorum  .  .  .  factum:  *  What  deed  of  theirs  [was]  like 
[this  conspiracy]  V  factum,  here  a  noun;  sc.  fnit. 

48-50.  delendae:  what  other  construction  is  possible?  Cf. 
§  4.  32-33.  Largitionis  voluntas,  etc.  '  A  dis-position  for  lavish 
grants  then  prevaiJed  in  the  state  and  a  clashing,  so  to  speak,  of 
parties.'  Largitionis  refers  to  a  lex  frumentaria  of  Gaius  Gracchus 
which  provided  for  the  distribution  of  food  among  the  poor,  and 
also  perhaps  to  his  agrarian  law  (§  4.  25).  quaedam:  cf.  §  11.  11. 
contentio,  caused  by   Gaius  Gracchus,  who  transferred  from   the 
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senators  to  the  equites  the  privilege  of  serving  as  jurors:  see  on 
Mur.  24.  8.     avus:  see  on  III.  10. 17. 

52,  53.  Ille  . .  .  hic:  explain  their  use.  ne  quid  .  .  .  deminu- 
eretur, '  lest  the  majesty  of  the  state  should  be  in  any  degree  im- 
paired.' 

54,  55.  servitia  .  .  .  vocat;  read  the  letter  of  Lentulus  in  III. 
§  12.  nos,  perhaps  intentionally  ambiguous  (cf.  II.  12.  6;  I.  14. 
12),  as  it  may=rae  as  in  I.  22.  6,  or  me  et  vos  as  in  §  12.  32:  the  for- 
mer  meaning  is  confirmed  by  Sall.  43:  (uti)  Cethegus  Ciceronis 
ianuam  obsideret,  eumque  vi  aggrederetur,  alius  autem' alium.  truci- 
dandos:  for  the  gerundive  see  on  III.  20.  35;  so  those  in  11.  56,  57. 
Do  the  datives  with  them  denote  the  agent  or  the  indirect  object? 

58,61.  Vereamini  censeo,  'You  are  afraid,  I  suppose;'  lit. 
'  It  is  my  opinion  that  you  are  afraid.'  censeo  is  not  parenthetical, 
but  governs  vereamini,  ut  being  omitted  as  often  with  such  verbs  as 
curo,  volo,  hortor,  etc:  cf.  Mur.  59.  26;  II.  5.  11-12.  The  sense 
is  ironical,  so  with  credo,  III.  6.  10;  II.  14.  27.  remissione,  'miti- 
gation,'  'mildness,'  not  'remission.' 

62,  63.  vehementes  in  hostis:  cf.  §  12.  32-38,  and  notice  the 
change  in  construction  and  slightly  diflerent  meaning. 

§  14.  1.     exaudio:  see  on  I.  21.  40.     dissimulare:  cf.  II.  17.  4. 

2,  3.  laciuntur  voces,  'There  are  repeated  in  my  hearing  the 
words  of,  etc'     ut:  meaning  after  a  verbof  fearing? 

5-10.  Omnia=i>mno  vero  omnia:  see  on  §  7.  5.  summa  .  .  . 
maiore:  see  on  III.  13,48.  voluntate:  notice  its  emphatic  posi- 
tion.  ordinum,  generum:  the  second  word  is  a  little  wider  in  its 
extent  than  the  first. 

11,  13.  plenum,  'crowded.'  circum  forum:  for  the  phrase 
cf.  §  9.  3,  and  give  the  more  correct  form.  templi  ac  loci,  a 
pleonasm  common  in  Cicero,  the  order  beirjg  sometimes  reversed; 
it  is  probably  a  part  of  an  old  legal  or  religious  formula:  see  on 
Mur.  27.  40.     What  temple  is  meant? 

§  15.  17,  19.  inproborum,  as  in  §  7.  10  or  §  8.  32?  Ceteri:  he 
now  goes  through  all  the  classes  by  turns,  mentioning  first  the 
knights  (the  disposition  of  the  senate  being  clear),  then  the  official 
classes  (the  Civil  Service  [see  p.  68,  §§  70,  71],  we  might  call  them), 
then  the  general  body  of  freeborn  citizens,  and  lastly  the  freedmen 
and  slaves. 

21.  consentiunt,  'show  their  approval.' 

22.  commemorem:  for  meaning  see  on  II.  9.  5;  for  mood  cf. 
laeter,  §  2.  29.  ita  .  .  .  ut:  the  so-called  restrictive  use  of  these  cor- 
relatives,  showing  with  what  reservation  the  main  statement  is  to 
be  accepted;  it  may  be  variously  rendered,  'w7ith  this  limitation 
.  .  .  that,'  'only  .  .  .  to,'  'I  admit  .  .  .  but,'  etc.  summam,  'pre- 
cedenee;'  how  does  it  differ  from  the  word  in  1.  6. 

24,  25.  ex  multorum  .  .  .  ordinis,  '  after  a  strife  of  many 
years'  duration  with  this  body.'  For  several  genitives  thus  de- 
pending  upon  one  word  cf.  Caes.  II;  17.  2,  eorum  dierum,  etc.  dis- 
sensione,  cansed  by  Gaius  Gracchus:  see  on  contentio,  §  13.  50. 
huius  ordinis =ordinis  senatorii  or  nostri  (Mur.  47.  7).  societa- 
tem  concordiamque:  figure  of  speech? 
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26,  27.  revocatos,  by  the  lex  Aurelia  (70)  which  made  the 
juries  consist  of  equal  numbers  of  senators,  knights,  and  district 
presidents:  see  on  Mur.  24.  8.  vobiscum:  for  position  see  on 
§  11.  16;  where  would  it  naturally  stand?  coniunctionem:  this 
union  of  the  knights  and  senators  in  opposition  to  the  democrats 
was  Cicero's  most  cherished  political  object,  but  it  was  of  very 
brief  duration. 

29-32.  civile  ac  domesticum,  as  in  III.  19.  23.  tribunos 
aerarios,  'district  presidents.'  The  Roman  people  were  divided 
for  administrative  and  financial  purposes  into  35  tribes  whose 
'  presidents '  or  *  deans  '  were  elected  from  the  wealthiest  and  most 
respectable  plebeians,  and  had  formed  a  distinct  ordo  in  the  state 
since  the  lex  Aurelia  (1.  26).  As  their  duties  were  largely  connected 
with  the  revenue,  they  were  called  tribuni  aerarii,  'of  the  treasury.' 
scribas:  see  p.  68,  §  70. 

33.  cum,  the  conjunction,  with  frequentasset.  The  Latins  do 
notseem  tohavefelt  the  awkwardness  of  puttingtheconjunction  cnm 
immediately  before  an  ablative  (here  casu):  cf.  Caes.  II.  17.  4;  24. 
4;  29.  1.  Another  infelicity  in  the  use  of  cum  has  been  noticed  on 
§  12.  20.  casu,  etc.  This  speech  happened  to  be  delivered  upon 
the  Nones  of  Dec,  the  day  on  which  the  quaestors'  term  of  office 
began.  They  gathered  at  the  aerarium  (see  on  I.  4.  13),  which  was 
near  the  temple  of  Concordia,  to  draw  lots  for  their  respective 
positions,  or  provinciae:  see  on  Mur.  18.  29,  30.  They  were  at- 
tended  by  their  clerks,  scribae  quaestorii,  who  would  of  course  be 
almost  as  interested  as  the  quaestors  themselves  in  the  drawing 
(sortis).  frequentasset  —frequentes  congregasset,  here  only  in  this 
sense. 

§  16.  35-37.  ingenuorem,  'free  born  men,'  opposed  to  liber- 
tinorum  (1.  2),  '  freedmen.'  Cf.  Acts.  xxii.  28:  the  centurion  was 
libertinus,  Paul  ingenuus.  aspectus  urbis:  cf.  §11.16.  libertatis: 
what  kind  of  a  genitive? 

38,  39.  cum  .  .  .  tum,  'not  only  .  .  .  but  also:'  cf.  III.  18.  4, 
and  notice  that  cum  is  not  causal  or  concessive,  and  does  not  govern 
the  subjunctive  sit,  although  it  stands  immediately  before  it.  For 
the  mood  of  sit  cf.  sentirent:  §  11.  11,  and  for  the  awkward  position 
of  cum  see  on  §  15.  33.  For  cum  (in  cum  .  .  .  tum)  with  the  sub- 
junctive  see  on  Mur.  55.  3.  tum  vero:  see  on  cum  vero,  §  12.  17; 
while  the  soil  of  his  native  land  is  dear  (cammi)  to  every  citizen,  'it 
is  much  stronger  to  say  it  is  a  joy  and  delight  (dulce  atque  iucun- 
dum). 

1-3.  Operae  pretium  est,  <it  is  worth  while,'  lit.  '  it  is  the 
cost  of  the  labor:'  what  is  the  subject  of  est?  Give  a  synonymous 
phrase  from  II.  15. 14.  studia:  how  may  such  plurals  be  rendered? 
virtute  fortunam,  etc,  'having  by  their  manly  qualities  identified 
themselves  with  this  state;'  manumission  was  commonly  the  re- 
ward  for  a  slave's  industry  and  energy. 
5.  summo  nati  loco,  '  born  in  the  bighest  rank.' 
7.  quid  commemoro:  cf.  quid  commemorem,  §  15.  21,  and 
explain  the  difference  in  thought  which  makes  the  difference  in 
mood. 
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11,  12.  nemo  is  often  used  as  an  adj.  (—nullus)^  but  only  with 
persons,  never  things:  decline  it.  qui  modo  .  .  .  qui  non,  etc:  the 
first  clause  is  restrictive  ('none  that  is  who  is,'  etc),  the  second  is 
characteristic:  for  mood  of  sit  see  A.  320  d;  G.  629  Reni.;  B.  283  5; 
for  perhorrescat  cf  sit,  1.  38.     haec,  as  in  §  7.  2. 

13.  audet  et  potest:  sc  confevre  from  conferat.  It  is  implied 
that  many  slaves,  seeing  their  masters  leaning  towards  the  con- 
spiracy,  ventured  to  express  in  some  measure  their  own  loyalty. 

14.  voluntatis;  for  its  position  cf.  voluntate,  §  14.  9;  it  is  par- 
titive  after  tantum,  to  be  supplied  from  quantum,  Notice  that  the 
Romans  liked  to  put  the  partitive  gen.  as  far  as  possible  from  the 
governing  word. 

§  17.  15,  16.  vestrum,  as  nostrum,  §  12.  34.  hoc,  quod  audi- 
tum  est,  'this  rumor;'  notice  that  hoc  is  explained  by  the  clause 
lenonem  .  .  .  spevave,  which  is  accommodated  to  auditum  est:  see  on 
III.  21.  14  ad  fin.  lenonem,  'pimp/  to  hint  at  the  nature  of  the 
services  which  the  agents  (admiiiistvi)  of  Lentulus  were  accustomed 
to  perform.  concursare:  what  is  the  force  of  con-  when  used,  as 
here,  of  but  one  person? 

17,  18.  tabernas,  'shops.'  pretio,  'money.'  animos  egen- 
tium,  etc,  'to  win  over  the  [minds  of  the]  poor,'  etc;  for  the  com- 
mon  pleonasm  with  animus  cf.  Caes.  I.  19.  2;  33.  1;  IV.  6.  5;  and 
contrast  III.  4.  16-18.  estidquidem:  there  is  a  slight  ellipsis; 
see  on  Mur.  15.  11,  12,  and  on  II.  3.  5,  and  for  quidem  on  II. 
10.  20. 

20-22.  illum,  with  a  gesture  (cf.  III.  22.  21)  towards  the  fo- 
rum  where  there  were  many  of  these  shops.  sellae,  'bench.'  lec- 
tulum:  no  distinction  in  meaniug  can  be  made  between  this  form 
and  lectus;  both  are  used  of  precisely  the  same  piece  of  furniture 
in  §  2.  16  and  I.  9.  24. 

23-26.  Multo  maxima:  with  the  superlative  longe  is  more 
common  than  multo  in  Cicero,  and  is  used  exclusively  by  Caesar. 
immovero:  see  on  I.  2.  13;  is  a  weaker  or  stronger  expression 
substituted  here?     instrumentum,  '  plant,'  '  stock  in  trade.' 

27-29.  frequentia  sustentatur,  alitur  otio,  a  good  instance 
of  the  very  common  arrangement  called  chiasmus  (from  the  Greek 
letter  -X"  chi),  on  account  of  the  criss-cross  arrangement,  thus: 

frequentia  sustentatur 
X 
alitur  otio 

quorum  must  be  forced  back  to  eorum  (1.  24),  despite  the  nearer 
masculine  plural  civium :  cf.  the  analogous  use  of  the  demonstra- 
tive  eam,%  11.  5.  si  .  .  .  solet:  the  apodosis  is  unexpressed  ("I 
ask  you  this  ")  as  often  in  English.  tabernis,  is  ab.  abs.  with  both 
occlusis  and  incensis:  with  the  former  it  is  equivalent  to  a  temporal 
clause  (cum  tabernae  occluduntur),  with  the  latter  to  a  contrary  to 
fact  protasis  (si  tabernae  incensae  essent).  futurum  fuit,  apodosis 
to  the  ab.  abs.,  not  to  si  .  .  .  solet:  why  not  futurum  fuisset?  A.  308 
d;  G.  599  Rem.  3;  H.  511  2;  B.  304  1  3  b). 
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§  18.  1-4.  Quae  cum  ita  sint,  as  in  II.  26.  1.  praesidia,  in 
reference  to  the  rumor  mentioned  in  §  14.  2-5.  atque,  '  yes,  and,' 
usually  implies  that  the  words  f ollowing  it  are*moretimportant  than 
those  preceding. 

9,  10.  vobis  se,  vobis  vitam,  etc:  for  arrangement  cf.  §  12. 
32.  arcem  et  Capitolium,  the  ancient  f  ortress  and  the  temple  of 
Iupiter  Capitolinus  on  opposite  extremities  of  the  saddle-shaped 
Mons  Capitolinus.  The  word  Capitolium  is  used  in  three  senses: 
of  the  whole  hiil,  of  the  site  of  the  temple,  and  of  the  temple  itself; 
in  the  last  sense  here. 

11,  12.  Penatium:  sc.  publicorum,  the  protecting  deities  of  the 
state  considered  as  a  family:  their  altars  (aras)  were  in  the  temple 
of  Vesta.  illum,  as  in  §  17.  20.  ignem  . . .  sempiternum,  see  on 
III.  9.  22.    templa  atque  delubra:  cf.  III.  2. 16. 

13-16.  urbis:  for  position  cf.  vobiscum,  §  15.  26.  Notice  the 
combination  of  anaphora  and  chiasmus  in  11. 14, 15.  hodierno  die, 
for  the  reasons  given  on  §  6.  23. 

§  19.  17-19.  vestri:  cf.  vestrum,  §  17.  15  and  A.  99  b  and  c;  G. 
99  R.  1;  362;  H.  446  n  3;  B.  242  2,  and  explain  the  use  of  the  two 
forms.  id  quod,  as  in  II.  18.  26:  case  of  id?  civili  causa:  we 
should  say  4in  a  question  of  politics.' 

21-23,  quantis  .  .  .  delerit,  an  abbreviated  expression  combin- 
ing  two  really  distinct,  indirect  questions:  (l)  cogitate  quantis 
laboribus  imperium  fundatum  sit,  quanta  virtute  stabilita  libertas  sit, 
etc,  and  (2)  cogitate  ut  ('how  ')  una  nox  paene  (imperium,  liberta- 
tem,  etc.,)  dslerit.  Such  participial  clauses  with  interrogatives  do 
not  occur  in  English,  and  are  best  rendered  by  making  the  partici- 
pial  clauses  the  principal  ones,  and  inserting  '  which'  before  the 
finite  verb:  'Think  with  what  toil  the  government  was  established, 
etc,  which  one  night  has  almost  destroyed.'  una  nox,  the  night 
of  the  meeting  at  Laeca's  house  (p.  30,  §  49)  or,  perhaps  better,  of 
the  arrest  of  the  Allobroges. 

24,  25.  ne  umquam  . .  .  non  modo  . .  .  sed  ne  . . .  quidem,  as 
in  I.  25.  6. 

Peroratio:  He  is  not  concerned  for  himself  .  .  .  let  the  senate 
remember  his  sacrifice,  and  vote  for  the  best  interests  of  the  state 
(§§  20-24). 

§  20.  1.  ad  sententiam:  sc  rogandam;  i.  e.,  he  will  not  pro- 
nounce  a  direct  opinion  himself,  but  will  go  on  askingthe  opinions 
of  the  senators:  see  p.  38,  §  67. 

5-7.  Qruodsi  .  .  .  tamen:  cf.  for  quodsi,  III.  28.  18,  for  (quod) 
si  . . .  tamen  III.  7. 18.  aliquando,  the  '  sometime'  came  five  years 
later.  scelere,  'villany,'  as  always  when  used  with  abstract  nouns: 
cf.  II.  29.  24;  25.  20;  11.  29.  -orum,  -orum,  -orum.  Cicero  does 
not  seem  to  have  avoided  this  resounding  termination:  give  ex- 
ampies  from  Mur.  27.  34  and  I.  7.  18. 

8.  factorum,  consiliorum :  the  former  refers  to  what  he  has 
already  accomplished;  cf.  III.  §§  16,  17:  the  latter  to  his  plans  yet  to 
be  carried  out;  cf.  III.  29.  36-38.  For  the  genitives  A.  221  d;  G. 
376;  H.   409  III.;  B.  209. 

9-12.    quam  .  .  .  minitantur:  see  on  II.  1.  3;  if  'me'  had  been 
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expressed,  what  case  would  have  been  employed?  omnibus  est 
parata:  cf.  §§  7.  14;  3.  7-9.  bene  gesta,  with  re  publica:  cf.  III. 
15.  37. 

§21.  13.  Sit:  A.  313  i;  G.  257;  H.  484  III.;  P.  472  (4),  an  ex- 
tension  of  the  Hortatory  subj.  Scipio  the  elder,  who  restored 
Roman  supremacy  in  Spain  in  the  Second  Punic  war,  and  by  his 
daring  invasion  of  Africa  forced  Hannibal  to  leave  Italy  in  order  to 
defend  Carthage.  He  defeated  Hannibal  at  Zama  in  202.  clarus, 
predicate.  ille,  as  in  Mur.  66.  26:  when  thus  used  of  a  person  his 
praenomen  is  usually  omitted  as  here  and  in  1.  18. 

14,  15.  in  Africam  redire  atque  Italia  decedere,  a  good 
example  of  hysteron  proteron,  the  reversing  of  the  natural  order  of 
ideas;  of  course  the  leaving  Italy  preceded  the  returning  to  Africa. 
Italia:  with  decedere  the  preposition  (de  or  ex)  is  often  omitted. 
alter  Africanus,  the  younger  Scipio:  see  on  Mur.  75.  5.  He  took 
and  destroyed  Carthage  in  146,  Numantia  in  133. 

18,  19.  Paulus,  the  father  of  the  younger  Africanus,  and  the 
most  eminent  man  of  his  time.  At  the  battle  of  Pydna,  in  168,  he 
defeated  and  took  captive  Perseus,  king  of  Macedonia,  and  ended 
the  third  Macedonian  war.  Perses,  the  Greek  form  of  Perseus. 
A.  37;  G.  72;  H.  50;  P  94.     Decline. 

20.  gloria,  abl.  of  quality.  bis,  by  defeating  the  the  Teutones 
at  Aquae  Sextiae  in  102,  and  the  Cimbri  near  Vercellae  in  101. 
obsidione,  'military  occupation,'  when  used  of  a  country  as  here: 
how  is  it  used  in  Caes.  IV.  19.  4? 

21-23.  cuius  res,  etc:  the  same  thought  in  III.  26. 15-16.  solis 
cursus:  sc.  what?    continentur,  as  in  Caes.  I.  1.  5. 

24,  25.  loci,  partitive.  gloriae,  dative.  nisi  forte  is  used 
precisely  as  nisi  vero:  cf.  §  13.  41.  maius,  'a  greater  feat.'  quo, 
relative  adverb  —  ad  quas:  what  is  it  equivalent  to  in  Mur.  28.  18? 
in  III.  28.  25?  and  below  in  1.  27  (cf.  aliquo  I.  17.  24)? 

§  22.  27-30.  uno  loco,  '  in  one  respect.'  externae  victoriae, 
etc:  the  adjectives  take  the  place  of  objective  genitives,  externae 
victoriae  being  equivalent  to  victoriae  hostium,  and  domesticae  vic* 
tor iae  to  victoriae  inimicorum :  '  victory  over  foreign  enemies  than 
victory  over  foes  at  home.'  oppressi  serviunt,  '  when  conquered, 
became  our  slaves.'  recepti:  complete  the  phrase  from  Caes.  I.  5. 
4.  adfin. 

33-37.  possis:  for  mood  A.  311  a;  G.  250;  H.  485  n  3;  B.  280 
2.  mihi:  case?  II.  26.  3.  non  .  .  .  modo  .  .  .  sed:  see  on  II.  8. 
28,  and  for  the  whole  thought,  cf.  III.  26.  9  f. 

40,41.  coniunctionem  vestram,  etc,  'your  union  with  the 
Roman  knights;'  cf.  §  15.  27.  conspiratio,  a  vox  media;  see  on 
§  12.  40:  in  good  or  bad  sense  here? 

42.  confringere  et  labefactare,  'break  and  loosen:'  the  meta- 
phor  is  from  a  stake  driven  into  the  ground,  the  upper  part  broken, 
and  the  lower  worked  loose.  labefactare:  for  formation,  see  on 
II.  16.  27;  Cicero  does  not  use  labefacere. 

§  23.  1.  pro,  '  in  place  of.'  imperio,  here,  in  its  technical 
sense,  the  power  by  virtue  of  which  the  general  controlled  his  army 
by  martial  law.     It  was  vested  in  the  chief  magistrates  (see  p.  62  §  45. 
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II.  a),  but  its  use  was  restricted  within  the  city.  Cicero  was  not 
going  to  govern  a  province,  and  hence  wonld  not  have  an  army  or 
the  imperium  (  =  'military  command'). 

2.  pro  provincia.  Each  of  the  ten  chief  magistrates  (two 
consuls  and  eight  praetors)  had  the  right  to  go,  at  the  expiration 
of  his  term  of  office,  to  one  of  the  provinces  as  governor:  see  p.  68, 
§§  73-75.  The  two  consular  provinces  were  fixed  upon  by  the  senate 
before  the  election  of  the  consuls  who  were  to  govern  them,  and 
af  ter  their  election  the  consuls  settled  by  lot  or  by  mutual  agree- 
ment  which  of  the  two  each  should  take.  The  consular  provinces 
of  62  were  Macedonia  and  Cisalpine  Gaul,  of  which  Cicero  gave  up 
the  former  to  Antonius  and  the  latter  to  Metellus  Celer  (p.  28,  §  42). 
By  so  doing  he  lost,  of  course,  the  chance  of  a  triumph,  etc. 

4.  clientelis.  Provincial  communities  often  attached  them- 
selves  as  clients  to  their  former  governors,  who  thus  became  their 
patroni,  and  looked  after  their  interests  in  the  capital.  Such  con- 
nections  were  very  advantageous  to  the  patroni,  and  by  declining  a 
province,  Cicero  had  given  up  the  best  opportunity  of  forming 
them.  hospitiis,  '  guest  friendships,'  'fraternal  ties.'  Hospitium, 
was  a  relation  entered  into  with  each  other  by  two  citizens  of 
different  states,  at  the  time  when  there  were  no  international  rela- 
tions.  These  'guest  friends '  (hospites)  were  bound  to  extend  to 
each  other  protection  and  aid,  very  much  as  members  of  our  great 
secret  societies, — Masons,  Oddfellows,  etc.  The  relation  descended 
from  father  to  son,  and  was  vouched  for  by  atoken  (tessera)  agreed 
upon  by  the  original  pair.  In  course  of  time  it  became  common 
for  a  community,  when  it  wished  to  highly  honor  an  individual  of 
another  community,  to  declare  him  the  hospes  of  the  whole  com- 
munity.  Of  course  the  governors  of  provinces  enjoyed  exception- 
al  opportunities  for  forming  such  relations  with  both  individuals 
and  communities. 

5.  provincialibus,  'in  the  provinces.'  quae  tamen:  here  as 
often  (cf.  §  7.  20)  tamen  answers  to  a  concession  implied  in  a  pre- 
ceding  word  (provincialibus)  '  (although  these  relations  are  with 
provincials,  and  I  have  declined  a  province),  still  I  maintain  them 
with  no  less  labor  than  I  secure  them  by  means  of  my  influence  in 
the  city.' 

6-10.  igitur,  as  in  Mur.  34.  24.  pro  meis,  proque  hac,  'in, 
return  for:'  the  preposition  has  a  slightly  different  force  with  the 
last  two  clauses.  nisi  .  .  .  memoriam:  see  on  II.  10.  15,  and  cf. 
praeterquam  III.  26.  3.     dum:    see  on  III.  16.  10. 

12-14.  spem,  object  of  fefellerit  alone,  not  of  superaverit, 
which  is  intransitive,  as  in  III.  24.  15.  commendo  .  .  .  cui  pro- 
fecto,  etc:  while  the  sense  is  clear  enough,  the  force  of  the  pre- 
ceding  future-perfects  would  have  been  more  evident,  and  the 
thought  more  logical  thus:  meo  filio  profecto,  quem  vobis  commendo, 
satis  erit  ('willhave')  praesidii,  etc.  For  a  similar  re-arrangement 
see  on  III.  4.  14,  15. 

15,  16.  eius,  qui,  'a  man,  who.'  suo  solius:  see  on  I.  9.  12. 
What  different  idea  would  suo  solus  give? 

§  24.  21-24.  universa  republica,  '  the  public  interests  as  a 
whole.'     instituistis,  i.  e.,  before  the  expression  of  opinion  by  the 
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senators  was  interrupted  by  the  consuFs  speech,  per  se  ipsum 
praestare,  '  and  warrant  them  (stand  good  for  them)  by  himself ;' 
the  same  thought  as  in  suo  solius,  1. 16. 


SELECTED  LETTERS. 
I. 

Inteoductoey  Note:  Written  from  Rome  to  Pompeius  in  Asia 
in  62.  Soon  after  the  execution  of  the  conspirators  Cicero  had 
written  a  long  and  exultant  letter  to  Pompeius  (Sull.  §  67),  to 
which  the  latter  had  sent  a  very  cold  reply  not  now  extant.  To 
this  reply  of  Pompeius  we  here  have  Cicero's  answer.  For  the 
campaign  of  Pompeius  against  Mithradates  see  Oeighton,  pp.  71, 
72;  Allen,  pp.  195,  196;  Myers,  p.  97;  Pennell,  p.  121.  On  the  gen- 
eral  form  of  the  letter  read  Exc.  V.  For  Cicero's  Correspondence 
p.  15,  §  7. 

Salutation:  Formal  or  familiar?  Explain  the  abbreviations, 
Exc.  V.  §§  10,  11.  Magno,  a  titie  said  to  have  been  conferred  upon 
Pompeius  by  Sulla  in  81. 

§  J.  1-4.  S.  T.,  etc:  see  Exc.  V.  §  13.  litteris,  an  official 
(publice)  despatch  received  at  Rome  in  November,  63  (cf.  Mur.  §  34), 
announcing  the  death  of  Mithradates.  Cicero  had  immediately 
had  a  ten  days'  thanksgiving  declared  in  honor  of  Pompeius. 
spem  otii,  i.  e.,  abroad,  by  the  ending  of  the  war.  te:  for  case  A. 
254  b  2;  G.  373  R  1;  H.  425  II.  1  (1)  note;  B.  218  3.  pollicebar:  e.  g., 
in  the  oration  for  the  Manilian  law,  p.  20,  §  23. 

5-7.  scito:  for  form  see  on  II.  23.  31,  used  three  times  in  this 
letter.  veteres  hostes,  novos  amicos,  the  democrats  who  had 
opposed  Pompeius  up  to  71,  but  had  made  him  consul  in  70  (p.  19, 
§  18),  and  had  given  him  in  66  the  command  in  Asia  (p.  21,  §  24). 
Cicero  represents  them  as  alarmed  by  the  good  feeling  now  exist- 
ing  (or  supposed  to  exist)  between  Pompeius  and  the  senate. 
iacere,   as  in  II.  2.  21. 

§  2.  7-14.  litteras,  the  personal  letter  to  which  this  is  the 
answer.  significationem,  'expression.'  quibus=etiis:  cf.  III.  27. 
14.  non  mutue  respondetur, '  no  fair  return  is  made.'  apud  me 
. .  .  patior,  'I  am  well  content  thatthe  balance  of  services  rendered 
should  be  in  my'  favor.'  studia,  as  shown  by  supporting  the 
Manilian  law  and  proposing  the  thanksgiving. 

§  3.  16-22.  desiderarim,  '  have  missed.'  postulat:  with  several 
subjects  the  verb,  in  Cicero,  agrees  with  the  nearest.  litteris,  the 
despatch,  1.  1.  vererere:  for  mood  see  on  II.  2.  25.  ne  .  . . 
ofienderes:  cf.  Caes.  I.  19.  2.  animum:  omit  in  translating;  not 
needed  in  English. 

23,  24.     iudicio  ac  testimonio,  'the  expressed  judgment.' 

26,  27.  Africanus  and  Laelius  are  frequently  mentioned  by 
Cicero  as  ideal  friends,  the  former  a  great  general  (see  on  IV.  21. 
15;  Mur,  75.  5),  the  latter  a  wise  statesman.    Mur.  66.  31.     quam 
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Laelium:    cf.  quam  Africanus,  1.  26,  and  see  for  case  A.  336  a  1  R.; 
G.  647  R.  1  (last  example);  H.  524  1  (1). 


II. 

Intboductoby  Note:  Written  from  Rome  to  Antonius  in  Mace- 
donia  in  61.  Antonins,  said  report,  had  hinted  that  Cicero  was  to 
share  the  pluuder  of  Macedonia,  thus  giving  the  lie  direct  to  Cicero's 
often-repeated  boast  of  patriotic  motives  in  declining  a  province 
(cf.  IV.  §  23.)  Cicero  writes  to  remonstrate  against  this  unwar- 
ranted  slander,  and  to  ask  Antonius  to  aid  Titus  Pomponius  Atticus 
in  certain  business  matters  in  the  province. 

Salutation:  More  or  less  formal  than  in  Ep.  I?  Antonio:  on 
his  early  career,  connection  with  Catilina,  election  to  the  consul- 
ship  with  Cicero,  and  change  of  politics,  see  p.  24,  §§  34-36  and  p. 
28,  §  42.  He  is  damned  with  faint  praise,  III.  14.  10  f.,  and  his 
operations  against  Catilina  are  described  inExc.  IV.  and  p.  38,  §  68. 
Imp.  He  received  the  title  for  the  defeat  of  Catilina,  and  governed 
Macedonia  as  proconsul  in  62  and  61.  In  59  he  was  prosecuted  for 
misgovernment,  and  in  spite  of  Cicero's  defence  was  convicted  and 
went  into  exile. 

§  1.  2-8.  commendaticias,  '  of  introduction,'  for  friends  going 
to  Macedonia.  non  quo  . .  .  sed  ne:  see  on  Mur.  2.  27.  me  roga- 
rent:  sc.  litteras  commendaticias.  T.  Pomponius:  (Atticus.)  P.  18, 
§  15.  tui  cupidus,  'well  disposed  to  you.'  nostri:  for  case  (so  tui) 
and  form  see  on  IV.  19.  17.  praesertim  cum:  The  clause  intro- 
duced  by  praesertim  cum  is  ordinarily  confirmatory  of  what  pre- 
cedes  (cum  causal):  cf.  Mur.  24.  13,  but  sometimes  contrasts  with 
what  precedes  (cum  concessive):  cf.  Caes.  I.  16.  6.  In  the  former 
case  it  may  be  translated  '  especially  as,5  in  the  latter  '  and  that 
though;'  so  praesertim  qui  varies  in  meaning,  in  the  former  sense 
III.  22.  36. 

§2.  10-14.  desiderem,  'claim:'  notice  the  different  meaning 
in  Ep.  I.  3.  16.  commodum,  honorem,  dignifcatem,the  province, 
triumph,  and  political  position  of  Antonius.  quae  ad  .  .  .  quae  ad 
. .  .  quae  ad:  figure?  contra  etiam  esse,  etc,  'nay,  I  have  heard 
from  many  that  something  the  very  opposite  [of  gratitude]  has 
proceeded  from  you:'  contra  is  an  adv.  and  its  position  is  very 
emphatic;  for  its  attributive  sense  cf.  adhuc,  II.  27.  20 

15-23.  "comperisse:"  in  his  public  references  to  the  con- 
spiracy  Cicero  so  frequently  declared  se  comperisse  omnia  tbat  com- 
peri  became  a  cant  word  at  the  time,  and  ho  was  often  taunted  with 
it.  falso  goes  with  conferri.  Meus  animus=e0o:  cf.  Ep.  I.  3.  22. 
ofiicio,  '  devotion.'  testis  est:  for  number  cf.  Ep.  I.  3.  18.  existi- 
ment,  hortatory. 

§  3.  24-33.  sum  adductus:  sc.  utfacerem.  constantia,  'con- 
sistency.'  reliqua,  the  threatened  suit  for  misgovernment.  desi- 
derant,  as  in  §  2.  10.  quae  refers  to  gravitatem  and  laborem:  for 
gender  see  on  II.  19.  15.  non  committam,  ut:  cf.  III.  17.  26. 
abs  te:  cf.  §  2,  9,  and  see  on  I.  27.  11. 
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iii. 

Inteobuctoey  Note:  Written  from  Rome  to  Titus  Pomponius 
Atticus  (cf.  Ep.  II.  1.  5)  in  Epirus,towards  the  end  of  May,  61,  giv- 
ing  an  account  of  the  trial  of  Clodius  (§§  1-5),  of  his  own  position 
in  the  state  and  public  matters  generaliy  (§§  11-13),  and  finally 
treating  of  personal  matters.  Forthetrial  of  Clodius  read  p.  41, 
§§  73,  74,  and  for  the  senate's  part  in  it  p.  74,  §§  96  and  99. 

Salutation:  Formal  or  familiar?  Notice  that  the  same  form  is 
used  in  all  the  letters  to  Atticus  here  given.  Attico:  the  full  name 
is  given  above.  He  was  Cicero's  most  intimate  and  trusted  friend, 
a  man  of  refined  and  cultivated  tastes,  extensive  learning,  andgreat 
wealth.  He  had  early  devoted  himself  to  a  business  life  and  kept 
resolutely  aloof  from  politics.  He  had  large  investments  in  Greece 
which  required  his  personal  supervision  and  kept  him  from  Rome 
much  of  the  time — once  for  a  period  of  twenty-three  years  con- 
tinuously — and  thus  gained  for  him  the  cognomen  Atticus.  On  his 
returnto  the  capital  his  house  became  the  resort  of  the  ablest  men 
of  all  schools  and  parties,  whose  love  and  respect  for  him  are 
shown  by  the  fact  that  he  lived  (109-32)  in  security  through  all  the 
revolutions  of  Marius,  Sulla,  Caesar,  and  the  second  triumvirate. 
He  died  by  voluntary  starvation,  when  he  found  himself  suffering 
from  an  incurable  disease.  It  is  largely  to  him  that  we  owe  the 
letters  of  Cicero  which  we  possess;  none  of  his  own  are  preserved. 
§  1.  1-5.  Gfcuaeris  ex  me:  these  words  serve  to  remind  Atti- 
cus  of  the  letter  to  which  this  is  a  reply;  for  the  prep.  see  on  a  II. 
13.  16.  quomodo,  '  why,'  abbreviated  from  quo  modo  ['how,'  so  1. 
13]  factum  sit  ut,  etc.  proeliatus  sim,  evidently  a  phrase  from 
Atticus'  letter.  vcrepov  izpoTEpov  'OfiTjpinue  [husteron  proteron  Homeri- 
kos]  'last  first  in  Homer's  style:'  see  on  IV.  21.  14.  and  for  the  use 
of  Greek  words  in  the  letters  see  Exc.  V.  §  15.  enim:  see  on  IV.  9. 
8.  auctoritas,  etc:  the  first  proposal  of  the  senate  (p.  41,  §  73 
ad  fin.)  had  been  opposed  by  one  of  the  consuls,  and  the  struggle 
referred  to  was  of  the  kind  described,  p.  77,  §  112. 

9-12.  admiratus  esses:  the  protasis  is  omitted,  e.  g.,  si  adfu- 
isses;  for  the  conclusion  (apodosis)  of  visus  sum  cf.  IV.  17.  28. 
conciones:  see  p.  61,  §§  42,  43;  Clodins  was  quaestor.  ad  invi- 
diam, '  for  the  purpose  of  exciting  unpopularity.'  pugnas  . . .  edidi, 
colloquial  phrases,  keeping  up  jestingly  the  proeliatus  of  1. 3.  Piso- 
nem:  M.  Pupius  Piso  Calpurnianus,  now  consul  with  M.  Valerius 
Messala,  had  been  Clodius'  supporter  in  all  the  proceedings  before 
the  senate. 

13-16.  Curionem:  C.  Scribonius  Curio,  consul  in  76,  defended 
Clodius  in  court.  auctorem,  spectatorem:  translate  as  suggested 
Mur.  7.  29. 

§  2.  17-22.  desideravi,  'longed  for:'  cf.  Eps.  II.  2.  10  and  I. 
3.  16.  Hortensius:  Q.  Hortensi,  the  famons  rival  of  Cicero 
in  the  fornm.  was  born  in  114,  and  early  gave  promise  of  great 
talent.  At  the  age  of  19  he  made  his  first  appearance  as  a 
speaker,  and  soon  won  the  title  of  "King  of  the  Courts."  He 
ranked  above  Cicero  as  an  orator,  until  the  famous  case  of  Verres 
(P-  19,  §§  18-20).     After  Cicero  changed  his  politics  (p.  28.   §  42), 
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the  two  were  frequently  associated  in  cases  of  a  political  nature,  e. 
g.,  for  Murena.  Hortensius  died  in  50.  Seeing  that  the  senate's 
plan  could  not  be  carried  out  because  of  the  opposition  of  the  trib- 
une,  Fufius,  Hortensius  proposed  a  compromise:  that  Fufius  should 
put  a  law  through  {ferret)  the  comitia  bringing  Clodius  to  trial,  but 
leaving  the  jurors  to  be  selected  in  the  ordinary  way  (see  Exc.  II. 
§§  5  and  8).  This  resulted  in  a  packed  jury.  de  religione:  sc. 
violata.  Fufius,  Calenus.  tribunus  pl.:  see  p.  66,  §§  61-63.  in  eo 
.  .  .  omnia,  'on  that  depended  everything.'  pugnavit,  'carried  his 
point.'  nullis  .  .  .  posse,  'that  Clodius  could  not  escape,  whoever 
the  judges  might  be.'  iudicibus,  ab.  abs.  nullis:  connect  the 
negative  with  posse. 

26-28.  TTpbq  to  irpoTepov  [pros  to  proteron],  'to  the  first  point:' 
cf.  §  1.  4.  revertar:  f or  the  clause  cf.  III.  18.  8.  iudicum:  for 
position  cf.  IV.  18.  13.  fuit,  not  the  real  apodosis  to  si  .  .  .  quaeris: 
cf.  §  1.  8;  for  number  cf.  Ep.  I.  3.  18.  id  .  .  .  commissum  est:  cf. 
Ep.  II.  3.  28. 

29-34.  dum  veritus  est:  the  perfect  with  dum,  '  while,'  is  rare; 
what  is  the  regular  tense?  intercederet:  see  p.  68,  §  72.  sor- 
dibus,  'wretchedness.'  iugulatum  iri:  notice  the  rare  fut.  inf. 
pass.,  and  that  illum  is  obj.  of  the  supine,  not  subj.  of  the  inf. 
tamen:  see  on  IV.  23.  5.  the  ab.  abs.  plumbeo  gladio—quamquam 
plumbeus  esset  gladius, 

§  3.  35-39.  exitu,  abl.  of  quality,  in  predicate  with  fuit  under- 
stood.  sic~tale,  cf.  ita,  I.  20.  16.  also  predicate.  eventu  .  .  . 
initio:  explain  the  arrangement  of  the  words.  reiectio:  see  Exc. 
II.  §  8.  accusator,  L.  Lentulus  Crus,  consul  in  49.  censor  .  .  . 
reiieeret:  see  p.  65,  §  57.  clemens  lanista:  He  would  naturaliy 
spare  his  best  men  as  much  as  possible,  and  hire  out  those  iess 
valuable. 

42-44.  ludo  talario,  '  variety  show,'  so  called  from  the  dress  of 
the  performers,  vestis  talaris,  '  reaching  to  the  ankles.'  senatores, 
equites,  tribuni:  see  Exc.  II.  §  6.  aerati,  '  rich.'  aerarii:  a  pun 
on  the  two  senses  of  the  word,  one  explained  IV.  15,  32,  the  other 
p.  59,  §  30  ad  fin. 

§4.  47-52.  Hic:  see  on  II.  13.14:  notice  that  thisuse  of  the  word 
always  implies  surprise  or  indignation.  consilium:  see  Exc.  II. 
§  8.  postulationibus,  in  the  preliminary  proceedings,  demands  for 
the  production  of  certain  witnesses,  etc. 

49-52.  nulla  varietate:  what  like  expression  in  III.  13.  4? 
triumphabat,  a  colloquialism  for  gaudebat.  quid  quaeris,  'in 
short,'  a  common  phrase,  to  mark  the  transition  from  details  to 
a  general  statement.  vidisse  tantum,  '  had  had  such  penetra- 
tion.' 

53-59.  milies,  colloquial  exaggeration,  so  in  next  line:  see  Exc. 
V.  §  15.  audisse,  away  off  in  Epirus!  ut.  here  an  interrogative 
adverb,  not  a  conjunction:  cf.  Mur.  22.  49  (two  examples).  Ex- 
plain  the  mood.  iurare  depends  upon  prohibuerunt ;  cf.  ingredi 
prohibuerint,  Caes.  II.  4.  2;  what  is  the  regular  construction?  cives 
=Athenienses:  see  on  Salutation,  Attico.  Xenocratem,  a  pupii  of 
Socrates.     tabulas,  '  account  books.' 

60.     Metelli  Numidici,  consul  in  109,  the  year  of  Atticus'  birth. 
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When  he  was  brought  to  trial  de  repetundis  (Bxc  II.  §  1),  *he  ju- 
rors  refused  to  insult  him  by  even  lookiug  at  his  accounts. 

§  5.  63-66.  fractus:  sc.  est,  'was  crushed;'  princp.  parts? 
conciderunt,  as  in  II.  5.  9.  quacum,  etc:  see  p.  39,  §  69  ad  fin. 
Clamare,  hist.  inf.  Ariopagitae,  the  title  of  the  members  of  the 
highest  court  of  Athens,  which  assembled  on  Mars  Hill  (Areopagus) 
cf.  Acts  xvii.  22.  The  title  is  here  used  ironically  4Big  Wigs:'  for 
its  declension  see  A.  37,  b;  G.  72;  H.  50;  B.  22. 

67,  68.  nisi  praesidio  constituto:  'unless  in  the  event  of  a 
guard  having  been  assigned  them.'  The  abl.  abs.  takes  the  place 
of  the  future  condition  (O.  0.):  si  praesidium  constitutum  esset  and 
nisi  placed  before  this  condition  gives  the  form  found  in  II.  6.  3;  cf. 
Caes.  III.  17.  7.  Refertur  ad  consilium,  'The  demand  is  referred 
to  the  [Praetor's]  council;'  referre  is  the  technical  word  for  bring- 
ing  a  matter  before  a  body  for  advice,  deferre  (1.  69)  is  to  report 
action  already  taken.  consilium,  not  the  jury  (as  in  §  4.  48),  but 
the  body  of  advisers  gathered  around  him  by  each  of  the  higher 
magistrates. 

715  72.  hominem,  Clodius:  in  what  sense?  Cf.  II.  12.  4.  ^gttets 
vvv  fioi  etc.  [Espete  nun  moi  Mousai,— -hoppos  de  proton  pur  em- 
pese.]  'Declareunto  me,  O  Muses,  how  first  came  the  fire  upon 
them!'     Quoted  in  mock  heroic  style  from  Homer. 

73-76.  Galvum  ex  Nanneianis:  the  words  have  no  meaning 
in  themselves  to  us:  see  Exc.  V.  §  2  adfin.  From  what  follows  and 
from  other  letters  it  is  almost  certain  that  they  refer  to  Crassus,  as 
it  is  known  that  he  had,  shortly  before  the  date  of  this  letter,  lauded 
Cicero  to  the  skies  in  the  senate.  et  eum:  for  meaning  cf.  IV.  7. 
16.  gladiatorio  ludo:  see  on  II.  9.  2.  negotium,  i.  e.,  bribing 
the  jury. 

77-81.  intercessit:  'he  went  security'  for  Clodius.  summo 
discessu,  'notwithstanding  the  total  absence  of.'  bonorum:  in 
what  sense? 

83-85.  vel  perire,  '  even  to  perish,'  the  intensive  use  of  vel. 
Catulus:  Q.  Lutatius  Catulus,  the  leader  of  the  optimates,  consul 
in  78,  died  in  60. 

§6.87-94.  ut  potui:  sc.  exponere.  divino:  cf.  III.  18.  1-3; 
22.  35.  omnium  coniunctione.  What  was  the  chief  political  ob- 
ject  of  Cicero  in  his  consulship?  See  on  IV.  15.  27  and  p.  39,  §  70. 
iudicium,  etc:  this  is  really  predicate,  while  the  subject  of  est  is 
the  compound  clause  friginta  homines  .  .  .  delere  (1.  97)  and  Talnam 
.  .  .  esse  factum  (1.  1X)0),  in  trans.  however  change  the  form  slightly: 
4  if  it  is  a  trial,  when,'  etc. 

95-98.  populi,  partitive  with  the  following  superlative.  num- 
mulis,  '  some  paltry  coins:'  for  this  sense  of  the  diminutive  cf. 
Mur.  75.  10,  for  another  IV.  3.  14.  ius  ac  fas,  'human  and  divine 
right,'  always  with  this  distinction.  non  modo .  .  .  pecudes:  see 
on  II.  20.  36,  and  notice  the  different  correlatives.  Talnam,  etc, 
probably  the  most  insignificant  of  the  thirty-one  (§  5.  84):  cf.  our 
'Tom,  Dick,  and  Harry.' 

§  7.  100-106.  ut..  .consoler:  for  the  clause  cf.  §  2.  26. 
fore  ut  .  .  .  peteret,  necessary  or  unnecessary  periphrasis?  Cf, 
II.  4.  16. 
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§8.  108.  idem  ego  ille,  'I  likewise,  the  man:'  thc  sentence 
should  continue  cuiiis  severitas  poenas  inusserat,  but  the  thought  is 
broken  by  the  parenthesis,  and  when  resumed  (1.  111)  takes  a  differ- 
ent  form. 

111-114,  inquam:  for  the  form,  A.  144  b;  G.  190  2;  H.  297  II. 
2;  B.  134;  for  its  use  A.  345  c;  G.  651  Rem.  2;  H.  569  V.;  B.  134;  it 
has  here  a  resumptive  force,  'I  repeat.'  'napp^alav  [parresian],  'free- 
dom  of  speech.' 

116.  desponsam  Syriam,  <  the  promised  Syria.'  For  the  assign- 
ment  of  provinces  see  on  IY.  23.  2.  The  provinces  had  been  as- 
signed  (decretae)  by  the  senate  in  62  to  the  consuls  of  61  before  it 
was  known  who  they  would  be.  Since  the  assignment  Pompey  had 
returned  to  Rome  leaving  Syria  free,  and  it  had  been  promised  (des- 
ponsa)  to  Piso  by  men  of  innuence,  possibly  by  friends  of  Clodius 
in  return  for  his  aid.     As  it  turned  out  Piso  got  no  province  at  all. 

118,119.  fregi:  for  meaning  cf.  fractus,  §  5.  63.  cum:  com- 
ment  on  its  position.  oratione  perpetua,  'set,  continuous,speech,' 
which  has  not  come  down  to  us.  altercatione,  'dispute,'  carried 
on  in  short  alternate  speeches. 

1 20-1 22.  huiusmodi :  the  connection  is  loose  (sec  Exc.  V.  §  14), 
and  the  idea  is  continued  in  a  different  form  with  Nam,  etc. :  §  9. 
123:  cf.  1.  108  above.  pauca,  'only  a  few  tidbits.'  degustes:  for 
mood  cf.  II.  4.  20.  quem  takes  its  gender  from  the  masc.  Greek 
word  in  predicate.  cquva  [agona],  'struggle.'  vos,  'you  Athenians.' 
While  nos  and  noster  are  used  'editorially'  for  ego  and  mens  (see  on 
I.  22.  6).  vos  is  not  used  for  tu,  or  vester  for  ti(us. 

§  9.  124-131.  rogatus  . .  .  dixi:  see  p.  76.  §  107.  de  summa 
re  p.:  cf.  III.  13.  2.  bis  .  .  .  Lentulum,  the  first  time  of  extortion 
when  quaestor  (p.  68,  §§  73,  74)  in  80;  of  his  second  trial  we  know 
nothing  except  that  he  had  in  his  favor  a  majority  of  two  jurors, 
and  remarked  that  he  might  haveraved  the  money  spent  on  one  of 
them.  bis  Catilinam:  see  p.  24,  §33  and  p.  21,  §  26.  hunc  ter- 
tium,  Clodius.    in  rem  p.:  cf.  I.  27. 12. 

132-138.  non  te:  the  non  in  strictness  shouid  stand  before  urbi 
as  its  correlative  stands  before  the  contrasted  word  carceri,  but 
when  the  first  clause  contains  a  pronoun  itgenerally  (ashere)stands 
directly  after  the  negative.  exilio,  i.  e..  if  Clodius  were  allowed  to 
remain  in  the  city,  there  was  hope  that  he  might  be  killed  in  the 
prosecution  of  some  intrigue,  such  as  that  with  Caesar's  wife. 
quod  erat  is  an  adjective  clause  (=vetus)  corresponding  to  novi: 
the  partisans  of  Clodius  have  not  just  now  become  criminal,  but 
their  criminality  has  just  been  found  out. 

§  10.  140-143.  orationem,  the  oratio  perpetua  of  §  8.  119. 
pulchellus,  a  play  on  the  cognomen  Pulcher  of  Clodius,  who  was. 
besides,  a  man  of  almost  feminine  beauty:  for  the  diminutive  cf.  § 
6.  96.  Baias,  a  fashionable  and  rather  dissipated  watering-place 
in  Campania,  famous  for  its  hot  springs.  Cicero  had  a  villa  near 
by,  to  which  Clodius  alludes.  quid  hoc,  'what  does  this  charge 
mean?'  in  operto:  the  retort  refers  to  Clodius  '  presence  at  the 
secret  rites  of  the  Bona  Dea. 

144-147.  Q,uid  homini  .  .  .  cum:  sc.  est,  and  seeon  III.  11.25. 
Arpinati,   a    thrust   at    Cicero's    rustic    origin,    with    which    his 
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enemies  often  twitted  him.  aquis:  in  the  plural  aqua  means 
'  medicinal  springs.'  Narra,  Golloquial  for  dic,  memora.  patrono: 
see  on  §  1.  13.  Arpinatis,  'the  man  of  Arpinum,'  was  Marius. 
Curio  must  have  bought  in  some  of  Marius'  property  during  Sulla's 
proscription.  Marinas,  'those  (springs)  by  the  seashore.'  The 
only  point  in  Cicero's  reply  is  the  reference  to  the  trial  contained 
in  the  mention  of  Clodius'  lawyer. 

148-152.  Rex.  Q.  Marcius  Rex,  the  husband  of  Clodius' 
sister  Tertia,  had  left  Clodius  unmentioned  in  his  will.  Domum 
emisti.  Cicero  borrowed  the  money  ($175,000)  for  the  purchase  of 
his  house  on  the  Palatine  (p.  31,  §  50)  from  Crassus,  and  Clodius 
twits  him  with  the  debt.  Putes  dicere:  sc.  te,  ■  one  would  suppose 
you  said:'  for  mood  of  putes  cf.  possis  IV.  22.  33.  crediderunt 
means  both  'believe,'  and  4give  credit  to*  in  the  mercantile  sense. 

§  11.  157-161.  melius,  adv.:  cf.  sic,  §  3.  35,  and  see  on  I.  19. 
8.  et,  'both,'  by  an  anacoluthon  similar  to  those  in  §  8.  108  f.  and 
120  f.  the  second  et  does  not  appear,  its  place  being  taken  by  accedit 
illud  quod,  1.  162.  missus  . .  invidiae  "  my  unpopularity  has  lost 
some  blood/  He  means  that  the  senators  have  lost  some  of  their 
jealousy  of  him  since  his  spirited  attacks  upon  Clodius  in  their 
behalf.     rem,  etc,  'the  case  was  clear  and  the  judges  bought/ 

163-169.  illa  contionalis,  etc,  Hhose  clamoring  blood-suckers 
of  the  treasury,  the  wretched,  starveling  mob:'  cf.  p.  57,  §22  adfin. 
Magno:  see  on  Ep.  I.  Salutation.  comissatores:  cf.  II.  10. 
24-28.  barbatuli:  see  on  II.  22.  23.  gladiatoribus:  for  case  and 
meaning  cf.  Mur.  67.  11.  kaiajiuaGlac  [episemasias]  'expressions 
of  approval,'  for  which  he  elsewhere  uses  significationes:  cf.  Ep.  I. 
2.8.  pastoricia  fistula, 'shepherd's  pipe,'  used  scornfully  of  the 
hisses  of  opponents. 

§12.  170.  comitiorum:  the  consular  elections,  generally  held 
when  ?     See  p.  64,  §  53. 

171.  trudit,  etc, 'for  which,  to  the  disgust  of  everybody,  our 
Magnus  backs  (lit.  'pushes')  the  son  of  Aulus.'  Magnus:  cf.  §  11. 
164.  Auli  filium.  L.  Afranius,  a  legatus  of  Pompeius,  is  scorn- 
fully  called  the  '  son  of  Aulus,'  because  his  father  was  absolutely 
unknown.  In  spite  of  Cicero's  contempt,  he  became  consul  in  60, 
and  proconsul  of  Gaul  in  59. 

173-178.  Philippus,  the  great  king  of  Macedonia,  father  of 
Alexander  the  Great.  consul  .  .  .  ille,  Piso,  who  plays  second 
fiddle  to  Pompeius  by  attending  to  the  meaner  details  of  the 
bribery.  negotium:  here  of  bribing  the  voters;  of  what  in  §  5. 
76?  divisores,  as  in  Mur.  54.  28.  senatus  consulta:  see  p.  76, 
§  110.     odiosa,  'unpopular.r     consulem,  'a  (not  'the')  consul.' 

179-181.  Catone:  see  on  Mur.  3.1.  Domitio.  L.  Domitius 
Ahenobarbus,  brother-in-law  of  Cato.  ut,  etc,  'that  it  should  be 
lawful  to  search  the  houses  of  the  magistrates/  which  seem  to  have 
been  exempt  from  such  a  search.  habitarent,  'harbored,1  'fre- 
quented.'  adversus  rem  p.,  4  would  act  against  the  public  inter- 
ests,'  of  course  by  having  bribery  agents  at  his  house.  Thisformal 
protest  is  all  that  could  be  done  to  prevent  unlawful  acts  of  the 
magistrates:  see  p.  64:,  §  52.  For  omission  of  facturum,  see  Exc.  V, 
§  14  adfin.     Lurco,  Aufidius  Lurco. 
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§  13.  182.  Aelia  et  Fufia:  sc.  lege.  Very  little  is  known 
about  these  laws:  they  confirmed  the  right  of  obnuntiatio  (p.  72, 
§  89),  and  also  fixed  certain  days  on  which  the  comitia  could  not 
meet  for  legislation.  It  was  from  the  latter  provision  that  Lurco 
was  relieved,  in  order  that  he  might  propose  his  law  on  bribery 
before  the  elections,  which  for  the  purpose  of  giving  him  more 
time  were  postponed  a  few  days.     His  law  did  not  pass. 

183-186.  claudus  homo,  'though  lame.'  By  ancient  law 
physical  defects  disqualified  a  man  from  performing  public  relig- 
ious  ceremonies,  and  would  therefore,  if  strictly  enforced,  debar  him 
from  public  office.  a.  d.  vi.,  etc:  cf.  I.  7.  16  and  the  refs.  on  I.  6. 
8.  pronuntiarit,  the  usual  word  for  the  promising  of  bribes  by 
a  candidate.     impune,  adj.:  cf.  melius,  §  11.  157. 

187-192.  quoad  vivat,  i.  e.,  every  year  as  long  as  he  lived. 
HS:  see  A.  378  n:  H.  647  IV.  3;  P.  663  n  4.  cio,  the  old  abbrevia- 
tion  for  mille,  later  M;  three  thousand  sestertii  are  about  a  hundred 
and  fifty  dollaus.  heus  tu,  '  see  here!'  a  familiar  phrase  to  draw 
attention.  videsne:  for  -ne  cf.  I.  7.  8.  consulatum  .  .  .  nos- 
trum,  '  our  famous  office,  the  consulship.'  nostrum  is  not  '  edi- 
torial'  for  meum,  but  is  equivalent  to  Romanorum,  as  vos,  §  8.  122 
=  t u  et  alii  Athenienses.  aTToOeociv  [apotheosin]  'a  deincation.' 
$i/x)oo(p7}-£ov  [philosopheteon]  'Imust  turn  philosopher.' 

§  14.  193-197.  non  flocci  facteon,  'I  must  not  care  a  straw 
for.'  For  case  of  flocci  see  on  I.  22.  8;  facteon  is  jestingly  formed, 
in  imitation  of  the  Greek  word  above,  from  the  Latin  stem  and 
Greek  termination.  Q,uod  .  .  .  scribis:  for  the  clause  see  on  II. 
27.  21;  it  is  a  favorite  formula  of  transition  in  the  letters  to  some- 
thing  suggested  by  the  correspondent.  in  Asiam,  as  legatus  to 
Cicero's  brother  Quintus,  who  had  married  the  sister  of  Atticus. 
praesertim  cum:  cf.  Ep.  II.  1.  8.  egomet:  for  form  see  A.  99/; 
G.  100  Rem.  1;  H.  184  3;  B.  84  2. 

§  15.  198,  199.  Epigrammatis,  'inscriptions,'  which  Atticus 
wrote  beneath  the  busts  of  distinguished  men  in  his  library,  giving 
brief  outlines  of  their  lives.  Amaltheo,  a  name  given  by  Atticus 
to  his  library,  from  the  goat  Amalthea,  which  suckled  Zens,  perhaps 
to  suggest  that  books  are  the  best  nourishment  for  the  mind.  Thy- 
illus:    nothing  is  known  of  him. 

200.     Archias,  a  Greek  poet  who  obtained  Roman  citizenship, 
and  lived  under  the  patronage  of  the  Luculli    and  Metelli.     Cicero' 
defended  him  in  62,  when  his  citizenship  was    questioned,    and    ex- 
pected  from  him  in  return  a  poem  on  his  consulship. 

§  16.  202,  203.  Caecilianam  fabulem,  i.  e.,  a  dramatic  poem 
on  the  gens  Caecilia,  to  which  the  Metelli  belonged.  Antonio  .  .  . 
egi:  it  appears,  therefore,  that  Antonius  granted  the  request  of 
Ep.  II.  §  3.     Mallio,  unknown. 

205.  quo  darem,  'your  address.'  valde  .  .  .  venditavi, 
'praised  you  highly,'  i.  e.,  to  Antonius.  The  metaphor  is  from 
puffing  what  one  has  for  sale. 

§  17.  206.  Cincius,  the  procurator  (agent,  business  manager) 
of  Atticus. 

209.  exspectato:  for  tense  see  on  III.  23.  2;  is  this  parallel 
with  scito,  Ep.  I.  1.  5? 
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§  18.  210,  211.  Velim  .  .  .  scribas  .  .  .  sit;  explain  the  mood 
of  each.  ' A/j.aWriov  [Amaltheion],  the  Latin  word  is  explained 
§  15,  198.     roTTodeoia  [topothesia],  '  situation.' 

212-214.  'A/iaWeta  [Amaltheia],  the  goat  mentioned  on  §  15. 
198.  facere:  sc.  Amaltheum.  Cicero  intends  to  build  at  Arpinum 
a  library  like  that  of  Atticus.  Arpinati:  sc.  villa.  nihil  erat 
absoluti,  'I  have  nothing  fmished:'  for  tense  of  erat  (  =  esi)  see 
Exc.  V.  §  15.  absoluti,  partitive  genitive.  This  letter  contains 
examples  of  almost  all  the  idioms  mentioned  in  Exc.  V.  §§  14,  15, 
and  examples  of  each  should  be  carefully  noted. 

IV. 

Inteoduotoey  Note:  Written  from  Rome  to  Atticus  in  Epirus, 
in  January,  60.  He  asks  for  Atticus'  sympathy  and  advice  in  the 
threatening  state  of  public  affairs.  This  letter  is  the  first  to  men- 
tion  (§  4)  Clodius'  wish  to  become  a  plebeian,  and  Cicero's 
indifferent  tone  shows  that  he  had  not  yet  realized  the  significance 
of  the  act.     Read  p„  41,  §§  75  and  76. 

Salutation:  Review  th©  notes  on  Ep.  III.  Sahitation. 

§  1.     3.     quicum,  abl.  sing.  masc:  see  on  Mur.  22.  41. 

5-8.  abest  frater:  where?  Cf.  Ep.  III.  14.  194.  a&eXeoTaTog 
[aphelestatos],  '  most  candid'.  publica  re:  what  does  this  order 
show? 

11-15.  uxore,  filiola,  etc:  see  on  IV.  3.  14,  15.  mellito,  '  dar- 
ling.'  nam  illae,  etc, 'for  these  politicai  and  pretended  friend- 
ships  have  a  certain  public  glitter.'  completa,  etc:  see  on  I.  10. 
28. 

16-21.  stipati  .  .  .  descendimus:  many  of  those  who  paid 
their  respects  to  great  men  in  the  morning  (see  on  I.  10.  28)  re- 
mained  to  escort  them  to  the  forum,  and  even  accompanied  them 
home  when  the  duties  of  the  day  were  over.  clescendere^  the  regu- 
lar  word  for  going  to  the  forum,  as  the  homes  of  the  higher  classes 
were  on  the  surrounding  hills  (p.  31,  §  50).  unius  .  .  .  sermone, 
'  with  the  talk  of  a  single  turn  in  the  open  air.' 

§2.  22-29.  Ac:  often  used  at  the  beginning  of  a  sentence  to 
draw  attention  to  a  new  point.  scrupulos,  srr.all,  pointed  stones 
that  might  get  into  the  shoe.  The  two  words  are  used  metaphori- 
cally  of  any thing  that  causes  worry  or  uneasineps.  ut  .  .  .  colli- 
gam,  'althongh  I  put  together  briefly:'  for  ut  concessive  see  A. 
313,  a;  G.  610;  H.  515,  III. ;  B.  308. 

30.     exclames:  for  mood  see  on  IV.  13.  58. 

32-36.  profectionem.  Atticus  had  left  Rome  for  Epirus  at 
the  end  of  62  or  beginning  of  61.  He  returned  to  Kome  at  the  end 
of  60,  but  went  back  to  Epirus  in  May,  59.  introitus,  etc,  '  was 
the  first  entrance  of  the  farce  of  Clodius  into  politics: '  see  Ep.  III. 
resecandae,  coercendae,  metaphor  from  pruning  and  tying  of 
vines.  odio  alicuius,  '  hatred  for  any  one;'  what  kind  of  a  geni- 
tive? 

§  3.  38-43.  empto  constupratoque,  '  purchased  and  de- 
bauched:'  cf.  Ep.  III.  5.  75-80.  consul  is,  Piso:  cf.  Ep.  III.  1. 
12.     vulnus:    sc  est.     hoc    refers   to    the   following   clause:  what 
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pronoun  might  have  been  expected?  Cf.  III.  13  18.  facto  .  . 
consulto,  concessive.  de  ambitu:  cf.  Ep.  III.  §  13.de  iudiciis,- 
'  about  the  courts:'  notice  the  asyndeton.  The  senate  on  mo- 
tion  of  Cato  had  resolved  that  inquiry  should  be  made  into 
the  corruption  of  the  courts,  especially  of  that  which  tried  Clodius, 
and  that  the  people  should  be  asked  to  authorize  this  investigation 
by  a  plebiscitum  (p.  59,  §  29  ad  ftn.).  No  aotion,  however,  was 
taken  by  the  comitia.  perlata,  etc:  sc.  est  (sunt);  see  Exc.  Y.  §  II 
ad  ftn. 

46.     Hic  annus,  60:  the  consuls  are  named  in  the  date. 

48-52.  sacra  Iuventatis,  'ceremonies  in  honor  of  Youth 
(Hebe).'  They  were  conducted  under  the  auspices  of  the  Luculii, 
and  were  omitted  this  year  owing  to  the  scandal  caused  by  the 
intrigue  of  C.  Memmius,  curule  aedile  (p.  67,  §  65  (d)  )  withthewife 
of  Lucullus.  Menelaus,  etc,  an  allusion  to  the  story  of  Troy. 
Paris,  son  of  the  King  of  Troy,  had  been  raised  as  a  shepherd  on 
Mount  Ida  (pastor  Idaeus),  and  was  promised  by  a  goddess  the 
most  beautiful  woman  in  the  world  for  his  wife.  He  found  her  in 
Helen  of  Greece,  wife  of  Menelaus,  and  induced  her  to  accompany 
him  to  Troy.  The  crime  resulted  in  the  ten  years'  siege  and  de- 
struction  of  Troy  by  the  Greeks  under  Agamemnon,  brother  of 
Menelaus.  Here  Lucullus  is  Menelaus,  Memmius  is  Paris,  and  an 
unknown  person,  also  wronged  by  Memmius,  is  Agamemnon.  li- 
berum  non  putavit,  'treated  as  a  slave.'  i.  e.,  with  insult  and 
injury. 

§  4.  53-58.  C.  Herennius  quidam:  with  a  proper  name 
quidam  is  always  used  slightingly,  to  imply  that  the  person  men- 
tioned  is  obscure  and  insignificant.  tribulis  tuus,  '  a  man  of  your 
tribe:'  see  p.  58,  §  25.  vobis  =  tibi  et  tuis  tribulibus:  cf.  Ep.  III.  8. 
122.  nummos  dividere:  cf.  divisores,  Ep.  III.  12.  176.  ad  plebem 
.  .  .  traducit.  As  Clodius  was  of  a  patrician  family  he  could  hold 
the  tribuneship  only  by  formally  renouncing  his  privileges,  or  by 
being  adopted  by  a  plebeian.  Such  an  act  ought  to  have  been 
authorized  by  the  comitia  curiata  (p.  59,  §  28),  but  in  that  assembly 
the  senate  was  all  powerful.  Herennius  therefore  proposed  to  have 
the  whole  people  act  upon  the  question.  traducit,  conative  pres- 
ent:  see  A.  276  b;  G.  218  Rem.  2;  H.  467  III.  6;  B.  259  2.  hunc 
accepti,  '  treated  him.' 

59.  lentius,  '  insensible,'  i.  e.,  proof  against  all  of  Cicero's  argu- 
ments  and  jeers. 

§  5.  61-64.  habet  promulgatum:  for  the  participle  see  on  I. 
1.8.  dicis  causa:  '  for  form's  sake.'  Metellus  had  taken  some 
formal  part  without  realizing  the  real  purpose  of  Clodius.  Pali- 
cano.  M.  Lollius  Palicanus  was  a  candidate  for  the  consulship  of 
60,  along  with  Metellus  and  Afranius,  but  his  character  was  so  bad 
that  Piso  (§  3.  39),  who  was  presiding  over  the  comitia  (p.  61,  §  53, 
adfin.)  declared  that  he  would  not  return  his  name  (p.  61,  §  38)  if 
he  were  elected.  sicut  facit,  sc.  an  adverb:  'really,'  '  actually.' 
os  .  .  .  praebeat,  'to  expose  his  face  daily  to  be  abused:'  we  do  not 
know  to  what  Cicero  alludes.  male  audiendum,  a  colloquialism, 
lit.,  '  to  hear  evil  of  oneself.' 

§  6.  65,  66.    praebeat:  for  mood,  A.  320  /;  G.  556  Rem.  2;  H. 
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503  II.  2;  B.  282  2,  3.  lex  .  .  .  Plotia,  to  distribute  land  among  the 
soldiers  of  Pompeius. 

67-70.  7To?uriKbr  avijp  obft  bvap  [politikos  aner  ond'  onar],  'no 
real  statesman  can  be  found,  not  even  the  ghost  of  one.'  sic:  cf= 
Ep.  III.  3.  35.  togulam .  .  .  pictam,  a  slighting  reference  to  the 
vanity  of  Pompeius,  who  liked  to  wear  in  public  the  loga  picta: 
see  on  Mur.  11.  13;  notice  the  diminutive.  piscinas:  Sums  of 
money  almost  beyond  belief  were  spent  by  the  wealthy  upon  the 
fishponds  in  which  ali  sorts  of  rare  fish  were  fed  for  the  table. 

§  7.  74.  Cato:  the  opinion  expressed  here  of  his  character  is 
confirmed  by  all  we  know  of  him.  miseros  publicanos:  the  taxes 
imposed  upon  the  provinces  were  farmed  out  by  the  censors  (p.  65, 
§  58)  to  publicani,  men  of  the  ordo  equestris.  They  paid  a  round 
sum  into  the  treasury  for  the  chance  of  squeezing  a  larger  sum  out 
of  the  provincials.  Those  who  had  lately  bought  the  revenues  of 
Asia  had  bid  more  than  they  could  collect,  and  had  asked  the  senate 
(p,  71,  §  98)  to  release  them  fiom  their  contract. 

76-78.  cogimur  nihil  decernere:  in  order  to  put  a  stop  to 
persistent  opposition,  the  senate  sometimes  voted  that  no  other 
business  shouid  receive  attention  until  the  question  at  issue  was 
settled.  This  action  had  been  taken  about  Clodius'  trial,  and 
now  about  the  petition  cf  the  publicani.  legationes,  from  foreign 
nations.  February  was  the  regular  month  for  attending  to  foreign 
affairs:  cf.  p.  71,  §  97.  reiectum  iri,  'will  be  made  to  wait:'  for 
form  cf.  Ep.  III.  2.  31. 

§8.  80-84.  ex  iis.  .  .  tanta:  for  trans.  see  on  Mur.  12.  26. 
quo=what?  Cf.  IV.  21.  25;  III.  28.  25;  Mur.  28.  18.  tanti:  case, 
and  why?  vel,  intensive  with  the  phrase  cum  molestiis:  cf.  Ep.  III. 
5.  83.  ne  absens  censeare,  Hhat  you  shall  not  be  registered  in 
your  absence.'  Atticus  would  naturally  prefer  to  be  present  when 
the  list  of  his  possessions  was  made  out  (p.  65,  §  56),  and  still  his 
interesis  in  Epirus  might  demand  his  presence  there  as  long  as 
possible.  Cicero  hints  that  to  appear  before  the  censors  at  the 
very  last  moment  allowed  was  not  good  form. 

85.  sub  lustrum,  '  just  at  the  expiration  of  the  time.'  The 
word  originally  meant  the  ceremony  of  purification  that  had  in 
ancient  times  ended  the  registration,  and  so  Cicero  uses  it  here  of 
the  period  (18  months)  which  the  censors  actually  served;  for  its 
more  usual  meaning  see  p.  65,  §  56. 

86-88.  germani  negotiatoris,  'of  a  tradesman  pure  and 
simple:'  for  case  cf.-  IV.  8.  22.  Vale:  see  Exc.  V.  §  13  ad  fin.,  XI 
.  .  .  coss.  So  full  a  date  is  unusual.  coss.:  this  (or  cos.)  is  the  regu- 
lar  abbreviation  for  considibus  where  used  to  fix  the  year,  and 
shows  that  n  before  s  must  have  had  a  very  weak  sound;  cons.  did 
not  come  into  use  before  200  A.  D. 


Inteoductoey  Note:  Written  from  Rome  to  Atticus  in  Epirus 
(see  on  Ep.  IV.  2.  32),  in  August  59,  therefore  eighteen  months 
after  the  preceding  letter.  The  adoption  of  Clodius  had  been  at 
last  accomplished,  he  was  a  candidate  for  the  tribunate  at  the  ap- 
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proaching  election,  and  was  already  beginning  to  utter  threats 
against  Cicero.  The  letter  shows  how  little  the  latter  compre- 
hended  the  political  manceuvres  of  Caesar,  and  how  biindiy  he  still 
trusted  to  Pompeius.     Read  p.  41,  §§  75,  76. 

§  1.  2-5.  nisi  .  .  .  scriptam:  see  Exc.  V.  §  6;  for  nisi  with 
participle  cf.  Ep.  III.  5.  67.  occupatione,  '  business,'  explained 
in  §3.  voculae,  'what  is  left  of  my  voice,'  will  fairly  represent 
the  diminutive.  mihi:  for  case  A.  272,  a  i.  1;  G.  535,  Rem.  1;  what 
other  case  should  we  expect?  ambulare,  walking  in  the  open  air 
was  believed  to  be  good  for  the  voice.  What  other  mood  could  we 
havehad?  Cf.  Ep.  IV.  2.30. 

§  2.  6-13.  Sampsiceramum,  a  nickname  given  to  Pompeius 
from  a  petty  prince  whom  he  defeated  in  the  East,  and  whom  he 
may  have  mentioned  too  often  in  his  despatches!  for  case  and  that 
of  status  see  refs.  on  factorum  IV.  20.  8.  poenitere,  cupere, 
Pompeius  was  dissatistied  with  the  inferior  part  in  politics  which 
he  had  to  take  under  Caesar,  but  he  did  not  have  enough  decision 
of  character  to  do  more  than  coquet  with  the  senate.  Notice  that 
Sampsiceramum  is  object  of  poenitere  and  subject  of  cupere:  for  a 
similar  double  construction,  cf.  quibus  II.  25.  12.  universorum 
.  .  .  sermonis,  'unanimity  on  the  part  of  ali  in  policy  and  word:' 
for  the  double  genitives  cf.  IV.  15.  24;  voluntas  is  often  used  of 
political  intentions  and  purposes. 

§  3.  14-20.  certo  scio.  Cicero  uses  the  form  certo  with  scio 
only,  and  only  when  the  verb  is  in  the  lst  pers.  sing.  and  has 
an  infinitive  clause  dependent  upon  it;  certum  scio  \nescio)  he 
always  uses  absolutely,  i.  e.,  without  a  dependent  ciause.  in  .  .  . 
versamur,  '  we  live  amid  much  talk  of  the  deeds  which  we  have 
done  and  great  desire  for  them.'  He  means  that  he  often  hears 
men  speaking  of  his  consulship,  and  wishing  that  he  would  resume 
his  political  activity.  Boo)7Ti6og  [boopidos]  nostrae  'of  our  soft-eyed 
friend:' the  'soft-eyed  one'  is  Clodia,  the  elder  sister  of  Clodius. 
consanguineus,  Clodius.  Samp.  negat,  'denies  the  threats  to 
Pompeius.'    ceteris  prae  se  fert,  '  asserts  them  openly  to  others.' 

24-29.  quodque,  etc,  refer  to  the  following  words.  permagni 
nostra  interest,  'it  is  of  the  greatest  moment  to  me,'  permagni: 
for  case  cf.  tanti,  Ep.  IV.  8.  83;  the  intensive  per-  is  far  less  com- 
mon  with  verbs  than  with  adjectives.  nostra:  for  case  cf.  IV.  9. 
1.  comitiis:  sc.  tribuniciis.  The  election  of  Ciodius  was  so  certain 
that  Cicero  does  not  insist  on  the  coming  of  Atticus  before  the 
comitia,  the  date  of  which  we  do  not  know.  at  declarato,  etc,  '  at 
leastbe  at  Rome  after  his  election,'  i.  e.,  before  his  term  as  tribune 
actually  begins  (p.  63.  §  48  ad  fin.)  cura,  ut  valeas:  see  Exc  V.  § 
13  ad  fin.,  and  cf.  Ep.  IV.  8.  87.  Atticus  returned  to  Rome  in 
November,  and  exerted  himself  manfully  but  unsuccessfully  in 
Cicero's  behalf. 

VI. 

Intkoductoby  Note:  Written  from  Rome  to  Quintus  in  Asia  in 
the  latter  part  of  November  or  rirst  part  of  December,  59,  therefore 
three  or  four  months  after  the  preceding  letter.  Clodius  had  been 
elected   tribune,    but    had  as  yet  accomplished   nothing   to   alarm 
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Cicero.  Read  p.  42,  §  77.  The  greater  part  of  the  letter  is  omitted, 
as  having  nothing  to  do  with  Cicero's  political  affairs. 

Salutation:  Marcus  Q,uinto:  see  Exc.  V.  §  12.  Fratri.  Q. 
Tullius  Cicero  was  the  orator's  younger  and  only  brother,  and  had 
been  educated  with  him  at  home  and  abroad.  He  married  Pom- 
ponia,  the  sister  of  Atticus,  but  his  hasty  temper  and  her  sensitive- 
ness  made  their  married  life  unhappy,  and  they  separated  in  45. 
Quintus  was  aedile  in  65,  praetor  in  62,  and  propraetor  of  Asia  from 
61  to  58.  He  left  his  province  about  the  time  Cicero  went  into 
exile  and  hurried  to  Rome,.  fearing  a  prosecution  for  misgovern- 
ment.  This  he  escaped,  and  he  worked  zealously  for  his  brother's 
recall.  In  57  he  was  legatus  to  Pompeius  in  Sardinia,  in  54  to 
Caesar  in  Gaul  and  Britain.  He  took  sides  with  Pompeius  in  the 
civil  war,  but  was  pardoned  by  Caesar,  only  to  fall  a  victim  to  the 
proscription  of  43. 

§  15.  2-5.  funditus:  for  another  adverb  in  -us  cf.  Ep.  III.  9. 
125.  C.  Cato,  a  man  of  shifting  principles,  strong  prejudices,  and 
violent  temper.  nullius  consilii:  for  case  cf.  modi,  III.  25.  23. 
et  Cato,  'and  a  Cato,'  i.  e.,  his  mere  name  entitled  him  to  respect. 
Gabinium.  Aulus  Gabirrius  and  L.  Calpurnius  Piso  Caesoninus 
were  consuls-elect,  both  men  of  the  basest  character  and  tools  of 
the  triumvirate.  postulare,  'to  accuse,'  'bring  suit  against,'  a 
legal  term.     praetores,  p.  65,  §  59,  Exc.  II.  §  7. 

6-8.  potestatem  sui  facerent,  'would  not  allow  themselves  to 
be  spoken  to,'  lit,  'would  not  give  him  a  chance  at  them;'  in  a  dif- 
ferent  sense,  Caes.  I.  40.  8.  in  contionem,  '  the  platform:'  give  the 
three  meanings  of  this  word,  Mur.  50.  6.  quam  ut  occideretur: 
for  the  clausesee  A.  332  b;  G.  647  Rem.4;  H.  502  2;  B.  284  4.  Ex 
hoe  =  ea?  hac  re:  gender  of  hocf 

§  16.  13,  14.  superiores  fore  nos:  this  clause  in  apposition 
with  spe  takes  the  construction  that  regularly  follows  words  of 
hoping  (see  on  I.  9.  25),  while  the  clause  ut  .  .  .  pertimescam  in  ap- 
position  with  animo  takes  the  construction  (result)  that  would  be 
used  were  animo  omitted,  because  the  noun  animus  has  no  meaning 
in  itself  to  suggest  any  special  construction.  in  hac  re  publica, 
'even  though  the  condition  of  the  state  is  such.'  i.  e.,  as  he  has  just 
described  it:  for  the  concessive  phrase  see  on  II.  18. 12.  necasum 
quidem:  connect  the  quidem  with  in  hac  republica  and  the  ne  with 
the  verb.  The  emphatic  word  does  not  always  stand  between  the 
ne  and  quidem,  though  some  word  always  does.  Sed  tamen:  see 
on  Mur.  48.  1. 

15-18.  diem  dixerit:  this  is  the  term  used  of  a  magistrate  who 
brought  a  criminal  charge  before  the  comitia,  something  which  no 
private  citizen  could  do.  Such  a  charge  could  not  be  sprung  upon 
the  accused  without  notice;  a  day  had  to  be  set,  hence  the  phrase. 
Private  citizens  could  bring  criminal  charges  before  the  standing 
courts  only  (Exc.  II.  §§  7  and  11),  for  which  the  terms  are  postulare 
(§15.5)  a nd  reumfacere,  tota  Italia,  as  actually  happened  when 
his  recall  was  brought  before  the  comitia  centuriata.  discedamus, 
'come  ofT.'  vi:  for  this  abl.  of  manner  (so  in  1.  18)  see  A.  248  Rem.; 
G.  401  Rem.;  H.  419  III.  Note  2;  B.  220  2.  fore,  ut  resistamus: 
cf.  Ep.  III.  7.  105;  necessary  or  unnecessary? 
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21-24.  studio  nostri  atque  amore:  for  case  of  nostri  cf. 
alicuius,  Ep.  IV.  2.  36;  for  its  form,  Ep.  II.  1.  7;  for  its  position, 
Ep.  III.  2.  27.  regum,  who?  pollicetur,  same  position  as  nostri 
above.     ita  .  .  .  ut,  restrictive:  cf.  for  trans.  Mur  5.  1-3. 

26-28.  amici,  of  course  excluding  Clodius.  consules:  sc.  desig- 
nati:  see  on  §  15.  4.  optimos:  he  was  soon  undeceived  on  this 
point.  praetores:  sc.  designatos.  Domitium:  see  on  Ep.  III.  12. 
179.  Nigidium:  P.  Nigidius  Figulus,  a  great  student  and  writer 
upon  philosophy,  and  an  intimate  friend  of  Cicero,  praetor  in  58, 
clied  in  exile  in  41,  having  sided  with  Pompeius  in  the  civil  war. 
Memmium:  see  on  Ep.  IV.  3.  48.  Lentulum:  see  on  Ep.  III.  3. 
38.     alios:  how  many  praetors  were  there? 

VII. 

Intboductoby  Note:  Written  on  the  road  to  Brundisium  to  At- 
ticus  in  Rome  (see  on  Ep.  V.  §  3  ad  fin.)  at  the  beginning  of  April, 
58.  Read  p.  43,  §§  78  and  79.  The  bills  of  Clodius  must  be  care- 
fully  distinguished — 

I.  A  bill  in  general  terms,  ut  qui  civem  Romanum  indemnatum 
interemisset,  ei  aqua  et  igni  interdiceretur.  This  bill  did  not  become 
a  law,  as  Cicero  left  the  city  before  it  was  acted  upon,  and  Clodius 
let  it  drop. 

II.  A  bill  aimed  at  Cicero  individually  (privilegiunx)  xd  M.  Tullio 
aqua  et  igni  interdiceretur.  During  the  17  days  that  had  to  inter- 
vene  between  the  proposal  and  passing  of  a  law  (I.  4.  13)  Cicero's 
friends  got  a  clause  inserted,  II.  (a),  limiting  the  interdict  to  a  dis- 
tance  of  400  miles  from  the  city,  and  in  this  modiried  form  the  bill 
became  a  law  in  the  comitia  tributa. 

When  Cicero  gave  way  before  the  first  bill  (I.),  he  retired  to  one 
of  his  country  seats  (probably  the  one  near  Arpinum:  see  on  Ep. 
III.  18.  213),  and  remained  there  until  he  heard  of  the  second  roga- 
tio  (II.),  not  later  than  March  19.  He  then  started  for  the  East,  in- 
tending  to  leave  Italy  by  way  of  Brundisium,  and  expecting  to  be 
accompanied  by  Atticus.  He  writes  this  letter  to  notify  Atticus  of 
his  departure. 

1.  nostra:  for  case  cf,  Ep.  V.  3.  28. 

2.  rogationem,  II. 

4.     consequerere:  for  mood  see  on  Ep.  VI.  15.  8. 

6.  tuo  tuorumque:  for  position  cf.  IV.  9. 1.  praesidio,  against 
the  banished  Catilinarians  living  in  Epirus. 

10,  11.  de  provincia  .  .  .  lex:  the  regular  method  of  assigning 
the  consular  provinces  has  been  explained  (cf.  Ep.  III.  8.  116),  but 
Clodius,  in  order  to  secure  the  aid  of  the  consuls,  had  proposed  a 
law  assigning  Macedonia  to  Piso,  and  Cilicia  (afterwards  Syria)  to 
Gabinius.  Atticus  had  large  investments  in  Macedonia,  and  had 
therefore  desired  to  stay  in  Rome  until  the  law  was  voted  on. 
Pluribus  verbis:  for  the  thought  cf.  Ep.  V.  3.  25  f. 

VIII. 

Intboductoby  Note:  Written  on  the  road  to   Vibo  to  Atticus  in 
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Rome;  tbe  date  cannot  be  precisely  fixed.  Before  reaching  Brundi- 
sium  (see  Ep.  VII.)  Cicero  suddenly  changed  his  mind,  and  turned 
his  course  to  Vibo  in  Bruttium,  on  the  western  coast  of  Italy.  He 
probably  thought  it  safer  to  wait  for  Atticus  in  Vibo  than  in  Brun- 
disium,  because  in  the  event  of  sudden  violence  threatening  him, 
he  could  more  easily  escape  from  the  former  town  to  Sicily  than 
from  the  latter  to  Greece.  At  any  rate,  he  writes  this  note  to  ask 
Atticus  to  follow  him  at  once. 

2-6.  vivere  coegisti.  Cicero  tells  us  again  and  again  that  he 
had  made  up  his  mind  to  die  by  his  own  hand,  and  had  only  con- 
sented  to  live  on  account  of  Atticus'  earnest  persuasion.  me  poe- 
nitet:  sc.  vivere,  or  (cf.  Ep.  V.  2.  7  status)  vitae.  si  .  .  .  feceris, 
mirabor:  see  A.  333  b;  Rem.;  G.  542  Rem/ad  jfln. 

IX. 

Inteoductoby  Note:  Written  on  the  way  from  Vibo  to  Brundi- 
sium,  shortly  after  Ep.  VIII.,  to  Atticus  in  Rome.  While  at  Vibo 
Cicero  learned  that  C.  Vergilius  (p.  44,  §  81)  would  not  receive  him 
in  Sicily,  and  also  received  a  copy  of  the  revision  of  the  second  bill 
(see  Ep.  VII.  Int.  Note),  with  the  four  hundred  mile  clause.  Shut 
out  from  Sicily,  and  unwilling  to  go  to  Africa,  he  now  resumes  his 
first  plan  (Ep.  VII.,  Int.  Note  ad  fin.),  and  again  asks  Atticus  to 
meet  him  at  Brundisium. 

1-4.  Miseriae  .  .  .  tribuas,  quod,  etc:  cf.  Caes.  I.  13.  5.  ve- 
lim  tribuas:  for  moods  cf.  Ep.  III.  18.  210.  a  Vibone:  theprepo- 
sition  is  used  because  he  had  been  near,  not  in,  the  town:  see  A. 
258  a  note  1;  G.  411  Rem.  1;  H.  412  II.,  3  note;  B.  229  2.  quo  = 
what?  rogatio,  marked  II.  (a)  in  Ep.  VII.  Int.  Note.  in  qua: 
the  relative  must  be  forced  back  to  rogatio  in  spite  of  the  nearer 
fem.  sing.  pernicie;  cf.  IV.  17.  28.  quod  correctum,  etc,  (the 
amendment  which  we  had  heard  of.'  He  was  waiting  to  learn  its 
exact  form. 

5,  6.  erat  eiusmodi,  ( was  (a  clause)  to  this  effect.'  ultra  .  .  . 
miiia,  i.  e.,  from  Rome.  This  limit  did  not  shut  out  Malta  (Me- 
litae,\.  8),  but  with  the  terrible  penalties  of  the  law  before  him  (p. 
44,  §  80.)  Cicero  could  not  afford  to  be  too  nice  in  his  measure- 
ments.  Illo,  i.  e.,  within  the  400  miles  of  Rome.  Brundisium, 
place  (  whither '  with  iter  contuli. 

7,  8.  versus,  (in  the  direction  of,'  an  adv.,  not  a  prep.:  it 
always  follows  a  noun  denoting  place,  but  has  no  influence  upon 
its  construction.  ne  et  .  .  .  et  quod:  in  correlative  clauses  with 
et  .  .  .  ef,  aut .  .  .  aut,  etc,  we  often  meet  two  irregularities:  (1) 
Words  belonging  to  but  one  of  the  clauses  are  put  before  both,  and 
(2)  Words  belonging  to  both  clauses  are  inserted  in  one  of  them. 
Here  we  have  an  example  of  (1):  the  ne  belongs  to  the  first  clause 
only,  and  the  correct  arrangement  would  be  et  ne  .  .  .  etquod.  Mel- 
itae:  case? 

9-11.  recipiemur,  ( are  admitted  (into  the  city).'  What  case 
would  urbs  have  if  expressed?  Cf.  Caes.  II.  3.  3.  valde  .  .  .  val- 
uisti:  cf.  Ep.  VIII.  1.  2,  8.  lioc  coram:  sc  agemus;  see  Exc  V. 
§  14  ad  fino 
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X. 

Intboductoky  Note;  Written  from  Thurii,  a  lown  in  Lucania  on 
the  road  between  Vibo  and  Brundisium,  to  Atticus  in  Rome  on  the 
6th  of  April. 

1,  2.  Terentia  had  remained  in  Rome  to  look  after  Cicero's 
property,  and  had  probably  written  to  him  of  some  kind  and 
generous  acts  of  Atticus.  agit  gratias,  'expresses  gratitude:' 
Gratia  is  always  in  the  plural  with  ago,  and  always  in  the  singular 
with  habeo ;  gratium  habeo  —  il  feel  thankful,'  gratias  ago  =  'Iex- 
press  my  thanks,'  gratiam  refero=il  repay.'  gratissimum:  for 
meaning  see  on  IV.  1.  5. 

6-10.  ut  .  .  .  ut  sis:  cf.  III.  4.  23.  inimici:  notice  the  allitera- 
tion  with  m:  cf.  IV.  12.  22;  I.  30.  2±,  25.  mea  .  .  .  non  me  ipsum, 
'my  savings  .  .  .  not  myself.'  mea  mihi:  for  position  cf.  Ep.  VII. 
1.  6.  Data:  see  Exc.  V.  §  8.  VIII.  Idus  April:  explain  the  date 
by  the  Julian  calendar;  it  is  not  worth  while  to  use  the  older. 
Thuriis:  case?    See  Exc.  V.  §  9. 

XI. 

Intboductoey  Note:  Written  between  Thurii  and  Brundisium  to 
Atticus  in  Rome  on  the  8th  of  April.  He  justifies  his  change  of 
plan  (see  Ep.  VIII.  Int.  Note)  in  turning  from  Brundisium  to  Vibo, 
probably  in  answer  to  some  reproach  of  Atticus,  who  had  pleaded 
the  fatigues  of  travel  as  his  excuse  for  not  following  him. 

1-4.  Itineris  causa,  quod:  the  same  fulness  of  expression  in 
Caes.  III.  1.  2.  pro  meo  iure,  'eonsidering  my  rights,'  impaired 
of  course  by  the  Clodian  law:  see  p.  51.  §  5.  possem:  explain  the 
mood.  in  fundo  Siccae,  near  Vibo:  see  on  Ep.  IX.  1.  2.  praeser- 
tim  .  .  .  correcta:  cf.  Ep.  IX.  1.  4.  intelligebam,  parallel  with 
habebam,  1.  1. 

5.  nobis  .  .  .  tenendas,  'we  ought  not  to  go  to  those  regions;' 
tenere  aliquem  locum  =  (1)  cursum  tenere  in  aliquem  locum.  (2) 
capere  (Caes.  IV.  26.  5)  aliquem  locum,  which  here?  illas,  because 
referring  to  an  abandoned  plan. 

6-9.  propter  Autronium,  (see  p.  23,  §  30,  p.  40,  §  71),  whom 
Cicero  had  good  reason  to  fear  because  he  had  attacked  him  in  his 
speech  for  Sulla.  calamitas:  often  used  of  convictions  which  in- 
volved  the  loss  in  whole  or  in  part  of  civil  rights.  habet,  as  in  IV. 
7.  18:  what  may  be  supplied? 

XII. 

Inteoductoby  Note:  Written  near  Tarentum,  on  the  road  from 
Thurii  to  Brundisium,  to  Atticus  in  Rome,  on  the  18th  of  April. 
Cicero  had  waited  here  several  days  for  letters  from  Atticus,  and 
seems  to  have  learned  that  Atticus  could  not  join  him  before  he 
left  Italy. 

1-3.  fuerat  (  —  erat):  see  Exc.  V.  §  15.  id  .  .  .  pertinuit,  ;  was 
desirable  for  many  reascns.'  in  eis,  '  among  them.'  in  Epiro,  where 
Atticus  made  his  home  when  not  in  Italy. 
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6-8.  Cyzicum,  on  the  southern  shore  of  the  Propontis  (Sea  of 
Marmora):  see  on  Mur.  33.  21.  meos:  notice  the  confusion  of  the 
singular  and  plural  ('editorial ')  of  pronouns  and  verbs  of  the  rirst 
person  referring  to  Cicero.  XIII.  Kal.  Maias:  explain  the  date. 
de  Tarentino:  sc.fundo,  '  from  an  estate  near  Tarentum,'  probably 
that  of  some  friend  (cf.  Ep.  XI.  1.  2),  where  he  felt  safer  than  in  the 
town. 

XIII. 

Introductoey  Note:  Written  from  Brundisium,  to  Atticus  in  Rome, 
on  April  30.  Cicero  had  waited  thirteen  days  at  Brundisium  for  an 
oj»portunity  to  cross  to  Greece,  entertained  by  a  devoted  and 
courageous  friend.  M.  Laenius  Flaccus,  who  braved  all  the  penalties 
of  the  Clodian  law  to  aid  its  victim  in  his  time  of  trouble.  Cicero 
still  shows  much  hesitation  as  to  his  destination,  and  great 
anxiety  and  despair. 

§  1.  1-3.  a.  d.  XIIII.,  on  the  same  day  that  he  wrote  Ep.  XII. 
The  distance  from  Tarentum  to  Brundisium  in  a  directline  isabout 
forty-five  mil.  pass.:  see  Exc.  V.  §  3.  Note  the  different  expression 
for  the  same  date  in  Ep.  XII.  1.  8,  and  express  both  in  full:  cf .  Exc. 
V.  §  8.  pueri,  'slaves,'  not  implying  youth  at  all;  so  also  in  Greek, 
German,  and  English.  post  diem  tertium,  '  three  days  after:'  see 
A.  259  d;  G.  400  Rem.  3;  H.  p.  230  foot  note  4;  B.  357  1.  eius  diei, 
governed  by  the  whole  phrase  post  diem  tertium:  see  A.  223  e; 
G.  371  Rem.  4;  H.  398  5;  B.  201  3  a. 

4-6.  Q,uod  rogas,  an  important  construction  in  epistolary 
Latin,  serving  to  remind  the  correspondent  of  something  in  one  of 
his  letters:  see  on  Ep.  III.  14.  193.  sim,  'stay;'  so  in  Ep.  XI.  1.  2, 
and  in  III.  5.  33.  voluntas  .  .  .  grata:  cf.  IV.  1.  5.  liceret:  the 
home  of  Atticus  in  Epirus  was  at  Buthrotum,  within  the  forbidden 
distance  from  Rome.  It  was  here  that  he  had  the  Amaltheum  men- 
tionedEp.  III.  15.  198. 

10-17.  itineris  causa,  'on  account  of  (the  fatigues  of)  travel:' 
a  pregnant  (see  on  III.  2.  11)  use  of  iter.  ut  deverterer,  'to  stop 
temporarily.'  The  connection  is  very  loose  (see  Exc.  V.  §  14):  itine- 
ris  causa  ut  diverterer  [fleri  non  potuit  (Exc.  V.  §  15)  quod\  pri- 
mum,  etc.  quatridui:  sc.  spatio  (cf.  Caes.  III.  17.  5)  or  iter  (cf. 
Caes.  IV.  7.  2)  abest;  distance  from  a  place  may  be  expressed  by 
either  abl.  or  acc,  but  not  by  the  gen.  habitanti  . .  .  necessarium, 
'  would  be  of  advantage  to  me  if  I  made  my  home  there,  but  is  not 
necessary  if  I  merely  pass  by.'  Notice  the  difference  in  the  mean- 
ing  of  the  present  participles  and  in  the  moods  of  the  verbs  that 
form  their  apodosis.  Q,uod  si:  explain  case  of  quod.  cadebat, 
'happened,' for  the  more  common  compound  accidebat:  which  in 
Ep.  VII.  1.  3?  Nunc,  as  in  IV.  2.  20;  III.  17.  27.  oppidum, 
Athens,  usually  called  urbs;  but  for  Rome  itself  oppidum  is  occa- 
sionally  used  by  Latin  writers. 

§  2.  18.  Q,uod  vocas,  another  allusion  to  something  in  Atticus' 
letter:  see  on  §  1.  4. 

21-23.  spes  ea,  of  an  early  recall:  many  friends  had^  assured 
him  that  his  absence  would  be  for  a  few  weeks  only.  faciam,  ut 
enumerem=zenumerabo :  see  on  III.  7.  16. 
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25-30.  invidorum.  Cicero  frequently  speaks  of  'the  envious* 
as  urging  him  to  yield  to  the  biJl  proposed  by  his  'enemies." 
Among  the  former  he  unjustly  reckoned  Hortensius,  and  probably 
alludes  to  him  here.  tempus  honestissimum:  when  rogatio  I. 
(Ep.  VII.  Int.  Note)  was  proposed,  in  accordance  with  the  advice  of 
Lucullus;  see  p.  43,  §  79.  reiiqua  tempora,  etc:  the  meaning  is 
obscure,  perhaps  'coming  days  will  end  but  cannot  cure  my  pain/ 
i.  e.,  he  will  always  bear  the  sense  of  this  humiliation. 

§  3.  31-36.  De  re  publica,  '  as  to  public  matters/  This  phrase 
has  no  grammatical  connection  with  the  rest  of  the  seutence  (it 
might  be  cut  off  by  a  colon),  but  is  precisely  equivalent  to  the  quod 
clause  noticed  in  §§  2.  18  and  1.  4:  quod  de  rep.  scribis.  It  is  just 
as  commonly  employed  in  epistolary  Latin.  exspectemus,  *let 
us  wait  for  them.'  This  implies  that  he  will  not  push  on  to  Asia 
(Ep.  XII.  1.  6),  but  will  wait  for  Atticus  in  Epirus  in  spite  of  what 
he  has  jusfc  said  in  §  1.  4-13.  Candaviam,  a  mountainous  region 
in  Ulyricum  (north  of  Epirus)  through  which  lay  the  road  to  Cyzi- 
cus  by  way  of  Macedonia. 

37-40.  afferebat  {  =  affert):  cf.  erat  Ep.  III.  18.  214.  de 
fratre,  ubi  eum,  a  good  example  of  the  attraction  to  fche  main 
clause  of  a  word  that  should  stand  in  the  subordinate  clause:  quod 
ubi  fratrem  visuri  essemus.  dimissurus  sim,  4let  him  go  away,' 
the  regular  meaning  of  dimitto. 

41-45.  saepius  et  plura,  '  more  frequently  and  at  greater 
length.'  huius  generis:  sc.  litterarum,  i.  e'.,  of  writing  letters,  im- 
plied  in  saepius  .  .  .  scriberem  above.  Brundisii;  case?  What 
other  case  might  have  been  used?     See  Exc.  V.  §  9. 

XIV. 

Inteoductory  Note:  Writtcn  to  his  wife,  daughter,  and  son  at 
Rome  on  the  same  date  and  from  the  same  place  as  Ep.  XIII.,  and 
showing  the  same  doubt  and  despondency. 

Salutation:  Tullius,  the  nomen :  see  Exc.  V.  §  12.  What  in 
Ep.  XII?  in  Ep.  VI?  Terentia.  Not  much  is  known  of  her.  She 
came  of  a  good  and  wealthy  family  and  was  married  to  Cicero  in  77. 
Without  sharing  his  literary  tastes  she  was  of  assistance  to  him  in 
his  political  career.  She  was  conspicuous  for  the  purity  of  her 
character,  the  painstaking  with  which  she  managed  hls  household 
affairs,  and  thecourage  and  devotion  with  which  she  supported  him 
in  his  failing  fortunes.  She  seems  at  all  times  to  have  taken  a 
leading  part  in  Ihe  management  of  his  property,  and  it  is  supposed 
that  her  love  of  speculation  caused  the  gradual  coolness  between 
them.  She  was  divorced  in  46.  Tullia:  for  the  name  see  A.  80  c; 
H.  619  4;  P.  666  c.  She  was  born  on  the  oth  of  August,  76,  resem- 
bled  her  father  in  looks,  language  and  disposition,  and  was 
tenderly  loved  by  him.  She  was  married  between  64  and  63 
to  C.  Calpurnius  Piso  Frugi,  a  man  of  good  family,  whose 
devotion  to  his  wife  and  her  family  testifies  to  his  nobility  of 
character;  he  died  before  Cicero's  recall.  In  56  Tullia  was 
married  to  Furius  Crassipes,  but  they  soon  separated.  In  50 
she    was    married    to    P.    Cornelius    Dolabella.     In    45    she    was 
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divorced  and  died  soon  after.  Ciceroni.  M.  Tullius  Cicero  was 
born  in  65.  He  was  carefully  educated,  at  home  under  his  father's 
care  and  abroad  under  the  best  teachers  of  the  time.  He  was, 
however,  inclined  to  extravagance  and  dissipation.  In  44  he  was 
at  Athens,  and  one  of  the  first  to  respond  to  Brutus'  call  to  arms; 
he  distinguished  himself  as  a  subordinate  ofiicer  in  the  civil  war. 
He  was  consul  in  30,  and  later  proconsul  in  Asia.  But  the  spirit  of 
his  father  had  not  descended  upon  him,  and  he  died  of  over  indul- 
gence  soon  after  his  proconsulship.     suis:  see  Exc.  V.  §  12. 

§  1.  1-7.  vos:  the  plural  throughout  the  letter  means  all  to 
whom  it  is  addressed,  the  singular  is  used  of  Terentia  only.  ves- 
tras:  sc. —  ?  quod  utinam,  as  in  quod  si  (Ep.  XIII.  1.  13),  the 
quod  is  a  mere  connective,  'but;'  case?  mali,  partitive  with  nihil. 
Cicero  constantly  repeats  his  expressions  of  regret  at  not  having 
fought  it  out  at  Rome:  cf.  Ep.  XIII.  2.  29.  aliquam,  alicuius, 
aliquando:  the  indefinites  are  purposely  used  to  emph  asize  his 
hopelessness. 

10,  11.  di,  quos  tu  .  .  .  homines,  quibus  ego:  these  words 
show  clearly  that  Cicero  had  no  faith  in  the  national  gods. 

§  2.  14-17.  capitis  sui:  see  p.  54,  §  6.  legis  .  .  .  poena,  '  the 
punishment  fixed  by  the  shameful  law,'  subj.  gen.  hospitii:  see 
on  IV.  23.  4.  gratiam  referre  .  .  .  habebimus:  distinguish  the 
meaning  of  these  phrases;  see  on  Ep.  X.  1.  1;  what  does  gratias  ago 
mean?  possimus:  how  does  this  wish  differ  from  that  in  §  1.  5? 
See  on  I.  22.  3  and  II.  4.  23. 

§  3.  18-24.  profecti  sumus  a.  d.  II.  K.  Mai.  (=proflciscimur 
hodie),  '  we  start  to-day: '  see  Exc.  V.  §  15.  a.  d.  II.,  here  only  for 
pridie:  explain  the  date  and  the  translation  given  above.  peteba- 
mus  (=petimus:  cf.  Ep.  XIII.  3.  37),  'we  intend  to  go.'  Rogem: 
for  mood  cf.  I.  24.  25.  sic  agam,  'I  will  arrange  it  thus.'  confir- 
mes,  adiuves,  'strengthen  it  and  aid  its  realization.'  This  use  of 
the  2d  sing.  present  subjunctive  for  a  commandaddressed  to  a  defin- 
ite  person  is  found  in  Cicero  in  his  letters  only,  elsewhere  he  uses 
always  the  imperative.  transactum  est,  '  all  is  over,'  more  com- 
monly  '  actum  esV 

26-27.  quid  .  .  .  fiet,  a  question  that  he  thinks  Terentia  will 
raise:  sc.  in  thought;  '  if  you  come  to  me.'  Tulliola,  the  name  by 
which  Cicero  usually  speaks  of  her:  for  case  see  A.  244  d;  G.  396, 
Rem.  1;  H.  415  III.  note  1;  B.  218  6. 

28-32.  Sed  certe  .  .  .  serviendum  est,  'But  at  any  cost,  no 
matter  how  things  turn  out,  the  poor  girl's  marriage  and  good 
name  must  be  regarded.'  He  means  that  if  her  husband  prefers 
ihat  she  remain  at  Rome,  she  must  not  cause  scandal  by  leavmg 
him.  Q,uid  .  .  .  aget,  another  anticipated  objection  of  Terentia. 
The  boy  is  to  come  with  his  mother  to  his  father.  sinu  et  com- 
plexu:  cf.  II.  22.  21-22.  Nonqueo:  see  on  Mur.  55.  9.  aliquid 
sc.  rei  familiaris. 

§4.  33-35.  Pisonem:  see  Int.  Note  Tullia.  nostrum,  'de- 
voted  to  us.'  De  familia:  for  the  phrase  see  on  Ep.  XIII.  3.  31. 
primum,  etc,  '  In  the  first  place,  what  was  promised  to  yours  was 
that  you  would  act  towards  them  as  each  deserved.     Now,  except 
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Orpheus,  there  is  none  of  them  who  shows  at  present  mnch  sense  of 
dnty.  With  regard  to  the  others,  the  condition  made  is,  that  if  we 
lost  our  property  they  should  be  my  freedmen,  if  they  could  obtain 
permission;  but  if  they  still  belonged  to  me  they  should  continue  in 
slavery,  except  a  very  few.'  That  is,  Cicero  had  not  freed  them  at 
all,  but  had  arranged  a  mock  manumission  in  the  event  of  the  loss 
of  his  property.  primum  has  no  correlative  deinde^  which  should 
stand  before  ceterorum  1.  38. 

37-39.  magno  opere  is  used  for  the  lacking  adverb  of  mag- 
nus.  sl  nobis  abisset,  a  phrase  taken  from  the  auction-room, 
meaning  the  loss  of  property  by  being  outbid.  All  Cicero's  prop- 
erty  that  was  4in  sight'  would  be  confiscated  and  sold  at  auction, 
but  he  could,  through  his  friends,  buy  in  such  as  his  reduced  means 
or  credit  permitted. 

§  5.  41-46.  quod  .  .  .  hortaris:  cf.  Ep.  XIII.  1.  1.  velim  sit: 
for  moods  cf.  Ep.  IX.  1.  1,  2.  exspectassem  Brundisii  (=  ex- 
spectarem  hic):  for  tense  see  on  Ep.  XII.  1.  1,  and  cf.  §  3.  18.  esset 
licitum:  for  form  see  A.  116  c  note;  G.  p.  111:  H.  299.  tempesta- 
tem,  a  vox  media:  see  on  IV.  12.  10;  what  kind  of  weather  here? 
in  Caes.  IV.  23.  1,  and  29.  2? 

47-52.  Q,uod  reliquum  est,  as  in  II.  27.  21.  nisi  quod:  what 
is  nisif   Cf.  Ep.  V.  1.  2.    quamquam  .  .  .  feramus:  cf.  I.  18.  35,36. 

§  6.  53-62.  Clodium  Ph.,  Sallustius,  Pescennius,  freedmen 
or  clients  of  Cicero.  valetudine,  a  vox  media:  what  here?  Sicca: 
cf.  Ep.  XI.  1.  3.  Pr.  K.  the  regular  abbreviation:  notice  again  the 
irregular  expression  substituted  for  it  in  §  3.  19. 

XV. 

Intboductoey  Note:  Written  from  Thessalonica  in  Macedonia 
to  Atticus  in  (or  on  the  road  from)  Rome,  on  June  13.  Cicero 
reached  Thessalonica  on  the  23d  of  May,  and,  giving  up  the  idea 
of  going  to  Asia,  remained  there,  the  guest  of  his  friend  Plancius 
whom  he  has  immortalized  in  the  oration  that  bears  his  name.  He 
had  sent  a  messenger  to  Athens  to  meet  his  brother  Quintus,  who 
was  on  his  way  home  from  his  province,  requesting  him  to  come  to 
Thessalonica;  but  he  had  changed  his  mind,  thinking  it  best  for 
Quintus  himself  that  he  should  hurry  on  to  Rome,  and  having  no 
heart  to  see  him. 

§  1.  1-10.  Quintus  frater:  read  Ep.  VI.  Sal.  Fratvi.  deces- 
sisset:  for  meaning  see  on  Mur.  37.  8.  calamitatis:  cf.  Ep.  XI. 
1.  8.  fuisset,  'should  be,'  expressing  in  0.  O.  the  thought  of 
Quintus:  what  mood  and  tense  in  direct  form?  animum  inducere: 
see  on  I.  22.  5.  amantissimum  .  .  .  animo:  for  the  collocation 
see  on  II.  22.  22.     offerrem,  '  thrust  upon.' 

12,  13.  accidisset:  for  protasis  (cf.  Ep.  XIV.  3.  26,  27),  sc. 
si  ad  me  venisset.     versabatur  .  .  .  oculos:  cf.  IV.  11.  16. 

14-17.  lictores:  see  p.  68,  §  71;  for  their  number  see  p.  66, 
§  60,  ad  fin.  dimitteret:  the  promagistrate  was  not  allowed  to 
carry  his  imperium  into  the  province  of  another,  except  in  pass- 
ing  directly  to  and  fro  between  his  own  province  and  Rome.  If  he 
stopped  for  any  reason  he  had  to  lay  aside  the  imperium,  and  of 
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course  dismiss  his  lictors.  acerbitate  .  .  .  fratris:  for  the  gen. 
cf.  Mur.  23.  12;  I.  12.  32. 

§2.  17-28.  Quamquam:  meaning  in  this  position?  Notice 
that  it  is  not  correlative  to  tamen,  1.  19;  cf.  II.  26.  8.  a  Pompeio. 
Atticus  had  described  in  his  letter  an  encouraging  interview  with 
Pompeins,  and  continued  ("nunc,  etc'  coram  agemus:  he  is  afraid 
to  trust  the  messenger.  tantum,  as  in  III.  25.  37.  nos  .  . .  per- 
diderunt:  cf.  Ep.  XIII.  2.  24,  25.  quae,  'as,'  correlative  to  ita  = 
talia.  speras:  sc.  esse  from  sunt,  and  so  niti  with  iubes  from 
nitemur.  spe:  for  case  see  A.  254  b  1;  G.  403  Rem.  3;  H.  425  1  (1) 
note;  B.  218  3.  quod,  i.  e.,suicide:  cf.  Eps.  IX.  1.  11,  and  VIII.  1. 
2-3.     optimo  tempore:  see  on  Ep.  XIII.  2.  29. 

§  3.  30.  negotium,  the  threatened  suit  for  misgovernment. 
Quintus  had  been  upright  himself,  but  the  conduct  of  some  of  his 
staff  had  not  been  beyond  reproach,  and  his  own  hasty  temper  had 
made  him  enemies. 

35,  36.  profectus  es.  Atticus  had  not  left  Rome;  had  he  done 
so  Cicero  expected  his  messenger  to  meet  him  and  deliver  the 
letter  on  the  road.  tibi  misi,  i.  e.,  for  examination  and  delivery  if 
approved. 

XVI. 

Inteoduotoky  Note:  Written  on  the  same  day  and  from  the 
same  place  as  Ep.  XV.  to  Quintus  at  Athens,  explaining  why  he  re- 
called  his  invitation  to  come  to  Thessalonica  and  giving  sugges- 
tions  as  to  affairs  at  Rome.     Read  Int.  Notes  to  Eps.  VI.  and  XV. 

Salutation:     Marcus,  etc:  cf.  Ep.  VI.  Sal. 

%  1.  1-4.  Mi:  for  form  see  A.  98  3;  G.  29  Rem.  2;  H.  185  Note  1; 
B.  86  2.  ne  . .  .  miserim,  'that  it  was  owing  to  anger  that  I  sent, 
etc.'  pueros:  see  on  Ep.  XIII.  1.  2.  Ego  tibi  .  .  .  tibi  ego, 
notice  the  different  emphasis  produced  by  the  different  arrange- 
ment.     irascerer,  possem:  for  mood  cf.  rogem,  Ep.  XIV.  3.  20. 

7-12.  te  .  .  .  fortunas:  sc.  eripuit  from  the  following  eripuerit. 
noluerim:  for  mood  cf.  irascerer,  1.  4:  for  tense  cf.  Mur.  21. 
31-33.     me  videri  nolui:  regular  or  irreg.  construction? 

17,  18.  utinam  .  .  .  reliquissem,  i.  e.,  that  by  an  honorable 
death  I  had  left  to  you  the  heritage  of  my  good  name. 

§  2.  19-27.  voce,  'appeal.'  quod  .  .  .  dicebant,  in  app.  with 
voce:  see  on  I.  3.  24.  repositam,  'bound  up.'  commisi  ut:  cf.  Ep. 
III.  2.  28.  me  vivo  .  . .  vivo  me:  the  first  is  abl.  of  separation. 
the  second  abl.  abs.  occideret,  'die  out,'  'cease.'  quod  . .  .vene- 
runt:  cf.  Ep.  XIV.  5.  41,  how  does  this  clause  differ  from  that  in  1. 
20? 

§  3.  30.  certe  scio.  '  I  am  fully  convinced.'  Not  quite  so  strong 
as  certo  scio,  'I  know  with  certainty.'  Could  certum  scio  have  been 
used  here?     See  on  Ep.  V.  3.  14. 

38-43.  duid  filium:  sc.  after  quid,  from  1.  36,  quod  . . .  desidero: 
for  quid,  quod,  see  on  I.  16.  8:  for  desidero  cf.  Ep.  I.  3.  16.  sapi- 
entiorem,  i.  e.,  for  his  age;  what?  tuum  filium:  Q.  Tullius  Cicero, 
born  in  67  or  66,  died  with  his  father  in  the  proscription  of  43. 
verebatur,  '  respected.' 
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§  4.  46-50.  Sed  tamen:  ef.  Ep.  VI.  16.  14.  quod  .  .  .  nunti- 
arunt.  'as  the  slaves  have  told  you  in  my  name.' 

54-57.  non  tulissem,  'could  not  have  borne:'  the  idea  of  pos- 
sibility  lies  in  the  thought,  not  the  mood:  supply  the  protasis  sug- 
gested  on  Ep.  XV.  1.  12.     quod  .  .  .  vidi,  as  in  §  2.  20  or  in  §  2.  26? 

§  5.  65.  nostri,  gen.  pl.  of  ego,  obj.  of  misericordiam,  not  con- 
nected  at  all  with  praesidii:  this  awkward  position  is  not  uncommon 
in  Cicero.     praesidii,  partitive  with  aliquid  the  object  of  laturam. 

67-73.  De  quo  refers  to  agi  posse.  multi  multa:  different 
cases  of  the  same  word  acquire  emphasis  by  juxtaposition.  partim, 
asinMur.  51.  26.  tibi  opus:  sc.  me  vivere,  from  the  following 
vivam. 

§  6.  78-80.  moriendi  tempus:  cf.  Ep.  XIII.  2.  29.  quae  .  . . 
praeterita:  for  trans.  cf.  Ep.  IV.  8.  80.  nih.il,  nisi  ut:  for  nihil 
nisi,  'nothing  except,'  'only,'cf.  IV.  23.  9;  II.  10.  15;  nisi  is  a  mere 
connective,  and  when  a  clause  follows,  as  here,  it  takes  the  con- 
struction  necessary  after  the  governing  verb,  here  agam. 

82-87.  tempus,  as  in  I.  22.  11.  tam  misera:  for  tam  see  on  I. 
17.  16.  ut .  .  .  possim  (1.  89),  in  app.  with  illud,  1.81.  genere  .  .  . 
pecuniae,  i.  e.,  he  had  acquired  with  ciean  hands  all  that  he  had: 
eee  p.  13,  §  3.  inferior,  quam  qui,  etc:  a  form  of  comparison 
especially  common  in  epistolary  Latin,  but  found  also  in  the 
orations.  tam  afnicta:  for  tam  see  on  I.  11.10,  and  distinguish 
this  use  carefully  from  that  in  1.  83. 

§  7.  89-93.  permutatione,  'a  bill  of  exchange.'  Quintus  had 
probably  offered  to  raise  some  ready  money  for  his  brother  by 
drafts  on  Rome,  to  be  discounted  by  bankers  at  Thessalonica.  vis- 
ceribus,  '  sorely  needed  means,'  lit.  '  bowels,'  i.  e.,  to  pay  his  debts. 
Quiutus  would  have  to  make  sacriflces  that  would  embarrass  him 
greatly.  quibus  debes,  'your  creditors.'  ego,  etc,  adversative 
asyndeton;  insert  '  while.'  acceptam  ex  aerario.  Cicero  had 
drawn  from  the  pubiic  treasury  on  his  brother's  account  (tuo 
nomine,  see  on  Mur.  82.  14)  large  sums  due  the  latter  for  his  ex- 
penses  as  propraetor.  He  had  looked  upon  them  of  course  as  a 
temporary  loan,  but  the  confiscation  of  his  property  made  repay- 
ment  very  doubtful. 

94-99.  tamen  refers  to  the  preceding  dissiparim:  cf.  Ep.  III. 
2.  31;  not  quite  the  same  use  therefore  as  in  §  4.  47.  inde=  ex  ea: 
cf.  unde,  Mur.  26.  8.  Antonio,  Caepioni,  creditors  of  Quintus 
whom  Cicero  had  paid  in  full  with  some  of  the  funds  obtained  from 
the  treasury.  Crassum,  the  triumvir.  Calidium,  M.  Calidius  was 
an  eminent  lawyer,  and  when  praetor  the  next  year  proposed 
Cicero's  recall.  Hortensio:  cf.  Ep.  XV.  2.  22  f.  Cicero's  suspicions 
of  Hortensius  were  probably  unjust. 

§  8.  102.  Q,.  Arrio,  a  man  of  low  birth  and  little  learning,  who 
gained  by  tireless  industry  a  respectable  place  as  a  lawyer. 

106.  versus  .  .  .  collatus,  '  that  epigram  which  was  ascribed  to 
you.'  Quintus  was  fond  of  writing  verses,  and  seems  to  have  satir- 
ized  the  Aurelian  law  (see  on  Mur  24.  8),  but  we  know  nothing  of 
the  circumstances, 

§  9.  111-114.    Messalam,  consul  in  61,  an  eminent  lawyer,  and 
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personal  friend  of  Cicero.  experiare,  '  meet  these  trials.'  quod 
.  .  .  desissent:  see  on  Ep.  XIV.  1.  10. 

116,  117.  quod  optime:  quod  refers  to  the  general  idea  of  the 
preeeding  words,  not  to  dolor  alone:  what  would  have  been  clearer? 
factis,  although  a  noun,  is  modified  by  optime  on  account  of  its 
verbal  origin. 

§  10.  119-124.  quin,  'nay,  rather.'  te  incolumi=si  incolumis 
fueris:  the  adjective  in  its  political  sense  implies  the  enjoyment  of 
all  one's  rights  and  privileges.  K.eliqua,  adverbial  acc= Quod 
reliquum  est,  Ep.  XIV.  5.  47,  or  de  reliquis  rebus:  cf.  Ep.  XIV.  4.  34. 
ita.  .  .  detur  ut,  etc:  see  on  IV.  11.  8.  sis:  see  on  Ep.  XIV.  3. 
23;  what  mood  should  we  expect? 

XVII. 

Inteoductoby  Note:  Written  from  Thessalonica  to  Atticus  in 
Rome  on  the  18th  of  June,  Cicero  continues  his  lamentations,  and 
asks  for  sympathy  and  news. 

§  1.  4-8.  sim,  as  in  Ep.  XIII.  1.  4.  ibidem,  *  in  the  place  just 
mentioned.'  ad  te,  s  to  your  house:'  see  on  I.  19.  4.  He  means  to 
Buthrotum  (Ep.  XIII.  1.  6),  where  news  could  be  had  more  easily. 
ista, '  those  hopes  of  yours:'  cf.  Ep.  XV.  2.  26.  discordiam  isto- 
rum:  Clodius  had  already  begun  his  attacks  upon  Caesar  and 
Pompeius:  see  p.  45.  §  82. 

§2.  11-20.  quod  .  .  .  obiurgas:  explain  the  clause.  pluris 
facerem  .  . .  fecissem,  'since  I  cared,  and  always  had  cared  more, 
etc.:'  for  pluris  cf.  permagni,  Ep.  V.  3.  28. 

24-27.  Hic,  'under  these  circumstances:'  see  on  II.  13.  14;  cf. 
Ep.  III.  4.  47.  haec  non  aut,  etc:  i.  e.,  he  should  have  maintained 
his  ground  or  lost  it  only  with  his  life.  consilia,  the  advice  of  his 
friends  to  leave  Rome. 

§  3.  31-33.  quot  expectem,  etc,  '  because  I  have  more  to  ex- 
pect  from  your  direction  than  to  write  myself.'  consilii  nostri, 
obj.  gen.  with  certiorem:  what  case  would  Caesar  have  used? 

XVIII. 

Intboductoey  Note:  Written  from  Thessalonica  to  Atticus  in 
Rome  on  the  5th  of  August,  explaining  his  stay  at  Thessalonica, 
excusing  his  despondency,  and  appealing  again  for  help  and  news. 

§  1.  1-6.  Q,uod,  etc:  three  examples  of  this  clause  in  this  letter. 
scripseram:  cf.  Ep.  XVII.  1.  5.  secundum  comitia,  'after  the 
consular  elections,'  at  which  Q.  Metellus  Nepos  and  P.  Cornelius 
Lentulus  Spinther  were  elected  for  57.  Pompeius  had  promised 
Atticus  to  do  something  for  Cicero  after  the  elections. 

9-14.  neque  .  .  .  moleste  feram,  'nor  shall  I  regret  that  I  was 
led  astray  by  the  hope  of  no  distant  date  (for  my  return).'  motum, 
'  a  movement;'  see  on  discordiam,  Ep.  XVII.  1.  7.  designatis:  how 
many?  All  were  favorably  disposed  to  Cicero,  and  four  of  them, 
Sestius,  Milo,  Fabricius,  and  Fabius,  were  either  his  personal 
friends  or  bitter  enemies  of  Clodius.  non  erit,  quod,  i.  e.,  it  will 
not  be  on  account  of  your  reproaches.  Atticus  had  ventured  to 
reprove  Cicero  for  his  weakness  and  despondency. 
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§  2.  15-25.  accusas,  cur,  'chide  me  (asking)  why,  etc'  a  con- 
fusion  of  accusas  quod  and  rogas  cur.  mentis  errore  .  .  .  afiici:  cf, 
what  Cicero  himself  says  on  this  point  in  Ep.  XIII.  3.  42,  43.  tam: 
sc.  integra.  in  periculo,  4at  the  crisis,'  another  reference  to  his 
mistake  in  not  opposing  rogatio  I.  with  force:  cf.  Eps.  XVI.  6.  78, 
XIII.  2.  29.  crudelissimis  . .  .  usus  sum:  for  meaning  of  the 
verb  cf.  II.  18.  28.  ut,  as  in.HI.  3.  25.  abuterentur,  not  '  abuse,' 
which  could  not  be  joined  with  scelere,  but  as  in  I.  1.  1.  Nunc: 
comment  npon  its  meaning  and  give  examples.  Cyzicum:  he 
did  not  go  to  Asia  at  all.     quO=  — ? 

28.  quem:  translate  carefully!  incolumem:  cf.  Ep.  XVI.  10. 
120. 

XIX. 

Inteoduotoey  Note:  Written  from  Thessalonica  to  Atticus  in 
Rome  on  the  16th  of  September.  He  has  concluded  after  all  to  go 
back  to  Epirus. 

§1.  3-7.  posteaquam  .  .  .  videbatur:  for  tense  see  A,  324,  a; 
G.  563,  564;  H.  518,  Note  1;  B.  287  4.  What  is  the  regular  tense? 
fieret:  the  subjunctive  is  due  to  the  dependence  upon  abesse.  non 
quo  .  .  .  sed,  a  common  variation  for  the  more  correct  non  quo  .  .  « 
sed  quod;  for  mood  of  interesset  cf.  Ep.  II.  1.  2;  for  its  meaning 
and  for  case  of  mea  cf.  IV.  9.  1.  Notice  that  interesset  is  personal 
here,  and  here  only. 

8-11.  lucem,  'the  public  gaze,'  a  common  metaphor.  sus- 
tentabo  .  .  0  abiecero:  for  the  future  perfect — here  in  close  con- 
nection  with  a  simple  future — in  apodosis,  see  on  IV.  11.  1. 

12.  cum  paucis,  'withonly  a  few  of  my  people.'  multitu- 
dinem,  'the  larger  number.' 

§  2.  13-15.  in  tantam  .  .  .  quantam,  a  preposition  is  not  used 
before  a  relative  {quantam)  which  is  correlative  to  a  demonstrative 
(tantam)  already  governed  by  the  same  preposition  (in)  when  the 
same  verb  is  to  be  supplied  (adduxerunt)  m  the  relative  clause. 
coeptum  est:  for  voice  see  A.  143  a;  G.  424  Rem.  1;  H.  297  1;  P. 
249  (3)  a. 

18-22.  Sestii:  see  on  Ep.  XVIII.  1.  13.  miserrimae  Tul- 
liolae:  for  adjective  and  proper  noun  see  on  I.  4.  4.  supra, 
§  1.  11.  . 

§  3.  28,  29.  me,  object  of  both  visurum  and  exspectes.  istic, 
1  there,'  where  you  are,  i.  e.,  at  Rome:  cf.  istinc,  Ep.  XVII.  3.  31. 
si  minus  .  .  .  invisas,  'if  not,  that  you  will  visit  me.'  If  Atticus 
does  not  think  that  he  will  soon  see  Cicero  at  Rome  he  is  urged  to 
visit  him  in  Epirus.  si  minus:  see  ou  I.  22.  6.  invisas  depends 
upon  ut,  1.  26,  as  do  six  other  verbs. 

XX. 

Inteoductoey  Note:  Written  from  Thessalonica  to  his  family 
in  Rome  on  the  flfth  of  October. 

Sa:lutation:     Read  all  the  notes  on  Ep.  XIV.  Sal. 

§  1.   1-4.     nisi  si:  cf.  II.  6.  3:  what  is  nisif     nec  habeo,  quod 
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scribam,  'I  have  nothing  to  write,'  scribam  being  subj.  of  char- 
acteristic:  for  non  habeo  quid  scribam  (subj.  of  ind.  question)  see 
on  Mur.  26.  7.     difficilius:    cf.  Ep.  XIII.  8.  41.  f. 

5-8.  non  queo:  cf.  Ep.  XIV.  3.  31.  praestare:  for  meaning 
see  on  IV.  24.  24.  praestare  debui:  reg.  orirreg.  tenses?  Cf.  III. 
22.  37.  fuissemus:  the  plural  ineludes  his  advisers  as  well  as  him- 
self.     Pisonem,  the  husband  of  Tullia. 

§  2.  9-12.  nierito  eius,  'as  he  deserves.'  novis  tribunis=«. 
designatis  of  Ep.  XVIII.  1.  13.  id  firmum:  the  pronoun  refers  to 
spem  habere,  not  to  spem  alone,  hence  the  gender;  notice  a  similar 
use  of  quod  in  Ep.  XVI.  9.  116.     voluntas:  sc.  firma. 

16,  17.  P.  Valerius,  unknown.  aVestae:  the  word  aedes  or 
templum  is  quite  commonly  omitted  with  the  genitive  of  the  deity. 

18,  20,  tabulam  Valeriam,  supposed'  to  have  been  a  bank: 
see  p.  44,  §  80.  opem  petere,  by  asking  her  to  intercede  for  them 
with  Cicero.  te  .  .  .  vexari,  iacere,  etc:  for  mood  see  A.  274;  G. 
534;  H.  539,  III. ;  B.  334. 

22.  ceteros  servavi:  in  his  consulship  cf.  III.  §  25  ad  fin.  ut 
.  .  .  periremus,  'only  to,  etc'  Q,uod  .  .  .  scribis:  case  of  this 
clause?  domo:  for  the  fate  of  his  city  home  see  p.  44,  §  80;  for 
its  cost  see  on  Ep.  III.  10.  150. 

§  3.  23-25.  hoc  est,  'that  is,'  explanatory,  for  which  we  use  id 
est  in  the  ab.  i.  e.  de  area:  even  if  he  were  paid  damages  for  the 
buiiding  he  would  not  be  satisfied  unless  the  site  were  restored  to 
him.     in  nostra  manu,  'under  our  control.' 

26,  27.  impensa,  attracted  into  the  relative  clause.  The  chief 
expenses  would  be  in  buying  votes,  hiring  gladiators  to  oflset 
those  of  Clodius,  and  supporting  Cicero  in  exile.  in  partem  .  .  . 
venire,  'to  share.'  conficitur  negotium:  cf.  Ep.  III.  5.  76.  The 
negotium  here  is  Cicero's  recall. 

30,  31.  quod  .  .  .  attinet,  'as  to  the  expense:'  the  clause  is  like 
that  in  i.  22.     sine,    imperative    of   sino.     sustinere:  sc.  sumptum. 

32-35.  infirmam:  and  yet  Terentia  is  said  to  have  lived  to  the 
age  of  103.  timeo,  ut:  meaning  of  ut  after  a  word  of  fearing?  in 
te  esse  omnia:  for  meaning  cf.  Ep.  III.  2.  20. 

§  4.  36-41.  Ego,  etc.  Terentia  seems  to  have  urged  Cicero  to 
use  his  eloquence  in  his  own  behalf  by  writing  to  men  of  influence. 
Longius,  from  Rome,  i.  e.,  than  Thessalonica.  D.  a.  d.  etc:  ex- 
plain  the  abbreviations,  and  give  the  date  in  the  short  form. 

XXI. 

Inteoductoby  Note:  Commenced  at  Thessalonica  and  finished 
at  Dyrrhachium,  to  his  family  at  Rome. 

Salutation:  cf.  with  that  of  Ep.  XX.,  and  notice  the  tender  repe- 
tition  of  suae,  instead  of  suis. 

§  1.  4-13.  Me  miserum:  for  case  cf.  II.  7.  9.  te  . . .  incidisse: 
for  mood  see  on  Ep.  XX.  2.  20.  te  ista  virtute:  what  ought  strictly 
to  accompany  te  in  this  construction?  See  on  I.  4.  4.  sapere 
coepit:  cf.  Ep,  XVI.  3.  40.  qui  petebant,  the  regents:  see  p. 
42,  §  76. 

§  2.  17-21.     dabo    operam,    <I    will  take  pains.'    valetudo: 
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what  kind  of  a  word  ?  habemus,  i.  e.,  on  our  side.  Lentulum, 
the  consul  elect:  sc.  habemus,  nostri. 

§  3.  23-25.  De  familia:  on  the  phrase  cf.  Ep.  XIV.  4.  34,  so  in 
the  next  line;  for  familia  see  on  II.  18.  17.  We  do  not  know  to 
what  he  refers;  he  wrote  about  the  «laves  in  Ep.  XIV.  §  4.  Plan- 
cius,  quaestor  in  Macedonia:  see  Ep.  XV.  Int.  Note. 

28-32.  Piso,  the  consul  who  had  obtained  Macedonia  as  his 
province  in  return  for  aid  against  Cicero:  see  on  Ep.  VII.  1.  10. 

§  4.  33-36.  Pisonis,  the  husbaud  of  Tullia,  a  relative  of  the 
consul  just  mentioned.  De  Q,.  fratre:  cf.  §  3.  23.  There  seeras  to 
have  been  a  family  quarrel,  and  Terentia  thought  that  Cicero 
blamed  her.  vos,  all  his  relatives  in  Rome.  cum  praesertim:  cf. 
III.  28.  24,  a  less  common  order  than  praesertim  cum,  f or  which  see 
on  Ep.  II.  1.  8. 

§  5.  38-42.  voluisti  agere:  see  on  Ep.  XX.  4.  36.  Terentia  had 
sent  him  the  names  of  those  who  had  aided  her.  certiorem  fac- 
tum:  sc.  de  eorum  officiis.  puero,  the  young  Marcus:  for  case  see 
on  Ep.  XIV.  3.  27. 

46-48.  puerum,  etc:  notice  alliteration.  cui  si,  'for  if  he  has 
some  (means),  so  as  not  to  be  in  want,  he  will  require  (only) 
moderate  energy  and  moderate  good  fortune  to  acquire  all  else. ' 
For  ellipse  of  'only'  before  mediocri  cf.  pauca,  Ep.  III.  8.  120; 
XIX.   1.  12. 

§6.  49-51.  tabellarios:  see  Exc.  V.  §  1.  quid  agatis:  the 
words  quid  agis  (agitis)  mean  both  'what  are  you  doing '  and  'how 
do  you  do;'  in  which  sense  here?  brevis  esspectatio,  '  a  short 
time  to  wait.'  He  expeeted  his  recall  to  come  as  soon  as  Clodius 
wentout  of  ofnce  (when?),  or  at  the  worst  no  later  than  the  inaugu- 
ration  of  the  new  consuls,  but  he  was  disappointed. 

§7.  53-55.  Dyrrhachium  veni,  etc:  on  this  addition  to  the 
ietter  see  Int.  Note  and  Exc.  V.  §  15  ad  fin.  libera  civitas:  the 
'  f  ree  states  '  were  cities  or  coramunities  which,  in  return  for  some 
service  rendered  to  Rome,  were  permitted  to  administer  their  own 
affairs  without  interference  on  the  part  of  the  governor  of  the 
province  in  which  they  were  situated.  Cyzicus  also  was  a  civitas 
libera.  In  such  a  city  a  Roman  citizen  would  stiil  be  within  reach 
of  Roman  law,  but  would  be  free  from  petty  annoyances  at  the 
hands  of  an  unfriendly  promagistrate.  ad  te  scribam:  sc.  quo  me 
contulerim. 

XXII. 

Introductoey  Note:  Written  from  Dyrrhachium  to  hisfamily  at 
Rome  on  the  last  of  November.  The  letter  shows  his  impatience 
to  know  about  the  course  of  the  new  tribunes. 

§  1.  1,  2.  ab  Aristocrito,  '  at  the  hands  of  Aristocritus,'  a 
slave  or  freedraan,  so  Dexippus  §  3.  21.  maerore  .  .  .  mea  magis: 
notice  the  alliteration. 

4,  5.  miserior  .  .  .  miserrima:  for  this  use  of  the  comparative 
see  on  III.  13.  48-50.  utriusque,  obj.  gen.  with  communis,  itself 
governing  a  part.  gen.  of  pronouns  (nostrum,  cf.  Mur.  37.  8),  and 
agreeing  with  nouns  as  an  adj.;  the  plural  is  used  properly  of 
groups  or  classes  only. 
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6-8-  mea  propria;  for  construction  of  propria  see  on  imperii 
I.  12.  26;  for  that  of  mea  see  on  I.  7.  22.  officium:  could  this 
noun  have  been  omitted?  See  on  III.  27.  5.  legatione,  tendered 
by  whom?  See  p.  42,  §  76.  copiis,  armed  bands  of  roughs  and 
gladiators.     hoc,  abl.  after  comp.:  what  in  ].  4? 

§  2.  10-17.  pudet  me:  for  construction  cf.  Sampsiceramum 
poenitere,  Ep.  V.  2.  6.  eiicere  .  .  .  excludere:  how  put  in  Ep. 
XXI.  2.  19?  cecidisse, 'failed:'  what  does  it  mean  in  Eps.  XIII. 
1.  14and  VII.  1.  3? 

§  3.  18-22.  tuto  sim:  for  the  adverb  cf.  I.  19.  8.  quod 
laboras,  'as  to  which  you  are  troubled: '  for  case  of  quod  cf.  nihil, 
III.  27.  11.  de  officio:  what  other  construction  is  possible?  Cf. 
Ep.  XVII.  3.  33. 

24-28.  difaxint:  for  form  and  use  see  on  Mur.  84.  23.  The 
prayer  was  not  granted  (Ep.  XVI.  9.  113!),  as  Piso  died  before 
Cicero  was  recalled.  primis  diebus,  i.  e.,  after  their  term  began. 
When?  inveterarit,  'gets  stale:'  the  bad  sense  of  this  word  is 
the  more  common.  actum  est:  see  on  its  compound  Ep.  XIV. 
3.21. 

§  4.  29-35.  initia  ,  .  .  negotii,  '  the  first  steps  in  the  proceed- 
ings  and  the  progress  of  the  whoie  struggle.'  eo  nomine,  '  for  this 
purpose,'  looking  forward  to  the  clause  ut  ...  audiam:  how  is  it 
translated  when  it  refers  to  a  preceding  statement?  inimici,  the 
Catilinarians  iiving  in  Greece,  p.  40,  §  71. 

§  5.     39-44.     sin  autem ,  the  blank  can  be  fiiled  from  Eps. 

XIX.  3.  30;  XV.  2.  28;  VIII.  1.  2.  summum,  '  at  most,'  adv.  acc. 
ita:  for  its  use  here  see  on  III.  21.  5. 

Of  the  ietters  contained  in  this  selection  this  is  the  last  written 
in  exile.  For  the  general  impression  made  by  them  upon  the 
reader  see  p.  46,  §  85. 

XXIII. 

Intkoductoby  Note:  Written  from  Rome  to  Atticus  in  Epirus  in 
the  middie  of  September,  57,  i.  e.,  after  his  return  from  exile,  and 
about  ten  months  after  the  preceding  letter.  The  events  of  this 
intervening  period  are  outlined  p.  45,  §§  83,  84.  This  letter  des- 
cribes  his  return  to  Rome  and  doings  in  the  city  since  his  return. 
The  important  dates  are  given  here  for  convenience: 

Aug.  4th.     His  recall  was  passed  in  the  comitia  centuriaia, 

Aug.  5th.     He  landed  at  Brundisium. 

Sept.  4th.     He  entered  Rome  amid  great  enthusiasm. 

Sept  5th.     He  gave  thanks  to  the  Senate  and  to  the  People. 

Sept.  7th.  He  resumed  his  piace  in  the  Senate,  proposed  a  consul- 
tum  giving  Pompeius  charge  of  the  corn  supply,  and  delivered  a 
contio, 

Sept.  8th.     The  Senate  passed  the  consultum. 

§  1.  1-4.  recte,  'safely.'  absenti:  Atticus  had  given  up  almost 
eighteen  months  to  Cicero's  affairs,  and  had  hurried  back  to  Epirus 
to  look  after  his  own  neglected  business  as  soon  as  Cicero's  recall 
was  certain  without  waiting  for  his  actual  return.  gratularer, 
'express  my  joy,'  a  common  meaning.     Notice  the  singular  verb 
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placed  next  to  the  editorial  nostro.  ut  vere  scribam,  '  to  write 
candidly:'for  the  clause  cf.  Ep.  III.  7.  100;  2.  26. 

5.     meipsurn:    what  case  would  be  more  correct?     See  on  Ep. 

I.  3.  27. 

§2.  13-16.  gratulatione,  '  exultation,'  almost  the  same  thing 
as  laetitia,  i.  e.,  the  feeling  of  Cicero  himself,  not  the  expression  of 
their  feelings  toward  him  by  others.  Which  in  Caes.  I.  53.  6? 
conspectum,  'your  face,'  'your  (joyous)  looks: '   cf.    aspectns  IV. 

II.  16.  quem:  where  is  its  antecedent?  Cf.  I.  7.  22.  semel 
nactus=it6i  semel  nactus  ero:  pr.incp.  parts  of  nactnsf  nunquam 
dimisero:  for  the  exaggeration  cf.  Ep.  III.  4.  53;  for  tense  Ep. 
XIX.  1.  11.  suavitatis  .  .  .  temporis:  for  the  double  gen.  cf.  Ep. 
V.  2.  12. 

17,  18.  restitutione :  for  case  cf.  odio,  supplicio,  III.  22.  17. 
me  ipsi:  comment  upon  their  position.  For  case  of  ipse  see  on  I. 
19.  3. 

§3.  19-24.  quod:  for  gender  see  on  Ep.  XVI.  9.  116.  faculta- 
tem:  for  meaning  cf.  Caes.  I.  18.  4;  for  case  A.  223;  G.  389  Rem. 
2;  H.  410  V.,  1;  B.  212  1  a. 

§4.29.     potissimum:  for  translation  cf.   Mur.  75.  15. 

30-34.  sum  profectus  .  .  .  de  nobis:  for  number  of  verb  and 
of  pronoun  cf.  §  1.  3.  mihi,  governed  by  the  compound  idea  of 
fuitpraesto  {  —  adfuit):  see  A.  227  note  2;  G.  356  Rem.  7;  B.  187  II. 
natalis  .  .  .  coloniae,  '  the  anniversary  of  the  planting  of  the 
colony  at  Brundisium,'  in  244.  et  Salutis,  '  and  of  the  building  of 
the  temple  of  Safety  in  your  neighborhood.'  The  temple  of  Salus 
(dedicated  in  803)  was  on  the  Quirinal  hiil  near  the  house  of  Atti- 
cus.  quae  res,  refers  of  course  to  natalis  coloniae  only:  see  on  in 
qua,  Ep.  IX.  1.  4. 

35-41.  summa  goes  with  gratulatione.  concursu,  '  gathering,' 
because  all  voting  had  to  be  done  at  Rome:  see  p.  61,  §  41.  co- 
mitiis  centuriatis,  p.  45;  §  83:  for  its  description  see  p.  59,  §  30  foll. 
iter:  a  journey  that  occupied  a  month,  though  it  could  be  made  in 
five  days:  see  Exc.  V.  §  3.  legati,  '  deputations,'  with  compiimen- 
tary  resolations  from  all  over  Italy. 

§  5.  42,  43.  nemo  .  .  .  homo:  see  on  IY.  16.  11,  and  notice 
that  as  nemo  =  ne  homo  the  phrase  is  pleonastic,  and  Cicero, 
although  using  it  often,  usually  separates  the  nemo  and  the  homo  by 
one  or  more  words.  nomenciatori:  see  on  Mur.  77.  33.  mihi, 
governed  by  obviam  venerit:  see  on  §  4.  32. 

44-49.  id  ipsum,  etc,  '  this  very  f act,  that  they,  etc'  portam 
Capenam,  at  the  foot  of  mons  Coelius:  see  Plan  A.  Cicero  here 
left  the  via  Appia,  passed  northward  between  the  Coelian  and  Pala- 
tine  hills,  then  to  the  left  down  the  via  Sacra  (Plan  B)  to  the  forum 
and  thence  proceeded  to  the  Capitol.  templorum,  cannot  now  be 
identified.     celebravit,  '  attended.' 

50-52.  Postridie  .  .  .  qui:  with  what  does  qui  agree?  dies 
Nonarum,  for  which  we  find  elsewhere  the  more  natural  dies  Nonae: 
for  the  case  cf.  Ep.  XV.  1.  15.  senatui  .  ,  .  egimus:  we  have 
speeches  purporting  to  be  those  in  which  he  gave  thanks  to  senate 
and  people. 

§6.  52-54.     Eo  biduo, 'two  days  after,'  an  anomalous   expres- 
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sion  for  diwbus  post  diebus.  ad  theatrum:  where  the  ludi  Romani 
(Sept.  4th-10th)  were  then  being  celebrated.  impulsu  Clodii, 'at 
the  instigation  of  C.,'  who  wanted  to  force  Cicero  to  take  a  decided 
stand  for  or  against  giving  Pompeins  charge  of  the  importation  of 
grain.  mea  opera,  'my  fault,'  lit.  'by  my  doing:'  the  crowds  that 
had  flocked  into  Rome  to  vote  for  Cicero's  recall  had  naturally 
caused  a  rise  in  prices  of  provisions,  which  had  previously  been 
high. 

56,  57.  ad  procurationem,  'to  direct  it.'  bonorum:  it  is  ev- 
ident  that  the  senate  was  opposed  to  investing  Pompeius  with  such 
extensive  powers,  and  these  words  sound  like  an  apology  to  Atticus 
for  supporting  Pompeius  against  the  conservatives  after  all  his 
coolness  toward  Cicero. 

59-63.  decernerem,  pregnant:  see  on  IV.  10.  16;  7.  4.  feci, 
'I  did  so:'the  verb  facio,  as  the  English  'do,'  is  used  to  avoid  the 
repetition  of  a  preceding  verb  (here  decrevi)  of  any  meaning.  ac- 
curate, 'ina  set  speech.'  Messallam,  consul  in  61:  see  on  Ep. 
XVI.  9.  111.  Afranium,  consul  in  60:  see  on  Ep.  III.  12.  171. 
What  is  he  there  called?  ut . .  .  ageretur,  'that  Pompeius  should 
be  urged,'  as  if  Pompeius  required  urging:  see  1.  58  above! 

64-68.  recitato, '  read,'  i.  e.,  to  the  people.  more .  .  .  novo,  *in 
this  tasteless  modern  style.'  in  .  .  .  recitando,  'at  the  reading  of 
my  name,'  which  would  be  signed  to  the  resolution:  see  p.  76.  §  109. 
dedisset:  sc.  plebs.  dederunt,  'allowed:'  see  p.  62,  §§  42,  43. 
Cicero  as  a  private  citizen  could  delivera  contio  only  by  permission 
of  a  magistrate.  senatus  frequens:  see  on  III.  7.  21.;  p.  76,  §  108 
ad  fin. 

§  7.  71-74.  me  .  .  .  dixit,  '  and  said  that  I  should  be  in  all  things 
his  second  self.'  orbe:  why  is  no  preposition  used?  Messius:  C. 
Messius,  a  tribune  and  tool  of  Pompeius.  His  proposal  would  have 
given  Pompeius  greater  power  even  than  in  the  war  against  the 
pirates  and  wouJd  have  placed  Caesar  in  Gaul  under  his  orders. 

79.  familiares  hanc:  sc.  eum  velle  dicunt.  Favonio.  M.  Favo- 
nius  was  a  determined  aristocrat,  jealous  of  Pompeius,  and  a  devot- 
ed  admirer  of  Cato.  He  had  held  at  this  time  no  higher  rank  than 
quaestor,  but  his  energy  made  him  leader  even  of  the  consulares. 

80.  de  domo  nostra:  see  p.  41,  §  80.  Cicero  had  asked  for 
damages  for  the  destruction  of  the  building  (superficiem,  1.  82),  and 
for  the  restoration  of  the  site  (Ep.  XX.  3.  23),  upon  a  part  of  which 
Clodius  had  built  and  dedicated  a  temple  to  Libertas.  If  the  con- 
secration  was  valid  the  site  could  not  be  restored  though  damages 
would  have  to  be  paid  for  it  as  well  as  for  the  building.  The  ques- 
tion  as  to  the  validity  of  consecration  had  been  referred  to  the 
pontifices:  see  p.  70,  §  81. 

81-83.  sustulerint  religionem, '  annul  theconsecration.'  sup- 
erficiem  .  .  .  aestimabunt,  'will  estimate  the  (value  of  the  de- 
stroyed)  building.'  sin  aliter,  'but  if  they  (the  pontifices)  decide 
otherwise,  the  consuls  will  tear  down  (the  temple  erected  by  Clo- 
dius),  contract  f or  one  in  their  own  names,  and  estimate  the  amonnt 
of  my  whole  loss.' 

84.     locabunt:  see  on  III.  20.  36.     Ita  =  tales, 

§  8.  85.     ut  in  secundis,  '  for  prosperity.' 
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86.  re  familiari:  cf.  §  3.  22. 

87.  quaedam  domestica,  probably  an  illusion  to  some  dis- 
agreement  with  Terentia;  their  estrangement  began  soon  after 
Cicero's  retnrn.     Cf.  Ep.  XXI.  4.  35  f. 

91-93.  Alterius  .  .  .  ordimur,  '  I  am  now  beginning  a  new  life, 
so  tospeak,' i.  e.,  he  had  to  build  up  his  fortnnes  anew.  initium 
ordimur,  a  common  pleonasm.  occulte  .  . .  invidere,  owing  of 
conrse  to  the  fact  that  Cicero  had  instantly  taken  sides  with  Pom- 
peins  in  the  matter  of  the   f ood  snpply.     See  on  bonorum  §  6.  57. 
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Title.  De  Imperio  Cn.  Pompei  Ad  Quirites:  this  speech 
was  delivered  in  a  contio,  for  the  meaning  of  which  see  on  Ad  pop- 
ulum,  II.  Title,  and  p.  61,  §§  42-43.  One  of  the  most  dangerons 
foreign  foes  with  whom  the  Romans  had  to  deal  during  the  last  two 
centuries  b.  c,  was  Mithradates  VI.,  king  of  Pontus,  120-63.  He 
was  brave,  energetic,  unscrupulous.  and  ambitious.  By  a  long 
struggle  he  extended  his  kingdom  until  it  included  the  territory  on 
the  eastern  shore  of  the  Black  Sea.  Toward  the  beginning  of  the 
first  century  b.  c,  he  turned  his  attention  to  western  Asia  Minor, 
part  of  which  had  become  a  Roman  Province  in  129.  Yarious 
disputes  over  the  kingship  of  Bithynia,  Paphlagonia,  and  Cappa- 
docia,  furnished  Mithradates  a  pretext  for  occupying  western  Asia 
Minor,  after  which  he  gave  orders  for  a  general  massacre  of  all 
Italians  residing  there.  At  least  80,000  perished.  The  Romans,  who 
had  previously  determined  upon  active  measures  to  expel  Mithra- 
dates,  were  now  thoroughly  aroused  and  proceeded  to  the  prosecu- 
tion  of  the  First  Mithradatic  War  in  88.  The  command  of  their 
armies  was  intrusted  to  Lucius  Cornelius  Sulla.  His  campaigns 
were  successful,  and  in  81  Mithradates  was  compelled  to  sue  for 
peace,  to  give  up  80  warships  and  all  territory  except  his  kingdom 
of  Pontus,  and  to  pay  the  Romans  3,000  talents.  In  83  Sulla  sailed 
to  Italy,  leaving  two  legions  in  Asia  under  Lucius  Licinius  Murena, 
whose  son  Cicero  defended  in  63  (see  on  Mur.,  Title).  Murena  pro- 
voked  Mithradates  to  a  war  fruitless  f or  both  sides,  known  as  the 
Second  Mithradatic  War,  83-81.  A  period  of  comparative  peace 
followed  until  71,  when  Mithradates  and  his  son-in-law  Tigranes, 
king  of  Armenia,  began  the  third  Mithradatic  War.  Lucius  Lici- 
nus  Lucullus,  the  Roman  commander,  gained  many  important  vic- 
tories,  but  in  68  his  wearied  and  discontented  soldiers  refused  to 
continue  a  war  which,  as  they  thought,  only  served  the  ambition  of 
their  general.  With  his  troops  he  passed  the  winter  at  Nisibis  in 
Mesopotamia,  where  they  broke  out  in  open  mutiny.  Encouraged 
by  these  circumstances  Mithradates  and  Tigranes  resumed  opera- 
tions  and  won  several  battles,  more  or  less  important,  over  Roman 
lieutenants,  Mithradates  thereby  regaining  almost  the  whole  of  the 
territory  taken  from  him.  Marcus  Acilius  Glabrio,  one  of  the  con- 
suls  of  67,  was  appointed  to  succeed  Lucullus.  The  disobedience  of 
the  soldiers  increased,    Glabrio,  upon  arriving  in  Asia  in  66,  did  not 
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assume  command  of  the  army  of  Lucullus,  but  went  to  his  province, 
Bithynia,  and  there  idly  remaiued  with  the  excuse  that  he  must 
better  prepare  for  such  a  contest.  Meanwhile,  in  67,  the  tribune 
Aulus  Gabinius  brought  forward  a  bill  giving  Gnaeus  Pompeius 
Magnus  extraordinary  powers  for  a  war  against  the  pirates  of  the 
Mediterranean,  who  for  many  years  had  preyed  upon  Roman  com- 
merce,  hindered  the  importation  of  corn,  and  diminished  the  rev- 
enues  of  the  state.  In  a  campaign  of  three  months  Pompeius 
annihilated  the  pirates  and  gained  control  of  Cilicia,  their  strong- 
hold,  which  was  afterward  made  a  Roman  province.  He  was  still 
in  the  south  of  Asia  Minor  in  66,  when  Gaius  Manilius,  tribune  of 
the  people,  proposed  that  Pompeius  be  intrusted  with  the  war 
against  Mithradates  as  described,  p.  20,  §§  22-24. 

Exordium,  §§  1-3,  an  explanation  of  why  Cicero  now  for  the  first 
time  appears  before  a  political  assembly  (see  p.  21,  §  23). 

§  1.  1-6.  frequens  conspectus  vester,  'your  crowded  as- 
sembly  before  my  eyes.'  conspectus  is  used  in  a  passive  sense= 
coetus,  qui  est  in  conspectu.  hic  locus,  i.  e.,  the  rostra,  the  speaker's 
platform  in  the  forum,  so  called  because  it  was  ornamented  with 
the  beaks  of  ships  taken  from  the  people  of  Antium  in  the  Latin 
war,  338  b.  o.  ad  agendum,  sc.  cumpopulo,  a  technical  expression 
denoting  the  privilege  of  the  higher  magistrates  *  to  address  tbe 
people  in  official  capacity '  on  a  law  or  measure.  ad  dicendum 
refers  to  private  citizens  whom  presiding  magistrates  might  allow 
to  speak  from  the  rostra.  amplissimus,  'most  dignified,'  'most 
important,'  *  most  authoritative,'  used  especially  of  senators,  higher 
magistrates,  and  their  honors  and  offices,  here  of  the  place  from 
which  the  magistrates  spoke,  for  by  reason  of  its  long  use  and 
associations  it  added  weight  to  what  they  said.  ornatissimus, 
'most  honorable,'  used  in  reference  to  distinguished  persons,  not 
necessarily  magistrates.  Quirites,  for  use  see  on  Quirites,  II.  1.  1. 
tamen  .  .  .  prohibuerunt,  •  yet  I  have  been  excluded  from  this 
pathway  to  fame,  which,  etc,  not  by  my  wishes  hitherto,  but  by,' 
etc.  optimo  cuique,  '  to  all  the  leading  men,'  in  a  political  sense: 
only  the  leading  men  (principes  civitatis  Cicero  calls  them  else- 
where)  would  be  called  to  the  rostra  by  the  magistrates.  mea  me, 
for  the  juxtaposition  cf.  ego  mea,  IV.  9.  1.  rationes,  *  plans.'  ab 
ineunte  aetate=a&  ineunte  adulescentia,  '  at  the  beginning  of 
young  manhood,'  i.  e.,  after  putting  on  the  toga  of  manhood  at 
16.  Cicero's  career  as  an  advocate  began  at  26.  See  p.  17,  §  14. 
per  aetatem,  '  on  account  of  my  youth.' 

7-9.  huius  auctoritatem  loci,  'this  influential  place.'  per- 
fectum  ingenio,  elaboratum  industria, '  fully  developed  by  natu- 
ral  ability,  and  diligently  worked  out.'  tempiis,  '  time.'  tempor- 
ibus,  for  meaning  see  on  I.  22.  11;  —periculis,  and  used  here  for 
the  sake  of  the  word  play  with  tempus.  This  use  of  a  word  in  two 
meanings  side  by  side  is  called  traductio. 

§  2.     11,  12.     vestram  causam  =  causam  rei  publicae,  balanced 

by  privatorum.     periculis,  often  used,  as  here,  in  the  special  sense 

of  danger  threatened  by  criminal  trials;  cf.  temporibus,  1.  9.     caste, 

disinterestedly,'  i.  e.?  without  taking  fees  from  clients,  which  was 
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forbidden  by  law.  integre,  '  with  fidelity '  to  his  clients,  i.  e.,  with- 
out  allowing  himself  to  be  bribed  by  opponents.  iudicio,  'ex- 
pressed  judgment '  in  electing  him  to  ornce. 

13.     dilationem:  see  p.  20,  §  22,  and  p.  61,  §§  39,  40. 

15,  16.  quid,  i.  e.,  quas  vitae  rationes.  Nunc,  opposed  to  an- 
tea,  1.  6. 

17-19.  ad  agendum:  for  meaning  see  on  ad  agendum,  1.  2. 
vigilanti,  '  wide-awake,'  '  active,'  '  energetic'  forensi  usu,  '  prac- 
tice  in  the  law-courts,'  which  were  held  in  the  forum. 

20-22.  utar,  ostendam:  sc.  objects  from  the  clauses  preced- 
ing  them  respectively.  potissimum,  'rather  than  to  any  others,' 
here  used  of  persons,  and  often  of  time  and  place;  it  takes  its  sense 
from  the  context.  ei  rei,  i.  e.,  dicendi  facultati  '  oratorical  ability,' 
for  which  si  quid  .  .  .  possum,  1.  21,  is  a  periphrasis.  fructum, 
'reward,'  i.  e.,  an  opportunity  to  make  his  oratcrical  ability 
useful. 

§3.  23-25.  Atque,  '  furthermore,'  'and  further.'  illud,  ex- 
plained  by  quod  .  .  .  possit,  11.  24-26.  quod, '  that.'  ratione,  '  style,' 
=  genere.     oratio,  '  words,'  '  language.' 

26,  27.  Dicendum  est:  Cicero  incidentally  announces  the 
glorification  of  Pompeius  as  the  general  theme  of  his  speech.  The 
f ormal  Propositio,  announcement  of  theme,  occurs  in  §  6.  virtute : 
translate  as  if  plural,  'qualities,'  the  word  being  here  used  in  its 
widest  sense  as  including  all  the  qualities  which  made  Pompeius 
the  most  suitable  commander  f or  this  war.  orationis,  '  theme,' 
'subject.' 

Narratio,  §§  4-5,  statement  of  the  facts  which  lead  up  to  the 
proposal  of  the  Manilian  law.  The  Narratio  here  is  brief,  because 
the  people  were  already  fully  acquainted  with  the  facts. 

§  4.  1.  Atque,  '  and  now,'  often  used  like  ac,  at  the  beginning 
of  a  sentence  to  draw  attention  to  a  new  point,  or  to  a  division  of 
the  speech. 

2,  3.  ducitur,  'originates:'  there  is  a  slight  ellipsis  after  duci- 
tur;  sc.  hoc  dico,  and  for  use  of  ut .  .  .  -projiciscatur,  1. 1,  see  on  II.  9. 
1.  vectigaiibus,  masculine,  '  tributaries,'  meaning  the  tribes  trib- 
utary  to  the  Roman  provinces,  Asia  and  Bithynia.  sociis,  includ- 
ing  the  provincials,  and  also  the  allied  states  and  kings  who  had 
received  the  title  of  socii  et  amici  populi  Romani. 

4.  relictus,  '  left  unconquered,'  =  non  devictus.  Mithradates' 
fortunes  were  in  a  worse  condition  than  those  of  Tigranes.  The 
army  of  the  former  was  small  and  had  overrun  Asia  Minor  merely 
because  Lucullus  could  not  control  his  troops.  Tigranes,  though 
he  had  been  severely  defeated  in  several  battles  and  had  lost  his 
capital,  was  nevertheless  merely  'harrassed,'  lacessitus,  for  the 
mutinous  disposition  of  Lucullus'  troops  had  compelled  him  to 
withdraw  from  Armenia. 

5,  6.  Asiam,  the  province,  which,  Cicero  says  in  another  ora- 
tion,  consisted  at  this  time  of  Phrygia,  Mysia,  Caria,  Lydia. 
Equitibus  Romanis,  here  =publicanis;  the  taxes  imposed  upon 
the  provinces  were  farmed  out  by  the  censors  (p.  65,  §  58)  to  publi- 
cani,  men  of  the  ordo  equestris,     They  paid  a  round  sum   into  the 
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treasury  f or  the  chance  of  squeezing  a  larger  sum  out  of  the  provin- 
ciais. 

7-9.  res,  'interests,'  pl.  because  the  property  of  different 
individuals  is  meant.  aguntur,  'are  at  stake.'  vectigalibus, 
neuter.  occupatae, 'invested,' 'employed.'  necessitudine, 'close 
relationship,'  Cicero  himself  being  of  the  equestrian  order.  causam 
rei  publicae:  the  interests  of  the  state  in  the  provinces  were 
directly  connected  with  the  ability  of  the  publicani  to  collect 
taxes. 

§  5.  10.  Bithyniae,  bequeathed  to  the  Romans  in  75  by  king 
Nicomedes  III.,  who  died  without  leaving  any  children.  It  was 
made  a  province  in  74.  Here  begins  the  contents  of  the  letters  in 
indirect  discourse.  est:  for  mood,  cf.  conati  sunt  in  censet  eos,  qui 
haec  delere  conatl  sunt,  morte  esse  multandos,  IV.  7.  2. 

11,  12.  regnum  Ariobarzanis,  Cappadocia.  Ariobarzanes 
had  been  made  king  by  the  Romans,  twice  expelledby  Mithradates, 
and  twice  reinstated  by  the  Romans.  The  second  expulsion  was 
the  immediate  cause  of  the  First  Mithradatic  War.  vestris  vecti- 
galibus,  '  tributaries,'  or  'the  lands  tributary  to  you.' 

13-15.  magnis  rebus  gestis,  abl.  abs.  with  concessive  force, 
'  though  he  has  perf  ormed  great  exploits.'  discedere,  '  is  about 
to  withdraw.'  huic  qui,  successerit,  'his  successor,'  Glabrio;  see 
note  on  Title,  De  Imperio  Cn.  Pompei.  unum,  i.  e.,  Pompeium. 
sociis:  for  meaning,  see  on  sociis.  §  4.  3.  civibus:  those  in  Asia 
are  meant,  as  is  evident  from  the  fact  that  sociis  is  put  first. 

§  6.  11.  18-20,  Propositio  and  Partitio,  announcement  of  theme 
and  division  into   parts. 

19,  20.  de  genere  belli,  de  magnitudine,  de  imperatore 
deligendo,  the  three  main  parts  of  the  discussion,  '  the  charac- 
ter  of  the  war '  (i.  e.,  its  necessity),  '  its  greatness,'  and  '  the  com- 
mander  to  be  chosen.' 

§§  6  (1.  20)-68,  Tractatio,  discussion  of  the  theme.  §§  6  (1.  20)-19, 
first  part  of  Tractatio,  de  aenere  belli. 

20-26.  Genus  eius  modi,  pleonastic;  tr.  'the  war  is  of  a  kind.' 
quod  relates  grammatically  to  Genus,  in  sense  to  belli.  perse- 
quendi;  sc.  belli,  'prosecute  to  a  victorious  end.'  in  quo  .  .  .  ges- 
serunt:  Cicero    appeals  to  the  pride  and  honor  of  the  people. 

26-29.  These  lines  contain  an  appeal  to  their  sense  of  expedi- 
ency.  The  anaphora  (see  on  I.  1.  3)  in  agitur,  1.  22,  agitur,  1.  24, 
aguntur,  1.  26,  aguntur,  1.  28,  serves  to  enforce  both  appeals. 
certissima,  'sure'  (not  'fixed'),  because  of  the  fertility  of  the 
province  of  Asia.  ornamenta,  '  requisites,'  i.  e.,  means  to  provide 
for  the  needs  of  the  state  in  time  of  peace.  a  vobis,  ablative  of 
agent  with  gerundive  instead  of  dative,  to  avoid  ambiguity  with 
another  dative,  quibus,  governed  by  the  gerundive.  This  use  of  the 
ablative  of  agent  is  common  even  where  two  datives  would  cause 
no  ambiguity. 

§  7.  Here  Cicero  takes  up  the  first  of  the  points  in  §  6.  22-29, 
agitur  gloria. 

1-6.     praeter,  '  more  than.'     illa   macula,   explained   by   quod 
o.versari,   11.    4-lX.    Mithridatico    bello    superiore,  'the  last 
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Mithradatic  War,'  i.  e.,  the  First  Miihradatie  War;  Cicero  does  not 
take  Murena"s  war  into  account.  quod,  '  that.'  tota  in  Asia.  in- 
stead  of  tota  Asia,  for  the  sake  of  symmetry  with  tot  in  civitatibus. 
atque,  in  its  explanatory  nse,  '  that  is,'  'I  mean.'  significatione 
litterarum,  •  signal  in  writing,'  '  written  signal.' 

9-11.  neque, 'nor  even,'  makes  Cappadociae  more  prominent 
than  aut  would.  Cappadocia  did  not  belong  to  Mithradates  at  any 
time  except  by  conquest.  vectigalibus,  as  in  §  5.  12.  in  Asiae 
luce,  'in  the  foreground  of  Asia,'  i.  e.,  in  the  part  of  Asia  open  to 
the  peoples  around  the  Mediterranean.  luce  is  used  metaphor- 
ically  in  antithesis  to  latebris.  1.  10. 

§8.  12-16.  Etenim,  'and  with  good  reason,  for.'  ita  ut, 
restrictive;  see  on  ita  ut,  IV.  15.  22.  insignia  victoriae,  such  as 
title  of  imperator,  and  triumphs.  Triumphavit  Li.  Sulla,  in  81. 
triumphavit  L.  Murena,  in  80.  ita,  ut,  cf.  ita,  ut,  11.  12-13.  re- 
gnaret,  'remained  king.' 

17-19.  quod,  'becaase,'  'that.'  egerunt,  'did  something.' 
reliquerunt,  '  left  something  undone;'  both  words  are  used  abso- 
lutely.  res  publica,  'the  condition  of  public  affairs,'  in  83. 
During  Sulla's  absence  in  Asia  the  Marian  party  had  control  of  the 
government,  and  used  their  power  with  cruelty  toward  their 
enemies. 

§  9.  1-4.  reliquum,  '  f ollowing '  his  overflow.  ad  .  .  .  belli, 
'in  causing  the  first  war  to  be  forgotten.'  For  use  of  veteris 
belli,  see  on  bello  superiore,  §  7.  3.  classes  exercitusque  permag- 
nos:  Plutarch  says  that  Mithradates  had  120,000  infantry,  16,000 
cavalry,  100  scythed-chariots,  and  400  ships.  potuisset,  subjunc- 
tive  by  attraction. 

5.  Bosphoranis,  the  peoples  near  the  Cimmerian  Bosporus, 
whom,  together  with  many  barbarous  tribes  and  Greek  colonies  on 
the  Black  Sea,  Mithradates  had  partly  subdued  before  the  First 
Mithradatic  War,  and  had  formed  into  the  kingdom  of  Bosporus. 
During  the  First  War  they  wavered  in  their  allegiance.  After  the 
Second  War  Mithradates  accomplished  their  tinal  subjugation  and 
placed  over  them  as  king  one  of  his  sons,  Machares. 

6.  legatos  ac  litteras —  legatos  cum  litteris.  The  legati  referred 
to  were  L.  Magius  and  L  Fannius,  deserters  from  the  Roman  army, 
who  persuaded  Mithradates  to  form  an  alliance  with  Sertorius  and 
his  generals  (eos  duces)  in  Spain. 

8-10.  disiunctissimis,  4very  widely  separated.'  diversis, 
'differing  in  character.'  binis:  for  use  instead  of  a  cardinal,  A.  95, 
b;  G.  97,  3;  H.  174,  2,  3);  B.  81,  4,  b).  ancipiti,  'double,'  'in  two 
places.'     dimicaretis,  'might  have  to  struggle.' 

§10.  11-13.  Sertorianae:  Creighton,  p.  69;  Allen,  pp.  192- 
193;  Myers,  p.  93;  Penneil.  p.  116.  atque,  explanatory;  see  on 
atque,  §  7.  5.  firmamenti,  'snpport  from  without.'  roboris, 
' natural  strength.'  consilio  .  .  .  virtute:  in  reality  Pompeius,  as 
well  as  his  predecessor  L.  Metellus  Pius,  was  unable  to  crush  Serto- 
rius'  rebellion  until  after  the  latter  had  been  assassinated  by  one  of 
his  own  officers. 

14-16.    initia  .  .  .  praeclara,   'those  great  and  brilliant  suc- 
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cesses  at  the  beginning.'  naec  .  .  .  acciderunt,  'these  recent  mis- 
fortunes.'  For  use  of  the  clause  quae  .  .  .  acciderunt,  see  on  qui 
feruntur,  I.  26.  14. 

17-19.  alio  loco,  §§  20,  21.  ut  videatur,  '  that  it  will  be  seen.' 
§  11.  20-21,  is,  referring  to  dignitate  and  gloria,  but  in  agree- 
ment  with  exorsus.  orationis,  'argument.'  putetis,  '  in  your 
opinion.'  Putare  and  existimare  are  often  thus  used  in  indirect 
questions  depending  on  verbs  of  feeling  or  perceiving,  where  the 
English  idiom  omits  the  second  verb. 

2.  vos:  the  asyndeton  (see  on  II.  10.  23-24),  and  the  use.of  the 
pronoun  bring  out  more  strongly  the  contrast  between  this  ques- 
tion  and  the  preceding  statement. 

4,  5.  appellati  superbius,  'addressed  somewhat  haughtily;' 
this  was  in  an  assembly  of  the  Achaean  League.  According  to 
Polybius  they  were  mocked  and  driven  out  of  the  assembly.  By 
another  account  they  met  with  personal  violence.  Cicero  follows 
the  milder  account  for  the  sake  of  a  greatei:  contrast  with  what  fol- 
lows.  extinctum,  keeps  up  the  metaphor  in  lumen,  hence  agrees 
with  it. 

6,  7.  legatum,  consularem:  M'.  Aquillius,  consul  with  C.  Ma- 
rius  in  101.  In  the  disputes  over  the  thrones  of  Cappadocia  and 
Bithynia  before  the  First  Mithradatic  War,  the  Romans  sent  an 
embassy  to  Asia  headed  by  Aquillius.  A  desultory  sort  of  warfare 
followed;  Mithradates  captured  Aquillius,  dragged  him  about  bound 
on  an  ass,  and  finally,  in  derision  of  the  Roman  thirst  for  gold,  put 
him  to  death  by  pouring  molten  gold  down  his  throat. 

8-11.  inminutam,  ereptam:  for  use,  A.  292  a;  G.  664,  R.  2;  H. 
519  N.  2;  B.  337,  5.  verbo,  'by  a  mere  word.'  persecuti  sunt= 
ulti  sunt.     YelinqvLetis  =  neglegetis  or  inultum  patiemini. 

§  12.  12-14.     ut,  sic,  correlatives.   non  posse,  subject  of  sit 

15-16.  Q,uid,  quod:  for  translation,  see  on  I.  16.  8;  for  use  of 
duid,  see  on  I.  8.  23;  of  quod,  I.  3.  254.  Cicero  here  takes  up  the 
second  of  the  points  in  §  6,  agitur  salus.  periculum,  '  trial,'  *  dan- 
ger.'  discrimen, '  critical  point.'  Tr.  summum  . .  .  discrimen, '  a 
most  dangerous  crisis  (hendiadys),  i.  e.,  a  crisis  which  will  decide 
whefcher  they  are  to  remain  our  allies  or  fall  under  the  power  of 
Mithradates. 

20.  cuncta  Asia:  cuncta  is  used  here  only  without  in,  which 
is  regularly  omitted  with  tota  and  frequently  with  omni. 

22,23.  deposcere,  'demand  openly,'  in  contrast  to  tacite 
rogant,  1.  29.  sine  summo  periculo,  i.  e.,  of  angering  Glabrio  and 
Lucullus,  who  were  still  in  Asia. 

§  13.  24-26.  in  .  .  .  omnia,  '  who  possesses  all  qualities  in  the 
the  highest  degree.'  propter,  adverb,  'close  at  hand/  quo  .  .  . 
aegrius,  'on  account  of  which  they  are  the  more  indignant  at  hav- 
ing  to  do  without  him.'     ipso, '  mere.' 

29-31.  ut .  .  .  commendetis,  <that  you  will  consider  that  they, 
just  as  the  allies  of  the  other  provinces,  deserve  that  you  should  in- 
trust  their  safety  to  such  a  man.'  For  mood  of  commendetis,  A.  320 
f.;  G,  631,  1;  H.  503  II.  2;  B.  282,  3.  ceteros:  tr.  as  if  an  adverb,  *  in 
all  other  cases,, 
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32-34.  ab  hoste  defendant,  'furnish  protection  against  the 
enemy,'  the  verb  being  nsed  absolutely.  hostili  expugnatione, 
*an  attack  made  by  an  enemy.' 

§  II.  2.  Antiocho,  Antiochns  the  Great,  king  of  Syria.  Phi- 
lippo,  Philip  V.,  king  of  Macedonia,  Aetolis,  the  Aetolian  League 
of  northern  Greece.  For  details,  see  Creighton,  pp.  47-49;  Allen, 
pp.  131-137;  Myers,  pp.  69-71;  Pennell,  pp.  73-78.  Poenis,  in 
reference  to  the  three  Pnnic  Wars,  begun  respectively  in  behalf  of 
the  Mamertini  of  Messana,  of  Saguntum  in  ISpain,  and  of  Masinissa, 
king  of  Numidia. 

5.  praesertim  cum,  '  especially  since,'  introducing  the  third 
subdivision  of  the  argument  cle  genere  belli;  cf.  aguntur  vectigalia,  § 
6.  26-27.  de  .  .  .  agatur,  c  your  greatest  revenues  are  at  stake.' 
Notice  the  impersonal  construction  instead  of  the  more  usual 
vectigalia  aguntur. 

6,  7.  tanta,  '  only  so  great,'  in  restrictive  use.  ad  .  .  .  tutan- 
das,  i.  e.,  to  pay  the  troops  stationed  there  for  their  defence. 

8-10.  There  were  three  sources  of  revenue  in  Asia;  (1)  a  tithe 
(decumae)  on  agricultural  products  (cereals,  wine,  oil,  and  small 
products,  such  as  beans  and  peas),to  which  ubertate  .  .  .  fructuum 
refers;  (2)  scriptura,  rent  for  pasture  lands,  referred  to  in  ma- 
gnitudine  pastionis;  (3)  portoria,  export  duties. 

11,  12.  et  .  .  .  dignitatem,  '  your  efnciency  in  war  and  dignity 
in  peace.' 

§  15.  18.  relinquitur,  deseritur,  conquiescit,  a  case  of 
diiunctio,  in  which  synonymous  verbs  are  used  instead  of   one  verb. 

20.  scriptura:  the  collection  of  this  tax  was  let  to  publicani  by 
the  censors;  the  name  comes  from  the  fact  that  the  shepherds  had 
to  state  in  writing  (scribere)  to  the  publicani  the  number  of  cattle 
they  wished  to  feed  on  the  pastures.  conservari,  '  be  safely  col- 
lected.' 

§  16.  22-27.  eos,  qui  exercent,  'the  revenue-farmers'  (see  on 
Equitibus  Romanis,  §  4.  5-6).  exigunt,  'collectors,'  those  who  had 
the  immediate  duty  of  collecting  taxes,  and  who  might  be  either 
publicani  or  their  agents.  excursio,  '  raid.'  familias  maximas, 
'the  very  large  numbers  of  servants,'  most  of  whom  would  be 
slaves.  custodiis,  'coast-guard  posts,'  to  prevent  the  smuggling 
of  dutiable  goods. 

§  17.  1.  Ac:  for  use,  see  on  Atque,  §  4.  1.  It  introduces  the 
fourth  subdivision  of  the  argument  de  genere  belli;  cf.  agunturbona, 
§  6.  28.  ne  .  .  .  est,  'this  point  is  not  to  be  neglected,  either.' 
ne  .  .  .  quidem  in  the  sense  of  'not  .  .  .  either  '  is  almost  as  common 
as  in  the  sense  of  '  not  .  .  .  even.' 

3.  quod, 'that.'  ad  pertinet,  'affects;'  as  subject  of  pertinet, 
sc.  bellum  from  the  clause  preceding. 

5-7.  et,  '  in  the  first  place,'  balanced  with  slight  anacoluthon 
(see  on  I.  29.  1-3)  by  Deinde,  1.  10.  ornatissimi,  '  well  equipped,' 
referring  particularly  to  their  resources  as  men  of  wealth,  for  the 
publicani  all  belonged  to  the  ordo  equester,  which  was  the  distinctly 
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wealthy  class  at  Rome.  rationes  et  copias,  *  interests  and  re- 
sources.'  ipsorum  per  se,  '  of  themselves,'  without  regard  to  the 
interests  of  others  and  of  the  state. 

8,  9.  nervos,  '  sinews.'  eum  ordinem,  sc.  publicanorum;  Cicero 
makes  a  special  sub-order  of  those  knights  who  farmed  the  reve- 
nues.  ceterorum  ordinum,  the  senatorial  order,  the  knights  who 
were  not  publicani,  and  the  commons.     See  pp.  56,  57,  §§  14-23. 

§  18.  10-13.  homines  partim  ipsi,  rich  individuals  who  car- 
ried  on  busmess  in  the  provinces  in  person  as  bankers,  merchants, 
and  ship-owners.  partim  eorum —alii  eorum,  probably  meaning 
senators,  who,  though  forbidden  to  engage  in  trade,  were  often 
silent  partners  of  the  knights  in  business  operations  in  the  prov- 
inces.     pecunias,  '  sums  of  money.'    collocatas = occupatae,  §  4.  8. 

15.     a  re  publica=a  rei  publicae  calamitate. 

18.  redimendi,  'bidding  in,'  technical  term  forjsecuring  charge 
of  the  collection  of  taxes  at  public  auction. 

§  19.  22,  23.  res:  for  pl.,  see  on  res,  §  4,  7.  amiserant:  for 
mood  and  tense,  A.  325,  a;  G.  580;  H.  521,  II.  1;  B.  288  A.  solutione 
.  .  .  concidisse,  '  on  the  stoppage  of  payments  credit  fell.' 

25.     ut  non  trahant,  '  without  involving.' 

27-29.  haec  .  .  .  pecuniarum,  '  our  system  here  of  credit  and 
finance.'  in  foro,  where  the  shops  (tabernae)  of  the  bankers  and 
money-changers  were  located.  illa,  neuter,  though  referring  to 
pecuniis  Asiaticis;  also  haec,  in  reference  to  fides  atque  ratio. 

30.  Q,uare  videte,  conclusion  of  the  argument  de  genere  belli 
with  recapitulation  of  the  four  points  discussed. 

33.  cum  re  "publiesL=cum  fortunis  reipublicae;  see  on  arepu- 
iica,  §  18.  15. 

§§  20-26.     Second  part  of  Tractatio,  de  magnitudine  belli. 

§  20.  1-4.  Quoniam,  « now  that.'  nunc,  '  next.'  de  magnitu- 
dine,  i.  e.,  its  dangerousness.  belli  genus  necessarium,  for  bellum 
genere  ipso  necessarium,  '  the  war  in  its  very  nature  is  so  necessary.' 
ita  magnum,  instead  of  tantum  f  or  the  sake  of  symmetry  with  ita 
necessarium.  In  quo=tn  qua  re.  The  events  referred  to  in  this 
and  the  f ollowing  section  were  briefly  as  follows.  In  74  M.  Aurelius 
Cotta,  governor  of  Bithynia,  was  defeated  and  shut  up  in  Chal- 
cedon  by  Mithradates,  and  was  finally  relieved  by  Lucullus.  The 
campaign  then  became  centered  about  the  town  of  Cyzicus,  on  an 
island  in  the  Propontis,  which  Mithradates  fiercely  besieged,  the 
people  making  heroic  resistance.  Lucullus  cut  off  Mithradates' 
supplies,  and  the  latter  began  a  retreat  in  the  spring  of  73.  He 
went  to  Lampsacus,  embarked  his  troops  there,  and  sailed  with  the 
greater  part  to  Nicomedia.  However,  he  sent  back  10,000  in  50 
ships  under  3  commanders  sent  him  by  Sertorius,  who  were  to 
hurry  to  Italy  and  renew  the  civil  war.  Lucullus  assembled  a 
squadron,  defeated  part  of  the  fieet  off  Tenedos,  and  annihilated 
the  main  force  near  Lemnos.  When  Mithradates  received  news  of 
this,  he  started  to  Pontus,  but  his  fleet  was  shattered  by  storms. 
He  then  appealed  to  Tigranes  and  Machares  for  aid,  and  afterward 
through  Tigranes  to  Arsaces  of  Parthia.     Cf.  Mur.  §  33. 

8,  9.     eius  adventu,    at  the  time  of  his  arrival. 
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10-1 1,  instructas  fuisse,  in  direct  discourse  would  be  instructae 
erant;  obsessam  esse,  would  be  obsidebatur. 

13,  liberavit,  indicative  not  depending  on  dico,  L  8.  Cf.  est  in 
detulerunt,  Bithyniae,  quae  nunc  vestra  provincia  est,  vicos  exustos 
esse,  §  5,  10. 

§21.  15,     studio,  '  party-zeal.' 

18-21.  Pontum,  the  kingdom.  qui,  '  although  it.'  Sinopen, 
Amisum:  these  towns  made  an  obstinate  resistance,  so  that  uno 
aditu  probably  refers  merely  to  ceteras  urbes  permultas,  '  other 
cities  in  great  numbers. 

23,  24.  alias  gentes,  taken  up  in  §  23.  salvis  sociis, '  without 
oppressing  the  provincials,'  i.  e.  by  contributions  and  levies  of 
troops.  integris  vectigalibus,  '  without  lessening  the  public  rev- 
enues.'  Lucullus  defrayed  the  expenses  of  the  Armenian  campaign 
out  of  the  booty  already  taken. 

25-27.  ita:  for  its  use  in  the  predicate  cf.  ita  in  Quae  cum 
ita  sint,  I.  20.  16.  and  see  on  tuto,  I.  19.  8.  causae,  '  its  applica- 
tion.' 

§  22.  1.  Requiretur:  a  f orm  of  occupatio,  the  anticipation  and 
answering  of  a  possible  objection.  The  opponents  of  the  Mamlian 
Law  had  extolled  Lucullus'  deeds  in  order  to  show  that  the  war 
was  no  longer  a  very  dangerous  one,  and  that  it  was  theref ore  un- 
necessary  to  bestow  the  proposed  extraordinary  powers  on  Pom- 
peius.  In  §§  20,  21,  Oicero  praised  Lucullus  highly,  and  now  tries 
to  prove  the  war  still  dangerous  in  spite  of  his  successes. 

2.  reliquum,  'still  remaining,'  often  used  in  a  participial  serjse 
—relictum.     magnum,  emphatic  by  position. 

3.  primum:  the  second  point  is  taken  up  in  §  23  without  form- 
al  notice,  where  we  should  expect  deinde. 

4-6.  illa,  'that  famous.'  fratris,  Absyrtus.  parens,  Aeetes, 
king  of  Colchis.  According  to  the  legend,  Medea,  in  flight  from 
Colchis  with  Jason,  took  her  brother  with  her  and  cut  his  body  in 
pieces  that  her  father  might  be  stopped  in  his  pursuit  by  gathering 
them. 

7.  eorum  collectio  dispersa,  '  the  gathering  of  the  scattered 
members.' 

9,  10.  omnium,  'all  sorts  of.'  bello  superiore:  see  on  bello  su- 
periore,  §  7.  3. 

12-14.  diligentius,  euphemistic  for  avide.  effugit:  this  wasat 
Cabira.  Mithradates  came  near  being  captured,  but  got  away  be- 
cause  his  pursuers  stopped  to  plunder  the  gold  carried  by  a  mule, 
which  came  in  between  them  and  the  king  by  accident  or  design. 
illum  refers  to  parens,  1.  6,  hos  to  nostri,  1.  12. 

§23.  15.  excepit:  after  Mithradates'  flight  to  Armenia,  Lucullus 
sent  his  brother-in-law,  Appius  Claudius,  to  Tigranes  to  demand  the 
surrender  of  Mithradates.  Up  to  this  time  Tigranes  had  merely 
afforded  protection  for  his  father-in-law,  without  admitting  him  to 
his  court  or  making  vigorous  efforts  in  his  behalf.  Lucullus'  de- 
mand  aroused  his  pride  and  caused  him  to  give  Mithradates  a 
splendid  reception  at  court,  followed  by  active  military  opera- 
tions. 
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17,  18.  plures  gentes:  nations  subject  to  or  allied  with 
Tigranes,  on  the  Caspian  Sea  and  south  to  the  Persian  Gulf. 

20.  lacessendas,  'ought  to  be  tried.'  bello,  goes  only  with 
lacessandas. 

21,  22.  opinio,  *  suspicion.'  fani:  "  of  the  Persian  Nanaea  or 
Anaitis  in  Elymais,  or  the  modern  Lursitan,  the  most  celebrated 
and  richest  shrine  in  the  whole  region  of  the  Euphrates." 

26.  urbem,  Tigranocerta.  ex  regno,  used  instead  of  a  geni- 
tive  to  make  prominent  the  fact  that  out  of  all  the  kingdom 
Lucullus  had  captured  but  one  city,  hence  that  there  was  much  yet 
to  be  done. 

27.  longinquitate:  Cicero  says  nothing  about  the  mutiny,  in 
order  to  conceal  the  disgrace  to  the  Roman  name.  desiderio  suo- 
rum,  '  homesickness.' 

§  2i.  28-31.  extremum,  'the  result.'  maturus,  '  early.'  eo- 
rum:  sc.  manum. 

33-36.  hoc  sic,  pleonastic,  also  fere  solere.  ut .  ,  .  adliciant, 
in  apposition  with  hoc,  1.  33.     ut,  *  so  that.' 

§  25.  37.    tantum  quantum,  'more  than.' 

39-41.  eo,  explained  by  the  clause  ut .  .  .  attingeret,  which  is 
made  to  depend  on  aceiderat  instead  of  on  non  fuit  contentus;  see 
on  III.  21.  14. 

42.  impetum:  in  68  C.  Triarius  tried  to  bring  fresh  troops 
from  western  Asia  to  Lucullus.  After  meeting  and  defeating  Mith- 
radates,  both  sides  went  into  winter  quarters.  The  next  year  Tria- 
rius  endeavored  to  relieve  a  fort  attacked  by  Mithradates,  and  was 
utterly  routed,  7,000  of  his  troops  being  slain.  A  severe  wound 
received  by  Mithradates  saved  the  remainder  of  the  army. 

44,  45.  non  .  .  .  nuntius:  the  defeat  was  reported  by  natives. 
Cicero  speaks  as  though  no  one  had  been  left  to  tell  the  tale. 

§  26.  45-49.  Hic,  '  hereupon.'  offensione,  '  blow,'  put  mildly 
for  clade,  '  disaster.'  aliqua  ex  parte,  '  in  some  degree.  vetere 
exemplo  —  more  maiorum.  The  laws  against  prolonging  commands 
were  in  reality  dead  letters  at  this  time.  The  real  reason  for  recall- 
ing  Lucullus  was  the  jealousy  of  his  enemies  in  the  army  and  at 
Rome. 

51-53.  ea,  acc.  pl.  factum  (esse)  putetis,  almost=factum  sit; 
see  on  putetis,  §  11.  21.  coniungant,  '  carry  on  in  common.'  in- 
tegrae,  '  never  yet  attacked  by  us.' 

§§  27-68.  Thirdpart  of  the  Tractatio  de  imperatore  deligendo. 
§§  27-50,  Argumentatio.     §§  51-68,  Refutatio. 

§27.  1-4.  esset, '  is.'  bellum  .  .  .  necessarium:  contrast  belli 
genus  necessarium,  §  20.  2-3.  dicendum  esse  videatur =dicen- 
dum  sit;  cf.factum  putetis,  §  26.  52. 

5-7.  innocentium,  '  clean-handed,'  'honest  in  money  matters.' 
potissimum,  '  in  preference  to  others.'  praeficiendum  putaretis 
—  praeficiendus  sit;  cf.  dicendum  esse  videatur,  1.  4. 

8-10.  unus  .  .  .  qui  .  .  .  superarit:  for  mood,  A.  320.  b;  G.  631, 
1;  H.  503,  II.  1;  B.  283  1,  2.  hominum  gloriam,  '  the  glorious 
men.'  antiquitatis  memoriam,  'those  of  the  past,  who  still  live 
in  memory.'     virtute:  for  meaning,  see  on  virtute,  §  3.  27, 
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§  28.  11-13.  sic=7ioc,  anticipating  in  summo  .  .  .  oportere. 
res,  '  qualities.'  virtutem,  in  a  narrower  sense  than  in  1.  10,  but 
embracing  the  moral  and  intellectual  qualities  enumerated  in  §  36. 
11.  11-13  are  a  brief  definition  of  virtute,  1.  10.  The  remainder  of 
the  section  takes  up  the  first  of  the  divisions,  '  mastery  of  military 
science.' 

14,  15.  esse  debuit,  '  ought  to  have  been,'  by  reason  of  the 
opportunities  mentioned  in  the  next  sentence.  qui, 'for  he.'  pue- 
ritiae  disciplinis,  '  the  training  of  boyhood.'  bello  maximo,  the 
Social  War,  89,  in  which  his  father,  Cn.  Pompeius  Strabo,  took 
part.  He  also  accompanied  his  father  to  Rome  in  87  to  protect  the 
city  against  Cinna. 

17,  18.  summi  imperatoris:  in  83,  when  Sulla  returned  from 
Asia,  Pompeius  raised  a  force  of  three  legions  and  joined  him, 
having  first  defeated  some  forces  of  the  enemy.  imperator:  upon 
meeting  Sulla,  Pompeius  greeted  him  as  imperator,  and  received  the 
same  greeting  in  return. 

20,  21.  concertavit,  'has  gone  to  law,'  in  contrast  to  conflixit. 
COnfecit,  'completely  conquered.' 

22,  23.  suis  imperiis:  Pompeius  was  consul  in  70.  During 
the  inspection  of  the  knights  by  the  censors  that  year,  he  with 
others  appeared  with  the  horse  supplied  him  at  public  expense, 
and  when  the  censors  put  the  usual  question  of  whether  he  had 
served  the  campaigns  required  by  law,  he  boastfully  replied,  "I 
have  served  all,  and  all  under  my  own  supreme  command."  of- 
fensionibus,  as  in  §  26.  46. 

25-27.  Civile,  against  Cinna,  Carbo,  and  Lepidus.  Africanum, 
in  81,  against  Cn.  Domitius  Ahenobarbus  and  the  Numidian  king 
Iarbas.  Transalpinum,  with  Gallic  tribes  on  his  way  to  Spain. 
Hispaniense,  in  Spain  against  Sertorius'  army,  76-71.  servile: 
on  his  way  back  from  Spain  Pompeius  met  and  defeated  5.000 
slaves  from  the  army  of  Spartacus.     navale,  with  the  pirates. 

29.     confecta,  'brought  to  a  victorious  end.'     esse,  'is.' 

§  29.  1.  Iam  vero,  'and  further,'  marking  a  transition  to  a 
more  important  point.  virtuti,  as  in  §§  27.  10,  and  3.  27.  oratio, 
'statement.' 

4,  5.  illae  .  .  .  imperatoriae:  we  should  expect  Cicero  to  go  on 
after  this  sentence  by  saying  sed  aliae  sunt  praeterea  virtutes  im- 
peratoriae;  this  idea  is  deferred,  however,  to  §  36,  and  then  taken 
up  in  a  different  form.     labor,  'energetic  activity.' 

6-8.  quae  tanta  .  .  .  quanta  . . .  non  fuerunt,  '  qualities  which 
are  greater  in  this  man  alone  than,'  etc:  fortanta  quanta  cf.  tantum 
victus  efficere  potuit,  quantum  incolumis  numquam  est  ausus  optare, 
§  25.  37-38. 

§  30.  8-10.  Italia:  see  on  summi  imperatoris,  §  28.  17.  Sicilia: 
in  82  Pompeius  was  sent  to  Sicily  by  Sulla  and  easily  subjugated 
the  island.     From  Sicily  he  went  to  Africa. 

18,  19.  auxilium  absente  expetivit:  M.  Crassus,  commander 
of  the  Roman  army  against  Spartacus,  had  written  to  the  senate 
that  M.  Lucullus,  brother  of  Lucius,  must  return  from  Thrace  and 
Pompeius  from  Spain  to  assist  in  putting  down  the  slave  uprising. 
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However,  upon  reflecting  that  he  would  have  to  share  the  glory  of 
victory  with  them,  he  hastened  to  end  the  war  himself,  Pompeius 
having  a  chance  to  do  nothing  more  than  cut  to  pieces  the  remnant 
of  5,000  in  north  Italy.  Cicero  tries  to  make  out  in  quod  .  .  . 
est  that  the  mere  expectation  of  Pompeius'  return  weakened  the 
revolt. 

§  31.  22.     universa.  '  in  their  whole  extent.' 

25-27.  qui  non  .  .  .  committeret,  'without  exposing.'  hieme: 
navigation  was  generally  diseontinued  on  the  Mediterranean  dur- 
ing  the  winter.  praedonum:  of  persons  Cicero  generally  uses  the 
genitive  with  refertus.  navigaret,  '  had  to  sail;'  cf.  dimicaretis,  in 
ut  vos  .  .  .  de  imperio  dimicaretis,  §  9.  7-10. 

28,  29.  arbitraretur,  '  would  have  thought,'  at  the  time  Pom- 
peius  was  sent  to  the  pirate  war.  ab  omnibus  imperatoribus, 
who  were  then  living.     omnibus  annis,  of  his  life. 

§  32.  1-3.  Fuit,  'it  was,'  but  is  no  longer;  cf.  FuiU  in  Fuit,  fuit 
ista  quondam  in  hac  re  publica  virtus,  I.  3.  26.  propugnaculis,  i. 
e.,  fleets  and  armies. 

5,  6.    hieme  summa,  '  in  the  depth  of  winter.' 

7.  redempti  sint,  '  had  to  be  redeemed;'  cf.  navigaret  in  cum 
aut  hieme  aut  referto  praedonum  mari  navigaret,  §  31.  26.  Nothing 
more  is  known  of  this  story. 

8,  9.  duodecim  secures, '  t welve  axes,'  by  metonymy  f  or  '  twelvo 
lictors,'  and  so  for  'two  praetors,'  as  each  praetor  was  allowed  six 
lictors  in  his  province.  According  to  Plutarch  these  were  the  prae- 
tors  Sextilius  and  Bellinus,  who  were  captured  and  carried  off  with 
their  attendants  and  lictors. 

§  33.  11,  12.  atque,  '  and  even.'  eos  .  .  .  ducitis:  i.  e.,  the 
harbors  where  grain  from  foreign  ports  was  landed;  they  are 
mentioned  below. 

13-15.  celeberrimum,  'thronged,'  'much  frequented.'  prae- 
tore:  who,  is  not  known.  Miseno:  a  promontory  in  Campania: 
"the  bay  formed  by  this  promontory  was  converted  by  Augustus 
into  an  excellent  harbor,  and  was  made  the  principal  station  of 
the  Roman  fleet  in  the  Tyrrhene  sea.:'  liberos:  Plutarch  says, 
"  they  captured  also  a  daughter  of  Antonius,  who  had  been  accorded 
a  triumph,  while  she  was  on  her  way  into  the  country,  and  released 
her  for  a  large  ransom."  The  plural  is  a  rhetorical  exaggeration. 
The  Antonius  mentioned  must  have  been  M.  Antonius,  for  he  fought 
the  pirates  in  104  and  was  allowed  a  triumph. 

17.  Nam,  etc:  for  the  praeteritio,  cf.  Nam  ut  illa  omittam,  III. 
18.  8,  and  see  on  I.  14.  14.  After  Nam  we  supply  in  thought  haec 
erunt  satis,  '  the  examples  given  will  prove  sufncient.'  Ostiense: 
Ostia  was  Rome's  seaport,  about  sixteen  miles  from  the  city  at  the 
mouth  of  the  Tiber.  A  fleet  was  constantly  stationed  thereto  guard 
the  harbor  and  river. 

19.  cui  .  .  .  praepositus  esset,  '  in  spite  of  the  fact  that  a  con- 
sul  of  the  Roman  people  had  been  placed  in  command  of  it.' 
consul,  unknown. 

22-24.  lucem  adferre,  '  bring  happiness  and  welfare.'  lux  is 
used  metaphorically  for  hope,  joy,  happiness,  welfare.     ii,  takes  up 


§  33-36.  ORATION  FOR  THE  MANILIAN  LAW  397 

vos,  1.  22.  Oceani  ostium,  nsed  somewhat  artificially  f  or  Gaditanum 
fretum, '  Straits  of  Gibraltar,'  in  chiastic  antithesis  to  osiium  Tibe- 
rinum,  1.  23. 

§  34.  25,  26.  Atque,  '  furthermore,'  closely  connects  the  fol- 
lowing  thought  with  the  preceding.  a  me:  for  use  instead  of  mihi, 
see  on  a  vobis,  §  6.  29.  praetereunda  sunt,  in  sense  has  for  its 
subject  the  clause  qua  .  .  .  gesta  sint,  and  would  naturally  be  prae- 
terendum  est;  it  is  attracted  to  agree  with  haec. 

29-31.  celeriter,  pleonastic  after  tam  brevi  tempore.  tanti 
. .  .  navigavit,  'the  storm  of  so  great  a  war  swept  over  the  sea.' 
impetus,  is  a  bold  personification.  A  more  prosaic  form  of  ex- 
pression  would  have  been  (and  is  actually  meant  by  Cicero),  quam 
tanta  classis  Cn.  Pompeio  duce  summo  impetu  navigavit.  Siciliam, 
Africam,  Sardiniam:  all  three  supplied  Kome  with  grain,  espe- 
cially  Sicily. 

§  35.  34,  35.  duabus  Hispaniis,  i.  e.,  citeriore  et  ulteriore. 
Gallia  Transalpina:  the  southern  coast  is  meant,  provincia  Nar- 
boneiisis.  confirmata,  missis:  in  translation  make  these  co-ordi- 
nate  with  adornavit,  1.  37. 

36-37.  Achaiam:  meaning  the  Peloponnesus,  for  the  term 
was  not  yet  applied  to  all  Greece.  duo  maria:  the  Adriatic  and 
Tyrrhenian.     adornavit, '  and  thereby  made  secure.' 

41-43.  imperio  ac  potestati:  see  p.  64  §  50.  Cretensibus: 
they  had  afforded  protection  to  the  pirates  and  even  engaged 
in  piracy  themselves.  Since  68  the  proconsul,  Q.  Metellus,  had 
been  subduing  them  and  treating  them  with  great  cruelty.  Tech- 
nically,  by  the  Gabinian  Law,  Pompeius  had  authority  over  Crete 
and  the  forces  of  Metellus.  Therefore,  upon  petition  from  the 
Cretans,  Pompeius  sent  a  lieuteEaut  to  receive  the  surrender  of 
their  cities  and  ordered  Metellus  to  stop  the  war.  The  latter  re- 
fused  to  do  so,  and  civil  war  between  the  two  commanders  would 
probably  have  resulted,  had  not  Pompeius'  attention  been  directed 
to  the  Mithradatic  war.  usque  in  Pamphyliam  suggests  a  great 
distance,  though  in  reality  it  was  but  short.  deprecatores  ex- 
plains  the  purpose  of  legatos  and  =  ad  deprecandum, — que  being 
often  used  to  connect  an  explanatory  word  to  a  preceding  word. 
spem  deditionis,  'the  hope  of  surrender,'implying  also  protection 
for  the  future.'     -que,  '  but.' 

§  36.  1-2.  virtus  imperatoris,  bellandi,  virtus,  1.  3,  ability  as  a 
commander  from  the  military  standpoint,  comprising  the  qualities 
of  labor,  fortitudo,  industria,  celeritas,  consilium,  mentioned  in  §  29. 
ceterea  (sc.  virtutes)  .  .  .  coeperam,  the  moral  and  inteliectual  quali- 
ties:  see  on  illae  .  .  .  imperatoriae,  §  29.  4,  and  on  virtutem,  §  28.  13. 
The  uses  of  virtus  we  have  found  so  far  are  as  follows:  in  §§  3.  27, 
27.  10,  and  29.  1,  it  is  a  collective  term  for  all  the  qualities,  mili- 
tary  as  well  as  moral  and  intellectual,  which  go  to  make  up  a  per- 
fect  commander.  In  §  28.  13,  it  is  a  narrower  collective  term  for 
moral  and  intellectual  qualities  alone,  and  in  §  36.  2,  it  expresses 
the  same  idea,  though  in  the  plural  with  reference  to  the  different 
items  comprised  in  the  collective  virlus  of  §  28.  13.  In  §  29.  4,  it 
is   used   in  the   plural  of  the  different   items   of  merely   military 
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ability,  and  the  same  idea  is  repeated  collectively  in  §  36.  1,  3,  5. 
4,  5.     multae,    'many    other,'    emphatic    by     position.     artes, 

*  qrmlitiesS =virtutes.  Ac,  'now,'  4foi  example,'  marking  a  transi- 
tion  to  an  exposition  of  certerae  virtntes. 

6-8.  innocentia,  'clean-handedness,'  'honesty  in  money  mat- 
ters,'  as  opposed  to  the  bad  uses  of  money  intrusted  to  command- 
ers  mentioned  in  §  37;  cf.  innocentium  in  Utinam,  Quirites  virorum 
fortium  atque  innocentium  copiam  tantam  haberetis.  §  27.  4-5.  in 
omnibus  rebus,    'in   all   other    matters.'     facilitate,    'affability,' 

*  sociability.'  ingenio,  ability  as  a  statesman  and  an  orator;  see  § 
42;  quae,  'these  qualities,'  neuter  pl.  nom. 

10.  ex  aliorum  contentione,  'by  acomparison  with  others.' 
§  37.  12-14.  ullo  .  .  .  putare,  'count  as  such  at  all,'=  ullo  in 
imperatorum  numero  putare,  veneant  atque  venierint :  a  reverse 
order  would  be  more  natural,  '  have  been  and  are  sold.'  Quid 
magnum  aut  amplum,  'what  high  or  noble  thoughts.'  hunc 
hominem  qui  sets  the  man  as  it  were  before  their  eyes.  cogitare, 
'entertains;'  sc.  possumus  putare  which  gives  putare  a  slightly 
different  sense  from  1.  12. 

16,  17.  provinciae:  sc.  retinendae,  for  which  the  magistrates 
most  influential  with  the  senate  and  people  would  help  him.  in 
quaestu,  '  at  interest.'  admurmuratio,  '  murmur  of  assent;'  quite 
as  frequently  used  of  disapproval. 

20.  ante:  sc.  quam  irascatur.  voluerit,  '  shall  have  deter- 
mined.' 

21,  22.     ventum  sit,  subjunctive  by  attraction.     ferant,  'bring.' 
§38.  23-25.     civium  Romanorum:  after  the  Marsian  war,  90- 

88,  the  Italian  allies  were  made  Roman  citizens.  tum:  when  the 
protasis  of  a  conditional  sentence  is  expressed  by  an  imperative, 
the  English  idiom  inserts  'and,'  but  no  conjunction  is  used  in 
Latin,  though  an  adverb,  such  as  tum  or  tom,  sometimes  appears; 
cf.  Recognosce  .  .  .  noctem  illam;  iam  intelleges,  I.S.  1-2  existimetis: 
f or  use  cf .  putaretis  in  deliberatio  dijficilis  esset,  quemnam  potissimum 
tanto  bello  praeficiendum  putaretis,  §  27.  6-7. 

27.  hibernis:  freedom  from  Roman  garrisons  was  a  privilege 
of  civitates  liberae;  others  often  purchased  with  large  sums  exemp- 
tion  from  the  burden  of  furnishing  winter  quarters. 

29.  severus  esse,  'have  a  strict  regard  for  jubtice.'  in  iudican- 
do:  see  p.  69,  §74. 

§  39.  30-32.  Hic  miramur,  'do  we  then  wonder  that.'  non 
modo:  sc.  non,  and  see  on  II.  20.  35-36.  manus,  in  reference  to 
acts  of  violence  and  plundering  on  the  part  of  the  soldiers.  vesti- 
gium, '  their  march,'  which  in  the  case  of  most  armies  does  some 
damage,  even  if  the  soldiers  refrain  from  plunder. 

33,  34.  pacato,  'peaceful  resident.'  Iam  vero:  for  use  and 
meaning,  see  on  Iam  vero,  §  29.  1.  milites:  Pompeius'.  hiber- 
nent,  in  Cilicia.  sermones  ac  litterae,  '  verbal  and  written  re- 
ports.' 

35-37.  nemini  vis  adfertur,  'nobody  is  forced.'  Hiemis, 
'from  the  winter,'  objective.     avaritiae,  'for  avarice,'  subjective. 

§  40,  1.    Age,  '  come,'  the  anticipatory  imperative,  used  in  the 
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singular  regardless  of  the  number  addressed,  to  call  attention  to 
something  following,  and  usually  followed  by  an  imperative  or 
equivalent  subjunctive. 

3.     inventuni, 'acquired,'  '  made  possible.' 

8.  amoenitas,  in  reference  to  the  beauties  of  nature;  sc.  loco- 
rum.     nobilitas,  'famous  name.' 

11.  ceteri  .  .  .  arbitrantur:  it  was  a  common  thing  for  Roman 
commanders  and  governors  to  carry  back  home  large  collections  of 
the  objects  of  Greek  art.  Lucullus  did  so  himself.  Cicero  is  possi- 
bly  hinting  at  him  here.     ea  resumes  signa.  etc,  1.  10. 

§  41.  13-17.  de  caelo  delapsum,  as  a  demi-god.  fuisse,  'that 
there  really  were.'  hac,  '  this,'  'this  man's.'  quod,  '  a  fact  which.' 
iam  videbatur,  'was  gradually  beginning  to  appear.'  lucem  ad- 
ferre:  for  meaning,  see  on  lucem  adferre,  §33.  22. 

20-22.  Iam  vero:  for  usecf.  Iamvero,  §  39.  33.  liberae =non 
impeditae,  '  unhindered.'  qui  .  .  .  excellit,  '  though  excelling.'  fa- 
cilitate,  '  accessibility.' 

§  42.  23-26.  consilio,  '  statesmanlike  insight.'  dicendi  .  . . 
copia,  '  impressive  and  fluent  speech.'  All  these  terms  are  in  refer- 
ence  to  ingenio,  §  86.  8.  quo,  neuter,  '  a  quality  in  which.'  ipso, 
'in  and  of  itself,'  'by  its  verynature.'  hoc  loco,  the  rostra.  Fidem, 
'as  to  his  fidelity,'  in  emphatic  position;  cf.  illos  in  Nunc  illos,  qui 
.  .  .  monitos  .  .  .  volo,  II.  27.  16. 

28-30.  iam  is  crowded  out  of  its  regular  position  to  give 
Humanitate  an  emphatic  place.  Et  quisquam  dubitabit,  'will 
any  one  stilt  doubt.'  quisquam  is  allowable  because  of  the  implied 
negative  answer. 

§  43.  3-4.  ea  re,  '  in  this  respect.'  Vehementer  .  .  .  ad,  '  that 
it  is  of  the  greatest  importance  for.' 

6-8.  ut  .  .  .  ament,  depends  on  commoveri,  contemnant  aut 
metuant,  referring  to  hostes,  1.  4,  oderint  aut  ament  to  socii,  1.  5. 
opinione,  '  preconceived  opinion,'  'prejudice.'  ratione  certa, 
'  well-grounded  reason.' 

11.  iudicia,  'recognitions  of  services,'  a  common  meaning  of 
the  word  in  Cicero,  with  allusion  to  offices,  commands,  triumphs; 
cf.  iudicio,  in  meus  labor  .  .  .  ex  vestro  iudicio  fructum  est  amplissi- 
mum  consecutus,  §  2. 11-13. 

§  44.  12.  illius  diei,  the  day  when  the  Gabinian  law  was  pro- 
posed. 

14.  templis:  the  steps  of  temples  situated  near  the  forum,  i.  e., 
of  Vesta  and  Castor  on  the  Palatine,  and  of  Saturn  and  Concordia 
on  the  clivus  Capitolinus. 

19-22.  qui  quo  die=nam  eo  die  quo  is,  'for  on  the  day  when 
he.'  ex  summa  inopia,  temporal,  'after  the  greatest  scarcity.' 
unius  .  .  .  nomine,  'from  the  hope  placed  in  thisoneman,  and  from 
his  name.'  hominis,  objective  with  spe,  and  subjective  with 
nomine.  quantam:  for  meaning  with  tanta,  1.  20,  cf.  tanta  sunt  in 
hoc  uno,  quanta  in  omnibus  reliquis  imperatoribus  non  fuerunt,  §  29. 
6-8.  ex  summa  ubertate,  causal,  '  as  the  result  of  the  greatest 
fertility.' 

§  45.  23,  24.    eo  proelio:  see  on  impetum,  §  25.  42, 
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27,  28.  ad  .  .  .  temporis,  '  just  at  the  decisive  moment  of  that 
time,'  *  in  the  very  nick  of  time.'  ad:  not  in,  because  Pompeius 
was  sent  only  '  into  the  vicinity  of  those  regions.' 

30-32.  Et  quisquam  dubitabit:  see  on  Et  quisquam  dubitabit, 
§  42.  30.  virtute,  in  its  broadest  sense  as  including  all  the  quali- 
ties  befitting  a  commander.  auctoritate,  mere  influence,'  in  an- 
tithesis  to  virtute. 

§  46.  1-4.     Age:   for  use  see  on  Age,  §  40.  1.     diversis,  as  in 

locis  disiunctissimis  maximeque  diversis,  §  9.  8.  huic  se  uni:  for 
the  juxtaposition  cf.  mea  me,  §  1.  4. 

7-9.  Mithridates  .  .  .  legatum  .  .  .  misit:  nothing  more  is 
known  positively  about  this  incident,  but  it  is  probably  much  mis- 
represented  by  Cicero. 

10.  ad  eum  potissimum,  '  to  him  rather  than  to  any  one  else,' 
with  particular  reference  to  Metellus  Pius,  who  is  probably  hinted 
at  in  ii  quibus.  speculatorem :  it  has  been  suggested  that  the  spy 
may  have  represented  himself  as  having  a  message  for  Pompeius, 
instead  of  for  Sertorius,  with  whom  Mithradates  was  in  league,  a 
story  which  Pompeius'  vanity  would  easily  have  led  him  to  be- 
lieve. 

12-14.  hanc  auctoritatem,  in  an  anticipatory  position,  sub- 
ject  of  valiturem  esse.  postea  rebus  gestis,  'subsequent  ex- 
ploits.'  iudiciis:  see  on  iudicia,  ,  §  43.  11.  existumetis:  for  use 
cf .  existimetis  in  statuetis,  quid  . .  .  jieri  existimetis,  §  38.  24-25. 

§47.  16-18.  praestare,  '  guarantee.'  homines:  sc.  dicere.  de 
potestate  deorum,  'about  a  matter  in  the  power  of  the  gods.' 
timide  et  pauca,  'modestiy  and  briefly,'  explaining  sicut  .  .  . 
homims  (dicere) ;    notice  the  combination  of  adverb  and  adjective. 

19-21.  Maximo,  Q.  Fabius  Maximus  Cunctator.  Marcello, 
M.  Claudius  Marcellus,  "the  sword  of  Rome."  Scipioni,  either  P. 
C.  Scipio  Africanus  or  Aemilianus.  virtutem,  as  in  Et  quisquam 
dubitabit,  quid  virtute  perfecturus  sit,  §  45.  31.  fortunam,  '  good 
luck,'  —felicitatem. 

22,  23.  Fuit:  see  on  Fuit,  §  32.  1.  ad  amplitudinem:  sc. 
adipiscendam.     ad  gloriam:  sc.  augendam. 

26-28.  non  ut:  the  regular  order  when  the  result  denied  is 
followed  by  the  result  desired  with  sed  ut.  videamur,  in  a  passive 
sense, —cemamxir,  'we  may  be  seen,'  'it  shall  be  evident;'  plural  to 
include  others  besides  Cicero  who  favored  the  law.  Translate,  'I 
shall  employ  such  moderation  in  speaking,  that,  while  not  claiming 
that  Pompeius'  good  luck  is  in  his  own  power,  it  shall  neverthe- 
less  be  evident  that  we  remember  past  favors,  and  (therefore)  hope 
for  future  favors.'  invisa,  i.  e.,  si  dicam,  ingrata,  i.  e.,  si  neque 
meminerim  neque  sperem. 

§  48.  29-33.  non  sum  praedicaturus,  an  example  of  praeteri- 
tio.  domi  militiae:  notice  the  asyndeton.  ut,  'how,'  parallel  to 
quantas.  adsenserint,  obtemperarint,  oboedierint,  obsecun- 
darint:  fov  the  figure  see  on  relinquitur,  etc,  §  15.  18.  hoc,  *  only 
so  much.' 

35-38.     tacitus,  'even  in  silence.'     duod  .  .  .  sit,  Hhat  it  may 
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be  his  assured  and  lasting  possessions.'  sicuti  facitis,  'as  I  am 
sure  you  do.' 

§  49.  39.  Q,uare,  introducing  the  conclusion  of  the  whole  case 
with  recapitulation  of  the  three  parts. 

43-45.  dubitatis  quin  ..  .  conferatis:  for  regular  mood  after 
dubitare, '  hesitate,'  see  on  dubitas,  I.  17.  20;  the  subjunctive  with 
quin  is  occasionally  used  instead.  boni,  '  advantage,'  i.  e.,  of  choos- 
ing  such  a  commander. 

§  50.  2,  3.  erat  deligendus:  for  mood,  A.  308  c;  G.  599, 3;  H.  511, 
2;  B.  304,  3,  b).  .  .  oportunitas,    'fortunate  circumstance.' 

§§  51-68.  Refutatio,  refutation  of  opponenfs  arguments.  Nega- 
tive  part,  §§  51-63.     Positive  part,  §§  64-68. 

§  51.  9-12.  At  enim  introduces  abruptly  the  objection  of  an 
opponent.  beneticiis,  used  of  magistracies  and  commands.  am- 
plissimis:  see  on  amplissimus,  §  1.  2.  Q,.  Catulus,  consul  78,  censor 
65,  son  of  the  Catulus  who  defeated  the  Cimbri.  He  was  a  leader 
among  the  aristocracy.  honoris,  as  an  ex-consul.  fortunae,  as  a 
wealthy  man.  virtutis,  as  a  man  of  integrity  and  statesmanship. 
ingenii,  as  an  orator.  praeditus  modifies  Hortensius.  Q,.  Hor- 
tensius,  Cicero\s  famous  rival  as  an  orator,  born  114,  died  50.  He 
was  a  man  of  great  talent,  and  ranked  above  Cicero  until  the  case 
of  Verres  (p.  19.  §§  18-20).     hac  ratione,  'this  view  of  mine.' 

13-14.   multis  locis,  'on  many  occasions.'    cognoscitis,  in  §  68. 

18-20.  isti,  the  opponents  of  the  law;  for  force  of  the  word  cf. 
Video  de  istis,  qui  se  populares  haberi  volunt,  abesse  non  neminem,  IV. 
10.  13,  and  see  on  istius,  I.  2.  17.  in  .  9  .  omnia:  for  translation  see 
on  in .  .  .  omnia,  §  13.  24-25. 

§  52.  22.  Obsolevit,  'is  worn  out.'  oratio,  'objection,'  re,  '  re- 
sult.'  Hortensius  had  made  the  same  objection,  Si  .  .  .  oportere,  11. 
20-22,  tothe  Gabinian  law.  The  objectionwas  a  sound  one.  Cicero 
does  not  meet  it  fairly,  but  tries  to  turn  attention  from  it  by  prais- 
ing  Pompeius. 

25-27.  fortem,  '  energetic '  in  fighting  for  his  proposed  law. 
gravitur,  '  weightily,'  of  the  contents.  ornate,  '  elegantly,'  of  the 
style.  promulgasset:  bills  had  to  be  posted  for  public  inspection 
for  the  space  of  three  market  days  (at  least  17  days)  before  being 
proposed  to  the  comitia.     item,  i.  e.,  graviter  ornateque. 

§  53.  28-30.  tum,  emphatic  by  its  position  outside  of  the  si 
clause.  vera  causa,  '  true  interests.'  hodie,  in  emphatic  antithe- 
sis  to  tum,  1.  28. 

33-36.  commeatu, 'intercourse.'  privatam  rem,  as  merchants. 
publicam  rem,  as  public  officers. 

§  54.  1-5.  Atheniensium,  Carthaginiensium,  Rhodiorum,  all 
of  them  great  maritime  powers.  navalis  goes  both  with  disciplina 
and  gloria. 

9-12.  ille,  as  in  Medea  illa,  §  22.  4.  cuius  .  .  .  permanserit, 
concessive  clause.  invictum,  rhetorical  exaggeration,  as  also  omn- 
ibus,  1.  13.  ac,  '  and  in  fact.'  utilitatis,  'advantages,' signifying 
taxes,  corn-supplies,  and  trade  with  foreign  provinces  and  nations. 
imperii,  which  was  lessened  by  the  inability  of  Rome   to   protect 
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her  provinces  and  the  magistrates  sent  to  them.  caruit,  '  had  to 
give  up;'  cf.  redempti  sint  in  cum  legati  populi  Bomani  redempti  sint, 
§  32.  7. 

§  55.  12,  13.  Antiochum,  the  Great,  king  of  Syria.  Persem, 
son  of  Philip  V.,  and  king  of  the  Macedonians  in  the  Third  Macedo- 
nian  War;  the  example  is  not  a  good  one,  for  Perses  surrendered  at 
Samothrace  without  a  battle. 

15.  ii,  takes  up  nos,  1.  12;  cf.  ii  in  vos,  qui  .  .  .  videbatis,  ii  nunc 
.  .  .  audiatis,  §  33.  22-24. 

18,19.  salvos  praestare,  'to  guarantee  the  safety  of.'  Delos, 
an  island  in  the  iEgean  Sea,  famed  as  the  birthplace  of  Apollo  and 
Artemis,  and  held  especially  sacred  as  a  seat  of  Apollo's  worship. 
It  was  the  common  treasury  of  the  Greeks  for  carrying  on  the  Per- 
sian  wars,  but  lost  some  of  its  importance  when  the  treasury  was 
subsequently  transferred  to  Athens.  Its  excellent  harbor,  the  pro- 
tection  afforded  by  its  sanctity,  and  the  destruction  of  Corinth,  gave 
it  an  extensive  commerce.  It  was  the  chief  emporium  for  the  slave 
trade.  In  the  First  Mithradatic  War  it  was  overrun  and  devastated 
by  one  of  the  Mithradatic  generals,  a  blow  from  which  it  never  re- 
covered. 

21-23.  divitiis:  for  case  cf.  referto  praedonum,  §  31.  26,  and 
see  note.  idem  takes  up  nos,  1.  *16.  carebamus,  'had  to  avoid;' 
cf .  magna  .  .  .  parte  .  .  .  dignitatis  .  .  .  caruit,  §  54.  11-12. 

25.  exuviis:  the  rostra  was  ornamented  with  and  named  from 
the  beaks  of  galleys  taken  from  the  people  of  Antium  in  the  Latin 
war,  338. 

§  56.  1.     Bono  animo,  'with  good  intentions.' 

3,  4.  in  salute  communi,  *  in  a  matter  affecting  the  common 
welfare.'     dolori,  '  indignation.' 

7.  vere,  for  the  sake  of  alliteration  placed  next  to  videremur, 
though  modifying  imperare.  videremur:  see  on  videamur,  § 
47.  27. 

§  57.  In  this  and  the  next  section  Cicero  makes  a  digression  on 
the  selection  of  Gabinius  as  legatus  to  Pompeius.  The  nomination 
of  military  legati  was  the  privilege  of  the  senate,  though  the  wish- 
es  of  commanders  and  governors  were  usually  consulted.  For  the 
pirate  war,  Pompeius  had  been  allowed  to  choose  his  legati  himself, 
fifteen  in  number.  Gabinius  was  not  among  them,  being  legally 
ineligible  while  holding  the  tribuneship.  At  the  end  of  his  term  of 
oflfice,  but  before  Pompeius  had  been  appointed  to  command  in 
the  Mithradatic  War,  the  latter  asked  for  the  appointment  of  Ga- 
binius  as  legatus  to  which  the  senate  objected,  for  Gabinius  would 
thereby,  contrary  to  a  certain  law,  be  serving  under  an  imperium 
bestowed  by  a  law  which  he  had  himself  proposed. 

9.  anne,  seldom  used  for  an,  and  in  good  prose  only  in  the 
second  member. 

12.     quem  velit,  object  of  impetret. 

15-17.  expers,  'derived  of.'  periculo:  in  bringing  forward 
his  bill  Gabinius  came  near  meeting  with  the  roughest  personal 
violence,  so  bitter  was  the  opposition  of  the  senate. 

§  58,  17-23.    An  belongs  in  sense  to  sunt  tam  diligentes,  1.  20. 
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Make  C.  Falcidius  .  .  .  potuerunt  subordinate,  'while  C.  Falcidius, 
etc,  were  permitted  to  be  legati,9  and  begin  the  question  with  in 
uno  Gabinio,  I.  20.  Nothing  further  is  known  of  the  men  here 
mentioned,  but  they  were  living,  as  can  be  seen  from  the 
phrase  honoris  causa  nomino,  'I  mentioned  with  all  respect.' 
anno  proximo  legati:  the  cases  of  these  men  are  worthless 
as  arguments  in  the  present  case  unless  they,  while  tribunes, 
procured  the  appointment  of  the  generals  under  whom  they 
served  the  following  year.  Such  is  probably  not  the  case,  or 
Cicero  would  make  more  of  the  argument.  deligentes,  '  scrupu- 
lous,'  '  precise.'  in  hoc  imperatore,  'in  the  case  of  this  command- 
er.'  praecipuo  iure  esse,  'to  enjoy  special  privileges,'  '  to  take  a 
place  of  pre-eminence. 

24-29.  me  profiteor  relaturum,  which  he  as  praetor  could 
do,  p.  66,  §  60.  His  introduction  of  the  question  might,  however, 
be  vetoed  by  colleagues  or  higher  magistrates.  p.  63,  §  49,  and  p. 
68,§  72.  The  consuls  also  could  by  a  special  'edict  (inimicum 
edicum)  forbid  the  introduction  of  any  business  not  on  the  regu- 
lar  order  of  the  day.  Cicero  says  he  is  not  afraid  of  this,  and  that 
he  can  be  deterred  only  by  a  tribune's  intercessio  (p.  66,  §§  62,  63), 
which  was  unrestricted.  ius  beneficiumque,  i.  e.,  of  choosing  his 
legati.     quid  liceat,  '  how  far  they  dare  go.' 

31.  socius  ascribitur,  'is  (already)  considered  a  partner,'  in 
public  opinion. 

§  59.  1-3.  auctoritate  et  sententia,  '  authorit?,tive  expression 
of  opinion,'  hendiadys.  quaereret,  in  a  speech  against  the  Ga- 
binian  law,  delivered  in  a  contio.  si  quid  esset,  'and  anything 
should  happen  to  him.'  eo:  for  case,  A.  244  d;  G.  396,  Rem.  1;  H. 
415  III.  note  1;  B.  218,  6. 

5,  6.     cum  .  .  .  dixistis,  win  the  fact  that  you  all  said.' 

8-11.  hoc, 'this  sentiment' expressed  by  Catulus  in  his  ques- 
tion  to  the  people.  quod,  'because.'  summi  .  .  .  virtute:  notice 
the  alliteration.  viri  vita  atque  virtute=rm  virhite,  dum 
vivit. 

§  60.  12,  13.  At  enim:  for  use  see  on  At  enim.  §  51.  9.  exem- 
pla  atque  instituta,  'the  traditional  practices.'  Non  dicam,  a 
very  effective  use  of  praeteritio. 

14-17.  ad  .  .  .  rationes=racZ  nova  tempora  nova  consilia.  His- 
paniense,  here  of  the  siege  of  Numantia,  elsewhere  of  the  war 
with  Sertorius;  cf.  partis  periculum.  Sertorianae  atque  Hispa- 
niensis.  §  10.  11.  uno  imperatore,  Scipio  Aemilianus,  who,  con- 
trary  to  the  law  of  the  time,  was  elected  consul  twice,  in  117 
and  131. 

20,  21.  Nuper,  about  forty  years  before.  C.  Mario:  he  was 
elected  consul  five  times  in  succession,  though  by  the  law  of  his 
time  ten  years  must  intervene  before  a  magistracy  could  be  held  a 
second  time. 

§  61.  1,  2.     novum:  sc.  est.     conficere, 'raise.' 
.  5.     cuius    a,eteiS=qui  propter  aetalem.     senatorio  .  .  .  abessets 

to  be  a  senator  a  man  must  at  least  have  beld  the  quaestorship,  for 
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which  office  the  legal  age  was  thirty  years.     Pompeius  at  this  time 
was  only  twenty-four. 

8-12.  innocentia,  as  in  quanta  innocentia  debent  esse  impera- 
tores,  §  36. 6.  deportavit:  technical  term  for  bringing  an  army  home 
from  a  province  or  conquered  territory.  duid  .  .  .  triumphare: 
only  active  or  past  consuls  and  praetors  had  the  right  to  celebrate 
a  triumph.  Pompeius  was  the  first  to  be  accorded  the  right  without 
having  held  either  office.  vidit,  'has  lived  to  see.'  omnium  stu- 
dio,  'with  universal  enthusiasm.5  visendam  (sc.  esse),  'oughtto  be 
attended.' 

§  62.  13-15.  ut  .  .  .  mitteretur:  the  three  clauses  in  this  sec- 
tion  after  quam  are  not  different  in  force  from  the  infinitives  in 
§  61,  and  are  used  merely  for  variety.  duo  consules:  D.  Junius 
.Brutus  and  Mamercus  Aemilius  Lepidus,  in  77.  As  a  matter  of  fact 
they  refused  to  take  the  command  against  Sertorius. 

17-21.     L.  Philippus,  consul  in  91,  and  one  of  the  most  distin- 
guished  orators  of  the  day.     non  .  .  .  mittere,  'that  he   was  voting 
to  send  Pompeius  not  as  pro-consul,  but  in  place  of  the  two  consuls.' 
pro  consule:  see  p.  68,  §§   73,   74.     rei  publicae,  'the  public  in 
terests.'     unius  .  .  .  virtuti=i(m  adulescenti '  propter  virtutem. 

22-24.  legibus  solutus:  the  right  to  release  from  the  opera- 
tion  of  the  laws  belonged  in  theory  only  to  the  people  but  was  or- 
dinarily  exercised  by  the  senate.  consul  .  .  .  licuisset:  see  p.  69, 
§§  77,  78.  Forty-three  years  being  the  necessary  age  for  the  con- 
sulship,  the  rule  that  two  years  must  elapse  between  offices  would 
make  thirty-seven  the  age  for  the  quaestorship,  though  in  practice 
men  were  allowed  to  hold  this  office  after  thirty.  Pompeius  was  a 
trifle  under  thirty-six  when  he  became  consul  in  70.  iterum:  in 
71,  Dec.  31,  the  day  before  entering  upon  his  consulship. 

27.  quae  .  .  .  videmus:  looked  at  properly  this  was  an  argu- 
ment  against  giving  Pompeius  any  more  power. 

§63.  1-5.  videant:  as  subject  Cicero  has  in  mind  the  aristo- 
cratic  opponents  of  the  bill,  whom  he  mentions  in  illorum,  1.  2.  illis, 
1.  3,  istis,  1.  7.  a  vobis  .  .  .  esse,  in  the  cases  mentioned  in  the  pre- 
ceding  sections.  The  statement  is  untrue,  for  before  the  pirate  war 
the  senate  had  bestowed  the  different  commissions  on  Pompeius 
without  consulting  the  people;  in  fact,  many,  if  not  a  majority,  of 
the  people  were  in  sympathy  with  the  efforts  of  the  men  against 
whom  Pompeius  was  sent.  iudicium,  expressed  in  the  Gabinian 
law.  iam,  'at  last.-'  suo  iure,  'with  full  rights  of  its  own,'  i.  e., 
their  decision  in  the  case  of  the  Gabinian  3aw  had  proved  fortunate, 
which  entitled  their  opinion  on  the  present  bill  to  all  respect. 

§§  64-68.     Positive  part  of  tbe  Eefutatio. 

§64.  11-15.  plus  .  .  .  vidistis,  'you  had  a  deeper  political 
insight.'  aliquando:  see  on  tandem  aliquando,  I.  25.  1.  prin- 
cipes,  the  leaders  of  the  optimates,  such  as  Hortensius  and  Catulus. 
sibi  ceteris  auctoritati:  cf.  quibus  est  a  vobis  .  .  .  considendum, 
§6.  29;  here  no  ambiguity  is  caused  by  the  double  dative.  Atque, 
etc.  From  this  point  to  §  68  Cicero  makes  a  digression  which 
apparently  repeats  the  ideas  of  §§  36-41.  There  is  no  real  re- 
petition.      In  §§  36-41  he  has  attempted  to  show  that  Pompeius  ie 
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possessed  of  all  the  moral  and  intellectual  qualities  necessary  for  a 
completegeneral,  and  is  therefore  a  most  suitable  commander  for 
the  war;  in  the  present  passage  he  attempts  to  show  that  Pompeius 
is  not  only  most  suitable,  but  that  by  reason  of  the  faults  and 
weaknesses  of  other  commanders  he  is  the  only  possible  com- 
mander.     Asiatico  et  regio:  both  words  suggest  luxury  and  booty. 

16,17.  virtutes  animi,  '  moral  qualities.'  magnae  et  mul- 
tae,  instead  of  the  usual  multae  et  magnae;  the  inversion  makes 
both  words  emphatic. 

19.     nihil  aliud=c?e  nulla  aliare. 

21.     cupidorum:  sc.  pecuniae. 

§  65.  24.     libidines,  '  wanton  acts.' 

28.  inferatur:  the  verb  is  chosen  because  of  the  analogy  to 
bellum  inferri. 

§  66.  29.     coram,  '  in  private.' 

32-35.  hostium  simulatione,  '  under  the  pretence  of  sending 
them  against  the  enemy.  non  modo,  sed = non  dicam,  sed;  for  the 
formula  see  on  II.  8.  28.  animos  ac  spiritus,  'arrogance  and  in- 
solence.  capere,  'furnish  room  for,'  'satisfy.'  i.  e.,  prosperous 
enough  to  satisfy  their  arrogant  demands. 

1.  collatis  signis,  'in  regular  battle.' 

4,  5.  manus,  oculos,  animum:  these  take  up  se,  1.  3,  and  ex- 
plain  the  sense  in  which  it  is  to  be  understood.  Notice  the  climax 
in  the  three  words.  Asiaticum  regiumque:  see  on  Asiatico  et 
regio,  §  61.  15. 

§  67.  6,  7.  pacatam  fuisse,  'has  beenleft  as  subdued';  i.  e.,  past 
governors  never  gave  the  provinces  any  rest  so  long  as  they 
thought  it  possible  to  extort  money.  pacata  esse,  'to  have  been 
subdued.' 

9-12.  animi  continentiam,  '  self-restraint.'  pecunia  publica, 
i.  e.,  pecuniam  ex  aerario  depromptam  ad  bellum  administrandum, 
§  37.  11-15.  praeter  paucos:  perhaps  with  particular  reference  to 
P.  Servilius,  who  is  mentioned  in  §  68.  22.  One  of  the  worst  of 
the  iynperatores  was  the  praetor  M.  Antonius,  who  in  74  was  sent 
out  with  great  powers  against  the  pirates.  He  did  nothing  but 
plunder  provinces,  and  in  derision  was  given  the  name  Creticus. 
Yerres  was  another.  adsequi,  'accomplished.'  classium  nomine, 
'  with  their  so  called  fleets.'  The  money  that  should  have  been 
spent  on  them  went  into  the  pockets  of  the  commanders.  maiore, 
'  stiil  greater'  than  if  we  remained  inactive. 

14-17.  iacturis,  'lavish  expenditures,'  =  Zargrih'onifri«s,  'brib- 
eries,'  to  men  of  influence  who  would  help  them  in  securing  their 
places.  condicionibus,  '  bargains,'  '  agreements,'  with  creditors; 
hoping  to  pay  back  with  money  extorted  from  provincials. 
videlicet  isti,  ironical.  Q,uasi  vero  .  .  .  non  .  .  .  videamus,  iron- 
ical,  '  just  as  if  we  did  not  see ':  for  mood  and  tense,  A.  312,  R.;  G. 
602;  H.  513  II.;  B.  307,  1. 

§68.  18-19.  credatis:  for  mood  after  dubitare,  'hesitate,'  cf. 
conferatis,  in  dubitatis,  Quirites.  quin  hoc  tantum  boni,  .  .  .  in  rempu- 
blicam  conferatis?  §  49.  43-45.  quem  venisse,  '  over  whose  ar- 
rival.' 
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21-23.     auctoritatibus,  anticipated  in  §  51.  14-15.     est  vobis, 

'you  have '  without  a  doubt;  notice  the  emphasis  produced  by  ana- 
phora  (repetition  of  a  word,  est,  at  beginning  of  successive  clauses), 
and  cf.  §  6.  22-28.  P.  Servilius  Vatia  Isauricus,  consul  in  79,  was 
sent  the  next  year  as  pro-consul  to  Cilicia,  and  fought  the  pirates, 
78-75,  with  great  success. 

25-30.  C.  Curio,  praetor  82,  consul  76;  after  his  consulship  he 
was  sent  to  Macedonia,  where  he  carried  on  war  against  the  Thra- 
cians  and  Dardanians,  being  the  first  Roman  commander  to  reach 
the  Danube.  He  had  some  reputation  as  an  orator,  alluded  to  in 
ingenio.  praeditus:  for  the  zeugma  cf.  omnis  hic  locus  acervis 
corporum  et  civium  sanguine  redundavit,  III.  24.  14-15;  sc.  some 
such  word  as  ornatus  to  go  with  beneficiis  and  rebus.  Cn.  Cor- 
nelius  Lentulus  Clodianus,  consui  in  72  with  L.  Gellius  Publicola. 
In  70  they  were  censors  together,  and  expelled  sixty-three  senators 
from  the  senate  for  various  offences.  pro,  '  as  is  shown  by.'  C. 
Cassius  Longius  Varus,  consul  in  73.  orationi,  as  in  Obsolevit  iawC 
ista  oratio,  §  52.  22. 

§§  69-71.     Peroratio. 

§  69.  2,  3.  voluntatem  et  sententiam,  'the  open  expression  of 
your  purpose.'  auctore  populo  Romano:  Cicero  knew  by  their 
iarge  attendance  and  by  their  conduct  that  the  people  approved  of 
the  ]aw. 

7,  8.  iterum  nunc,  i.  e.,  as  before  in  the  case  of  the  Gabinian 
law.  de  re, '  about  the  question  itself,'  the  question  of  appointing 
Pompeius. 

10.  atque  . .  .  praetoria,  merely  an  amplication  of  hoc  beneflcio; 
for  use  of  atque,  cf.  Sertorianae  atque  Hispaniensis,  §  10.  11. 

§  70.  12-15.  defero,  'I  place  at  your  disposal.'  huic  loco 
temploque,  'this  consecrated  place,'  meaning  the  rostra.  For 
templum  see  p.  71,  §  86.  ad  .  .  .  adeunt,  '  take  part  in  public 
afTairs.' 

16-18.  neque  quo —neque  quia.  neque  quo  (1.  n)—neque  ut  eoB 
See  A.  321,  R.;  G.  541,  N.  2;  H.  516,  II.,  2;  B.  286,  1,  b.  A  clause  in- 
troduced  by  sed  ut  might  be  expected  to  follow,  but  the  idea  of 
serving  the  state  which  would  be  contained  in  such  a  clause  is  ex- 
pressed  in  §  71  in  a  different  form.  praesidia  periculis  aut  adiu- 
menta  honoribus,  '  protection  against  dangers  or  assistance  in 
gaining  offices.' 

19-21.  ut,  restrictive,  '  so  far  as  one  may  guarantee.'  honorem, 
singular  because  abstract,  '  honorable  distinction.'  Possibly  Cicero 
has  the  consulship  in  mind.  uno,  Pompeius.  hoc  loco,  the  rostra, 
i.  e.,  through  political  activity.  ratione  vitae,  the  plan  of  devoting 
himself  to  the  life  of  an  advocate. 

§  71.  23-25.  mihi:  for  case  cf.  mihi  .  .  .  bellum  susceptum  esse 
video,  IV.  22.  34-35.  tantumque  abest,  ut .  .  .  videar,  *  and  so 
far  am  I  from  seeming.' 

27-30.  hoc  honore,  the  praetorship.  tantis  vestris,  bene- 
ficiis:  Cicero  had  previously  been  quaestor  and  aedile.  rationibus, 
*  interests.' 
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ORATION  FOR  ARCHIAS. 

Title,  Pro  Archia  Poeta:  Archias  was  a  Greek,  born  about 
120  B.  C,  at  Antioch,  in  Syria.  In  the  schools  of  his  native  city  he 
received  a  liberal  education,  and  showed  unusual  talent  as  a  poet. 
While  yet  a  mere  youth,  about  108  b.  c,  he  left  home,  visited  the 
cities  of  Western  Asia,  Greece,  and  Southern  Italy,  and  won  no 
small  fame  through  his  poetical  ability,  being  particularly  skillful 
in  impromptu  composition.  Several  cities  of  Magna  Graecia  be- 
stowed  citizenship  npon  him.  In  102  he  arrived  in  Rome,  whither 
his  fame  had  already  come.  The  foremost  Romans  gave  him  a  cor- 
dial  welcome,  especially  the  Luculli,  from  which  family  he  after- 
wards  took  the  gentile  nameof  Licinius.  As  a  young  man  hewrote 
a  poem  celebrating  the  victories  of  Marius  and  Catulus  over  the 
Teutones  and  Cimbri,  and  later  honored  Lucius  Lucullus  by  a 
poem  on  the  Mithradatic  War.  Shortly  after  his  arrival  in  Rome 
he  accompanied  M.  Lucullus  to  Sicily,  and  on  the  return  journey 
visited  Heraclea,  where  L.  Lucullus,  father  of  Marcus,  probably 
lived  in  exile.  This  city  presented  him  with  citizenship,  doubtless 
through  the  influence  of  the  Luculli,  and  out  of  his  friendship  for 
themArchias  thereafter  represented  himself  as  a  citizenof  Heraclea. 
By  the  Lex  Plautia  Papiria,  passed  in  89,  Archias  obtained  citizen- 
ship  at  Rome,  assuming  the  full  name  of  Aulus  Licinius  Archias. 
He  subsequently  accompanied  L.  Lucullus  the  younger  on  various 
campaigns,  being  thereby  prevented  from  getting  his  name  on  the 
lists  of  the  censors.  In  the  year  G2,  Grattius,  a  man  otherwise  un- 
known,  brought  against  Archias  the  charge  of  assuming  citizenship 
illegally  on  the  ground  that  his  name  did  not  appear  on  the  census 
lists,  and  that  he  could  not  prove  his  citizenship  at  Heraclea.  The 
case  was  in  reaKty  prosecuted  to  annoy  L.  Lucullus,  who  was  the 
rival  of  Cn.  Pompeius  Magnus.  Cicero  accepted  charge  of  the  de- 
fence  in  order  to  show  sympathy  with  Lucullus  and  his  party  in  the 
senate,  and  also  to  induce  Archias  to  proceed  with  a  poem  which  he 
had  begun  in  praise  of  the  suppression  of  the  Catilinarian  conspir- 
acy.  The  court  in  which  the  case  was  tried  is  said  to  have  been 
presided  over  by  Quintus  Cicero,  brother  of  the  orator.  The  argu- 
ments  of  Grattius  were  very  weak.  Cicero  therefore  devoted  most 
of  his  speech  to  a  eulogy  of  Archias  and  of  poets  in  general.  As 
Cicero  speaks  of  him  a  year  later  as  a  resident  of  Rome,  Archias 
was  no  doubt  acquitted. 

Exordium,  §§  1-3,  an  explanation  of  Cicero's  relations  to  Archias, 
and  a  preliminary  apology  for  such  portions  of  the  speech  as  may 
prove  strange  to  a  Roman  court. 

§  1.  1-4.  ingenii,  '  natural  ability,'  as  an  orator.  quod  .  .  .  exi- 
guum,  'and  I  know  how  small  it  is;'  notice  the  mock-modesty  in 
this  and  the  following  lines.  exercitatio,  'readiness'  (rather 
than  'practice').  qua,  refers  grammaticaliy  to  exercitatio,  in 
thought  to  dicendi.  esse  versatum,  'have  been  engaged.'  hu- 
iusce  rei,  i.  e.,dicendi.  ratio,  'theoreticalknowledge.'  optimarum 
artium:  "all   literature,  but  especially   philosophy.     Cicero   con- 
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stantly  insists  on  general  culture  as  essential  to  the  orator."     Reid. 
disciplina,  '  the  training.'     qua:  its  antecedent  is  ratio,  1.  3. 

6,7.  vel,  '  perhaps.'  A.  Licinius:  Cicero  usually  speaks  of 
Archias  by  his  Roman  name,  assuming  his  citizenship  as  estab- 
lished.  prope  suo  iure,  '  by  an  almost  inalienable  right.'  debet, 
=  licet,fas  est. 

9, 10.  inde  usque,  '  from  that  time  on.'  repetens,  '  retracing 
the  past,'  often  used  absolutely,  as  here.  principem,  'leader,' 
'guide,'  suscipiendam,  'choosing.'  rationem,  'plan,'  'system,' 
'  methodical  pursuit.' 

11-14.  Quodsi,  'now  if.'  praeceptis,  'advice,'  given  occa- 
sionally.  The  reason  given  in  these  lines  for  defending  Archias  is 
much  overdrawn,  for  Cicero  had  received  no  systematic  training 
from  him.  non  nullis,  more  mock-modesty.  a  quo:  its  antece- 
dent  is  huic,  1.  14.  id,  quo,  '  the  means  whereby.'  ceteris  opitu- 
lari  et  alios  servare,  '  help  all  other  clients  and  save  some;'  all 
needed  help,  but  not  all  were  involved  in  criminal  trials.  The  flrst 
phrase  is  parallel  to  opem  ferre,  and  the  second  to  salutem  ferre,  11. 
14-15.  quantum  .  .  .  nobis,  'so  far  as  it  lies  in  my  power.' 
— "  §2.  15-19.  Ac:  for  meaning  and  use  see  on  Atque,  Manilian 
Law,  4.  1.  ne  .  .  .  miretur:  for  use  of  clause,  and  ellipsis  of  hoc 
dico,  to  be  supplied  after  disciplina,  cf.  ut  inde  oratio  mea proficisca- 
tur,  unde  haec  omnis  causa  ducitur,  (sc.  hoc  dico)  bellum  grave  infer- 
tur,  Manilian  Law,  4.  1-3.  ita,  'so  strongly.'  quod  .  .  .  disci- 
plina:  they  might  suppose  that  an  advocate  and  a  poet  had  noth- 
ing  in  common.  Cicero  goes  on  to  assure  them  that  such  is  not 
the  case.    ne  .  .  .  quidem,  '  not  .  .  .  either.'   humanitatem,  'culture.' 

§  3.  1,  2.  me,  subject  of  uti,  1.  4.  quaestione  legitima,  'stand- 
ing  court,'  as  distinguished  from  quaestiones  extraordinariae,  '  spe- 
cial  commissions,'  which  were  sometimes  appointed  for  criminal 
cases.  iudicio  publico,  '  state  court,'  one  in  which  the  state  was  a 
party,  as  distinguished  from  iudicia  privata,  '  civil  courts,'  dealing 
with  suits  between  individuals.     res  agatur,  '  a  case  is  being  tried.' 

6-13.  forensi  sermone,  'language  of  the  forum.'  hanc  ve- 
niam,  explained  by  the  clause  ut  .  .  .  patiamini,  11.  8-11.  accomo- 
datam  huic  reo,  vobis,  .  .  .  molestam:  chiasmus  and  adversative 
asyndeton.  quem  ad  modum,  'as.'  me,  subject  of  loqui,  1.  12, 
and  uti,  1.  11.  hac  vestra  humanitate.  'such  being  your  own 
culture.'  hoc  praetore  exercente  iudicium,  '  with  such  a  judge 
presiding  over  the,trial.'  Quintus  Cicero  was  a  poet  and  a  patron 
of  literature.  liberius,  'more  freely,'  than  is  customary  in  court.' 
in  persona,  quae,  'in  the  case  of  such  a  personage,  as,'  referring 
to  Archias.  otium  ac  studium,  '  retired  life  of  study.'  minime 
.  .  .  tractata  est,  '  has  had  very  little  to  do  with  courts  and  criminal 
trials;'  for  meaning  of  periculis  see  on  periculis,  Manilian  Law,  2, 12. 

Propositio  with  Partitio  §  4.  11.  14-18,  the  theme ;  Archias  is  a  cit  - 
izen,  and  ought  to  remain  a  citizen.  If  he  were  not  one  he,  he 
would  deserve  to  become  one. 

§4.  14-15.  Q,uod,  '  this.'  tribui,  'granted,'  not  necessarily 
implying  opposition.     concedi,  '  yielded,'  implying  opposition. 
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Narratio,  §§  4.  (1.  1) — 7,  a  short  sketch  of  Archias'  career,  and 
statement  of  his  case. 

§  4.  1-5.  ut  primum  '  as  soon  as.'  ex  pueris  excessit,  '  got 
beyond  boyhood.'  artibus,  '  studies;' see  on  artium,  §1.  4.  ad 
humanitatem,  '  with  a  view  to  cnlture.'  scribendi  studium,  '  a 
literary  career.'  Antiochiae,  capital  of  Syria,  long  the  chief  city 
of  the  East,  and  at  this  time  only  less  important  than  Alexandria. 
loco  nobili,  '  of  high  rank,'  'in  high  station.'  celebri,  'populous' 
(not  '  celebrated  ').  urbe,  case,  A.  184  c;  G.  411,  R.  3;  H.  363,  4,  2); 
B.  169,  4.  copiosa,  '  wealthy.'  liberalissimisque  studiis:  Gram- 
mar,  Rhetoric,  Poetry,  Philosophy. 

7-9.  adventus,  pl.  in  reference  to  different  places.  celebra- 
bantur,  '  were  attended  by  crowds.'  ipsius,  subjective  with 
adv entus,  and  objective  with  admiratio;  tr.  'the  admiration  which 
he  excited  upon  his  arrival'  (in  each  case). 

§5.  9-12.  Italia,  southern  Italy  in  particular,  Magna  Graecia. 
tum,  before  the  civil  wars.  tranquilitatem :  from  the  time  of 
the  Gracchi  to  the  Social  War  the  uprising  of  Saturninus  was  the 
only  thing  to  break  the  peace  of  the  city. 

13-20.  et  (before  Tarentini)  is  correlative  with  et,  1. 15,  ceteris 
praemiis,  garlands,  banquets,  etc.  ingeniis,  '  men  of  talent.'  dig- 
num:  sc.  esse,  which  is  often  omitted  with  such  verbs  as  existimare 
and  putare.  Hac  .  .  .  famae,  '  this  great  and  widespread  fame.' 
absentibus,  'to  people  at  a  distance.'  Mario  .  .  .  Catulo,  instead  of 
the  usual  Mario  et  Catido  consulibus,  probably  to  indicate  Marius 
as  the  more  important  of  the  two.  Marius  and  Catulus  defeated  the 
Teutones  and  Cimbri  in  102  and  101.  Nactus  est,  '  he  chanced  to 
tind.'  res  gestas:  sc.  suppeditare  to  avoid  zeugma  with  adhibere. 
studium  atque  aures,  '  studious  attention.'  Catulus  was  well 
acquainted  with  Greek  literature,  and  famed  for  the  graco  and 
purity  with  which  he  spoke  and  wrote  his  own  ianguage. 

21,22.  praetextatus,  here= adidescentidus;  for  the  toga  prae- 
texta  see  on  in  praetexta,  II.  4.  23-24.  Et  erat  hoc,  'andthis  was 
a  testimony.  hoc  is  explained  by  the  appositive  clause,  ut  .  .  . 
esset,  11.  23-24. 

§  6.  25-28.  Q,.  Metello  Numidico:  he  was  a  man  of  great 
personal  integrity,  distinguished  for  his  abilities  both  in  war  and 
peace.  He  was  consul  in  109,  and  carried  on  the  war  against 
Jugurtha  in  Numidia  with  great  success.  In  100  he  was  expelled 
from  the  senate  for  refusing  to  take  the  oath  of  obedience  to  an 
agrarian  law  of  Saturninus;  later  he  was  banished  from  the  city. 
Pio  filio:  the  son  received  the  name  of  Pius  for  the  affection  he  dis- 
played  in  securing  his  father's  recall  from  banishment.  M.  Aemi- 
lio,  M.  Aemilius  Scaurus,  163-89,  a  great  statesman  and  somewhat 
noted  orator.  €1.  Catulo  patre,  the  same  as  in  §  5.  18.  filio,  a 
distinguished  leader  of  the  aristocracy,  a  man  of  upright  char- 
acter  and  conduct,  censor  in  65.  L.  Crasso,  a  celebrated  orator, 
140-91;  Cicero  introduces  him  as  one  of  the  speakers  in  his  treatise 
De  Oratore.  Drusum,  M.  Livius  Drusus,  an  aristocratic  reformer, 
tribune  of  the  people  in  91.  Octavios,  Cn.  Octavius.  consul  in  87, 
and  his  son  Lucius,  consul  in  75.     Catonem,   probably   M,  Cato, 
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father  of  Cato  Uticensis.     Hortensiorum,  of  whom  Q.  Hortensius, 
Cicero's  rival  as  an  advocate,  was  one. 

1-5.  satis  longo  intervallo,  'after  quite  a  long  lapse  of  time, 
since  coming  to  Rome.  cum:  notice  its  use  four  times  in  one 
short  sentence,  twice  as  conjunction  and  twice  as  preposition;  see 
on  cum,  IV.  12.  20.  M.  Lucullo,  a  brother  of  the  celebrated  gen- 
eral,  L.  Licinius  Lucullus.  He  was  curule  aedile  in  79,  praetor  in 
77,  and  consul  in  73.  aequissimo  .  .  .  foedere:  Cicero  speaks  of 
this  treaty  in  Pro  Balbo,  §  50,  as  prope  singulare,  '  almost  unpar- 
alleled;'  in  precisely  what  points  it  was  more  favorable  than  other 
treaties  we  do  not  know.  per  se,  '  on  his  own  account.'  dignus: 
see  on  dignum,  §  5.  16. 

§  7.  6-11.  civitas,  i.  e.,  Romana.  The  lex  Iulia,  proposed  in  90 
by  the  consul  L.  Julius  Caesar,  offered  Roman  citizenship  to  all 
communities  which  had  not  taken  part  in  the  Social  War  of  90-89; 
some  of  them  hesitated,  Heraclea  for  example.  for  as  foederatae 
civitales,  states  allied  by  treaty,  they  enjoyed  privileges  of  which 
they  would  be  deprived  by  accepting  Roraan  citizenship.  In  89 
thetribunes  M.  Plautius  Silvanus  and  C.  Papirius  Carbo  secured  the 
passage  of  a  law  known  as  the  lex  Plautia  Papiria,  the  provisions 
of  which  are  here  stated.  Si  Qui, =£is  qui.  In  direct  discourse 
Adscbipti  Fuissent  would  be  fut.  perf.  ind.,  Feeebatub  fut.  ind., 
Habuissent  fut.  perf.  ind.,  Essent  Peofessi  fut.  perf.  ind.  The 
conclusion  would  then  naturally  be  civitas  dabitur.  Febebatub,  in- 
dicative  because  it  is  a  reporter's  parenthesis,  the  clause  being  de 
terminative  to  Tum.     Q*.  Metellum,  the  son,  mentioned  in  §  6.  26. 

Argumentatio,  §§  8-11,  proofs  that  Archias  has  fulfilled  the  pro- 
visions  of  the  lex  Plautia  Papiria;  answer  to  Grattius'  absurd  ar- 
gument  based  on  the  failure  of  the  defence,  (1)  to  produce  the 
records  of  Heraciea,  (2)  to  show  Archias'  name  on  the  registers  of 
the  censors. 

§  8.  12,  13.  nih.il  aliud  sc.  agimus,  'do  nothing  else,'=c?e  nulla 
alia  re  dicimus.  civitate  ac  lege,=civitate  Romana  lege  Plautia 
Papiria  data.  dieimus9—dicturi  sumus.  horum,  '  these  claims,'  of 
having  fulfilled  the  provisions  of  the  law. 

14-16.  Heracleae,  locative.  adscriptum,  as  distinguished 
from  a  citizen  by  birth.  Adest,  sc.  nobis,  '  we  are  supported  by 
Marcus  Lucullus  as  witness.'  auctoritate,  'influence,'  due  to  posi- 
sition.  religione,  'scrupulousness,'  'conscientiousness.'  fide, 
'trustworthiness,'  'fidelity.'     egisse,  'managed.' 

19-26.  Hic,  'hereupon.'  'with  these  proofs  before  you,'  'in 
spite  of  these  proofs.'  Italico  bello,  the  Social  War.  omnes, 
subject  of  scimus.  Est,  in  emphatic  position,  '  it  certainly  is  ab- 
surd.'  ad,  'in  reply  to.'  dicere,  quaerere,  also  tacere,  fiagitare, 
and  repudiare,  desiderare,  adversative  asyndeton:  cf.  accomoda- 
tam  huic  reo  vobis  non  molestam.  §  3.  7-8.  hominum  memoria, 
'verbal  testimony.'  tacere,  'to  pass  over,'  stronger  than  silere. 
integerrimi,  '  most  honorable,'  '  incorrupted,'  in  antithesis  to  de- 
pravari  and  corrumpi.  municipii,  see  on  municipiorum,  II.  24.  9. 
ius  iurandum  fidem,  '  oath-bound  testimony,'  hendiadys.  solere, 
to  be  translated  as  an  adverb,  '  frequently,' 
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§  9.  27-31.  An:  see  on  An,  I.  3.  20.  Romae:  Archias  had 
had  a  residence  not  merely  in  Italy,  as  the  law  required,  but  in 
Rome.  Immo  vero ;  f or  corrective  f orce  cf .,  Multo  vero  maxima 
pars  eorum,  qui  in  tabernis  sunt,  immo  vero  {id  enim  potius  est 
dicendum)  genus  hoc  universum  amantissimum  est  otii,  IV.  17.  23-26. 
iis  tabulis,  those  of  Metelms.  It  would  seem  from  this  passage 
that  any  of  the  six  praetors,  not  merely  the  praetor  urbanus,  might 
enroll  new  citizens.  professione,  'registration.'  collegio, '  board.' 
optinent,  '  retain.' 

1-4.  Appi,  Appius  Claudius  Pulcher,  father  of  P.  Clodius 
Pulcher  (Int.  p.  41,  §§  73-75),  praetor  in  89,  consul  in  79.  Gabini, 
P.  Gabinius  Capito;  he  was  afterward  condemned  for  extortion. 
incolumis,  lit.,  'unharmed;'  tr.  'before  his  conviction.'  levitas, 
1  want  of  principle.'  calamitas,  often,  as  here,  applied  to  convic- 
tions  which  entailed  whole  or  partial  loss  of  civil  rights.  resig- 
nasset,  'unsealed,'  'destroyed,'  would  properly  have  for  an  object 
tabulas.  sanctissimus,  '  most  conscientious.  modestissimus, 
'most  law-abiding;'  the  corresponding  noun,  modestia,  means  '  sub- 
mission  to  the  laws,'  'law-abiding  disposition.'  diligentia,  'pains- 
taking  care,  '  exactness.' 

5.  L.  Lentulum:  we  have  no  other  information  about  him 
than  from  this  passage.  Metellus  probably  wished  him  to  make  a 
legal  decision  on  the  citizenship  of  the  person  whose  name  had 
been  erased. 

§  10.  8-9.  civitate,  i.  e.,  in  Heraclea.  praesertim  cum,  '  es- 
pecially  as.'  fuerit,  not  sit,  because  th6  granting  of  citizenship  in 
such  towns  ceased  after  they  became  Roman  municipia. 

11-13.  Graecia,  i.  e.,  Magna  Graecia.  credo,  ironical;  with 
such  meaning  it  usually  has  no  influence  on  the  construction:  cf. 
tardissime  Lentulus  venit,  credo  quod  in  litteris  dandis  praeter  con- 
suetudinem  proxima  nocte  vigilarat,  III.  6.  9-11.  quod:  its  ante- 
cedent  is  id,  1.  13.  scaenicis  artificibus,  'actors;'  during  the  re- 
public  they  were  not  held  in  high  esteem  by  the  Romans,  and  were 
considered  unworthy  of  citizenship. 

15.  legem  Papiam,  a  law  passed  in  65,  expelling  from  Rome 
all  persons  who  had  not  a  domicile  in  Italy.  It  was  on  the  basis  of 
this  law  that  Grattius  prosecuted  Archias. 

§  11.  18-21.  Census,  'census  lists,'  pl.  with  reference  to  the 
different  censuses  that  Grattius  had  mentioned  as  taking  place 
since  the  beginning  of  Archias'  alleged  citizenship;  his  name  ap- 
peared  on  none  of  these  lists.  Scilicet,  ironical,  *  of  course.' 
obscurum,  'not  known.'  proximis,  in  70,  during  the  Third 
Mithradatic  War.  apud  exercitum,  not  in  exercitu,  for  Archias 
was  not  a  soldier.  superioribus,  in  86.  quaestore:  Lucullus 
was  quaestor  to  Sulla  in  the  First  Mithradatic  War.     primis,  in  89. 

23-25.  ac, 'but.'  ita  .  .  .  pro  cive,  '  professed  to  be  a  citizen 
just  at  that  time,'  i.  e.,  at  the  time  of  enrollment,  ita  anticipates 
and  is  explained  by  pro  cive;  after  this  phrase  sc.  hoc  dico  to  intro- 
duce  the  following  statement.  iis  temporibus,  referring  to  proxi- 
mis  censoribus,  superioribus,  primis.  quem:  its  antecedent  is  the 
subject   of  fecit,   adiit  and  delatus  est;   tr.    '  the   man  whom   you 
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charge  with  having  had  no  share  in  the  rights  of  Roman  citizens 
even  in  his  own  estimation,  both  made,'  etc.  ipsius  iudicio: 
Grattius  argued  from  the  non  appearance  of  Archias'  name  on  the 
census  lists  that  the  latter  did  not  regard  himself  as  a  citizen. 

26-28.  testainentum  fecit,  etc,  acts  showing  that  Archias  did 
consider  himself  a  citizen  and  was  so  considered  by  others,  for  the 
privileges  cited  were  not  open  to  foreigners.  in  beneficiis, '  among 
those  who  had  rendered  service  to  the  state;'  it  was  the  custom  for  a 
general  or  provincial  governor,  upon  returning  to  Rome,  to  report 
the  names  of  such  men  to  the  state  treasury,  that  they  might  re- 
ceive  a  reward.  delatus  est,  in  67,  when  Lucullus  came  back  from 
the  Mithr&datic  War. 

2.  iudicio.  'judgment,'  as  shown  by  his  own  acts  and  those  of 
his  friends. 

Pars  Extra  Causam,  §§  12-30,  dealing  not  with  the  legal  side  of 
the  case,  but  with  the  great  services  of  literature  to  the  state  and  to 
individuals,  and  with  the  desirability  of  encouraging  literary  men. 

§12.  4-6.  ubi,  'the  means  whereby.'  ex,  'after.'  convicio, 
1  wrangling.'  An:  for  use  cf.  An,  §  9.  27.  suppetere,  '  be  at  hand,' 
used  as  passive  of  suppeditare ;  tr.  'or  do  you  think  we  could  be 
supplied  with  something  to  say?' 

9-12.  Ego  vero,  'so  far  as  I  am  concerned,'  'I  for  my  part.' 
pudeat,  concessive,  '  suppose  others  are  ashamed.'  litteris, 
probably  ablative;  with  abdiderunt,  'have  buried  themselves  in 
literary  pursuits.'  nih.il  neque  .  .  .  neque:  thesetwo  correlatives, 
neque  .  .  .  neque  and  nec  .  .  .  nec  are  often  used,  as  here,  after  a  gen- 
eral  negative  without  destroying  the  negation.  in  aspectum 
lucemque,  'into  the  light  of  publicity,'  hendiadys. 

13,  14.  tempore  =  periculo,  'peril,'  'hour  of  peril';  cf.  tempo- 
ribus  in  omne  meum  tempus  amicorum  temporibus  transmittendum 
putavi,  Manilian  Law,  1.  9-10.     commodo,  referring  to  civil  cases. 

§13.  15-20.  reprehendat,  'would  openly  censure.'  suscen- 
seat,  '  would  feel  indignant  at.'  ceteris,  '  to  all  others,'  proleptic 
with  regard  to  mihi,  1.  21.  ipsam,  '  mere.'  temporum,  pl.  because 
of  the  different  portions  gi\en  to  the  different  occupations 
mentioned.  alii,  'some,'  proleptic  like  ceteris.  tempestivis 
conviviis,  'protracted  banquets':  lit.  'early  banquets,'  i.  e., 
beginning  before  the  regular  dinner  hour,  three  in  the  afternoon  at 
Rome,  in  order  that  they  might  last  longer.  They  were  in  bad  re- 
pute,  and  the  phrase  tempestivum  convivium  has  often  the  senseof  'a 
debauch.'  alveolo,  diminutive  of  alveus,  '  diceboard,'  here  used  of 
a  game  played  with  dice.  Theoretically,  gambling  was  prohibited 
by  strict  laws.     pilae,  a  respectable  game. 

21-26.  Atque, '  furthermore';  for  use  to  introduce  a  new  point 
cf.  Ac  in  Ac  ne  quis  .  .  .  miretur  (sc.  hoc  clico)  ne  nos  quidem  .  .  . 
dediti  fuimus,%2.  15-18.  oratio  et  facultas,  'oratorical  ability,' 
=  orationis  facultas.  periculis,  in  same  sense  as  tempore,  §  12.  13, 
and  periculis  in  persona,  quae  .  .  .  minime  in  iudiciis  periculisque 
tractata  est,  §  3.  12-13.  Q,uae,  i.  e.,  oratio  etfacultas.  illa,  object  of 
hauriam;  there  is  an  ellipsis  before  this  word,  '  I  reply '  or  '  he  will 
admit.     Tr.  '  if  any  one  thinks  that  oratorical  ability   is   of  slight 
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consequence,  he  will  certainly  admifc  thafc  I  know  at  ]east  the  fonn- 
tain  from  which  I  may  driak  the  very  loftiest  principles,'  i.  e., 
principles  necessary  for  a  moral  and  dutiful  life.  honestatem  = 
virtutem. 

§  14.     28.     laudem,  '  merit.' 

31-33.  hos  impetus:  see  Int.,  p.  39.  §  70.  pleni,  plenae, 
'full'  of  such  sentiments  as  that  expressed  in  nihil  .  .  .  ducenda,  11. 
27-30.  exemplorum,  examples  of  great  men  whose  lives  were 
gnided  by  the  principle  in  nihil  .  .  .  ducenda. 

35,  36.     imagines  expressas,  '  pictures  vividly  portrayed.' 

39.     cogitatione, 'contemplation.' 

§  15-16.     Objections  anticipated  and  answered. 

§  15.     2-4.     ista,  with  contemptuous  force,  '  that    you   talk    of. 
confirmare,  '  assert  positively.'     est  .  .  .  respondeam,  '  I  am  clear 
as  to  what  I  am  to  say  in  reply.' 

5-8.  animo,  'moral  strength.'  divino,  'inspired,'  'super- 
human.'  moderatos,  '  men  of  self-control.'  graves,  '  of  steadfast 
character.'     ad  valuisse,  '  has  been  efficient  to  produce.' 

9-12.  Atque  idem  ego,  'and  yet  I.'  ratio  .  .  .  doctrinae, 
'  what  I  may  call  the  methodical  training  and  the  cultivation 
afforded  by  learning.'  illud,  '  a  combination,'  '  a  product.'  nescio 
quid,  'a  certain;'  tr.  ■  then  there  usuaily  appears  a  certain  produet 
peculiarly  excellent,'  i.  e..  a  true  ideal  of  completeness. 

§16.  12-14.  Ex  hoc  numero,  for  ex  horum  numero.  hunc, 
placing  Africanus  the  younger  in  contrast  with  Africanus  the  elder. 
as  nearer  the  time  of  Oicero.  divinum,  'admirable,'  'exceilent.' 
'glorious.'  Africanum,  P.  Cornelius  Scipio  Aemilianus  Africanus 
Minor,  185-129;  he  was  the  younger  son  of  L.  Aemilius  Paulus,  con- 
queror  of  Macedonia,  and  was  adopted  by  P.  Scipio,  son  of  the  con- 
queror  of  Hannibal.  He  was  a  devoted  friend  and  student  of  litera- 
ture  and  a  close  friend  of  C.  Laelius;  the  latter,  as  well  as  L.  Fur- 
ius  Philus,  was  a  man  of  great  refinement  and  learning.  These  three 
men  were  leading  spirits  in  the  "Scipionic  Circle,'*  which  had  for 
its  object  the  introduction  of  Greek  literature  and  culture  into 
Rome.  Laelius  is  the  principal  speaker  in  Cicero's  Laelius  De 
Amicitia,. 

15-17.  fortissimum  virum:  see  on  vir  fortissimus.  IV.  13.  41 
illis  temporibus,  'for  those  times.'  M.  Catonem,  Marcus  Porcius 
Cato  the  Censor.  He  was  famous  for  his  upright  and  strict  prin- 
ciples  of  life.  During  the  greater  part  of  his  life  he  was  opposed  to 
the  introduction  of  Greek  literature.  though  in  old  age  he  relented 
and  applied  himself  to  its  study.  He  is  the  principal  speaker  in 
Cicero's  Cato  Maior  De  Senectute.  ad  .  .  .  virtutem,  '  in  compre- 
hending:  and  practising  virtute.' 

1&-20.  ostenderetur,  'were  held  forth,'  '  were  promised.'  hu- 
manissimam,  'most  refining.'  liberalissimam,  'most  worthy  of 
a  freeborn  Roman.' 

21-23.  ceterae,  sc.  remissiones.  neque  sunt,  'are  not  suitable 
to.'  omnium,  to  be  taken  with  all  three  nouns.  alunt,  '  strength- 
en.'  secundas  res,  '  prosperity.'  adversis;  sc.  rebus,  'advers- 
ity.' 
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§§  17-19.  We  admire  culture  and  refinement  in  others,  and  their 
ability  to  appeal  to  cultured  feelings,  even  if  we  do  not  possess 
such  ability  ourselves.  This  was  true  in  the  case  of  an  actor,  Ros- 
cius;  all  the  more  should  it  be  true  in  the  case  of  a  poet,  for  poets 
are  sacred  and  inspired. 

§17.  1-4.  haec:  sc.  studia,  attingere, '  give  any  attention  to,' 
1  touch  lightly,'  '  dabble  in.?  sensu  nostro,  '  in  our  own  experience,' 
'ourselves.'  agresti  ac  duro,  'boorish  and  uncultivated.'  Rosci, 
Q.  Roscius  Gallus,  the  most  celebrated  comic  actor  at  Rome,  a  con- 
temporary  and  friend  of  Cicero.  Qne  of  Cicero's  extant  orations 
was  delivered  in  his  behalf.     coinmoveretur,  'wasdeeply  affected.' 

5.  venustatern:  we  are  told  that  Cicero  when  a  young  man  re- 
ceived  instruction  from  Roscius,  and  that  "  at  a  later  time  he  and 
Roscius  often  used  to  try  which  of  them  could  express  a  thought 
with  the  greatest  effect,  the  orator  by  his  eloquence,  or  the  actor  by 
his  gestures." 

7-8.  animorum  .  .  .  ingeniorum,  'extraordinary  mental  ac- 
tivity  and  natural  quickness.' 

§  18.  10-14.  novo,  'unusual,'  i.  e.,  in  a  court  of  law.  cum  .  .  . 
nullam,  '  without  having  written  a  letter.'     revocatum,  '  encored.' 

15-16.  accurate  cogitateque,  'after  careful  consideration.' 
vetorum  scriptorum,  i.  e.,  Greek  poets. 

18-20.  sic,  anticipating  the  statement  beginning  with  ceterarum. 
ex  .  .  .  constare,  'depend  upon  learning  and  a  knowiedge  of  prin- 
ciples  and  technical  skill.' 

21-23.  suo  iure,  because  he  himself  was  a  poet.  noster,  i.  e., 
he  was  a  Latin  poet.  noster  ille  Ennius,  '  our  famous  Ennius.' 
Ennius,  239-169,  "born  at  Rudiae  in  Apulia,  was  one  of  the  earliest 
of  the  Roman  poets,  and  was  particularly  admired  by  Cicero.  He 
wrote  comedies,  tragedies,  satires,  and  a  history  of  Rome  in  eight- 
een  books  called  Annales."     nobis,  '  to  our  protection.' 

§§  19-22.  Archias,  in  celebrating  the  Cimbrian  and  Mithradatic 
Wars,  has  glorified  not  only  Marius  and  Lucullus,  but  the  whole 
Roman  poeple.  Ennius,  too,  in  praising  Maximus  and  others, 
praised  the  Roman  people.  He,  though  an  alien,  was  granted  citi- 
zenship.     Shall  we  deprive  Archias  of  citizenship? 

§  19.  1-3.  alienum:  he  must  have  been  a  'foreigner'  to  all  but 
one,  possibly  to  all.  etiam,  going  with  expetunt.  praesertim 
cum,  'especially  in  view  of  the  fact  that,'  '  and  that  though.'  olim, 
'long  since.' 

5,  6.  Cimbricas  res,  'the  war  with  the  Cimbri.'  attigit, 
'  touched  upon,'  in  contrast  with  totum  expressum  est,  §  21.  15—16; 
also  cf.  attingere,  §  17.  1.  ipsi,  'even.'  durior,  'rather  unculti- 
vated.'     ad,  'in  respect  to.' 

§  20.7-11.  aversus  a  Musis,  'devoid  of  refinement.'  facile, 
'willingly.'  Themistoclem,  the  celebrated  Athenian  general,  ad- 
miral,  and  statesman.  He  was  a  man  of  great  intellectual  power 
and  lofty  ambition.  It  was  he  who  persuaded  the  Athenians  to 
build  the  navy  which  overthrew  the  Persian  power  at  Salamis. 
acroama,  iit.  'entertainment,'  then  used  of  the  performer,  '  actor,' 
*  reader,'  '  musician,'  as  in  this  case. 
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13.  L.  Plotium:  Suetonius  mentions  a  letter  of  Cicero's,  in 
which  Plotius  is  said  to  be  the  rirst  teacher  of  rhetoric  in  Rome  who 
trained  his  students  in  declamation  in  Latin.  Cicero  wished  to 
attend,  but  was  restrained  by  the  inrluence  of  friends  who  thought 
that  a  young  man  could  be  better  trained  by  Greek  exercises.  ges- 
serat,  Cicero's  words,  not  Marius',  therefore  indicative. 

§21.  15-17.  in  multa  varietate,  'with  many  vicissitudes.' 
expressum  est,  'has  been  vividly  portrayed; '  cf.  imagines  .  .  .  for- 
tissimorum  virorum  expressas,  §  li.  35-36.  illustrant,  '  throw 
light  upon,'  'make  brilliant.' 

18-22.  Populus  Romanus:  notice  the  emphatic  repetition  of 
the  phrase  in  this  and  the  following  sections.  aperuit:  cf.  Manil- 
ian  Law,  §  21.  regione,  'situation.'  Cyzicenorum:  see  on  In 
quoy  Manilian  Law,  20.  4:,  and  cf.  Mur.  33. 

24-28.  nostra,  with  pugna.  1.  26.  Q,uae  .  .  .  celebratur, '  those 
who  by  their  talents  extol  these  deeds  spread  aboad  the  fame  of  the 
Roman  people.' 

§  22.  29-32.  Africano  superiori,  the  conqueror  of  Hannibal. 
sepulcro  Scipionum:  it  was  outside  the  Porta  Capena  on  the 
Appian  Way.  ex  marmore,  referring  to  a  marble  statue.  huius, 
4  our  Cato,'  M.  Porcius  Cato  Uticensis;  see  on  M.  Catoni,  Mur.,  3.  1. 
Cato:  see  on  M.  Catonem,  §  16.  15:  he  brought  Ennius  to  Rome 
from  Sardinia  in  20±. 

34.  Maximi,  'men  like  Maximus';  Q.  Fabius  Maximus  Cuncta- 
tor  was  a  hero  of  the  Second  Punic  War,  famous  for  his  policy  of 
caution  and  delay  in  opposing  Hannibal.  Marcelli,  M.  Claudius 
Marcellus,  another  hero  of  the  same  war,  and  the  captor  of  Syracuse. 
Fulvii,  consul  in  189;  he  conquered  the  Aetolians  soon  after,  be- 
ing  accompanied  in  the  campaign  by  Ennius.  It  was  Fulvius'  son 
who  secured  Ennius  Roman  citizenship. 

1.  Rudinum,  'though  a  native  of  Rudiae.'  Rudiae  was  a  town 
in  Calabria  of  little  importance,  probably  not  a  civitas  foederata. 
The  word  is  in  contrast  with  Heracliensem,  1.  2. 

§§  23-27.  Comparison  of  Greek  and  Latin  as  a  means  of  spread- 
ing  fame.  Examples  of  men  whose  exploits  have  been  celebrated 
in  poetry,  and  of  men  who  have  been  glad  to  honor  and  befriend 
poets. 

§  23.  5-8.  Nam,  introducing  a  supposed  objection  and  answer. 
Graeca, 'Greek.'  Latina, 'Latin.'  suis  finibus:  at  the  time  of 
this  speech  the  use  of  Latin  had  not  extended  much  beyond  Latium 
and  the  Latin  and  Roman  colonies  although  Rome's  conquests  were 
extensive. 

9-13.  regionibus,  'boundaries,'  'limits.'  cum  . .  .  tum,  '  not 
only  .  .  .  but  also.'  ipsis,  dative  after  ampla.  ampla  sunt,  'are 
honorable.'  iis,  dative  after  incitamentum  est.  de  vita,  '  at  the 
risk  of  life.' 

§24.  15-18.  Sigeo,  a  promontory  northwest  of  Troy.  qui, 
'since  you.'     Et  vere:    sc.  dixit. 

20-24.  noster  hic  Magnus,  i.  e.,  Pompeius,  in  contrast  with 
magnus  ille  Alexander,  1.  11.  Theophanem:  Pompeius  became 
acquainted  with  him  during  the  Mithradatic  War,  and   Theophanes 


416  NOTES  §  24-28. 

was  thereafter  an  intimate  friend.  He  received  citizenship  about 
62,  civitate  donavit;  theoretically  the  right  to  bestowcitizenship 
belonged  only  to  the  people  in  comitia  assembled,  but  the  right  was 
sometimes  exercised  by  generals  through  a  special  law  or  usurped 
powers.  eiusdem  laudis,  i.  e.,  the  praise  bestowed  uponPompeius 
by  Theophanes. 

§  25.  27-31.  non  potuit,  '  he  would  not  have  been  able.'  dona- 
ret:  sc.  civitate.  credo,  parenthetical  and  ironical.  quem,  sub- 
ject  of  iubere,  1.  31.  de  populo,  'from  among  the  people,'  hence  a 
man  of  no  education  and  a  worthless  poet.  subiecisset, '  thrust  up;' 
Sulla  was  seated  on  his  tribiinal  in  the  f orum  selling  the  property 
of  proscribed  persons.  quod  epigramma,  'an  epigram  which.' 
alternis  versibus  longiusculis,  probably  meaning  elegiac  verse. 

33,  34.  sedulitatem,  '  officiousness.'  virtutem  et  copiam, 
*  vigor  and  fulness.' 

§  26.  35-38.  Q,.  Metello  Pio:  see  on  Pio  fllio.  §  6.  26.  as  pro- 
consul  in  Spain,  79-71,  he  fought  against  Sertorius.  qui  praeser- 
tim  =praesertim  cum  is,  'and  that  too  though  he;'  cf.  praesertim 
cum  in  nos  hunc  .  .  .  repudiabimus,  praesertim  cum  omne  olim  stu- 
dium  atque  ingenium  contulerit  Archias,  §  19.  2-4.  usque  eo  '  to 
such  an  extent.'  Cordubae,  a  large  city  in  Spain,  capital  of 
Baetica;  it  became  a  Roman  colony  in  152. 

6.  nobilitatem,  'renown,'  'fame.'  nominari:  sc.  se  as  subject; 
tr.  'their  praises  to  be  proclaimed  and  themselves  to  be  made 
famous.' 

§  27.  7,  8.  Decimus  Brutus,  surnamed  Gallaecus;  he  was  con- 
sul  in  138,  conquered  a  large  part  of  Lusitania,  and  received  his 
surname  from  his  victory  over  the  Gallaeci.  Acci,  L.  Accius,  a 
Roman  tragic  poet:  he  was  born  about  170  and  lived  to  a  great  age, 
for  Cicero  conversed  with  him  when  heJaimself  was  a  grown  nian. 
quidem,  emphasizing  Brutus  as  an  excellent  example  from  history. 
templorum,  built  with  the  booty  he  had  taken. 

9,  13.  Iam  vero,  more  emphatic  than  quidem.  Fulvius,  M. 
Fulvius  Nobilior,  consul  in  189.  He  received  charge  of  the  war 
against  the  Aetolians  and  compelled  them  to  sue  for  peace.  He 
was  a  patron  of  Ennius,  who  accompanied  him  on  his  Aetolian 
campaign,  and  was  in  favor  of  Greek  literature  and  refinement.  In 
his  censorship,  in  179,  he  erected  a  temple  to  Hercules  and  the 
Muses,  and  adorned  it  with  paintings  and  statues  which  he  had 
brought  from  Greece.  Martis  manubias,  k  the  spoils  of  war.' 
armati,  'still  in  arms.'  togati,  '  in  the  garb  of  peace;'  see  on  me 
togato,  II.  28.  4. 

§§  28-30.  Archias  is  to  celebrate  Cicero's  deeds  in  suppressing 
the  Catilinarian  conspiracy.  The  orator  admits  that  this  gives  him 
a  particular  interest  in  the  poet,  appealing  as  it  does  to  his  love  of 
glory,  and  then  attempts  to  justify  his  desire  for  glory  and  fame. 

§  28.  15.     me  indicabo,  'I  shall  betray  myself.' 

18-20.  vobis,  i.  e.,  iudicibus;  Cicero  addresses  them  as  repre- 
sentatives  of  the  conservative  party;  the  knights,  and  others  who 
served  on  juries  at  this  time,  sympathized  with  him  in  his  action 
against  the  party  of  Catiline.     re,  '  welfare.'     attigit:  for  meaning, 
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cf.  the  same  word  in  Nam  et  Cimbricas  res  adulescens  attigit, 
§  19.  5,  6.  inchoavit,  'has  assayed  to  treat,'  'has  nndertaken  to 
discuss.' 

23-25.  hanc:  sc.  mercedem.  quidem,  strongly  emphasizing 
qua;  '  and  when  yon  take  this  (mercedem  laudis  et  gloriae)  away.' 
quid  est,  quod  nos  exerceamus,  '  why  is  it  that  we  shonld  expose 
onrselves.' 

§  29.  26-30.  nihil  praesentiret  in,  '  had  no  anticipation  con- 
cerning.'  regionibus,  4  boundaries,'  as  in  §  23.  9.  se  frangeret, 
'would  wear  itself  out.'  angeretur,  'would  allow  itself  to  be  dis- 
tressed,'  '  would  distress  itself.'  de  vita,  'atthe  risk  of  life,'  as  in 
§  23.  12.  Nunc,  'now  as  a  matter  of  fact,  "dow  as  it  is;'  see  on 
Nunc,  I.  17.  24.     virtus,  '  noble  feeling,  'noble  instinct.' 

§  30.  1,  2.  An:  for  use  cf.  An  tu  existimas  suppetere  nobis  posse, 
quod  dicamusf  §  12.  5,  6.  videamur,  'are  weto  appear?'  for  mood 
cf.  sis  and  dubites  in  Tu  agris  .  .  .  tu  rebus  omnibus  ornatus  et  copio- 
sussis  et  dubites  de  possessione  detraheref  II.  18.  16-18.  re  publica, 
'  politics.'  his,  with  reference  to  his  own  dangers  from  the  Cati- 
linarian  conspiracy. 

5-8.  An  .  .  .  politam:  this  really  comprises  two  sentences  in 
strong  contrast.  An  .  .  .  reliquerunt,  and  An  .  .  .  politam,  both  of 
which  would  naturally  be  interrogative.  The  first,  however,  is 
stated  as  an  admitted  fact,  making  the  sentence  seem  irregular;  cf. 
An  vero  vir  amplissimus,  P.  Scipio,  .  . .  Ti  Gracchum  mediocriter  la- 
befactantem  statem  rei  publicae  privatus  interfecit;  Catilinam  or- 
bem  terrae  .  .  .  vastare  cupientem  nos  consules  perferemusf  I.  3.  20- 
24.  ingeniis,  '  men  of  talent,'  as  in  §  5. 15.  expressam, '  modeled;' 
cf.  Mithridaticum  bellum  ab  hoc  expressum  est,  §  21.  11-16. 

9-13.  Ego  vero,  'I  for  my  part,'  '  I  in  my  own  case,'  as  in  §  12. 
9.  iam  tum  in  gerendo,  '  even  at  the  time  I  was  engaged  in  them.' 
Haec:  sc.  memoria,  sapientissimi  homines,  i.  e.,  those  philoso- 
phers  who  believed  in  the  immortality  of  the  soul,  Socrates  and  Plato 
for  example.  ad  pertinebit,  '  shall  be  known  to.'  nunc  quidem, 
'  not  at  least.'     certe,  modifying  delector. 

§§  31,  32.  Peroratio,  a  nnal  appeal  for  the  acquittal  of  Archias 
on  the  merits  of  the  case,  on  the  ground  of  his  honor,  his  talent, 
and  his  praise  of  prominent  Romans  and  consequently  of  the  whole 
Roman  people,  as  well  as  because  poets  in  general  are  sacred. 

§  31.  15-20.  pudore,  '  conscientiousness,'  '  sense  of  honor.' 
amicorum,  limiting  dignitate  and  vetustate;  tr.  'which  you  see  is 
attested  by  friends  not  only  of  high  position  but  also  of  long  stand- 
ing.'  convenit:  its  subject  is  existimari;  tr.  as  if  personal,  'you 
are  bound  to  consider.'  summorum  hominum  ingeniis,  'by 
talented  men  of  the  highest  rank;'  a  genitive  and  noun  instead  of  a 
noun  and  adjective  is  quite  a  common  usage;  cf.  Hac  tanta  celebri- 
tate  famae,  this  great  and  widespread  fame,'  §  5.  16,  17.  causa 
eius  modi,  so  expressed  to  parallel  pudore  eo  and  ingenio  tanto;  we 
should  expect  cuius  causa  sit  eius  modi.  beneficio  .  .  .  Metelli: 
see  §§  7,  8,  9. 

22-27.  commendatio, 'ground  of  recommendation,'  i.  e.,  <ex- 
cellence,'  'worth;'  for  the  thought   cf.   Atque  sic  .  .  .  accepimus  .  .  , 
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poetam  natura  ipsa  valere  et  mentis  viribus  excitari  et  quasi  divino 
quodam  spiritu  inflari,  §  18.  18-21.     eum,  object  of  accipiatis,  1.  27 
nostris  vestrisque:  -que  binds  the  two  possessives  into  one  whole. 
ex  eo  numero=e#  eorum  numero;  cf.  Ex   hoc  numero,  §   16.    12, 
itSLque—talesque  or  et  ita:  see  on  tuto,  I.  19.  8. 

§  32.  30-33.    de  causa,  from  a  legal  standpoint.    communi 
ter,  'in  general.' 
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a  (ab)  with  common  nouns  per- 
sonified,  I.  25.  8;  II.  25.  29;  Sull. 
71.  25;  92.  7;  Sest.  22.  25.  Witk 
names  of  remote  ancestors,  Mur. 
66.  41;  With  verbs  of  asking,  II. 
13.  16.  ab  (not  a)  bef ore  dis,  III. 
22. 28.  a  nobis  abire,  \  to  be  out- 
bid  at  auction,'  Ep.  XIV.  4.  38. 
abs  almost  exclusively  before  te, 
1.27.11;  Mur.  76.31. 

Abbreviated  expressions: 
mehercule,  I.  17.  13.  medius 
Jidius,  Sull.  83.  9. 

Abbreviations  in  Letters, 
Exc.  V.  §§  11,  12.  In  this  book, 
p.  78. 

abdere  with  in  and  acc,  Mur. 
89.17;  Mil.  40.26. 

abdicare,  construction,  III.  14. 
15. 

Ablative,  see  Cases. 

abs,  see  a  ad  fin. 

Abstract  nouns  in  collective 
sense,  I.  31.  5;  II.  5.  5;  III.  22. 
29;  IV.  4.  31;  Sest.  119.  4.  In 
pl.  number,  II.  10.  14;  IV.  16.  3; 
Mur.  24.  14;  42.  19;  Sull.  26.  9; 
37.  23. 

abundantia,  for  a.  rerum,  II. 
10.  18. 

abutor,  'use  up,"  exhaust,'  I. 
1.  1;  Sull.  47.  22;  Ep.  XVIII. 
?.24. 


ac,  '  now  '  drawing  attention  to 
a  new  point,  Sull.  3.  30;  Ep.  IV. 
2.  22.  Usually  employed  for  the 
first  +  in  (a  +  b)  +  c,  Sull.  12. 
14.  With  aliter,  Sull.  40.  2. 
With  aeque,  III.  29.  35.  ac  non 
for  ac  non  potius,  Sest.  44.  27; 
for  neque,  Sest.  93. 15.  Ellipse  of 
ac  clause,  Sull.  41.  17;  44.  26. 

accedit  ut,  Mur.  45. 1. 
accidit,  of  bad  fortune,  Mil.  58. 

18.  See  contingit. 
Accusative,  see  Cases. 
aculei,  Sull.  47.  22;  Ep.  IV.  2. 

23. 

ad,  "  if  you  look  at "  (with  adj.) 
I.  12.  28;  Sest.  27.  2;  (with  verb) 
Mur.  29.  26.  "  Off,"  Mur.  33. 
27.  '  To  (at)  the  house  of,'  1. 19. 
4;  Ep.  XVII.  1.  5.  "  With  a  view 
to  causing,"  invidiam,  Ep.  III.  1. 
10  ;  necem,  Sest.  54.  33. 

adclamare,  always  in  a  bad 
sense  in  Cic.     Mur.  18.  29. 

addicere,  of  a  praetor,  Sest. 
38.7. 

adfinis,  with  gen.  or  dat.  Sull. 
70.8. 

Adjectives  connected  directly 
with   proper   noun,  Ep.  XIX.   2. 

19.  Separated  from  proper  noun 
by  appositive,  IV.  13. 43.  Coupled 
with  abl.  or  gen.  of  quality,  IJ. 
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22.  22;  Ep.  XY.  1.  8;  Sest.  120, 
14.  For  objective  gen.,  IY.  22. 
28.  Used  substantively  (sing. 
number),  IY.  10.  26;  (gen.  pl. 
neut.)  II.  18.  20.  (superl.  degree) 
Mur.  45.  11;  Sull.  49. 19;  57.  17. 
With  relative  to  be  joined  with 
antecedent  in  English,  Mur.  12. 
27.  Comparative  degree  higher 
than  superlative,  III.  13.  50 ;  Ep. 
XXII.  1.  4.  "Too,"  II.  9.  3; 
III.  4.  13;  IY.  12.  39;  Sull.  72. 
4;  "Unusually,"  Sest.  66.  28; 
105.  31.  Superl.  degree  used  of 
two  objects,  Sull.  13.  34.  Inten- 
sified  by  unus  (adj.),  III.  25.  31; 
(adv.)  Sull.  29.  5;  34.  13;  by  vel, 
Mur.  31.  35.  Less  than  compara- 
tive,  Sull.  72.  4. 

adspirare  =  accedere,  Sull.  52. 
26. 

adsuefactus,  with  abl.  II.  9.  6. 

Adverbs  from  fem.  abl.  sirig. 
of  adj.  I.  23.  16.  For  attributive 
adj.  II.  27.  20.  For  predicate 
adj.  bipertito,  III.  5.  32;  impune, 
Ep.  III.  13.  186;  Mil.  31.  28;  ita, 

1.  20.  16;  Sull.  22.  28;  Ep.  XY. 

2.  25;  melius,  Ep.  III.  11.  157; 
sic,  Ep.  III.  3.  35;  Ep.  IY.  6.  68; 
tuto,  I.  19.  8;  Ep.  XXII.  3.  18. 
For  preposition  and  pronoun  ali- 
quo,  I.  17.  24;  hinc  (=  ex  hac  re), 
II.  4.  20;  huc,  II;  4.  17;  quo  (= 
ad  quod),  Mur.  28.  18;  III.  28. 
25;  (==  ad  quae)  Ep.  IY.  8.  82; 
{=  ad  quas)  IY.  21.25;  (=locum 
ad  quem)  IY.  21.  27;  (=  ad  eum 
locum  [ad]  quem)  I.  10.  1;  inde 
(  =  ex  ea)  Ep.  XYI.  7.  94;  unde 
(  =  ex  quo  masc.)  Mur.  26.  8; 
Milo  59.  23;  (=  ex  qua)  Sest. 
141.  30,    I»  -us  III,  23.  35;  Ep. 


YI.  15.  2.  Omitted  in  phrase  ut 
.  .  .  feci,  Sull.  28.  35;  Ep.  IY.  5. 
64.  Nisi  in  phrase  nisi  si,  II.  6. 
3;  Ep.  XX.  1.2. 

adversus  rempubl.facere,  Ep. 
III.  12.  181. 

aedes,  meaning  in  sing.  and 
plural,  III.  8.  24. 

Aediles,  p.  66.  §§  64,  65. 

aeque  ac,  III.  29.  35. 

aerarii,  two  meanings,  Ep.  III. 
3.  44. 

(aerarium),  I.  4.13;  IY.  15. 
33. 

aes  alienum,  II.  4.  25. 

age,  see  agere. 

Agency,  noun  of,  sometimes 
equivalent  to  a  present  infinitive, 
Mur.  7.  30;  Ep.  III.  1.  15;  Sest. 
12.  19.  With  esse  to  be  trans.  by 
a  verb,  Mur.  3.  19. 

ager  Gallicus,  II.  5.  2. 

agere,  "aimat,"  Mur.  79.  31; 
III.  4.  10;  IY.  12.  36;  Sest.  71. 
3;  79.  1;  104.  11;  age  antici- 
patory  imperatfve  (followed  by  pl. 
imperative),  Sull  72.  1;  Mil.  55. 
1;  (followed  by  hortatory  subj.) 
Mil.  49.  1;  (foil.  by  qaestion) 
Mil.  60.  Quid  agis,  two  mean- 
ings,  Ep.  XXI.  6.  50. 

agrarii,  IY.  4.  25. 

Ahala,  I.  3.  25. 

alienus  a  (ab),  "  damaging  to," 
Sull.  31.  26;  "  utterly  without," 
Sull.  83.  3. 

aliquando  =  tandem  a.,  "  at 
last,"  I.  10.  2;  Sull.  17.  42. 

aliquis,  af ter  num  (ne,  si),  Sull. 
39.  37. 

aliter  ac,  Sull.  40.  2.  Ellipse  of 
ac  clause,  Sull.  41.  17;  44.  26. 

alius  atque,  Mur.  35.  11;  Sest. 
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114. 16.  Alii,  distinguished  f rom 
ceteri,  Sull.  9.  25;  87.  10.  Alii— 
ceteri,  Sull.  5.  25. 

Allitekation,  m,  Ep.  X.  1.  8; 
p,  I.  30.  25;  s,  Sull.  15.  20;  »,  IV. 
12.  22. 

altare,  I.  24.  33. 

altercatio,  opposed  to  oratio 
perpetua,  Ep.  III.  8.  119.  A 
rhetorical  term,  Sull.  §  48  ad  init. 

Ambiguity,  intentional  (?)  I. 
14.  12;  II.  12.  6;  IV.  13.  55. 

ambitus,  suminary  of  laws  on, 
Mur.  46.  2. 

an,  elliptical,  I.  3.  20;  Sull.  5. 
16;  21.  6;  32.  5;  Sest.  90.  3.  =  an 
potius,  IV.  12.  29.  For  num  with 
dubitare,  Sull.  68.  11. 

Anacoluthon,  I.  29.  1;  Mil. 
103.  1  f. 

Anaphora,  I.  1.  3;  Sull.  79. 
23;  83.3;  Ep.  II.  2.  11  f. 

animadvertere,  with  in  and 
acc,  I.  30.  19. 

animus,  pleonastic,  IV.  17. 17; 
Sull.  1.  10;  Ep.  I.  3.  22;  Ep.  II. 
2.  20  ;  Sest.  71.  10.  animum  ad- 
vertere,  with  acc,  Sull.  9. 18;  with 
in  and  acc,  Mil.  71.  26. 

ansae,  "  handles,"  Sest.  22. 

ante  diem,  in  dates,  I.  6.  8. 

antiquitas,  "old  school," 
Sest.  6.8;  130.  21. 

Antithesis,  II.  25.  18-27. 

Antonius,  p.  24,  §§  34-36,  42, 
48;  III.  §  14;  Exc  IV.;  Ep.  II. 
Sal. 

Apodosis,  see  Conditional 
Sentences. 

Apostrophe,  Sest.  32.  10;  33. 
21;  78.30;  111.  13. 

Appositive  clause  accommo- 
dated  to  construction  of  word  on 


which  it  does  not  depend,   III. 

21.  10-14;   IY.  17.   16:  see  also 
Clauses. 

apud  me  domi,  Sest.  41.  19. 
aquae,  medicinal  springs,  Ep. 
III.  10. 144.    aquae  pluviae,  Mur. 

22.  49. 

aquila,  standard  of  legion,  I. 
24.  28. 

Ariopagitae,  Ep.  III.  5.  66. 

Arkangement,  interlocked, 
Sest.  1.  14,  15;  interlocked  chias- 
tically,  Sest.  124. 16;  125.  5.  See 
also  Grouping. 

arx,  the  Capitoline  fortress,  IV. 
18.  10. 

aspectus,  passive,  IV.  11.  16; 
16.  37. 

Assemblies,  see  Comitia  and 
Contiones. 

assiduitas,  Sest.  6.  12. 

Asyndeton,  II.  10.  23;  Be- 
tween  twowords,  Mur.  19.  5;  III. 
21.  11 ;  Sull.  44.  31.  With  names 
of  consuls  in  ab.  abs.  III.  19.  14. 
Adversativum,  IV.  7.  5;  Sull.  22. 
27;  38.30;  52.31;  81.21;  85.34. 
Explicativum,  Sest.  5.  21. 

at,  introducing  objection  of 
opponent,  Mur.  70.  24;  Sull.  51. 
12.  In  exclamations,  Sull.  42.  23. 
at  enim,  Sull.  56.  1;  Mil.  15.  13. 
at  vero,  Mur.  35.  1;  si  non,  at 
(certe),  Sest.  7.  20;  14.  8;  37.  24. 

atque,  preceding  more  emphat- 
ic  word,  IV.  18.  4.  "And  espe- 
cially,',  1.11.9;  Sull.  86. 1;  Sest. 
11.  27.  "Now,"  drawing  atten- 
tion  to  new  point  (cf.  ac),  Sest. 
92.  23.  "I  mean,"  introducing 
explanatory  words,  Sull.  5.  19; 
Sest.   83.  41.     atque  adeo,  I.  5. 

23.  aliua  atque,  "other  than," 
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Mur.  35.  11.  contra  atque,  III. 
20.  30. 

Atticus,  Ep.  III.  Sal. 

Attraction  of  adj.  pronoun  to 
pred.  noun,  II.  23.  31,  and  see 
Demonstrative  under  Pronouns. 
To  main  clause  of  nouns  that 
should  stand  in  subord.  clause, 
Sull.  66.  20;  Ep.  XIII.  3.  38. 
To  acc.  of  nom.   after  quam  in 

0.  O.,  Ep.  I.  3.  27. 
auctoritas    senatus,   p.     76. 

§  111;  I.  3.  30;  Sest.  32.  12. 
Equivalent  to  consultum,  Mur. 
73.4. 

audacia,  bad  sense  in  good 
writers,  II.  10.  14.  Used  in  col- 
lective  sense,  III.  22.  29. 

audire,  with  acc.  for  de  and 
abl.,  III.  24.  9.  male  audire,  Ep. 
IV.  5.  64. 

Augures,  p.  71,  §§  83-90. 

Augury,  west  unfavorable  in, 
III.  18.  8. 

Auli  filius,  Ep.  III.  12.  171. 

Aurelia  via,  II.  6. 8.  A.  forum, 

1.  24.  26.     A.  lex,  Mur.  24.  8. 
auspicato,  imp.  abl.  abs.  Mur. 

1.2. 

auspicia,  p.  71,  §§  83-85.  Im- 
portance  of,  I.  33.  31.  auspiciis 
isdem  =  tempore  eodem,  I.  33.  31. 

aut,  not  correlative  with  a  pre- 
ceding  or  following  aut,  Sest.  10. 
24. 

Aventinus,  for  mons  sacer, 
Mur.  15.  9. 

Baiae,  Ep.  III.  10.  142. 

Balloting,  for  magistrates, 
p.  60,  §§  32-36;  Mur.  72.  30. 
Result  announced,  Mur.  18.  20. 
B.  in  courts  by  jury,  Exc.  II.  §  9. 


Banishment  not  a  penalty  for 
crinie,  p.  36,  §  63.  First  made 
such  by  the  lex  Tullia,  Mur.  8.  2. 
B.  by  orderof  consul,  Sest.  29.  32. 

barbati  =z  "  old  fashioned," 
Sest.  19.  14. 

Bakbeks,  Mur.  26.  18. 

basilica,  Mur.  70.  10. 

beati,  "  well  to  do,"  II.  20.  26; 
Sest.  98.  28. 

boni,  in  political  sense,  I.  1.  5; 
III.  27.  12. 

Bkibery,  coinmon  offence, 
Sull.  73.  25;  Suuimary  of  laws 
on,  Mur.  46.  2. 

Burial,  importance  of  in  eyes 
of  Romans,  IY.  11.  15;  Mil.  33. 
2.     B.  rites,  see  Funekals. 

cadere,  for  accidere,  Ep.  VII. 
1.3;Ep.  XIII.  1.14;  c.causa,  "be 
non-suited,"  Mur.  9.  26. 

caelum  (de  caelo),  in  augury, 
III.  18.  8. 

Caesar,  C.  Julius,  pontifex,  p. 
27,  §  39;  Speech  for  conspirators, 
p.  38,  §ffi;  Exc.  III;  First  tri- 
umvirate,  p.  41,  §  75;  Attitude 
toward  Cicero,  p.  42,  §  75  f; 
(Cicero's  statement),  Sest.  39.  26. 
L.  Julius,  IV.  13.  41. 

calamitas,  of  judicial  convic- 
tion,  Still.  1.  2;  88.  24;  Ep.  XI. 
1.  8;  XV.  1.  3. 

Calendar  in  charge  of  ponti- 
Jices,  p.  71,  §  82;  Kept  secret,  Mur. 
25.  20;  Confusion  of,  II.  23.  35. 

Calls  made  in  morning,  I.  10. 
28. 

Calpurnia  lex,  Mur.  46.  2. 

campus  —  c.  Martius,  I.  11. 
17;  Mur.  52.3.  Elections  in  c.  M., 
p.  60,  §  35.  Consecrated  at  each 
consular  election,  IV.  2.  14. 
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Cakdidates,  dress  of,  Mur. 
49.  9.  Usually  senators,  Mur. 
47.  7;  p.  56,  §  15. 

canerewith  cognateacc,  Mur. 
30. 10.  c  -praedicare,  III.  18. 12; 
Sest.  47.  11. 

Capitolium,  in  three  senses, 
IV.  18.  10.     Burned,  III.  9.  23. 

captus  mente,  III.  21.  3. 

caput,  "civil  rights,',  Mur.  8. 
2;  IV.  10.  15;  Sest.  1.  12.  capitis 
deminutio,  p.  54,  §  6. 

carcer,  not  a  place  of  punish- 
ment,  p.  36,  §63;  I.  19.  15;  II. 
22.  18. 

carere,  "  stay  away  froin,"  Mil. 

18.  37. 

Cases:  Nominative  attracted 
to  acc.  in  O.  O.  Ep.  I.  3.  27.  Sup- 
plied  from  acc.  Mur.  21.  28. 

Genitive  in  -as  first  dec.  IV. 
12.  21 ;  in  -i  or  -ii  2d  dec.  I. 
Title.    Of  ego  and  tu  plural,  IV. 

19.  17.  Agreeing  with  a  posses- 
sive,  I.  9.  12;  IY.  23.  16;  Sest. 
128.  16;  Mil.  92.  6.  Of  personal 
f or  possessive  pronoun,  I.  14.  21 ; 
II.  27.  17.  Charge  or  penalty,  I. 
4.  19.  Epexegeticus  (  =  apposi- 
tive),  1.  12.  32;  Mur.  23.  12;  67. 
2;  Sull.  6.  36;  11.  10;  21.  2;  37. 
19;  Ep.  XV.  1.  16;  Sest.  6.  10; 
18.  6;  63.  16;  90.  1;  137.  21. 
Objective  (with  verbs  of  memory), 
IV.  1.  6;  (paenitet,  etc.)  IV.  20. 
8;  Ep.  V.  2.  7;  Sest.  60.  19;  (re- 
placed  by  a  phrase)  Sull.  12.  16. 
Partitive,  Sesfe.  68.  22;  (with  uter- 
que)  Mur.  37.  8;  (replaced  by 
prep.  and  abl.)  IV.  10. 13;  (where 
unnecessary)  Sull.  51.  14.  Predi- 
cate  (est  eorum),  II.  18.  12;  III. 
18.5;  (with  infin.),  IV.  8.  22;  Ep. 


IV.  8.  86;  Sest.  86.  15;  99.  8; 
Mil.  82.  23;  [withmunus]  Mil.  22. 
31.  Price,  I.  22.  8;  (flocci)  Ep. 
III.  13. 193;  (magni)  Mur.  10.  31; 
(nihili)  Sest.  114.  25;  (permagni) 
Ep.  V.  3.  28;  (pluris)  Ep.  XVII. 
2.  20;  Sest.  142.  7;  (tanti)  I.  22. 
8.  Quality  (consilii),  Ep.  VI.  15. 
3;  Sest.  36.  10;  (modi)  I.  4.  12; 
III.  25.  23;  Sull.  60.  3;  64.  27; 
(partium)  Sest.  120.  15;  (con- 
nected  with  adjective)  Sest.  120- 
15.  Gen.  and  noun  for  noun  and 
adj.,  Mur.  16.  20;  Suil.  4.  7,  13; 
14.  11;  21.  15;  70.  16;  75.  16; 
Sest.  14.  11;  88. 1;  117.  13.  Two 
or  more  gen.  depending  upon  one 
word,  IV.  15.  24;  Ep.  V.  2.  12; 
Ep.  XXIII.  2.  16;  Sest.  15.  22. 
With  adfinis,  Sull.  17. 45 ;  certior 
fieri,  Ep.  XVII.  3.  33 ;  excusatio, 
Sull.  26.  12;  in  mentem  venire, 
Sull.  19. 16;  38.  31 ;  potior,  II.  19. 
3;  Sest.  141.  35;  pridie,  etc,  Sull. 
52.  34;  Ep.  XIII.  1.  3;  proprium, 

I.  12.  26;  similis,  I.  5.  31;  socie- 
tas,  socius,  Sull.  16.  30;  vacatio, 
Sull.  26.  12. 

Dative.  With  adj.,  IV.  11.  2; 
Sest.  138. 5.  Agent  with  gerund. 
and  p.  pass.  part.,  I.  16.  10;  II. 
26.3;  IV.  22.  34.  Double  con- 
structions  (consulere),  IV.  3.  1; 
(metuere),  Sull.  88.  37;  (verbs  of 
"  threatening")  II.  1. 3.    Ethical, 

II.  4.  23.  Intrans.  verbs,  Sull.  46. 
18.  Purpose,  Mur.  73.  13;  87.23. 
Reference,  IV.  2.  12;  11.  16;  Sull. 
31.  21;  Sest.  32. 19.     Separation, 

III.  22.  29;  Sest.  46.  17;  [joined 
with  abl.]  I.  16.  35;  Mii.  18.  35, 
36.  Service,  Sull.  45.  8.  With 
adflnis,  IV.  6.  24;   Sull.   70.  9; 
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coniunctior,  Sest.  4.  14;  credo, 
Sull.  46. 18 ;  esse  and  verbal  noun, 
Sull.  65.  14;  fas  est,  Mil.  7.  7; 
haerere,  Sest.  62.  10;  legatus, 
Mur.  32. 45;  necesse  est  and  infin., 
Ep.  Y.  1.  5;  Mil.  45.  4;  obviam 
Jit,  Mil.  29.  22 ;  praesto  esse,  Ep. 
XXIII.  4.  32;  probare,  Sull.  31. 
21;  Sest.  96.  7;  similis,  I.  5.  31. 

^iccitsaiwe.  Adverbial  (afa'- 
gmd),  Sest.  10.  20;  94.  29;  (hoc) 
Sull.  35. 19;  46. 18;  (id  temporis) 

I.  10.  30;  Mil.  28.  14;  (nihil)  1. 1. 
3;  III.  27.11;  Sull.  51.23;  (quod) 
Sull.  7.  2;  9.  15;  Ep.  XXII.  3. 
18;  (summum)  Mil.  12.  8.  Cog- 
nate,  Mur.  30. 10.     Exclamatory, 

II.  7.  9;  Sull.  42.  23;  Ep.  XXI. 

I.  4;  Sest.  27.  1;  Mil.  63.  37. 
Time   '  within  which,'  with  per, 

II.  7.  20.  Attracted  from  nom. 
in  O.  O.  after  quam,  Ep.  I.  3.  27. 
Pleonastic  with  inf.  depending 
upon  cupio,  volo,  etc,  Sull.  61. 
21;  Ep.  XYI.  1. 11.  With  audio, 
lego,  loquor  for  de  and  abl.,  III. 
24.  9;  celo,  Sull.  39.  43;  credo, 
Sull.  22.  20;  moneo,  II.  20.  33; 
paenitet  and  gen.,  see  Genitive; 
paenitet  and  inf.,  Ep.  IX.  1. 
11;  paenitet  and  ellipse  of  gen.  or 
inf.,  Ep.  VIII.  1.  2;  pridie,  I.  15. 
24;  proxime,  Mil.  59.  25. 

Ablative.  Absolute  (imperson- 
al),  Mur.  1.  2;  (same  noun  with 
two  particp.  in  different  senses) 
IV.  17.  28;  (containing  pronoun 
referring  to  subj.  of  sentence) 
Sull.  26.  1;  Sest.  11.  32;  (con- 
taining  another  abl.  abs.)  Sest. 
49.  11.  Agent.  I.  24.  25;  (with 
gerund.)  Mur.  54.  26;  Sull.  23. 
2;  Mil.  104.  6.    Cause  I,  23.  23. 


Manner  with  neither  cum  nor 
adj.  ( precibus),  Sull.  55.  26; 
(silentio)  Sull.   62.  25;   (vi)  Ep. 

VI.  16. 17.  Means,  with  intrans. 
verb,  Sest.  46. 17;  Mil.  47.  10;  of 
persons  (active  verb),  Mil.  26.37; 
(passive  verb)  Mil.  54.  17.  Place 
with  and  without  prep.  I.  19.  8; 
with  totus,  Sull.  42.  6.  Quality 
with  proper  noun  without  generic 
appositive,  I.  4.  4;  (with  te)  Ep. 
XXI.  1.  7;  connected  with  adj. 
II.  22.  22;  Ep.  XV.  1.  9;  Sepa- 
ration,  I.  16.  36.  Time  (seem- 
ingly  duration),  Sull.  17.  44;  55. 
33;  (words  not  suggesting  time) 
Mur.  37.  11;  67.  11;  Sull.  55. 
31;  Different  kinds  juxtaposed, 
(2)  Sest.  49.  8;  (3)  Sest.  57.  20; 
(6)  Sest.  63.  23-25.  Instead  of 
part.  gen.  IV.  10.  13;  of  acc.  for 
duration  of  time,  Sull.  17.  44; 
55.  33.  With  cum  and  verbs  of 
exchanging,  Sest.  37.  20;  dignust 
Ep.  XXIII.  2. 18;  (facio  and)^o, 
"become  of,"  Ep.  XIV.  3.  26; 
Ep.  XXI.  5.  40;  Sest.  29.  1; 
fretus,  Ep.  I.  1.  4;  haereo,  I.  13. 
7;  interest  and  refert,  IV.  9.  1; 
Sull.   2.  23;  Ep.   V.  3.  28;   Ep. 

VII.  1.  1.;  nitor,  Sest.  27.  17; 
verbs  of  placing,  I.  16.  38. 

Locative.  Of  common  nouns, 
I.  19.  6;  modified  by  poss.  pron. 
in  gen.  I.  19.  6;  Sest.  41.  17. 

Castor,  temple  of ,  Sest.  34. 12. 

Catilina,  p.  21,  §§  25-68. 
Speech  to  his  followers,  Mur.  50. 
8  f.  Sallustfs  account  of  his 
death,  Exc.  IV. 

Cato,  M.  Porcius  (Censor), 
Mur.  32. 41.  M .  Porcius  ( Uticen- 
sis),  Mur.  3.  1;  Cicero's  opinion 
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of  him,  Ep.  IV.  7.  74;  Sent  from 
Rome  by  regents,  Sest.  §  60. 

Catulus,  Q.  Lutatius,  Mur. 
§36. 

causa,  "  principles  "  (sing.)  II. 
18.  16;  (pl.)  II.  25.  15.  causd 
cadere,  Mur.  9.  25.  causa 
doloris  =  dolor,  Sull.  9. 21 ;  causa, 
in  two  senses  by  zeugma,  Sest. 
27.  8. 

cave,  in  prohibitions,  Mil.  60. 
33. 

-ce,  intensive,  I.  33.  27. 

cedo,  imperative,  Mur.  26.  4; 
Sest.  108.  28. 

celare,  construction,  Sull.  39. 
43. 

Censor,  p.  65,  §§  56-58;  super- 
intendent  of  public  works,  III. 
20.  36. 

census  taken  in  one's  absence, 
Ep.  IV.  8.  85. 

certe  scio,  see  certo. 

certior  fieri  with  gen.  Ep. 
XVII.  3.  33;  with  de  and  abl. 
Ep.  XXII.  3.  22. 

certo  scio  and  certe  scio, 
difference  in  meaning,  Ep.  XVI. 
3.  30;  certo  scio  and  certum  scio, 
use  in  Cic,  Ep.  V.  3.  14. 

certum  scio  (certum  a  noun), 
Sull.  38.  33.     See  also  certo. 

cervix,  pl.  only  in  Cic,  Mur. 
79.  21;  Sull.  28.  31;  Sest.  89. 
26;  138.  3. 

ceterus,  proleptic,  Sull.  6.  34; 
ceteri,  distinguished  from  alii, 
Sull.  9.  25;  87.  10;  c  =  alii,  Sull. 
5.   25. 

Chaldaei,  Mur.  25.  24. 

Change  of  standpoint,  II.  3. 
13.  Of  subject  unmarked,  Mil. 
57.  28. 


Chiasmus,  IV.  17.  27;  Sull.  8. 
9;  25.  33;  49.  26;  74.  3,  4; 
Sest.    77.31,32. 

Christmas,  III.  9.  25. 

Cicero  M.  Tullius  (orator) : 
Place  in  Roman  History,  p.  13, 
§§  1-10;  Life  to  canvass  for  con- 
sulship,  §§  11-24;  Canvass  of  64, 
§§  25-37;  Consulship,  §§  38-69; 
ExileandEeturn,  §§  70-90.  Mean- 
ing  of  name  I.  Title  ;  His  com- 
petitors  for  the  consulship,  Mur. 
17.  13;  Attacks  upon  him  men- 
tioned  as  frequent,  Mur.  79.27; 
IV.  2.  16;  Mil.  20.  50;  Throws 
responsibility  upon  Senate,  Sull. 
21.4;  87.  15;  Sest.  53.  19;  145. 
27:  Taunted  with  "  comperi," 
Sull.  86.  8;  Writings  about  his 
consulship,  Sull.  26. 16;  His  home 
on  the  Palatine,  Ep.  III.  10. 150; 
Talks  of  suicide,  Ep.  VIII.  1.  2; 
Ep.  IX.  1.  11;  Ep.  XV.  2.  27;  No 
faith  in  national  gods,  Ep.  XIV. 
1.  10;  Ep.  XVI.  9.  113;  Ruined 
by  the  envious,  Ep.  XIII:  2.  25 ; 
Ep.  XV.  2.  25;  Regrets  that  he 
did  not  meet  force  with  force, 
Ep.  XIII.  2.  29;  Ep.  XVI.  6.  78; 
Mistakes  in  history,  Mur.  15.  9; 
Sest.  58.  7.  (Jilius)  Ep.  XIV. 
Sal.  Q.  Tullius,  Ep.  VI.  Sal. 

Cimbri  and  Teutones,  Sull.  23. 
32. 

Cinna,  revolution  of,  III.  24. 
10. 

circus  Flaminius,  Sest.  33.  31 ; 
maximus,  Mil.  65.  19. 

Citizenship,  p.  53,  §§  1-8; 
given  to  Italians,  Sull.  24.  10. 

Civil  service,  p.  68,  §§  70,  71. 

civitas  libera,  Ep.  XXI.  7. 
53. 
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Class  distinctions,  p.  55, 
§§  10-24. 

Clauses,  suspension  of ,  II.  17. 
2;  dependent  on  nouns,  Sull.  3. 
39;  Sest.  119. 7;  result  (sequence), 
Sull.  32.  3;  substantive  (ind. 
quaest.),  II.  21.  11;  (purpose)  II. 
27.  20;  (result)  II.  6.  1;  (adv. 
acc.)  II.  27.  21;  Ep.  III.  14.  193; 
appositive  in  unexpected  form, 
III.  21.  14;  IY.  17.  16;  taking 
f orm  as  if  app.  were  omitted,  Ep. 
VI.  16.  13. 

clientelae,  IY.  23.4;  Sest.  10. 
23. 

Clodius,  p.  41,  §§  73-89. 

codex,  Sull.  44.  25. 

coemptio,  Mur.  27.  33. 

coepi,  not  used  absolutely  in 
Cic,  Sull.  91.  30. 

coeptus  sum,  with  pass.  inf., 
Sull.  65.  8;  Ep.  XIX.  2.  15. 

cogere,  with  ut  and  subj., 
Mil.  71.  26. 

cogitare,  with  comp.  inf.,  Sull. 
68.  11;  Sest.  81.  15.  cogitare 
nihil  nisi  (with  acc),  II.  10.  15; 
(with  de  and  abl.)  I.  17.  26;  Sest. 
61.  30. 

cognitor,  "  advocate,"  IY.  9. 4. 

cohors  praetoria,  II.  24.  2. 

collegium,  Sull.  7.  39.  Politi- 
calclubs  (suppressed),  Sest.  32.  4; 
(restored)  Sest.  34.  9;  55.  9. 

coloniae  and  municipia,  II. 
24.8. 

columna  Maenia,  Sest.  18.  6. 

comitia,  p.  58,  §§  25,  43. 

comitium,  1. 15.  25;  Sest.  75. 
10. 

commemorare,  "  say,"  "  tell," 
II.  9.  5;  IY.  15.  22;  Sull.  18. 
6. 


commemoratio,  "mention," 

Sull.  37.  22. 

commentarii,  Sull.  43. 18. 

committere  ut,  III.  17.  26; 
Ep.  II.  3.  28;  Ep.  III.  2.  28;  Ep. 
XYI.  2.  23. 

Comparative  Degree,  see 
Adjectives. 

comperi,  Cic.  reproached  for 
using,  Sull.  86.  8;  Ep.  II.  2. 15. 

con-,  in  a  compound  used  of 
one  person,  IY.  17.  16. 

concilium,  tlie  assembly  of  the 
plebeians  only,  Sest.  65.  20;  75.  2. 

Conclusio,  rhet.  term,  Sest. 
Title  oratio. 

CONDITIONAL     SENTENCES: — 

Time :  Present  (non-fact),  I.  17. 
13.  Past  (non-fact),  I.  21.  31. 
Future  vivid  (future  tense  in 
prot.),  Ep.  XI Y.  3.  26;  (future- 
perf.  in  prot.)  I.  5.  25;  (fut.-perf. 
in  both  prot.  and  apod.)  IY.  11. 1 ; 
Sull.  27.28  (O.O);  (fut.-perf.  in 
apod.  only)  Sull.  90.  17.  Future 
less  vivid,  I.  19.  1;  Sest.  24.  27. 

Protasis :  In  imperative  (with 
iam  in  apod.),  I.  8.  1;  (with  tum 
in  apod.)  Mur.  68.  21;  (without 
iam  or  tum  in  apod.)  Sull.  5.  24. 
ImpHed  in  co-ordinate  clause, 
Sest.  35.  31;  in  abl.  abs.,  IY.  17. 
28;  Sest.  49.  11.  Unexpressed, 
Sull.  26.  4.  Prot.  in  indic.  with 
partic.  in  -ndus,  while  apod.  is  in 
subj.,  Mur.  31.  28.  Double  pro- 
tasis,  IY.  17.  28;  Sest.  1.  1-7. 

Apodosis :  Changed  by  mean- 
ing  of  sentence  (imperative),  I. 
23.  17  and  20;  (hort.  subj.)  IY. 
2.  27;  (dubitative  subj.)  IY.  2. 
29;  Sull.  79.  26.  In  indic.  of 
general  truth,  I.  29.  12;  III.  15. 
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36.  Omitted  by  anacolution,  §  I. 
27.6.  With  ellipse  of  "I  tell 
(ask)you  this,"  II.  3.5;  Mur.  15. 
11;  62.  3;  IY.  17.  28;  Ep.  III.  1. 
8;  2.  27.  Apod.  andprot.  in  fut.- 
perf.  ind.,  IY.  11.  1;  Sull.  27.  27 
[O.O].  Apod.  only  in  fut.-perf., 
Sull.  90.  17.  In  indic.  with 
partic.  in  -urus,  IY.  17.29;  Sull. 
44.  24;  Sest.  81.  7.  In  indic.  in 
short  phrases,  1. 12.  26;  Sull.  80. 
5;  Sest.  12.  15;  Mil.  31.  15. 
Periplirasis  where  the  apod. 
would  be  subj.  for  some  other 
reason  also,  Sest.  62.13;  Mil.  33. 
25. 

Mixed  Conditions,  I.  2.  17;  II. 
17.  5;  25.  16:  1Y.  7.  18;  Ep. 
XIX.  1.  11. 

conduco,  "take  a  contract," 
III.  20.  36. 

confectus,  "  exhausted,"  II. 
24.  5;  Sest.  20.  6. 

conferre,  "  compare,"  II.  24. 
12.  conferre  in,  "ascribe  to," 
Ep.  XYI.  8.  106;  Sest.  40.  4; 
Mil.  70.  20. 

Confirmatio,  rhet.  term,  Sest, 
Title  oratio, 

conflare,  bad  sense  in  Cic, 
Sull.  13.  29;  33.  16;  Sest.  66.  27. 

confusio  suffragiorum,  Mur. 
47.  17. 

Confutatio,  rhet.  term,  Sest. 
Title  oratio. 

coniecturam  capere  (facere), 
Mur.  9.21;  44.28. 

Coniunctio,   rhet.   term,    IY. 

II.  16;  15.  26;  18.  13;  Sull.  18. 
9;    26.  7;    32.   6;    83.   11;    Ep. 

III.  2.  27;  Ep.  YI.  16.  21;  Sest. 
5.23. 

conscripti  (patres),  I.  4.  16. 


consilium,  "  statesmanship," 
"wisdom,"  I.  3.  31.  "council" 
(of  the  senate),  I.  2.  14;  (of  a 
jury)  Ep.  III.  4.  48;  Exc.  II.  §  8; 
(of  the  consuPs  cabinet)  Sull.  13. 
27;  Mil.  65.  23;  (of  the  praetor's 
cabinet)  Ep.  III.  5.  68. 

constituo,  "establish"  (of 
colonies),  II.  20.  22;  (of  colo- 
nists)  Snll.  62.  30. 

Consul,  p.  64,  §§  53-55.  Pre- 
sides  over  election  of  his  succes- 
sor,  Mur.  1.  1.  But  one  men- 
tioned  in  date,  Mur.  71.  23.  Su- 
perintending  public  works,  III. 
20.  36.  Ceremonies  of  inaugura- 
tion,  Sull.  65.  10.  Little  known 
of  his  official  routine,  p.  26.  §  38. 

consularis,  I.  11.  14;  p.  65, 
§  55. 

consulere,  two  constructions, 
IY.  3.  1;  Sull.  62.7. 

consultum,  I.  3.  30;  c.  ulU- 
mum,  p.  37,  §§  64,  65. 

contemnere,  not  so  strong  as 
"despise,"  Mur.  15.  6;  Sest.  26. 
25. 

contendere,  "compare,"  II. 
25.  12. 

contentio,  with  gen.  Mur.  8. 
4;  56.22;  Mil.  42.  6. 

contingit,  usually  of  good  for- 
tune,  I.  16.  6. 

contio,  meanings,  Mur.  50.  6; 
Address  to  the  people,  II.  Title  ; 
Sest.  108.  29;  Public  meeting,  p. 
61,  §§  42,  43. 

contra  =  an  attrib.  adj.,  Ep. II. 
2.  14;  c.  atque,  III.  20.  30;  Sull. 
69.  22. 

contubernalis,  Sull.  34.  6. 

convenit  (  =  oportuit),  and 
perf.  inf.,  I.  4. 15. 
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conventus,  Sest.  9.  12. 

convivium  tempestivum, 
Mur.  13.  10. 

copia  =  copiae,  Mur.  78.  10. 

coram,  with  ellipse  of  verb, 
Ep.  IX.  1.  12. 

Cornelia-Baebia  lex,  Mur. 
46.2. 

corpus,  pleonastic,  Sest.  76. 26. 

Correctio,  rhet.  term,  Sull. 
51.  22;  72.  5;  Sest.  53. 13;  (future 
tense)  Sest.  17.25;  55.  7. 

CORRELATIVE  CLAUSES,ilTegU- 

lar:  neet .  .  .  et  quod,  Ep.  IX.  1.  7. 
See  also  the  several  correlatives. 

credo,  with  acc.  of  the  thing, 
Sull.  22.  20;  58.  30.  With  dative 
of  person,  I.  6.  5;  Mil.  65.  26; 
parenthetical  and  ironical,  I.  5. 
26;   II.  14.  27;  III.  6.  10;  Sull. 

27.  22;  Sest.  44.  34.  In  mercan- 
tile  sense,  Ep.  III.  10. 152.  crede 
mihi  ("follow  my  advice"),  I.  6. 
5;  ("take  my  word  for  it")  II. 
15.  18;  Mil.  105.  20. 

creta,  for  the  toga  candida, 
Mur.  49.  9. 

crimen,  never  "crime"  in 
Cicero,  Sull.  6.  36;  52.  29;  Sest. 
5.20;  64.7;  81.4. 

Crow's  eyes,  Mur.  25.  26. 

cum(conjunction):  causal,  but 
=  "  when,"  I.  15.  23.  Standing 
before  an  abl.,  IV.  15.  33.  c. 
praesertim  =  praesertim  c,  III. 

28.  24;  Mil.  81.  5.  Near  to  prepo- 
sition  cum,  see  cum  (preposition). 
cum  .  .  .  tum  (the  cum  repeated), 
Mur.  38.  15;  (the  cum  governing 
the  subj.)  Mur.  55.  3;  (the  cum 
standing  before  a  subj.  that  it  does 
not  govern)  IY.  16.  38;  (the  cum 
standing  before  an  **.bl.)  Sull.  I. 


5;  12.  17;  Sest.  63.  23;  130.  11; 
131.24;  (depending  upon  another 
cum  .  .  .  tum)  Sull.  12.  17.  The 
cum  clause  repeated  owing  to 
length  of  sentence,  Sest.  42.  14; 
the  clause  following  main  verb, 
Sest.  122.  26. 

cum  (preposition) :  with  verbs 
of  contention,  II.  18.  26;  Mur. 
67.  4;  Sull.  61.  23;  62.  8;  Sest. 
139.  21.  Not  enclitic  with  rel. 
pronoun,  Sest.  82.  25.  cum  and 
abl.  =  et  and  nom.,  Sest.  22.  23. 
Close  to  conjunction  cum,  IV. 
12.  20;  Sull.  16.  33;  28.  38; 
Sest.  8.  31.  Taking  place  of  par- 
ticipial  clause  (cum  telo  =  telo 
armatus),  1. 15.  25;  (cumimperio 
=imp.  praeditus)  Mur.  89.  18; 
(cum  gladio  =  gladio  armatus) 
I.  32.  18;  Sest.  78.  17;  (cum  qua 
[paenula]  =  qua  indutus)  Sest. 
82.  25. 

cupio,  with  inf.  and  subj.  acc, 
I.  4.  16;  Sull.  61.  21. 

cur,  almost  =  quod,  with  verb 
of  reproving,  Ep.  XVIII.  2.  15; 
Sest.  80.  22. 

curia  (Hostilia),  II.  1. 11;  III. 
20.  32. 

Cursus  honorum,  p.  69,  §§  77, 
78. 

custodia  (libera),  1. 19.3;  III. 
14.  15;  (privata)  Sull.  42.  3. 

Cyzicos  (-us),  Mur.  33.  21. 


Dancing  at  feasts,  II.  23.  38; 
Mur.  13.  1. 

Dates,  I.  6.  8;  Exc.  V.  §  8. 

Dative,  see  Cases. 

de,  "in  regard  to,"  in  episto- 
lary  Latin,  Ep.  XIII.  3.  31;  Ep. 
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XIY.   4.  34;    Ep.    XXI.   3.    23. 

de  caelo,  in  augury,  III.  19.  15. 

debere,  "  be  in  debt,"  Sull.  58. 
36. 

Debts  due  on  Ides  and  Kalends, 

1.  14.  18. 

decedere,  of  leaving  a  prov- 
ince  for  Rome,  Mur.  37.8;  Ep. 
XY.  1.  1;  Sest.  68.  26. 

decuriones,  Sest.  9.  16. 

deducere,  to  escort  to  forum, 
Mur.  69.  11. 

defendere,  "say  in  defence," 
Mur.  5.  5. 

defensio,  always  of  a  speech 
inCic,  Sull.  71.30. 

delubrum  and   templum,  III. 

2.  16;  IY.  18.  12. 
deminutio  capitis,  p.  54,  §  6; 

Mur.  8.  2. 
Demonsteative,      see     Puo- 

NOUNS. 

denique,  summing  up  items  in 
an  enumeration,  II.  25.  22  and 
26;  of  but  two  items,  Sest.  51.  3. 

Deponents,  passive  (in  perf. 
partic),  I.  26.  14;  II.  4.  21;  Mur. 
20.  22;  Sest.  10.  25;  36.  8;  (in- 
finite  mood)  Mur.  34.  24. 

descendo,  of  going  to  forum, 
Ep.  IY.  1.  16.  Contemptuous, 
Mur.  60.32;  Sest.  89.  14. 

desiderare,  "miss,"  Ep.  I.  3. 
16;  Ep.  XYI.  3.  36;  "deniand," 
"claim,"Ep.  II.  2.  10. 

designatus,  I.  11.  14. 

desultorius,  Mur.  57.  33. 

devenire,  contemptuous,  Mur. 
29.32;  Sull.  93.  16. 

di  patrii  and  penates,  Sull. 
86.1. 

Dictatob,  p.  63,  §§  46,  47. 

dies,  fem.  gend.,  III,  26.  11. 


d.fasti  and  nefasti,  Mur.  25.  20; 
Sest.  33.  5.  d,  supremus,  Mur. 
75.  13.  diem  dicere,  Ep.  VI.  16. 
15;  Sest.  95.  2;  Mil.  36.  7.  diei, 
governed  by  pridie,Su\\.  52. 34;  by 
post  diem  tertium,  Ep.  XIII.  1.  3. 
Different  constructions  of 
same  word  in  same  sentence: 
quibus,  II.  25.  12;  volo,  Sull.  90. 
18;  Sampsiceramum,  Ep.  Y.  2.  6; 
quod,  Sest.  118.  29;  generi,  Sest. 
138.  5;  of  same  case  in  same 
sentence,  Mur.  23.  12,  13;  dif- 
f  erent  moods  joined  by  co-ordinate 
conjunctions,  II.  22. 17;  IV.  1.  6; 
Different  constructions  of  same 
verb  (consulere)  IY.  3.  1;  (hae- 
rere)  I.  13.7;  Sest.  62. 10;  (metu- 
ere)    Sull.   88.  37;  videre,  Sest. 

1.  7;  ("threatening")  II.  1.  3; 
Mil.  75.  46.  Different  meaning 
of  same  word  in  same  sentence 
(naufragium),  Sest.  15.  23. 

dignus  with  abl.,  Ep.  XXIII. 

2.  18;  with  subj.,  Ep.  IV.  5.  63. 
Digressiones,     rhet.      term. 

Sest.  Title  oratio. 

Dilemma,  Sull.  39.  39. 

Diminutives,  Mur.  75.  9;  Ep. 
III.  6y96;  IY.  3.  14;  Sest.  21. 11. 

discedere,  "come  off  victo- 
rious,"  Ep.  YI.  16.  16. 

dispicere,  Sull.  40.  7;  Ep. 
XYI.  5.69;  Sest.  118.16. 

disputare,  "assert,"  "  main- 
tain,"  Sest.  3.  4;  (multa)  Sest. 
73.  14;  (plura)  Mil.  44.  29. 

DlSTBIBUTlVE     NUMEKALS, 

Mur.  40.  23. 

disturbare,  "abolish,"  Sull. 
15.  18. 

Divisio,  rhet.  term,  Sest.  Title 
oratio. 
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divisor,  Mur.  54.  28;  Ep.  III. 
12.  176. 

dolor,  maeror,  meanings,  Mur. 
89.  21. 

domesticus,  not  "domestic," 

II.  1.  9. 

domum,  with  possessive,  I. 
8.  5. 

dominatio,  always  of  one  per- 
son  only,  II.  19.  2. 

dona  militaria,  Mur.  11.  14. 

Double  constructions,  see 
Diffekent.     Protasis,  see  Con- 

DITIONAL  SENTENCES. 

dubitare,  "doubt;"  (an)  Sull. 
68.  11;  (quin)  Sull.  4.  7;  "hesi- 
tate"  (infin.),  I.  17.  20;  (quia) 
Mil.  63.  31. 

DUBITATIVE         SUBJUNCTIVE, 

see  under  Moods. 

duo,  "the  two,"  Sest.  32.  7; 
34.  17. 

duint,  form  I.  22.  4. 

dum,  derived  from  diem,  Sull. 
72.  1;  "as  long  as"  (with  imper- 
fect),  III.  16.  10;  (future)  IY. 
23.  10;  Sest.  94.  29;  "provided 
that,"    Sest.   102.   16;    "  while," 

III.  16.  10;  (perfect  tense)  Ep. 
III.  2.  29.  Enclitic  with  age, 
Sull.  72.  1.  d.  modo,  II.  15.  15; 
IY.  1.  10. 

Earthen  ware  -from  Samos, 
Mur.  75.  10. 

edere  pugnas,  strages,  Ep.  III. 
1.12. 

editicii,  iudices,  Mur.  47.  22. 

Election  of  63  in  July,  p.  28, 
§44;  I.  11.  16;  Mur.  §52;  Sull. 
51.  20. 

Ellipsis  after  si  ("  I  tell  you  "), 
II,  3.  5;  27.  20;  Mur.  15.  20;  IY. 


17.18,  28;  Sull.   22.  22;   51.  21; 

before  quod,  1. 16.  38;  of  connect- 
ingidea  with  enim,  Sull.  40.  3,  and 
see  enim ;  with  nam,  Sest.  95.  1 ; 
121.34;  of  "I  tell  you"  in  re- 
plies,  Sull.  60.  9;  of  subj.  of  inf. 
with  iubeo, III.  20.  29;  of  subj. 
of  inf.  in  O.  O.  Sull.  39.  47;  Mil. 
52.  34;  65.  21;  of  word  for  dis- 
tance  with  quatridui,  Ep.  XIII.  1. 
11;  of  censeo,  IY.  7.4;  10.  16,  17, 
18;  of  dico,  Sull.  40.  5;  of  est,  see 
esse;  of  potius,  Sest.  44.  27;  of 
rerum,  II.  10.  18;  of  si  Mur.  62. 
3;  with  et,  II.  22.  17;  with  nihil 
aliud  nisi,  Sest.  14.  6;  quoniam, 
Sest.  123.  1 ;  with  ut,  '  mention  of 
action,'  see  Final  Clauses;  with 
ut  in  exclamatory  questions,  I. 
22.  1,  and  see  Questions;  with 
tamen,  see  tamen. 

Emphasis  by  repetition  of  syn- 
onomous  words,  I.  10.  7,  8;  em- 
phatic  position  of  word  ("as  to 
—  "),  II.  27.  16. 

enim,  introdncing  narrative 
and  discussion,  1Y.  9.  8;  Ep.  III. 
1.  5.  EUipse  of  connecting  idea, 
Snll.  40.  3;  Sest.  49. 16;  110.  18; 
Mil.  75.  44. 

Ennius,  Mur.  30.  11. 

Epicukeans,  Mur.  63.  20;  IY. 
7.  12;  Sest.  23.  7. 

epigrammata,  Ep.  III.  15. 198. 

epulum,  a  funeral  feast,  Mur. 
75.5. 

Equites,  p.  56,  §§  18-20.  Union 
between  E.  and  Senate,  IY.  15. 
27. 

equus  desultorius,  Mur.  57. 
33.     Troianus,  Mur.  78.  14. 

-es,  declension  of  Greek  nouns 
in,  IY.  21. 19? 
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Escokt  for  distinguished  men 
leaving  Rome,  I.  21.  43;  II.  1.  5; 
returning  to  Rome,  Mur.  68.  3; 
visiting  tlie  forum,  Ep.  IY.  1.  16. 

esse  and  noun  of  agency  =z 
verb,  Mur.  3.  18;  Sull.  12.  20;  26. 
18;  Xot  connected  with  part.  in 
same  clause,  Mur.  46.  2;  57.  37; 
Sest.  72.  32.  esse  videatur,  a  fa- 
vorite  close  with  Cic,  Sull.  3.  41; 
70.  22;  Sest,  5.  27.  Lack  of  pres. 
part.,  Sull.  30.  14;  33.  15;  83.  5. 
Omitted  with  velle  accompanied 
by  pred.  adj.  or  part.,  Sull.  4.  16; 
est,  omitted  in  short  sentences 
(declaratory),  Ep.  IY.  3.43;  Sest. 
85.  21;  87.  28;  110.  18;  122.  21; 
(exclamatory),  Sull.  57.  15;  Ep. 
IY.  3.  41;  (interrogatory),  Sull. 
16.  31.  fui  and  fueram  (for  sum 
and  eram),  with  perf.  pass.  part., 
1.16.10;  III.  25.  34;  Sull.  63. 
19;  65.  8;  Sest.  55.  6;  69.  8;  esse 
odio  (usui),  as  a  passive  of  odi 
(utor),  Mur.  87. 23;  esse  in  aliquo, 
"  depend  upon  some  one,"  Ep. 
III,  2.  20;  Ep.  XX.  3.  35;  esse 
alicui  cum  aliquo,  "  have  business 
witb  some  one,"  III.  11.  25;  Ep. 
III.  10.  144;  esse  nihil,  Sest.  34. 
15;  esse  cum  imperio,  telo,  etc, 
see  cum  Prep. ;  impersonal  est 
ut,  Sest.  97.  19;  erat  ut,  Mil.  35. 
44.    fore,  see  fore. 

et,  explanatory,  "that  is,"  II. 
3.  6;  Sest,  55.  8,  15;  for  the  + 
without  the  parenthesis  in  (a  +  b) 
+  c,  II.  14.  6;  Sest.  21. 19;  et  is, 
"and  — at  that,"  III.  21.  7;  IY. 
7. 16;  Sest.  109.  3;  et  idem,-"  and 
—  at  that,"  Mur.  20.  15;  "but" 
after  a  negative,  II.  28.  12;  Sull. 
31.  3;  Sest,  104.  6.    With  names 


of  consuls  in  abl.  abs.,  III.  19. 
14;  et  .  .  .  et,  the  second  et  re- 
piaced  by  accedit  quod,  Ep.  III. 
11. 158;  the  first  et  displaced,  Ep. 
IX.  1.  7. 

Ethical  Dative,  see  under 
Cases. 

etiam,  temporal,  "still,"  I.  1. 
2;  IY.  10.  28;  Sest.  54.  29;  Mil. 
53.  3.  "  So  lately  as  at,"  Mil.  3. 
3.  "Tes,"  iu  replies,  Mur.  65. 
23. 

etsi,  "andyet,"  Mil.  11.  2. 

Euphemisms:s/  quid  obtigerit, 
IY.  3.  7;  si  q.  accidat,  Mil.  58. 
18;  99.  15 ;ferramenta  (=  tela), 
III.  10.  10;  Sull.  55.  32. 

evadere,  "  turn  out,"  "  be- 
come,"  Mur.  29.  31. 

Evasio^s  of  law  by  lawyers, 
Mur.  §§  26,  27. 

Evidexce  after  arguments, 
Sull.  78.  13;  before  arguments, 
Mil.  57.  29;  of  slaves,  Sull.  78. 
12;  Mil.  57.  29. 

Exaggeeatiox:  wilful  (pl.  for 
sing.),  I.  3.  24;  4.  5;  Sull.  71.34; 
Sest.  35.  24;  64.  1;  (multas)  IY. 
6.  27;  (saepe)  IV.  7.  10;  Sest. 
67.  14;  (semper)  Sest.  140.  8. 

exaudire,  I.  21.  40;  Sull.  33. 
11 ;  Mil.  67.  4. 

exempli  causa,  not  =  "e.g.," 
Mur.  27.  36. 

exploratus,  "a  sure  thing," 
Mur.  49.  18. 

exterminare,  "banish,"  III. 
3.4;  Sest.  9.  11. 

Fabia,  lex,  Mur.  71.  22. 
Fufia,  lex,  Ep.  III.  2.  18. 
facere,  ;,vote   for,"  Mur.  45. 
32;    pass.,  ube  elected"    (office 
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unexpressed),  Mur.  18.  20;  50. 
3;  Mil.  34.  16;  (office  expressed) 
Mil.  25.  25.  With  ut  and  subj. 
as  periphrasis  for  simple  verb, 
III.  7.  16;  Sull.  69.21;  Ep.  XIII. 
2.  23;  Sest.  89.  29;  92.  29;  Mil. 
95.  7.  Used  to  avoid  repetition 
of  preceding  verb,  Ep.  XXIII.  6. 
59;  Sest.  141.  £1;  Mil.  88.  6. 
Jieri,  inserted  with  potest  to  make 
the  latter  impersonal,  Mur.  70. 
7.    reum  facere,  Ep.  VI.  16.  15. 

facinus,  a  vox  media,  Sull, 
78.  19. 

factum,  a  noun,  IV.  13.  47; 
but  modified  by  an  adverb,  Ep. 
XVI.  9. 116;  Mil.  97.  21  (bis). 

facultas  =  copia,  Sull.  42.  24. 

f allere,  personal,  I.  7. 12 ;  Mil. 
45.  2;  impersonal,  Sest.  106.  1; 
115.  12. 

fama,  a  vox  media,  IV.  12.  40. 

familia,not  "fainily,"  II.  18. 
17.  Of  gladiators,  Sull.  54.  18; 
Sest.  9.  10. 

fasces,  secures,  II.  13.  23; 
Sull.  17.41;  p.  64,  §54 

fasti,  Mur.  25.  20;  Sest.  33. 
30. 

fatalis,not  "fatal,"  III.  9.  20. 

fatum  ==  exitium,  pernicies, 
III.  17.  25;  Sest.  50.  34;  tam- 
quam,fata,  Sest.  47.  10. 

faxint,  form,  Mur.  84.  23. 

Feeling,  verbs  of  (with  inf.), 
Sull.  14.  14;  (with  ind.  or  subj.) 
II.  2.  25. 

ferenda,  "  bearable,"  1. 18. 35; 
Ep.  XIV.  5.  52. 

ferre,  "to  talk  about,"  I.  26. 
14;  Sull.  66.  23.  /.  legem,  "to 
put  a  law  through,"  Sull.  65.  8; 
Ep.  III.  2.  19;  /.  prae  se,  Ep.  V. 


3.  20;  Sest.  61.  28;  113.  8;  Mil 
43.  18.    /.  sententiam,  IV.  10. 154 

fides,  publica,  III.  8.  1. 

fidius,  see  medius. 

fieri,  see  facere. 

FlGURA     ETYMOLOGICA,    rhet. 

term,  Mur.  61.  29;  IV.  5.  3;  11. 
12;  Sull.  47.24. 

Final  clauses:  '  mention  oi 
the  action,'  II.  9.  1;  Mur.  10. 
37;  32.  7;  III.  10.  1;  17.  33;  18. 
8;  Sull.  27.  21;  82.35;  Ep.  III. 
2.  26;  7.  100;  Ep.  XXIII.  1.  3; 
Sest.  13.  27;  29.  3;  97.  15;  101. 
21.  Depending  upon  a  phrase, 
Sull.  18.  4;  88=25. 

fistula  pastorica,  Ep.  III.  11. 
169. 

flos  ac  robur,  II.  24.  7. 

foras,  II.  2.  26. 

fore,  with  perf.  pass.  part.  = 
fut.-perf.  inf.  pass.,  Sull.  27.  27. 
/.  ut  periphrasis  for  fut.  inf. 
(passive),  III.  20.  32;  (active, 
necessary),  II.  4.  16;  Ep.  VI.  16. 
13;  (active,  unnecessary),  Sull. 
41.  14;  Ep.  III.  7.  105. 

f oris,  see  foras. 

forsitan,  with  subj.,  Mur.  60. 
3;  Sest.  45.  1. 

fortissimus  (merely  compli- 
mentary),  IV.  13.41;  (in  literal 
sense),  Mil.  1.  1. 

fortuna,  "  Providence,"  Sest. 
5.30.  In  pl.  "good  fortune," 
Sull.  66.  27. 

fraudi,  Mur.  73.  13. 

frequens,  senatus,  III.  7.  21. 

Frequentative  verbs,  see 
Iterative. 

fretus,  with  abl.,  Ep.  1. 1.  4. 

fugitivus,  meaning,  II.  19. 18  j 
Sest.  85.  16. 


FACINUS— HARUSPICES. 


631 


fui  and  fueram,  see  esse. 

Fulvius,  I.  4.  5. 

Funerals  :  f east,  Mur.  75.  5. 
Oration,  Mur.  75.  13;  Mil.  33.  6. 
Games,  Sull.  54.  17. 

Furiae,  Sull.  76.  35. 

Gaia  (and  Gaius),  in  legal  for- 
mulas,  Mur.  27.  38. 

Gallia  Transalpina,  used  once 
by  Cic.,  Mur.  89.  17.  Gallicae 
legiones,  II.  5.  1.  Gallicus  ager, 
II.  5.  2. 

Games,  expiatory,  III.  20.  26; 
funeral,  gladiatorial,  Sull.  54.  17; 
ludi,  scaenae,  Mur.  38.  3. 

Genitive,  see  Cases. 

gens,  Caecilia,  Ep.  III.  15. 
202;  Iulia,  IY.  9.  9;  Sulpicia, 
Mur.  16.  16. 

genus  {hominum),  Sull.  59. 
42;  Sest.  105.25;  114.4. 

germanus,  "pure,"  Ep.  IV.  8. 
86. 

Gerund.,  with  obj.  gen.,  I.  7. 
17;  Sest.  28.  26. 

Gerundive  :  possibility,  II.  28. 
11;  in  abl.  abs.,  Mur.  17.  5; 
Sest.  58.  10;  gen.  pl.,  avoided, 
Mur.  27.  34;  witb  abl.  of  agent, 
Mur.  54.  36,  see  Ablative;  with 
locare,  III.  20.  36;  with  certain 
verbs  to  denote  purpose,  III.  20. 
35;  IY.  13.  55;  Sest.  9.  11;  94. 
17;  Mil.  41.  30;  "impersonal," 
Sest.  2.  27. 

Gladiators,  not  shown  by  the 
state,  Sull.  54.  17;  training 
schools,  II.  9.  2;  Sull.  15.  18; 
fouglit  in  forum,  Mur.  72.  33; 
Sest.  124.  27;  words  from  their 
vocab.,  I.  15.  32-34;  II.  1.  12;  a 
mere  term  of  abuse,  I.  29.  5;  II. 


24.  5;  Sest.  88.  1;  106.  9;  gladia- 
toribus,  "at  prize-fights,"  Mur. 
67.  11;  Ep.  III.  11.  168;  Sest. 
106.  5. 

Glaucia,  C,  I.  4.  6,  7;  III.  15. 
44. 

Gracchus,  C,  I.  4.  1;  Ti,  IV. 
4.  23,  24. 

gratia,  in  phrase  gratias  agere, 
Ep.  X.  1.  1;  gratiam  habere,  Ep. 
X.  1.  1;  Ep.  XI Y.  2.  18;  gratiam 
referre  (a  vox  media),  Sull.  47. 
31;  Ep.  XIY.  1.  12;  2.17. 

Greek  nouns  in  -es,  IV.  21. 
19;Sest.  141.23,  24. 

Gkouping  of  words :  (a  4-  b)  + 
(c  +  d)  I.  32,  25;  II.  1.  5,  6;  III. 
16.  16,  17:  Sull.  4.  6;  Sest.  1.  14, 
15;  85.  18;  Mil.  76.  8;  103.  24; 
(a  +  b)  +  (c  +  d)  +  (e-f-/),  Mil. 
77.22;  (a  +  b)  +  c,  Sull.  12.  14; 
(a  +  b  +  c  +  d)  +  e,  II.  14.  4-7. 

gubernacula,  pl.  when  used 
metaphorically,  Mur.  74.  24; 
Sest.  20.  2;  46.  17. 

H.  S.,  JEp.  III.  13.  187. 

habere  and  tenere,  with  perf. 
pass.  part.,  I.  1.  8;  III.  16.  15; 
Ep.  IV.  5.  61;  habere  (in  se), 
"involves,"  Mur.  12.  19;  68.  5; 
87.  26,  28;  IV.  7.  18;  Ep.  XI.  1. 
9;  habere,  quod  and  subj.,  Ep. 
XX.  1.  3;  habere,  quid  and  subj., 
Mur.  26.  7,  8. 

haec,  nom.  pl.  fem.,  Sest.  5. 
32;  nom.  pl.  n.,  "  the  city,"  I.  21. 
42;  IV.  7.  2;  Sull.  32.  3;  76.  33; 
Mil.  63.  34;  haec  omnia,  "  the 
universe,"  III.  21.  3. 

haerere,  with  abl.,  I.  13.  7; 
with  dat.,  Sest.  62.  10. 

haruspices,  p.  73,  §  92;  III.  9. 
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17;  consulted  by  senate,  III.  19. 
21. 

hastas  abicere,  "give  up," 
Mur.  45.  30. 

haud  scio  an,  Sest.  58.  3; 
Mil.  92.  9. 

Hendiadys,  rhet.  term,  I.  1. 
7;  IV.  15.  25;  Sest.  33.  34;  85. 
20;  99.  16;Mil.  54.  23. 

heus  tu,  Ep.  III.  13.  189. 

hic,  adverb,  II.  13. 14;  III.  21. 
1;  Sull.  21.  1;  50.  6:  Ep.  III.  4. 
47;  Ep.  XVII.  2.24. 

hic,  demons.  of  lst  pers.,  II. 
17.3;  of  a  person  present,  Sull. 
62.  5;  88.  36;  Sest.  6.  7;  90.  8; 
of  a  recent  event,  Sull.  14.  3;  56. 
5;  with  intensive  -ce,  I.  33.  27; 
of  what  follows,  Ep.  IV.  3.  41; 
taking  up  a  preceding  noun  for 
emphasis,  Mil.  70.17;  four  times 
of  different  objects  in  same  sen- 
tence,  Sull.  77. 1-4;  hic  .  .  .  ille, 
"the  latter  .  .  .  the  former,"  IV. 
9.  6;  "  theformer  .  .  .  the  latter," 
Mur.  31.  39.  For  haec  and  hoc 
see  these  words. 

hinc  =  ex  hoc  (neut. ),  II.  4.  20. 

historici,  meaning,  Mur.  16. 
17. 

hoc,  with  monere,  II.  20.  33; 
with  ut  clause  in  app.,  II.  19.  5; 
with  hortatory  clause  in  app.,  II. 
20.  33;  hoc  numero  —  horum 
numero,  Sull.  77. 4;  hoc  est,  "  that 
is,"  Sull.  49.  18;  hoc  =  hac  re, 
Ep.  VI.  15.  8;  Sest.  49.  16; 
hocine,  Sest.  17.  25. 

homo,  contemptuous,  II.  12.  4 ; 
Ep.  III.  5.  71 ;  h.  not  vir  with  un- 
complimentaryadj.,  1. 13.4;  with 
complimentary  adj.,  Sull.  22.  18; 
h.  nemo,  pleonastic,  Sull.  25.  25; 


(separated)  Ep.  XXIII.  5.  42; 
h.  =  a  dem.  pron.,  Sest.  88.  10. 
homo  novus,  p.  56,  §  16. 

honor,  office,  III.  28.  24. 

Hortensius,  Sull.  3.  33. 

hortor,  with  infin.,  Sest.  7.  27. 

hospitium,  IV.  23.  4;  Ep. 
XIV.  2.  16;  Sest.  10.  23. 

huc  =  ad  hoc,  II.  4.  17. 

Hysteron  proteron,  rhet. 
term,  IV.  21.  14;  Sest.  43.  22; 
137.  18;Mil.  76.6. 

-i  and  -ii  in  gen.  of  2d  dec.  I. 
Title  Tulli.  -i  in  hocine,  Sest. 
17.  25. 

id  in  id  quod  =  quae  res,  II.  18. 
26;  IV.  19.  19;   id  temporis,  I. 

10.  30;  Mil.  28.  14;  eo  loci,  Sest. 
68.  22. 

Idea  of  necessity  in  thought 
not  mood,  Sull.  44.  34;  of  per- 
mission,  Sest.  69.  4;  of  possibil- 
ity,  Ep.  XVI.  4.  54. 

idem,  adverbial,  I.  7.  15;  in 
nom.  pl.  II.  15.  25;  Sull.  34.  3.  et 
.  .  .  idem,  "  and  .  .  .  at  that," 
Mur.  20. 15.  atque  idem,  adversa- 
tive,  Sull.  20.29;  at  idem,  Sull. 
81.  22. 

igitur,  resumptive,  I.  9.  16; 
Mur.  34.  24;  IV.  23.  6;  Sest.  70. 
17;  87.23;  Mil.  79.  11. 

ignis  Vestae,  IV.  18.  11. 

ille,  "that  well  known,"  II.  1. 
10;  Mur.  66.  26;  IV.  21.  13; 
Sull.  5.  19;  23.  35;  51.  19;  Sest. 
130.  17;  between  adj.  and  noun, 

11.  13.  15;  between  parts  of  a 
name,  Sull.  23.  35.  =  "the  for- 
mer"  (regular),  IV.  9.  6;  "the 
latter"  (less  comraon),  Mur.  31. 
38;  with  a  gesture,  III.  22.  21; 
IV.  17.  20;  18.  11;  illud,  "the 
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following,"  III.  13.  48;  Sull.  59. 
44;  85.  34;  Sest.  39.  20;  118.  26; 
taking  up  a  preceding  noun,  Sull. 
19.23;  Sest.  7.20. 

Illness,  an  excuse  forabsence 
f rom  court,  Mur.  47.  10. 

imago  in  plirase  ius  imaginum, 
Mur.  88.  3;  Sull.  27.21;  p.  55, 
§§  12,  13. 

immo  vero,  confirmatory  and 
corrective,  I.  2.  13;  IY.  17.  24; 
Mil.  34.  16. 

Imperative,  see  moods. 

imperium,  military  command, 
p.  64,  §  50;  IY.  23.  1;  i.  and 
potestas,  Sull.  21.  6.  summum 
i.  =  consulatus,  Sest.  17.  31 ;  24. 
32  —  senatus  consultum  ultimum, 
I.  3.  30;  12.  26. 

imperare  with  pass.  inf.,  I.  27. 
14;  Suli.  42.  6. 

impetrare,  "  obtain  one's 
wish,"  I.  19.  2. 

impius,  I.  23.  23. 

improbi,  political,  III.  28.  17 ; 
Sest.  27.  10 

in-,  negative  prefix  with  verbs, 
Sull.  22.17;  34.29. 

in,  preposition  ;  literal  and 
metaphorical  juxtaposed,  II.  11. 
44;  in  concessive  sense,  II.  18. 
12;  Ep.  YI.  16.  13;  temporal 
sense,  Sest.  20.  3;  "  in  the  case 
of,"  IY.  12.  32;  Milo,  36.  9;  63. 
38;  in  aliquo  esse,  "depend  upon 
one,"  Ep.  III.  2.  20;  Ep.  XX.  3. 
34;  in  animum  inducere,  Sull. 
83.  7  (animum  inducere,  I.  22. 
5). 

Inaugural  ceremonies, 
Sull.  65. 10. 

Inchoative  verbs,  III.  5. 
31. 


incolumis,  political,  Sull.  61. 
19;  Ep.  XI Y.  10.  120;  Ep. 
XVIII.  2.  28;  Sest.  18.  11. 

incommodo,  Mur.  47.  12. 

Indefinite  subject  ("  any- 
one  ")  expressed  by  tu  (acc),  Mur. 
45.  6;  omitted,  Mur.  15.  4;  16. 
30;  expressed  by  2d  pers.  sing.  of 
verb  (not  in  protasis),  IV.  22. 
33;  Ep.  III.  10.  150;  Sest.  19. 
16  [imp.  tense];  29.  1;  (in  pro- 
tasis),  Mur.  7.31;  IV.  7.  19;  Sull. 
31. 30;  (cum),  IV.  22. 33;  ind.  and 
def.  (te),  close  together,  Sull.  31. 
30,  31. 

Indefinite  pronouns,  *  see 
under  pronouns. 

Indicative,  see  moods. 

indices,  professional  inform- 
ers,  Mur.  49.  11;  Sull.  70.  16; 
Sest.  95.  9. 

indicium,  meaning,  Sull.  14.7. 

Indirect     questions,     see 

QUESTIONS. 

inferus,  in  ab  inferis,  II.  20. 
29;  apud  inferos,  IV.  8.  32. 

infitiatores,  II.  21.  8. 

ingenium  and  prudentia,  Sull. 
32.  34,  35. 

iniuria,  "witkout  cause,"  I. 
17.  16. 

inquit,  form  and  use,  Suil. 
48.  5;  resumptive,  Ep.  III.  8. 
111;  Sest.  53.  13;  Mil.  79.  18; 
omitted,  Sest.  42.  14. 

insignia  of  a  consul,  p.  64, 
§§  54,  55;  of  a  consuFs  son,  Sull. 
50.  3;  of  a  knight,  p.  57,  §  20; 
of  a  magistrate,  p.  64,  §  51 ;  of  a 
senator,  p.  56,  §  17;  Sull.  61.  19; 
88.  29. 

inter  se,  reciprocal  action,  II. 
25.  16;  III.  13.  52. 


634 


INDEX. 


intercedo,  "go  security,"  Ep. 
III.  5.  77. 

interim  (and  interea),  adversa- 
tive,  Sull.  16.  33. 

Interrogative      postponed, 

II.  2.  20. 
Interrogative     pronouns, 

see  pronouns. 
inveterasco,   in  good    sense, 

III.  26.  11;  Sull.  24.7. 
invictus,  "invincible,"  II.  19. 

11;  Sest.  37.20. 

ipse,  with  nom.  rather  than 
oblique  case,  I.  19.  3;  III.  27.15; 
Sull.  39.  42;  Ep.  XXIII.  2.18;,= 
sua  sponte,  II.  1. 5;  =  perse,  Sull. 
57.  20;  67.  9;  =  "mere,"  Sest. 
28.  28;  105.  17. 

is  =  talis,  I.  22.  12;  III.  28. 
16;  taking  up  a  preceding  hic, 
ille,  etc,  Mur.  78.  2;  IV.  12.  24; 
Sull.  71.  37;  Sest.  126.  13;  taken 
up  by  ille,  Sull.  19.  23;  Sest.  7. 
19,  20;  et  .  .  .  is,  "and  .  .  .  at 
that,"  III.  21.  7;  IV.  7.  16;  Ep. 

III.  5.  75.  For  neuter  forms  see 
id. 

iste,  contemptuous,  1. 2. 17;  IV. 
10.  13.  Where  idea  of  2d  person 
is  not  obvious,  I.  3.  27;  Mur.  20. 
15;  Sull.  12.  18;  62.  1;  Sest.  61. 
22;  97.  8. 

istuc,  declension,  Sull.  23.  35. 

ita,  "yes,"  Sull/  3.  41.  -talis 
in  pred.,  I.  20.  16;  Sull.  22.  28; 
[plural]  Ep.  XV.  2.  25,  and  see 
Adverbs.  ita  ut  non,  "  without 
doing,"  Mur.  5.  1-3.  ita  ut,  in 
asseverations,  IV.  11.  8;  Ep. 
XVI.  10.  121;  ita  ut,  restrictive, 

IV.  15.  22;  Sull.  31.  23;  58.  36; 
73.  20;  Sest.  137.  21;  [with 
tamen]    Sull.    42.    1-3.    ita  .  .  . 


si,  "on  condition  that,"  Mil.  79. 
13.  ita,  preparing  the  way  for  a 
following  clause,  III.  21.  5;  Ep. 
XXII.  5.  44. 

Italia,  boundaries  of,  Sull. 
24.  10.  Roman  citizenship  given 
to  citizens  of,  Sull.  24.  10.  Ital- 
ian  (Social,  Marsic)  war,  Sull. 
24.  10. 

Iterative    verbs   (-to,  -ito), 

11.  16.27;  IV.  22.  42. 

iactare  se,  IV.  10.  31;  Sest. 
114.  23. 

iam,  in  apod.,  I.  8.  2  [see  on 
Mur.  68.  21-23].  With  future 
tense,  Mur.  65.  15.  iam  amplius, 
Sull.  50.  2.   iam  dudum,  etc,  I. 

12.  31.  iam  pridem,  IV.  6.  19. 
iam  vero,  transition  to  new  point, 
II.  8.21;  Sull.  38.  27. 

Jests  of  Cicero  ascribed  to 
general  public,  Sest.  126.  18. 

iubeo,  subj.  of  depend.  inf. 
omitted,  III.  20.  29. 

iucundus  and  gratus,  distinc- 
tion,  IV.  1.  4. 

iudices,  Exc,  II.  §§  5-8.  Of 
three  classes,  Mur.  1.  1.  Change 
in  classes,  Mur.  24.  8.  i.  editicii, 
Mur.  47.  22. 

iudicium  populi  =  comitia 
centuriata,  Sest.  40.  33;  i.  a  po- 
pulo,  "  expressed  opinion,"  Sest. 
105.  21. 

JULIAN  GENS,  IV.  9.  9. 

Juno  Sospita,  Mur.  90.  34. 

Juppiter  Stator,  I.  11.  9. 

ius  augurium,  p.  71,  §  85.  i. 
dicendum,  Mur.  41.  2.  i.  imagi- 
num,  Mur.  88.  3;  Sull.  27.  22;  p. 
55,  §§  12, 13.  i.  prehensionis,  III. 
6.8;  i.  Quiritium,  Mur.  26.  5;  ius 
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ac  fas,  Ep.  III.  6.  96.  i.  voca- 
tionis,  III.  6.  S.  ius,  "court," 
Mur.  26.  6.  iura  privata,  publica, 
p.  53,  §  2;  (lost)  p.  54,  §  5.  iure 
(  =  iuris)  consultus,  Mur.  27.  28. 

iussu,  abl.  only,  I.  23.  18. 

iustitium,  Mur.  22.  6. 

Iuventutis  sacra,  Ep.  IV.  3. 
48. 

Juxtapositiox    of    pronouns, 

III.  27.  6;  IY.  9.  1;  Sull.  15. 
20;  69.  26;  Ep.  VII.  1.  6;  Ep.  X. 
1.  8.  Of  finite  verbs  in  different 
constructions,  Sull.  32.  9.  Of 
different  cases  of  same  word,  Ep. 
XVI.  5.  6S.  Of  contrasted  words, 
Sest.  2.20;  41.  14;  43.  16. 

Kalendae,  I.  7.  9. 
Kxights,  see  Equites. 

labefactare,  IV.  22.  42;  Sull. 
64.  26;  Sest.  28.  29. 

lacrumae,  emotions  fully  ex- 
pressed,  IV.  3.  12;  p.  47.  §  85. 

Laelius,  C,  Mur.  66.  31. 

Lamexess,  disqualification  for 
office,  Ep.  III.  13.  183. 

lanista,  Sull.  15.  18;  spares  his 
best  men,  Ep.  III.  3.  39. 

lares  familiares,  Sest.  30.  14. 

laudatio  funebris,  Mur.  75. 
13;  Mil.  33.6. 

laureata  imago,  Mur.  88.  5. 

laus,  "merit,"  "  service,"  Mur. 
19.9;  29.38. 

Laws,  kept  in  temples,  I.  4. 
12;    named   for  tlieir    proposers, 

IV.  10.  21 ;  '  mysteries '  of,  Mur. 
25.20;  against  and  for  individu- 
als  forbidden,  Sest.  30.  19;  posted 
17  days,  Sest.  135.  46.  For  spe- 
cial  laws  see  lex. 


Lawyers,  chief  duties,  Mur. 
19.  3,  4.  Differing  widely  from 
ours,  Exc,  II.  §§  10-13. 

lectisternium,  III.  23.  1. 

lectus  and  lectulus,  IV.  17.  22. 

legationes,  heard  by  senate  in 
Feb.,  Ep.  IV.  7.78. 

legatus,  appointed  by  senate, 
Sest.  33.  23.  With  dative  case, 
Mur.  32.  45. 

leno,  as  a  term  of  abuse,  IV. 
17.  16. 

lenocinium,  "  position  as  pan- 
derer,"  Mur.  74.  27. 

Lepidus,  M.,  III.  24.  10,  p. 
244. 

Letters,  Exc.  V.,  p.  352. 

lex,  "habit,"  "principle," 
Mur.  5.  2.     Aelia  et  Fufia,  Ep. 

III.  13.  182;  Sest.  33.  2.  Aure- 
lia,  Mur.  24.  8.  Calpurnia,  Mur. 
46.  2.  Cornelia-Baebia,  Mur. 
46.  2.  Fabia,  Mur.  71. 22.  Fufia 
de  relig.,  Ep.  III.  2. 18.  Lutatia, 
Sull.  Title.  Manilia  de  imp.  Cn. 
Pomp.,  p.  21,  §  23;  on  voting, 
Mur.  47.  18.  Plautia  de  iudici- 
bus,  Mur.  24.  8;  de  vi,  Sest.  Title. 
Plotia  de  agris,  Ep.  IV.  6.  Q6. 
Roscia,  Mur.  40.  14.  Sacrata 
Sest.  16.  15;  79.  5.     Sempronia, 

IV.  10.  21;  Sempronia  (?)  fru- 
mentaria,  IV.  13.  48.  Titia, 
Mur.  18.  28.  Tullia  de  ambitu, 
Mur.  46.  2  ad  fin.  Valeria,  I. 
28.  17. 

libere,  of  speech,  Sest.  4.  11. 

libertini,  IV.  16.  2. 

libido,  "  lawlessness,"  Sull. 
16.  31. 

libri  Sibyllini,  III.  9.  17;  p. 
73,  §  91. 

licet,  with  subj.  for  inf.,  I.  6. 
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8;  II.  4.  20;  Ep.  III.  8.  120;  pas- 
sive  form,  Ep.  XIY.  5.  46. 

Lictores,  p.  68,  §  71.  Dis- 
missed  when  imperium  was  laid 
down,  Ep.  XY.  1. 14. 

litterae,  "  despatches,"  Mur. 
20.  22. 

locare,  with  gerundive,  III. 
20.  36. 

Locative,  see  Cases. 

locus,  "  vantage  ground,"  II. 

I.  12;  Sest.  60.  5.  hoc  loco  (  = 
hic),  "  at  this  point,"  of  an  argu- 
raent,  Sull.  62.  2;  Sest.  86.  2;  of 
tirae,  Sull.  77.  7.  eo  loci,  Sest. 
68.  22. 

loqui  with  cum  and  abl.,  III. 

II.  29. 

Lucullus,  L.  Licinius,  Mur. 
20.  12. 

ludus  gladiatorius,  II.  9.  2; 
Ep.  III.  5.  76;  talarius,  Ep.  III. 
3.  42.  ludi  and  scaenae,  Mur. 
38.  3.  Of  religious  origin,  III. 
20.  26.  With  distrib.  numeral, 
Mur.  40.  23.     See  also  Games. 

lustrum,  p.  65,  §  56.  Censor's 
term  of  actual  service,  Ep.  IY. 
8.  85. 

Lutatia  lex,  Sull.  Title. 

lux,  "the  public  gaze,"  Ep. 
XIX.  1.8;  Sest.  53.  13. 

Maelius  Sp.,  I.  3.  25. 

maeror  and  dolor,  Mur.  89. 21. 

Magistrates,  p.  62,  §§  44-78. 

magnus  est  (=  multum  valet), 
Mur.  53.  14;  III.  27.  11,  13. 
magno  opere,  Ep.  XIY.  4.  37. 

male  =  non  satis,  III.  22.  30. 
male  audire,  Ep.  IY.  5.  64. 

mallem,  in  wishes,  II.  5.  11. 

malleoli,  I.  32.  19. 


mancipium,  Mur.  3.  14,  15. 

Manilia,  lex  de  imp.  Cn. 
Pomp.,  p.  21,  §  23;  on  voting, 
Mur.  47.  18. 

Manumission  of  a  woman, 
Mur.  27.  29,  31. 

manus  in  manum  consertum, 
Mur.  26.  6.  manu  =  vi,  Sest.  2. 
22;  78.25. 

Marcellus,  C,  Sull.  19.  25. 

Marius,  C,  I.  4.  6;  conquered 
Cimbri,  etc,  Sull.  23.  32;  fol- 
lowers  driven  from  their  homes, 
Mur.  49.  16;  exiled  and  restored, 
Sest.  §  50. 

Marriage,  father's  consent 
necessary,  Sest.  6.  5. 

Mars  communis,  Sest.  12. 14; 
Mil.  56.  21. 

Massilia,  II.  14.  30. 

Mass-voting,  Mur.  47.  17. 

maxime,  with  si,  I.  29.  11; 
with  tum,  Sest.  47.  23. 

Medicine,  metaphors  from,  II. 
11.42;  Sest.  31.34;  43.  18. 

mediocritas,  "  golden  mean," 
Mur.  63.  28. 

medius  fidius,  Sull.  83.  9; 
Sest.  20.  26;  Mil.  76.  11. 

mehercule,  I.  17.  13. 

memini,  with  pres.  inf.  (  = 
imperf.).  I.  7.  9;  with  perfect  inf., 
Sest.  48.  44;  50.  24,  29;  Mil.  89. 

II.  Distinction  of  tenses  of  inf. 

III.  19.  20. 
Memmius,  C,  IY.  4.  26. 
memoria,  "history,"  Sest.  27. 

4;  in  abl.  of  time,  Sest.  36.  4;  in 
memoria  alicui  esse,  Sull.  37.  19; 
memoriae  traditur,  Mur.  59.  20. 
mens  and  animus,  Sull.  69. 
28.  in  mentem  venire,  construc- 
tion,  Sull.  19.  16-19. 


LICTORES— MOODS. 


637 


"Mere,"  implied  in  context, 
Sest.  20.  26;  100.  3;  expressed 
by  ipse,  Sest.  28.  28;  105.  17. 

merere  =  stipendia  m.,  Mur. 
11.  11. 

meritum,  "fault,"  Sest.  39. 
26;  133.2. 

Messala,  M.,  Sull.  20.31. 

-met,  intensive,  Sull.  35.  20; 
Ep.  III.  14.  197. 

Metaphors,  mixed,  Mur.  85. 
29;  III.  24.  14,  15;  Sull.  19.  19- 
22. 

milies,  colloquial  exaggeration, 
Ep.  III.  4.  53. 

mille,  with  part.  gen.,  Mil.  53. 
6. 

Ministers  of  religion,  p.  70. 
§§  79-92. 

minus  =  non,  I.  22.  6;  Ep. 
XIX.  3.  29. 

mirari,  with  acc.  and  inf.,  Sull. 
14.14;  withsi,  Sull.  30.  10. 

mittere  =  omittere  with  inf., 
Sull.  22.26;  75.5. 

Mixed  metaphors,  see  Meta- 
phors.  Mixed  conditions,  see 
Conditions. 

modestia,  Sull.  15.  28. 

modus,  in  gen.  of  quality,  I.  4. 
12;  III.  25.  23;  Sull.  60.  3;  64. 
27. 

monere,  with  two  accusatives, 
II.  20.  33. 

Moods:  Indicative :  for  sub- 
junc.  in  short  Conditional  sen- 
tences,  I.  12.  26,  and  see  Condi- 
tional  sentences.  Of  general 
truth  in  apodosis,  I.  29.  12,  and 
see  Apodosis.  With  part.,  in 
-urus  and  -endus  in  cond.  sent. 
see  Apodosis  and  Protasis. 
With  quod  causal,  II.  2.  17.     In 


O.  O.  of  a  reporter's  remark,  III. 
8.9;  21.3;  IY.  7.2. 
Subjunctive :  Attraction,  I.  18. 
37;  Sest.  4.  14;  44.  28;  Causal 
(cum),  I.  15.  23,  and  see  cum; 
(qui  =  cum,  etc.)  I.  24.  25;  Sull. 
32.  36;  36.  7;  (quod)  II.  2.  25; 
Ep.  I.  3.  21.  Commands  (indi- 
rect),  II.  6.  6;  IV.  2.  27;  (direct, 
pres.  tense)  Ep.  XI Y.  3.  23;  Ep. 
XYI.  10.  124.  Concessive  with 
ut,  Ep.  IY.  2.  29,  30,  and  see 
Hortatory  below.  Conditional, 
see  Conditional  sentences. 
Consecutive,  III.  25.  24;  after 
compar.  and  quam,  Ep.  YI.  15. 
8;  (sequence  in)  Sull.  32.  3,  4. 
Dubitative,  present  tense  (lst 
pers.),  I.  24.  25;  Sull.  30.  10; 
Ep.  XI Y.  3.  20;  (2d  pers.)  II. 
18.  18;  Mur.  21.  31;  Sull.  44. 
31;  Sest.  32.  14;  78.  32,  34;  [in- 
definite]  Sest.  29.  1;  past  (reg- 
ular,  imp.  and  pluperf.)  [lst  and 
3d  pers.  s.],  Sull.  45.  1;  Ep. 
XYI.  1.  4;  Sest.  42.  14;  89.  23; 
Mil.  89.  9;  [2d  pers.  pl.]  Sest. 
81.  10,  11;  past  (rarer,  perfect) 
[lst  sing.],  Ep.  XYI.  1.  4;  [2d 
s.],  Mur.  21.  31.  Final,  I.  24.  26, 
and  see  Final  clauses.  Horta- 
tory  (present),  II.  6.  6;  IY.  2.  27; 
7.  20;  (past  =  "ought  to  have'0 
Sull.   25.   18:   [imp.   tense]  Mil. 

48.  19;  [pl.  perf.  tense]  Mil.  35. 
42  (odisset)',  Sest.  45.  2;  54.  37; 
(concessive)  [present]  IY.  21.13; 
Sest.  115.  12;  [past]  Mil.  46.  20; 

49.  1.  Of.  indef.  2d  p.,  see 
Indefinite.  Periphrase  where 
there  are  two  reasons  for  the 
mood,  one  conditional,  Sull.  45. 
1;  Sest.  62.  31;  Mil.  33.  25.     Po- 
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tential  (conj.  modestiae),  Sull.  23. 
33;  46.  18;  (past)  Sest.  67.  1; 
82.  31.  Prohibition  (perf.  tense), 
Sull.  25.  23;  (cave  and  present) 
Mil.  60.  33.  Proviso  (dum),  Sest. 
102.  16;  (dum  modo)  II.  15.  16; 
IV.  1.  11;  (qui  modo)  IV.  16. 
11;  Questions,  see  Questions. 
Wishes  (possible),  I.  22.  4;  Ep. 
XI Y.  2.  17;  (impossible)  present, 
II.  5.  11  (mallem);  Sull.  1.  1 
(vellem);  Sest.  102.  14  (nallem) ; 
Mil.  103.  4;  past.,  II.  4.  23;  Ep. 
XIV.  1. 5 ;  Mil.  103. 1.  With  cum 
(cum  .  .  .  tum),  Mur.  55.  5;  dig- 
nus,  Ep.  IY.  5. 65 ;  forsitan,  Mur. 
60.  4;  Sest.  45.  2;  Hce£,  I.  6.  8; 

II.  4.  20;  Ep.  III.  8.  120;  potius- 
quam,  II.  3. 4;  various  verbs  with 
ellipse  of  ut,  see  ut. 
Imperative :  In  conditional  sen- 
tences,  see  Apodosis  and 
Protasis.  In  future  tense,  see 
Tenses. 

Infinitive :  Exclamatory,  Ep.  XX. 
2.  20;  Ep.  XXI.  1.  6;  Historical, 
Ep.  III.  5.  66.  Subject  omitted 
in  O.  O.,  Sull.  39.  47;  expressed 
of  verbs  depending  on  cupio,  etc, 
Sull.  61.  20,  and  see  Accusative 
under  Cases.  Dependent  upon 
other  infin.,  1. 18. 28.  With  coepi 
in  pass.,  Sull.  65.  8;  discere,  II. 
23.  29,  38;  imperare,  I.  27.  13; 
Sull.  42.  4;  hortari,  Sest.  7.  27; 
necesse  estt  Ep.  Y.  1.  5;  prius- 
quam,  III.  7.  14;  prohibere,  Ep. 

III.  4.  58;  verbs  of  feeling,  Sull. 
14.  16. 

Participles,  see  Participles. 

mortalis,  with  adjs.  and  nemo, 
Sull.  27.  27. 

mos  maiorum,  I.  28.  15. 


Mournino,  signs  of  public, 
Sest.  26.  15. 

multo,  for  longe  with  superla- 
tives,  IY.  17.  23;  m.  not  multum 
with  verbs  having  comparative 
idea,  Mur.  29.  27. 

multo  (verb),  "  fine,"  "pun- 
ish,"  I.  28.  16;  Sest.  58.  7. 

Mulvius  pons,  III.  5.  31. 

Munia,  found  in  orations  only 
in  Mur.  73.  18;  Sest.  138.  3. 

municipia  and  coloniae,  II. 
24.  9;  Sest.  32.  2,  3. 

munire  viam,  Mur.  23.  16; 
Mil.  17.  23. 

munus,  shows  of  gladiators, 
Sull.  54.  19;  Sest.  124.  17. 

Murena.  L.  Licinius,  Mur. 
Title. 

"Must,"  implied  in  context, 
Sull.  44.  34. 

nam,  elliptical,  Sest.  95.  1; 
121.  34. 

Names  of  men,  I.  Title ;  of 
women,  Ep.  XI Y.,  Sal. 

Naples,  Sull.  17.  44. 

Nakratio,  rhet.  term,  Sest. 
Title  oratio. 

Nasica,  P.  Scipio,  I.  3.  20. 

natio,  "set,"  "caste,"  Mur. 
69.  18. 

natus  ea  condicione,  Mur.  56. 
29. 

ne,  interjection,  II.  6.  22;  Mil. 
68.  31. 

-ne,  for  nonne,  I.  7.  8;  8.  25; 
Suli.  35.  14;  Ep.  III.  13.  190; 
Mil.  38.  28. 

ne,  conjunction,  in  result 
clauses,  Mur.  17.  2;  Sest.  3.  6; 
Mil.31.  2;ne  .  .  .  quidem,  "not 
.  .  .  either,"    Sull.   23.  4;   Sest. 
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118.26;  not  destroying  preceding 
negative,  I.  25.  7;  IV.  4.  33;  not 
emphasizing  inclosed  word,  Ep. 
IV.  16.  14;  ne  et  .  .  .  et  fovet  ne 
.  .  .  ne,  Ep.  IX.  1.  7,  8. 

nec,  adverh  (=  non),  Sull.  54. 
23. 

uecesse  esse,  withinf.  orsubj., 
Ep.  V.  1.  4;  with  inf.,  Sest.  86.  9. 

Negative  in  subord.  clause, 
going  with  niain  clause,  Ep.  III. 
2.  22. 

nemo  =  ne  -f  homo,  Sull.  25. 
25;  gen.  and  abl.  supplied  from 
nullus,  Mur.  87.  22;  Sull.  49.  22; 
=z  nullus,  IV.  16. 11;  Sull.  25. 25; 
nemo  homo,  Sull.  25.  25;  non 
nemo  vir,  Sest.  45.  1;  nemo  ne 
.  .  .  quidem,  IV.  4.  33. 

neque,  in  prohibitions,  Sull. 
25.  22;  neque  .  .  .  nec,  Mil.  77. 
32;  neque  .  .  .  -que  for  neque 
.  .  .  et,  II.  28.  11,  12;  neque  .  .  . 
neque,  partitively  after  an  univer- 
sal  negative,  Sest.  91.  10;  107.  23; 
neque  non,  IV.  3.  13;  Mil.  3.  28. 

nequire,  not  used  by  Cic.  in 
lst  pers.  sing.,  Mur.  55.  9;  Sest. 
134.  19. 

nervi,  "  energy,"  Sull.  24.  13; 
Sest.  16.  20. 

nescio  an,  IV.  9. 6 ;  nescio  quis, 
two  uses,  I.  31.  2;  (indefinite 
pronoun)  Sest.  23.  6;  68.  20; 
Mil.  65.  19;  (true  verb)  I.  16.  37, 
38;  Sest.  111.  21 ;  to  avoid  appear- 
ance  of  too  exact  knowledge, 
Sest.  23.  6;  contemptuous,  Mur. 
23.  10;  Sest.  23.  6. 

Neuter  words used of  persons, 
(nihil)  Sest.  110.19;  (quid)  Mil. 
5.  21;  54.  16. 

nihil  =  non,  I.  1.  3;   III.  27. 


11;  Sull.  51.  23;  nihil  nisi, 
"nothing  but,"  I.  17.  26;  II.  10. 
15;  IV.  23.  9;  (with  ut  clause) 
Ep.  XVI.  6.  79,  80;  nihilque  for 
nec  quicquam,  Sest.  3.  2;  nihil 
aliud  nisi,  elliptical,  Sest.  14.  6; 
nihil  of  persons,  Sest.  110.  19; 
predicate  af ter  pl.  noun,  Sest.  34. 
15. 

nisi,  mere  connective  (followed 
by  noun),  II.  10.  15;  IV.  23.9; 
Mil.  46.  16;  (followed  by  partici- 
ple)  Sull.  37.  18;  Ep.  V.  1.  2; 
(in  abl.  abs.)  Ep.  III.  5.  67;  nisi 
vero,  of  ironical  suppositions,  II. 
6.  3 ;  IV.  13.  41 ;  nisi  forte  =  n. 
vero,  IV.  21.  24;  Sull.  37.  18; 
nisi  si,  II.  6.  3;  Ep.  XX.  1.  2; 
nisi  quod,  Ep.  XIV.  5.  50. 

Nobles,  the  Roman,  p.  55, 
§§  12,  13. 

nolle,  followed  by  non  as  if  = 
velle  non  .  .  .  non,  Mur.  59.  26. 
noli  (-te),  in  prohibitions,  Sull. 
47.  21;  64.  24;  Ep.  XX.  1.  1; 
Mil.  92.  5;  103.  27;  noli  velle, 
Mur.  50.  4. 

nomen,  I.  Title.  nomen  and 
cognomen,  interchanged,  Sull.  11. 
2;  56.  3;  nomine,  "  in  honor  of," 
Mur.  75.  6;  III.  15.  32;  "for  the 
sake  of,"  "on  account  of,"  Mur. 
82.  14;  Sull.  21.  8;  Sest.  146/ 
47.  eo  nomine,  ut,  Ep.  XXII.  4. 
32;  uno  nomine  =  utogether," 
Sull.  81.  11. 

nomenclator,  Mur.  77.  33; 
Ep.  XXIII.  5.  42. 

Nomin ative,  see  under  Cases. 

non,  for  nonne,  II.  19.  17; 
Mur.  81.  2;  Sest.  47.  9.  non 
queo  for  ne  queo,  Mur.  55.  9;  Ep. 
XIV.  3.  31;  Ep.  XX.  1.  5;  Mil. 
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77.  29  ;  non  committam,  ut,  III. 
17.  26;  Ep.  II.  3.  28,  29;  non  .  .  . 
sed,  where  the  non  does  not  stand 
before  the  contrasted  word,  Ep. 

III.  9. 132.  non  modo  .  .  .  sed  ne 
.  .  .  quidem  (with  a  third  nega- 
tive),  I.  25. 6;  IV.  19.  24;  (  =  non 
modo  non  .  .  .  sed,  etc.)  II.  20. 
35 ;  Sest.  20.  7 ;  73.  5.  non  modo 
non  .  .  .  sed  ne  .  .  .  quidem, 
Sest.  64.  7,  8.  non  modo  .  . 
verum  etiam  (A  4-  b),  II.  5.  7,  8 
non  modo  .  .  .  sed  (a  -f  B),  II 

8.  28;  IV.  22.  36;  Sest.  38.  31 
126.  19,  20;  (A  +  b)  Sull.  54 
20;  76.  19;  Sest.  45.  14;  108.  30; 
(preceded  by  a  negative  going 
with  both  clauses)  II.  8.  28;  non 
solum  .  .  .  sed  (A  4-  b),  III.  24. 

9.  non  dicam  .  .  .  sed  (A  -+-  b), 
Sest.  46. 27.  non  quo  [quod,  etc.] 
.  .  .  sed  ut,  Mur.  2.  27 ;  .  .  .  sed 
ne,  Ep.  II.  1.  2,  3  ;  .  .  .  sed 
[=  sed  quod],  Ep.  XIX.  1.  8; 
Sest.  61.  2,  28,  29. 

nonne,  postponed  (7th  word), 
II.  25.  28;  (26th)  Sest.  50.  38. 
nonne  .  .  .  non  .  .  .  non,  Sull. 
7.39. 

nos,  editorial,  I.  22.  6;  accom- 
panied  by  meus,  I.  22.  6;  Ep. 
XII.  1.  5;  ambiguous,  IY.  13.  55. 
Of  lawyer  and  client,  Mur.  20.  21 ; 
Mil.   67.   3;    nostrum,   partitive, 

IV.  12.  34;  nostrum  omnium, 
I.  14.  21;  IV.  2.  24;  Sull.  33. 
26. 

noster,  editorial  for  meus,  Ep. 
IX.  1.  1;  =  Romanus,  Ep.  III. 
13.  190;  Sest.  19.  17;  =  senato- 
rius,  Mur.  47.  7;  "devoted  to 
us,"  Ep.  XIY.  4.  34. 

nota,  "a  stigma,"  I.  13.  5. 


notare,  uto  stigmatize,"  Sest. 
111.  19. 

Noun  and  gen.  for  adj.  and 
noun,  see  Genitive  under  Cases. 
Noun  and  esse  trans.  by  verb, 
see  esse.  Noun  governing  de- 
pendent  clause,  Sull.  3.  39. 

novae  tabulae,  II.  18.  21. 
homo  novus,  p.  56,  §  16. 

nudius  tertius,  IY.  10.  16; 
13.  42. 

nullus,  with  relatives  =  non, 
I.  16.  3.  Supplying  cases  for 
nemo,  see  nemo. 

num,  in  indirect  questions,  L 
12.  35. 

Numa,  Sull.  22.  25. 

numerus,  in  phrase,  hoc  nu- 
mero  (=  numero  horum),  Sull. 
77.4. 

numquam  .  .  .  non  modo  .  .  . 
sed  ne  .  .  .  quidem,  I.  25.  6. 

nunc,  after  unreal  condition, 
I.  17.24;  III.  17.  27;  IY.  9.  1; 
Sull.  47.  30;  Ep.  XIII.  1.  15; 
Sest.  50.  40.  nunc  vero,  transi- 
tion  to  new  point,  II.  8.  26. 

nusquam,  "  no  whither,"  Sull. 
34.  12;  uno  where,"  Sull.  36.  5. 

obnuntiatio,  p.  72,  §  89.  ■ 

obsidere,  of  a  country,  IY. 
21.  20. 

obviam^,  Mil.  29. 22;  obviam 
venit,  Mur.  69.  19;  Ep.  XXIII. 
5.  43. 

odi,  present  meaning,  I.  13. 
5;  Sest.  46.  25;  102. 16.  Passive 
supplied  by  odio  esse,  Mur.  87. 
23. 

Offices  in  country  towns  held 
by  prominent  men  of  Rome,  Sest. 
19.  19. 
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Omission,  see  Ellipse. 

omnis,  "  every  sort  of,"  Sest. 
15.  8.  omnia  —  nihil  nisi,  III. 
5.  29.  omnium  nostrum,  see 
nos. 

omnino  .  .  .  sed  [tamen],  Sest. 
84.  14; .  .  .  ac  tamen.  Sest.  115. 
6,8. 

#Only,"  unexpressed  with 
mediocre,  Ep.  XXI.  5. 48  ;pauca, 
Ep.  III.  8.  120;  semel,  Mil.  31. 
16  ;  tam  diu,  III.  16.  9;  tantum, 
III.  25.  37;  Sull.  21.  13;  Sest. 
91,  12;  unus,  Mur.  70.  4;  verb, 
&ull.  47.  22. 

opera  mea,  Ep.  XXIII.  6.  54. 
operae  pretium  est,  IV.  16.  1. 
operae,  "acts  of  service,"  Sull. 
26.9;  "hirelings,"  Sull.  68.  15; 
&est.  18.  8;  27.  15;  57.22. 

opes  and  potentia,  Sull.  21. 
14. 

opinor,  in  pretended  hesita- 
tion,  Sest.  48.  30. 

oppidum,  of  Athens,  Ep. 
XIII.  1.  17. 

optabo,  with  ab,  II.  15.  19. 

optimus,  maximus,  III.  21. 
11. 

opus,  with  abl.  of  participle, 
Mil.  49.  4. 

oratio  =  pars  orationis,  Sull. 
35.  24;   Sest.  14.  9;   53.  2;  Mil. 

7.  1.     oratio  perpetua,  Ep.  III. 

8.  119. 

orbis  terrae,  I.  3.  23. 

Order  of  debate  in  the  senate, 
p.  75,  §  104  f;  III.  13.  3;  IV. 
7.1. 

ordo  equester,  p.  56,  §§  18-20. 
x  scribarum,  Mur.  42.  13;  o. 
senatorius,  p.  56,  §§  14-17.  ordo 
and  genus,  IV.  14.  10. 


Orestilla,  I.  14.  12. 

-orum,  not  avoided  in  succes- 
sive  wTords,  IV.  20.  7.  Avoided 
in  gerundive,  Mur.  27.  34. 

ornamenta  =  insignia,  Sull. 
50.3. 

Otho's  law  on  seats  in  theatre, 
Mur.  40.  14. 

Oxymoron,  I.  18.  29;  III.  10. 
20;  Sull.  82.  36,  37;  Sest.  40.  6, 
bis;  82.  34;  Mil.  68.  17;  70.  16. 

pacto  =  modo,  I.  17.  13;  IY. 
6.29. 

paene,  "  I  might  almost  say," 
Sull.  74.  38. 

palam,  and  publice,  Sest.  38. 
27,  28. 

Palatinus  mons,  I.  1.  4. 

Palatium,  p.  31,  §  50;  I.  1.  4. 

parricida,  I.  17.  26;  =  "trait- 
or,"  Sest.  111.  9. 

parricidium,  uhigh  treason," 
Sull.  6.  38;  76.28. 

pars,  always  plural  when  = 
"role,"  Mur.  6.  11;  Sest.  3.  10. 

Participle  :  Present  for  pres. 
inf.  with  videre,  etc,  II.  5.  9; 
(joined  with  inf.)  Sest.  1.  7,  8. 
Of  intrans.  verb  in  pass.  sense, 
Sest.  46.  17;  Lack  of  pres.  part. 
of  esse,  Sull.  30.  14. 
Perfect  and  noun  (e.g.,  ante  ur- 
bem  conditam),  Mur.  35.  8;  Sull. 
33.23;  Mil.  18.  30.  With  fore 
forfut.  [perf.]  inf.  pass.,Sull.  27. 
27.  With  habere,  tenere,  I.  1.  8; 
III.  16.  15;  Ep.  IV.  5.  61.  =  adj. 
in-bilis,  II.  19.  11;  Sest.  37.  20. 
Of  deponents  in  pass.  sense,  I. 
26.  14,  and  see  Deponents.  =  a 
conditional  clause,  Sest.  44.  31; 
49.7-9.  With  facere,  Sest.138. 14. 
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partim  .  .  .  partim  =  alii .  .  . 
alii,  Mur.  51.  26;  Ep.  XVI.  5. 70; 
Sest.  48.  38,  39;  =  aut  .  .  .  aut, 
III.  24.  12. 

parum  =  non  satis,  Sest.  15. 
12;  32.  10. 

Passive  of  intransitive  verbs, 
IY.  12.  37;  lnfin.  with  coepi,  Sull. 
65.  8;  of  odi  (uti),  Mur.  87.  23; 
Mil.  56.  16;  infin.  with  imperare, 
I.  27.  13;  Sull.  42.  4. 

patres  conscripti,  I.  4.  16. 

Patrician  families  dying  out, 
Mur.  16.  16;  p.  conspirators,  III. 
22.  33;  p.  offices  burdensonie, 
Sull.  23.  4,  5.  Patricians  becom- 
ing  plebeians,  Sest.  15.  5. 

patronus  of  rural  communi- 
ties,  IV.  23.  4;  Sull.  60.  1.  — 
"  one  who  averts,"  Sull.  13.  37. 

Paulus,  L.  Aemilius,  IV.  21. 
18. 

pecudes,  type  of  patient  suf- 
fering,  II.  20.  36 ;  Ep.  III.  6.  98. 

penates,  Sull.  86.  1 ;  Sest.  45. 
3.  =  p.  publici,  IV.  18.  11 ;  Sull. 
86.  1. 

per-,  intensive  prefix,  with 
verbs,  Sull.  23.  33. 

per  me,  more  modest  than  a 
me,  III.  3.  21. 

perditi,  in  political  sense,  I. 
13.  4. 

Feregrini,  p.  55,  §  9. 

periculum,  of  danger  of  con- 
viction  in  court,  Sest.  33.  20;  140. 
8;  periculum  ne,  Sull.  39.  41; 
Sest.  52.  15. 

Periphrasis  for  simple  verb, 
see  facere,  fore. 

Peroratio,  rhet.  term,  Sest. 
Title  oratio. 

persona,  Sull.  8.  7;  68.  20. 


Personal  construction  in  pas- 
sive,  I.  15.  32;  Mur.  15.  9;  III. 
18.4;  Mil.  64.  7;  66.  31,  33;   in 

compound    tenses,   Sull.    73.  27. 
Personal    pronouns,   s  e  e    P  r  o- 

NOUNS. 

perstringere,  Sull.  46.  17; 
Sest.  14.  12. 

pestis,  in  active  sense,  Sest. 
43.  19. 

Philosophy:  Academic,  Mur. 
63.  18.  Epicurean,  Mur.  63.  20; 
IV.  7.  12;  Sest.  23.  7.  Peripa- 
tetic,  Mur.  63.  20;  Stoic,  Mur. 
3.1. 

Phrase,  adj.  not  connected 
with  noun  by  relative  or  partici- 
ple,  III.  10.  14;  11.  21;  IV.  9.  3; 
Sest.  91.  18;  Mil.  65.  19.  At  a 
distance  from  its  noun,  III,  11. 
21. 

pietas  of  friendship,  Sest.  3.  9. 

piscina,  Ep.  IV.  6.  72. 

Plautia  lex  de  iudicibus,  Mur. 
24.8;  devi,  Sest.  Title. 

Plebeians,  p.  57,  §§  21,  22. 
Adoption  into  p.  Ep.  IV.  4.  56. 
In  phrase  populus  plebsque,  Mur. 
1.4. 

Pleonasm:  animws,  see  ani- 
mus.  apud  me  domi,J$est.  41. 
19.  coram  ipsi,  Sest.  41.  20.  ipsi 
sua  sponte,  Sest.  100, 3.  ipse  sua 
voluntate,  Sest.  127.  27.  nemo 
homo,  see  homo.  primo  coe- 
pisset,  III.  13.  45.  templum  et 
locus,  IV.  14.  12. 

Plotia  lex  de  agris,  Ep.  IV.  6. 
66. 

plus,  no  influence  on  following 
case,  Sest.  85.  26. 

Plural,  intentional  exaggera- 
tion,  I.  3.24,  and  see  Exaqgera- 
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tion.  In  Eng.  where  Lat.  has 
sing.,  Mur.  79.  21.  nos  for  ego, 
I.  22.  6,  and  see  nos.  Pl.  and 
sing.  niixed,  I.  22.  6;  Ep.  XII.  1. 
6.  Of  abstract  nouns,  see  Ab- 
stkact.  Generic  pl.  ("  men 
like  — "),  Sest.  143.  12.  Of 
gubernaculum,  Sest.  20.  2. 

Pompeius :  change  of  politics, 
p.  17,  §§  18-20;  put  in  command 
against,  Mith.  p.  20,  §§  23,  24; 
first  triumvirate,  p.  41,  §  75; 
finally  supports  Cicero's  recall, 
p.  45,  §  82;  Cicero's  letter  to  him, 
Ep.  I.',  put  in  charge  of  the  corn 
supply,  Ep.  XXIII.  §  6;  sole  con- 
sul,  p.  49,  §  89;  superintends 
Milo's  trial,  Mil.  Title,  ad  iu- 
dices. 

ponere,  with  in  and  abl.,  Mur. 
45.4. 

Pontifices,  p.  70,  §§  81,  82. 

populus  plebsque,  Mur.  1.  4. 

portenta,  ufiction,"  Sull.  76. 
21;  "monsters,"  Mil.  63.  35. 

possessiones,  landed  property 
always,  II.  18.  13. 

Possessive  pronouns,  see  Pko- 
notjns. 

Post-positive:  nonne,  II.  25. 
28,  and  see  nonne.  si,  I.  17.  13, 
and  see  si.  quid,  II.  15.  25.  quo- 
niam,  Sest.  2.  25. 

postulare,  "  accuse,"  Ep.  YI. 
15.5. 

potentia  and  opes,  Sull.  21. 14. 

potest,  rarely  impersonal  in 
Cicero,  Mur.  70.  7.  Made  imper- 
sonal  by  fieri,  see  facere. 

potestas  and  imperium,  p.  64, 
§  50;  Sull.  21.  6.  potestatem  sui 
facerent,  Ep.  YI.  15.  6. 

potior,  with  genitive,  II.  19.  3. 


potissimum :  of  persons,  Sull. 
93.  15;  Sest.  2.  28;  3.  5;  96.  19; 
place,  Mur.  75.  15.  possessor, 
Ep.  XXIII.  4.  29;  time,  Sull.  45. 
5;  replaced  by  potiusquam,  Sest. 
1.  8  [3.  5]. 

potius,  omitted  with  ac  non, 
Sest.  44.  27. 

potiusquam  and  subj.,  II.  3. 
4;  IY.  3.  20;  Sest.  45.  13,  15; 
with  quod  and  subj.,  II.  15.  23; 
for  potissimum,  Sest.  3.  5. 

prae  se  ferre,  Ep.  Y.  3.  20,  and 
see  ferre. 

praecipitans,  Sull.  87.  15; 
Sest.  25.  7. 

praeclarus,  when  ironical  pre- 
cedes  its  noun,  Mur.  22.  4;  Sest. 
135.  40. 

Praecones,  p.  68,  §  71. 

praefectura,  III.  5.  35;  Sest. 
32.3. 

Praeneste,  I.  8.  23. 

praerogativa,  Mur.  38.  26. 

praesertim,  with  single  words, 
Mur.  44.  20;  in  abl.  abs.,  Ep.  XI. 
1.  3;  p.  cum,  "especially  when," 
Mur.  53.  15;  "  especially  as," 
Mur.  24.  14;  44.  26;  51.  30;  am- 
biguous,  Sest.  56.  10;  p.  qui,  two 
meanings,  Sull.  6.  28;  "  especially 
as  (they),"  III.  22.  36;  "andthat, 
though  (he),"  Sull.  6.28. 

praestare,  "answer  for,"  IY. 
24.24;  Sest.  38.34;  43.20. 

Pkaetekitio,  rhet.  term,  I. 
14.  14;  III.  18.  8  ;  Sest.  27.  12; 
Mil.  30.  3. 

praeterquam,  no  influence  on 
construction,  III.  26.  3. 

praetexta,  II.  4.  24;  praetex- 
tatus,  Sest.  144.  6. 

praetor,  p.  65,  §  59  f . ;  Exc.  II. 
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§§3,  4;  Mur.  41.  2.  p.  urbanus, 
I.  32.  18. 

prandium,  Mil.  56.  23. 

Pregnant  ineaning,  Mur.  11. 
8;  III.  2.  11;  7.  21;  Ep.  XIII. 
1.10;  Sest.  22.25;  89.  19. 

Pkepositions  :  With  verbs  of 
asking,  II.  13.  16;  names  of 
towns,  Ep.  IX.  1.  2.  Repeated 
with  nouns  connected  by  coord. 
con j. ,  Mur.  79. 21.  Omitted  with 
common  nouns  in  loc.  abl.,  I.  19. 
8;  with  Greek  places  not  towns 
in  -us,  Mur.  34. 13;  with  decedere, 
IV.  21.  15.  See  also  the  several 
prepositions. 

pridie  with  acc,  I.  15.  24; 
with  gen.,  Sull.  52.  34;  Replaced 
by  a.  d.,  II.  Ep.  XIV.  3.  19. 

Piuests,  p.  70,  §  80  f. 

primum;  deinde  omitted  by 
slight  anacoluthon,  Sull  63.  12; 
Ep.  XIV.  4.  35;  Sest.  53.  3. 
primum  .  .  .  deinde,  where  the 
second  clause  merely  repeats  the 
first,  Mur.  55.  11-15. 

princeps  civitatis,  Sest.  39. 
9;  84.  8.  p.  senatus,  p.  75, 
§105. 

privilegium,  Ep.  VII.  Int. 
note;  Sest.  30.  19;  65.  15. 

priusquam,  with  inf.,  III.  7. 
13,  14. 

pro  eo  ac  =  ui,  IV.  3.  6. 

pro,  interj.,  Sest.  53.  16;  122. 
12. 

procurator,  Sull.  56.  10. 

prohibere,  with  inf.,  Ep.  III. 
4.59. 

Pkolepsis:  ceteri,  Sull.  6.34; 
reliqui,  Sest.  67.  15. 

Promagistrates,  p.  68,  §§  73- 
76. 


promulgare  (legem,  etc),  Sull. 
62.6. 

Pkonouns  standing  by  noun 
which  they  might  but  do  not 
modify  (cuiusque),  Sull.  78.  15; 
(cuiusquam)  Sull.  82.37;  [huius) 
Sull.  2.  20.  Same  pron.  referring 
to  different  words  in  same  sen- 
tenee,  Sull.  77.  1,  2.  Different 
pronouns  referring  to  saine  word 
in  same  sentence,  Mur.  29.  28, 
29.  Forming  protasis  to  condi- 
tional  sentence,  I.  18.  37. 
Demonstratives :  Of  lst  person, 
II.  17.  3,  and  see  hic ;  of  2d  per- 
son,  I.  3.  27,  and  see  iste.  At- 
tracted  to  pred.  noun,  II.  23.  31; 
Sull.  89.  48;  Sest.  17.  23;  135. 
6.  Attracted  as  in  is  timor,  hoc 
numero,  Mur.  68.4;  Sull.  11.11; 
53.  12;  77.  4;  90.  15.  Keferring 
to  more  remote  of  two  nouns,  IV. 
11.  5.  Where  we  should  expect 
reflexive,  Sull.  81.  20.  See  also 
hic,  idem,  ille,  iste,  and  their 
neuter  forms. 

Indefinite  a  n  d  Interrogative : 
aliquis  with  si,  ne,  num,  Sull.  39. 
37.  quid,  see  quid.  quis  and 
qui  not  always  distinguished  (quis 
adj.),  Mur.  46.  21;  (qui,  substan- 
tive)  Sull.  34.  2.  quidam,  to 
hint  that  a  word  is  not  quite 
right,  Mur.  63.  29,  and  see  qui- 
dam.  quisquam,  always  a  sub- 
stantive  in  Cic,  Sull.  58.  39;  ex- 
cept  with  persons,  Sest.  78.  17. 
Intensive:  ipse,  agreeing  by 
preference  with  subject,  I.  19.  3, 
and  see  ipse  ;  =  sua  sponte,  II. 
1.  5.  =  per  se,  Sull.  57.  20. 
Personal:  not  used  in  posses- 
sive  genitive,  Sull.  5.  26;  (excep- 
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tion)  III.  29.  34.     nos,  editorial, 

I.  22.  6,  and  see  nos.  vos,  not 
used  of  one  person,  Sull.  12.  12; 
[52.  31];  Sest.  87.  22;  gen.  pl. 
in   -i  objective,  IY.  19.  17;  Ep. 

II.  1.  7;  Ep.  VI.  16.  21;  gen  pl.  in 
-um  partitive,  IV.  17.  15;  (pos- 
sessive,  III.  29.  34).  Standing 
before  a  noun  which  it  might  but 
does  notmodify:  nostri  praesidii, 
Ep.  XVI.  5.  65. 

Possessive :  for  subj.  gen.  of 
personal,  I.  7.  22;  Sull.  5.  26;  Ep. 
XXII.  1.  6.  For  obj.  gen.  of 
pers.  or  reflex.,  Sest.  49.  11.  In 
app.  with  gen.,  I.  9.  12.  Agree- 
ing  with  locative,  I.  19.  6;  Sest. 
41.17;  noster,  see  noster.  tuum 
est,  Mur.  83.  27.  vester,  not  used 
of  one  person,  Sull.  12.  12;  32. 
6;  vestrum  est,  III.  27.  5. 
Beflexive :  referring  to  logical 
subject,  III.  27.  6;  Sest.  142.  10. 
In  subord.  clause  ref erring  to  sub- 
ject  of  main  clause,  III.  9.  14. 
Replaced  by  a  demonstrative, 
Sull.  81.  20. 

Belative:  agreeing  with  antece- 
dent  implied  in  a  possessive,  I.  7. 
22;  Sull.  79.  26;  Ep.  XXIII.  2. 
15;  with  predicate  noun,  Mur. 
58.  1;  Sest.  91.  21;  97.  19;  by 
synesis,  Sest.  38.  6.  In  neuter 
pl.  with  two  masc.   antecedents, 

II.  19.  15;  with  masc.  and  fem. 
ant.,  Sull.  73.  19;  Ep.  II.  3.  26. 
Antecedent  repeated  in  rel.   cl., 

III.  15.  43;  25.  33;  Sest.  11.  32; 
place  of  repeated  ant.  taken  by  a 
synonym,  Mur.  38.  17;  III.  22. 
31;  Sull.  21.  4;  Sest.  26.  19. 
Forced  back  to  ant.  past  nouns  of 


same  gender  and  number,  IV.  17. 
28;  Sull.  24. 13;  Ep.  IX.  1.  4;  Ep. 
XXIII.  4.  36;  Sest.  69.  7;  Modi- 
fied  by  adj.   to  be  connected  in 
Eng.  withtheant.,  Mur.  12.  26; 
Ep.  IV.  8.  80;  Ep.  XVI.  6.  79; 
Eel.  =  cum  is,  etc,  I.  24.  25;  Sull. 
32.   35;  36.  7;  (where  the  clause 
precedes  main  verb)  III.  5.  28; 
Sest.  133. 16;  Mil.  13.  23;  =  etis, 
etc.  (I.  10. 1;  20.  16),  III.  27. 14; 
Ep.  I.  2.  11;  — :  si  quis,  etc,  II. 
27.  26;  III.  27.  15;  Sest.  27.  10; 
Mil.   39.   13;  =  ut  is,   etc  (pur- 
pose),  I.  24.  25;  (result)  III.  25. 
23;  =  "  as  "  (after  idem),  III.  27. 
3;  (after^a),  Ep.  XV.  2.  26;  = 
Eng.  adjective,  I.  26. 14;  Ep.  III. 
9.  138;  expressing  idea  which  we 
should  put  in  princp.  cl.,  II.  5.  7; 
19.  17;  Mur.  70.  9;  Sull.  63.  12; 
Sest.  63.  21;  80.  20;  Mil.  79.  23, 
24;  with  indic  denoting  conces- 
sion,  II.  26.  7;  in  acc  where  Eng. 
idiom  would   make   it  gen.   and 
insert  demons.  in  acc,  Sest.  38.  6; 
adversative,   Mur.    11.  8;    (with 
quidem)    II.    2.    24;    restrictive 
(subj.),  IV.  16.  11;  Sest.  106.  6; 
Mil.  87.  26;  (indic)  Sest.  139.  3; 
Mil.  3.  27;  used  to  attach  a  refu- 
tation  to  an  opponent's  argument,  . 
Sull.  21.  3;  90.  19;  in  compari- 
sons,  Sull.  87.  14;   Ep.  XVI.  6. 
86;  juxtaposed,   III.  27.  14,  15; 
Mil.   39.  13;  giving  nearer   defi- 
nitionof  a  pronoun,  Sest.  27.  10; 
attracted    (qua    invidia  =  cuius 
rei  invidia),  Mil.  75.  50;  99.  12; 
qui,  abl.   sing.  neuter,  Mur.  22. 
41,  and  see  qui. 
prope,  excusing  bold  language, 
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III.  19.  25;  IY.  2.  30;  Sest.  50. 
27;  58.  10;  propius  and  proxime 
withacc.,Mil.  59.25,26. 

Pkopositio,  rhet.  term,  Sest. 
Title  oratio. 

proprius,  with  gen.,  I.  12.  27; 
with  poss.  for  gen.,  Ep.  XXII.  1. 
6. 

provincia,  "  sphere  of.duty," 
Mur.  41.  7;  Sull.  52.  41.  p.  con- 
sularis,  IY.  23.  2 ;  p.  quaestoria, 
Mur.  18.  30. 

publicani,  Ep.  IY.  7.  74. 

publice,  not  "publicly,',  I. 
11.  19. 

pudet  me  uxori,  Ep.  XXII. 
2.  10. 

puer,  contemptuous  for  adu- 
lescens,  Sull.  51.  17;  "  child," 
Sull.  19.  18;  "slave,"  Ep.  XIII. 
1.2;  Ep.  XYI.  1.  2. 

pugnare,  "to  carry  a  point," 
Ep.  III.  2.  21. 

pugnas  edere,  Ep.  III.  1.  11, 
12;  pugnis  et  calcibus,  Sull.  71. 
31. 

pulchellus,  Ep.  III.  10.  141. 
.    pulvinaria,  III.  23.  1. 

punctum,"  vote,"  Mur.  72.  30. 

Punic  Couches,  Mur.  75.  10. 

Punishments,  originally  fines, 
I.  4.  9;  of  slaves,  1. 13.  5;  of  ves- 
tal  virgins,  III.  9.  22. 

Puns,  I.  27. 11 ;  III.  25.  35. 

puteal,  Sest.  18.  4. 

Quae  cum  ita  sint,  I.  (10.  1) 
20.16;  II.  26.1;  IY.  18.  1. 

Quaestores,  p.  67,  §§  66,  67; 
entered  upon  office  Dec.  5th,  IY. 
15.  33. 

quaestoriae  provinciae,  Mur. 
18.  30. 


quaestio  peculatus,  Mur.  42x 
10;  nova,  Sest.  85.  26;  perpetuae, 
Exc.  II.  §1;  Mur.  41.  2. 

quam,  with  gen.  governing 
noun  omitted,  III.  24.  22;  27.3; 
followed  in  O.O.  by  acc.  for  nom., 
Ep.  I.  3.  27;  Ep.  XXIII.  1.  5. 

quamquam,  concessive,  III. 
29.34.  Corrective,  I.  22.1;  II. 
26.  8;  III.  18.  1;  not  correlative 
with  following  tamen,  II.  26.  8; 
Ep.  XY.  2.  17. 

quantus,  correl.  to  tantus  with 
different  nouns,  Mur.  35.  7. 

quasi,  "almost,"  Sull.  1.  13; 
to  modify  unusual  expression, 
Sull.  53.  10. 

quatridui,  with  ellipse  of  gov- 
erning  word,  Ep.  XIII.  1.  11. 

-que,  "  but,"  after  a  negative, 
II.  28.  12;  for  the  second  +  in 
(a  +  b)  -f  c,  Sull.  74. 33;  attached 
to  conj.,  Sest.  27.  9;  to  monosyl- 
labic  preps.,  Sest.  41.  25;  "and 
so,"  Mil.  84.  12;  "I  mean," 
Sest.  131.5 

quemad  modum,  II.  13.  19. 

queo,  with  negative  for  nequeo 
in  lst  pers.,  Mur.  55.  9;  Sest. 
134.  19. 

Questions  :  Exclamatory  with 
ut,  1. 22. 1 ;  24. 31 ;  Sest.  17. 25, 26. 
Indirect,  to  be  trans.  by  nouns, 
Sest.  62.  8;  66.  21;  71.  3;  127. 
21;  131.  1;  Mil.  84.  7;  indirect 
double  (necne),  II.  13.  15,  17. 
Participial,  IY.  19.  21,  23.  Cor- 
rective,  Sull.  51.  22.  Dubitative 
or  Rhetorical  (lst  pers.  pres.),  I. 
24.  25;  Sull.  30.  10;  (2d  pers. 
pres.),  II.  18.  18;  Sull.  44.  31; 
(past  time,  regular)  Sull.  45.  1,  2, 
4,  and  see  Bubitative  Subj.  under 
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Moods  ;  (past,  rare  perf ect)  Mur. 
21.  31,  aud  see  Dub.  Subj.  Quid 
est  quod,  with  indic.  and  subj., 
Sull.  51.  16.  qui  and  quis,  con- 
fused,  Mur.  46.  21,  and  see  Indef. 
and  Interrog.  under  Pkonouns. 
qui,  abl.  sing.,  Mur.  22.  41;  Ep. 
IY.  1.3;  Mil.  46.  14;  54.  20;  81. 
8.  quo  =  qua  re,  Sull.  31.  19; 
87.  14;  93.  16;  Sest.  2. 16;  45.  3; 
134.  18. 

quid,  I.  8.  23;  postponed,  II. 
15.26;  followed  by  second  ques- 
tion,  I.  16.  8;  q.  ergo,  Sull.  84. 
21 ;  Sest.  40. 1 ;  q.  est  quod  (indic), 
Sull.  51.  16;  (subj.)  Sull.  7.  1,  2; 
50.  2,  3;  q.  quaeris,  "in  short," 
Ep.  III.  4.  51;  q.  quod,  I.  16.  8; 
Ep.  XVI.  3.  38;  q.  vero,  III.  22. 
30;  Sull.  80.  1;  quid  (quod),  re- 
sponderet  non  habebat,  distinc- 
tion,  Mur.  26.  7,  8;  q.  est  alicui 
cum  aliquo,  III.  11.  25;  Ep.  III. 

10.  144. 

quidam,  contemptuous,  Ep. 
IY.  4.  53;  to  indicate  that  a  word 
is  not  satisfactory,  Mur.  63.  29; 
IY.  2.  19;  11.  11;  13.  50;  Sull. 
35.  20;  53.  10;  Sest.  37.  15;  82. 
34;  quodam  modo,  to  soften  a 
bold  expression,  I.  18.  29. 

quidem,  adversative,  II.  2.  25; 
Sest.  15.  4;  24.  24;  concessive, 

11.  10.  20;  IY.  17.  18;  Sest.  105. 
20;  122.  21 ;  restrictive,  II.  7.  10; 
Sest.  49.  21. 

quin  etiam,  in  startling  state- 
ments,  II.  12.  12;  with  imp. 
mood,  Mil.  79.  7. 

quippe,  in  replies,  Mur.  74. 
23. 

Quirinus,  III.  2.  12. 

Quirites,  II.  1. 1. 


quis,  used  adjectively,  see  In- 
terrog.  and  Indef.  Pronouns. 

quo  (pronoun)  =  qua  re,  Sull. 
31.  19,  and  see  qui. 

quo  (adv.),  its  correlatives,  I. 
9.  18;  =  ad  quod,  etc,  Mur.  28. 
18,  and  see  Adveebs.  non  quo, 
with  subj.,  Mur.  2.  27,  and  see 
non. 

quod  (pronoun),  in  subst. 
clauses,  I.  3.  25;  II.  27.  21;  Mur. 
5.  1;  Ep.  III.  14.  193;  Ep.  XIII. 
1.  4;  2. 18;  Ep.  XIY.  5. 41;  quod 
for  id  quod,  Ep.  XYI.  9. 116;  Ep. 
XXIII.  3.  19;  q.  erat  =  vetus, 
Ep.  III.  9.  138;  quod=propter 
quod,  Sest.  96.  19;  nihil  est  quod, 
Sest.  104.  4;  quid  est  quod,  Sull. 
51.  16;  quodsi,  "but  if,"  I.  29. 
11;  II.  10.19;  Mur.  §§  1.  3.  4.  6; 
III.  28.  18;  not  "  but  if,"  II.  12. 
2;  quod  utinam,  Ep.  XI Y.  1.  4. 

quod  (conj.),  distinction  in 
moods,  II.  2.  25;  almost  =  si,  IY. 
11.9. 

quodam  modo,  see  quidam. 

quomodo,"  why,"  Ep.  III.  1. 3. 

quoniam  (et  and  sed),  in  tran- 
sitions,  III.  13.  4;  27.  1. 

quot,  not  used  substantively, 
Sest  8.  31. 

ratio,  pleonastic,  Mur.  35. 8.  = 
r.  pecuniaria,  Sull.  56.  9. 

-re,  in  fut.  ind.  passive,  I.  1.  1; 
in  present  subj.  pass.,  I.  22.  10; 
Sull.  6.  38;  Mil.  60.  34;  (-ris  for 
re,  rare,  Mur.  7.  31). 

Reate,  III.  5.  35. 

recipior,  "be  admitted,"  Ep. 
IX.  1.  9. 

reducere,  of  escort  homeward 
from  senate,  Mur.  69.  11. 
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redundare,  in  mixed  meta- 
phor,  Mur.  85.  29;  III.  24.  15. 

referre  ad,  "measure  by," 
Sest.  48.  28. 

Refutatio,  rhet.  term,  Sest. 
Title  oratio. 

Kelative,  see  Pronouns. 

Religion,  p.  70,  §  79  f. ;  rare 
in  upper  classes,  IY.  8.  35;  Ci- 
cero's  belief,  Ep.  XI Y.  1.  10; 
XYI.  9.  113. 

reliquus,  proleptic,  Sest.  67. 
15.  reliqua  =  quod  reliquum  est, 
Ep.  XYI.  10.  121. 

renuntiare,  of  consul  presid- 
ing  at  election,  Mur.  1.  3. 

Repetition,  of  preposition, 
see  Preposition  ;  of  words  after 
a  parenthesis,  Mur.  51.  15 ;  Sull. 
76.24;  80.3. 

res,  of  shifting  meaning,  I.  7. 
13.  res  publica,  II.  3.  8;  res 
mancipi,  Mur.  3.  14,  15;  rerum, 
omitted  where  expected,  II.  10. 
18;  expressed  where  unexpected, 
Sest.  73.  8;  91.  9. 

respondere,  of  lawyers,  Mur. 
9.24. 

Result,  clauses,  sequence, 
Sull.  32.  3,  4. 

reum  facere,  Ep.  YI.  16. 
15. 

Rewards,  promised  by  senate, 
IY.  5.11;  Sull.  51.14. 

rex,  political  term  of  abuse, 
Sull.  21.  1;  Ep.  III.  10.  147;  ap- 
plied  by  Cicero  to  the  regents, 
Ep.  YI.  16. 22.  Bex,  Q.  Marcius, 
Ep.  III.  10.  148. 

-ris,  is  pres.  ind.  pass.,  I.  1. 12; 
in  pres.  subj.  pass.  (rare),  Mur. 
7.31. 

rogare,  legem,  "pass  a  law," 


I.  28.  17;  "hold  election,"  Mur. 
1.15. 

rogatio,  Sull.  62.  1.  Of  Clo^ 
dius  against  Cicero,  Ep.  YIL 
Int.  Note. 

Romulus,  III.  2.  12. 

ruina,  "fall,"  "  crash,"  not 
"ruin,"  Sest.  5.28. 

sacra,  ceremonies  in  perpetuity, 
Mur.  27.  32. 

sacrarium,  I.  24.  30. 

sacratae  leges,  Sest.  16.  15; 
65.  14. 

Sale  of  res  mancipi,  Mur.  3. 
14,  15. 

saltator,  Mur.  13. 1. 

salus,  of  defendants,  Mur.  1. 7. 

salvus,  "solvent,"  II.  20.  28; 
in  two  senses,  III.  25.  35,  37. 

sane,  two  meanings,  II.  21.  lr, 
concessive,  II.  15. 17;  Mil.  12. 17; 
46.  20. 

Saturnalia,  III.  10.  25. 

Saturninus,  i.,  III.  15.  44. 

scaena,  stage  performance, 
Mur.  38.  3. 

scelus,  criminality,  IY.  20.  6. 

scilicet,  II.  19.  5;  Mil.  57.  28. 

Scipio,  the  elder,  IY.  21.  13; 
the  younger,  Mur.  75.5;  IY.  21. 
15. 

Scipionic,  circle,  Mur.  66.  26. 

Scribae,  classesof,  p.  68,  §  70; 
Mur.  42.  13. 

scrupulus,  Ep.  IY.  2.  23. 

scurrae,  Sest.  39.  12. 

se,  sibi,  etc,  see  Beflexive  un- 
der  Pkonouns. 

Seats  of  knights  at  theatre, 
Mur.  40. 14;  of  officers  at  trials, 
Sull.  5.  17;  of  senators,  I.  16.  9; 
of  vestals  at  games,  Mur.  73.  15. 
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sed,  in  limitations,  III.  16.  9; 
resumptive,  III.  3.  4;  Mil.  75.  47. 
Marking  a  transition  (cf.  qno- 
niam),  III.  27.  1;  sed  tamen, 
Mur.  48.  2. 

sedeo,  of  wilful  inactivity, 
Sest.  33.  2. 

sedes,  of  the  curule  cliair,  IY. 
2.17;  "homes,"  Sull.  18.  12. 

Senate,  p.  73,  §§  93-112. 

Senators,  insignia,  Sull.  61. 
19;  88.  29.  Order  in  debate,  p. 
75,  §  105;  III.  13. 3.  Summoned 
by  heralds,  II.  26. 14.  Seats  of ,  I. 
16.  9.  Deadlock  to  coerce  the 
magistrates,  Ep.  IY.  7.  77;  Sest. 
68.  33.  senatus  frequens,  III.  7. 
12. 

sentire,  pregnant,  Sull.  25.28; 
82.42. 

Separation  of  adj.  from 
noun,  Sull.  8.  6. 

Sequence,  see  Tenses. 

Sertorius,  Mur.  32.  13. 

servitia  =  servi,  IY.  4.  31. 

Servius,  Sulpicius  Rufus,  Mur. 
7.25. 

Sestius,  P.,  Sest.  Title. 

Short  forms  of  expression, 
removet  =  removendam  censet, 
IY.  7.  4 ;  10. 16  f . ,  and  see  Ellipsis. 
Two  questions  in  one,  IY.  19.  21, 
23.  ut  despexerim  =  ut  dicam 
me  despexisse,  Sull.  40.  5-7 

Short-hand  writing,  Sull.  42. 
25. 

si,  postponed,  I.  17.  13;  Sull. 
26.  2.     Omitted  in  protasis,  Mur. 

62.3.  In   parallel   clauses,  Sull. 

26.4.  si  maxime,  I.  29. 11;  si  = 
quod,  III.  1.  8;  Sull.  67.  4.  si 
quid  =  quod,  Sull.  47.  24.  si  non 
•  .  .  at  (=zat  certe),  Sest.  7.  20. 


si  .  .  .  tamen,  concessive,  I.  29. 
11,12;  II.  16.  30,31;  III.  7.  18; 
Mil.  78.  3,  4.  nisi  si,  II.  6.  3.  si, 
clause  in  apposition  with  pro- 
noun,  Sest.  27. 10,  11. 

Sibyllini  libri,  III.  9.  17. 

sic,  introducing  a  clause,  Sull. 
60.  13. 

Sickness,  excuse  for  non-at- 
tendance  at  court,  Mur.  47.  10. 

significatio,  "expression  of 
approval,"  Sest.  105.  22. 

signum,  a  seal,  III.  10.  3;  how 
used,  Exc.  Y.  §  17. 

similis,  construction  after,  I.  5. 
31;  Sest.  78.  16. 

simul  atque,  I.  16.  10. 

sine,  verb,  Ep.  XX.  3.  30. 

Singular:  caput  (nostrum), 
Mur.  79.  21.  Yerb  with  several 
singular  subjects,  Sull.  44. 22 ;  Ep. 
III.  2.  27;  Sest.  46.  20;  withsub- 
jects  differing  in  number,  Sull. 
19.  23. 

sis  =  si  vis,  Mil.  60.  34. 

sissent,  from  sino,  Sest.  44. 36. 

Slaves  punished  by  branding, 
I.  13.  5;  cruel  treatment  of,  IY. 
12.  29;  insurrections  of,  I.  27.  5; 
examination  by  torture,  Sull.  78. 
12;  Mil.  57.  29;  crucifixion,  Mil. 
60.  35. 

Social  (Italian  or  Marsic)  war, 
Sull.  24.  10. 

societas,  with  gen.,  Sull.  16. 
30.  s.  publicanorum,  Mur.  69. 
14;  Sest.  32.4. 

socii,  et  Latini,  Sest.  30.  11. 

scdalis,  II.  9.  5;  Sull.  7.  39. 

sodalitas,  imposing  mutual 
aid,  Mur.  56.  26;  Sull.  7.  39. 

solum,  adv.  where  adj.  would 
be  expected,  Sull.  2.  23, 
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sordes, .  "  wretchedness,"  Ep. 
III.  2.  31. 
spiritus,  "airs,"  Sull.  27.  23. 
Stator,  I.  11.  9. 
Stoics,  Mur.  3.  1 ;  63.  20. 
Streets,  named  from  trades, 

I.  8.  4. 

sub,  in  composition,  "rather," 
Sest.  21.  17. 

Subject,  change  of,  unmarked, 
Mil.  57.  28.  Expressed  with  inf. 
depending  on  volo,  etc.  (regu- 
larly),  Sull.  61.  17;  (irregularly) 
Sull.  58.  40.  Of  omitted  portion 
of  speech,  Mur.  57.  39,  and  see 
Title. 

subscriptores,  Mur.  49.  8; 
Exc.  II.  §  7. 

subsellia,  see  Seats. 

Sulla,  L.Cornelius :  revolution 
outlined,  III.  24. 10;  his  veterans, 

II.  5.  4,5;  hiscolonies,  II.  20.22; 
Sull.  60.  1.  P.  Cornelius,  p.  23, 
§§  30-32;  p.  40,  §§  71,  72;  Sull. 
passim. 

Sulpicius,  S.  Servius,  Mur.  7. 
25. 

suinma  res  pub.,  III.  13.  2;  = 
summa  salus  reipub.,  I.  11.  13; 
Ep.  III.  9.  124;  Sest.  25.  3  (idea 
of  danger). 

summum,  "at  most,"  Mil. 
12.8. 

superior,  annus,  Sest.  15.  22; 
85.  15;nox,  II.  6.20. 

Superlative  degree,  see  Ad- 

JECTIVES. 

Supine  in  -um,  without  oh- 
ject,  I.  10.  28;  Mur.  26.  6;  Sest. 
117.  5;  126.  18. 

supplicatio,  III.  15.  30. 

supplicium,  III.  22.  17. 

Supply,  subject   to   which  a 


relative  refers,  Sull.  79.  26.  With 
quantum,  tantum,  IV.  16.  14. 
From  esse,  adesse,  II.  19.  9; 
from  velle,  malle,  II.  18.  26; 
from,  factus  est,  erat,  Mur.  66. 
31;  from  inf.  pass.  an  inf.  act, 
Mil.  79.  24;  from  indic.  an  inf., 
Ep.  XY.  2.  28  (bis)',  from  a  subj. 
an  indic,  Sull.  91.  30;  Ep.  XVI. 
1. 7;  from  an  inf.  an  ind.,  Sull.  78. 
22;  from  gerundive  a  finite  mood, 
II.  19.  7 ;  f rom  perf .  inf .  a  present, 
Sull.  1. 16;  from  pres.  inf.  a  perf., 
Sull.  22.  25;  from  perf.  subj.  a 
pres.,  Sull.  10.  32;  from  perf. 
indic.  a  pres.,  Mil.  58.  6;  from  an 
acc.  a  nom.,  Mur.  21.  28;  a  gen., 
Sest.  111.  20. 

SUSPENSION    OF  CLAUSES,    II. 

17.  2  f;  Sest.  39.  8;  50.35. 

S  y  m  m  e  t  ii  y  :  construction 
changed  for,  Sest.  102.  4;  words 
inserted  for,  I.  12.  28;  II.  17.  6; 
Sull.  12.  26;  Sest.  62.  6. 

Synonomous  words  for  em- 
phasis,  I.  10.  7;  to  explain  unus- 
ual  words,  Sull.  1.  14. 

Synonyms:  alius,  ceterus, 
Sull.  9.  25;  animus,  mens,  Sull. 
69.  28;  clavus,  gubernaculum, 
Sest.  20.  2;  concilium,  consilium, 
Sest.  32.  4;  custodia,  vigilia,  I. 
8.  26;  deferre,  referre,  Ep.  III. 
5.  67;  desidia,  inertia,  Sest.  22. 
2;  dolor,  maeror,  Mur.  89.  21; 
exercitus,  praesidia,  II.  24.  4; 
fortuito,  temere,  Sull.  13.  36; 
gratus,  iucundus,  IV.  1.  4;  homo, 
vir,  Mur.  14.  26,  27;  hostis,  inimi- 
cus,  Sull.  15. 23;  imperium,  potes- 
tas,  Sull.  21. 6;  indicium,  nuntius, 
Sull.  14.  7;  moenia,  murus, 
paries,  I.  6.  3;    opes,   potentia, 
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Sull.  21.  14;  otium,  pax,  III.  17. 
36;  praetermitto,  relinquo,  III. 
18.  13. 

Tabellae,  III.  10.  1;  Exc.  Y. 
§4. 

tabulae,  laws,  I.  4.  13;  novae, 
II.  18.  21;  XII.  Sest.  65.  15. 

tam,  between  demons.  and  ad- 
jective,  1. 11.  10;  Ep.  XVI.  6.  87; 
ellipse  of  correlative  clause,  I. 
17.  16;  Ep.  XYI.  6.  83;  "only  so 
mueh,"  III.  16.  9;  Sull.  87.  17. 

tamen,  concessive  clause 
omitted,  Sest.  20.  25;  63.  21; 
74.  36;  implied  in  a  phrase,  Sull. 
1.  7;  Ep.  III.  2.  34;  Ep.  XVI.  7. 
94;  in  a  word,  IY.  23.  5. 

tametsi,  corrective,  I.  22.  4. 

tandem,  "pray,"  I.  1.  1;  t. 
aliquando,  I.  25.  1. 

tanti,  indef.  value,  I.  22.  8. 

tantum,  "  only  so  much,"  III. 
25.  37;  Sull.  21.  13;  43.  14;  62. 
5;  82.48;  Ep.  XY.  2.24. 

tantus,  ellipse  of  correlative 
clause,  II.  19.  12;  III.  17.  24; 
Sest.  77.  5;  Mc  tantus  —  hic  tam 
magnus  [I.  11.  10],  III..  17.  22. 
and29;  22.25,   29. 

Tarquinius,  L.,  Sull.  22.  25. 

tempestivum  convivium,  Mur. 
13.  10. 

templum,  p.  71,  §  86;  pleo- 
nastic,  IY.  14.  12;  t.  et  delu- 
brum,  see  delubrum. 

tempus,  "necessi  ties," 
"perils,"  I.  22.  11;  Ep.  XYI.  6. 
82  (sing.);  Sest.  14.  13;  123.  5; 
temporls  causa,  "to  suit  the 
times,"  Mur.  62.  15. 

teneo  (habeo),  with  perf.  pass. 
partic,  I.  1.  9;  III.  16.  14;  = 


scio,  Mur.  22.  49;  III.  16.  11;  t 

locum  =:  t.  cursum  ad  locum, 
Ep.  XI.  1.  6;  =  locum  capere, 
Sest.  114.  21. 

Tenses:  Indicative  (present) 
vivid,  f or  f uture,  Mur.  3.  13 ;  con- 
ative,  Ep.  IY.  4.  57;  with  iam 
diu,  etc,  I.  12.  31;  Sest.  13.  34. 
(imperfect)  conative,  I.  13.  34; 
Sull.  49.  25 ;  epistolary,  Ep.  III. 
18.  214;  Ep.  XIII.  3.  37;  Ep. 
XI Y.  3.  19;  (future)  after  imper- 
ative  in  protasis,  Mur.  68.  23; 
after  peto,  ut  in  protasis,  Sull. 
71.  24;  (perfect)  for  the  English 
past-perfect  with  simul  atque, 
etc,  I.  16.  11;  for  hist.  pres. 
with  dum,  "while,"  Ep.  III.  2. 
29;  epistolary,  for  present,  Ep. 
XIY.  3.  18;  (pluperfect)  episto- 
lary,  Ep.  XII.  1.  1;  of  an  action 
in  indef.  past  time,  Sest.  68.  24; 
126.  19 ;  (f uture  perf ect)  af ter  si, 
ubi,  etc,  I.  5. 25;  in  both  protasis 
and  apodosis,  IY.  11.  1;  Sull. 
27.  28  (O.  O.);  Ep.  XIX.  1.  11; 
in  apodosis  only,  Sull.  90.  17. 
Subjunctive  (present)  com- 
mand  to  def.  person,  Ep.  XIY. 
3.  24;  (imperfect)  of  continued 
act  in  protasis  of  past  condition, 

1,  29.  3;  Mil.  45.  9;  for  past  time 
in  dubitative  sentences,  Sull.  45. 

2,  4,  and  see  Dubitative  under 
Sub juncttve  ;  (perf ect)  f or  past 
time  in  dubitative  sentences, 
Mur.  21.  31,  32,  and  see  Bubita- 
tive  as  above;  (pluperfect)  epis- 
tolary,  Ep.  XI Y.  5.  45;  in  O.  O., 
for  fut.  perf.  indic,  Sest.  39.  17; 
55.  14;  111.  16;  129.  13.  Se- 
quence  in  result  clauses,  Sull.  32. 

3,  4;  past  in  general  truth,  III. 
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redundare,  in  mixed  meta- 
phor,  Mur.  85.  29;  III.  24.  15. 

referre  ad,  "measure  by," 
Sest.  48.  28. 

Refutatio,  rhet.  term,  Sest. 
Title  oratio. 

Kelative,  see  Pronouns. 

Keligion,  p.  70,  §  79  f . ;  rare 
in  upper  classes,  IV.  8.  35;  Ci- 
cero's  belief,  Ep.  XI Y.  1.  10; 
XVI.  9.  113. 

reliquus,  proleptic,  Sest.  67. 
15.  reliqua  =  quod  reliquum  est, 
Ep.  XVI.  10.  121. 

renuntiare,  of  consul  presid- 
ing  at  election,  Mur.  1.  3. 

Kepetition,  of  preposition, 
see  Preposition  ;  of  words  after 
a  parenthesis,  Mur.  51.  15;  Sull. 
76.24;  80.3. 

res,  of  shifting  meaning,  I.  7. 
13.  res  publica,  II.  3.  8;  res 
mancipi,  Mur.  3.  14,  15;  rerum, 
omitted  where  expected,  II.  10. 
18;  expressed  where  unexpected, 
Sest.  73.  8;  91.  9. 

respondere,  of  lawyers,  Mur. 
9.24. 

Result,  clauses,  sequence, 
Sull.  32.  3,  4. 

reum  facere,  Ep.  VI.  16. 
15. 

Rewards,  promised  by  senate, 
IV.  5.11;  Sull.  51.14. 

rex,  political  term  of  abuse, 
Sull.  21.  1;  Ep.  III.  10.  147;  ap- 
plied  by  Cicero  to  the  regents, 
Ep.  VI.  16. 22.  Rex,  Q.  Marcius, 
Ep.  III.  10.  148. 

-ris,  is  pres.  ind.  pass.,  I.  1. 12; 
in  pres.  subj.  pass.  (rare),  Mur. 
7.31. 

rogare,  legem,  "pass  a  law," 


I.  28.  17;  "hold  election,,,  Mur. 
1.15. 

rogatio,  Sull.  62.  1.  Of  Clo^ 
dius  agaiust  Cicero,  Ep.  VII. 
Int.  Note. 

Romulus,  III.  2.  12. 

ruina,  "fall,"  "  crash,"  not 
"ruin,"  Sest.  5.28. 

sacra,  ceremonies  in  perpetuity, 
Mur.  27.  32. 

sacrarium,  I.  24.  30. 

sacratae  leges,  Sest.  16.  15; 
65.  14. 

Sale  of  res  mancipi,  Mur.  3. 
14,  15. 

saltator,  Mur.  13. 1. 

salus,  of  defendants,  Mur.  1. 7. 

salvus,  "solvent,"  II.  20.  28; 
in  two  senses,  III.  25.  35,  37. 

sane,  two  meanings,  II.  21.  1;, 
concessive,  II.  15. 17;  Mil.  12. 17; 
46.  20. 

Saturnalia,  III.  10.  25. 

Saturninus,  L.,  III.  15.  44. 

scaena,  stage  performance, 
Mur.  38.  3. 

scelus,  criminality,  IV.  20.  6. 

scilicet,  II.  19.  5;  Mil.  57.  28. 

Scipio,  the  elder,  IV.  21.  13; 
the  younger,  Mur.  75.5;  IV.  21. 
15. 

Scipionic,  circle,  Mur.  66.  26. 

Scribae,  classesof,  p.  68,  §  70; 
Mur.  42.  13. 

scrupulus,  Ep.  IV.  2.  23. 

scurrae,  Sest.  39.  12. 

se,  sibi,  etc,  see  Beflexive  un- 
der  Pronouns. 

Seats  of  knights  at  theatre, 
Mur.  40. 14 ;  of  officers  at  trials, 
Sull.  5.  17;  of  senators,  I.  16.  9; 
of  vestals  at  games,  Mur.  73.  15. 
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sed,  in  limitations,  III.  16.  9; 
resumptive,  III.  3.  4;  Mil.  75.  47. 
Marking  a  transition  (cf.  quo- 
niam),  III.  27.  1;  sed  tamen, 
Mur.  48.  2. 

sedeo,  of  wilful  inactivity, 
Sest.  33.  2. 

sedes,  of  the  curule  chair,  IY. 
2.17;  "honies,"  Sull.  18.  12. 

Senate,  p.  73,  §§  93-112. 

Senatoks,  insignia,  Sull.  61. 
19;  88.  29.  Order  in  debate,  p. 
75,  §  105;  III.  13. 3.  Summoned 
by  heralds,  II.  26. 14.  Seats  of ,  I. 
16.  9.  Deadlock  to  coerce  the 
magistrates,  Ep.  IY.  7.  77;  Sest. 
68.  33.  senatus  frequens,  III.  7. 
12. 

sentire,  pregnant,  Sull.  25.28; 
82.42. 

Sepakation  of  adj.  from 
noun,  Sull.  8.  6. 

Sequence,  see  Tenses. 

Sertorius,  Mur.  32.  13. 

servitia  =  servi,  IY.  4.  31. 

Servius,  Sulpicius  Rufus,  Mur. 
7.25. 

Sestius,  P.,Sest.  Title. 

Short  forms  of  expression, 
removet  =  removendam  censet, 
IY.  7.  4 ;  10. 16  f . ,  and  see  Ellipsis. 
TVo  questions  in  one,  IV.  19.  21, 
23.  ut  despexerim  —  ut  dicam 
me  despexisse,  Sull.  40.  5-7 

Short-haxd  writing,  Sull.  42. 
25. 

si,  postponed,  I.  17.  13;  Sull. 
26.  2.     Omitted  in  protasis,  Mur. 

62.3.  In   parallel   clauses,  Sull. 

26.4.  si  maxime,  I.  29. 11;  si  = 
quod,  III.  1.  8;  Sull.  67.  4.  si 
quid  ==  quod,  Sull.  47.  24.  si  non 
,  .  .  at  (=:at  certe),  Sest.  7.  20. 


si  .  .  .  tamen,  concessive,  I.  29. 
11,12;  II.  16.  30,31;  III.  7.  18; 
Mil.  78.  3,  4.     nisi  si,  II.  6.  3.     si, 

clause  in  apposition  with  pro- 
noun,  Sest.  27. 10,  11. 

Sibyllini  libri,  III.  9.  17. 

sic,  introducing  a  clause,  Sull. 
60.  13. 

Sickness,  excuse  for  non-at- 
tendance  at  court,  Mur.  47.  10. 

significatio,  "expression  of 
approval,"  Sest.  105.  22. 

signum,  a  seal,  III.  10.  3;  how 
used,  Exc.  Y.  §  17. 

similis,  construction  after,  I.  5. 
31;  Sest.  78.16. 

simul  atque,  I.  16.  10. 

sine,  verb,  Ep.  XX.  3.  30. 

Sixgular:  caput  (nostrum), 
Mur.  79.  21.  Yerb  with  several 
singular  subjects,  Sull.  44. 22 ;  Ep. 
III.  2.  27;  Sest.  46.  20;  withsub- 
jects  differing  in  number,  Sull. 
19.  23. 

sis  =  si  vis,  Mil.  60.  34. 

sissent,  from  sino,  Sest.  44. 36. 

Slaves  punished  by  branding, 
I.  13.  5;  cruel  treatment  of,  IY. 
12.  29;  insurrections  of,  I.  27.  5; 
examination  by  torture,  Sull.  78. 
12;  Mil.  57.  29;  crucifixion,  Mil. 
60.  35. 

Social  (Italian  or  Marsic)  war, 
Sull.  24.  10. 

societas,  with  gen.,  Sull.  16. 
30.  s.  publicanorum,  Mur.  69. 
14;  Sest.  32.4. 

socii,  et  Latini,  Sest.  30.  11. 

scdalis,  II.  9.5;  Sull.  7.39. 

sodalitas,  imposing  mutual 
aid,  Mur.  56.26;  Sull.  7.39. 

solum,  adv.  where  adj.  would 
be  expected,  Sull.  2.  23. 
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sordes, .  "  wretchedness,"  Ep. 
III.  2.  31. 
spiritus,  "airs,"  Sull.  27.  23. 
Stator,  I.  11.  9. 
Stoics,  Mur.  3.  1 ;  63.  20. 
Streets,  named  from  trades, 

I.  8.  4. 

sub,  in  composition,  "rather," 
Sest.  21.  17. 

Subject,  change  of,  unmarked, 
Mil.  57.  28.  Expressed  with  inf. 
depending  on  volo,  etc.  (regu- 
larly),  Sull.  61.  17;  (irregularly) 
Sull.  58.  40.  Of  omitted  portion 
of  speech,  Mur.  57.  39,  and  see 
Title. 

subscriptores,  Mur.  49.  8; 
Exc.  II.  §  7. 

subsellia,  see  Seats. 

Sulla,  L.Cornelius :  revolution 
outlined,  III.  24. 10;  his  veterans, 

II.  5.  4,5;  hiscolonies,  II.  20.22; 
Sull.  60.  1.  P.  Cornelius,  p.  23, 
§§  30-32;  p.  40,  §§  71,  72;  Sull. 
passim. 

Sulpicius,  S.  Servius,  Mur.  7. 
25. 

summa  res  pub.,  III.  13.  2;  = 
summa  salus  reipub.,  I.  11.  13; 
Ep.  III.  9.  124;  Sest.  25.  3  (idea 
of  danger). 

summum,  "  at  most,"  Mil. 
12.8. 

superior,  annus,  Sest.  15.  22; 
85.  15;'nox,  II.  6.20. 

Superlative  degree,  see  Ad- 
jectives. 

Supine  in  -um,  without  ob- 
ject,  I.  10.  28;  Mur.  26.  6;  Sest. 
117.  5;  126.  18. 

supplicatio,  III.  15.  30. 

supplicium,  III.  22.  17. 

Supply,  subject   to   which  a 


relative  refers,  Sull.  79.  28.  With 
quantum,  tantum,  IV.  16.  14. 
From  esse,  adesse,  II.  19.  9; 
from  velle,  malle,  II.  18.  26; 
from,  factus  est,  erat,  Mur.  66. 
31;  from  inf.  pass.  an  inf.  act, 
Mil.  79.  24;  from  indic.  an  inf., 
Ep.  XV.  2.  28  (bis);  from  a  subj. 
an  indic,  Sull.  91.  30;  Ep.  XVI. 
1. 7;  from  an  inf.  an  ind.,  Sull.  78. 
22;  from  gerundive  a  finite  mood, 
II.  19.  7 ;  f rom  perf .  inf .  a  present, 
Sull.  1. 16;  from  pres.  inf.  a  perf., 
Sull.  22.  25;  from  perf.  subj.  a 
pres.,  Sull.  10.  32;  from  perf. 
indic.  a  pres.,  Mil.  58.  6;  from  an 
acc.  a  nom.,  Mur.  21.  28;  a  gen., 
Sest.  111.  20. 

SUSPENSION    OF  CLAUSES,   II. 

17.  2  f ;  Sest.  39.  8;  50.  35. 

Symmetky  :  construction 
changed  for,  Sest.  102.  4;  words 
inserted  for,  I.  12.  28;  II.  17.  6; 
Sull.  12.26;  Sest.  62.6. 

Synonomous  words  for  em- 
phasis,  I.  10.  7;  to  explain  unus- 
ual  words,  Sull.  1. 14. 

Synonyms:  alius,  ceterus, 
Sull.  9.  25;  animus,  mens,  Sull. 
69.  28;  clavus,  gubernaculum, 
Sest.  20.2;  concilium,  consilium, 
Sest.  32.  4;  custodia,  vigilia,  I. 
8.  26;  deferre,  referre,  Ep.  III. 
5.  67;  desidia,  inertia,  Sest.  22. 
2;  dolor,  maeror,  Mur.  89.  21; 
exercitus,  praesidia,  II.  24.  4; 
fortuito,  temere,  Sull.  13.  36; 
gratus,  iucundus,  IV.  1.  4;  homo, 
vir,  Mur.  14.  26,  27;  hostis,  inimi- 
cus,  Sull.  15. 23;  imperium,  potes- 
tas,  Sull.  21. 6;  indicium,  nuntius, 
Sull.  14.  7;  moenia,  murus, 
paries,  I.   6. 3;    opes,   potentia, 


SOKDES— TENSES. 


651 


Sull.  21.  14;  otium,  pax,  III.  17. 
36;  praetermitto,  relinquo,  III. 
18.  13. 

Tabellae,  III.  10.  1;  Exc.  Y. 
§4. 

tabulae,  laws,  I.  4.  13;  novae, 
II.  18.  21;  XII.  Sest.  65.  15. 

tam,  between  demons.  and  ad- 
jective,  1. 11.  10;  Ep.  XYI.  6.  87; 
ellipse  of  correlative  clause,  I. 
17,  16;  Ep.  XYI.  6.  83;  "only  so 
much,"  III.  16.  9;  Sull.  87.  17. 

tamen,  concessive  ciause 
omitted,  Sest.  20.  25;  63.  21; 
74.  36;  implied  in  a  phrase,  Sull. 
1.  7;  Ep.  III.  2.  34;  Ep.  XYI.  7. 
94;  in  a  word,  IY.  23.  5. 

tametsi,  corrective,  I.  22.  4. 

tandem,  "pray,"  I.  1.  1;  t. 
aliquando,  I.  25.  1. 

tanti,  indef.  value,  I.  22.  8. 

tantum,  "only  so  much,"  III. 
25.  37;  Sull.  21.  13;  43.  14;  62. 
5;  82.48;  Ep.  XY.  2.24. 

tantus,  ellipse  of  correlative 
clause,  II.  19.  12;  III.  17.  24; 
Sest.  77.  5;  Mc  tantus  —  Mc  tam 
magnus  [I.  11.  10],  III.  17.  22. 
and29;  22.  25,   29. 

Tarquinius,  L.,  Sull.  22.  25. 

tempestivum  convivium,  Mur. 
13.  10. 

templum,  p.  71,  §  86;  pleo- 
nastic,  IY.  14.  12;  t.  et  delu- 
brum,  see  delubrum. 

tempus,  "necessi  ties," 
"perils,"  I.  22.  11;  Ep.  XYI.  6. 
82  (sing.);  Sest.  14.  13;  123.  5; 
temporis  causa,  "  to  suit  the 
times,"  Mur.  62.  15. 

teneo  (habeo),  with  perf.  pass. 
partic,  I.  1.  9;  III.  16.  14;  = 


scio,  Mur.  22.  49;  III.  16.  11;  t. 

locum  —  t.  cursum  ad  locum, 
Ep.  XI.  1.  6;  =  locum  capere, 
Sest.  114.  21. 

Tenses:  Indicative  (present) 
vivid,  f or  f uture,  Mur.  3.  13 ;  con- 
ative,  Ep.  IY.  4.  57;  with  iam 
diu,  etc,  I.  12.  31;  Sest.  13.  34. 
(imperfect)  conative,  I.  13.  34; 
Sull.  49.  25 ;  epistolary,  Ep.  III. 
18.  214;  Ep.  XIII.  3.  37;  Ep. 
XI Y.  3.  19;  (future)  after  imper- 
ative  in  protasis,  Mur.  68.  23; 
after  peto,  ut  in  protasis,  Sull. 
71.  24;  (perfect)  for  the  English 
past-perfect  with  simul  atque, 
etc,  I.  16.  11;  for  hist.  pres. 
with  dum,  "while,"  Ep.  III.  2. 
29;  epistolary,  for  present,  Ep. 
XIY.  3.  18;  (pluperfect)  episto- 
lary,  Ep.  XII.  1.  1;  of  an  action 
in  indef.  past  time,  Sest.  68.  24; 
126.  19 ;  (f uture  perfect)  af ter  si, 
ubi,  etc,  I.  5.25;  in  both  protasis 
and  apodosis,  IY.  11.  1;  Sull. 
27.28  (O.  O.);  Ep.  XIX.  1.  11; 
in  apodosis  only,  Sull.  90.  17. 
Subjunctive  (present)  com- 
mand  to  def.  person,  Ep.  XIY. 
3.  24:  (imperfect)  of  continued 
act  in  protasis  of  past  condition, 

1,  29.  3;  Mil.  45.  9;  for  past  time 
in  dubitative  sentences,  Sull.  45. 

2,  4,  and  see  Dubitative  under 
Sub  junctive  ;  (perfect)  for  past 
time  in  dubitative  sentences, 
Mur.  21.  31,  32,  and  see  Dubita- 
tive  as  above;  (pluperfect)  epis- 
tolary,  Ep.  XI Y.  5.  45;  in  O.  O., 
for  fut.  perf.  indic,  Sest.  39.  17; 
55.  14;  111.  16;  129.  13.  Se- 
quence  in  result  clauses,  Sull.  32. 

3,  4;  past  in  general  truth,  III. 
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11.  30;  IY.  9.  11;  secondary 
when  dependent  upon  depend. 
clause,  II.  6.  3;  III.  21.  13,  14. 
Sest.  78.35;  Mil.  95.6. 
Imperative  (future)  merely  more 
formal  than  pres.,  III.  23.  2; 
Sest.  31.  35;  in  precepts  and 
wills,  Mur.  65.  21;  only  tense  of 
certain  verbs,  II.  23.  31;  Ep.  I. 
1.5. 

Inflnitive  (present)  for  past 
with  memini,  I.  7.  9.  pres.  and 
perf.  with  memini,  III.  19.  20; 
with  past  tenses  of  debeo,  etc,  I. 
4.  14;  III.  10.  20;  22.  37;  (per- 
fect)  passive  with  past  tenses  of 
debeo,  etc,  I.  4.  14;  II.  27.  19; 
(future)  with  verbs  of  "  hoping," 

1.  9.  25;  supplied  (passive)  by 
fore  ut,  III.  20.  32 ;  regular  pas- 
sive  form,  Sull.  21.  10;  Ep.  III. 

2.  34;  Ep.  IY.  7.  78;  Sest.  125. 
6;  fut.  partic  and  fuisse,  Sull. 
22.21;  Sest.  47.  4;  Mil.  47.11; 
70.  17;  (future  perfect)  fore  and 
perf.  pass.  partic,  Sull.  27.  27. 
Participle,  see  Participle. 

-teon,  Greek  termination  on 
Latin  word,  Ep.  III.  13.  193. 

Terentia,  Ep.  XIY.  Sal. 

terra  marique,  II.  29.  23. 

Teutones  and  Cimbri,  Sull. 
23.  32. 

Threatening,  verbs  of,  II. 
1.3. 

Time,  before  and  after  Ep. 
XIII.  1.  3;  Sest.  28.  19;  abl.  of 
apparent  duration,  Sull.  17.  44, 
and  see  Ablative,  under  Cases. 

Title  to  real  estate  contested, 
Mur.  §  26.  Of  omitted  portions 
of  a  speech,  Mur.  57.  39;  Sest. 
10.^1;  11.36. 


toga,  candida,  Mur.  49.  9; 
picta,  Mur.  11.  13;  (togula)  Ep. 
IY.  6.  69;  praetexta,  II.  4.  24; 
virilis,  Mur.  69.  10. 

Tom,  Dick,  and  Harry,  Ep.  III. 
6.  98. 

Torquatus,  L.  Manlius,  Sull. 
2.17. 

tot,  for  tam  multi,  Sest.  [8. 
31];  46.25. 

totus,  without  prep.  in  expres- 
sions  of  place,  Sull.  42.  6;  Ep. 
XXIII.  7.  73. 

transactum  est,  "  all  is  over," 
Ep.  XIY.  3.  24. 

Transition  to  new  point:  et 
quoniam,  III.  13.4;  sed  quoniam, 
III.  27.  1;  iam  vero,  II.  8.  21; 
nunc  vero,  II.  8.  26. 

Teibes,  the  four  in  the  city, 
Sest.  114.  28. 

tribulis,  Ep.  IY.  4.  55. 

Teibunes,  p.  66,  §§  61-63. 

tribuni,  re-election  forbidden, 
IY.  4.  24;  t.  aerarii,  IY.  15.  32; 
t.  militares,  Sest.  7.  25. 

tribuere,  with  dative  and  quod 
clause,  Ep.  IX.  11.  1,  2. 

triclinium  sternere,  Mur.  75. 
7. 

triduo,  "in  two  days,"  II.  15. 
21. 

Triumphal   procession,   Mur. 

II.  13;  open  to  consuls  and  prae- 
tors  only,  Mur.  15.  13. 

triumphare  =  gaudere,    Ep. 

III.  4.  51. 

Troy,  Ep.  IY.  3.  49. 

Tullia,  Ep.  XIY.  Sal. 

tum,  in  apod.  of  cond.  sen- 
tence,  Mur.  68.  22;  t.  denique, 
Sull.  38. 34;  t.  vero  in  climax.  IY. 
16.  39. 
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tumultus  and  bellum,  Mur.  22. 
6;  Sull.  33.  21. 

tunica,  II.  22.  23. 

tuto,  in  pred.  with  essey  I.  19. 
8. 

tutores,  for  women,  Mur.  27. 
30. 

tuum  est,  Mur.  83.  27. 

Twelve  Tables,  Mur.  25.  20; 
Mil.  9.  27. 

ubi,  with  subj.  of  character- 
istic,  I.  26.  18. 

-ullus,  or  -ulus,  diminutive,  I. 
9.24. 

ultimum  consultum,  I.  3.  30; 
p.  37,  §  64. 

ultro,  III.  22.  33;  III.  28.  18. 

umbra,  of  a  person,  Mur.  13. 
19. 

una  =  una  cum,  Mur.  18.  20; 

III.  6.  40;  una  facere,  Sull.  37. 
16. 

unde  =  ex  quo  (masc),  Mur. 

26.  8,  and  see  Advekbs. 

unus  for  primus,  II.  18.  12; 
"  only  one,"  Mur.  70.  4;  with 
superlatives  (adj.),  III.  25.  31; 
Sest.  131.  25;  141.  25;  (adv.) 
Sull.  29.  5;  34.  13;  =  communis, 

IV.  3.  20;  11. 14;  una  nox  of  dif- 
ferent  nights,  IV.  19.  23;  Sull. 
87.  18. 

ut,  "as,"  I.  17.  14;  "when," 
III.  3.  25;  Ep.  XVIII.  2.  22; 
"how?"  Sull.  35.  14;  Mur.  22. 
49;  Ep.  III.  4.  55,  56;  exclama- 
tory,  Sest.  26.  25;  Mil.  64,  3;  con- 
<essive,  Ep.  IV.  2.  29;  Mil.  46. 
15;  51.19;  "forexample,"  Mur. 

27.  36;  in  parenthetical  elliptical 
phrase,  "  considering,"  Sull.  89. 
41;  Ep.  XXIII.  8.  85;  in  exclam- 


atory  questions,  I.  22.  1,  and  see 
Questions  ;  in  restrictive  clauses, 
Sest.  1.  8;  (with  ita)  see  ita; 
omitted  with  various  verbs  (cen- 
seo  ),  IV.  13.  58;  (mallem)  II.  5. 
11;  (necesse  est)  Sull.  68.  16;  Ep. 
IV.  2.  31;  (nolo)  Mur.  59.  26; 
(velim)  Sull.  46.  18;  Ep.  IX.  1.  1; 
Ep.  XIV.  5.  43;  repeated  after 
intervening  words,  III.  4.  23; 
Sull.  41.  16;  Ep.  X.  1.  7;  Sest. 
29.  10;  ut  aiunt  in  proverbs,  I. 
15.  33;  Sest.  59.  29;  depending 
on  compound  idea,  Sull.  18.  4, 
and  see  Final;  in  apposition 
with  (noun),  Sull.  82.  45;  (pro- 
noun)  II.  19.  6.  ut  ne  in  result 
clause,  Mil.  31.  3. 

uterque,  with  part.  gen.  of 
pron.,  Mur.  37.  8;  Ep.  XXII.  1. 
5;  in  pl.  of  groups  or  classes, 
Sull.  62.  30. 

utor,  "find  in,"  II.  18.  28;  Ep. 
XVIII.  2.  22;  Sest.  147.  56;  Milo 
34. 17 ;  [passive  supplied  by  usui 
esse,  Mur.  87.  23]. 

utrum  .  .  .  cm,  separated  by 
sentence,  Sull.  57.  18. 

vademonium,  II.  5.  6. 

Valerius,  L.  I.  4.  6. 

Vargunteius,  £.,  I.  9.  23;  p. 
40,  §  71. 

vectores  =  qui  vehuntur,  Sest. 
45.  11. 

vel,  liberty  of  choice,  II.  1.  4; 
Sest.  16.  16;  with  superlatives, 
Mur.  31.  35;  with  phrases,  Ep. 
IV.  8.  83;  with  verbs,  Ep.  III.  5. 
83. 

velle,  "willhaveitthat,"  "pre- 
tend,"  IV.  8.34;  10. 14;  Sull.  31. 
33;   Sest.  64.  10;   with  reflex.  =. 
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"  mean,"  II.  23.  33;  (without  re- 
flex)  Mil.  10. 11;  nolite  velle,  Mur. 
50.4. 

venditare,  "  praise,"  Ep.  III. 
16.205;  "sell,"  Sest.  18.8. 

verisimile  est,  ut,  Sull.  57. 24 ; 
Sest.  78.  16. 

vero  [in  replies,  "  gladly," 
Mur.  65.  23];  in  a  climax  (cum), 
IY.  12.  17;  (tum)  IV.  16.  39. 

versus,  adv.  not  prep.,  Ep.  IX. 
1.7. 

vespera  and  vesper,  II.  7.  9. 

Vestal,  virgins,  III.  9.  22; 
selected  by  pontifex  maximus,  p. 
70,  §  82;  punishments,  III.  9.  22; 
seats  at  shows,  Mur.  73.  15 ;  ignis 
Vestae,  IV.  18.  11. 

vester  and  vos,  not  used  of  one 
person,  Sull.  12.  12;  32.  6  [52. 
31] ;  Sest.  10.  20. 

vestis  mutata,  for  different 
orders,  Sest  26.  15. 

vestri,  obj.  gen.  of  vos,  IV. 
19.  17. 

vestrum,  part.  gen.,  IV.  17. 
15;  possessive  gen.,  III.  29.  34; 
vestrum  est,  III.  27.  5. 

vetus,  "  of  long  standing,"  II. 
21.  4;  "  of  former  times,"  II.  20. 
31;  III.  19.  17;  Sest.  19.15. 

via,  Aurelia,  II.  6.  8;  Appia, 
Mil.  14.  2. 

viatores,  p.  68,  §  71. 

vicarius,  Sull.  26.  18. 

victor,  as  adj.,  Sest.  38.  2. 

videlicet,  I.  19.  12;  Sull.  21. 
5;  39.42. 

videre,  "  to  have  insight,"  Ep. 
III.  4.  52, 


videri,  pleonastic,  Sest.  10.  21. 

vigilia,  III.  6.  38. 

vindex,  "  champion,"  Sest. 
144.  8;  "punisher,"  Sull.  31.  32. 

vir,  "manly  man,"  III.  12.  41; 
"  husband,"  IV.  13.  43;  not  used 
with  uncomplimentary  adj.,  1. 13. 
4;  distinguished  from  homo,  Mur. 
14.  26  (same  person). 

vita,  "  real  life,"  Sull.  89.  48. 

Vocative,  see  under  Cases. 

vocula,  Ep.  V.  1.  4. 

volitare,  bad  sense,  II.  5.  9; 
Sest.  94.  28. 

volo,  see  velle. 

voluntas,  political  sense,  Sull. 
10.34;  Ep.  V.  2.  12. 

Voting  for  magistrates,  Mur. 
72.  30;  p.  60,  §§  32-36;  by  jurors, 
Exc.  II.  §  9. 

Vox  media,  rhet.  term,  IV. 
12.  40;  conspiratio,  IV.  22.  41; 
facinus,  Sull.  78.  19;  fama,  IV. 
12.  40;  fortuna,  Sest.  69.  11; 
gratiam  referre,  Sull.  47.  31; 
tempestas,  Ep.  XIV.  5.  46;  vale- 
tudo,  Ep.  XIV.  6.  54. 

Weeping,  Sest,  26.  20;  130. 
19;  p.  47,  §85. 

West  in  augury,  III.  18.  8. 

Women  under  Roman  law, 
Mur.  27.  29. 

Words  inserted  for  rhetorical 
balance,  see  Symmetry. 

Zeugma,  II.  19.  9-11;  III.  16. 
16,  17;  24.  15;  Sest.  10.  24;  25. 
13;  115.2;  Mil.  103.24. 


VOCABULARY. 


This  Vocabulary  is  intended  to  accompany  the  Notes  and  Index.  For  idio- 
matic  combinations  and  translations,  see  the  former;  for  collections  of  examples 
with  precise  references,  see  the  latter. 


A.f  an  abbreviation  (1)  for  the 
praenomen  Aulus,  which  see, 
and  (2)  for  ante  in  the  phrase 
ante  diem  (a.d.)  in  dates.  See 
on  I.  7.  8. 

a,  ab  (abs  before  te),  prep.  with 
the  ablative,  from,  by,  on,  in,  on 
the  side  of,  among. — In  comp., 
apart,  away,  off;  with  negative 
force,  not,  in-,  un-. 

ab-alieno,  1.  v.  a.,  alienate. 

ab-dico,  1.  v.  a.,  disavow.  — With 
reflex.  and  abl.,  resign,  abdicate. 

ab-do,  -didi,  -ditus,  -dere,  a.,  set 
aside,  put  away.  — Esp.,  with  in 
and  acc.  or  abl.,  hide,  keep  secret, 
bury.  — abditus,  -a,  -um,  p.p.  as 
adj.,  hidden,  concealed,  secret, 
remote. 

abdomen,  -inis,  n.,  the  belly. — 
Fig.,  gluttony,  greed,  sensuality. 

ab-duco,  3.  v.  a.,  lead,  take  or 
carry  away. 

ab-eo,  irr.  v.  n.,  go  away,  from, 
forth  or  off,  depart.  —  Fig.,  retire, 
disappear,  pass  (away). 

ab-erro,  1.  v.  n.,wanderfrom  the 
way,  go  astray.  — Fig.,  go  astray, 
go  wrong,  err,  wander. 


ab-horreo,  2.  v.  n.,  shrink  from, 

shudder  at.  — Fig.,  be  averse  to, 

be  inconsistent  with,  differ  from9 

be  disinclined  to  ;  be  free  from. 
abicio,    -ieci,    -iectus,    -ere   [ab- 

iacio],  a.,  throw  away  or  down. 

—  Fig.,  cast  away,Jling  ovthrow 

aside.  —  abiectus,  -a,  -um,  p.p. 

as  adj.,  downcast,  desponding ; 

mean,  contemptible,  despicable. 
abiectus,  see  abicio  above. 
abies, -etis,  f.,  a  Jir  tree.  —  Fig., 

the  wood  ofthefir  tree ;  anything 

made  of  the  wood. 
abiicio,  see  abicio. 
ab-iudico,  1.  v.  a.,  give  judgment 

against,  take  away  by  judicial 

decision. 
ab-iungo,  3.  v.  a.,  unyoke.  — Fig., 

part,  detach,  remove. 
ab-nuo,   -nui,  -nuiturus,   -ere,  a. 

and  n.,  refuse  by  a  sign,  decline, 

refuse,  reject. 
ab-ripio,  -ripui,  -reptus,  -ere  [ab- 

rapio],  a.,  drag  or  carry  away, 

hurry  away,  remove,  detach. 
ab-rogo,  1.  v.  a.,  annul,  repeal, 

cancel ;  take  away  (by  law). 
ab-rumpo,  3.  v.  a.,  break  or  tear 

off;  rend  asunder.  — Fig.,  inter- 
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mpt,   tut  short.  —  With   reflex. 

break  awayf  withdraw. 
abs,  see  a. 
abscido,  -cldl,  -clsus,  -ere    [abs- 

caedo],  a.,  cut  off,  tear  off,  cut 

short,  tear  away. 
abs-condo,  3.   v.  a.,  put  out  of 

sight,  hide  away,  conceal.  — abs- 

conditus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 

hidden,  concealed,  secret. 
absens,  see  absum. 
ab-similis,  -e,  adj.,  unlike. 
ab-sisto,   -stitl,    -ere,    n.,    stand 

aloof  from,    withdraw ;   desist, 

cease,forbear,  leave  off. 
absolutio,  -onis,  f.,  an  acquittal 

(in  law).  —  Also,   completeness, 

perfection. 
ab-solvo,  3.  v.  a.,  set  loose,  re- 

lease.  —  Fig.,    acqnit    (in   law), 

declare  innocent.  —  Also,    com- 

plete,  perfect.  —  absolutus,  -a, 

-um,  p.p.,  as  adi.,flnished,  com- 

plete. 
ab-sorbeo,  -bul,  -ptus,  -ere,  a., 

swallow  up. — Fig.,  engross. 
abs-tergeo,  -tersl,  -tersus,  -ere,  a., 

wipe  off  or  away,  rub  off,  brush 

away. — Fig.,  wipe  out,  obliter- 

ate. 
abstinenter,    adv.,    unselfishly, 

modestly. 
abstinentia,  -ae,  F.,  self-restraint, 

integrity. 
abstineo,    -tinul,   -ere     [abs-te- 

neo],  a.  and  n.,  hold  or  keep  off, 

forbear,  refrain. 

abs-traho,  3.  v.  a., ' drag  away  or 

off;  remove,  detach. 
ab-sum,  afui,  afuturus,  -esse,  n., 

be  away,  at  a  distance,  or  offfrom. 

—  absens, -ntis,  p.  as  adj.,  absent, 

in  one's  absence. 
abstuli,  see  aufero. 

ab-surdus,  -a,  -um,  adj.,  out  of 


tune.  —  Fig.,  out  of  reason,  ab- 
surd. 

abundantia,  -ae,  f.,  abundance, 
plenty :  rerum  (in  the  days  of 
their  plenty). 

ab-undo,  -avi,  -are,  n.,  overflow 
(with).  — Fig.,  abound  in,  be  rich 
or  strong  in. 

ab-utor,  3.  v.  dep.,  use  up,  spend, 
squander ;  take  advantage  of, 
misuse,  put  a  strain  upon. 

ac,  see  f  ull  form  atque. 

accedo  [ad-cedo],  3.  v.  n.,  ap- 
proach,  come  near  or  to,  draw 
near,  advance.  —  Impers.  with 
ut  or  quod,  there  is  added  that 
.  .  .  ,  besides,  moreover. 

accelero  [ad-celero],  1.  v.  a. 
and  n.,  hasten,  speed;  make 
haste,  hasten. 

acceptus,  see  accipio. 

accerso,  see  arcesso. 

accessus,  -us,  m.,  approach,  way 
of  approach,  right  of  access, 
chance  to  approach. 

accido,  -cidi,  -ere  [ad-cado],  n., 
fall  upon  or  to.  — Fig.,  fall  out, 
happen,  occur. 

accido,  -cldi,  -clsus,  -ere  [ad- 
caedo],  a.,  cut  at,  into,  or  down. 

accipio,  -cepl,  -ceptus,  -ere  [ad- 
capio],  a.,  take,  receive,  get. — 
Fig.,  take  in  by  hearing,  hear, 
learn,  perceive,  understand.  — 
Also,  admit,  allow,  accept.  — ac- 
ceptus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 
welcome,  acceptable  to,  popular, 
favorite. 

Accius  (Attius),  -I,  m.,  a  family 
name. — E.g.,  X.  Accius,  a  Ro- 
man  tragic  poet,  born  b.c.  170. 

acclamatio  (adc-),  -onis,  F.,  a 
shouting  or  calling  to.  —  Fig.,  a 
shout  of  disapprobation,  or  (less 
freq.)  of  approval. 
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acclamo  (ad-c-),  1.  v.  n.,  cry  or 

shout  at,  hoot  at. 
accommodo  (ad-c-),  1.  v.  a.,  fit 

on,  adjust,  fit ;  adapt,  accommo- 

date.  —  Fig.,  oblige,  lend.  —  ac- 

commodatus,  -a,  -um,   p.p.  as 

adj.,  fit,  adapted,  suitable,  ap- 

propriate. 
accubo  (ad-c-),  -are,  n.,  lie  at, 

near  or  beside  (esp.  at  table). 
accumbo  (ad-c-),  -cubui,  -cubi- 

tuni,  -ere,  n.,  lie  down,  recline  at 

meals. 
accurate  (ad-c-),  adv.,  carefully, 

exactly,  with  care  or  exactness, 
accusatio,  -onis,  f.,  an  accusa- 

tion,    indictment,    arraignment, 

prosecution. 
accusator,  -oris,  m.,  an  accuser, 

plaintiff,  prosecutor. 
3  ccusatorius,  -a,  -um,  adj.,  o/or 

belonging  to  an  accuser. 
accuso,  1.  v.  a.,  call  to  account, 

blame,    accuse ;    accuse    (on    a 

criminal  charge),  indict,    be   an 

accuser. 
acer,    aeris,    acre,    adj..,     sharp, 

piercing,  keen.  — Fig.,  brilliant, 

eager,  zealous,  passionate,  spir- 

ited,  severe,  harsh. 
acerbe,     adv.,     bitterly.  —  Fig., 

cruelly,  with  cruelty,  with  bitter- 

ness,  severely :  ferre  (be  pained 

at,  grieve  over). 
acerbitas,     -atis,    f.,    sourness, 

sharpness.  —  Fig. ,  harshness, 

bitterness,  rigor,  severity,  hatred, 

hostility. 
acerbus,  -a,  -um,  adj.,   harsh  (to 

the  taste),   sour,   bitter. — Fig., 

harsh,  rigorous,  hostile,  implac- 

able.  —  Also,     hard     to     bear, 

cruel. 
kcerrime  (-rume),  superl.  of  acri- 

ter. 


acervus,  -i,   m.,   a   heap,  mass, 

pile. 
Achaia,   -ae,    f.,   a    province  of 

Greece. 
Achaicus,  -a,  -um,  adj.,  Achaean  ; 

Grecian. 
Achaius     (Achaius),    -a,    -um, 

adj.,  A  chaean  ;  Grecian. 
Achilles,   -is,    m.,   Achilles,  the 

hero  of  the  Trojan  war. 
Achivus,  -a,  -um,  adj.,  Achaean, 

Grecian,    Greek.  —  As   subst.   in 

pl.,  the  Greeks. 
acies,   -ei,   f.,    a  sharp  point  or 

edge ;  keen  glance,  glare.  —  Esp. , 

the  line  of  battle,  an  army. 
Acilius,  -I.  m.,  a  gentile  name.  — 

As  adj.,  Acilian  (lex). 
acquiesco   (ad-q-),  3.  v.   n.    be- 

come  quiet,  be  still. —  Fig.,  be  con- 

tent,  be  satisfied,  find  pleasure. 
acqulro  see  adquiro. 
acrimonia, -ae,  f.,  sharpness. — 

Fig.,  energy,  severity. 
acriter,   adv.,   sharply,  fiercely, 

violently ;    with     energy,    vehe- 

mence,  zeal. 
acroama,  -atis,  N.,  an  entertain- 

ment,  a  concert.  —  Also,  a  musi- 

cian,  one  who  sings  or  plays. 
actio,  -onis,  f.,  a  doing,  anaction 

of  any  sort. — Esp.,  of  public  or 

official    acts,   ofiicial    action    or 

conduct,  political  action.  —  Also, 

an  action  at  law. 
actor,   -oris,   M.,   a  doer,   agent, 

performer. — In  legal  sense,   an 

accuser,   complainant,  plaintifft 

prosecutor. 
actum,  -i,  n.,  a  deed,  transaction, 

proposition,  decree,  law. 
actus,   -us,   m.,  impulse,  motion. 

—  Esp.,   a  part  of  a  play,   an 

act. 
aculeus,  -i,  m.,  a  sting. 
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acuo,  -ui,  -utus,  -ere,  a.,  sharpen, 
whet.  — Fig.,  incite,  excite,  rouse, 
stimulate.  —  acfitus,  -a,  -um, 
p.p.  as  adj.,  sharpened,  sharp, 
acute. 

acus,  -us,  f.,  a  needle. 

acute,  adv.,  sharply,  shrllly. — 
Fig.,  shrewdly,  keenly. 

ad,  prep.  with  acc.  —  Of  motion, 
to,  toward,  against.  —  Fig.,  to, 
toward,  for,  at,  on,  in,  against, 
among,  in  regard  to.  —  In  comp., 
to,  in,  by,  toward. 

ad-aequo,  1.  v.  a.  and  n.,  make 
equal,  become  or  be  equal. 

ad-amo,  1.  v.  2L.,fall  in  love  with, 
fancyycovet. 

ad-augeo,  2.  v.  a.,  increase,  aug- 
ment,  add  to. 

adc-,  see  acc-. 

ad-dico,  3.  v.  a.,  give  assent,  con- 
sent.  —  In  law,  adjudge,  award. 

—  addictus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 
bound  to,  under  obligations  to. 

addictio,    -onis,     f.,     a     (legal) 

award,  assignment. 
additamentum,  -I,  n.,  an  addi- 

tion,  reinforcement. 
ad-do,  -didi,  -ditus,  -ere,  a.,  put 

to,join,  annex,  add. 
ad-duco,  3.  v.  a.,  lead,  draw,  or 

bring    to,    or  in,    bring,    draw. 

—  Fig.,  occasion,  cause,  induce, 
prompt,  lead. 

ademl,  see  adimo. 

ad-eo,  irr.  v.  n.,  go  to,  approach, 
come  to,  visit  (with  or  without 
ad). — Fig.,  encounter,  incur, 
take  part  in. 

ad-eo,  adv.,  to  that  point  or  de- 
gree,  sofar,  so  much,  to  such  an 
extent,  so  far,  so :  usque  adeo 
(to  that  degree). — atque  adeo 
(and  even,  or  rather). 

adeps,  -ipis,  c,  softfat,  fah  — 


Fig.  (sing.  and  pl.),  corpulence, 
stoutness. 

adeptus,  see  adipiscor. 

adfabre  (aff-),  adv.,  skilfully. 

adfecto  (aff-),  1.  v.  a.,  aim  at, 
strive  after,  pursue,  attempt. 

adfectus,  see  adficio. 

ad-fero  (aff-),  attuli,  adlatus, 
afferre,  irr.  v.  a.,  bring,  take,  or 
carry  to,  bring.—Fig.,  cause, 
occasion,  produce ;  report,  an- 
nounce :    manus   (lay  .  .  .  on). 

adficio  (aff-)  [ad-facio],  3.  v.  a., 
do  to,  treat,  affect.  -^Fig.,  cause, 
produce  in,  flll  with,  inflict  upon, 
visit  with. 

ad-figo  (aff-),  3.  v.  a.,  aflix  or 
fasten  to,  attach. 

ad-fingo  (aff-),  3.  v.  a.,  make  in 
addition,  make  besides,  invent 
more,  counterfeit  besides. 

ad-finis,  -e,  adj.,  bordering  on, 
adjacent  to.  —  Fig.,  related  to 
(by  marriage),  connected  with. 
—  As  subst.,  a  kinsman ;  an  ac- 
complice. 

ad-firmo  (aff-),  1.  v.  a.,  strength- 
en. — Fig.,  encourage,  assure. — 
Hence,  state  positively,  assert, 
aver, 

ad-flicto  (aff-),  1.  v.  a.,  damage 
greatly,  shatter,  injure. — Fig., 
vex,  harass,  distress,  torment, 
annoy. 

ad-flig5  (aff-),  -ixi,  -ictus,  -ere,  a., 
dash  down,  overthrow,  wreck, 
ruin. — Fig.,  dishearten,  crush, 
distress.  —  adflictus  (aff-),  -a, 
-um,  p.p.  as  adj.,  crushed,  dis- 
heartened,  ruined ;  desponding, 
miserable,  dejected. 

ad-fluo  (aff-),  3.  v.  n.,  flow  to  or 
toward.  —  Fig.  ,flow  with,  abound 
in,  berich  in.  —  adfluens  (aff-), 
-ntis,  pres.   p.   as  adj.,  abound- 
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ing  in,  rich  in ;  abundant,  copi- 
ous. 

adfore,  adfui,  etc,  see  adsum. 

adgredior  (agg-),  -gressus,  -gredl 
[ad-gradior],  dep.-,  go  to,  ap- 
proach,  accost,  address. — Hence, 
work  upon,  solicit,  tamper  with. 

—  Also,  attack,  assail ;  under- 
take,  commence. 

ad-grego  (agg-),  1.  v.  a.,  get  or 
gather  together,  assemble,  unite. 

—  With  reflex.,  attach  one's  self 
to,  rally  round. 

ad-haeresco,  -haesi,  -haesus,  -ere, 

adhere  to,  cling   to ;  keep   close 

to. 
adhibeo    [ad-habeo],   2.   v.   a., 

hold  to,  turn  to,  apply. — Fig., 

furnish,  produce. — Esp.,   bring 

in,  call  in,  summon,  employ. 
ad-hortor,  1.  v.  dep.,  incite,  en- 

courage.  • 

ad-huc,  adv.  of  time,  until  now, 

as  yet,  hitherto.  —  Esp.,   to  this 

point,  sofar,  thusfar. 
adimo,  -emi,  -einptus,   -ere   [ad- 

emo],  a.,  take  away,  remove. — 

Hence,  deprive  (one)  of,  rob  of. 
adipiscor,    -eptus,    -ipiscl     [ad- 

ipsicor],  dep.,  attain  to,  reach, 

obtain,  acquire,  gain,  win. 
aditus,  -us,  m.,  an  approach,  ac- 

cess. — Fig.,  right  of  approach, 

chance    to   approach,    entrance, 

entry. 
adiumentum,  -I,  n.,  aid,  assist- 

ance. 
ad-iungo,  3.  v.  2L.,join  to,  unite, 

add,  attach ;  annex,  conciliate, 

win  over. 
adiiitor,  -oris,  m.,  an  aider,  as- 

sistant,  helper,  abettor. 
adiutrix,    -Icis,    f.,    a    (female) 

aider,  assistant. 
ad-iuvo,  1.  v.  a.,  aid,  help,  assist, 


be  of  or  give  assistance.  —  Fig., 

support,     sustain,     second,    en- 

courage.  — Also,  avail,  be  of  use, 

contribute  to. 
adlatus.  see  adfero. 
ad-lego  (all-),  1.  v.  a.,  despatch 

on  private  business,  depute,  com- 

mission,  or  send  as  agent. 
adlevamentum  (all-),  I,  n.,  an 

alleviation,  relief. 
adlicio  (all-),   -lexl,  -lectus,  -ere 

[ad-lacio],   attract,   allure,   en- 

tice,  persuade. 
ad-ligo  (all-),  1.  v.  a.,  bind,fetter, 

makefast. 
ad-lino   (all-),  -ere,  a.,  besmear, 

bedaub. 
ad-luo     (all-),    3.    v.    a.,     wash 

against,  wash  (as  a  river,  etc). 
ad-minister,  -tii,  m.,  a  helper. — 

Esp.,  an  abettor,  tool,  pander. 
ad-ministra,   -ae,   f.,    a  female 

attendant  or  helper,  a  handmaid. 
ad-ministro,  1.  v.  a.  and  n.,  at- 

tend  upon,  serve.  — Fig.,  manage, 

superintend,    direct.  —  Also,    do 

one's  work  or  duty. 
admirabilis,  -e,  adj.,  wonderful, 

astonishing,  admirable. 
admirandus,  see  admiror. 
admiratio,  -onis,  f.,  admiration, 

wonder,  astonishment. 
ad-miror,  1.  v.  dep.,  be  amazed, 

wonder  at,  admire. — admiran- 

dus,  -a,  -um,  ger.  as  adj.,  won- 

drous,  marvcllous. 
ad-mitto,  3.  v.  a.,  let  in,  send  in, 

introduce.  — Fig.,  permit,  allow. 

—  Hence,  be  guilty  of,  commit. 
ad-modum,  adv.,  tofull  measure. 

—  Hence,  fully,  quite,  very,  very 
much,  exceedingly,  so  (very) 
much. 

ad-moneo,  2.  v.  a.,  warn,  admon- 
ish,  remind,  advise,  bid. 
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admonitu,  abl.  sing.,  at  the  sug- 

gestion,  by  the  advice,  at  a  hint. 
ad-moveo,  2.  v.  a.,  move  to  or 

towards,  apply,  approach. 
admurmuratio,  -onis,  f.,  a  mur- 

mur  at  sometliing,  murmurs  of 

approval  or  disapproval. 
ad-numero  (ann-),  1.  v.  a.,  count 

to    a  person,     count    to,     add, 
join. 
ad-nuo  (ann-),  -ul,  -ere,  n.,  nod 

to,  nod  assent  to,  assent. 
adolescens,  see  adulescens. 
adolescentia,  see  adulescentia. 
ad-olesco  (adul-),  -olevl,  -ultus, 

-ere,  n.,  grow  up,  grow  to  matu- 

rity.  —  adultus,  -a,  -um,  p.p.  as 

adj.,  grown  up,  matured.  — Fig., 

ripe,  developed. 
ad-opto,   1.  v.  a.,  take  to  one*s 

self  by  choice,  choose,  select. 
ad-orior,  4.  v.  dep.,  attack. 
ad-6rno,  1.  v.  a.,  fit  out,  equip, 
furnish,     provide,     organize.  — 

Also,    adorn,    embellish,   distin- 

guish. 
ad-paratus    (app-),    -tis,    m.,    a 

preparation,    getting    ready.  — 

Also,  preparations,   equipment, 
furniture,  materials,  tools. 
ad-paratus  (app-),  -a,  -uui,  see 

adparo. 
ad-pareo  (app-),  2.  v.  n.,  appear, 

be  visible  or  apparent. 
ad-paro  (app-),  1.  v.  a.,  prepare, 

provide,  furnish  ;  arrange,  make 

preparations  (for). — adparatus 

(app-),  -a,  -um,  p.p.  as  adj.,  pre- 

pared,  furnished.  — Also,  sump- 

tuous,  magnificent. 
adpello  (app-),  1.  v.  a.,  address, 

call  by  name. — Esp.,  appeal  to, 

implore,  call  upon. 
ad-pendo  (app-),  -dl,  -sus,  -ere, 

a.,  weigh  to  aperson. 


ad-peto  (app-),  -Ivi  or  -ii,  -Itus, 

-ere,  a.,  strive  after,  try  to  get, 

covet,  desire,   aim  at.  —  adpe- 

tens,   -ntis,  p.  as  adj.,  desirous 

of,   eager  for.  —  Absolute,   cov- 

etous. 
ad-pono  (app-),  3.  v.  a.,  put  or 

place  at,  by,  or  near,  apply,  fit. 

—  Fig.,    appoint,   assign.  —  ad- 

positus  (app-),  -a,  -um,  p.p.  as 

adj.,    near,    bordering    upon. — 

Also,  fit,  suitable,fitted,  suited. 
ad-porto  (app-),  1.  v.  a.,  bring, 

or  carry  to,  in,  or  along,  convey, 

bring. 
adprobatio  (app-),  -onis,  F.,  an 

approval,  sanction.  —  Also,  con- 
firmation,  proof. 
ad-probo  (app-),  1.  v.  a.,  assent 

to,favor,  approve,  sanction. 
ad-promitto     (app-),    -ere,    a., 

promisefurther,foin  in  a  prom- 

ise,  promise  as  surety. 
ad-propero  (app-),   1.  v.  a.  and 

n.,    accelerate,    hasten ;    hurry, 

make  haste. 
ad-proplnquo   (app-),    1.  v.  n., 

come  near  to,   approach,   draw 

near. 
adqulro  (acq-),  -quisivi,  -quisitus, 

-ere  [ad-quaero],  a.,  get  in  ad- 

dition,  add  to,  gain,  acquire. 
adripio  (arr-),  -ipul,  -eptus,  -ere 

[ad-rapio],  a.,  catch  up,  seize ; 

appropriate,  secure. 
ad-rodo  (arr-),  -sl,  -sus,  -ere,  a., 

gnaw  or  nibble  at. 
adroganter     (arr-),    adv.,    pre- 

sumptuously,     haughtily,    inso- 

lently. 
adrogantia  (arr-),    -ae,    f.,    as- 

sumption,    presumptionf    pride, 

haughtiness. 

ad-rogo    (arr-),    1.    v.    a.,    ask 
further  ;  claim,  demand.  —  ad- 
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rogans  (arr-),  -ntis,  pres.  p.  as 
adj.,  presuming,  overbearing. 

adscendo  (asc-),  -scendl,  scen- 
sus,  -ere  [ad-scando],  a.  and 
n.,  ascend,  mount,  climb,  reach. 

adscensus  (asc-),  -us,  m.,  the  act 
of  climbing,  or  going  up.  — Fig., 
a  way  up,  approach,  means  of 
ascent. 

ad-scisco  (asc-),  -sclvl,  -scltus, 
-ere,  a.,  take  to  one's  self,  adopt, 
accept.  —  Hence,  associate  with 
one's  self. 

ad-scribo  (asc-),  3.  v.  a.,  write 
in  addition,  insert  in  writing.  — 
Esp.,  write  down,  enroll,  assign. 

adsectatio,  -onis,  f.,  a  constant 
or  respectful  attendance. 

adsecula  (ass-),  -ae,  m.,  a  fol- 
lower,  hanger  on,  toady. 

adsensio  (ass-),  -onis,  f.,  assent, 
approval,  expression  of  approval. 

ad-sentio  (ass-),  4.  v.  a.,  give 
assent,  approve,  agree ;  more 
comnion  in  passive  as  deponent. 

ad-sentior  (ass-),  -sensus,  -tiri, 
dep.,  see  active  form  above. 

ad-sequor  (ass-),  3.  v.  dep.,  fol- 
low  up,  overtake.  —  Fig.,  gain, 
reach,  attain ;  effect,  accom- 
plish. 

ad-servo  (ass-),  1.  v.  a.,  keep  or 
preserve  carefully,  watch  over, 
guard.  — Also,  keep  secret. 

ad-sido  (ass-),  -edl,  -ere,  n.,  take 
one^s  seat,  sit  down,  sit  by  or 
near. 

adsidue  (ass-),  adv.,  continually, 
constantly,  uninterruptedly. 

adsiduitas  (ass-),  -atis,  f.,  con- 
stant  attendance  upon  a  person, 
constant  presence  ;  painstaking, 
unremitting  effort.  —  Also,  con- 
stancy,  persistence. 

adsiduus   (ass-),   -a,   -um,   adj., 


ever  present,   unremitting,   con- 

tinual,   ceaseless,  untiring,  per- 

sistent. 
adsignatio   (ass-),  -onis,   f.,   an 

assigning,  allotting. 
ad-signo   (ass-),  1.   v.  a.,    allot, 

assign,  ascribe,  entrust. 
adspectus   (asp-),  -tus,   m.    (ac- 

tive),  a  sight,  view,  glance  ;  (pas- 

sive)  appearance,  aspect,  mien, 

look,  looks. 
adspergo     (asp-),    -ersl,    -ersus, 

-ere    [ad-spargo],    a.,    scatter, 

sprinkle  or   strew  upon.  —  Fig., 

add  by  way  of  seasoning,  throw 

in,  add. 

(adspernor),  see  aspernor. 
adspicio  (asp-),  -exl,  -ectus,  -ere 

[ad-specio],  a.,  look  at,  behold, 

see ;  look  to,  look  toward. 
adspir5  (asp-),   1.  v.  n.,  breathe 

at,  blow  upon. — Fig.,  approach 

cautiously,  draw  near. 
ad-sto  (ast-),  -itl,  -are,  n.,  stand 

by  or  near. 
ad-stringo    (ast-),    -inxi,    -ictus, 

-ere,  a.,  bind  ovfasten  to. — Fig., 

implicate,  compromise. 
adsuefacio  (ass-),  3.  v.  a.,  habit- 

uate,    accustom,    train.  —  Pass., 

be  accustomed  (with  abl.). 
ad-sum,   irr.    v.    n.,  be  at,  near, 

by   or  at  hand ;  stand  by,  aid, 

assist,   support :  animo   (be  at- 

tentive;  be  brave). 
ad-sumo  (ass-),  3.  v.  a.,  take  to 

or  upon  one's  self,  receive,  admit, 

claim,  assume. 
adt-,  see  att-. 
adulescens,  -ntis,  adj.,  young.  — 

As  subst.,  a  young  man  or  woman. 

—  Also  the  younger,  Junior. 
adulescentia,  -ae,  f.,  the  period 

ofyouth. 
adulescentulus,  -I,   m.,    a  very 
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young  man,  mere  boy. —  As  adj., 

very  young. 
adulter,  -era,  adj.,  m.  and  f.  only, 

unchaste,    impure. — As    subst., 

adulterer,  adulteress. 
adulterium,  -!,  n„  adultery. 
adultus,  see  adolesco. 
adumbratus,  -a,    -um,    adj., 

sketched  in  outline,  shadowy,  un- 

real,     counterfeited,   pretended, 

fictitious. 
advena,  -ae,    c,    an  immigrant, 

stranger,  visitor. 
ad-venio,  4.  v.  n.,  come  to,  arrive 

at,  reach. 
adventicius,  -a,  -um,   adj.,  for- 

eign  ;  accidental,  incidental. 
advento,  -are,  n.,  advance,  press 

forward. 

adventus,  -us,  m.,  a  coming,  ar- 

rival. 
adversarius    (-vor-),    -a,    -um, 

adj.,  standing  opposite  ;  hostile, 

antagonistic.  — As  subst.,  an  an- 

tagonist,  opponent. 
adversio,  -onis,  f.,  a  turning,  or 

directing  towards. 
adversor  (advor-),   1.    v.    dep., 

resist,  withstand ,  oppose. 
adversus,  -a,  -um,  adj.,  see  ad- 

verto. 
adversus    (advor-)    or    adver- 

sum,  adv.  and   prep.  with   acc., 

opposite  to,  against,face  toface  ; 

towards,  facing'.  in  the  presence 

of ;  inreply  to. 
ad-verto  (advor-),  3.  v.  a.,  turn 

or  direct  to,  toward,  or  against, 

turn  :   animum  (notice,  see  ani- 

madverto).  —  a  d  v  e  r  s  u  s,  -a, 

-um,  p.p.  as    adj.,  over  against, 

opposite ;     in     opposition,     ad- 

verse. 
ad  -  vesperascit,    -ere,    imp.,    it 

grows  dark,  evening  draws  near. 


advocatio,  -onis,  f.,  a  summon- 
ing  as  counsel,  legal  assistance  ; 
a  body  of  advocates  or  support- 
ers  in  court. 

ad-voco,  1.  v.  a.,  call  in,  invite, 
summon.  —  Esp.,  call  as  counsel- 
lor,  witness,  adviser. — a.dvo- 
catus,  -I,  m.,  p.p.  as  subst.,  a 
friend,  supporter,  adviser,  or 
witness  (in  court). 

ad-volo,  1.  v.  &.,fly  to,  toward,  or 
at. — Fig.,  hurry  to,  reach  with 
speed,  make  haste. 

advor-,  see  adver-. 

aedes  (-is),  -is,  f.,  a  dwelling  of 
the  gods,  sanctuary,  temple  (not 
so  large  as  a  templum).  —  In 
plural,  a  house,  dwelling  (for 
men). 

aedificatio,  -onis,  f.,  the  act  of 
building  ;  a  building,  structure. 

aedificium,  -I,  n.,  a  building. 

aedifico,  1.  v.  a.,  build,  construct, 
erect.  —  Fig.,  establish. 

aedilis,  -is,  m.,  an  Aedile,  see  p. 
66,  §§  64.  65. 

aedilitas,  -tatis,  f.,  office  of 
aedile,  aedileship. 

Aegaeus,  -a,  -um,  adj.,  Aegaean. 

—  Aegaeum,  -i,  n.,  as  subst.,  the 
Aegean  Sea. 

aeger,  -gra,  -grum,  adj.,  ill,  sick, 

diseased,feeble.  — Fig.,  afflicted, 

suffering,  iveak,  enfeebled. 
aegerrime    (-rume),    superl.    of 

aegre. 
aegre,  adv.,  painfully,  weakly.  — 

Fig.,  with  reluctance,  with  diffi- 

culty,  hardly,  scarcely. 
aegrotus,  -a,  -um.  adj.,  sick,  dis- 

eased. 
Aegyptus,  -i,  f.,  Egypt,  Map  I. 
Aelius,  -i,  m.,  a  gentile  name.  — 

E.  g.,  Q.  Aelius,   cos.  B.c.    148. 

—  Also,  as.  adj.,  Aelian  :  lex. 
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Aemilius,  -I,  m.,  a  gentile  name. 

—  E.  g.,  1.  L.  Aemilius  Paulus, 
see  Paulus.  2.  M.  Aemilius 
Scaurus,  cos.  b.c.  115. 

aemulus,  -a,  -um,  adj.,  imitating 
earnestly,  rivalling. — As  subst., 
an  imitator,follower,  rival. 

aenetts  (ahen-),  -a,  -um,  adj.,  of 
bronze  or  copper. 

aequabilitas,  -atis,  f.,  evenness. 

—  Fig.,  impartiality. 
aequabiliter,    adv.,     indiscrimi- 

nately,  without  partiality. 
aequalis,  -e,  adj.,  equal,  of  equal 

age,  contemporary. 
aequalitas,  -atis,  f.,  equality. 
aequaliter,    adv.,    equally,    uni- 
formly,  on  equal  terms. 
aequatio,  -onis,  f.,  an  equal  dis- 

tribution,  community. 
aeque,   adv.,    equally,    alike,   in 

like   manner :  aeque  .  .  .  ac  (as 

[well]    much  .  .  .  as,    as  .   .   . 

as). 
aequitas,    -atis,    f.,   equality, 

evenness. — Fig.,    justice,   fair- 

ness,  impartiality  :  animi  (even 

balance). 
aequus,  -a,  -um,  adj.,  even,  flat, 

level. — Fig.,    fair,   just,    calm, 

equal,  favorable :  animo  (resig- 

nation). 
aerarius,  -a,  -um,  adj.,  of  copper. 

—  Hence,  having  to  do  with 
money,  of  the  revenue  ov  treas- 
ury :  tribuni  (see  on  IV.  15. 
32). — As  subst.,  aerarius,  -i, 
m.,  one  who  pays  a  poll  tax,  but 
cannot  vote  :  see  p.  59,  §  30.  — 
aerarium,  -i,  n.,  the  treasury, 
a  part  of  the  temple  of  Saturn, 
Plan  B. 

aeratus,  -a,  -um,  adj.,  made  of 
bronze. — Fig.,  rich,  see  on  Ep. 
III.  3.  43. 


aerumna,  -ae,  f.,  pain,  distress, 

hardship,  toil. 
aerumnosus,  -a,  -um,  adj.,  full 

of  trouble,  misery  or  care,  mis- 

erable,  wretched,  careworn. 
aes,    aeris,   n.,    copper,    bronze, 

anything    made    of    copper    or 

bronze.  —  Hence,    money  :  alie- 

num  (debt). 
Aesculapius,  -i,  m.,  the  god  of 

Medicine. 
Aesopus,  -i,   m.,   a  tragic  actor 

and  friend  of  Cicero. 
aestas,  -atis,  f.,  summer. 
aestimo,  1.  v.  a.,  estimate,  rate, 

value,  assess. 
aestus,  -us,  m.,  heat. — Fig.,  the 

boiling  tide,  breakers,  waves,  the 

sea. 
aetas,   -tatis,   F.,  period  of  life, 

age  (of  old  or  young).  —  Hence, 

youth,  old  age,  life,  time. 
aetatula,  -ae,  f.,  a   tender  age, 

youthful  age,  early  years. 
aeternitas,  -tatis,    f.,     eternity, 

endless  existence.  —  Fig.,  death- 

lessfame. 
aeternus,  -a,  -um,  adj.,    eternal, 

everlasting,    never-ending ,    end- 

less,  life-long. 
Aetolia,    -ae,    f.,    a    region    of 

Greece  south  of  Thessaly. 
Aetolus,  -a,  -um,  adj.,  ofAetolia, 

Aetolian.  —  Pl.,  the  Aetolians. 
aff-,  see  adf-. 
Afranius,  -i,  m.,  a  gentile  name. 

—  E.  g.,  L.  Afranius,  cos.  b.c.  60. 
Africanus,  -a,  -um,  adj.,  of  Af- 

rica,   African. — Esp.,  as   a  sur- 
name,  see  Scipio. 
Africus,  -a,  -ura,  adj.,  of  Africa. 

—  As  subst.,  Africa,  -ae,  f.,  the 
Roman  province  of  Africa,  see 
Map.  I. 

afuisse,  afuturus,  see  absum. 
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Agamemnon,  -onis 
Mycenae,  coinmander    of   the 
Greeks  in  the  Trojan  war. 

age,  see  ago  ad  fin. 

ager,    agri,    productive    land,    a 

field  ;  an  estate,  farm  ;  a  terri- 
tory,  district ;  land,  ground. 

agg-,  see  adg-. 

agitatio,  -onis,  F.,  movement, 
quick  movement,  motion. 

agito,  1.  v.  a.,  drive,  impel.  — 
Hence,  rouse,  stir  up,  excitet  har- 
ass.  —  Fig.,  turn  over  (in  mind), 
propose,  discuss,  purpose. 

agnosco  (adg-),  -novl,  -nitus, 
-ere  [ad-(g)nosco],  a.,  recog- 
nize,  acknowledge  (as  one'sown), 
identify,  claim. 

ago,  egi,  actus,  -ere,  a.  and  n., 
drive,  lead,  conduct,  impel.  — 
Fig.,  impel,  move,  prompt,  ex- 
cite. — Also,  do,  act,  treat,  dis- 
cuss,  plead,  manage,  conduct, 
carry  on,  take  part  in,  deal 
with,  take  up,  handle,  take  ac- 
tion. — age,  age  vero,  agedum 
(come,  come  now,  see  on  Sull. 
72.  1.). 

agrarius,  -a,  -um,  adj.,  of,  or  be- 
longing  to,  the  public  lands ;  lex 
(a  land  law). —  As  subst.,  agrarii, 
-orum,  m.,  agrarian  partisans. 

agrestis,  -e,  adj.,  of  the  fields, 
rustic.  —  H  e  n  c  e,  countrified, 
rude,  boorish.  —  As  subst.  pl., 
rustics,farmers, 

agricola,  -ae,  u.,afarmer. 

agricultiira  or  agri  cultura,  -ae, 
F.,farming,  agricultare. 

Ahala,  -ae,  m.,  a  family  name.  — 
E.  g.,  C.  Servilius  Ahala,  who 
killed  Sp.  Maelius,  b.c.  439. 

Ahenobarbus,  -i,  m.,  a  family 
name.  —  E.  g.,  L.  Domitius 
Ahenobarbus,  brother-in-law  of 
Cato  Uticensis. 


Aiax,  -acis,  m.,  the  name  of  two 
Greek  heroes  in  the  Trojan  war. 

aio,  3.  v.  defect.,  n.,  affirm,  assert. 

alacer,  -cris,  -cre,  adj.,  lively, 
active,  eager,  energetic,  spirited. 

alacritas,  -atis,  f.,  liveliness, 
eagerness,  enthusiasm,  gladness, 
joy,  delight. 

alauda,  -ae,  f.,  a  lark.  —  Fig,, 
the  name  of  one  of  Csesar^s 
legions. 

Alba,  -ae,  f.,  the  name  of  several 
Italian  towns.  — Esp.,  Alb  a 
Longa,  the  most  ancient  city  of 
Latium. 

Albanus,  -a,  -um,  adj.,  of  Alba, 
Alban. — As  subst.,  Albanum, 
-i,  n.,  an  estate  near  Alba.  — 
Albani,  -orum,  m.,  the  people  of 
Alba,  the  Albans. 

Albinius  (or  Albinus),  -I,  m.,  u 
Roman  name. — Esp.,  C.  Albf^ 
nius,  the  father  of  Sestius. 

alea,  -ae,  f.,  a  die,  a  game  with 
dice.  — Fig.,  chance,  hazard,for- 
tune. 

aleator,  -oris,  m.,  a  gamester, 
gambler. 

Alexander,  -dri,  m.,  a  Greek 
name.  —  E.  g.,  Alexander  the 
Great. 

Alexandria,  -ae,  f.,  the  famous 
city  built  by  Alexander  in  Egypt, 
see  Map  I.  —  Also,  of  several  less 
important  towns. 

alienigena,  -ae,  m.,  one  born  in  a 

foreign  land,  aforeigner. 

alieno,  1.  v.  a.,  make  over  to  an- 
other,  alienate,  cast  offor  out. 

alienus,  -a,  -um,  adj.,  of  another 
or  others,  not  one^s  own,  for- 
eign,  alien,  strange.  —  Hence, 
ill-adapted,  unfavorable.  —  As 
subst.,  alienus,  -i,  m.,  a  stran- 
ger. — Also,  superl.,  an  entirv 
stranger* 
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alio,  adv.,  to  another  place,  else- 

vjhere. 
aliquando,   adv.,  at  some  time, 

finally,  at  last. 
aliquanto,  see  aliquantus. 
aliquantus,  -a,  -um,  adj.,   some, 

considerable,  not   a   little.  — As 

subst.,  aliquantum,  -I,  n.,  a  good 

deal,  a  considerable  amount.  — 

Adverbially,  aliquantum  (acc.) 

and    aliquanto    (abl.),    consid- 

erably. 
aliquis  (-qui),  -qua,  -quid  (-quod), 

indef.    pron.,    some    one,    some 

thing,  some,  any.  —  Rarely,  some 

other  ;  cf .  I.  20.  19. 
aliquo,     adv.,     somewhither,    to 

some  place. 
aliquot,   indef.   numeral  indecl., 

some,  several,  o.few,  a  number  of. 
aliquotiens  (-ties),  adv.,  several 

times,  at  different  times. 
aliter,  adv.,  otherwise,  differently. 
aliunde,  adv.,  from  another  place 

or  source. 
alius,  -a,  -ud,  pronom.  adj.,  an- 

other,     other,     different,     else : 

alius   .  .  .   alius  (one  ...    an- 

other).    alii .  .  .  alii  (some  .  .  . 

others) :  alius  atque,  see  atque. 
ali-,  see  adl-. 
allatus,  see  adfero. 
Allobrox,  -ogis,   m.,  one  of  the 

Allobroges,  a  Keltic  tribe. 
alo,  alui,  altus  or  alitus,  -ere,  a., 

nourish,  sustain,  feed,  nurse.  — 

Fig.,  foster,   increase,  promote, 

keep  alive. 

Alpes,  -ium,  pl.,  f.,  the  Alps. 
Alsiensis,  -e,  adj.,  of  Alsium  (a 

town   on   the    coast  of    Etruria, 

Map   II.). — As   subst.,    a    villa 

near  Alsium. 
altaria,  -ium,  pl.,  n.,  a  high  altar, 

an  altar  to  the  great  gods. 


;  alte,  adv.,  on  high,from  on  high, 

deep,  deeply,  profoundly. 
alter,  -era,  -erum,  pronom.  adj., 

the   other   (of    two  only):  alter 

.  .  .  alter  (the  one  .  .  .  the  other). 

alteri  .  .  .  alteri  {oneparty  .  .  . 

the  other  party). 
altercatio,  -onis,   f.,   a    debate, 

discussion,  wrangling,  dispute. 
alternus,  -a,  -um,  adj.,  in  turn, 

by   turns,  alternate,  reciprocalf 

mutual. 
alter-uter,   -tra,   -trum,  pronom. 

adj.,  one  of  the  two,  the  one  or 

the  other,  no  matter  which. 
altus,  -a,   -um,  adj.,  high,  lofty, 

deep,      profound. — As      subst., 

altum,  -i,  n.,  the  deep,  the  sea. 
alumnus,  -i,   m.,  a  foster  child, 

nursling. 
alveolus,  -I,   m.,   a  small   traj/, 

basin ;    a    gaming    board,    dice 

board. 
Amaltheum,  -I,  n.,  the  name  of 

Atticus'  library   in   Epirus,    and 

of  Cicero's  at  Arpinum. 
amando,  1.  v.  a.,  send  out  of  the 

way,  remove. 
amans,  see  amo. 
amarus,  -a,  -um,  adj.,  bitter  to  tjie 

taste.  —  Fig.,  bitter,  unpleasant, 

painful,  calamitous. 
ambi-  (amb-,  am-,  an-),  insepa- 

rable  prep.,  around,  about. 
ambitio,   -onis,  f.,  a  canvassing 
for  offce%  electioneering.  — 

Hence,  ambition. 
ambitiosus,  -a,  -um,  adj.,  entwin- 

ing.  —  Fig. ,  fawning ,  anxious  to 

please.  — Also,  ostentatious,  kept 

upfor  show. 
ambitus,   -us,  m.,  unlawful  can- 

vassing,    bribery    at    elections : 

de  ambitu  (on  a  charge  of  bri- 

bery). 
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ambo,  -ae,  -6,  num.  adj.,  both. 
ambulatio,  -onis,  f.,  a  walking, 

a  walk. 
ambulo,  1.  v.  n.,  walk  about. 
amb-uro,   -ussi,    -ustus,  -ere,   a., 

burn  all  round,  burn,  scorch. 
amens,   -ntis,   adj.,  out  of  one's 

senses,  distracted,  mad. 
amentia,  -ae,  r.,  want  of  reason, 

madness,  frenzy. 
amicio,  -ictus,  -ire,  a.,  throw  or 

wrap  around,  clothe,  cover,  con- 

ceal. 
amicitia,  -ae,  f.,  friends  h  ip, 
friendly  relations,  an  alliance. 
amicus,   -a,  -um,   adj.,  friendly, 

kindly,  fond,   well  disposed.  — 

As  subst.,    amicus,  -i,     m.,    a 
friend.  — Also,  in  superl.,  a  very 

dear  friend. 
amissus,  p.p.  of  amitto. 
Amlsus,  -i,  f.  ,  a  town  of  Pontus 

(Map  I.),  on  the  Euxine. 
amitto,  3.  v.  a.,  let  go,  let  slip  or 

pass,  lose. 
amd,  1.  v.  a.,  love,  like,  be  fond 

of.  —  amans,   -ntis,   pres.   p.    as 

adj.,/ond,  affectionate. 
amoenitas,    -atis,    f.,   loveliness 

(t*>  the  eye). 
amoenus,  -a,  -um,  adj.,  pleasant 

(to  the  eye),  lovely. 
amor,  -oris,  m.,  love,  affection. 
ample,    adv.,  abundantly,  fully, 

largely,  widely.  —  Compar.,  am- 

plius,  further,  -  more,  longer.  — 

S  u  p  e  r  1.,  amplissime  (-ume), 

very  amply,  completely. 
amplector,  -exus,  -i,  dep.,  clasp, 

embrace.  —  Fig.,     include,    com- 

prise.—A\so,    court    (the  favor 

of),  cherish. 
amplexor,  1.  v.  dep.,  embrace. — 

Fig.,    be    fond    of,    value,    es- 

teem. 


amplifico,  1.  v.  a.,  increase,  en- 

large,  extend,  augment. 
amplitudo,  -inis,  f.,  width,  bulk, 

size,    extent. — Fig.,    dignity, 

prominence,  position. 
amplus,  -a,  -um,  adj.,  spacious, 

roomy  ;   abundant,  full,  ample, 

great :  verbis  (complimentary). 

—  As  subst.,  in  comp.,  amplius, 
more  (with  part.  gen.). 

an,  conj.,  introducing  s  e  c  o  n  d 
member  of  a  double  question, 
or,  or  rather.  —  Sometimes  the 
first  member  is  merely  implied 
(am  I  wrong),  or,  etc.  —  utrum 
.  .  .  an  ( [whether]  .  .  .  or).  — 
anne  (=  an;  the  -ne  is  pleonas- 
tic).  —  an  vero  (or  is  it  possible 
that). 

anceps,  -cipitis,  adj.,  two-headed ; 
twofold,  double.  —  Hence,  wa- 
vering,  doubtful,  uncertain,  inde- 
cisive. 

Ancharius,  -i,  m.,  a  familyname. 

—  E.g.,  Q.  Ancharius,  tr.  pl.  in 
b.c.  59. 

ancilla,  -ae,  f.,  a  maid-servant, 

hand-maid. 
angiportus  (-tum),   -us   (-1),   m. 

(n.),  a  narrow  street,  a  lane,  an 

alley. 
ango, -ere,  a.,press  close,  throttle. 

—  Fig.,  distress,  pain. 

angor,  -oris,  m.,  a  throttling,  an- 
guish,  pain,  distress. 
anguis,  -is,  c,  a  serpent. 
angulus,  -i,  M.,  a  corner,  angle. 

—  Fig.,  a  lurking-place. 
anguste,  adv.,  narrowly,  closely, 

precisely. 
angustiae,  -arum,  f.,  p].,  a  nar- 

row  pass,  defile.  —  Fig.,  difficuU 

ties,  straits,  perplexity. 
angustus,  -a,  -um,  adj.,  narrow, 

close,  contracted. 
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anhel5,  1.  v.  a.  and  n.,  panttgasp, 

pant  out,  breathe  forth. 
anima,  -ae,  f.,    air,    breath,  the 

spirit,  soul,  life. 
animadversio,   -onis,   f.,    obser- 

vation,  notice,  attention,  investi- 

gation,  censure,  punishment. 
animadverto  (-vorto),   [ani- 

mum-adverto],    3.    v.    a.,   give 

attention  to,   notice,   observe.  — 

With  in  and  acc,  punish,  inflict 

punishment  upon. 
animo,    1.   v.  a.,    quicken,    ani- 

mate. 
animose,   adv.,    eagerly,   with 

spirit,  with  courage. 
animosus,  -a,  -um,   adj.,  full  of 

spirit,  courageous,  bold. 
animus,  -I,  m.,  the  rational  soul, 

the  mind,  intellect,  heart,  spirit, 

disposition.  —  Also  in  good  sense, 

courage,    spirit ;    in  bad  sense, 

arrogance,  pride.  —  aequo  para- 

toque   (with  resignation    and 

composure). 
Anio,  -enis,  m.,  a  tributary  of  the 

Tiber,  see  Map  II. 
ann-,  see  adn-. 
annalis,   -e,   adj.,   relating    to    a 

year,  yearly.  — As  subst.,  annals, 

history. 

anne,  see  an  ad  fin. 
Annius,  -I,  m.,  a  gentile  name. — 

E.g.,  1.  Q.  Annius  Chilo,  a  con- 

spirator.     2.    T.   Annius  Milo,  a 

supporter  of   Cicero,  who  killed 

Clodius. 
anniversarius,  -a,  -um,  adj.,  re- 

turning  with  the  year,  yearly. 
annona,  -ae,  f.,  the  yearJs  prod- 

uce  ;  the  grain  market,  the  price 

of  grain. 

annus,  -T,  m.,  a  year. 
annuus,  -a,  -um,  adj.,  lasting  a 

yeary  a  year's,  yearly,  annual. 


ansa,  -ae,  F.,  a  handle.  —  Fig.,  an 

opportunity. 
ante,  adv.  and  prep.  of  place  and 

time.  —  Adv.,  before,    in  front, 
formerly,  previously,  ago,  in  ad- 

vance    of.  —  Prep.,     before,     in 

front  of,   in    advance    of,   more 

than,    above.  —  In    dates :    ante 

diem  (a.d.),  on  a  day  before. — 

In  comp.,  before. 
antea,  a,dv.,formerly,  before,  pre- 

viously. 
ante-capio,  3.  v.  a.,  take  in  ad- 

vance,  preoccupy,  anticipate. 
ante-cell5,    -ere,    be   prominent, 

or  superior,  excel,  surpass. 
ante-e5,  irr.  v.  a.  and  n.,  go  be- 

fore,  take  the  lead.  —  Fig.,  excel, 

surpass. 
ante-fero,  irr.   v.    a.,    carry    or 

place  in  front,  choose  first,  pre- 

fer. 

anteliicanus,  -a,   -um,  adj.,    6e- 
fore  daybreak :  cenae  (kept  up 

until  daybreak). 
ante-pono,  3.  v.  a.,  place  or  put 

before,  or  in  front,  prefer,  value 

above. 
ante-quam,  conj.,  before,  sooner 

than. 
antestor,  1.  v.  dep.,  call  as  a  wit- 

ness,  appeal  to  one  as  a  witness. 
ante-vert5,  3.  v.  a.,  turn  in  before, 

get  infront,  prevent,  anticipate, 

prefer,  place  before. 
Antiochia  (-ea),  -ae,  F.,  a  cityof 

Syria,  see  Map  I.  —  Also,  of  sev- 

eral  less  important  towns. 
Antiochus,  -I,  m.,  Antiochus  the 

Great,   b.c.   223-187.  —  Also,  of 

other  Kings  of  Syria. 
antiquitas,   -atis,   f.,   antiquity, 

ancient  times. 
antiquus,  -a, -um,  adj.,  belonging 

to  former  times,  ancient,  old.  — 
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Subst.,  antiqui,  -orum,  m.,  the 
ancients,  men  of  the  old  school. 

Antium,  -I,  n.,  an  ancient  town 
of  Latium,  see  Map  II. 

Antonius,  -I,  m.,  a  gentile  name. 

—  E.g.,  1.  C.  Antonius  Hybrida, 
Cicero's  colleague  in  the  consul- 
sbip.  2.  M.  Antonius,  a  member 
of  tbe  second  triumvirate.  3.  A 
creditor  of  Q.  Cicero. 

anulus,  -I,  m.,  a  ring. 

Ap.,  abbreviation  for  Appius. 

Apenninus,  -i,  m.,  the  Apen- 
nines. 

aperio,  -rui,  -rtus,  -ire,  a.,  lay 
open  or  bare,  uncover,  display, 
disclose,  reveal.  —  apertus,  -a, 
-um,  p.p.  as  adj.,  uncovered,  open, 
exposed,  bare.  —  Fig.,  uncon- 
cealed,  unobstructed,  unpro- 
tected. 

aperte,  adv.,  in  the  open,  openly, 
clearly ,  plainly ,  without  conceal- 
ment  or  reserve. 

apertus,  see  aperio. 

Apinius,  -i,  m.,  a  gentile  name. 

—  E.g.,  P.  Apinius,  a  young  man 
robbed  by  Clodius. 

Apollinaris,  -e,  adj.,  o/or  sacred 
to  Apollo :  ludi  (in  honor  of 
Apollo,  celebrated  on  tbe  5tli  of 
July  by  the  Praetor  Urbanus). 

Apollo,  -inis,  m.,  the  god  of  the 
sun,  of  archery,  divination,  mu- 
sic,  poetry,  healing,  etc. 

app-,  see  adp-. 

Appius,  -I,  m.,  a  first  name.  — 
E.g.,  1.  Appius  Claudius  Caecus, 
censorB.c.  312.  2.  Ap.  Claudius 
Pulcher,  cos.  B.c.  54.  3.  Ap. 
Claudius,  nephevv  of  P.  Clodius, 
one  of  Milo's  accusers.  4.  A 
brother  of  Clodius. 

Appius,  -a,  -um,  adj.,  of  Appius, 
Appian.  —  Esp.,  referring  to  No. 


1    above:    via    (the    road    from 

Rome  to  Capua,  raade  by  hira, 

see  Map  II.).  —  As  subst.,  Appia, 

-ae,  f.,  the  Appian  road. 
Apriiis,  -e,  adj.,  of  ApriL 
aptus, -a, -um,  adj.,^,  suitable, 

adapted,  appropriate. 
apud,  prep.   with  acc,  at,  with, 

at  the  house  of ;  in  the  presence 

of,  before,  among ;  in  the  works 

of,  in  the  hands  of. 
Apuleius  (App-),  -i,  m.,  a  gen- 

tile   name.  —  E.g.,   L.   Apuleius 

Saturninus,  see  Saturninus. 
Apulia,  -ae,  f.,  a  district  in  the 

S.E.  of  Italy,  see  Map  II. 
aqua,  -ae,  f.,  water. — Pl.  medi- 

cinal  springs,  waters :  pluviae 

(rain-water). 
aquila,  -ae,  f.,  an  eagle.  —  Esp., 

the  eagle  of  a  Roman  legion. 
ara,  -ae,  f.,  an  altar. 
arator,  -oris,  m.,  a  ploughman. 
aratrum,  -i,  n.,  aplough. 
arbiter,-tri,  m.,  an  (eye)witness. — 

Legal  term,  an  arbitrator,judge. 
arbitratu,  m.,  abl.,  at  some  one's 

will,  choice,  pleasure,  bidding. 
arbitrium,  -i,  n.,  the  judgment  of 

an arbitrator. — F\g.,power,  will, 

pleasure,  choice. 
arbitror,  1.  v.  dep.,  givejudgment, 

decide.  —  Fig.,judge,  think,  con- 

sider,  believe. 
arbor,  -oris,  f.,  a  tree. 
arca,  -ae,  f.,  a  chest,  box.  — Also, 

a  cell,  dungeon. 
arceo,  -ui,  ere,  a.,  confine  ;  lceep 

away  or  off,  hinder,  prevent. 
arcesso   (accerso),  -sivi,  -sltus, 

-sere,  a.,  call  or  send  for  or  in, 

summon,  invite. 
Archias,  -ae,  m.,  a  poet,  whose 

citizenship  was  impeached  in  b.c. 

61. 
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Archimedes,  -is,  m.,  a  famous 
geometrician  of  Syracuse,  b.c. 
287-212. 

architectus,  -i,  m.,  a  master 
builder,  architect ;  inventor. 

arcus,  -us,  m.,  a  bow. 

ardeo,  -si,  -sus,  -ere,  n.,  takefire, 
be  onfire,  blaze,  burnKbe  inflamed 
(with  emotion  or  passion),  be  ex- 
cited,  be  eager.  —  ardens,  -ntis, 
p.  as  adj.,  burning,  blazing,  hot ; 
impetuous,  dashing,  impassioned. 

ardor,  -oris,  m.,  a  flame,  blaze, 
flash  ;  vehemence,  fury. 

area,  -ae,  f.,  a  building  site. 

argentarius,  -a,  -um,  adj.,  o/  or 
belonging  to  silver  or  money.  — 
As  subst.,  argentarius,  -i,  m.,  a 
banker  or  broker.  —  argentaria, 
-ae,  f.,  the  ojftce  or  business  of 
a  banker  or  broker. 

argenteus,  -a,  -um,  adj.,  of  silver. 

argentum,-i,N.,si^er,  silverplate. 

argumentor,  1.  v.  dep.,  adduce 
(as)  proof,  draw  a  conclusion. 

argumentum,  -i,  n.,  a  proof, 
argument,  inference,  sign. 

arguo,  -ni,  -utus,  -ere,  a.,  prove, 
raake  evident  or  clear ;  accuse, 
charge  with,  censure,  reproach, 
blame. 

Arlcia,  -ae,  f.,  a  town  of  Latium, 
see  Map  III. 

aridus,  -a,  -um,  adj.,  dry. 

Ariobarzanes,  -is,  m.,  a  king  of 
Cappadocia.  —  Also,  of  several 
eastern  potentates. 

Ariopagites,  -ae,  m.,  a  member 
of  the  council  of  the  Areopagus 
at  Athens.  — Pl.  ironically,  "  Our 
Big  Wigs." 

Aristaeus,  -i,  m.,  a  Greek  divinity 
of  rustic  life. 

Aristides,  -is,  m.,  an  Athenian, 
surnamed  "  the  Just." 


Aristocritus,  -i,  m.,  a  slave  or 

freedman  of  Cicero. 
arma,  -orum,  n.,  pl.,  implements, 

tools. — Esp.,  arms,  weapons. — 

Fig.,  war,  warriors,  troops. 
armatus,  see  armo. 
Armenius,  -a,   -um,   adj.,   of 

Armenia   (see    Map  L),    Arme- 

nian. 
armd,   1.    v.   a.,    arm,    equip. — 

Pass.   reflex.,   arm  one's  self. — 

armatus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 

armed,  equipped,  furnished. 
Arpinas,  -atis,  adj.,  of  Arpinum, 

a  town  in  Latium,  see  Map  III. 

—  Esp.,  of  Marius,  who  was  born 

there. 

arr-,  see  adr-. 
Arretlnus,  -a,  -um,  adj.,  of  Arre- 

tium,  see  below. 
Arretium,  -i,  n.,  a  town  in  Etru- 

ria,  see  Map  II. 
Arrius,  -i,  m.,  a  gentile  name.  — 

E.g.,    Q.    Arrius,    a    friend    of 

Cicero. 
ars,  -tis,  f.,  practical  skill,  art, 

any    profession    or    calling ;    a 

principle    of    conduct,    quality, 

gift,  habit ;  knowledge,  learning. 
arte,  adv.,  closely,   tightly,  fast, 

in  close  order. 
artifex,  -icis,  m.,   artist,  maker, 

originator,  schemer,  aulhor. 
artificium,  -i,    n.,   a  profession, 

trade,  occupation ;  skill,  knowl- 

edge,  ingenuity ;   a  skilful  con- 

trivance,  a  trick. 
arx,  arcis,  f.,  a  castle,  stronghold, 

fortress,     citadel.  —  Esp.,     the 

northern  summit  of  the  Capito- 

line  Hill,  see  Plan  I. 
asc-,  see  adsc-. 
Asculanus,  -a,  -uin,  adj.,  o/  As- 

culum^  a  town  of   Picenum,  ser 

Map  IL 
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asellus,  -I,  m.,  a  little  ass.  — Fig., 
a  donkey,  afool. 

Asia,  -ae,  F.,  a  country  of  the 
east,  now  Asia  Minor,  see  Map  I. 

Asiaticus,  -a,  -um,  adj.,  of  Asia, 
Asiaiic. 

asp-,  see  adsp-. 

asper,  -era,  -erum,  adj.,  rough, 
uneven. —  Fig.,  harsh,  cruel. 

aspere,  adv.,  roughly. 

asperitas,  -atis,  f.,  roughness, 
harshness,  severity,  austerity, 
savageness. 

aspernor  [ab-spernor],  1.  v. 
dep.,  cast  off,  spurn,  refuse. 

asporto  [abs-porto],  1.  v.  a., 
carry  or  take  off  or  away. 

ass-,  see  ads-. 

astutus,  -a,  -um,  adj.,  shrewd, 
sagacious.  —  Often,  in  bad  sense, 
sly,  cunning. 

at,  conj.,  but,  at  least 

Athenae,  -arum,  f.,  pl.,  Athens, 
the  capital  of  Attica,  see  Map  I. 

Atheniensis,  -e,  adj.,  of  Athens, 
Athenian. — PL,  the  Athenians. 

Atilius,  -i,  m.,  a  gentile  name.  — 
E.g.,  1.  C.  Atilius  Begulus  Ser- 
ranus,  cos.  B.c.  257  and  250.  2. 
M.  Atilius  Regulus,  cos.  B.c. 
267  and  256.  3.  Atilius  Gavia- 
nus,  trib.  pl.  at  the  time  of 
Cicero's  recall. 

atque  or  ac,  conj.,  and  also,  yes 
and,  and  even,  and  further.  — 
Also,  with  words  of  likeness  and 
comparison,  as,  than  :  aliter  ac 
(otherwise  than,  different  from 
what)  ;  contra  atque  (different 
from);  perinde  ac  (just  as)\ 
pro  eo  ac  (as);  similis  atque 
(just  like);  simul  atque  (as 
soon  as) ;  atque  adeo  (nay  even, 
or  rather). 

atqui,  conj.,  and  yet,  but  yet, 
anyhow,  still. 


atrium,  -I,  n.,  an  entrance  room, 
reception  hall. 

atrocitas,  -atis,  f.,  hideousness, 
cruelty,  enormity ;  savageness, 
barbarity. 

atrociter,  adv.,fiercely,  cruelly, 
savagely. 

atrox,  -ocis,  adj.,  hideous,  revolt- 
ing  :  gloomy,  sullen,  fierce. 

Attalus,  -i,  m.,  the  name  of  sev- 
eral  kings  of  Pergamura. 

attendS  (adt-),  -tendi,  -tentus, 
-ere  [ad-tendo],  a.,  stretch  or 
turn  to  or  towards.  — Fig.,  mind, 
mark,  observe,  notice  (often  with 
animum).  — attentus  (adt-),  -a, 
-um,  p.p.  as  adj.,  attentive,  in- 
tent  upon. 

attenuo  (adt-)  [ad-tenuo],  1.  v. 
a.,  make  thin,  weaken,  enfeeble, 
impair  ;  abase. 

Atticus,  -i,  m.,  the  surname  of 
Titus  Pomponius,  see  on  Ep.  III. 
Sal. 

attineo  (adt-),  -tinui,  -ere  [ad- 
teneo],  a.  and  n.,  hold  to.} 
towards  or  near,  hold  fast,  re- 
tain.  —  Also,  belong  to,  have  to 
do  with,  concern,  matter,  be  of 
use  or  importance,  make  a  differ- 
ence,  do  good. 

attingo  (adt-),  -tigi,  -tactus,  -ere 
[ad-tango],  a.,  come  in  contact 
with,  touch,reach.  —  Fig.,  affect, 
concern.  —  Also,  toiich  upon, 
mention  slightly. 

Attius,  -i,  m.,  see  Accius. 

attribuS  (adt-)  [ad-tribuo],3.  v. 
a.,  assign,  allot,  hand  over  to. 

attuli,  see  adf ero. 

auctio,  -onis,  f.,  an  increase ;  an 
auction,  apublic  sale. 

auctionarius,  -a,  -um,  adj.,  of  an 
auction,  by  auction. 

auctionor,  1.  v.  dep.,  sell  by 
auction,  hold  a  public  sale. 
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auctor,  -oris,  m.,  one  who  creates 
or  promQies,  a  doer,  supporter, 
voucher,  authority,  prompter, 
adviser,  leader. 

auctoritas,  -tatis,  f.,  deliberate 
opinion,  advice,  moral  influence, 
prestige.  —  Also,  documentary 
evidence,  testimonials,  creden- 
tials. — For  technical  sense  see 
p.  96,  §  111. 

auctus,  see  augeo. 

aucupor,  1.  v.  dep.,  hunt  birds, 
hunt. — Fig.,  search  for,  be  on 
the  watch  for,  catch  at. 

audacia,  -ae,  f.,  daring,  audac- 
ity,  presumption,  impudence, 
recklessness. 

audacter  (-iter),  adv.,  recklessly, 
rashly. 

audax,  -acis,  adj.,  rash,  venture- 
some,  foolhardy,  reckless. 

audeo,  ausus  sum,  audere,  semi- 
dep.,  dare,  venture.  —  ausus,  -a, 
-um,  p.p.  as  present,  daring. 

audio,  4.  v.  a.,  hear  (of),  listen 
to. 

aufero,  abstuli,  ablatus,  auferre 
[ab-fero],  a.,  carry  offor  away, 
remove,  take  away,  put  aside. 

Aufidius,  -I,  m.,  a  gentile  name. 
—  E.g.,  Aufidius   Lurco,  tr.  pl. 

B.C.  61. 

augeo,  auxi,  auctus,  -ere,  a.,  in- 

crease,  expand,  add  value  to. 
augur,  -uris,  c,  an  augur,  see  p. 

71,  §§  83-90. 
auguror,    1.    v.    dep.,    take    the 

auspices,  act  as  augur,  predict. 
augustus,   -a,    -um,   adj.,    conse- 

crated.  —  Hence,      venerable, 

stately,  majestic. 
auloedus,  -I,  m.,  one  who  sings 

to  theflute. 
A.ulus,   -I,    a    first    name:    Auli 

Jilius,  a  term  of  contempt  used 


by  Ciccro  for  L.  Afranius,  cos. 

b.c.  60. 
aura,  -ae,  f.,  air,  a  breath  of  air, 

a  breath :  rumoris. 
Aurelius,  -I,  m.  ,  a  gentile  name. 

—  Also  as  adj.,  Aurelian:  lex. 
aureus,  -a,  -um,  of  gold,  golden. 
auris,  -is,  f.,  an  ear. 

aurum,  -l,  n.,  gold. 

auspicato  [imp.  abl.  abs.],  after 

taking  the  auspices. 
auspicium,    -I,    n.,    an    augury, 

auspices. 
Auster,  -tri,  m.,  the  south  wind. 
austere,  adv.,  strictly,  rigidly. 
aut,    conj.,    or :    aut    .   .    .    aut 

(either  .  .  .  or). 
autem,  conj.,   but,  on  the  other 

hand,  moreover. 
Autronius, -I,  m.,  a  gentile  name. 

—  E.g.,  P.  Autronius  Paetust 
see  p.  23,  §  30. 

auxilium,  -I,  n.,  help,  aid,  assist- 
ance,  support.  — Pl.,  auxiliaries, 
rewforcements. 

avaritia,  -ae,  f.,  covetousness, 
greediness,  avarice,  cupidity, 
love  of  money,  greed  for 
gain. 

avarus,  -a,  -um,  ad j. ,  avaricious, 
covetous. 

avello,  -velli,  -volsus  or  -vulsus, 
-ere  [ab-vello],  a.,  pluck,  pull 
or  tear  away  or  apart,  separate, 
remove  by  force. 

Aventmus,  -i,  m.,  one  of  the  hills 
of  Rome,  see  Plan  A.  —  Also 
used  as  adj.,  in  all  genders. 

aveo  (ha-),  -ere,  long  for,  crave. 

Sverto,  3.  v.  a.  [ab-verto],  turn 
away,  aside  or  off,  divert,  avert. 

—  aversus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 
turned  away ;  disinclined,  indis- 
posed,  averse. 

avide,  adv.,  eagerly,  greedily. 
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avidus,  -a,  -um,    adj.,    longing, 

eager,  desirous. 
avitus,  -a,  -uin,  adj.,  of  a  grand- 
father,  ancestral,  hereditary. 
avoco  [ab-voco],  1.  v.   a.,  call 

away  or  off. 
avunculus,  -I,  m.,  a   (raaternal) 

uncle. 
avus,  -I,  m.,  a  grandfather. 


bacchor,  1.  v.  dep.,  rave,  rant, 

run  riot,  revel. 
Baiae,  -arum,  f.,  pl.,  a  watering 

place  in  Campania,  see  Map  II. 
balneum,    -I,    n.,    or    balneae, 

-arum,  f.,  pl.,  a  bath,  aplacefor 

bathing. 
barbaria,  -ae,  f.,  a  strange  land. 

—  Fig.,  rudeness,    barbarism. — 

Also,  a  savage  people. 
barbarus,  -a,  -um,  adj.,  foreign, 

strange,   barbarous,  uncivilized, 

rude,  cruel. — As  subst.,  m.,  pl., 

barbarians,  savages. 
barbatulus,  -a,  -um,  adj.,  having 

a  small  beard.  —  Fig.,  foppish. 
barbatus,  -a,  -um,  adj.,  having  a 

beard,   bearded. — Esp.,    of  the 

ancient  Romans  who   wore   full 

beards. 
basilicus,  -a,  -um,  adj.,  royal. — 

As  subst.,   basilica,   -ae,    f.,    a 

jtublic  building,  an  exchange. 
basis,  -is,  f.,  a  pedestal. 
beate,  adv.,  happily. 
beatus,  -a,  -um,  adj.,  prosperous, 

happy,  highly  favored ;  xoell-to- 

do,  rich. 
bellicosus,  -a,   -um,    adj.,    war- 

iike. 
bellicus,  -a,  -um,  adj.,  of  or  be- 

longing   to  war,   military. — As 

subst.,  bellicunic  -I,  n.-  a  signal 


for   marching,  or  for  battle,  al- 

ways  with  canere. 
bello,  1.  v.  a.  and  \\.,fight,  make 

war,  carry  on  war. 
bellum,  -i,  n.,  war,  awar. 
Bellus,  -i,  m.,  the  name  of  a  freed- 

man  of  Faustus  Sulla. 
belua,   -ae,   f.,   a  wild  beast. — 

Fig.,   as  term   of    abuse,   brute, 

monster. 
bene,   adv.    [bonus],   well,   suc- 

cessfully  :  habet  (it  iswell). 
beneficium,  -i,    n.,   a  kindness, 
favor,  service,  benefit ;  often  best 

rendered     by     English     plural, 

favors,  services. 
beneficus,  -a,  -um,  adj.,  beneji- 

cent,  generous,  obliging. 
benevolentia,  -ae,  f.,  good-will, 

kindness. 
benevolus,  -a,  -um,   adj.,   well- 

wishing ,  friendly ,  kindly. 
benigne,  adv.,  kindly,  graciously, 

courteously. 
benignitas,    -tatis,    f.,  friendli- 

ness,  affability. 
bestia,  -ae,  f.,  a  beast,  animal. 
bestiarius,  -a,  -um,   adj.,  of,   or 

pertaining  to  beasts.  —  As  subst., 

bestiarius,   -i,   m.,    a  man  who 

Jights  with  wild  beasts. 
bibo,  bibi,  -ere,  a.  and  n.,  drink. 
biduum,  -i,  n.,  the  space  of  two 

days,  two  days. 
biennius,   -a,  -um,   adj.,   lasdng 

two    years.  —  As    subst.,    bien- 

nium,   -i,   n.,  the  space  of  two 

years,  tioo  years. 
bini,  -ae,  -a,  dist.  num.  adj.,  two 

apiece,  two  each,  two  by  two. 
bipartito   (-per-),   adv.,    in  two 

divisions. 
bis,  adv.,  twice,  on  two  occasions. 
Bithynia,  -ae,  F.,  a  part  of  Asia, 

see  Map  I. 
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blanditia,    -ae,    f.,    a    coaxing, 

wheedling,  flattery. — PL,   com- 

pliments,  allurements,  cajoleries. 
blandus,  -a,  -um,  adj.,  coaxing, 

wheedling,   flattering,    persuas- 

ive. 
bonitas,      -atis,     F.,     goodness, 

kindheartedness. 
bonus,    -a,    -um,    adj.,    good. — 

Neut.   as  subst.,   an  advantage, 

blessing ;   pl.,    blessings,   goods, 

property.  — Masc.  pl.,  good  men, 

the    good ;    in    political    sense, 

loyal   (used  of  nierubers  of  the 

speaker's  party). 
Bosporanus,  -a,  -um,  of  the  Bos- 

phorus.  — Plur.,  the  people  living 

on  its  shores. 

Bosporus,  -i,  m.,  the  Bosphorus. 
brevis,  -e.  adj.,  short,  of  space  or 

time,  brief,  short-lived. 
brevitas,  -atis,  shortness. 
breviter,  adv.,  briefly. 
Brocchus,  -i,  m.,  a  family  name. 

—  E.g.,  T.  Brocchus,  an  uncle  of 

Milo. 
Brogitarus,  -I,  m.,  the  son-in-law 

of  King  Deiotarus. 
Brundusinus  (Brundi-),  -a,  -um, 

adj.,    of  Brundisium. — Pl.,   the 

people  of  Brundisium. 
Brundusium,   -I,   n.,   a  town  of 

Calabria,  the  port   of  departure 

for  the  east  and  Greece,  see  Map 

II. 
Brutus,   -i,   m.  (heavy),  a  family 

name.  — -  E.   g.,    1.     D.    Junius 

Brutus,    cos.    b.c.    138.     2.    I). 

Junius  Brutus  Albinus,  a  legatus 

of   Caesar.     3.    The   name   of  a 

tragedy  by  Attius. 
bucina,  -ae,  f.,  a  trumpet. 
bucula,  -ae,  F.,  a  heifer. 
bulla,  -ae,  f.,  a  water-bubble. — 

Also,  a  knob,  a  boss.  — Esp.,  an 


amulet,  of  gold,  worn  on  the  neck 

by  boys  of  free  birth. 
bustum,  -i,  n.,  afuneral-pyre  ;  a 

mound,  a  tomb. 
Byzantium,  -i,  n.,  a  city  on  the 

Bosphorus,  see  Map  I. 


C,  abbreviation  for  Gaius. 

c,  abbreviation  for  centum  (100). 

CID,  sign  for  1000. 

cadaver,  -eris,  N.,  a  corpse,  car- 

cass. 
cado,    cecidi,    casurus,    -ere,   n., 
fall. — Fig.,  fail,  cease,  come  to 

naught,  be  killed. — Also,   hap- 

pen,  turn  out,  come  to  be :  causa 

cadere  (be  non-suited). 
caducus,  -a,  -um,  adj.,  thatfalls, 

falling,  inclined  to  fall.  —  Fig., 

frail,  ineffectual. 

Caecilianus,    -a,    -um,    adj.,    of 

Caecilius,  Caecilian. 
Caecilius,  -i,  m.,  a  gentile  name. 

—  E.g.,  L.  Caecilius  Bufus,  prae- 
tor  b.c.  57. 

caeco,  1.  v.  a.,  make  blind,  blind. 

—  Fig.,  darken,  obscure. 
caecus,  -a,  -um,  adj.,  blind,  sight- 

less.  —  Also,  dark,  obscure.  — 
Esp.,  as  a  proper  name,  see 
Claudius. 

caedes,  -is,  f.,  a  cutting  down  ov 
off. — Fig.,  slaughter,  murder, 
massacre,  bloodshed,  carnage. 

caedo,  cacidi,  caesus,  -ere,  a., 
cut  (off  or  down);  strike,  beat, 
strike  down,  kill,  cut  to  pieces. 

caelestis,  -e,  adj.,  of  heaven  or 
the  heavens,  heavenly.  —  Fig., 
divine,  peerless,  matchless. 

Caelius,  -i,  m.,  a  gentile  name.  — 
E.  g.,  1.  M.  Caelius,  tr.  pl.  in 
B.c.  52.  2.  Q.  Caelius  Latinien- 
sis,  also  a  tribune. 
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eaelum,  -i,  n.,  heaven,  the  sky ; 

the    air,    atmosphere,     climate, 

weather. 
caementum,  -I,  n.,  rough  stone, 

rubble,  building  material. 
caenum,  -i,  n.,  mud,  mire,  filth. 

—  Fig.,  dirty  fellow. 

Caepio,  -onis,  m.,  a  family  narne. 

—  Esp.,  a  creditor  of  Q.  Cicero. 
caerimonia,  -ae,  f.,  a  religious 

ceremony. 
Caesar,  -aris,  m.,  a  family  name. 

—  E.  g.,  1.  L.  Julius  Caesar,  cos. 
B.c.  64.  2.  C.  Julius  Caesar,  the 
conqueror  of  Gaul.  3.  L.  Julius 
Caesar,  a  legatus  of  No.  2. 

Caesonius,  -i,  m.,  a  gentile  name. 

—  E.g.,  M.  Caesonius,  aedile  with 
Cicero  b.c.  69. 

Caieta,  -ae,  f.,  a  port  of  Latium, 

see  Map  III. 
Cal.,  see  Kalendae. 
calamistratus,  -a,  -um,  adj.,  with 

crimped  or  curled  hair. 
calamitas,  -atis,  f.,    blight,  dis- 

aster,  loss,  injury,  harm,  defeat, 

misfortune,  ruin. 
calceus,  -i,  m.,  a  shoe. 
Calendae,  see  Kalendae. 
Calenus,  -i,  m.,  a  family  name.  — 

E.  g.,  Q.  Fufius  Calenus,  tr.  pl. 

B.C.  61. 

Calidius,  -i,  m.,  a  gentile  name.  — 

E.  g.,  M.  Calidius,  praetorB.c.  57. 

calidus,  -a,  -um,  adj.,  warm,  hot. 

—  Fig.,  hot-tempered,  passion- 
ate. 

callidus,  -a,  -um,  adj.,  well-prac- 
tised,  skilful ;  ingenious,  clever. 

—  Also,  crafty,  cunning,  artful, 
sly. 

callis,  -is,  m.,  a  path,  cattle-track, 
woodland  pasture,  defile. 

calo,  -onis,  m.,  a  soldier's  ser~ 
vant,  camp-follower. 


calor,  -oris,  m.,  heat,  ardor. 

Calpurnius,  -i,  m.  ,  a  gentile  name. 
— E.  g.,  1.  C.  Calpurnius  Piso, 
cos.  B.c.  67.  2.  L.  Calpurnius 
Piso  Caesoninus,  cos.  b.c.  58  — 
As  adj.,  Calpurnian  :  lex. 

calumnia,  -ae,  Y.,intrigue,  trick- 
ery ;  false  accusation. 

Calvus,  -i,  m.,  a  family  name.  — 
Esp.,  a  cipher  name  for  Crassus. 
Ep.  III.  5.  73. 

calx,  -cis,  f.,  limestone,  lime. 

camera,  -ae,  f.,  a  vaulted  roof. 

Camers,  -ertis,  adj.,  of  Cameri- 
num,  a  town  in  Umbria,  see  Map 
II. 

Camillus,  -i,  m.,  a  family  name. 

—  Esp.,  M.  Furius  Camillus,  who 
freed  Rome  from  the  Gauls  b.c. 
390. 

campus,  -i,  m.,  a  field. — Fig.,  a 
field  (of  activity).  —  Esp.,  the 
campus  Martius,  see  Plan  A. 

cancelli,  -orum,  m.,  pl.,  bars,  rail- 
ings,  barriers. 

Candavia,  -ae,  f.,  a  mountainous 
district  in  Illyria. 

candidatus,  -a,  -um,  adj.,  clad  or 
dressed  in  white.  —  As  subst., 
candidatus,  -i,  m.,  a  candidate 

for  office,  so  called  from  his 
freshly  whitened  toga. 

canis,  -is,  c,  a  dog. 

cano,  cecini,  -ere,  a.  and  n.,  sing. 

—  Hence,  because  the  earlier  ora- 
cles  and  prophets  spoke  in  verse, 
foretell,  predict,  prophesy,  give 
warning. 

cantS,    1.    v..   a.    and    n.,    sing, 

play. 
cantus,  -us,  m.,  singing,  playing, 

music,  song. 
Capenus,  -a,    -um,    adj.,  of  Ca- 

pena.  —  Esp.,  Porta  Capena,  the 

Capene  gate  at  Rome,  where  the 
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via  Latina  left  the  eity,  see  Plan 

A. 
capesso,  -Ivi,  or  -ii,  -Iturus,  -ere, 

a.,  seize,  lay  hold  of:  rem  pu- 

blicam  (engage  inpolitics). 
capillus,  -I,  m.,  the  hair. 
capio,  cepi,  captus,  -ere,  a.,  take, 

seize,  get,  acquire. 
capitalis,   -e,   adj.,    head,    chief, 

foremost.  —  In    law,    involving 

one's  civil   rights,   capital    (see 

caput). 
Capitolinus,  -a,  -um,  adj.,  of  the 

Capitol. 
Capitolium,  -i,  x.,  the  Capitoline 

Hill,    see    Plan    A.  —  Also,    the 

Capitol,    i.e.,     the     temple     of 

Jupiter  on  this    hill,    see    Plan 

B. 
Cappadocia,  -ae,  f.,  a  province 

of  Asia  Minor,  see  Map  I. 
capsa,  -ae,   f.,   a  box,   despatch 

box,  box  for  private  papers. 
Capua,  -ae,  f.,  the  chief  city  of 

Campania,  noted  for  its  luxury, 

see  Map  II. 
caput,  -itis,  x.,  the  head. — Fig., 

life.  —  Hence,  a  marts  standing 

as  a  citizen,  civil  existence,  polit- 

ical  status,  see  p.  54,  §6.  — Also, 

the  main  or  chief  point,  princi- 

pal  thing  ;  source,  origin. 
Carbo,  -onis,  m.,  a  family  name. 

E.  g.,  1.   C.  Papirius   Carbo,  tr. 

pl.   b.c.    128.      2.    C.    Papirius 

Carbo,  his  son,  tr.  pl.  b.c.  89.     3. 

C.  Papirius  Carbo,  a  democratic 

demagogue,  cos.  B.c.  82. 
carcer,  -eris,  x.,  the  prison. 
careo,  -ui,  -iturus,  -ere,  n.,  be  or 

go  without,  not  ~to  have,  be  free 
from    (something    bad),    be    de- 

prived  of  (something  good),  lose, 

stay  away  from. 
caritas,  -atis,  f.,  dearness,  high 


price,    costliness.  —  Also,    affec- 

tion,  esteem,  love. 
carmen,  -inis,  x.,  a  song,  poem, 

verse ;  poetry. 
carnificina,  -ae,  f.,  the  office  of 

hangman  or  executioner  ;   hang- 

man's  work,  the  rack,  torment, 

butchery. 
carpo,  -psi,  -ptus,  -ere,  a.,  pull, 

pluck,  cull,  gather. 
Carth-,  see  Karth-. 
carus,  -a,  -um,  adj.,  dear,  costly ; 

precious,  valuable. 
Cassianus,  -a,  -um,   adj.,   o/  or 

belonging  to  Cassius. 
Cassius,  -I,  m.,  a  gentile  name.  — 

E.g.,  L.  Cassius,  aconspirator  in 

b.c.  63. 
caste,    adv.,    purely,    uprightly, 

chastely,  sinlessly. 
casteilum,  -I,  x.,  afort,fortress, 

stronghold. 
castigatio,  -onis,  f.,  a  correcting, 

reprimand,  punishment. 
Castor,  -oris,  m.,  a  deity  whose 

temple   was   in    the    forum,    see 

Plan  B. 

castrensis,  -e,  adj.,  of  the  camp. 
castrum,  -i,  x.,  a  fortress. — Pl., 

castra,  -orum,  a  camp. 
casus,  -us,   m.,  a  falling.fall. — 

Fig.,  what  befalls,  an  accident, 

contingency,  chance  ;  a  mishap, 

misfortune,     calamity.  —  casii, 

abl.,  by  chance,  by  accident,  as 

it  chanced. 
catena,  -ae,  f.,  a  chain,  fetter ; 

restraint,  bond,  barrier. 
caterva,  -ae,  f.,  a  crowd,  troop. 
Catilina,  -ae,  m.,  a  family  name. 

—  E.g.,  L.  Sergius  Catilina,  see 

Index. 
Catilinarius,  -a,  -um,  adj.,  o/or 

belonging  to  Catiline. 
Cato,  -onis,  m.,  a  Roman  name. — 
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E.  g.,  1.  M.  Porcius  Cato,  the 
famous  "  Cato  the  Censor."  2. 
M.  Porcius  Cato  Uticensis,  his 
great-grandson,  see  on  Mur.  3.  1. 
3.  C.  Cato,  an  unscrupulous  poli- 
tician. 

Catulus,  -I,  m.,  a  family  name.  — 
E.g.,  1.  Q.  Lutatius  Catulus, 
cos.  with  Marius,  b.c.  102.  2.  Q. 
Lutatius  Catulus,  liis  son,  cos. 
b.c.  78. 

causa,  -ae,  f.,  a  cause,  reason, 
motive :  causa  (on  account  of ; 
for  the  sake  of).  — Also,  a  cause 
or  case  (in  law),  a  side,  a  legal 
process,  a  lawsuit.  —  Hence,  a 
cause,  principle,  party,  fac- 
tion. 

Causinius,  -i,  m.,  a  gentile  name. 
—  E.g.,  C.  Causinius  Schola,  sl 
witness  for  Milo. 

caute,  adv.,  cautiously,  ivarily, 
carefuily,  with  caution. 

cautio,  -onis,  r.,  a  taking  care, 
carefulness,  caution,  precaution. 

cautor,  -oris,  m.,  one  who  takes 
care,  a  surety,  insurer.  —  Also, 
one  who  guards  against,  an 
averter. 

caveo,  cavi,  cautus,  -ere,  a.  and  n., 
be  on  one^s  guard,  be  cautious, 
take  heed,  beware.  —  cave  with 
subj.,  in  prohibitions,  with  or 
withoutne,  do  not. —  Also,  guard 
against,  provide  against,  beware 
of.  —  cautus,  -a,  -um,  p.p.  as 
adj.,   careful,  wary,  cautious. 

cecidi,  see  cado. 

cecidi,  see  caedo. 

cecini,  see  cano. 

cedo  (pl.  cette),  old  imperative 
2d  peison,  just  give  or  hand  ?ne, 
grant ;  pray  tell,  out  with  it,  let 
us  hear. 

cedo,   cessi,  cessus,    -ere,   n.,  go 


from,  give  place,  withdraw,  re- 
tire,    retreat.  —  Also,    yield    to, 
submit  to,  allow,  permit. 
celeber,   -bris,   -bre,    adj.,  much 
frequented,    crowded,  populous. 

—  Hence,  famous,  renowned. — 
Also,  numerous,  frequent. 

celebratio,  -onis,  f.,  a  largegath* 

ering,  concourse. 
celebritas,    -atis,    f.,    a     large 

gathering,   crowd,  concourse.  — 

Hence,  fame,    renown,    distinc- 

iion. 
celebro,  1.  v.  a.,  visit  often,fre- 

quent,  throng.  —  Hence,    honor, 

talk  much  of,  celebrate  in  song 

or  story. 
celer,  -eris,  -ere,  adj.,  swift,fleet, 

quick,  rapid.  —  Fig.,  hasty,  im- 

petuous. 
celeritas,    -atis,    f.,     quickness, 

swiftness,     speed ;    promptness, 

energy. 
celeriter,  adv.,  quickly,  speedily, 

pr omptly,  with   despatch,  in 

haste,  very  soon. 
ceio,  1.  v.  a.,  keep  secret,  conceal. 

—  Pass.  of  persons,  be  kept  in 
the  dark  (about  something)  ;  of 
things,  be  kept  secret,  be  hid. 

cena,  -ae,  f.,  dinner;  the  princi- 
pal  meal,  eaten  after  noon. 

ceno,  1.  v.  n.,  dine. — cenatus, 
having  dined,  after  dinner. 

censeo,   censul,  census,  -ere,  a., 

assess    (as    a   censor). — Hence, 

value,    estimate.  —  Also,    be    of 

opinion,  judge,  think,  give  one^s 

votefor,  move,  decree. 

censor,  -oris,  m.,  a  censor,  see 
p.  65,  §§  56-58. 

censSrius,  -a,  -um,  adj.,  o/  or 
belonging  to  a  censor,  censorial. 

census,  -us,  m.,  a  registering  of 
citizens  and  property  by  the  cen- 
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sors,   a  census.  —  Hence,    one's 

wealth,  income,  property. 
centesimus,  -a,  -um,  ord.  num. 

adj.,  the  hundreth. 
centum,  num.  adj.,  one  hundred. 
centuria,  -ae,  f.,  a  body  of  one 

hundred. —  Esp.,  a  century,  see 

p.  58,  §  25. 
centurio,  1.  v.  a.,  divide  into  hun- 

dreds  or  centuries.  —  centuria- 

tus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj.,  divided 

into     centuries :     comitia    (see 

p.  59,  §30.) 
centurio,  -onis,  m.,  a  centurion. 
Ceparius  (Cae-),  -I,  m.,  a  gentile 

name.  —  E.g.,    M.    Cepariust    a 

conspirator  with  Catiline. 
cepi,  see  capio. 
Ceres,  -eris,   f.,   the  goddess  of 

Agriculture. 
cernd,  crevi,  certus  (in  compounds 

usually  cretus),  -ere,  a.,  separate. 

—  Hence,  discern,  distinguish, 
perceive,  see.  —  certus,  -a,  -um, 
p.p.  as  adj.,  determined,  resolved, 
Jixed,  settled.  —  Hence,  sure, 
trustworthy,  true,  reliable.  — 
Also,  resolute,  unfaltering. 

certamen,  -inis,  n.,  a  decisive 
contest,  struggle,  combat.  —  Fig., 
a  rival  effort,  rivalry,  emulation. 

—  Hence,  ardor,  energy. 
certatim,  adv.,  eagerly,  enthusi- 

astically. 
certe,  adv.,  certainly,  assuredly, 

no  doubt. 

certo,  adv.,  with  certainty. 
certo,  1.  v.  a.  and  n.,  contend, 

struggle ;  strugglefor. 
certus,  see  cerno. 
cervices,  -um,  f.  (always  pl.  in 

Cicero),  the  neck,  neck  and  shoul- 

ders,  shoulders. 
cessi,  see  cedo. 


|  ceterus,  -a,  -um,  adj.,  the  other, 
the  rest. 
Cethegus,  -i,  m.,  a  family  name. 

—  E.g.,  C.  Cethegus,  a  conspira- 
tor. 

Chilo, -onis,   m.,  a  family  name. 

—  E.g.,  Q.  Annius  Chilo,  a  con- 
spirator. 

chirographum,  -i,  n.,  one's  hand- 

writing. 
Chius,  -a,  -um,  adj.,  of  Chios,  an 

island  in  the  Aegean,   Chian. — 

Pl.,  the  people  of  Chios. 
chorus,  -i,  m.,   a  choral  dance ; 

a  band  of  dancers  and  singers  ; 

a  crowd. 
cibus,  -i,  M.,food. 
Cicero,  -onis,  m.,  a  family  name. 

—  E.g.,    1.    M.     TULLIUS    CICERO. 

2.  Q.  Tullius  Cicero,  his  brother. 

3.  M.    Tullius   Cicero,    his   son. 

4.  Q.  Tullius  Cicero,  his  nephew, 
the  son  of  Ko.  2. 

Cilices,  -um,  m.,  pL,  thepeople  of 

Cilicia. 
Cilicia,  -ae,  f.,  a  country  in  Asia 

Minor,  see  Map  I. 
Cimber,  -bri,  m.,  a  family  name. 

—  Esp.,    Gabinius    Cimber    (P. 
Gabinius  Capito),  a  conspirator. 

Cimbri, -orum,  m.,  pl.,  the  Cimbri, 

a  German  people,  conquered  by 

Catulus  and  Marius. 
Cimbricus,  -a,  -um,  adj.,   of  the 

Cimbri. 
cincinnatus,  -a,  -um,  adj.,  curly 

haired.  — Esp.,  as  a  proper  name, 

the  cognomen  of  the  famous  L. 

Quinctius  Cincinnatus,  dict.  B.c. 

458. 
Cincius,  -i,  m.,  a  gentile  name.  — 

E.  g.,  the  procurator  of  Atticus. 
cingo,  -xi,  cinctus,  -ere,  a.,  encir- 

cle,  surround. 
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cinis,   -eris,   m.,    ashes. —  Fig., 

ruins. 
Cinna,  -ae,  m.,  a  family  name. — 

E.  g.,   L.    Cornelius   Cinna,    an 

opponent  of  Sulla. 
Cinnanus,-a,  -um,  adj.,  of  Cinna, 

CinnaJs. 
circum,  adv.  and  prep.  with  acc., 

around,  about,  among. 
circumcludo,  -sl,  -sus,  -ere  [cir- 

cum-claudo],   a.,   shut  in,   en- 

close,  surround. 
circum-do,  1.  v.  a.,  place  or  put 

around,  encircle,  invest,  besiege. 
circum-eo,  irr.  v.  n.,  go  around. 
circum-fero,  irr.   v.    a.,    carry 

around ;  spread  about,  publish. 
circum-fluo,  -fluxl,   -ere,   n.,   be 

rich  in,  abound  in,  be  surrounded 

by.     . 
circum-f  u  n  d  o,   3.   v.   a.,  pour 

around,  surround.  —  Pass.  in  re- 

flexive  sense,  pour  or  crovjd  in  or 

around. 
circum-scribo,  3.  v.  a.,  encircle, 

enclose  in  a  ring.  —  Fig.,  confine, 

limit,  deceive,  cheat. 
circumscrlptor,    -oris,    m.,     a 

cheat. 


circum-sedeo,  2.  v.   a. 


around,  invest,  beset. 
circumspicio,   -exl,  -ectus,  -ere, 

a.,     look     about,     survey,     con- 

sider. 
circum-sto,  -stitl,  -are,  stand 

around,  surround. 
circum  -  venio,   4.    v.    n.,    come 

around. — Fig.,  distress,  afflict. 
circus,  -I,    m.,   an  enclosure  for 

athletic  games,  a  circus. 
cisium,  -I,  n.,  a  two-wheeled  vehi- 

cle,  a  chaise. 
Cispius,  -I,  m.,  a  gentile  name.  — 

E.  g.,  M.  Cispius,  tr.  pl,  at  the 

time  of  Cicero's  recall. 


citatus,  see  cito. 

citharoedus,  -I,  m.,  one  who 
plays  on  the  cithara  (lute)  and 
sings  at  the  same  time. 

cito,  adv.,  quickly,  soon. — 
Comp.,  citius,  sooner,  rather. 

cito,  1.  v.  a.,  hasten,  urge. — 
Also,  call,  summon.  —  citatus, 
-a,  -um,  p.p.  as  adj.,  quick,  im- 
petuous,  swift. 

citro,  adv.,  to  this  side,  only  in 
connection  with  ultro :  this  way 
and  that  ;  back  andforth. 

clvilis,  -e,  adj.,  o/or  belonging  to 
citizens,  civil.  —  Hence,  relating 
to  public  life  or  politics,  politi- 
cal,  partisan,  within  the  state, 
state. 

clvis,  -is,  c,  a  citizen,  a  native. 

—  Also,  a  fellow-citizen. 
clvitas,  -atis  (gen.  pl.  -ium),  f., 

citizenship. — Fig.,  a  body  of  cit- 
izens,  the  body-politic,  the  state. 

—  Hence,  a  nation. 
clades,  -is,   f.,   disaster,   loss, 

harm,  injury,   defeat.  —  Of  per- 

sons,  the  scourge,  bane. 
clam,  adv.    and    prep.,   secretly, 

without  the  knowledge  of. 
clamito,  1.  v.  a.,  keep  crying  out. 
clamo,  1.  v.  a.  and  n.,  cry  out, 

exclaim,  complain  aloud. 
clamor,  -oris,    m.,    a    loud    cry, 

shout,  battle-cry,  outcry. 
clandestinus,  -a,  -um,   adj.,  se- 

cret,  underhanded. 
claritas,  -atis,   F.,   brightness. — 

Fig.,    splendor,    distinction,   re- 

nown. 
clarus,-a,  -um,  adj.,  clear,  bright. 

—  Fig.,  famous,  renowned,  dis- 
tinguished. 

classis,  -is,  f.,  naval  forces. 
Claudius,  -I,  m.,  a  gentile  name. 

—  E.  g.,  1.  C.  Claudius,  aed,  B.c. 
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99.     2.  App.  Claudius  Pulcher, 

cos.  b.c.  54. 
claudo,   -si,   -sus,   -ere,   a.,   shut 

(up),   close,  fasten,   bring  to  a 

stop. 
claudus,  -a,  -um,  adj.,  limping, 

lame,  halting. 
claustra,  -orum,  n.,  pl.,  a  barrier, 

bar,  enclosure,  barriers. 
clavus,  -l,  m.,  a  nail.  — Also,  the 

handle  of  a  rudder,  a  tiller  ;  the 

rudder,  the  helm. 
clemens,  -entis,  adj.,  mild,  gentle, 

calm  ;   merciful,  forbearing,  in- 

dulgent. 

clementer,  adv.,  mildly,  calmly. 
clementia,   -ae,   f.,   moderation, 

mildness,  forbearance,  clemency, 

mercy. 
cliens,  -entis,   m.,   a  personal 

dependant,  client,  retainer,  fol- 

lower. 
clientela,  -ae,  f.,  the  relation  be- 

tween  client  and  patron,  client- 

ship,  vassalage. 
clivus,  -I,  m.,  a  slope,  ascent.  — 

Also,  a  path  or  street  by  which 

to  ascend  or  descend. 
cloaca,  -ae,  f.,  a  sewer,  drain. 
Clodianus,  -a,  -um,  adj.,  of  Clo- 

dius. 
Clodius,  -i,  m.,  a  gentile  (plebe- 

ian)  name.  — E.  g.,  1.  P.  Clodius, 

the  arch-enemy  of  Cicero,  see  p. 

41,  §§  73-89.     2.  C.  Clodius,  an- 

other  of  the  same  family. 
Cn.,  an  abbreviation  for  Gnaeus. 
Cnidius  (Gn-),  -a,  -um,  adj.,  of 

Cnidus.  —  PL,  m.,  the  people  of 

Cnidus. 
Cnidus  (Gni-),  -i,  f.,  a  town  of 

Caria. 

coactus,  see  cogo. 
coaedifico,  -atus,  -are,  a.,  build 

ujp  or  upon,  block  with  buildings. 


coarguo,  -ui,  -ere  [con-arguo], 

&.,  prove  guilty,  convict,  expose. 

—  Also,  prove,  establish,  show. 
codex,  -icis,  m.,  a  block,  a  tab- 

let  ;  tablets,  a  book. 
coegi,  see  cogo. 
coemo  [con-emo],  3.  v.  a.,  buy 

up. 
coemptio,  -onis,  f.,  a  civil  mar- 

riage,  see  on  Mur.  27.  33. 
coeo  [con-eo],  irr.  v.   n.,  come 

together,  meet,  unite,  form   an 

alliance. 
coepi,  -isse,  def.  v.  a.,  began. — 

With  passive  infinitives  are  used 

the  passive  forms,  coeptus  (-a, 

-um)  est,  etc. 
coeptus, -uum,  m.,  pl.,  begin- 

nings,  undertakings. 
coerceo,  -cui,  -citus,  -ere  [con- 

arceo],   a.,   enclose  completely, 

surround.  —  Hence,    confine,  re- 

press,  restrain,  hold  in  check. 
coetus,  -us,   m.,  an  assembly, 

meeting. 
cogitate,  adv.,  thoughtfully ,  pur- 

posely,  with  reflection. 
cogitatio,   -onis,   F.,    thought. — 

Also,  a  thought,  purpose,  plan, 

project,  judgment. 
cogito  [con-agito],  1.  v.  a.,  con- 

sider  thoroughly,  think  of,  over 

or  about,  plan,  intend,  design. 
cognatio,  -onis,  f.,   relationship 

by  blood,  kinship. 
cognitio, -onis,  f.,  study,  acquir- 

ing   knowledge. — Hence,    ac- 

quaintance    (with),    knowledge 

(of). 
cognitor,  -oris,  m.,  a  legal  repre- 

sentative,     attorney,      advocate, 

defender. — Fig.,     a    supporter, 

voucher. 
cSgnomen,  -inis,  N.,  a  name,  last 

name,  nickname. 
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cognosco,   -gnovi,  -gnitus,  -ere, 

a.,  become  thoroughly  acquainted 

with,  ascertain,  know,  perceive, 

understand,  learn.  —  Also,  recog- 

nize,  acknowledge. 
cogo,  coegi,   coactus,   -ere  [con- 

ago],  a.,  bring  together,  collect, 

—  Also,  force,  compel. 
cohaereo  [con-haereo],  2.  v.  n., 

hold  or  cling  together.  —  Flg.,  be 

closely  united  or  connected. 
cohibeo  [con-habeo],  2.   v.  a., 

hold  together,  hold  in  check,  re- 

press,  keep  under,  subdue,  keep 

from. 
cohors,  -ortis,  F.,  a  cohort  (lOth 

part    of    a    legion),    a    band   of 

armed  men.  —  Also,  a  company, 

train,  throng. 
cohortatio,  -onis,  F.,  encourage- 

ment. 
cohortor  [con-hortor],  1.  v. 

dep.,  encourage. 
coll-,  see  conl-,  for  words    not 

found  here. 
collinus,  -a,  -um,  of  the  hill.  — 

As  proper  adj.,  Colline. 
collum,     -I,     n.,     the    neck    or 

throat. 
colo,  colui,  cultus,  -ere,  a.,  culti- 

vate,  till.  — Fig.,  practise,  attend 

to,  honor,  worship,  revere. 
colonia,  -ae,  f.,  a  colony. 
colonus,  -I,  m.,  a  colonist. 
Colophon,  -onis,  m.,  an   Ionian 

city  of  Asia  Minor. 
Colophonius,  -a,   -um,   adj.,   of 

Colophon. — Pl.,   m,,   the  people 

of  Colophon. 
color, -oris,  m.,  color,  tint,  hue; 

complexion. 
columen,  -inis,  n.,  a  column,  pil- 

lar ;  support,  prop,  stay. 
columna, -ae,  f.,  a  column,  pil- 

lar,  post. 


com-,  old  form  of  cum  in  compo- 

sition. 
coma,    -ae,    F.,    the    hair. — Pl., 

locks. 
comburo  (conb-),  -ussi,  -ustus, 

-ere,    a.,  burn   completely,    con- 

sume. 
com-edo,  -edi,  -esus  or  -estus,  -esse 

or  -edere,  a.,  eat  up,  devour. — 

Fig.,  consume,  squander,  waste. 
comes,  -itis,    c,    a    companion, 

attendant,   retainer,  follower. 
comis,  -e,  adj.,  courteous,  affable, 

kind,  obliging. 

comissatio,  -onis,  f.,  a  debauch. 
comissator,  -oris,   m.,    one  who 

joins  in  a  debauch,  a  reveller. 
comitas,  -atis,  f.,  affability,  kind- 

liness,  reflnement. 
comitatus,    -us,    m.,   an  escort, 

suite,  train,  retinue. 
comiter,  adv.,  courteously,  affa- 

bly,  kindly. 
comitia,  -orum,  N.,  pl.,  an  assem- 

bly   (of  the   Roman  people,  see 

p.  58,  §§  25-41),  an  election. 
comitium,  -I,  n.,  the  comitium,  a 

part  of  the  Forum,  see  Plan  B. 
comitor,  1.  v.  dep.,  accompany, 
follow.  —  c  o  m  i  t  a  t  u  s,  -a,  -um, 

p.p.  (as  present)  accompanying  ; 

(as  passive)  atiended,  accompa- 

nied. 
commeatus  (conm-),  -us,  m.,  a 

going  to  andfro.  — Of  an  army, 

a  convoy,  supply-train.  —  Hence, 

supplies,  provisions. 
commemorabilis    (conm-),   -e, 

adj.,    worth  mentioning,   memo- 

rable. 
commemoratio  (conm-),  -onis, 

f.,  a  mentioning,  mention. 
commemoro  (conm-),  1.  v.  a., 

mention,  recount,  state. 
commendaticius  (-tius),  -a,  um, 
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adj.,  commendatory  ;litterae  (of 

recommendation  ;  introduction). 
commendatio    (conm-),    -onis, 

r.,  a  recommendation. 
commendo  (conm-),    1.    v.    a., 

consign  to  one's  care,  entrust.  — 

Also,  recommend,  commend. 
commentariolum,  -I,  n.,  a  little 

note-book ;  a  short  treatise. 
commentarius,  -I,   m.,    a   note- 

book,  notes.  — Pl.,  memoirsjour- 

nals,  records. 
commenticius,    -a,    -um,    adj., 

thought  out,  invented. — Hence, 

forged,  false. 

com-meo  (conm-),  1.  v.  n.,  go  to 

andfro.  —  With  ad,  visit. 
commercium,  -I,  n.,  commerce, 

traffic,  trade. 
commilito,  -onis,    m.,    a  fellow 

soldier. 
comminus,  adv.,  at  close  quar- 

ters,  hand  to  hand. 
com-misceo    (conm-),    -miscul. 

-mixtus  (-mistus),  -ere,   a.,  mix, 

blend ;  unite,  join. 
com-mitto   (conm-),    3.    v.    a., 

combine,    unite,  join;    commit, 

permit,  allow.  —  Also,  entrust. 
commode,  adv.,  advantageously, 

conveniently ,  fitly. 
commodo,  2.  v.  a.,  adjust,  adapt. 

—  Also,  lend,  help. 
commodum,  see  commodus. 
commodus,  -a,  -um,  adj.,  suita- 

ble,    convenient,     advantageous, 

fit.  — As  subst.,  commodum,  -i, 

N.,  an  advantage,  profit,  favor, 

benefit.  —  commodo,  abl.   as 

adv.,  without  prejudice  to,  con- 

sistently  with. 
com-moneo   (conm-),  2.    v.    a., 

remind,  impress  upon  one. 
com-moror  (conm-),  1.  v.  dep., 

stop,  tarry,  wait,  linger. 


com-moveo  (conm-),   2.   v.   a., 

put  in  motion,  move,  stir  ;  alarm, 

startle,  provoke,  excite. 
communico  (conm-),   1.    v.   a., 

impart,    share,    make    common, 

connect.join,  add. 
communio,  -onis,  f.,  a  sharing, 

partnership,  joint  ownership. 
communis     (conm-),    -e,     adj., 

open  to   all,    common,    general, 

public. —  Also,  affable,  courteous. 
communiter,   adv.,   in  common, 

jointly,  together. 
commutabilis  (conm-),  -e,  adj., 

subject  to  change,  changeable. 
commxitatio  (conm-),  -onis,  f., 

a  changing,  change,  interchange, 

exchange. 
commutS    (conm-),     1.    v.    a., 

change  or  alter   completely,  re- 

verse. 
comparatio   (conp-),   -onis,   f., 

a  procuring,  getting,  providing, 

preparing    for,    preparation.  — 

Also  (perhaps  a  different  word), 

a  comparing,  comparison. 
com-paro  (conp-),  1.  v.  a.,  make 

ready,  prepare,  provide,furnish ; 

procure,  get,  obtain.  — Also  (per- 

haps  a  different  word),  put  side 

by  side,  compare,  contrast. 
com-pello  (conp-),  -puli,  -pulsus, 

-ere,  a.,  drive  together,  collect. — 

Also,  drive,  force,  compel. 
com-penso,    1.    v.    a.,    balance, 

make  good,  compensate  for. 
comperendino,  1.  v.  a.,  adjourn 

over  an  entire  day. 
comperio,  -peri,  -pertus,  -Ire,  a., 

find  out  with  certainty,  discover, 

learn. 
competitor,   -oris,     m.,    a  rival 

candidate,  competitor. 
competltrix,  -Icis,  f.,  a  female 

competitor. 
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compilo,  1.  v.  a.,  pillage,  rob, 
plunder,  pilfer. 

complector  (conp-),  -plexus,  -I, 
dep.,  encircle,  embrace,  enfold; 
comprise,  include.  —  Also,  care 
for,  value,  love. 

compleo  (conp-),  2.  v.  a,.,fill  up 
or full,fill,  complete,  fill  or  cover 
completely,  man  (of  ships,  etc). 

complexus,  see  complector. 

complexus,  -us,  m.,  embrace. 

com-plures  (conp-),  -a  or  -ia, 
adj.  pl.,  several,  many,  very 
many. 

com-pono  (conp-),  3.  v.  a.,  put, 
place,  set  or  lay  together  ;  ar- 
range,  regulate,  settle. — com- 
positus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 
settled,  set  in  order,  quiet,  com- 
posed.  —  (ex)  composito,  de- 
signedly,  according  to  compact. 

com-porto  (conp-),  1.  v.  a., 
bring  together,  collect. 

com-pos,  -potis,  adj.,  in  posses- 
sion  of,  sharing  in :  urbis  (a 
citizen  of). 

composit§,  adv.,  in  an  orderly 
manner. 

composito,  see  compono. 

com-prehendo  (conp-),  -dl,  -sus, 
-ere,  a.,  seize,  grasp,  arrest. — 
Fig.,  grasp,  understand. 

com-primo  (conp-),  -p  r  e  s  s  I, 
-pressus,  -ere,  a.,  press  close. — 
Fig.,  stop,  hold  back,  suppress, 
put  down,  subdue,  crush. 

com-probo  (conp-),  1.  v.  a.,  ap- 
prove,  sanction  ;  make  good. 

compuli,  see  compello. 

conata,  -orum,  see  conor. 

conatus,  -us,  m.,  an  attempt, 
effort,  enterprise. 

con-cgdo,  3.  v.  a.  and  n.,  with- 
draw,  retire,  give  way,  yield.  — 
Also,  allow.  grant,  permit. 


con-celebro,  1.  v.  a.,  resort  to  in 
large  numbers. — Hence,  cele- 
brate.  —  Fig.,  celebrate  (in  story), 
publish  abroad. 

concentio,  -onis,  f.,  a  singing 
together,  harmony,  chorus. 

concertatio,  -onis,  F.,  contro- 
versy,dispute,  rivalry.     . 

con-certo,  1.  v.  n.,  contend 
warmly,  dispute,  quarrel. 

concessus,  see  concedo. 

concido,  -cidi,  -ere  [con-cado], 
fall  (down),  collapse. —  Fig.,fall, 
be  overthrown,  be  ruined. 

concido,  -cidi,  -cisus,  -ere  [con- 
caedo],  cut  to  pieces.  —  Fig., 
deal  a  death-blow  to,  strike 
down,  destroy,  overwhelm. 

conciliatricula,  -ae,  f.,  a  match- 
maker. 

concilio,  1.  v.  a.,  bring  together, 
gain  over,  make  friendly . 

concilium,  -I,  n.,  agathering,  as- 
sembly,  meeting.  — Esp.,  aunited 
body,  a  conference,  a  council. 

conc-,  see  cont-  for  words  not 
found  here. 

concipio,  3.  v.  a.  [con-capio], 
take  up,  on  or  in,  catch,  receive. 
—  Fig.,  understand,  comprehend, 
perceive. — Hence,  conceive  in 
the  mind,  meditate,  harbor. 

concitatio,  -onis,  f.,  rapid  mo- 
tion,  excitement,  emotion. 

concitator,  -oris,  m.,  a  mover, 
exciter,  ring-leader,  promoter. 

concito,  1.  v.  a.,  arouse,  excite, 
instigate,  agitate. —  concitatus, 
-a,  -um,  p.p,  as  adj.,  swift,  atfull 
speed ;  impetuous. 

conclave,  -is,  n.,  a  room. 

concludo,  -si,  -sus,  -ere  [con- 
claudo],  shut  or  close  up,  en- 
close.  —  Also,  finish,  complete, 
round  off,  crown. 
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concordia,  -ae,  f.,  concord,  har- 

mony. — Esp.,    personified,     the 

goddess  of  Concord,  whose  tem- 

ple  was  N.  W.  of  the  foruui,  see 

Plan  B. 
concors, -ordis,  adj.,  harmonious, 

in  accord. 
conculco,  1.  v.   a.   [con-calco], 

trample      under     foot,      tread 

down. 
concupisco,    -cupivi,     -cupitus, 

-cupiscere,  a.,  covet,  long  for. 
c  o  n-c  u  r  r  6 ,  -curri    or  -cucurri, 

-cursus,    -ere,    n.,  run  together, 

rush  or  hasten  to  or  in. 
concursatio,   -onis,    f.,    a    con- 

course,  jostling,  rioting. 
concurso,  -are,    n.,  run   to  and 

fro,  hither  and  thither. 
concursus,   -us,    m.,    a   running 

together,  assembly,  throng,  mob, 

tumult,   collision,  onset,  attack, 

charge. 
condemno,    1.    v.    a.    [con- 

damno],  find  guilty,  condemn. 
condicio,  -onis,  F.,  an  agreement, 

terms ;    situation,   state,    condi- 

tion,  position. 
condio,   4.   v.   a.,   make  savory, 

season,  spice,  add  zest  to. 
con-discipulus,  -i,  m.,  a  school- 

mate. 

conditio,  incorrect  for  condicio. 
condo,  -didi,  -ditus,  -ere  (cum- 

do),    put    together,     construct, 

found,  build. — Also,  put  away, 

lay  up,  store. 
condonatio,  -onis,   f.,    a  giving 

away. 
con-dono,  1.  v.  a.,  give  up,  sacri- 

fice,  remit,  forgive,  pardon   out 

of  regard  to. 
con-duco,  3.  v.  a.,  bring  together, 

hire,  bribe. 
confectio,    -onis,    f.,    a  finish- 

ing. 


con-fero,  irr.  v.  a.,  bring  together, 
collect,  gather  ;  put  side  by  side, 
compare,  contrast,  match.  —  Also, 
postpone,  set,  appoint,  establish, 
remove  to. — With  reflex.,  betake 
one's  self,  take  refuge  in ;  de- 
vote  one's  self  to. 

conf ertus,  -a,  -um,  ad j. ,  pressed 
close,  crowded,  thick,  dense,  com- 
pact,  in  close  array.  —  Also, 
stuffed,  filled  full,  crammed. 

confessio,  -onis,  f.,  a  confession, 
acknowledgment. 

confessus,  see  confiteor. 

confestim,  adv.,  at  once,  in 
haste. 

conficio,  3.  v.  a.  [con-facio],  do 
completely ,  finish,  complete,  exe- 
cute,  accomplish  ;  make  up,  com- 
pose,  draw  up.  — Also,  reduce, 
weaken,  destroy,  kill,  exhaust. 

confictio,  -onis,  F.,  a  making  up, 
invention. 

con-fido,  3.  v.  semi-dep.,  feel 
confident,  be  assured,  rely,  pre- 
sume,  have  confidence  in.  —  con- 
fisus,  -a,  -um,  in  present  sense, 
trusting  in. 

con-figo,  3.  v.  a.,  fasten  (to- 
gether). 

con-fingo,  3.  v.    a.,   make   (up), 

feign,  fabricate,  invent,  devise. 

con-firmo,  1.  v.  a.,  make  firm. — 
Fig.,  strengthen,  reassure,  en- 
courage.  —  Also,  assert,  main- 
tain,  declare,  prove. 

confisus,  see  confido. 

confiteor,  -fessus,  -eri  [c  o  n  - 
fateor],  dep.,  acknowledge, 
own,  confess,  avow,  admit. 

con-flagro,  1.  v.  n.,  burn  up,  be 
consumed  by  fire.  —  Fig.,  be  de- 
stroyed. 

con-fligo,  -flixi,  -flictus,  -ere,  a. 
and  n.,  dash  or  strike  together, 
struggle,  contend,  flght. 
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con-flo,  1.  v.  a.,  blow  up  (of  fire), 

light    up,   smelt,  fuse,  forge.  — 

Fig.,   excite,   kindle,   infiame.  — 

Also,  get  or  scrape  together,  get 

up^  produce,  cause. 
con-fluo,   -fluxi,    -ere,    n.,   flow, 

flock  or  run  together,  assemble, 

gather. 
con-fodio,  -fodi,  -fossus,  -ere,  a., 

transfix,  stab,  pierce. 
conformatio,  -onis,  f.,  a  form- 

ing,  fashioning,  shaping  ;  form, 

structure. 
con-formo,  1.  v.   a.,  form,  fash- 

ion,  train. 
confringo,   -fregi,   -fractus,  -ere, 

a,.,.shatter,  destroy. 
con-fugio,  3.  v.  n.,flee,  resort  to. 
con-fundo,  3.  v.  a.,  mingle,  blend, 

mix,    unite. — Fig.,  jumble    to- 

gether,  confound,  confuse. 
confusio,   -onis,  f.,  a  mingling, 

union :     suffragiorum     (mass- 

voting). 

con-gemo,  3.  v.  n.,groan  deeply. 
con-gero,  3.  v.  a,.,bring  together, 

heap  up,  collect. 
congredior,    -gressus,    -I,     dep. 

[con-gradior],    come    together, 

meet,  have  an  interview.  —  Also, 

in  hostile  sense,  fight,  join  battle, 

struggle. 
congrego,  1.  v.  a.,  bring  or  gather 

together. 
congressio,  -onis,  f.,  a  meeting, 

interview. 

congressus,  p.p.  of  congredior. 
congressus,  -us,  m.,   a  meeting, 

interview  ;  a  hostile  meeting. 
congruo,  -ui,  -ere,  n.,   come  to- 

gether.  —  Fig.,    agree    together, 

harmonize. — Also,  suit,fit. 
conicio     (-iicio),    -iecl,    -iectus, 

-ere  [con-iacio],   a.,    throw  to- 

gether,  hurl,  aim. — Hence,  thrust 


ovthrow  (intoa  place),pu£,  place, 

drive,  force.  —  Also,  conjecture, 

infer. 
coniectura,  -ae,  f.,  an  inference, 

an  idea. 

coniectus,  p.p.  of  conicio. 
coniectus,  -us,  m.,  a  throwing ; 

a  turning,  directing. 
coniunctio,  -onis,  f.,  a  joining, 

union,  connection. 
con-iungo,  3.  v.  a.,join  together, 

unite.  —  coniunctus,    -a,     -ura, 

p.p.   as    adj.,   joined    to,    near, 

closely  connected,  united,  allied, 

friendly. 

coniunx  (-iux),  -iugis,  c,  a  hus- 

band.  a  wife. 
coniuratio,  -onis,  f.,  a  confeder- 

acy,  aplot,  conspiracy. 
con-itiro,  1.  v.  2L.,swear  together, 

conspire.  —  coniuratus,    -I,    m., 

p.p.  as  subst.,  a  conspirator. 
coniveo,  -ere,  n.,  shut  the  eyes. 

—  Fig.,  refuse  to  see,  connive  at, 

wink  at. 
con-lacrimo   (coll-,  -lacrumo), 

-avi,  -are,  a.  and  n.,  lament  to- 

gether,  bewail. 

conlatus  (coll-),  see  confero. 
con-laudo  (coll-),  1.  v.  a.,  prize 

highly,  extol,  praise. 
conlectio  (coll-),  -onis,  f.,  a  col- 

lecting. 
conlega  (coll-),  -ae,  m.,  a  part- 

ner  in  office,  colleague. 
conlegium  (coll-),  -I,  n.,  asso- 

ciation  in  office. — Also,  an  offi- 

cial  body  (of   any  sort),  a  cor- 

poration. 
conligo  (coll-),  -legi,  -lectus,  -ere 

[con-lego],  a.,  gather,   collect, 

assemble.  —  Also,  put    together, 

infer. 
con-loc5    (coll-),   1.    v.    a.,   set 

right,  arrange,  station,  put  in, 
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place,  set  upf  erect.  —  Of  ruoney, 

etc.  ,put  out,  invest.  —  Of  a  guar- 

dian,  give  in  marriage. 
conloquium    (coll-)^    -I,    n.,    a 

conversation,  conference. 
con-loquor,  3.  v.  dep.,  talk  to- 

gether,  converse,  confer. 
con-lubet  (libet),  -buit  (-bitum 

est),  -ere,  imp.,  it  pleases. 
conluvio,    -onis,    f.,    washings, 

offscourings,  dregs. 
conm-,  see  comm-. 
conniveo,  see  coniveo 
conor,  1.   v.  dep.,  endeavor,   at- 

tempt,   try,    venture.  —  conata, 

-orum,  N.,  pL,  p.p.  as  subst.,  un- 

dertakings,    attempts,   ventures, 

plans. 

conp-,  see  comp- 
con-quass5,  1.   v.   a.,   shake  se- 

cerely,  convulse,  shatter. 
con-queror,  3.  v.  dep.,  complain, 

make  complaint. 
oon-questio,  -onis,  f.,  a  loud  or 

bitter  complaint. 
con-quiesco,  3.  v.  n.,  take  rest, 

vepose,  be  at  rest  or  inactive. — 

Fig.,  Jind  rest,  peace  or  recrea- 

iion. 
conquisltor,  -oris,  m.,  an  inves- 

ligator,  searcher. — Esp.,  a  re- 

cruiting  officer. 
con-sanguineus,  -a,  -um,  adj.,  of 

the  same  blood,  related  (by  blood). 

—  Masc.  as  subst.,  a  kinsman. 
consceleratus,  -a,  -um,  adj.,  ut- 

terly  wicked,  depraved. 
conscendo,    -endi,    -ensus,   -ere 

[con-scando],  a.,  climb,  mount, 

embark  (upon  a  ship). 
conscientia,  -ae,  F.,joint  knowl- 

edge,  consciousness,  complicity. 

—  Also,     conscience     (good     or 
bad). 

conscius,  -a,  -um,  adj.,  aware  of, 


privy  to. — As  subst.,  an  acces- 

sory,  witness,  confidant,  partici- 

pant. 
con-scribo,  3.  v.  a.,  write  in  a 

list,    enroll,    register,    enlist.  — 

Esp.,  in  p.p.,  Patres  conscripti 

(senators,  "  conscript  fathers"). 
consecro  [con-sacro],  1.  v.  a., 

devote  to  a  deity,  consecrate.  — 

consecratus,  -a,  -um,   p.p.    as 

adj.,  hallowed,  holy,  sacred. 
con-senesco,    -senui,    -ere,    n., 

grow  old,   become  aged.  —  Fig., 

become  weak  or  infirm,   decay, 

fall  into  dlsuse 

consensio,  -onis,  f.,  harmony  of 

feeling,  agreement. 
consensus,-us,  m.,  united  opinion, 

agreement,     concerted     action, 

consent. 
consentaneus,     -a,     -um,     adj., 

agreeing  with,  suitable  to,  becom- 

ing,  fit,  convenient. 
con-sentio,  4.  v.   n.,   be  of  one 

mind,  agree,  combine,  conspire, 

show  agreement. 
con-sequor,   3.   v.    dep.,  follow, 

pursue  ;  come  up  with,  overtake. 

—  Fig.,  attain,  arrive  at,  reach, 

win.  — Also,  come  after,  succeed, 

ensue. 
con-ser5,    -serui,    -sertum,    -ere, 

a.,   tie  together,  fasten.  —  Esp., 

manum  conserere  (jom  battle, 

real  or  figurative). 
conservatio,  -onis,  f.,  a  keeping, 

preserving. 
conservator,  -oris,  m..  a  keeper, 

preserver. 
c6n-serv5,  1.  v.  a.,  keep,  main- 

tain ;   keep  intact,   respect,   ob- 

serve. 
consessus,  -us,  m.,  an  assembly, 

a  session,  a  bench  (of  judges), 

a  panel  (of  jurors). 
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considerate,  adv.,  after  consid- 

eration,  deliberately. 
considero,  1.  v.    a.,  look   at 

closely,     contemplate.  —  consi- 

deratus,  -a,  -um,  adj.,  cautious, 

circumspect,  deliberate. 
con-sido,  -sedi,  -sessus,  -ere,  sit 

downy  have  a  seat.  —  Also,  halt, 

encamp,  take  a  position. 
con-signo,  1.  v.   a.,  seal,  sign; 

attest,  verify. 
consiliarius,  -I,  m.,  a  counsellor, 

adviser.    . 
consilium,    -i,    n.,   deliberation, 

consultation,      consideration.  — 

Fig.,    advice,    counsel,    wisdom, 

statesmanship.  —  Also,  a  body  of 

counsellors,  council,  deliberative 

assembly,    a  court,   a  bench,   a 

panel,  a  cabinet. 
consisto,  -stiti,  -stitus,   -ere,  n., 

take  a  stand,  stand  still,  stop, 

remain,  stay. — Also,  consist  in 

or  o/,  depend  upon. 
consobrmus,  -I,  m.,  a  mother's 

sister's  son,  a  cousin. 
con-socio,  1.  v.  a.,  make  common, 

share,  associate,join,  connect. 
consolatid,  -onis,  f.,  consolation, 

comfort. 
consolor,  1.  v.  dep.,  cheer,  com- 

fort,  encourage. 
con-sors,  -sortis,  adj.,  having  an 

equal  share,  sharing.  — As  subst., 

an  associate,  sharer. 
conspectus,  -us,  m.,  a  sight  of. 

—  Pass.,  the  looks  of 
conspectus,  p.p.  of  conspicio. 
conspicio,  -spexi,  -ectus;  -ere,  a., 

look  upon,  see. 
consplratio,  -onis,  F.,  an  agree- 

ment,   combination,   conspiracy, 

union. 
con-spiro,  1.  v.  a.,  unite,  combine, 

plot,  conspire. 


constans,  see  consto. 

constanter,  adv.,  firmly,  reso- 
lutely,  uniformly,  consistently. 

cdnstantia,  -ae,  f.,  firmness, 
steadiness.  —  Fig.,  firmness  of 
character,  resolute  bearing, 
moral  courage. 

con-sterno,  3.  v.  a.,  strew  over. 

constitl,  $ee  consisto,  or  con- 
sto. 

constituo,  -ui,  -utus,  -ere  [con- 
statuo],  a.,  place,  put,  set ;  con- 
struct,set  up,  found,  create.  — 
Fig.,  establish,  regulate,  organ- 
ize  ;  appoint,  fix,  define,  settle, 
determine,  decide. 

cdn-sto,  -stiti,  -staturus,  -are,  n., 
agree,  correspond,  be  consistent 
with ;  stand  firm,  be  unmoved, 
unchanged,  steadfast.  —  Also,  be 
generally  recognized,  admitted, 
settled;  consist,  be  composed  of, 
cost.  —  constat,  imp.,  it  is  well 
known,  certain,  evident,  an  ad- 
mitted  fact.  —  constans,  pres. 
p.  as  adj. ,  unchanging,  steadfast, 
resolute,  firm. 

con-stringo,  -strinxi,  -strictus, 
-ere,  a.,  bind  together,  fasten. — 
Fig.,  restrain,  hold  back,  keep  in 
check. 

con-stupro,  1.  v.  a.,  debauch, 
ravish,  defile,  demoralize. 

con-suesco,  -suevi,  -suetus,  -ere, 
n.,  become  accustomed.  —  con- 
suetus,  -a,  -um.  p.p.  as  adj., 
accustomed,  used. 

consuetudo,  -dinis,  f.,  habit, 
custom  ;  usage,  manners  ;  inter- 
course,  friendship. 

consul,  -ulis,  m.,  a  consul,  see  p, 
64,  §§  53-55.  —  pro  consule,  see 
p.  68,  §§  73-76. 

consularis,  -e,  adj.,  of  a  consul. 
—  Esp.,  an  ex-consul. 
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consulatus,  -us,  m.,  the   consul- 

ship. 
consulo,  -ui,  -tus,  -ere,  a.  and  n., 

reflect?  deliberate,  take  counsel. 

—  With  acc,  consult,  ask  the 
advice  of.  —  With  dative,  consult 
the  interests  of,  provide  for,  pro- 
mote  the  welfare  of.  —  consul- 
tus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj.,  well 
considered.  — Also,  experienced, 
practised.  —  Hence,  with  iuris, 
a  legal  expert,  lawyer. 

consulto,    adv.,    purposely,    de- 

signedly,  with  deliberation. 
consultor,  -oris,  m.,  aclient. 
consultum,  -i,    N.,    a    decision, 

order,  decree :    senatiis,  see  p. 

76,  §  110. 
con-sumo,    3.    v.    a.,    squander, 

waste,   wear   out,    destroy,    run 

through,  spend. 
consurrectio,  -onis,  f.,  a  general 

rising. 
contagio,  -onis,  F.,  contact,  con- 

tagion. 
contamino,  1.  v.  a.,  bring  into 

contact.  —  Fig.,  contaminate,  de- 

file,  dishonor. 

con-tego,  3.  v.  a.,  cover  up,  bury. 
con-temno,  -tem(p)si,    -tem(p)- 

tus,  -ere,  a.,   disregard,    esteem 

lightly.  —  contemptus^-a,  -um, 

p.p.  as  adj.,  despicable. 
contemplor,  1.  v.  dep.,  survey, 

behold ;  consider,  contemplate. 
contemptio,  -onis,  f.,  contempt, 

disregard,  disdain. 
con-tendo,  -di,    -tus,    -ere,    n., 

stretch,  strain  ;  aim,  hurl,  shoot ; 

strive  for,  aim  at,  pursue,  try  to 

reach ;  try,  endeavor,  attempt ; 

struggle,    wage    war,    contend ; 

press   on,    hasten.  —  Also,    com- 

pare,  contrast,  maintain,  assert. 

—  With  ab,  urge  upon,  persuade. 


—  contentus,  -a,  -um,  p.p.  as 
adj. ,  strained,  tense.  —  Fig. , 
eager,  intent. 

contentio,  -onis,  f.,  an  effort, 
struggle,  eager  competition  for  ; 
contest.fight. — Also,  comparison. 

contentus,  p.p.  of  contendo  or 
contineo. 

con-tero,  -trivi,  -tritus,  -ere,  a., 
break  or  bruise  by  blows  ;  waste, 
destroy ;  stamp  out,  efface. 

contexi,  see  contego. 

con-texo,  -ui,  -tus,  -ere,  a.,  weave, 
compose,  construct,  devise. 

conticescS,  -ticui,  -ere,  m,  be- 
come  silent,  cease  to  speak. 

contigi,  see  contingo. 

continens,  see  contineo. 

continenter,  adv.,  continually, 
continuously.  —  Fig.,  temperate- 
ly,  moderately. 

continentia,  -ae,  f. ,  self-re- 
straint,  moderation. 

contineo,  -ui,  -tentus,  -ere  [con- 
teneo],  contain,  include,  bound, 
enclose  ;  keep  in,  detain,  restrain, 
confine.  —  continens,  -entis, 
pres.  p.  as  adj.,  continual,  con- 
tinuous ;  continent,  restraining 
one^s  self. — As  subst.,  a  conti- 
nent.  —  contentus,  -a,  -um,  p.p. 
as  adj.,  contented,  satisfied,  con- 
tent. 

contingo,  -tigi,  -tactus,  -ere,  a. 
and  n.,  touch,  reach,  attain  to, 

—  Also,  occur,  happen,  fall  to 
one^s  lot. 

continuo,  adv.,  forthwith,  imme- 

diately,  directly. 
continuus,  -a,  -um,  adj.,  contin- 

uous,  uninterrupted,  successive. 
contio  (-cio),  an  assembly,  see  p. 

61,  §§  42, 43.  —  Also,  an  address. 
contionalis,  -e,  adj.,  0/,  belong- 

ing  to  or  delighting  in  public 
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meetings  :  hirudo  aerarii  (clam- 

oring). 
contionator,    -oris,    m.,    a    ha- 

ranguer,   demagogue,   agitator. 
contionor,  1.  v.  dep.,  address. 
contra,  adv.  and  prep.,  opposite, 

facing,  in  opposition  to,  against, 

contrary  to  ;  on  the  other  hand, 

to  the  contrary. 
contractio,  -onis,  f.,  a  drawing 

together,  contraction. 
con-traho,  3.  v.  a.,  draw,  bring 

or    gather    together,    contract, 

make  smaller.  — Also,  bring  upon 

one's  self,  incur. 
contrarius,  -a,  -um,  adj.,  oppo- 

site,  opposed  to,  hostile. 
con  -  tremisco,    -mui,    -ere,    n., 

shake,  shudder,  tremble. 
controversia,  (-vorsia),  -ae,  f., 

a  dispute,  quarrel. 
controversus,  -a,  -um,  adj.,  dis- 

puted,  undecided. 
contrucido,  1.  v.  a.,  cut  topieces, 

massacre. 
contubernalis,  -is,    c,    a    tent- 

companion  ;  intimate  friend. 
con-tueor,  2.  v.  dep.,  gaze  upon, 

survey,  contemplate,  regard. 
contuli,  see  confero. 
contumelia,  -ae,  f.,  an  insult. 
contumeliosus,    -a,    -um,    adj., 

abusive,  insulting. 
con-turbo,  1.  v.  a.,  confuse,  dis- 

turb,  disorder,  disquiet. 
con-valesco,  -valui,  -ere,  n.,  get 

better,  recover. 
con-veho,  3.  v.  a.,  bring  together. 
con-venio,  3.  v.  a.  and  n.,  come 

together,  meet,  assemble.  —  Fig., 

agree,  suit,  be  fitting.  — Impers., 

convenit,  it  isfitting,  ought. 
conventiculum,  -i,  n.,   a  petty 

assembly,  a  little  group. 
conventus,  -us,  m.,  an  assembly, 


meeting.  —  Also,  a  district,  see 
on  Sest.  9.  12. 
conversio,  -onis,  f.,  a  revolving. 

—  Fig.,  a  change,  revolution. 
conversus,  see  converto. 
con-verto  (-vorto),  3.  v.  a.,  turn 

about.  —  Fig.,  change,  convert. 
conviciator  (-vit-),  -oris,  m.,  a 

wrangler,  scoffer,  calumniator. 
convicium  (-vit-),  -i,   n.,   a 

wrangling  ;    abuse,  insult. 
con-vinco,  3.  v.  a.,prove  guilty, 

convict ;  prove,  establish. 
convivium,  -i,  n.,  a  feast,  ban- 

quet,  carousal. 
con-voco,  1.  v.  a.,  call  together, 

summon,  asseinble. 
convorto,  see  converto. 
cSpia,  -ae,    f.,    an     abundance, 

ample  supply,  plenty.  —  Hence, 

wealth,   riches,   luxury.  —  Esp., 

pl.,  forces,  troops  ;  resources. 
copiose,  2idv.,fully. 
copiosus,  -a,  -um,  adj.,  well  sup- 

plied,   rich,    abounding.  —  Also, 

plentiful,    copious.  —  Of    style, 
fluent,  eloquent. 
coram,  adv.  and  prep.,  person- 

ally.face  toface,  in  person. 
corbis,  -is,  c,  a  basket :  messo- 

ria  (for  measuring  corn). 
Corduba,  -ae,  f.,  Cordova,  a  city 

in  Spain. 
Corfidius,  -i,  m.,  a  gentile  name. 

. —  E.  g.,  L.  Corfldius,  a  Roman 

knight. 
Corinthius,  -a,  -um,  adj.,  o/  Cor- 

inth.  —  Pl.  m.,  the  Corinthians. 
Corinthus,  -i,  f.,  Corinth,  on  the 

Isthmus  of  Corinth. 
Cornelius,  -i,  m.,  a  gentile  name. 

—  E.  g.,  1.  L.  Cornelius  Cinna, 
see  Cinna.  2.  L.  Cornelius  Sulla, 
see  Sulla.  3.  L.  Cornelius  Len- 
tulusy  see  Lentulus.    4.  P.  Cor- 
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nelius  Sulla,  see  p.  32,  §  54.  5. 
C.  Cornelius,  the  would-be  mur- 
derer  of  Cicero.  6.  C.  Cornelius, 
son  of  No.  5,  and  prosecutor  of 
No.  4. 

Cornelius,  -a,  -um,  adj.,  of  Cor- 
nelius.  —  Esp. ,  of  No.  2  above. 

Cornificius,  -I,  m.,  a  gentile  name. 

—  E.  g.,  Q.  Cornificius,  one  of 
Cicero's  competitors  for  the  con- 
sulship  of  B.c.  63. 

cornix,  -icis,  f.,  a  crow. 
cornu, -us,  n.,  a  horn.  —  Fig.,  a 
wing,  of  an  army. 
Cornutus,  -i,  m.,  a  family  name. 

—  E.  g.,  M.  Cornutus,  praetor  ur- 
banus  B.c.  43. 

corona,  -ae,  f.,  a  garland.  —  Fig. , 

a  circle,  of  spectators,  etc. 
corpus,  -oris,  N.,  the  body. 
corrigo  (c  o  n  r  -),  -rexi,  -rectus, 

-ere  [con-rego],  a.,   correct, 

amend,  improve,  reform. 
corripio  (conr-),  -ui,  -eptus,  -ere 

[con-rapio],  a.,  seize  upon, 

plunder. 
corroboro  (conr-),   1.   v.  a., 

strengthea,  confirm. 
corrumpo  (conr-)  [con-rumpo], 

3.  v.  a.,   weaken,    injure,   ruin, 

destroy. — Also,    corrupt,  bribe. 

—  corruptus,  -a,  -um,  p.p.  as 
adj.,   corrupt,  profligate. 

corruo  (conr-),  -ui,  -ere,  a.   and 

n.,  fall    in   ruins,  fall;     over- 

throw. 
corruptela  (conr-),  -ae,  f.,  an 

allurement. 
corruptor  (conr-),  -oris,    m.,    a 

corrupter,  seducer. 
corruptus,  see  corrumpo. 
Coruncanius,   -i,   m.,    a    gentile 

name.  —  E.  g.,  Ti.  Coruncanius, 

dictator  b.c.  246. 
Cosconius,  -I,  m.,  a  gentile  name. 


—  E.  g.,   C.    Cosconius,  praetor 

b.c.  63. 
cotidianus  (cott-),  -a,  -um,  adj., 

daily. 

cotidie  (cott-),  adv.,  daily. 
Cotta,  -ae,  m.,  a  family  name.  — 

E.g.,  L.  Aurelius  Cotta,  cos.  b.c. 

65. 
Cous,  -a,  -um,  adj.,    of  Cos,  an 

island  in  the  Aegean  Sea. — Pl. 

m.,  the  Coans. 
cras,  adv.,  to-morrow. 
Crassus,  -i,  m.,  a  family  name.  — 

E.g.,  1.  L.  Licinius  Crassus,  the 

great  orator,  censor  b.c.  103.     2. 

P.  Licinius  Crassus,  censor  b.c. 

89.     3.  M.  Licinius  Crassus,  the 

wealthiest  man   of    his   day,     a 

member  of  the  first  triumvirate. 
cratera,  -ae,  f.,  a  wine-bowl. 
creber,  -bra,  -brum,  adj.,  thick, 

close,  repeated,  numerous. 
crebro,  adv..  in  close  succesSion, 

often,  repeatedly. 
credibilis,  -e,  adj.,  credible. 
cr§dibiliter,  adv.,  credibly. 
creditor,  -oris,  m.,  a  creditor. 
credo,  -didi,  -ditus,  -ere,  a.  and 

n.,    commit,   entrust :    trust    to, 

confide  in.  —  Esp.,  credo  (I  sup- 

pose),  parenthetical  and  ironical. 

crede  mihi   (take  my  word  for 

it ;  follow  my  advice). 
credulus,  -a,  -um,  adj.,  ready  to 

believe,  confiding. 
cremo,  1.  v.  a.,  burn,  consume. 
creo,  1.  v.  a.,  create,  produce. — 

Esp.,  choose,  elect. 
crepitus,  -us,  m.,  anoise. 
Cres,  -tis,  m.,  a  Cretan. 
crescS,    crevi,    cretus,    -ere,   n., 

grow,  increase,  multiply. — Fig., 

thrive,    make   progress,   become 

famous. 

crSta,  -ae,  f.,  a  white  clay,  found 
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in  Crete,  chalk :  candidatorum 
(ivhite  togas). 

Cretensis, -e,  adj.,  Cretan. — Pl. 
m.,  the  Cretans. 
crevi,  see  cerno  and  cresco. 
crimen,  -inis,  n.,  a  charge. 
criminatio,  -onis,  f.,  an  accusa- 

tion,  incrimination. 
criminor,    1.     v.    dep.,    accuse, 

charge,  denounce. 
criminose,  adv.,  slanderously. 
criminosus,  -a,  -ura,  3id}.,full  of 

accusations,  slanderous. 
cruciatus,  -us,   m.,  torture,  tor- 

ment ;  agony. 

crucio,  1.  v.  a.,  rack,  torture. 
crudelis,  -e,  adj.,  cruel. 
crudelitas,  -atis,  f.,  cruelty. 
criideliter,  adv.,  cruelly. 
cruento,  1.  v.  a.,  stain  with  blood, 

cause  to  bleed. 
cruentus,  -a,  -um,  adj.,  bloody. 
cruor,  -oris,  m.,  blood,  gore. 
crux,  crucis,  f.,  a  cross,  deathon 

the  cross. 
cubiculum,  -i,  n.,   a  bed-cham- 

ber. 
cubile,  -is,    N.,   a  place  of  rest, 

couch,  bed. 
cubo,  -ui,  -itura,  -are,  n.,  lie  down, 

recline,  sleep,  repose. 
cucurri,  see  curro. 
cuius  modi,  gen.  of  quis  modus, 

of  what  sort  or  kind  f  of  what- 

ever  kind. 

culeus  (cull-),  -I,  m.,  a  sack. 
culpa, -ae,  f.,  a  fault,  error,  de- 

fect ;  blame,  guilt. 
cultura,  -ae,  f.,  cultivation. 
cum,  prep.,  with,  along  with,  in 

company  with,  armed  with. 
cum,      conj.     (temporal)     when, 

while ;    (causal)     when,     since ; 

(concessive)  although ;  (co-ordi- 

nate)   cum  .  .  .  tum,  not    only 


.  .   .   but  also,  both  .   .   .    ana. 
cum  primum,  as  soon  as. 
cumulate,  2idv.,fully. 
cumulo,  1.  v.   a.,  heap,  pile  up, 
amass.  —  Fig.,  heap  up,  complete. 
cumulus,  -I,  m.,  a  heap.  —  Hence, 
the  last  stroke,  finishing  touch  ; 
an  extra  weight. 

cunctor,  1.  v.  dep.,  hesitate,  be 
reluctant,  hang  back. 
cunctus,  -a,  -um  [con-iunctus], 
adj.,  all  (together). 
cupide,  adv.,   eagerly,  earnestly, 
passionately,  warmly. 
cupiditas,  -atis,  f.,  a  longing,  de- 

sire,  passion,  eagerness.  — Esp.r 

selflsh  desire,  greed  of  gain. 
cupido,  -inis,  f.,  an  eager,  pas- 

sionate  desire.  — Personified,  M., 

Cupid,  the  god  of  desire. 
cupidus,  -a,  -um,  adj.,  desirous, 

eager,  longing  for  ;  selfish,  coveU 

ous,  ambitious,  self-seeking. 
cupio,  -pivi,  -pitus,  -ere,  be  eager 

or  anxious  for.  —  With  dat.,  be 

zealousfor,  devoted  to. 
cur  (quor),  adv.,  why  ? 
cura,  -ae,  f.,  care,  attention,  re- 

gard. 
curia, -ae,   f.,  a  senate-house. — 

Esp.,  the  Curia  Hostilia,  on  the 

forum,  see  Plan  B. 
Ciirio,  -onis,  m.,  a  family  name. 

— E.g.,    C.   Scribonius   Curio,   a 

friend  of  Cicero. 
ciiriosus,  -a,  -um,  adj.,  thought- 

ful,    curious ;   meddlesome,    in- 

quisitive. 
ciiro,  1.   v.  a.,  care  for,  look  to, 

attend  to.  —  With  acc.   and  ger- 

undive,  have  done,  see  to,  order. 
curriculum,  -I,  n.,  a  race  course. 

—  Fig.,  a  course,  career. 
curro,  cucurri,   cursus,   -ere,   n.,, 

run.  —¥ig.,fly,  hasten. 
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currus,  -us,  m.,  a  chariot. 
curso,  -are,  n.,   run  hither  and 

thither. 
cursus,  -us,  M.,  a  running,  course, 

flight,  voyage,  journey ;  career. 
curiilis,  -e,  adj.,  of  a  chariot.  — 

Hence,  sella   (the  curule-chair, 

p.  64,  §  51). 
custodia,  -ae,    f.,    a  watching, 

ward,  guard.  —  Also,  usually  pl., 

a  guard,  sentinel. 
custodio,  4.  v.  a.  and  n.,  guard, 

be  on  guard. 
custos,  -odis,  m.,  akeeper,  watch- 

man. 
Cynicus,  -i,  m.,  a  Cynic  philoso- 

pher. 
Cyrus,  -i,  a  Greek  proper  name. 

— Esp.,  a  builder  hired  by  Clodius. 
Cyzicenus,  -a,  -um,  adj.,  of  or 
from  Cyzicos.  —  Pl.  m.,  the  peo- 

ple  of  Cyzicos. 
Cyzicus  (-os),  -i,  f.,  a  city  on  the 

Propontis,  see  Map.  I. 


d.,  an  abbrev.  for  diem  in  the 

phrase  (a.d.)  ante  diem. 
D,  the  sign  for  500. 
D.,  abbrev.  for  Decimus. 
damnatid,  -onis,  f.,   conviction, 

condemnation. 
damno,   1.   v.   a.,   condemn,   de- 

clare  guilty,  sentence. 
damnum,  -i,  n.,  loss,  damage. 
Dardani,  -orum,  pl.  m.,  a  tribe  in 

the  S.W.  of  Moesia,  see  Map  I. 
de,  prep.,  down  from,   off  from, 

away  from,  from.  —  In  partitive 

sense,  out  of,  of. — Also,  about, 

concerning,  in  regard  to,  of,  for. 

—  In  comp.,  adverbially,  down, 

off,  away,  out. 
dea,  -ae,  f.,  a  goddess  :    Bona 


(worshipped  by  women,  see  p.  41, 

§73). 

debeo  [de-habeo],  2.  v.  a.  and 

n.,  owe,  be  in   debt ;   be   bound 
(morally),    ought,    should.  —  de- 

bitus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj.,  due, 

deserved. 
debilis,   -e,    adj.,   feeble,   weak, 

helpless. 
debilito,  1.  v.  a.,  disable,  cripple, 

maim.  — Fig.,  break,  crush. 
debitor,  -oris,  m.,  a  debtor. 
de-cedo,  3.  v.  n.,  withdraw,  de- 

part,   retire ;    depart  from  life, 

die. 
decem,  card.  num.  adj.,  ten. 
December,  -bris,   -bre,   adj.,    of 

December. 
decempeda,   -ae,  f.,   a  ten-foot 

pole,  a  measuring  rod. 
de-cerno,  3.  v.  a.  and  n.,  decide, 

determine,  move,  votefor,  decree. 
decerpo,  -psi,    -ptus,    -ere    [de- 

carpo],  pluck  off,  gather.  —  Fig., 

take  away. 
de-certo,   1.  v.   n.,  flght  to  the 

end,    carry    on    war,    contend, 

struggle. 
decessus,  -us,  m.,  a  withdrawal, 

departure. 
decet,  -uit,  -ere,   impers.,   it  be- 

comes,  is  fit,  is  proper. 
decido,  -cidi,  -ere  [de-cado],/a^ 

offor  down,fall. 
decimus  (decu-),  -a,  -um,  adj., 

the  tenth. 
Decimus,  -i,  m.,   a  Roman  flrst 

name. 
decipio,  -cepi,  -ceptus,  -ere  [de- 

capio],  a.,  beguile,  deceive. 
Decius,  -i,  m.,  a  Roman  gentile 

name. 
declamatio,  -onis,  f.,  practice  in 

public   speaking ;   loud  talking, 

bluster,  ranting. 
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de-claro,  1.  v.  a.,  make  clear  or 
plain,  declare,  disclose,  show. 

declmatio,  -onis,  f.,  a  bending, 
a  side  movement. 

declino,  1.  v.  a.  and  n.,  turn 
aside  or  away ;  avoid,  shun. 

decoctor,  -oris,  m.,  a  bankrupt, 
spendthrift. 

decoro,  1.  v.  a.,  adorn,  honor. 

decretum,  -i,  n.,  a  decree,  decis- 
ion,  ordinance,  resolution. 

decuria,  -ae,  f.,  a  division  of  ten 
men,  a  decury. 

decurio,  -onis,  m.,  the  head  of  a 
decuria,  a  decurion.  —  Also,  a 
member  of  a  town-council. 

decurio,  1.  v.  a.,  divide  into 
tens. 

decus,  -oris,  N.,  an  omament, 
beauty,  honor. 

dedecus,  -oris,  n.,  a  dishonor, 
disgrace ;  blot,  stain. 

de-dico,  1.  v.  a.,  devote. 

deditiS,  -onis,  F.,  surrender. 

de-do,  -didi,  -ditus,  -ere,  a.,  give 
up,  surrendert  yield. 

dS-duco,  3.  v.  a.,  lead,  bring, 
draw  or  take  down,  off  or  away, 
accompany,  escort.  —  Fig.,  in- 
duce,  bias,  mislead.  —  Also, 
marry  (of  the  husband). 

defat-,  see  defet-. 

defendo,  -di,  -sus,  -ere,  a.,  ward 
off,  parry,  repel ;  defend,  sup- 
port,  maintain. — Esp.,  speakfor 
the  defence,  say-  in  defence. 

defensio,  -onis,  f.,  a  speech  for 
the  defence. 

defensor,  -oris,  m.,  a  preventer ; 
a  defender. 

de-fero,  irr.  v.  a.,  carry  or  bring 
doivn,  away  or  to.  —  Fig.,  confer, 
grant,  give ;  report,  announce ; 
impeach,  indict. 

defessus,  see  defetiscpr. 


defetlgatio  (defat-),  -onis,  f., 

weariness,  exhaustion. 
de-fetigo  (defat-),  1.  v.  a.,  tire 

out,  exhaust. 
de-fetiscor,  -fessus,  -I,  dep.,  grow 

weary,    faint    or    exhausted.  — 

defessus,  -a,  -uin,  p.p.  as  adj., 

exhausted,  ivorn  out,  wearied. 
deficio,  -leci,    -fectus,   -ere    [de 

facio],  a.  and  n.,  fail,  come  to 

an  end,  expire.  — Fig.,/aM  away, 

revolt,forsake,  abandon,  desert. 
de-figo,   3.    v.    a.,  fix  or  fasten 

down,  in  or  into,  set,  drive,  post, 

placard. 
de-finio,  4.  v.  a.,  mark  off,  limit, 

put  an  end  to.  —  Fig.,  define,  ex- 

plain. 
deflagrS,  1.  v.  n.,  burn  entirely. 

Fig.,  perish. 
de-flecto,  3.  v.  a.  and  n.,  bend  or 

turn  aside,  divert,  turn  or  ward 

off. 
de-fluo,    3.    v.  n.,  floio   down  or 

away,   ebb.  —  Fig.,   vanish,  fall 

off,  desert. 
defore,  see  desum. 
deformo,  1.  v.  a.,  mar,  disfigure. 

—  deformatus,  -a,  -um,  p.p.  as 

adj.,  disgraced,  dishonored. 
de-fugio,  3.  v.  a.  and  n.,flyfrom, 

avoid,  fly. 
de-fungor,  3.  v.  dep.,  have  done 

with,  discharge,  fulfil,  be  quit  of, 

get  rid  of. 
dego,  degi,  -ere  [de-ago],  a.,  pass, 

spend. 

de-gusto,  1.  v.  a.,  taste. 
deicio  (deiic-),  -ieci,  -iectus,  -ere 

[de-iacio],    a.,    cast,    throw   or 

hurl  down,  overthrow,  prostrate, 

destroy.  —  Also,   remove,   avert, 

turn    away,    repel.  —  deiectus, 

-a,  -um,  p.p.  as  adj.,  cast  down, 

dejectedy  dispirited. 
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dein,  adv.,  then,  next. 
deinceps,   adv.,  next  in  succes- 

sion,  in  turn,  in  succession. 
deiicio,  see  deicio. 
deinde,  adv.,  then,  next,   there- 

after,  besides. 
de-labor,  3.  v.  dep.,  slip  down  or 

away. 
delectatio,    -onis,    r.,     delight, 

pleasure,  amusement,  enjoyment. 
delecto,   1.  v.   a.,   entice   away, 

allure ;     delight,     charm,    give 

pleasure  to. 

delectus,  -us,  see  dilectus. 
de-lenio,  4.  v.  a.,  soothe  or  soften, 

allay,  pacify,  cajole. 
deleo,  2.  v.  a.,   blot  out,   erase, 

efface,  destroy  completely. 
deliberatio,  -onis,  r.,  considera- 

tion,  thought,  rejlection,  discus- 

sion. 
deTIberator,  -oris,  m.,  a  delibera- 

tor. 
d§-liberoF  1.  v.  a.,  consider,  de- 

liberate,    take    counsel,    advise 

upon. 
de-llbo,  1.  v.  a.,  taste  lightly,sip. 

—  Fig.,  cull,  pluck,  gather. 
delicatus,  -a,  -um,  adj.,  charm- 

ing,     voluptuous ;     addicted    to 

pleasure,  self-indulgent,  sensual. 
deliciae,  -arum,  f.,  pl.,  pleasure, 

luxury,    delights ;    whims,    fan- 

cies. 
delictum,    -I,   n.,   a   neglect    of 

duty,  offence,  fault,  sin. 
de-ligo,  1.  v.  a.,  bind,  fasten. 
deligo,  -legi,    -lectus,    -ere   [de- 

lego],  a.,  select,  pick  out. 
de-linquo,  -liqui,  -lictus,  -ere,  n., 
fail,  do  wrong,  sin. 
Delos,  -i,   f.,   an  island  in  the 

Aegean. 
Delphicus,    -a,    -um,     adj.,     of 

Delphi, 


delubrum,    -i,    bt.,   a    shrine,   a 

sanctuary. 
de-ludo,  -lusi,  -lusus,  -ere,  a.  and 

n.,  playfalse,  mock,  deceive. 
demens,  -entis,  adj.,  mad. 
dementer,  adv. ,  madly,  foolishly. 
dementia,  -ae,  f.,   madness,   in- 

fatuation,  folly. 

de-mergo,  -si,  -sus,  -ere,  a.,  sink, 

plunge,  overwhelm. 
de-migro,  1.  v.  n.,  move  away  or 

off,  remove. 
de-minuo,  3.  v.  a.  and  n.,  lessen, 

diminish,  infringe. 
deminutio  (dim-),  -onis,  f.,  de- 

crease,    lessening.  —  Fig.,     loss, 

sacrifice. 
de-mitto,  3.   v.    a.,    let  or    send 

down,  let  fall,  sink. — Fig.,  de- 

spond,    be    disheartened.  —  de- 

missus,  -a,   -um,   p.p.    as    adj., 

downcast,  discouraged,    despon- 

dent. 

de-molior,  4.  v.  dep.,  tear  down. 
demonstratio,  -onis,  f.,  a  point- 

ing  out,  indication. 
de-monstro,  1.  v.  a.,  point  out, 

show   plainly,    indicate.  —  Fig., 

explain,  state,  mention. 
de-moveo,  2.  v.  a.,  remove. 
demum,  adv.,  at  length,  at  last, 

not  until,  precisely,  only. 
de-nego,   1.   v.   a.,   deny,    assert 

not,  refuse  to  give,  refuse,  deny. 
deni,  -ae,  -a,  dist.  num.  adj.,  ten 

each,  on  a  side  or  in  a  set. 
denique,  adv.,  at  last ;  in  short, 
finally,  secondly  and  lastly. 
de-noto,  1.  v.  a.,  mark  or  point 

out,  designate. 
denuntiatio,  -onis,  f.,  a  formal 

announcement. — Also,  a  threat, 

warning,  menace. 
de-nuntio,    1.    v.    a.,    announce 
formally  or  officially.  —  Hence, 
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warn,  threaten,  menace. — Also, 

order,  command. 
depeculator,  -oris,  m.,  an  embez- 

zler,  plunderer. 
depeculor,   1.   v.    dep.,  plunder, 

embezzle,  pillage,  steal. 
de-pelio,  -pull,  -pulsus,  -ere,  a., 

drive  away,  aside,  down,  off  or 

from,    remove,    dislodge. — Fig., 

deter,  dissuade,  hinder. 
de-pendo,  -di,  -ere,  a.,  weigh  out, 

pay. 
de-pingo,  3.  v.  a.,  paint,  sketch, 

portray. 

de-ploro,  1.  v.  a.,  lament. 
de-pono,  3.  v.  a. ,  lay  aside,  put 

off,  deposit. —  Fig.,  give  up,  re- 

sign,  waive  one's  claim  to. 
depopulatio,  -onis,  f.,  a  laying 

waste,  a  plundering. 
de-populor,  1.  v.  dep.,  lay  waste, 

plunder,  ravage. 
de-porto,  1.  v.  a.,  carry  down  or 

off.  —  Fig.,   carry  off,   get,   win, 

earn,  bring  home. 
de-posco,  3.  v.  a.,  demand,  claim. 
depravo,  -atus,  -are,  a.,  distort, 

pervert.  — Fig.,  corrupt,  deprave. 
deprecatio,  -onis,  f.,  a  praying 

against,  begging  off. 
deprecator,  -oris,  m.,  a  spokes- 

man,  intercessor. 
de-precor,   1.    v.    dep.,  pray 

against,  avert  by  prayer,  pray. 
de-prehendo   (-prendo),   -di, 

-sus,  -ere,  a.,  seize  upon,   catch, 

take    unawares,    surprise,    dis- 

cover.  —  Fig.,    comprehend,  per- 

ceive,  detect,  discern. 
deprimo,    -pressi,    -pressus,   -ere 

[de-premo],     a.,    press    down, 

sink.  —  Fig.,    put    down,     sup- 

press. 
dS-promo,   -prompsi,  -promptus, 

-ere,  a.,  draw  forth,  bring  out, 


produce.  —  Fig.,    draw,    derive, 

obtain. 
de-pugno,  1.  v.  n.,  Jight  it  out, 

struggle  fiercely ',  contend, 
derego,  see  derigo. 
de-relinquo,  3.  v.  a.,  leave  behind, 

abandon,  forsake. 
de-rideo,  -si,  -sus,  -ere,  a.,  laugh 

to  scorn,  scoff  at,  mock. 
derigo    (dere-,   or    diri-),   -rexi, 

-rectus,  -ere,  a.,  direct,  confirm. 
derivo,  1.  v.  a.,  draw  off,  divert. 
de-rogo,  1.  v.  a.,  repeal  in  part, 

restrict,  withdraw,  take  away. 
descendo,    -di,    -sus,    -ere    [de- 

scando],  n.,  climb  down,  go  or 

come  down,  descend.  — Fig.,  con- 

descend  to,  resort  to,  have  re- 

course  to. 
de-scisco,    -ivi,    -itus,    -ere,    n., 

leave,  revolt  from,  desert,fall  off. 
de-scribo,  3.  v.  a.,  copy  off,  tran- 

scribe,  write  out  or  down,  map 

out ;  draw,  sketch,  represent.  — 

Fig.,  delineate,  describe. 
de-sero,  -rui,  -rtus,  -ere,  a.,  aban- 

don,forsake,  give  up. — desertus, 

-a,  -um,  p.p.  as  adj.,  abandoned, 

lonely,  solitary ,  forlorn. 
desiderium,    -i,   n.,   a    longing, 

ardent  desire,  wish,  want,  grief, 

regret. 
desidero,  1.  v.  a.,/ee/  thewant  of, 

yearnfor,  desire,  miss,  need. 
desidia,  -ae,  f.,  inactivity,  sloth. 
de-signo,  1.  v.  a.,  mark  or  point 

out,    assign,    appoint.  —  desig- 

natus,  p.p.  as  adj.,  elect. 
desilio,    -ilui,    -ultus,    -Ire    [de- 

salio],  n.,  leap  down. 
de-sino,  3.  v.  a.  and  n.,  leave  off, 

cause  to  cease,  cease. 
de-sisto,  -stiti,   -stitus,   -ere,  n., 

stand  off,  leave  off,  desist,  cease, 

stop,  halt. 
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desperatio,  -onis,  r.,  despair. 
de-spero,  1.  v.  a.  and  n.,  give  up 

hope,  be  hopeless,  despair  (of). 

—  desperatus,   -a,   -um,  p.p.  as 

adj.,  hopeless,  desperate. 
despicatus,   -a,    -um,    adj.,    de- 

spised,  contemptible. 
despicio,  -exi,  -ectus,  -ere,  a.  and 

n.,  look  dovm  on.  —  Fig.,  despise, 

disdain,  decline. 
de-stringo,  -inxi,  -ictus,  -ere,  a., 

dravj  off;  unsheathe,  draw. 
desultorius,  -a,  -um,  adj.,  of  a 

vaulter :    quasi   (like  a   circus- 

ridefs  horse). 
de-sum,  irr.  v.  n.,  be  aicay,  want- 

ing    or    lacking,   fail;    desert, 

neglect. 
deterior,  -ius,  adj.  coinp.,  loicer, 

icorse,  poorer,   meaner,  second- 

rate. 
de-terreo,  2.  v.  a.,  frighten  off, 

discourage,  prevent,  dissuade. 
de-testor,  1.  v.  dep.,  call  to  wit- 

ness    against. — Also,    avert    by 

prayer. 

detracto,  see  detrecto. 
de-traho,  3.  v.  a.,  draw,  take  or 

pull    off,    avmy    or     down,    re- 

move. 
detrecto  (-tra-),  1.  v.  a..  decline, 

refuse.  — Fig.,  depreciate. 
detrimentum,  -i,  m.,  loss,  dam- 

age,  injury.  — Esp.,  defeat. 
de-turbo,  1.  v.  a.,  drive  off. 
deus,  -i.  m.,  a  god. 
de-veho,  3.    v.    a.,    carry   away, 

bring  {down). 
de-venio,  4.   v.   n.,    come   or  go 

away,  down  or  to,  reach. 
de-verto  (-vorto),  -ti,  -ere,  a.  and 

n.,    turn   away,   aside    or  off. — 

Fig.,  digress. 
de-vincio,  3.  v.  a.,    bind   or  tie 

down  ovfast,  attach,fasten. 


de-vinco,  3.  v.  a.,  conquer,  van- 

quish,  subdue. 

de-vito,  1.  v.  a.,  avoid,  shun. 
devius,  -a,  -um,  adj.,  off  the  road, 

out  of  the  way,  retired. 
de-voco,  1.  v.   a.,   call  down  or 

away. — Fig.,  invite,  bring. 
de-voro,  1.  v.  a.,  gulp  down,  de- 

vour,  swallow.  — Fig.,  waste. 
de-vove5,  2.   v.  a.,   vow,  conse- 

crate,  devote. 
Dexippus,  -i,  M.,a  slave  or  freed- 

man  of  Cicero. 
dexter,-tera  (-tra),-terum(-trum), 

adj.,   on  or  to   the   right   (side), 

right. — Fig.,  handy,  skilful. 
dextera  (-tra),  -ae,  f.,  the  right 

hand. — Fig.,    an    assurance    of 
friendship. 
dl-,  see  dis-. 
Diana,  -ae,  f.,  a  Roman  goddess 

of  tlie  chase. 
dicis.    gen.,    only  in  the  phrase 

dicis  causa  (forform's  sake). 
dico,   dixi,  dictus,   -ere,   a.,  say, 

tell,  name,  utter \  pronounce,  men- 

tion,  speak. — Esp.,   assign,  ap- 

point,Jix  upon. 
dictator,  -oris,  m.,  a  dictator,  see 

p.  63,  §§  46,  47. 
dictatura,  -ae,  f.,  a  dictatorship, 

office  of  dictator. 
dictio,    -onis,    f.,    a    speaking : 

causae    (pleading);   iuris   (ad- 

ministration). 

dictit5,  1.  v.  a.,  keep  saying. 
dicto,  1.  v.  a.,  repeat ;  dictate. 
dictum,   -i,   n.,  a  word,  saying, 

expression.  — Esp.,  a proverb. 
Didius,  -i.  m.,  a  gentile  name. — 

Esp.,  T.  Didius,  cos.  b.c.  98.  — 

As  adj.,  o/  Didius :  lex. 
dies,  -ei,  m.  and  f.,  a  day,  time. 
differ5,     distuli,     dilatus,     -ferre 

[dis-ferc\j,  irr.  v.  a.  and  n.,  pull 
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asunder,  scatter.  — Esp.,  put  off, 

defer,  postpone. 
difficilis,  -e,  adj.,  hard,   difficuit, 

troublesome. 
dimcultas,   -atis,    f.,    difficulty, 

trouble,  unreasonableness. 
diffido,  -fisus  sum,  -ere  [dis-fldo], 

semi-dep. ,  distrust. 
diffluo,  -fluxi,  -ere  [dis-fluo],  n., 

Jlow  away,  dissolve,  v:asie  away. 
digitus,  -i,  m.,  aflnger. 
dignitas,  -atis,  f.,  worth,  merit, 

rank,  standing,  position,  impor- 

tance,  prestige. 
dignus,   -a,    -um,    adj.,   ivorthy, 

deserving. 
digredior,   -gressus,    -i,   dep.,  go 

apart,  aside  or  away,  separate. 

—  Fig.,  deviate,  digress. 
digressio,   -onis,    f.,    a  parting, 

separation,  digression. 
digressus,  see  digredior. 
di-iudicS,  1.  v.  a.,  decide. 
diiunctio,  see  disiunctio. 
diiungo,  see  disiungo. 
di-labor,   3.   v.    dep.,    slip,  fall, 

melt  or  glide  away,  disperse. 
dT-lacero,  1.   v.    a.,    tear  apart, 

rend. 

di-lanio,  1,  v.  a.,  tear  topieces. 
diiatio,  -onis,  f.,  a  putting   off, 

postponement,  adjournment. 
dilectus  (de-),  -us,  m.,   a  choos- 

ing,    selection.  —  Esp.,    a    levy, 

draft. 

dHigens, -entis,  adj.,  painstaking, 

careful,  watchful. 

dHigenter,    adv.,    industriously , 

with  pains  or  care,  scrupulously. 

diligentia,  -ae,  f.,  painstaking, 

watchfulness,  faithfulness. 

diligo,   -lexi,   -lectus,    -ere    [dis- 

lego],  a.,  esteem  highly,  love. 

dilucesc5,  -luxi,   -ere,   n.,   grow 

light,  dawn. 


dilucide,  2Av.,plainlyy  distinctly. 
dilucidus,   -a,    -um,    adj.,  clear, 

distinct,   evident. 
diluculum,  -i,  n.,  daybreak. 
dl-luo,  3.  v.  a,  and  n.,  dissolve.  — 

Fig.,  weaken,  impair,  refute. 
dimicatio,  -onis,  f.,  a  fighting, 

contest,  struggle. 
dimicd,  1.  v.  n.,fight,  contend. 
diminu5,  see  deminuo. 
di-mitto,  3.  v.  a.,  let  go,  slip  or 

pass,    dismiss,    release.  —  Also, 

send  here  and  there. — Fig.,  sac- 

rifi<ce,forego,  abandon. 
Diogenes,    -is,    m.,    the    famous 

Cynic,  b.c.  412-323. 
direptio,  -onis,  f.,  a  pillaging. 
direptor,  -oris,  m.,  ajobber. 
dirigo,  see  derigo. 
dirimo,  -emi,  -emptus,  -ere  [dis- 

emo],  a.,    take   to  pieces,  part, 

divide,    separate.  —  Fig.,    break 

off,   interrupt,  put   an   end  to  ; 

frustrate,  destroy,  ruin. 
diripid,    -ui,    -eptus,    -ere    [dis- 

rapio],  a.,  tear  asunder;  pillage. 
DIs,  ditis,  m.,  the  god  of  the  under- 

world, 
dis-    (di-),    insep.    prep.,    apart, 

asunder ;  utterly. 
dis-ced5,  3.  v.  n.,  go  away,  with- 

draw,  retire. — With  ab,  leave, 

forsake,  desert,  abandon. 
disceptati5,  -onis,  f.,  a  dispute, 

debate,  discussion.  ■ 
disceptator,  -oris,  m.,    an   arbi- 

traior,  judge,  umpire. 
discept5    [dis-capto],    1.   v.  a., 

decide,   determine,    debate,    dis- 

cuss. 
dis-cerno,  3.  v.  a.,  separate,  dis- 

tinguish,  discern. 
discessio, -onis,  f.,  agoing  away, 

departure,   separation. — Of  the 

senate,  avote,  a  division. 
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discessus,  -a*-um,  see  discedo. 
discessus,  -us,  m.,  a  going  apart, 
withdrawai,  departure. 
discidium,  -I,  n.,  a  parting,  dis- 

agreement,  dissension. 
discipllna,     -ae,     F.,     teaching, 

training,   a   course   of  training, 

school. 

discipulus,  -I,  if.,  apupil. 
discludo,    -si,    -sus,     -ere    [dis- 

claudo],  a.,  sliut  off,  keep  apart, 

separate. —  Also,  unclose,  opeji. 
disco,  didici,  -ere,  a.  and  n.,  learn. 
dis-color,   -oris,    m.,   of  anotlier 

color,  differing  in  color. 
discordia,  -ae,  f.,  disagreement, 

dissension,  enmity,  strife. 
dis-crepo,   -ui,   -are,    n.,    differ, 

vary,  be  a  matter  of  dispute. 
di-scribo,    3.    v.    a.,    distrihute, 

divide,  apportion,  assign. 
discrimen,   -inis,    N.,    a  separa- 

tion  ;  decision.  —  Hence,  the  de- 

cisive    moment,    turning   point, 

crisis.  —  Also,    haza r d,  peril, 

danger. 
discriptio,  -onis,  f.,  a  distribu- 

iion,  division. 
discuti5,  -cussi,  -cussus,  -ere  [dis- 

quatio],  dash   to  pieces,    break 

up,  shatter,  scatter,  disperse.  — 

Fig.,frustrate,  put  an  end  to. 
lisertus,  -a,  -um,  adj.,  eloquent. 
disiciS,  -ieci,  -iectus,   -ere    [dis- 

iacio],  a.,  disperse,  rout. 
lisiunctio  (dli-),  -onis,  f.,  a  sep- 

aration. 
dis-iungo,  3.  v.  a.,  divide,  sepa- 

rate.  —  disiunctus,  -a,  -um,  p.p. 

as  adj.,  distant,  remote,  strange. 
dis-par,  -aris,  adj.,  unequal,  infe- 

rior,  anlike,  ill-matched. 
dispergo  (-pargo),  -si,  -sus,  -ere 

[dis-spargo],    a.,   disperse,    di- 

vide,  scatter,  separate. 


disperse,  adv.,  here  and  there,  in 
different  places. 

dispertio,  4.  v.  a.,  [dis-partio], 
distribute,  divicle,  apportion. 

dispertior,  -iri,  dep.,  distribute, 
divide. 

dispicio,  -spexi,  -spectus, -ere,  a., 

descry,  discern,  perceive,  detect. 
displiceo,  2.  v.  n.  [dis-placeo], 

displease,  be  unsatisfactory . 
dis-puto,  1.  v.  a.,  discuss,  argue. 

—  Esp.,  maintain,  insist. 
dis-quisitio,  -onis,  f.,  a  judicial 

inquiry,  investigation. 
dis-semin5,  1.  v.  a.,  sow  about, 

spread  abroad,  scatter. 
dissensio,  -onis,  f.,  difference  of 

opinion,  disagreement. 
dis-sentio,    4.    v.    n.,    differ    in 

opinion,  dissent,  disagree. 
dis-sero,  -rui,  -rtus,  -ere,  a.,  argue 

about,  discuss,  explain. 
dissideo,  -edi,  -ere,  n.,  disagree, 

be  at  enmity,  be  unlike. 
dis-similis,  -e,  adj.,  unlike,  dis- 

similar,  different,  motley. 
dissimilitudo,   -inis,   f.,   unlike- 

ness,  difference. 
dis-simulo,  1.  v.  a.  and  n.,  con- 

ceal,  disguise,  dissemble. 
dissipo  (-upo),  1.  v.  a.,  scatter, 

disperse,  spread  on  all  sides. 
disso!uti5,  -onis,  f.,  a  dissolving, 

destruction. 
dis-solv5,  3.  v.  a.,  unloose,relax, 

separate.  —  dissoliitus,  -a,  -um, 

p.p.,  as  adj.,  remiss,  licentieus, 

profligate. 

distinctus,  see  distinguo. 
distine5,  -tinui,  -tentus,  -ere  [dis- 

teneo],  a.,  keep  apart,  away  or 

back,  hold  asunder,  distract. 
di-stinguo,  -nxi,  -nctus,  -ere,  a., 

separate,  part ;  set  off,  adorn. 
dis-torque5f    2.    v.    a.,    wrench, 
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twist,   distort ;   rack.  —  distor- 

tus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj.,   mis- 

shapen,  deformed. 
dis-trah5,  3.  v.  a.,  pull  asunder, 

tear    apart,    break    up.  —  Fig., 

distract,  perplex. 
dis-tribuo,   3.  v.  a.,  divide,  dis- 

tribute,  assign. 
di-stringo,  -nxi,  -ctus,  -ere,  draw 

apart,    stretch   out.—Fig.,    en- 

gage,  occupy,  embarrass. 
distull,  see  differo. 
dis-turbo,  1.  v.  a.,  break  up  in 

disorder,  demolish,  destroy. 
ditissimus,  see  dives. 
diu,  adv.,  for  a  time,  a  long  time  : 

iam  diu  (for  a  long  time  now); 

quam  diu  (how  long  f  as  long 

as);  tam  diu  (so  long) ;  —  Comp., 

diutius,  (any)  longer. 
diurnus,  -a,   -um,  adj.,    by  day, 

lasting  a  day,  daily. 
dius,  for  deus  in  phrase  me  dius 

fidius,  (so  help  me)  god  of  truth. 
diuturnitas,  -atis,  f.,  long  dura- 

tion,  length  of  time. 
diuturnus,  -a,  -um,  adj.,  of  long 

duration,  lasting,  prolonged. 
di-vello,  -velli,  -volsus  (-vulsus), 

-ere,  &.,rend,pull  or  tear  asunder 

or  apart. 
diverse  (-vorse),  adv.,  in  differ- 

ent  directions,  hither  and  thither. 
diversus  (-vorsus),  see  diverto. 
di-verto  (-vorto),  3.  v.  n.,  turn 

away  or  aside,  diverge.  —  diver- 

sus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj.,  oppo- 

site,  contrary,  different,  unlike. 

Hves,  -itis,  adj.,  rich,  wealthy. 

IividS,  -visi,  -visus,  -ere,  a.,  di- 

vide,  apportion,  distribute.  —  di- 

visus,   -a,    -um,    p.p.    as    adj., 

parted,  divided. 
dlvinitus,   adv.,   by   the  will   of 

heaven,  providentiaMy, 


divino,  1.  v.  a.,  foresee,  divine ; 

predict,  foretell ;  conjecture. 
divinus,  -a,  -um,  adj.,  providen- 

tial,  superhuman. 
divisor,  -oris,  m.,  a  distributer  oj 

bribes. 
divitiae,   -arum,   f.,   pl.,  riches, 

wealth. 
di-volgo  (-vul-),  1.  v.  a.,  spread 

abroad,  publish. 
divortium  (-ver-),  -i,  n.,  a  sepa- 

ration,  divorce. 
do,  dedi,  datus,  dare,  a.,  give,  be- 

stoiv  ;    grant,  permit ;  furnish, 

afford. 
doceS,  -ui,  -ctus,  -ere,  a.,  teach, 

instruct,  show,  tell,  inform,  point 

out. — doctus,  -a,  -um,   p.p.  as 

adj.,  learned,  well-versed,  accom- 

plished. 
docilitas,  -atis,  f.,  teachableness, 

docility,  aptness. 
doctrina,   -ae,   f.,   teaching,    in- 

struction ;  learning,science,  eru- 

dition,  scholarship. 
documentum,  -i,   n.,   a  lesson, 

example,    instruction,   instance, 

pattern,    warning ;    proof,    evi- 

dence,  specimen. 
dolenter,    adv.,    with    pain    or 

sorrow. 
doleo,  2.  v.  n.,feel  pain.  — Fig., 

feel  hurt,  be  grieved. 
dolor,  -oris,  M.,pain.  — Fig.,  dis- 

tress,  grief,  resentment,  vexation, 

chagrin. 
domesticus,  -a,  -um,  adj.,  belong- 

ing  to  the  home  or  family,  pri- 

vate,  personal.  —  Hence,  within 

or  of  the  state  or  city,  civil. 
domicilium,   -i,  n.,  a  dwelling, 

setled  residence,  home. 
domina,  -ae,  f.,  a  mistress. 
dominatio,  -onis,  f.,  rule,  domin- 

ion,  absolute  power,  despotism. 
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dominor,  1.  v.  dep.,  be  lord  or 
master,  have  power  over. 
dominus,  -i,  m.,  a  master. 
Domitius,  -I,  m.,  a  gentile  nanie. 

—  E.g.,  L.  Lomitius  Ahenobar- 
bus,  cos.  b.c.  54. 

domitor,  -oris,  m.,  a  tamert 
breaker.  —  Hence,  subduer,  con- 
queror. 

domo,  -ul,  -itus,  -are,  a.,  tame, 
break  in  ;  subdue,  vanquish. 

domus,  -us  (-1),  f.,  a  house,  home. 

—  Hence,  family. 

donatio,   -onis,   f.,    a  giving,    a 

gift,  a  reward. 
dono,  1.  v.  a.,  give,  present. 
donum,  -I,  n.,  a  gift. 
dormio,  4.  v.  n.,  sleep. 
Drusus,  -I,  m.,  a  family  name.  — 

E.g.,  M.  Livius  Brusus,  tr.  pl. 

B.C.  91. 

dubitatio,  -onis,  f.,  uncertainty, 

doubt,  hesitation,  demur. 
dubito,    1.   v.    n.,   be  uncertain, 

doubt.  —  Also,  hesitate. 
dubius,  -a,  -um,    adj.,   doubtful, 

uncertain,  indecisive. 
ducenti,  -ae,  -a,  card.  num.  adj., 

pl.,  two  hundred. 
duco,  duxT,  ductus,  -ere.  a.,  lead, 

draw,    bring,    drag,    conduct.  — 

Hence,  prolong,   drag    out,   at- 

tract.  —  Also,  consider,  regard. 
ductus, -us,  m.,  a  leading ;  com- 

mand. 

dudum,  see  iam  ad  fin. 
duint,  old  pres.  subj.  of  do. 
dulcedo,    -dinis,    F.,    sweetness, 

agreeableness,  charm,  sweets. 
dulcis,  -e,  adj.,  sweet,  charming. 
dum,   conj.,  while,   so   long   as ; 

until.  —  With  negatives,  as  yet. 
dummodo,  conj.,  provided  that. 
dumtaxat,  adv. ,  only,  merely. 
duo,  -ae,  -o,  card.  num.  adj.,  two. 


duodecim,  num.  adj.,  twelve. 
duodecimus,  -a,  -ura,  ord.  num. 

adj.,  twelfth. 
duplico,  1.  v.  a.,  double. 
diire,  adv.,  hardly,  harshly. 
durus,  -a,  -um,  adj.,  hard,  harsh, 

rough,  rude,  severe,  stern. 
duumviratus  (duo-),  -us,  m.,  the 

office  of  duumvir. 
dux,  ducis,  c,   a  leader,  gaide ; 

a  commander,  officer. 
Dyrrachini,    -orum,   m.    pl.,    the 

people  of  Dyrrachium. 
Dyrrachium,  -I,  n.,  a  coast  town 

in  Greek  Illyria,  see  Map  I. 


e,  prep.  with  abl.,  see  ex. 

ea  [abl.  sing.  fem.  of  is],  adv.,  on 

that  side,  that  way,  there. 
ebriosus,  -a,  -um,  adj.,  given  to 

drinking,  sottish. 
ebrius,  -a,  -um,  adj.,  drunk. 
ebur,  -oris,  N.,  ivory. 
ecce,  interj.,  lo  !  seel  beholdl 
ecf-,  see  eff-. 
ecquis,  -quid,  interrog.  pron.  [isy 

does,    etc.],  any  one,  anything, 

any  f  —  ecquid,  adv.  acc,  at  all  f 
e-dico,  3.  v.  a.,  declare,  publish, 

proclaim,  issue  an  order. 
edictum,  -I,  n.,  a  proclamation, 

official  order,  edict. 
e-disco,  3.  v.  a.,  learn  by  heart. 
editicius,  -a,  -um,  adj.,  proposed, 

nominated :  iudices  (special  ju- 

rors,  nominated  by  the  plaintiff). 
e-do,  -didi,  -ditus,  -ere,  a.,  bring, 

give  or  put  forth  or  out,  publish, 

exhibit.  —  editus,  -a,  -um,  p.p.  as 

adj.,  high,  raised,  elevated,  lofty. 
e-doceo,   2.    v.    a.,    teach    thor- 

oughly,  instruct,  inform,  apprise. 
educatio,  -onis,   f.,   a   bringing 

upy  rearing,  training,  education. 
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gduco,  1.  v.   a.,  bring  up,  rear, 

train,  educate. 
e-duco,  3.  v.  a.,  lead,  draw,  bring 

or  takeforth  or  out. 
effemin5  (ecf-),  1.  v.  a.,  render 

effeminate,     iveaken.  —  effemi- 

natus,    -a,    -um,    p.p.    as    adj., 

effeminate,  unmanly. 
effero  (ecf-),  extull,  elatus,  -ere 

[ex-fero],   irr.    v.   a.,    earry    or 

bring  out,forth  or  away.  — Fig., 

set  forth,  publish,  proclaim.  — 

Also,    elevate,    extol,    promote, 

praise. 
efficio  (ecf-),  -fecl,   -fectus,  -ere 

[ex-facio],     a.,    make,    accom- 

plish,    perform,    effect,    render, 

produce,  bring  about  or  to  pass, 

cause. 
eflfigies,  acc.  -em,  f.,  a  likeness, 

image,  portrait,  statue ;  symbol. 
effingo,    -finxl,  -flctus,  -ere   [ex- 

fingo],  a.,form,fashion. 
efflagito    [ex-flagito],    1.    v.    a., 

askfor  urgently,  beg  hard. 
efflo    [ex-flo],    1.    v.    a.    ancl   n., 

blow  or  breathe  out   or  forth. 
effractus,  see  effringo. 
effrenate,  adv.,  violently. 
effrenatio,  -onis,  f.,  ungovernable 
fury,  unbridled  impetuosity. 
effrenatus,  -a,  -um,  adj.,  unbri- 

dled,  ungovernable. 
effringo,  -fregl,  -fractus,  -ere  [ex- 

frango],  a.,  break  or  bwrst  off  or 

open. 
effugio  (ecf-)  [ex-fugio],  3.  v.  a. 

and  n.,fiee  away  ovfrom,  escape, 

avoid. — Also,   escape  one's  no- 

tice. 
effugium,  -I,  n.,  an  escape,  a  way 

of  escape. 
effundo  (ecf)  [ex-fundo],  3.  v. 

a.,  pour  or  send  out,  shed. 
effuse,  adv.,  profusely. 


ege5,  -ul,  -ere,  n.,  be  in  need  or 
want ;  need,  want,  lack. 

egestas,  -atis,  f.,  want,  need. 

egl,  see  ago. 

ego,  mel,  pers.  pron.,  I. 

egomet,  emphatic  form  of  ego. 

egredior,  -gressus,  -di  [ex-gra- 
dior],  dep.,  march  or  go  out. 

egregie,    adv.,    excellently,    emi- 
j    nently,    singularly,   admirably. 

egregius,  -a,  -um,  adj.,  distin- 
guished,  eminent,  peerless,  un- 
rivalled. 

e  i  c  i  o,  -iecl,  -iectus,  -ere  [e  x  - 
iacio],  a.,  fiing,  cast,  thrust  or 
drive  out  or  forth,  expel,  banish. 
—  Fig.,  reject,  get  rid  of.  — With 
refiex.,  rush  forth  or  away. — 
eiectus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj.,  out- 
cast,  banished,  wrecked,  ruined. 

eiectus,  see  eicio. 

eiicio,  see  eicio. 

e-labor,  1.  v.  dep.,  slip,  pass  or 
glide  away  or  from,  escape. 

e-laboro,  1.  v.  a.  and  n.,  take 
pains,  labor  at  or  upon,  work 
out,  ivring,force.  —  elaboratus, 
-a,  -um,  p.p.  as  adj.,  highly 
wrought,  polished,  finished. 

elegans,  -ntis,  adj  ,  nice,  fastid- 
ious ;  tastefitl,  choice. 

elegantia,  -ae,  Y.,taste,  propriety, 
refinement,  grace. 

elephantus,  -I,  m.,  an  elephant. 

elicio,  -licul,  -ere  [ex-lacio], 
draw  or  lure  out  orforth. 

eligo,  -legl,  -lectus,  -ere  [ex-lego], 
a.,  pick  out,  choose,  select. — 
eiectus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 
picked,   selected,   select,   choice. 

eloquentia,  -ae,  f.,  eloquence. 

e-ludo,  -sl,  -sus,  -ere,   a.   and  n., 
have  full  siving  or  play  ;  escape, . 
evade.  — Fig.,    baffle,   deceive, 
mock  at,  set  at  naught. 
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e-Iuo,  -ui,  -utus,  -ere,  a.,  wash  out, 

away  or  off,  wipe  out. 
e-mano,  1.  v.  n.,flow  out. — Fig., 

spread  abroad,  becorne  known. 
embolium,  -I,   x.,   an  interlude, 

fancy  dance,  ballet. 
emendo,  1.  v.  a. ,  free  from faults, 

correct,  improve. 
e-mentior,  4.  v.  dep.,  speak  or  say 

falsely. 
e-mergo,  -si,  -sus,  -ere,  a.  and  n., 

free  one's  self,  rise,  emerge. 
e-migro,  1.  v.  n.,  remove,  move. 
emineo,  -ui,  -ere,  n.,   stand   out, 

project.  —  Eig.,  be  prominent. 
e-mitto,  3.  v.  a.,  let  go,  send  or 

drive  forth  or  out,  throw,  hurl. 

—  With    rerlex.,    rush    or    start 

forth. 

emo,  emi,  einptus,  -ere,  a.,  buy, 

purchase,  gain,  acquire. 
emolumentum,  -i,  s-.,  gain, 

profit,  advantage,  beneflt. 
e-morior,  -i,  dep.,  dle. 
emptio,  -onis,  F.,  a  buying. 
emptor,  -oris,  M.,  a  buyer. 
en,  interj.,  lo  !  behold!  see  ! 
e-narro,  1.  v.  a.,  tell,  relate. 
enervo,  1.  v.  a.,  enervate,  weaken, 

u  n  m  an,  effemina  te. 
enim,  conj.,  for,  for  instance,  I 

mean;  infact,  truly,  certainly. 
enim-vero   or  enim  vero,  adv., 

yes  indeed,  assuredly,  indeed. 
enitesco,  -nitui,   -ere,   n.,    shine 

forth.  be  bright,  be  distinguished. 
e-nltor,  3.  v.  dep.,  struggle  out  or 
up,  climb  up,  struggle,  strive. 
enfxg,     adv.,     strenuously,    ear- 

nestly,  zealously. 
Ennius,  -i,  m.  (Q.),  the  father  of 

PtOinan    epic    poetry,    born    b.c. 

240. 
Ii-numero,  1.  v.  a.,  count  over  or 

up,  recount. 


e-mmtio,  1.  v.  a.,   tell  out,  dis- 

close,  reveal,  declare,  pronounce. 
eo,  ivi  (ii),  iturus,  ire,  n.,  go,  pass, 

proceed,  move,  advance,  march. 
eo,  adv.,  thither,  to  the  place. 
i  eodem,  adv.,  to  the  same  place, 
\    to  that  end  or  degree,  thereto. 
;  Ephesius,  -a,  -um,  adj.,  of  Eph- 
!    esus.  — Pl.,  m.,  the  Ephesians. 
epigramma,  -atis  (abl.  pl.  -atis), 

N.,  an  inscription;  an  epigram. 
Epirus  (-os),   -i,  f.,   the  N.    VV. 

district  of  Greece,  see  Map  I. 
epistula  (-cia),  -ae,  f.,  a  written 

communicaiion,  a  letter. 
epulae,  -aruui,  f.,  see  epulum. 
epulor,  1.  v.  dep.,  feast,  recel. 
epulum,   -i,   n.,    and    epulae, 

-aram,  f.  pl.,  a  feast,  a  banquet. 
eques,   -itis,   m.,    a  horseman. — 

Esp.,  a  knight,  see  p.  56,  §§  18- 

20. 
equester,  -tris,  -tre,  adj.,  of  cav- 

alry,  of  knights,  equestrian. 
equidem,  adv.   (usually  with  lst 

pers.  sing.),/or  my  part,  at  least, 

to  be  sure.  indeed. 
equitatus,  -us,  M.,  cavalry. 
equito,  1.  v.  n.,  ride,  be  a  horse- 

man,  serve  in  the  cavalry. 
equus,  -i,  m.,  a  horse. 
Erectheus,  -i,  m.,  a  mythic  lring 

of  Athens. 
erectus,  -a,  -nm,  see  erigo. 
j  ereptor,  -oris,  m.,  a  robber. 
erga,  prep.  with  acc.  toward,  in 

relation  to,  in  respect  to. 
ergastulum,  -i,  n.,  a  work-house 

for  slaves. 

ergo,   adv.,   on   account   of  (witli 
|    gen.),  accordingly,  therefore. 
erigo,   -rexi,   -rectus.    -ere  [ex- 

rego],   a.,   set    upright,   raise, 

erect.  — Fig.,  rouse,  excite,  cheer, 

inspirit.  —  erectus,  -a,  -um,  p.p. 
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as  adj.,  high,  lofty  ;  enthusiastic , 
on  the  alert. 

eripio,  -ipul,  -eptus,  -ere  [ex- 
rapio],  a.,  wrest,  pluck,  tear  or 
take  away. — Hence,  rescue,  de- 
liver,  save.  —  Also,  extort,  rob, 
deprive  of. 

erratum,  -i,  n.,  an  error,  a  mis- 
take. 
erro,  1.  v.  n.,  go  astray^  be  mis- 
taken,  make  a  mistake. 
error,  -oris,  m.,  a  mistake. 
S-ructo,  -are,  a.,  belch  forth. 
erudio,  4.  v.  a.,  train,  teach,  in- 
struct.  —  eruditus,  -a,  -um,  p.p. 
as  adj.,  learned,  accomplished. 
e-rumpo,  3.  v.  a.  and  n.,  break, 
burst  or  sally  forth  or  out. 
e-ruo,  3.  v.  a.,  dig  up,  draw  out. 
escendo    (exs-),    -endl,    -ensus, 
-ere  [ex-scando],  a.  and  n.,  as- 
cend,  ?nount,  climb  or  go  up. 
et,  conj.,  and :    et   .  .  .  et  (both 
.  .  .    and ;    not    only    .  .  .    but 
also). 
et-enim,  conj.,  for,  and  indeed, 
infact,  moreover. 
etiam   [et-iam],   now    too,    yet, 
even  now,  still,  also,  even ;  etiam 
atque  etiam  (again  and  again)  ; 
etiam    si   (even    if,   although)  ; 
quin  etiam   (why,    even ;    nay, 
even). 

etiamsi,  see  etiam. 
Etruria,   -ae,    f.,    a    country    of 

Italy,  N.  of  Rome,  see  Map  II. 
Etruscus,-a,  -um,  adj.,  ofEtruria, 
Etruscan.—M.   pl.,    the    Etrus- 
cans. 
et-sT  or  et  si,  conj.,  even  if,  al- 
though.  —  Also,  and  yet. 
Euripus,  -I,  m.,  the  strait  between 
Euboea  and  Boeotia. 
e-vado,    -si,    -sus,   -ere,    n.,    get 
away,  escape ;  turn  out,  become. 


e-vanesco,  -nui,  -ere,  n.,  vanish, 

pass  or  die  away,  disappear. 
e-vello,  -velll,  -volsus  (vul-),  -ere, 

a.,  pull  or  tear  out  or  off. 
e-venio,  4  v.  n.,  come  out.  —  Fig., 

turn  out,  become,  happen. 

eventus,  -us,  m.,  an  event,  issue, 

result,  consequence,  fate. 

eversor,   -oris,    m.,   a  destroyer, 

subverter,  overturner. 

e-verto  (-vorto),  3.  v.  a.,  over- 
turn,  overthrow,  ruin,  destroy. 

evocator,  -oris,  m.,  one  who  calls 

forth  or  drums  up,  a  recruiter. 

e-voco,  1.  v.  a.,  call  out,forth  or 
up,  summon,  invite.  —  evocatus, 
-a,  -um,  p.p.  as  adj.,  veteran. — 
Pl.,  m.,  veterans. 

e-volo,  1.  v.  a.,  fly  or  rush  out. 

e-vomo,  3.  v.  a.,  vomit  out,  throw 
up,  disgorge. 

ex  (e),   prep.  with  abl.,   out  of, 

from,  off,  of,  after  ;  by  virtue  of, 
in  accordance  with,  according 
to  ;  on  the  side  of,  in,  on. 

exa-,  see  also  exsa-. 

ex-aequo,  1.  v.  a.,  make  equal. 

ex-aggero,  1.  v.  a.,  enlarge. 

ex-agito,  1.  v.  a.,  drive  out,  chase, 
pursue,  harass,  persecute. 

examino,  1.  v.  a.,  weigh,  test. 

exanimo,  1.  v.  a.,  deprive  of 
breath  orlife.—Fig.,  dishearten, 
terrify,  prostrate.  —  exanima- 
tus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj.,  out  of 
breath,  fainting,  exhausted,  half 
dead. 

ex-ardesco,  -arsl,  -arsus,  -ere,  n., 
blaze  out  or  up.  —  Fig.,  be  pro- 
voked,  incensed,  exasperated ; 
break  forth. 

ex-audi5,  4.  v.  a.,  hearfaintly. 

ex-cedo,  3.  v.  n.,  go  out,forth  ov 
away,  withdraw,  retire,  depart. 

excello,  -celsus,  -ere,  n.,  be  emi* 
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nent,  superior,  surpass.  —  ex- 
cellens,  -entis,  pres.  p.  as  adj., 
prominent,  superior,  surpassing. 

—  excelsus, -a,  -um,  p.p.  as  adj., 
elevated,  lofty ;   sublime,   noble. 

—  N.,  as  subst.,  an  eminence,  a 
height. 

excido,  -cidi,  -ere  [ex-cado],  n., 

fall  out,  slip  away,  escape. 
excldo,    -idi,     -isus,     -ere     [ex- 

caedo],  a.,  cut  out  or  off,  raze, 

destroy. 
excipiS,  -cepi,  -ceptus,  -ere  [ex- 

capio],    a.,    take    out,    except ; 

catch,   intercept,    surprise ;    re- 

ceive,  welcome,  entertain. —  Also, 

follow,  succeed,  com.e  after. 
excito,  1.  v.  a.,  call  out,  summon, 

rouse.  —  Fig.,    excite,    animate, 

provoke. 
ex-clamo,  1.  v.  a.  and   n.,    call 

out  or  aloudy   exclaim,   raise  a 

shout. 
ex-cludo,    -si,     -sus,     -ere     [ex- 

claudo],     shut      out,     exclude, 

hinder,  prevent. 
ex-cogit5,  1.  v.  a.,  think  or  find 

out,  devise,  contrive,  invent. 
ex-colo,  3.  v.  a.,  cultivate,refine. 
ex-crucio,  1.  v.  a.,  torture,  tor- 

ment. 
excubiae,  -arum,  f.,  pl.,  a  watch- 

ing  ;  a  watch,  a  guard. 
ex-curr5,  -cucurri  or  curri,  -cur- 

sus,   -ere,   n.,  run  out,   make  a 

sally,  havefree  scope. 
excursi5,  -onis,   f.,    a    running 

out ;  a  sally,  raid,  incursion. 
excusatio,  -onis,  f.,  an  excuse. 
excuso,  1.  v.  &.,justify,  excuse ; 

plead    in     excuse ;    excuse,    ab- 

solve. 
excuti5,  -cussi,  -cussus,  -ere  [ex- 

quatio],  a.,  shake  or  cast  out  or 

off;  sift,  search,  examine. 


exe-,   see    exse-    for  words   not 

found  here. 
exempiar,  -aris,  n.,  a  copy,  tran- 

script ;  pattern,  model. 
exemplum,  -i,  n.,   a  sample ;  a 

copy,     transcript ;     a    pattern, 

type,    example,    precedent,     in- 

stance,  illustration  ;  a  warning. 
ex-eo,  irr.   v.  n.,  go,  move,  pro- 

ceed,  march  or  issue  out  orforth, 

remove,  depart,   withdraw ;   get 

out  or  abroad,  become  known. 
exerceo    [ex-arceo],   2.    v.    a., 

engage    busily,     employ ;    exer- 

cise,  train,  practise ;  persecute, 

harass. 
exercitatio,   -onis,    f.,   exercise, 

practice,  experience,  ease,  readi- 

ness. 
exercitatus,       -a,      -um,      adj., 

trained,       experienced,       disci- 

plined.  —  Also,     troubled,    dis- 

turbed,  worried. 
exercitus,  -us,  m.,  an  army. 
ex-hauri5,  4.  v.  a.,  drain  out. — 

Fig.,  carry  off,  exhaust,  use  up. 
ex-hibe5     (exib-)     [ex-habeo], 

2.  v.  a.,  hold  out ;   display,   ex- 

hibit. 

exi-,  see  also  exsi-. 
exig5,  -egi,  -actus,  -ere  [ex-ago], 

a.,  drive  out ;  prove,  test,  exam- 

ine ;    finish,     complete ;    pass, 

spend ;  exact,  claim. 
exiguus,   -a,    -um,    adj.,   scanty,' 

petty,  mean,  meagre. 
exilis,  -e,  adj.,  drawn  out,  thin, 

spare.  —  Fig.,  spiritless. 
eximie,   adv.,   exceedingly,   very 

much,  uncommonly. 
eximius,    -a,   -um,    adj.,    select, 

choice,   unusual,   superior,   emi- 

nent. 
exim5,  -emi,   -emptus,  -ere   [ex- 

emo],  a.,  take  away,  remove. 
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existimati5    (-tum-),   -onis,   f., 
judgment,   opinion,  pubiic   opin- 

ion ;  reputation,  repute. 
existimator  (-tum-),  -oris,  m.,  a 
judge,  critic. 
exlstimo  (-tumo)  [ex-aestimo], 

1.  v.  a.,  value,  estimate,  esteem ; 

consider,  think,  regard,  suppose. 
exitiosus,  -a,  -ura,  adj.,  destruc- 

tive,  ruinous,  deadly. 
exitium,  -I,  n.,  disaster,  destruc- 

tion,  ruin,  havoc. 
exitus,  -us,  m.,  a  going  forth,  an 

ontlet.  —  Eig.,    a  result,   issue, 

event ;  conclusion,  close. 
exo-,  see  also  exso-. 
exoletus,  -I,  m.,  a  boy  favorite. 
ex-opto,  1.  v.  a.,  longfor. 
exorbeo,  see  exsorbeo. 
ex-orior,  4.  v.  dep.,  rise,  arise. 
ex-orno,  1.  v.  &.,jit  out,  equip.  — 

Hence,  adorn,  embellish. 
ex-oro,  1.  v.  a.,  entreat. 
exorsus,  -us,  m.,  a  beginning. 
expectatio,  see  exspectatio. 
expecto,  see  exspecto. 
expedio,  4.  v.  a.  andn.,  extricate, 

disengage,  clear,  release ;  make 

ready,  organize,  settle,  prepare, 

—  expeditus,   -a,   -um,    p.p.    as 

adj.,  unencumbered,  easy,  quick, 

active. 
ex-pello,  -puli,  -pulsus,   -ere,  a., 

drive  out,  banish,  remove. 
expergiscor,  -perrectus,  -I,  dep., 

awake,    be    alert,    bestir    one^s 

self. 
experior,  -pertus,  -Iri,  dep.,  try, 

find,  experience. 
expers,  -tis,    adj.,    without  part 

in,  without,  destitute. 
ex-pet5,  3.  v.    a.,  seek   eagerly, 

long  for,  aim  at,  desire. 
ex-pilo,  1.  v.  a.,  rob,  plunder. 
ex-pio,  1.  v.  a.,  expiate,  purify. 


ex-pleo,  2.  v.  a.,  fill  up  or  out, 

complete,  finish,  satisfy. 
ex-plico,  -avi  (-ui),  -atus  (-itus), 

-are,  a.,  unfold,  disentdngle,  set 

free,  setforth. 
ex-p!5rd,  1.  v.  a.,  bring  to  light, 

examine,    discover.  —  explora- 

tus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj.,  assured, 

certain. 
ex-pono,  3.  v.  &.,  put  or  set  out, 

expose,  explain,  describe. 
ex-port5,  1.  v.  a.,  carry,  bring  or 

send  aioay,  export. 
ex-posco,  3.  v.  a.,  demand. 
ex-postulo,  1.  v.  a.,  demand  ear- 

nestly ;  remonstrate,  upbraid. 
exprim.5,    -pressi,    -pressus,   -ere 

[ex-premo],  a.,  press,  force  or 

draw  out,  represent. 
ex-promo,  -prompsi,   -promptus, 

-ere,  a.,    draw   or  bring   out  or 

forth,  exhibit,  display. 
expugnatio,  -onis,  f.,  a  taking  by 

assault,  a  storming. 
ex-piigno,  1.  v.  a.,  take  by  storm, 

capture.  —  Fig.,    conquer,    sub- 

due. 
expulsor,  -oris,  m.,  adriverout, 

expeller. 
exqulro,  -sivl,   -situs,   -ere    [ex- 

quaero],  a.,  search  out,  ask. 
ex-sanguis     (exan-),     -e,     adj., 

bloodless,  lifeless,feeble,  weak. 
ex-scind5    (exc-),    -idi,    -issus, 

-ere,  a.,  cut,  break  or  tear  down  ; 

overthroio,  destroy. 
ex-seeo  (exe-),  -cui,  -ctus,  -are, 

a.,  cut  out  or  aioay,  remove. 
exsecratio  (exe-),  -onis,  f.,  an 

execration,  curse,  solemn  oath. 
exsequiae  (exe-),  -arum,  f.,  pl., 

afuneral  (procession). 
ex-sequor    (exe-),    3.    v.    dep., 

follow  up  or  out,  carry  out,  per- 
form. 
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exsilio  (exi-),  -ilui,  -ire  [ex-sa- 

lio],  spring,  leap  or  bound  up. 
exsilium  (exil-),  -i,  n.,  exile. 
ex-sisto   (exis-),  -stiti,  -ere,   n., 

step   out   or  forth,    come  forth, 

emerge,  appear,  spring  up,  come 

to  light ;  proceed,  arise,  spring, 

become,  turn  out,  result. — Fig., 

come  into  being,  be  visible,  show 

one's  self. 
ex-solv5  (exol-),  3.  v.  a.,  unloose, 

setfree,  release,  discharge. 
ex-sorbeo  (exor-),  -ui,  -ere,  a., 

suck  up,  swallow  whole.  —  Fig., 

exhaust:   difrlcultates  (put  up 

with). 
exspectatio  (exp-),  -onis,  f.,  a 

waiting  for,  anticipation. 
ex-specto  (exp-),  1.  v.  a.,  look 

for,  wait  for  or  to  see,  antici- 

pate. 
ex-spolio,  1.  v.  a.,  strip  offor  of, 

pillage.  —  Fig.,  deprive  of. 
exstinctor    (ext-),    -oris,    m.,    a 

destroyer,  suppresser. 
ex-stinguo    (ext-),   -nxi,  -nctus, 

-ere,   a.,    quench ;  kill,    destroy, 

put  an  end  to. 
ex-sto,  -are,   n.,    stand    out,    be 

prominent ;  befound  (to  be),  be. 
exstriictio    (ext-),  -onis,    f.,   a 

building  up,  a  structure. 
ex-struo  (ext-),  -uxi,  -uctus,  -ere, 

a.,  heap,  pile  or  build  up,  con- 

struct,  erect. 

exsul  (exul),  -ulis,  c,  an  exile. 
exsulo  (exulo),  1.  v.  a.,   be  an 

exile,  be  banished,  live  in  exile. 
exsulto    (exu-),    -avi,    -are,    n., 

leap,  dance  ;  rejoice,  boast. 
ex-supero  (exu-),  1.  v.  a.  and  n., 

be  superior,  exceed. 
ex-suscit5  (exus-),  1.  v.  a.,  rouse 

(from  sleep),  excite. 
ex-tenuo,   1.    v.    a.,   make   thin, 


diminish.  — Fig.,  disparage,  un- 

derrate. 
exteri,  -ae,  -a,  adj.,  pl.,  outward, 

external ;    foreign,    strange.  — 

extrernus,  -a,  -um,  superl.,  far- 

thest,  extreme,  last. 
extermino,   1.    v.   a.,  drive  outf 

banish,  expel,  exile. 
externus,  -a,  -urn,  adj.,  outside, 

public ;  foreign,  strange. 
ex-timesc5,   -mui,    -ere,    a.,    be 

afraid  of,  dread,  fear. 
ex-toll5,  -ere,  a.,  raise,  lift  up. 
ex-torque5,    2.    v.    a.,    wrench, 

wrest  or  force  from. 
extra,  adv.  and  prep.  with  acc, 

outside,  outside  or  out  of. 
ex-trah5,  3.  v.  a.,  drag  or  draw 

out  orfrom. 
extra-5rdinarius,  -a,  -um,  adj., 

unusual,  exceptional. 
extremus,  see  exteri. 
ex-turb5,  1.  v.  a,  drive,  put,  turn 

or  thrust  out  or  away,  disturb. 
exu5,  -ui,  r-utus,  -ere,  a.,  throw, 

put,  strip  or  cast  offor  aside. 
ex-ur5,    -ussi,     -ustus,    -ere,    a., 

burn  up,  down  or  to  the  ground. 
exuviae,  -arum,  f.,  pl.,  that  which 

is  stripped  off,  spoils,  booty,  tro- 

phies,  leavings. 


faber,  -bri,  m.,  an  engineer. 
Fabianus,  -a,  -um,  adj.,  of  Fa- 

bius. 
Fabius,  -i,  m.,  a  gentile  name.  — 

E.g.,  Q.    Fabius  Maximus  Allo- 

brogicus,  who  subdued  the  Allo- 

broges  b.c.   121. — Also,  as  adj., 

of  Fabius. 
Fabricius,  -i,  m.,  a  gentile  name. 

—  E.g.,  Q.  Fabricius,  tr.  pl.  b.c. 

57. 
fabula,  -ae,  f.,  a  story,  play. 
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facete,     adv.,     neatly,     nicely ; 

smartly,  humorously. 
facetus,  -a,  -um,  adj.,  well-made ; 

polite,  graceful,  witty. 
facies,  acc.  -em,  f.,  form,  face, 

appearance,  looks. 
facile,  adv.,  easily,  readily,  with- 

out  difficulty,  unquestionably. 
facilis,    -e,    adj.,    easy,    simple, 

straightforward,  affable. 
facilitas,  -atis,  f.,  ease,  facility  ; 

readiness,  affability. 
facinorosus  (-ner-),  -a,  -um,  adj., 

atrocious,  criminal. 
facinus,  -oris,  n.,  a  deed,  action. 

—  Esp.,  a  misdeed,  crime. 
facio,  feci,  factus,  -ere,  a.  and  n., 

make,  do,  form,  fashion,  create, 
produce,  excite,  cause,  bring  to 
pass,  effect,  accomplish,  perform, 
commit,  render,  furnish.  —  fi5, 
fieri,  factus  sum,  pass.  in  all 
above  senses.  —  Also,  become, 
happen,  result,  come  to  pass,  etc. 

—  factum,  -1,  n.,  p.p.  as  noun, 
a  deed,  act,  exploit. 

factio,  -onis,  f.,   a  class,  order, 

set,  section,  party ,  faction. 
factiosus,  -a,  -um,  adj.,  partisan, 

factious,  seditious. 
factum,  see  facio. 
facultas,    -atis,    F.,     capability, 

possibility,  ability,  chance,   op- 

portunity.  —  Also,     abundance, 

supply,  means,  resources. 
faenerator    (fen-),    -oris,    m.,    a 

money-lender,  usurer. 
Faesulae,  -arum,  f.,  pl.,  a  city  of 

-Etruria,  see  Map  II. 
Faesulanus,    -a,    -um,    adj.,    of 

Faesulae. 
faex,  faecis,  f.,  riff-raff. 
falcarius,  -i,  m.,  a  scythe-maker : 

inter  falcarios  (scythe-makers'' 

street). 


Falcidius,  -i,  m.,  a  gentile  name. 
—  E.g.,  C.  Falcidius,  a  tr.  pl. 

failax,  -acis,  adj.,  deceitful. 

fallo,  fefelli,  falsus,  -ere,  a.,  de- 
ceive,  disappoint,  escape  one's 
noiice. — falsus,  -a,  -um,  p.p.  as 
adj.,  false,  spurious,  untrustr 
worthy. — falso,  abl.  zz  adv., 
falsely,  wrongly,  erroneously. 

falso,  see  f allo. 

falsus,  see  fallo. 

falx,  -lcis,  f.,  a  sickle,  knife. 

fama,  -ae,  f.,  common  talk,  report, 
rumor. — Fig.,  character,  repU" 
tation,  good  name,  ill-repute. 

fames,  -is,  F.,  hunger. 

familia,  -ae  (-as),  f.,  the  slaves  in 
a  household,  a  household,  slaves: 
pater  familias  (a  householder). 

familiaris,  -e,  adj.,  of  the  house- 
hold  or family,  intimate,friendly: 
res  (property).  —  As  subst.,  a 
friend,  comrade. 

familiaritas,  -atis,  F.,  intimate 
friendship,  intimacy. 

familiariter,  adv.,  intimately,  in 
full  conUdence. 

Fannius,  -i,  m.,  a  gentile  name.  —  • 
E.g.,  C.  Fannius,  tr.  pl.  B.c.  59, 

fanum,  -i,  n.,  a  shrine. 

fas,  m.  (only  in  nom.  and  acc.)? 
divine  right ;  right,  permitted. 

fascis, -cis,  m.,  a  bundle. — Esp. 
in  pl.,  the  fasces,  see  p.  64, 
§54. 

fasti,  -orum,  m.,  pl.,  a  register  of 
judicial  days,  a  court-calendar ; 
a  calendar,  an  almanac.  —  Hence, 
a  register  of  events,  annals.  — 
Esp.,  the  official  lists  of  higher 
magistrates. 

fastidio,  4.  v.  a.  and  n.,feel  dis- 
gust  at,  loathe,  disdain. 

fastidium,  -i,  n.,  dislike. 

fastus,  -a,  -um,  adj.,  not  forbid- 
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den :   dies  (a  court  or  business 

day).     See  also  fasti. 
fatalis,  -e,  adj.,  set  by  fate,  fated, 

destined,  decreed. 
fateor,  fassus,  -eri,  dep.,  confess, 

own,  avow,  acknowledge. 
fatum,  -i,  n.,  destiny,fate,  doom  ; 

curse,  plague,  ruin  :  fata  Sibyl- 

lina  (see  p.  73,  §  91). 
fatuus,  -a,  -um,  adj.,  foolish. 
fauces,  -ium,  f.,  pl.,  the  throat, 

gullet. — Fig.,    throat,   jaws. — 

Also,  a  defile,  narrow  pass. 
fauste,    adv.,   favorably,    auspi- 

ciously,  with  good  omens. 
Faustus,  -i,  m.,  a  name. — E.g., 

L.  Cornelius  Sulla  Faustus,  son 

of  the  dictator  Sulla. 
f autor,  -oris,  m.  ,  a  favorer,  sup- 

porter,  backer. 
faveo,  favi,    fauturus,    -ere,    n., 

approve,  promote,  assist. 
Favonius,  -i,  m.,  a  gentile  name. 

—  E.g.,  31.  Favonius,  an  enemy 
of  Clodius. 

fax,  facis,  f.,  a  torch,  firebrand. 

—  Fig.,  ruin,  destruction. 
faxint  =  fecerint,  see  f acio. 
febris,  -is,  f.5  afever. 
Februarius,    -a,    -um,     adj.,    of 

February. 
feci,  see  facio. 
fefelli,  see  fallo. 
felicitas,    -atis,     f.,     happiness, 

goodfortune  or  luck,  success. 
feliciter,  adv.,  successfully . 
felix,  -icis,  adj.,  lucky ,  fortunate, 

successful. 
femina,  -ae,  f.,  a  woman. 
fenerator,  see  faen-. 
fera,  -ae,  f.,  a  icild  beast. 
fere,  adv.,  about,  usually,  gener- 

ally,for  the  most  part. 
ferentarii,  -orum,  m.,  pl.,   skir- 

mishers. 


ferio,  -ire,  a.,  strike  down. 
feritas,  -atis,  f.,  wildness,  savage- 

ness,  a  savage  condition. 
fero,  tuli,  latus,  ferre,  a.   and  n., 

carry,  bring,  move  ;  get,  obtain, 

acquire  ;  suffer,  tolerate,  endure  ; 

report,  relate,  publish  :  se  ferre 

{move,  betake  one's  self);  aegre, 

i  n  d  i  g  n  e,   graviter,    moleste 

ferre  {be  indignant  at,  resent); 

fertur  (it  is  said). 
ferocitas,  -atis,  ¥.,fierceness. 
ferramenta,  -oruin,  n.,  tools. 
ferreus,  -a,  -um,  adj.,  of  iron. — 

Fig.,  hard-hearted,  unfeeling. 
ferrum,  -i,    n.,    iron,    steel ;    a 

sword,  the  sword. 
fertilis,  -e,  &di.,fruitful. 
ferus, -a,  -um,  adj.,  icild,  cruel. 
festinatio,  -onis,  f.,  haste. 
festino,  1.  v.  a.  and  n.,  hasten, 

hurry,  do  hurriedly. 
festive,    adv.,   joyously,    gayly, 

cleverly,  wittily. 
festus,  -a,  -um,  adj.,  festal,  fes- 

tive,  joyous,  merry. 
fictus,  see  fingo. 
fideiis,  -e,  adj. 9faithful. 
Fidenae,  -arum,  f.,  pl.,  atown  of 

Latium,  see  Map  III. 
fides,  -ei,  f.,  confidence,  faith,  re- 

liance,  belief ;  apromise,pledge ; 

goodfctith.fidetity,  honesty ; pro- 

tection,  d.ependence,  credit. 
Fidius, -i,  m.,   the  god  of  faith ; 

only    in    the    phrase    me    dius 

(medius)  fidius  (so  help  me  the 

god  of  truth). 
fido,  fisus  sum,  -ere,  semi-dep.  n., 

trust,  have  confidence. 
fiducia,  -ae,  f.,  confidence,  trust. 
fidus,  -a,  -um,  adj.,  trustworthy. 
fig5,  fixi,  fixus,  -ere,  a,.,fix,fasten, 

nail,  attach. 
Figulus,  -i,  m.,  a  family  name, — 
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E.g.,  1.  C.  Marcius  Figulus,  cos. 

B.c.  64.     2.  P.  Nigidius  Figulus, 

a  friend  of  Cicero. 
figura,  -ae,  f.,  shape,  form. 
fllia,  -ae,  f.,  a  daughter. 
filiola,  -ae,  f.,  a  little  daughter. 
filius,  -i,  m.,  a  son. 
fingo,  finxi,  f ictus,  -ere,  form,fash- 

ion. — Fig.,  form  mentally,  ima- 

gine,  conceive,  suppose,fancy.—~ 

flctus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj. ,/aJse, 

fictitious,  imaginary. 
flnis,  -is,   m.,  a  limit,  boundary, 

end. — Pl.,  territory,  country. 
finitimus     (-tumus),     -a,     -uni, 

adj.,  adjacent,  neighboring. — As 

subst.,  m.,  pl.,  neighbors. 
fio,  fieri,  see  facio. 
ftrmamentum,  -i,  n.,  a  support. 
Firmidius,   -i,   m.,    a    friend    oi 

Clodius. 
firmitas,    -atis,     f. ,   fir  m  n  e  s s, 

strength,  steadfastness. 
flrmo,  1.   v.   a.,  make  firm,  Jast 

or  strong,  strengthen,  fortify. 
firmus,  -a,  -um,  adj.,  firm,  strong; 

steadfast,  stanch. 
fiscus,  -i,  m.,  a  basket,  purse. 
flstula,  -ae,  f.,  apipe,  musiciaivs 

pipe.  — Fig.,  a  cat-call. 
fisus,  see  fido. 
fixus,  see  figo. 
Flaccus,  -i,  m.,  a  family  name.  — - 

E.g.,  1.  L.  Valerius  Flaccus,  cos. 

with  Marius  li.c  100.     2  and  3. 

M.  Laenius  Flaccus,  father  and 

son,  friends  of  Cicero. 
flagitiose,  adv.,  shamefully. 
flagitiosus,  -a,  -um,  adj.,  scandal- 

ous,  wfamous. 
fiagitium,  -i,  n.,  a  shameful  act, 

burning  shame,  disgrace. 
flagito,  1.  v.  a.,  demand  passion- 

ately,  clamorfor,  implore. 
flagro,  1.  v.  n.,  burn,  be  hot,  be  on 

Jire  with,  be  consumed  by. 


flamen,  -inis,  m.,  apriest. 
Fiaminmus,  -i,  m.,  a  family  name. 

—  E.g.,  T.  Quinctius  Fla/nininus, 
vvho  defeated  Pliilip  oi  Macedo- 
nia,  b.c.  197. 

Flaminius,  -i,  m.,  a  gei.tile  name. 

—  E.g.,  Q.  Flaminius,  cos.  B.c. 
223.  —  As  adj.,  Fiamhdan. 

flamma,  -ae,  f.,  afire,  blaze. 
flecto,  fiexi,  flexus,  -ei-e,  a.,  bend, 

turn,  twist.  —  Fig.,  neove,  tempt, 

injiuence,  persuade,  turn  aside, 

change. 
fleo,  2.  v.  n.,  weep. 
fietus,  -us,  m.,  a  ivebping,  lamen- 

tation ;  tears. 
flexibiiis,  -e,  ndj. ,  pliant,  Jlexible. 

—  Fig.,  inconstanL 

flo,  1.  v.  a.  and  n.,  blow. — Also, 
coin,  mint,  coM. 

floccus,  -i,  m.,  a  tock  of  wool. — 
Fig.,  a  trifle,  a  svraw. 

floreo,  -ui,  -ere,  n.,  bloom,  blos- 
som.  — Fig,,  be  jiourishing,  pros- 
p>erous,  eminent,  honored,  etc.  — 
florens,  -ntis,  pres.  p.  as  adj., 
fiourishing,  prosperous,  in  the 
prime,  in  repute,  eminent,  suc- 
cessful. 

florgsco,  -ere,  n.,  begin  to  flour- 
ish. 

flos,  floris,  m.,  a  Jiower.  —  Fig., 
thejlower,  crown,  best  part. 

flosculus,  -i,  m.,  a  Jloweret. — 
Fig.,  the  pride,  Jloicer. 

fluctuo,  1.  v.  n.,  rise  in  waves, 
roll,  be  carried  hither  and  thith- 
er.  —  Fig.,  waver,  vacillate. 

fiuctus,  -us,  m.,  waves. 

fluito,  -avi,  -are,  x\.,Jloat,  drift. 

flumen,  -inis,  n.,  a  river. 

fiu5,  fluxi,  fluxus,  -ere,  n.,  flow, 
pour,  stream,  float. 

focus,  -i,  m.,  a  or  the  hearth. 

foederatus,  -a,  -um,  adj.,  leagued 
together,  allied. 
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foedus,  -eris,  n.,  a  league,   dlli- 

ance,  treaty,  compact,  bargain. 
fcedus,  -a,  -um,   adj.,  foul,  hid- 

eous,  offensive,  disgusting. 
fons,  fontis,  m.,  a  spring,  foun- 

tain.  — Fig.,  a  source. 
foras,  adv.,  out  through  the  doors, 

out  of  doors,forth,  out. 
fore,  forem,  f  rom  sum. 
forensis,   -e,    adj.,    of   or  in  the 
forum,  public,  forensic. 
forls,  adv.,  out-doors,  abroad,out. 
forma,  -ae,  Y.,form,  shape.figure, 
appearance,     features.  —  Fig., 
form,  nature,  manner,  kind. 
formido,  -inis,  Y.,fear,  dread. 
formlduiosus  (-olosus),  -a,  -um, 

adj.,  alarming ;  fearful. 
formosus,  -a,  -um,  adj.,  shapely, 

handsome,  beautiful. 
formula,   -ae,   f.,    a  set  or  pre- 

scribedform. 
fornix,  -icis,  m.,  an  arch. 
fors,  fortis,   f.,    chance. — forte, 
abl.    as    adv.,    by    cha.nce,    acci- 
dentally. 
forsitan  [for  fors  sit   an],  adv. 

(with  subj.),  maybe,  perhaps. 
fortasse,  adv.&erhaps,  possibly. 
forte,  abl.  of  fors. 
fortis,  -e,  adj.,  strong,  vigorous, 

steadfast,  bold,  gallant. 

fortiter,   adv.,    strongly,    boldly, 

manfully,  gallantly. 

fortitudo,     -inis,     f.,     strength, 

firmness,  manliness,  intrepidity. 

fortuito,  adv.,  by   chance,    acci- 

dentally. 
fortuna,   -ae,   f.,    chance,    luck ; 
the  goddess  of  luclc,  Fortune. — 
Esp.,    good  fortune.  —  PL,  for- 
tunes,  wealth,  property. 
fortunatus,  -a,  -um,  adj.,  lucky, 
prosperous,  happy. 
forum,  -i,  x.,  a  market  place. — 
Esp.,  the  Forum,  see  Plan  B. 


fovea,  -ae,  f.,  a  small  pit,  pitfall, 
trap. 

foveo,  fovi,  fotus,  -ere,  a.,  warm  ; 

cherish,  assist,  encourage. 
1  fragilis,   -e,    adj.,  brittle.  —  Fig., 
;  fraiLfeeble,  sensitive. 

fragilitas,  -atis,  f.,  brittleness.  — 
Fig.,  weakness,  frailty. 

fragmentum,  -I,  x.,  apiecejrag- 

ment,  remnant. 

frango,   fregi,    fractus,    -ere,    a., 
break  or  dash  to pieces. — Fig., 

break   down,    crush,    overpower, 

defeat,  wreck. 
frater,  -tris,  m.,  a  brother. 
fraterne,    adv.,    like    a    brother, 

heartily,  cordially. 
fraternus,    -a,    -um,    adj.,    of   a 

brother,  brotherly. 
fraudatio,  -onis,  f.,  cheating. 
fraudo,  1.  v.  a.,  cheat,  rob. 
fraus,  -dis,   f.,  deceit,  deception, 

imposition,  treachery. 
fregi,  see  frango. 
fremitus,   -us,   m.,    a   low   noise, 

murmur,  mutter,  roar. 
fremo,   -ui,   -ere,   n.,    growl,    cry 

out  against.  cry  "sJiame." 
freno  (frae-),  1.  v.  a.,  curb. 
frenum  (frae-),  -i,  x..  a  bridle. 
frequens,  -ntis,   adj.,  often,   con- 

stant;  in  large  numbers,  crowded, 

full. 
frequenter,     adv.,      often,    fre- 

quently ;    in   large  numbers. 
frequentia,  -ae,  f.,  afull  attend- 

ance,  throng,  crowd. 
frequento,  1.  v.  a.  and  n.,  resort 

to,  visli  in  crowds,  celebrate. 
fretum,  -i,  n.  (abl.  also  fretu,  m.), 

a  strait. — Esp.,   the  Strait  be- 

tween  Italy  and  Sicily. 
fretus,  -a,  -um,   adj.,  leaning  on, 

relying  on,  confident  in. 
frigus,    -oris,    N.,    cold. — Pl.    in 

same  sense. 
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frons,  -tis,  m.,  forehead,   brow ; 
face,  front. 

friictuosus,  -a,  -um,  adj.,  fruit- 
ful,  fertile. 
fructus,  -us,  m.,   enjoyment,   de- 

light.  —  Hence,  produce,  fruits, 

crops,  profit,  income. 
frugalis,  -e,  adj.,  thrifty,  temper- 

ate,  provident,  worthy. 
frugalitas,     -atis,     f.,    economy, 

temperance,   thrift. 
friigi,  adj.  indec,  worthy,  respect- 

able,  honest,  discreet. 
frumentarius,   -a,    -um,   adj.,  of 

grain:  res  (provisions). 
friimentum,  -i,  n.,  grain. 
fruor,  fructus  (fruiturus),  -i,  dep., 

enjoy,  delight  in. 
friistra,  adv. ,  without  effect,  to  no 

purpose,  in  vain. 
friix,  -gis,  Y.,fruit,  grain. 
fucatus,  -a,   -uni,   adj.,  painted, 

artificial,  made  up. 
fucosus,  -a,  -um,  adj.,  dyed,  sham, 

counterfeit,  spurious. 
fudl,  see  fundo. 
Fiifius, -i,  m.,  a  gentile  name. — 

E.g.,  Fufius  Calenus,  tr.  pl.  b.c. 

61.  — Also  as  adj.,  Fufian. 
fuga,  -ae,  F.,flight. 
fugio,  fugi,  -ere,  a.  and  n.,flee, 

Jlee  from,    shun,    avoid.  —  Also, 

escape  the  notice  of  one. 
fugitivus,  -a,  -um,  adj.,  runaway. 

—  As  subst.,  a  runaway  slave. 
fugito,  1.  v.  a.  and  n.,  flee,flee 

from,  avoid. 
fugo,    1.    v.    a.,    put    to    flight, 

rout. 
fulgeo,  fulsi,  -ere,  n.,  shine. 
fulmen,   -inis,     N.,    a    lightning 

flash,  thunderbolt. 
Fulvius,  -i,  m.,  a  gentile  name.  — 

E.g.,  1.  M.   Fulvius  Flaccus,  a 

follower  of  the  Gracchi.      2.  M. 


Fulvius  Nobilior,  who  triumphed 

over  the  Aetoli,  b.c.  188. 
fiimo,  -are,  n.,  smoke,  reek. 
fumus,  -i,  m.,  smoke. 
fundamentum,  -i,  n.,  a  founda- 

tion,  support. 
funditus,  adv.,  from  the  founda- 

tion,  utterly,  completely. 
fundo,  1.  v.  a.,  lay  the  foundations 

of,found,  begin. 
fundo,  fudi,  fusus,  -ere,  a.,  pour, 

scatter ;  put  toflight,  rout. 
fundus,  -i,  m.,  the  bottom,  lowest 

part ;  piece  of  land,  farm. 
funesto,   1.   v.   a.,    pollute    with 

murder,  defile  with  slaughter. 
funestus,  -a,  -um,  adj.,  deadly, 

fatal;  sad,  dismal. 
fungor,     functus,     -i,     dep.,     go 

through  with,  be  done  with,  per- 

form. 

funis,  -is,  m.,  a  rope. 
funus, -eris,  N.,  afuneral  proces- 

sion ;  death ;  a  corpse. 
fiir,  furis,  m.,  a  thief. 
furcifer,  -eri,  m.,  a  yoke-bearer; 

gallows-rogue,  jail-bird. 
Furfanius,  -i,  m.,  a  gentile  name. 

—  E.g.,   T.   Furfanius,   a   victim 

of  Clodius. 
furia,  -ae,   f.,    a  fury,   scourge, 

curse.  —  Pl.,  violent  p  assio n, 

rage,   madness.  —  Esp.,  the  Fu- 

ries,  goddesses  of  vengeance. 
furialis,  -e,   adj.,  of  or  like   the 

Furies ;  frantic,  wild. 
furibundus,  -a,  -um,  adj.,  raging, 

mad,  wild,  frantic. 
furiosus,  -a,    -um,   adj.,   raving 

mad,  furious,  insane. 
Furius,  -i,  m.,  a  gentile  name. — 

E.g.,  P.  Furius,  a  conspirator. 
furo,  -ere,  n.,  rave,  be  mad. 
furor,  -oris,  m.,  mao^ness^frenzy, 
fury. 
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furtim,  adv.,  by  stealth. 
furtum,  -1,  n.,  theft,  a  theft. 
fuscus,  -a,  -um,  adj.,  dark,  tawny. 
fustis,  -is,  m.,  a  club. 
fusus,  see  fundo. 


G. 

Gabinius,  -i,  m.,  a  gentile  name. 

—  E.g.,  1.  A.  Gabinius,  cos.  B.c. 

58.     2.  Cimber   Gabinius  (or  P. 

Gabinius  Capito),  a  conspirator. 

Also,  as  adj.,  Gabinian. 
Gaia,  -ae,  F.,  a  woman's  name.  — 

For  any  woman   in  legal  docu- 

ments. 
Gaius,  -i,  m.,  a  first  name,  abbre- 

viated  to  C. 
Galba,  -ae,  m.,  a  family  name.  — 

E.g.,    Servius   Sulpicius   Galba, 

cos.  b.c.  144. 

Gallia,  -ae,  f.,  Gaul,  see  Map  I. 
Gallicanus,  -a,   -uin,  adj.,  of  ov 

from  Cisalpine  Gaul. 
Gallicus,   -a,   -um,    adj.,   of  the 

Gauls,  Gallic,  Gaulish. 
gallmaceus,  -a,  -um,   adj.,  of  a 

hen,  of  a  cock. 
gallus,  -i,   m.,    a   cock :   cantus 

(crowing). 
Gallus,  -a,   -um,   adj.,   of  Gaul, 

Gallic. — As    subst.,    a   Gaul. — 

Also,  a  family  name. 
Galus,  -i,  m.,  a  family  name.  — 

E.g.,    C.    Sulpicius    Galus,   cos. 

b.c.  166. 
ganea,  -ae,  f.,    an  eating-house, 

low  tavern,  brothel. 
ganeS,  -onis,   m.,    a  glutton,  de- 

bauchee,  profligate. 
gaudeo,  gavisus,  -ere,   semi-dep., 

be  delighted,  rejoice. 
gaudium,    -i,    n.,     inward  joy ; 

gladness,  delight,  rejoicing. 
Gavianus, -i,  m.,  a  family  name. 


—  E.g.,  Atilius  Gavianus,  tr.  pl. 
b.c.  57. 

gavisus,  see  gaudeo. 
gaza,  -ae,  f.,  treasures. 
gelidus,  -a,  -um,  adj.,  icy,  cold. 
Gellius,  -i,  m.,  a  gentile  name.  — 

E.g.,    L.    Gellius    Poplicola,    a 

friend  of  Clodius. 
geminus,    -a,    -um,    adj.,    twin ; 

double,  like,  similar. 
gemitus, -us,  m.,  a  sighing,  sigh, 

groan,  wailing. 
gemo,  -ui,  -ere,  a.  and  n.,  groan, 

wail ;  lament,  deplore. 
gener,  -eri,  m.,  a  son-in-law. 
genero,  1.  v.  a.,  beget,  create. 
gens,  -tis,   f.,  a  clan,  house  ;   a 

people,  a  nation. 
genus,  -eris,   n.,   birth,  descent ; 

lineage,    fa m ily.  —  Hence,     a 

family,    race,    tribe ;    a    breed, 

kind,  sort,  species.  —  Also,  char- 

acter,  nature ;  way,  sort,  man- 

ner,  method. 

Germani,  see  Germanus. 
Germania,  -ae,  f.,  Germany. 
germanitas,    -atis,     f.,    brother- 

hood,  sisterhood. 
Germanus,  -a,  -um,  adj.,  German. 

—  As  subst.,  a  German. 
germanus,  -a,  -um,  adj.,  of  full 

blood ;  real,  genuine. 

gero,  gessi,  gestus,  -ere,  a.,  carry, 
have,  wear ;  have,  keep,  enter- 
tain,  cherish ;  exhibit,  display  ; 
carry  onovout,  conduct,  manage, 
control,  fill  (an  office)  :  morem 
(humor,  gratify). 

gestio,  -ivi,  -ire,  a.  and  n.,  rejoice. 

—  Also,  desire  earnestly. 
gestus,  -a,  -um,  see  gero. 
gestus,  -us,  m.,  bearing,  carriage, 

movements,  gestures. 
gigno,  genui,  genitus,  -ere,  a.,  be- 
get,  give  birth  to ;  cause. 
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Glabrio,  -onis,  m.,  a  family  name. 

—  E.g.,  M.  Glabrio,  a  Roman 
general  in  the  Mithradatic 
war. 

gladiator,  -oris,  m.,  a  gladiator. 

—  Hence,  a  bully,  ruffian. 
gladiatorius,  -a,    -um,    adj.,    of 

gladiators,  gladiatorial. 
gladius,  -I,  m.,  a  sword. 
glaeba  (gle-), -ae,  v.r  a  lump  of 

earth,  a  clod. 
Glaucia,  -ae,  m.,  a  family  name. 

—  E.g.,  C.  Servilius  Glaucia, 
killed  b.c.   100. 

gloria,  -ae,  F.,fame,  renown. 
glorior,  1.  v.  dep.,  boast,  vaunt  or 

brag  o/,  glory  in. 
gloriose,  adv.,  boastfully,  vaunt- 

ingly,  exultingly. 
gloriosus,  -a,  -um,  adj.,  famous, 

renowned.  —  Also,  boastful. 
Gnaeus,  -i,  m.,  a  first  name,  ab- 

breviated  to  Cn. 
gnatus,  see  nascor. 
gnavus,  see  navus. 
Gorgo,  -onis,  f.,  a  Gorgon. 
Gracchus,  -i,  m.,  a  family  name. 

—  E.g.,  1.  Ti.  Sempronius  Grac- 
chus,  tr.  pl.  B.c.  133.  2.  His 
brother,  C.  Sempronius  Grac- 
chus,  tr.  pl.  b.c.  121.  3.  As- 
sumed  by  one  Equitius,  wbo  pre- 
tended  to  be  a  son  of  Ko.  1.  4. 
A  nickname  for  Numerius  Quin- 
tius  Eufus. 

gradus,  -us,  m.,  a  step,  pace. — 

Fig.,  astep,  degree,  grade,  rank, 

position. 

Graecia,  -ae,  f.,  Greece. 
Graeculus,  -i,  m.,  a  petty  Greek, 

a  Greekling. 
Graecus,  -a,  -um,  adj.,  belonging 

to  the  Greeks,  Greek. 
Grai  (-ii),   -orum,  m.,  pl.,  the 

Greeks, 


gramineus,  -a,  -um,  adj.,  ofgrass, 

of  bamboo. 

grandis,  -e,  adj.,  tall,  large. 
gratia,   -ae,    f.,    favor,    esteem ; 

gratitude,   thanks  ;  infiuence.  — 

gratia,  following  a  gen.,  for  the 

sake  of,  on  account  of. 
gratificatiS,  -onis,    f.,   obliging- 

ness,  complaisance. 
gratiosus,  -a,  -um,  adj.,  influen- 

tial.  popular ;  obliging. 
Gratius,  -i,  m.  ,  a  gentile  name.  — 

Esp.,  the  prosecutor  of  Archias. 
gratuito,  adv.,  without  pay,  vol- 

untarily. 
gratuitus,    -a,    -um,    adj.,   free, 

spontaneous,  voluntary. 
gratulatio,  -onis,  f.,  an  expres- 

sion  of  joy,  congratulation ;  vote 

of    thanks,     public     thanksgiv- 

ing. 
gratulor,  1.  v.   dep.,  show   one's 

joy,  rejoice ;  congratulate. 
gratus,  -a,  -um,  adj.,  acceptable, 

agreeable,    pleasing ;    grateful, 
,  thankful. 

gravStus,  see  gravo  or  gravor. 
gravis,  -e,  adj.,  heavy,  solid  ;  bur- 

densome,  grievous,  severe,  harsh  ; 

voeighty,  impressive,  influential, 

venerable,  eminent. 
gravitas,  -atis,  f.,  weight ;  power, 

strength,  energy,  dignity,  sterling 

worth,  force  of  character. 
graviter,  adv.,  heavily,  forcibly  ; 

with  influence,  dignity;  serious- 

ly,  sternly :  ferre  (be  indignant 

at). 

gravS,  1.  v.  a.,  weigh  down. 
gravor,  1.  v.  dep.,  be  vexed,  take 

amiss,  be  reluctant. 
gregalis,   -e,   adj.,   of  the   same 

flock.  —  As  subst.,  pl.,  M.,  com- 

rades,  companions,  associates. 
gregarius,  -a,   -um,   adj.,  of  the 
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common  sort,    common :    miles 

(private). 
grex,   gregis,   m.,   a  flock,   herd, 

drove ;  a  troop,  band,  company, 

crowd. 
gubernaculum   (-clum),   -I,  n., 

the  helm,  rudder.  —  PL,   of  the 

ship  of  state. 
gubernatio,  -onis,  f.,  a  steering. 

—  Fig.,  direction,  management. 
gubernator, -oris,  m.,  a  pilot. — 

Fig.,  director. 
guberno,   1.   v.  a.,  steer. — Fig., 

direct,  manage. 
gula,  -ae,  f.,  the  throat,  neck. 
gurges,  -itis,  m.,  an  abyss.  — Fig., 

an  abyss  of  extravagance,  licen- 

tiousness,  etc,  spendthrift,  prod- 

igal. 

gusto,  l.  v.  a.,  taste,  eat. 
gymnf^sium,  -i,  n.,  a  gymnasium. 


H,  see  H  S. 

habefi,  2.  v.  a.  and  n.,  have,  hold, 
posse-ss,  keep,  occupy.  —  Also, 
esteem,  think,  regard,  consider : 
honorem  (confer);  res  se  sic 
[bene]  habet  (the  case  stands 
thus  [well]). 

habito,  1.  v.  a.  and  n.,  inhabit, 
live,  dwell,  make  one's  home  in. 

habitus,  -us,  m.,  condition,  state  ; 
bearing,  demeanor. 

haedinus,  -a,  -um,  adj.,  of  a  kid, 
kid. 

haereo,  haesi,  haesurus,  -ere,  n., 
hang,  cling  to,  keep  close  to.  — 
Also,  pause,  hesitate,  be  per- 
plexed  or  embarrassed. 

haesitS,  1.  v.  n.,  stickfast,floun- 
der ;  falter,  be  at  a  loss. 

Hannibal,  -alis,  m.,  the  com- 
mander  of  the  Carthaginians  in 
the  second  Punic  war. 


haruspex,  -icis,    m.,   a    diviner, 

soothsayer  ;  see  p.  73,  §  92. 
hasta,  -ae,   f.,    a  spear,    lance : 

abicere  (give  up  the  effort). 
haud,  adv.,  not,  not  at  all,  by  no 

means. 
haurio,  hausi,  haustus  (hausurus), 

-ire,  a.,  drain,  draw,  drink  ;  con- 

sume,  exhaust. 
hebesco,  -ere,  n.,  grow  dull. 
helluo  (heluo),  -onis,  m.,  a  gor- 

mandizer,  glutton,  squanderer. 
helluor  (heluor),  1.  v.  dep.,  gor- 

mandize,  play  the  prodigal. 
hem,  interj.,  ohol  indeed!  welll 

to  be  sure !  hah ! 
HeraclTa  (-ea),  -ae,  f.,  a  Greek 

city  of  Lucania,  see  Map  II. 
Heracliensis,  -e,   adj.,  of  Hera- 

clia. — Pl.,  the  people  of  Hera- 

clia. 
hercule,    interj.,    by    Hercules ! 

mehercule    (so   help    me    Her- 

cules  !). 
Hercules,  -is  (-1),  m.,  the  god  of 

Strength  and  Adventure. 
hereditas,  -atis,  f.,  heirship,  in- 

heritance ;  an  inheritance. 
Herennius,  -i,  m.,  a  gentile  name. 

—  E.g.,  C.  Herennius,  tr.  pl.  b.c. 

60. 
heres,  -edis,  m.  and  f.,  an  heir, 

heiress. 
heri,  adv.,  yesterday. 
hesternus,  -a,  -um,  adj.,  of  yes- 

terday,    yesterday's :    die    hes- 

terno  (yesterday). 
heus,  interj.,  ho !  ho,  there!  hol- 

loa  !  see  here ! 
hiberna,  see  hibernus. 
hiberno,  1.  v.  n.,  pass  the  winter, 

winter. 
hibernus,  -a,  -um,  adj.,  of  winter, 

winter.  — hiberna, -orum,  N.,  pl., 
winter  quarters. 
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hic,  adv.,  in  this  place,  here  ;  on 

this  occasion,   under  these  cir- 

cumstances. 
hic,  haec,  hoc,  dem.  pron.,  this, 

this  present,  these. — As  subst., 

he,  she,  it ;   they.  —  hoc,  neut. 

abl.  used  adverbially,  in  this  re- 

spect,  on  this  account,  the :  hoc 

magis  (all  the  more)  ;  hic  .  .  . 

ille  (the  latter  .  .  .  theformer). 
hicine   (hic  +  -ne),  interrogative 

adv.,  here? 

hiemps  (-ems), -emis,  f.,  wlnter. 
Hieras,  -ae,  m.,  the  name  of  an 

ambassador  of  Deiotarus. 
Hiero,  -onis,  m.,  the  name  of  sev- 

eral  tyrants  of  Syracuse. 
hinc,  adv.,  hence.  —  Also,  on  this 

side:    hinc  .  .  .  hinc    (on    this 

side  .  .  .  on  that). 
Hirtius,  -I,  m.,  a  gentile  name.  — 

E.g.,  A.  Hirtius,  cos.  B.c.  43. 
hirudo,  -inis,  f.,  a  leech:  aerarii 

(blood-sucker). 
Hispania,  -ae,  f.,  Spain. 
Hispaniensis,     -e,     adj.,    from 

Spain,   living  in   Spain. 
Hispanus,  -a,  -um,  adj.,  Spanish. 

—  Pl.,  the  Spaniards. 
historia,  -ae,  f.,  history  ;  a  story, 

narrative. 
historicus,  -a,  -um,  adj.,  of  his- 

tory,   historical ;  versed  in  his- 

tory. 
histrio,  -onis,  m.,  a  stage-player, 

actor. 
hodie,  to-day,  now. 
hodiernus,  -a,  -um,  adj.,  of  to- 

day,  to-day's :  dies  (to-day,  this 

day). 

Homerus,  -i,  m.,  Homer. 
homo,  -inis,  c,  a  man,   human 

being. — Esp.,  contemptuous,  fel- 

low,  creature.  —  Of  ten  equivalent 

tp  a  personal  pronoun. 


honestas,   -atis,    f.,    reputation, 
character,  respectability,  credit. 

—  Fig.,  uprightness,  integrity. 
honeste,  adv.,  honorably. 
honesto,  1.  v.  a.,  honor. 
honestus,  -a,   -um,   adj.,  honor- 

able,  respected,  esteemed. 
honor  (-6s),  -oris,  m.,  honor,  an 

honor,  a  mark  of  honor. — Esp., 

apost  of  honor,  an  office. 
honorificentissimus,  superlative 

of  honorificus, 
honorificus,  -a,  -um,  adj.,  honor- 

able,  complimentary. 
hora,  -ae,  f.  ,  an  hour. 
Horatius,  -I,  m.,  a  gentile  name. 

—  E.g.,  the  liero  of  the  combat 
witli  the  Curiatii. 

horreo,  -ui,  -ere,  a.  and  n.,  shud- 

der,  befrightened  at,  dread. 
horribilis,    -e,     adj.,     dreadful, 

frightful,  fearful. 
horridus,  -a,   -um,   adj.,   rough, 

unseemly  ;  frightful,  dreadful. 
hortatio,  -onis,  f.,  an  encourage- 

ment,  encouraging  words. 
hortatus,    -us,    m.,    admonition, 

encouragement. 
Hortensius,    -i,     m.,     a    gentile 

name.  — E.g.,  Q.  Hortensius  Hor- 

talus,  cos.  B.c.  69,  Cicero?s  rival 

in  the  courts. 
hortor,  1.  v.  dep.,  encourage,  urge 

on,  cheer  ;  prompt,  incite. 
hortus,  -I,  m.,  a  garden. 
hospes,  -itis,  m.,  a  host. — Also, 

a  guest,  guestfriend. 
hospitalis,  -e,  adj.,  of  a  host  or 

guest ;  hospitable. 
hospitium,  -i,  n.,  a  hospitable  re- 

ception,    entertainment.  —  Esp., 

the   relation   between   host   and 

guest,  guest-friendship. 
hostilis,  -e,  adj.,  of  or  belonging 

to  the  enemy,  an  enemy's. 
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hostis,  -is,  c,  an  enemy,  apublic 

enemy ;  the  enemy. 
HS   [for   IIs    (duo    semis,   2%, 

asses)],  an  abbrev.  for  sestertii. 
huc,  adv.,  to  this  place  or  point. 
hucine  [huc  -ne],  inter.  adv.,  to 

this  placef 

huius  modi,  see  modus. 
humanitas,  -atis,  r.,  huma/i  na- 

ture  or  feeling.  — Hence,  kindli- 

ness,  gentleness,  courtesy. — Also, 

education,   culture,  accomplish- 

ments. 
humanitus,  adv.,  after  the  man- 

ner  of  men,  kindly,  tenderly. 
humanus,  -a,  -um,  adj.,  human, 

humane,  cultivated,  refined. 
humerus,  see  umerus. 
humilis,  -e,  adj.,  low,  shallow. — 

Fig.,  lowly,  humble,  poor,  mean, 

obscure,  insignificant. 
humilitas,  -atis,  f.,  lowness;  hum- 

ble  position. 
humus,  -i,  f.,  the  ground :  humi 

(on  the  ground). 


iaceo,  -ui,  -ere,  n.,  lie  ;  lie  down, 

dead,  low  or  prostrate ;  be  help- 

less,  neglected,  despised,  crushed 

or  overthrown. 
iacio,  ieci,  iactus,  -ere,  a.,  throw, 

cast.fiing,  hurl,  lay. — Fig.,  drop, 

letfall,  hint  at,  suggest,  mention, 

impute. 
iactatio, -onis,  F.,  a  tossing  about, 

aheamng  (of  the  sea);  a  boast- 

ing. 
iacto,  1.  v.  a.,  toss,  bandy  about 

(of  talk);  se  (insolently  display 

one's  self). 
iactura,  -ae,  f.,  athroiving  away, 

loss,  sacrifice,  expense. 
iactus,  -us,  m.,  a  throw. 
iam,  adv.,  now,  by  this  time,  at 


last ;   already,  but   now ;  soon, 

ere  long  :  non  iam  (no  longer); 

nunc  iam    (now  at  last);   iam 

dudum,  iam  pridem  (long  ago, 

nowfor  a  long  time). 
Ianiculum,  -i,  x.,  the  Janiculine 

Rill,  see  Plan  A. 
ianua,  -ae,  F.,  a  door,  gate. 
Ianuarius,  -a,  -um,  adj.,  of  Jan- 

uary. 
ibi,  adv.,  there,  ther-eupon. 
ibidem,  adv.,  in  the  same  place, 
just  there. 
ico,   ici,    ictus,    -ere,    a.,    strike, 

make,  ratify,  solemnize. 
ictus,  -us,  m.,  a  blow,  thrust. 
Id.,  see  Idus. 
Idaeus,  -a,  -um,  adj.,  of  Mount 

Ida,  nearTroy:  pastor  (Paris). 
idcirco,  adv.,  on  that   (this)  ac- 

count,for  that  (this)  purpose. 
Idem,  eadem,  idem,  adj.    pron., 

the  same.  —  Often  represented  by 

an  adverb,  also,  likewise,  as  well, 

at  the  same  time. 
identidem,  adv.,  from   time   to 

time,  again  and  again. 
ideo,  adv.,  for  that  (this)  reason 

(purpose),  therefore. 
idiota,  -ae,  m.,  an  unprofessional 

person,  amateur,  layman. 
idoneus,  -a,  -um,  adj.,^,  suit- 

able,  adapted,  deserving. 
I&iis,  -uum,  f.,  pl.,  the  Ides,  on 

the   13th  of   all  months  except 

March,  July,  October,  May,  when 

tliey  fell  on  the  15th. 
ieci,  see  iacio. 
ieiunus,  -a,  -um,  adj.,  fasting.  — 

Fig.,  mean,  petty,  meagre,  poor. 
igitur,     conj.,    therefore,    conse- 

quently ;   ivell  then,  to  resume, 

as  I  was  saying. 
Ignarus,  -a,  -um,  adj.,  ignorant, 

inexperienced. 
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Ignavia,   -ae,    f.,   worthlessness, 

cowardice. 
Ignavus,  -a,  -uin,  adj.,  worthless, 

cowardly. 
Ignis,  -is,  M.,fire,fiame. 
Ignobilis,  -e,  adj.,  obscure. 
ignobilitas,    -atis,  f.,  obscurity, 

low  birth,  mean  origin. 
lgnominia, -ae,  f.,  disgrace,  deg- 

radation,  a  stigma. 
Ignoratio,  -onis,  f.,  ignorance. 
Ignoro,  1.  v.  a.,  not  know,fail  to' 

notice    or    observe,    overlook.  — 

Pass.,  be    unobserved,    unrecog- 

nized. 
Ignosco,  -novi,  -notus,   -ere,    n., 

2)ardon,  forgive,  excuse. 
ignotus,  -a,  -um,  adj.,  unknown, 

strange,  obscure,  base. 
lgnotus,  see  ignosco. 
Ilias,  -adis,  f.,  the  Iliad. 
Ilico,  adv.,  on  the  spot,  there ;  at 

once,  instantly. 
illa-,  for  compounds  witb  in,  see 

inla-. 

illatus  (inl-),  see  infero. 
ille-,  for  compounds  with  in,  see 

inle-. 
ille,  illa,  illud,  dem.  pron.,  that ; 

those. — As  subst.,   he,   she,    it, 

they.  —  Of ten  of  what    f ollows, 

this,  thefollowing.  —  With  proper 

names,  the    great,  the  famous ; 

hic  .  .  .  ille  (the  latter  .  .  .  the 

former). 
illi-,  for  compounds  with  in,  see 

inli-. 
illinc,  adv.,  thence. 
illu-,  for  compounds  with  in,  see 

inlu-. 
illuc,  adv.,  to  that  place,  thither, 

there. 
Illyricus,  -a,  -um,  adj.,  of  Illyria 

or  the  Illyrians. — As  subst.,  Illy- 

ricum,  -I,  n.,  Illyria,  see  Map  I. 


imago,    -inis,    F.,    an   imitation, 

copy,    representation     (picture, 

statue,  bust,  etc).  —  Hence,  con- 

ception,  thought,  idea. 
imbecillitas     (inb-),    -atis,     F., 

weakness,  feebleness. 
imbecillus  (inb-),  -a,  -um,  adj., 

weak,  feeble. 
imber,  -bris,  m.,  a  rain. 
imberbis  (inb-),  -e,  adj.,  beard- 

less,  without  beard. 
imbibo,  3.  v.  a.,  drink  in,  take  in, 

conceive. 
imbuo  (inb-),  -ui,  -utus,  -ere,  a., 

soak,  moisten,  stain,Jill. 
imitatio,  -onis,    f.,    a   copying, 

imitation. 
imitator,  -oris,  m.,  a  copyist,  imi- 

tator. 
imitor,  1.  v.  dep.,  copy. 
immanis  (inm-),  -e,  adj.,  huge, 

vast ;  wild,  fierce  ;  monstrous. 
immanitas     (inm-),     -atis,    F., 

vastness ;  fierceness,  cruelty. 
immaturus  (in-m-),  -a,  -um,  adj., 

untimely,  unripe,  premature. 
immemor    (in-m-),    -oris,    adj., 

thoughtless,  heedless,  indifferent. 
immineo  (in-m-),  -ere,  n.,  over- 

hang  ;  threaten,  impend. 
imminuS  (in-m-),  -ui,  -utus,  -ere, 

a.,  weaken,  impair,  injure. 
immitto  (in-m-),  3.  v.  a.,  let  or 

send  in,   down  or  loose,  insert, 

throw,  set  on. 
immo,  adv.,  nay,nay  rather,  nay 

more  :  immo  vero  (nay  rather)- 
immoderatio  (inm-),  -onis,   f., 

want  of  moderation,  excess. 
immoderatus   (in-m-),  -a,  -um, 

adj.,  unrestrained,  excessive. 
immortalis     (in-m-),     -e,     adj., 

deathless,  eternal,  endless. 
immortalitas   (inm-),    -atis,   F., 

endless  life  ;  deathless  name. 
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immunis  (inm-),  -e,  adj.,  unser- 

viceable,  selfish. 
immunitas  (inm-),  -atis,  F.,/ree- 

domfrom  state  burdens  ;  exemp- 

tion. 
impactus  (inp-),  see  impingo. 
imparatus  (in-m-),  -a,  -um,  adj., 

not  ready,  unprepared. 
impedimentum  (inp-),  -I,  n.,  a 

hindrance.  — PL,  heavy  baggage. 
impedio  (inp-),  4.  v.   a.,  entan- 

gle,  hamper.  —  Fig.,   embarrass, 

encumber,    interfere    with,     ob- 

struct,  prevent.  —  impeditus,  -a, 

-um,  p.p.  as  adj.,  burdened  ;  diffi- 

cult. 
impello    (in-p-),    -puli,    -pulsus, 

-ere,  a.,  drive,  push  or  urge  on.  — 

Fig.,  impel,  instigate,  constrain, 

induce. 
impendeo  (in-p-),  -ere,  n.,  over- 

hang,  impend,  threaten. 
impensa   (inp-),  -ae,  f.,  outlay, 

expense,  sacrifice. 
impensus  (inp-),   -a,   -um,   adj., 

ample,  large,   expensive. — Fig,, 

unsparing,  ungrudging. 
imperator  (inp-),  -oris,  m.,  gen- 

eral,  commander. 
imperatorius     (inp-),    -a,    -um, 

adj.,  of  a  commander. 
imperitus  (in-p-),  -a,  -um,  adj., 

ignorant,  inexperienced. 
imperium  (inp-),  -I,  n.,  a  com- 

mand,  order ;  authority,  poioer, 

sway ;    military  power ;    sover- 

eignty. 
impero   (inp-),   1.   v.   n.,  order, 

direct,    command,    give    orders, 

levy. 
impertio  (inp-),  4.  v.  a.,  impart, 

share,  communicate,  assign,  give. 
impetro   (inp-),    1.    v.   a.,  gain 

one's  endy  effect,  get,  procure  by 

request 


impetus   (inp-),  -us,   m.,  an  at- 

tack,  assault ;  vigor,  force,  im- 

petuosity. 
impie  (inp-),  adv.,  irreligiouslyt 

undutifully,  treasonably. 
impietas  (inp-),  -atis,  f.,  irrever- 

ence,  disloyalty,  treason. 
impingo   (inp-),    -pegi,    -pactus, 

-ere,  a.,  drive,  dash,  throw,  thrust 

or  force  upon  or  against. 
impius  (in-p-),  -a,  -um,  adj.,  ir- 

reverent,  unpatriotic,  undutiful. 
impleo  (in-p-),  2.  v.  a,.,ftll,fulfil. 
implicatio   (inpl-),  -onis,  f.,  an 

entangling,  involved  condition. 
implico  (in-p-),  -avi   (-ui),  -atus 

(-itus),    -are,    a.,    entangle,    en- 

twine,  bind  up. 

imploratio  (inp-),  -onis,  f.,  a  call 
for  help,  an  entreaty. 
imploro  (in-p-),  1.  v.  a.,  entreat. 
impono  (in-p-),  -posui,  -positus, 

-ere,  a.,£>tace,  put,fasten  or  sad- 

dle  upon. 
importo  (in-p-),  1.  v.  a.,  bring  in. 
importunitas    (inp-),    -atis,   f., 

unfitness,  ivrong-headedness. 
importunus  (inp-),  -a,  -um,  adj., 

unfit,    inconvenient,    cruel,    un- 
feeling. 

impositus  (inp-),  see  impono. 
impotens     (in-p-),   -entis,    adj., 

powerless :    sui     (ungovernable, 

lawless). 
impressus,  see  imprimo. 
imprimls   (inp-),  or  in  primis, 

adv.,  above  all,  particularly . 
imprimo  (inp-),  -pressi,  -pressus, 

-ere,  a.,  impress,  stamp,  mark. 
improbe  (inp-),  adv.,  wickedly. 
improbitas  (inp-),  -atis,  f.,  ivick- 

edness,  dishonesty,  want  ofprin- 

ciple. 
improbo  (in-p-),  1.  v.  a.,  disap- 

prove. 
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improbus  (in-p-),  -a,  -um,  adj., 
wicked,  dishonest,  disloyal. 

improvidus  (in-p-),  -a,  -uin,  adj,, 
short  -  sighted  ;     heedless,    reck- 


improviso,  adv.,  suddenly. 
improvisus  (in-p-),  -a,  -um,  adj., 

unforeseen,  unexpected. —  As 

subst. :  de  improviso  (suddenly, 

unexpectedly). 
imprudens    (in-p-),    -entis,  adj., 

not  knowing,  not  foreseeing ;  in- 

cautious,  off  one's  guard. 
imprudentia(inp-),  -ae,  f.,  want 

of  foresight,  inattention,    indis- 

cretion. 
impubes  (in-p-),  -eris,  adj.,  beard- 

less,  immature,  boyish. 
impudens    (in-p-),    -entis,   adj., 

shameless,     barefaced,     immod- 

est. 
impudenter  (inp-),  adv.,  shame- 

lessly,  with  effrontery. 
impudentia   (inp-),  -ae,  f., 

shamelessness,  effrontery. 
impudicus  (in-p-),  -a,  -um,  adj., 

shameless,  indecent,  unchaste. 
impulsus  (inp-),  see  impello. 
impulsus,  -us,  m.,  a  push,  press- 

ure,  shock,  impulse. 
impune  (inp-),  adv.,  with  impu- 

nity ;  safely,  securely. 
impunitas  (inp-),  -atis,  f.,  free- 

domfrom  punishment,  license. 
impunitus  (in-p-),  -a,  -um,  adj., 

unpunished,  scot-free. 
impurus  (inp-),  -a,  -um,  adj.,  un- 

clean,  impure,  infamous,  vile. 
Imus,  see  inferus. 
in,  prep.  with  acc.  and  abl.  —  With 

acc,   of  motion,   into,  to,  upon, 

against,  among  ;  of  time,  for,  to, 

until ;  fig.,  to,  towards,  against, 

upon,  over. — With  abl.,  in,  on, 

among,  within,  at ;  in  the  case 


of,  in  the  matter  of,  in  respect  to. 

—  In  comp.,  in,  upon,   toward ; 
negatively,  not,  in-,  un-. 

inanis,  -e,  adj.,  void,  empty,  bare. 

—  Fig.,  vain,  idle,  unfounded. 
in-auditus, -a,  -um,  adj.,  unheard 

of,  unknown ;  unheard. 
inauratus,  -a,  -um,  adj.,  gilded. 
inb-,  see  imb-. 
in-cautus,  -a,  -um,  adj.,  off  one's 

guard,  careless,  heedless. 
in-cedo,  3.  v.  n.,  proceed,  walk* 
incendium,  -I,  n.,  a  burning,  con- 

flagration,  fire. 
incendo,  -di,  -sus,  -ere,  a.,  set  on 

fire,    burn.  —  Fig.,    arouse,    in- 

flame. 

incensio,  -onis,  f.,  a  burning. 
inceptum,    -I,   n.,   a  beginning, 

undertaking,  enterprise. 
in-certus,  -a,   -um,    adj.,    unde- 

cided,  untrustworthy ,  doubtful. 
incessus,  -us,  m.,  a  walk,  gait, 

carriage,  bearing. 
incestus,  -a,  -um,  adj.,  unclean  ; 

unchaste,  lewd,  lustful. 
(inchoo),  see  incoho. 
in-cido,  -cidi,  -ere  [in-cado],/aZZ 

into  or  upon.  —  Fig.,  fall  in  with, 

meet ;  happen^  occur. 
incido,    -cidi,    -cisus,    -ere     [in- 

caedo],  a.,  cut  in,  into  or  open; 

carve,  engrave. 
incipio,  -cepi,  -ceptus,  -ere   [in- 

capio],  a.  and  n.,  begin,  under- 

take. 
incitamentum,  -1,  N.,  an  incite- 

ment,  incentive,  inducement. 
in-cito,  1.   v.  a.,   set  in  motion, 

urge,  spur.  — -Fig.,   arouse,    en- 

courage,     provoke. — incitatus, 

-a,  -um,  p.p.  as  adj.,  swift,  rapid, 

tmpetuous. 
incllnatio,  -onis,  f.,  a  bending^ 

tendency,  bias,favor. 


INCLINO 


719 


INDULGENTIA 


inclino,  1.  v.  a.  and  n.,  bend,  lean, 

turn ;  waver,  give  ivay. 
i  n  c  1  u  d  6 ,    -si,    -sus,    -ere    [in- 

claudo],   a.,  shut  up  or  iri,  in- 

close,     include,     insert. — Also, 

keep  in,  suppress. 
in-cognitus,   -a,   -um,    adj.,  un- 

tried,  uninvestigated,  unknown. 
incoho  (-choo),  1.  v.  a.,  begin. 
incola,    -ae,  c,    an    inhabitant, 

resident,  dweller. 
in-colo,  -ui,  -ere,  a.  and  n.,  in- 

habit,  live,  dwell. 
incolumis,  -e,  adj.,  unhurt,  un- 

impaired,  undiniinished. 
incolumitas,  -atis,  f.,  safety. 
in-commodus, -a, -uni,  adj.,   in- 

convenient,  unseasonable. — Esp. , 

as  subst.,  in-commodum,  -i,  n., 

trouble,  loss,  misfortune. 
in-consideratus,  -a,    -uui,   adj., 

unconsidered,  ill-advised ;  heed- 

less. 
in-constans,    -ntis,   adj.,    capri- 

cious,  changeable,  wavering,  in- 

consistent. 
inconstantia,  -ae,  F.,  instability, 

inconsistency ,  capriciousness. 
in-c6nsultus,  -a,  -um,  adj.,  un- 

asked ;  ill-advised,  indiscreet. 
incorrupte,  2L<\v.,justly. 
in-corruptus  (inconr-),  -a,  -um, 

adj.,   unspoiled ;   upright,   unbi- 

ased. 
in-crebresco    (-besco),    -brui, 

-ere,  n.,  grow,  increase,  spread. 
in-credibilis,  -e,  adj.,  beyond  be- 

lief,  marvellous,  extraordinary. 
in-crepo,  -ui,  -itus,  -are,  n.,  make 

a  noise. 
in-cultus,  -a,   -um,   adj.,   rough, 

rude,  coarse,  unpolished. 
incumbo,  -cubui,   -cubitus,  -ere, 

n.,  lie  itpon,  bend  to,  exert  one's 

self. 


in-cunabula,    -orum,    n.,   pl.,   a 

cradle.  —  Fig.,  elements. 
in-curro,   -curri    (-cucurri),   -cur- 

surus,  -ere,  a.  and  n.,  rush  at  or 

upon,  attack,  assail. 
indago,  1.  v.  a.,  trace  out,  track. 

—  Fig.,  search  into,  investigate. 
inde,  adv.,  from  thatplace,  thence, 

therefrom,  thereafter. 
indemnatus,  -a,   -um,   adj.    [in- 

damnatus],   uncondemned,   un- 

sentenced. 
index,    -dicis,    c,    an   informer, 

ivitness  against. 
India,  -ae,  f.,  India. 
indicium,    -i,    n.,    information, 

charge,  evidence,  proofs. 
indico,  1.  v.  a.,  point  out,  make 

known,  discover,  reveal,  disclose, 

show. 
in-dico,  3.  v.  a.,  give  notice  of, 

proclaim,   order,  appoint. 
indictus,  p.p.  of  indico. 
in-dictus,  -a,  -um,  adj.,  unsaid, 

unpleaded,  untried,  unheard. 
indidem,   adv.,  from    the    same 

place. 
indigeo,  -ui,  -ere,  n.,  be  in  need 

or  want  of,  longfor,  desire. 
indigne,  adv.,  shamefully. 
indignitas,  -atis,  f.,  heinousness, 

shamefulness ;  insult,  outrage. 
in-dignus,  -a,   -um,  adj.,   wn- 

worthy,  undeserving,  undeserved.^ 

—  As  subst.,  indignum,  -i,  n.,  a 
shame,  outrage. 

in-doctus,  -a,  -um,  adj.,  untaught, 

unlearned,  ignorant. 
in-domitus,    -a,    -um,    adj.,    un~ 

tamed,  ungovernable,  wild. 
in-diico,  3.  v.  a.,  bring,  lead  or 

draw  in  or  on,  introduce.  —  Fig., 

induce,  cause,  impel. 
indulgentia,  -ae,   f.,  gentleness, 

forbearance,  favort  clemency. 
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induo,  -ui,  -utus,  -ere,  a.,  clothe, 

put  on,  assume  ;  get  involved  in. 
industria,     -ae,     f.,     diligence, 

painstaking :  de  industria  (on 

purpose). 
industrius,  -a,  -um,  adj.,  diligent, 

painstaking,  assiduous. 
in-eo,  4.  v.  irr.  a.  and  n.,  go  or 

come  in  or  into,  enter  upon.  — 

Fig.,  begin,  adopt,  take  up,  take 

part  in,  gain,  secure. 
ineptia,  -ae,  T.,folly.  —  Pl.,  silli- 

ness,  trifles,  absurdities. 
ineptus,  -a,  -um  [in-aptus],  adj., 

absurd,  awkward,  silly,  ill-timed. 
inermis,  -e   (-us,  -a,  -um),  adj., 

unarmed,  defenceless. 
iners,  -ertis  [in-ars],   adj.,  with- 

outskill,  shiftless,  passive,  spirit- 

less. 
inertia,  -ae,  r.,  incapacity,  want 

of  energy,  idleness. 
ineuntis,  gen.  of  pres.  p.  of  ineo. 
in-exorabilis,  -e,   adj.,   unyield- 

ing,  implacable. 
in-expiabilis,  -e,  adj.,  not  to  be 

atonedfor;  irreconcilable. 
Infamia,  -ae,  f.,  dishonor. 
Infamis,  -e,  adj.,  disreputable. 
In-fandus,  -a,  -um,  adj.,  unspeak- 

able,  shocking,  unnatural. 
Infans,  -ntis,  c,  a  child. 
In-fellx,  -icis,  adj.,  unfruitful. — 

Fig.,  unfortunate,  ill-fated,  un- 

happy. 
Infensus,  -a,   -um,-adj.,  hostile, 

enraged,  dangerous,  threatening. 
In-fero,  irr.  v.  a.,  bring  or  carry 

in,  introduce,  bring  upon.  — Fig., 

produce,    cause,    make,    create, 

inflict,  commit. 
Inferus,  -a,  -um,  adj.,  below,  be- 

neath,  lower.  —  As  subst.,  Inferi, 

-orum,   m.,    the  dead. — Superl., 

lnfimus  (-umus)  or  imus,  -a, 


-um,  lowest,  at  the  bottom:  In- 

fiml  (the  most  degraded). 
Infestus,  -a,   -um,    adj.,   unsafe, 

unquiet.  —  Also,  hostile,  danger- 

ous. 
In-fidSlis,  -e,  &dj.,faithless. 
Infidelitas,  -atis,  F.,faithlessness, 

perfidy,  treachery. 
Infimus,  see  inferus. 
In-flnltus,  -a,  -um,  adj.,  endless, 

boundless,  countless. 
Inflrmitas,    -atis,    f.,   weakness, 

unsteadiness,  inconstancy. 
Inflrmo,  1.  v.  a.,  weaken,  invali- 

date,  annul,  make  void. 
In-flrmus,   -a,   -um,   adj.,   weak, 

unsteady,  inconstant,  ineffectual. 
Infitiator,  -oris,  m.,  a  denier,  re- 

pudiator :  lentus  (a  bad  debtor). 
Infitior,  1.  v.  dep.,  deny. 
In-flamm5,  1.  v.  a.,  set  onfire. — 

Fig.,  kindle,  incense,  infuriate. 
In-flecto,    3.  v.    a.,   bend,   turn, 

alter  ;  move,  affect,  prevail  upon. 
In-flo,  1.   v.  a.,  blow  or  breathe 

into  or  upon.  —  Fig.,  puff  up, 

elate. 
In-formo,  1.  v.  a.,/orm,  train. 
Infringo,  -fregi,  -fractus,  -ere  [in- 

frango],  a.,  break,  destroy. 
Infumus,  superl.  of  inferus. 
in-gemlsco,  -ere,  n.,  groan. 
in-genero,  1.  v.  a.,  implant,  pro- 

duce.  —  ingeneratus,    -a,    -um, 

p.p.  as  adj.,  inborn,  natural. 
ingeniosus   (ingenu-),   -a,   -um, 

adj. ,   gifted,    clever,   talented, 

able. 
ingenium,  -i,  N.,  nature,  temper- 

ament,  constitution,  talents,  bent. 
ingens,  -ntis,  adj.,  vast,  great. 
ingenuus,  -a,  -um,  ad j.,  free-born. 

—  As  subst.,  afree  person. 
ingrate,  adv.,  unpleasantly  ;  un» 

thankfully. 
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ingratiflcus,   -a,   -um,    adj.,    un- 

thankful,  ungrateful. 
in-gratus,  -a,  -um,  adj.,  unpleas- 

ant,  thankless  ;  unthankful. 
in-gravesco,    -ere,    n.,   grow    or 

become    heavier,    more    serious, 

worse. 
ingredior, -essus,  -i  [in-gradior], 

dep.,  go,  come,  walk  or  march  in 

or  into,  enter,  engage  in,  begin, 

undertake. 
ingressus,   -us,    M.,    a   walking, 

gait ;  an  entering,  entrance. 
in-haereo,  3.  v.  n.,  cling,  cleave, 

adhere,  be  closely  connected. 
inhibeo,     -ul,    -itus,    -ere     [in- 

habeo],   a.,    hold    in,   restrain, 

check. 
in-hio,  1.  v.  n.,  gape  or  gaze  at ; 

hold  the  open  mouth  to. 
inhumanitas,  -atis,  f.,  inhuman 

conduct,  brutality,  rudeness. 
in-humanus,  -a,  -um,  adj.,  rude, 

savage,  coarse,  brutal. 
in-humatus,   -a,   -um,   adj.,   un- 

buried, 
in-ibi,  adv.,  therein,  there. 
inicio  (inii-),    -ieci,   -iectus,  -ere 

[in-iacio],  a.,  put,  place,  hurl  ov 

throw  in,  into   or   upon.  — Fig., 

inspire,  occasion,  cause. 
inii,  see  ineo. 
iniicio,  see  inicio. 
inimlcitia,  -ae,  f.,  enmity,  hostil- 

ity.  — Usually  plural. 
inimicus,  -a,   -um    [in-amicus], 

adj.,    unfriendly,  hostile ;  of  an 

enemy.  — As  subst.,  aprivatefoe, 

opponent,  rival. 
inique,  adv.,  unequally,  unfairly. 
iniquitas,  -atis,  f.,  unevenness.  — 

Fig.,  unfairness,  injustice. 
iniquus, -a, -um  [in-aequus],  adj,, 

uneven  ;  unfair,  unjust,  unfavor- 

able. 


initio,   1.   v.    a.,    begin,   initiate, 

consecrate,  admit. 
initium,  -i,  n.  ,  a  beginning,  com- 

mencement. 
in-iiiratus,  -a,  -um,  adj.,  not  on 

oath,  unsworn. 
iniuria,  -ae,  f.,  injustice,  wrong, 

abuse.  —  iniuria,  abl.,   unjustly, 

without  cause. 
iniuriose,   adv.,  unjustly,  insult- 

ingly. 
iniussxi   (abl.   only),   m.,  without 

command. 
iniuste,  adj.,  unjustly. 
iniustus,  -a,  -um,  adj.,  unjust. 
inlatus,  p.p.  of  infero. 
inlecebra  (ill-),  -ae,  f.,  an  entice- 

ment,  attraction,  charm. 
in-libatus    (ill-),   -a,    -um,    adj., 

undiminished,  unimpaired. 
in-lucesc5  (ill-),    -luxi,  -ere,  n., 

begin  to  shine,  dawn. 
in-ludo  (iil-),  3.  v.  a.  and  n.,play 

at,  sport  with,  jeer,  mock,  ridi- 

cule. 
inlustris   (ill-),   -e,   adj.,   bright, 

clear,   noble,   honorable,    distin- 

guished. 
in-lustro  (ill-),  1.  v.  a.,  light  up, 

clear    up,    bring   to     light,    ex- 

plain. 

inm-,  see  imm-. 
in-nascor,  -natus,  -I,  dep.,  grow 

or  spring   up   in. — Fig.,    be  in- 

spired  or  excited  in.  —  innatus, 

-a,  -um,  p.p.  as  adj.,  innate,  in- 

bred,  natural. 
in-nocens,  -entis,  adj.,  harmless, 

guiltless,  blameless. 
innocentia, -ae,  f.,  blamelessness, 

integrity. 
in-noxius,  -a,  -um,  adj.,  harmless; 

unhurt. — Fig.,  blameless. 
in-numerabilis,   -e,   adj.,  count- 

less,  numberless. 
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inopia,  -ae,  f.,    lack,  scarcity ; 

want,  need,  helplessness. 
inops,  -opis,  adj.,  helpless,  poor, 

needy,  wretched. 
in-oratus,     -a,     -um,     adj.,    un- 

pleaded. 
inp-,  see  imp-. 
inquam,  v.  def.,  say. 
inquino,  1.  v.  a.,  defile. 
inquiro,    -sivi,    -situs,    -ere    [in- 

quaero],  a.   and  n.,  seek  after, 

search  for,  examine,  investigate, 

make  inquiries. 
inquisitid,  -onis,   F.,   a   seeking 

for.  —  In  law,  a  search  for  evi- 

dence. 
inquisitor,  -oris,  m.,  a  tracker, 

spy  and  informer. 
in-repo    (irr-),    -repsi,    -ere,    n., 

creep,  slip  or  steal  in. 
inretio  (irr-),  4.  v.  a.,  catch  in  a 

net,  snare,  entangle. 
in-rideo  (irr-),  -risi,  -risus,  -ere, 

a.    and    n.,   jest    at,    mock    at, 
jeer. 
inrito   (irr-),    1.    v.    a.,  provoke, 

anger.  —  Fig.,  arouse,  excite. 
in-rogo  (irr-),  1.  v.  a.,  propose  or 

movefor,  move  the  infliction  of. 
in-rumpo  (irr-),  3.  v.  a.  and  n., 

break  or  burst  in  or  into,  intrude, 

attack ;  break  down,  destroy. 
in-ruo  (irr-),  -rui,  -ere,  n.,  rush 

in,   into   or  upon ;   enter   upon, 

seize. 
in-ruptio  (irr-),  -onis,  f.,  a  break- 

ing  in,  inroad,  invasion,  attack. 
Insania,  -ae,  f.,  madness,  frenzy , 

infatuation,  folly. 
Insani5,  4.  v.  n.,  be  mad,  rave. 
In-sanus,    -a,    -um,     adj.,    mad, 
frantic,  foolish,  unreasonable. 
In-saturabilis,  -e,  Sidj.,insatiable, 

boundless. 
In-sciens,  -entis,    adj.,   unknow- 


ing,    unaware,    without    knowl- 

edge. 
inscientia,  -ae,  f.,  ignorance. 
Inscitia,  -ae,  f.  ,  ignorance. 
In-scribo,  8.   v.   a.,  write  in  or 

upon,  inscribe,  mark,  trace. 
Insector,  1.  v.  dep.,  pursue,  fol- 

low  up.  —  Fig.,  persecute9   cen- 

sure. 
In-sepultus,  -a,  -um,    adj.,   un- 

buried. 
In-sequor,  3.  v.  dep.,  follow  up, 

after  or  close,  pursue  ;  attack. 
In-sero,  -sevi,  -situs,  -ere,  a.,  im- 

plant,  ingraft.  —  Insitus,  -a,  -um, 

p.p.  as  adj.,  inborn,  natural. 
in-servio,  -Itus,    -Ire,   n.,  be  ser- 

viceable,   devoted  or   submissive 

to,  serve,  yield  to. 
Insideo,  -sedi,  -ere,  sit  in  or  upon. 

—  Fig.,  befixed,  settled  or  estab- 

lished  in  or  upon. 
Insidiae,  -arum,  f.   pl.,  an  am- 

bush.  —  Fig.,  tricks,  plots,  craft, 

treachery. 
Insidiator,  -oris,  m.,  one  lying  in 

ivait,  a  lurker,  waylayer. 
Insidior,  1.  v.  dep.,  lie  in  wait, 

make  treacherous  attacks  upon, 

plot  against. 
Tnsidiose,  adv.,  artfully,  treach- 

erously,  deceitfully. 
Insidiosus,  -a,  -um,  adj.,  artful, 

cunning,  treacherous. 
In-sid5,  -sedi,  -sessus,  -ere,  a.  and 

n.,  sit  or  settle  in  or  on,  befixed, 

established,  settled,  deep-rooted, 

sink  in,  occupy. 
Insigne,  -is,  n.,  a  mark,  badge, 

emblem,   symbol ;  a  decoration, 

ornament,  insignia. 
mslgnis,  -e,  adj.,  marked,  mem- 

orable,  famous,  renowned,  noble. 
In-simulo,  1.  v.  a.,  charge,  accuse, 

tax  ioith9  blame,  allege. 
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In-sisto,    -stiti,    -ere,    n.,   stand, 

step  or  tread  on ;  advance,  pur- 

sue,follow. 

Insitivus, -a,  -um,  adj.,  ingrafted. 

—  Also,  pretended,  spurious. 
Insitus,  see  insero. 
In-solens,   -ntis,   adj.,    unusual ; 

extravagant,  in  bad  taste  ;  arro- 

gant,  haughty. 
Insolenter,  adv.,  unusually  ;  in- 

sultingly. 
Xnsolentia,  -ae,  f.,  unusualness ; 

arrogance,  haughtiness. 
In-solitus,    -a,   -um,   adj.,    unac- 

customed  to  ;  unusual,  strange. 
Inspectans,    -ntis,     pres.     part., 

looking  at  or  on. 
Insperanti,  adj.  (in  dat.  and  abl. 

only),   not   hoping,    not    expect- 

ing. 
In-speratus,  -a,   -um,    adj.,    un- 

looked  for,   unhoped  for,  unex- 

pected. 
Inspicio,    -spexi,    -spectus,   -ere, 

look  in.  into,  at  or  upon,  inspect, 
Instauro,  1.  v.  a.,  renew,  repeat, 

begin  anew. 
Instituo,    -ui,     -utus,    -ere     [in- 

statuo],  a.  and  n.,  set  up,  fix, 

set ;  provide,  prepare,  procure  ; 

draw  up,  set  in  order.  —  Fig.,  ap- 

point,  establish,introduce;  begin, 

set  about,  undertake ;  purpose, 

determine;    instruct,    teach, 

train. 
Institutum,  -i,   n.,    a  principle, 

practice,  custom,  usage. 
In-sto,   -stiti,  -staturus,  -are,  n., 

stand  upon  or  over  ;  press  on, 

pursue,  draw  near,  be  at  hand ; 

impend,  threaten. 
Instructus,  see  instruo. 
instrumentum,  -i,    n.,   a    tool ; 

equipment,  stock  in  trade. 
In-struo,    -uxi,   -uctus,    -ere,   a., 


build,    erect,    order,    organize; 

prepare,  equip. 
Insula,  -ae,  f.,  an  island. 
Insulsus,  -a,   -um,   tasteless,  in- 

sipid.  —  Fig.,  silly,  vntless. 
Insuito,  1.  v.  a.,  bound,  spring  or 

leap  upon.  — Fig.,  trample  upon, 

exult  over,  revile. 
In-sum,  v.  irr.,  be  in,  be  found  or 

contained  in. 
In-su5,  -ui,  -utus,  -ere,  sew  in,  up 

or  into. 
integer,  -gra,  -grum,  adj.,  whole, 

entire,  perfect,  sound,fresh,  vig- 

orous.  —  Fig.,pure,  upright,  hon- 

est.  —  Also,  open,  undecided,  un- 

prejudiced. 
integre,  adv. ,  irreproachably, 

honestly,  disinterestedly,  impar- 

tially. 
integritas,  -atis,  F.,    soundness, 

blamelessness,  uprightness. 
intellegentia  (-lig-),  -ae,  f.,  dis- 

cernment,  understanding ,  knowl- 

edge. 
intellego  (-ligo),  -exi,  -ectus,  -ere, 

a.,perceive,  understand,  discern; 

learn,  find  out,  know,  be  aware. 
in-temperans,  -ntis,  adj.,  immod- 

erate,    without   self-control,   ex- 

travagant ;  profiigate,  lewd. 
intemperanter,   adv.,    immoder- 

ately,  extravagantly. 
intemperantia,    -ae,   f.,   exce-ss, 

extravagance ;    insubordination, . 

unruliness,  insolence. 
intempestus,  -a,  -um,  adj.,  un- 

seasonable,  unpropitious,  dark. 
in-tendo,  -di,  -tus,  -ere,  a.  and  n., 

stretch  out  or  forth,  extend  ;  di- 

rect  to,  aim  at,  threaten. 
intento,  1.  v.  si.,point  at,  threaten, 

menace. 
intentus,  -us,  m.,  a  stretching  out. 
inter,  prep.   with  acc,   between, 
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among,  in,  through.  —  Of   time, 

within,  during,  all  through. 

Interamna,  -ae,  f.,  a  city  of  Ura- 

bria. 
Interamnas,   -atis,    adj.,   of  In- 

teramna. 
inter-cedo,  3.  v.  n.,  come,  go  or 

lie  between,  intervene ;  of  tinie, 

pass. — Fig.,    be,   exist  or  come 

between.  —  Esp.,  of  magistrates, 

protest  against,  oppose,  veto. 
intercessio,  -onis,  f.,   an  inter- 

vention ;  a  protest,  veto. 
intercessor,  -oris,  m.,  a  surety ; 

an  obstructionist,  a  vetoer. 
intercido,  -idi,  -ere  [inter-cado], 

n.,  fall    through,   be   lost,  per- 

ish. 
intercludo,     -usi,     -usus,      -ere 

[inter-claudo],  a.,  shut  or  cut 

off,  block  up,  stop. 
inter-dlco,  3.  v.  n.,  forbid,  order 

not  to,  exclude. 
inter-dum,  adv.,  sometimes,  occa- 

sionally,  now  and  then. 
inter-ea,  adv.,  in  the  mean  time. 
inter-eo,  4.  v.   irr.,  perish,  die, 

pass  away,  be  lost. 
interfatio,  -onis,  f.,  an  interrup- 

tion  (in  speaking). 
interfector,  -oris,  m.,   a  slayer, 

murderer,  assassin. 
interficio,     -feci,     -fectus,     -ere 

[inter-facio],  a.,  kill,  destroy. 
interici5,  -ieci,-iectus,-ere  [inter- 

iacio],  a.,  throw  between  or  in, 

interpose. — Mostly  in    p.p., 

placed  between,  interspersed,  in- 

tervening. 
interim,  adv.,  meanwhile. 
interimo  (-emo),  -emi,  -emptus, 

-ere    [inter-emo],    a.,  do  away 

with,  destroy,  kill,  slay. 
interior,  -us,  adj.,  comp.,  inner, 

interior ;  more  profound,  secret 


or  unknown ;  deeper,  more  inti- 

mate. 
interitus,    -us,    m.,    destruction, 

ruin,  annihilation,  death. 
inter-mitto,  3.  v.  a.,  suspend,  in- 

terrupt ;  let  pass,  lose. 
intermortuus,-a,  -urn,  adj., 

cdmost  dead,  all  but  cut  short  by 

death,  stifled. 
internecinus,  see  internecivus. 
interneci5  (-nici5),  -onis,  f.,  a 

massacre,  general  slaughter. 
internecivus    (-nus),    -a,    -um, 

adj.,  mur  derous  ,  destructive, 

fatal. 
interpello,  1.  v.  a.,  interrupt,  dis- 

turb,  obstruct,  interfere  ivith. 
inter-pono,  3.  v.  a.,  put  in  be- 

tween,  interpose,  introduce ; 

urge,  allege,  use  as  a  pretext.  — 

Witli  se,  interfere,  intermeddle, 

offer  one's  services. 
interpres,  -etis,  c,  an  agent,  go- 

between,   messenger. — Esp.,   an 

agentfor  bribery. 
interpretor,  1.  v.  dep.,  explain, 

expound,  define,  construe,  under- 

stand. 
interpunctio,  -onis,  f.,  a  division 

(of  words)  by  points. 
inter-rogo,  1.  v.  a.,  question,  ask ; 

cross-question,  examine. 
inter-sum,   v.   irr.,  be  or  lie  be- 

tween ;    be  different.  —  Fig.,   be 

engaged  in,  take  part  in,  have  a 

handin. — Esp.  in  third  person, 

it  is  of  importance,  it  concerns. 
inter-vallum,  -i,  n.,  a  space  or 

time  between,  interval. 
interventus,   -us,   m.,   a  coming 

between,  intervention. 
intestlnus,  -a,  -um,  adj.,  inward ; 

civil,  personal. 
intimus   (-umus),   -a,  -um,  adj. 
superl.,  inmost,furthest,  deepest; 
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most  profound,  secret,  close  or 

cordial.  — As  subst.,  an  intimate 

friend. 
in-tolerabilis,    -e,    adj.,    insup- 

portable,  intolerable. 
in-tolerandus,  -a,  -um,  adj.,  in- 

supportable,  unendurable. 
in-tono,  -ui,  -atus,  -are,  n.,  thun- 

der.  —  Fig.,  thunder  forth. 
intra,  adv.,  on  the  inside. 
intra,   prep.    with    acc,    within, 

into.  —  Of  time,  within,  in  less 

than. — Fig.,    less     than,  fewer 

than,  under. 
intro-duco,  3.  v.  a.,  lead  or  bring 

in,  introduce ;  represent. 
introductio,  -onis,  f.,  a  leading 

or  bringing  in,  introduction. 
intro-eo,  -Ivi,  -Ire,  a.  and  n.,  enter, 

come  in. 
introitus,  -us,   m.,   an  entering, 

entrance ;  passage,  entry. 
intro-mitto,  3.  v.  a.,   let  go  in, 

send  in.  — Pass.,  rush  in. 
introspicio,  -spexi,  -spectus,  -ere 

[intro-specio],  a.,  look  into  or 

at,  inspect,  examine,  scrutinize. 
in-tueor,  2.  v.  dep.,  look  or  gaze 

at,  watch,  regard. 
intuli,  see  infero. 
intus,  adv.,  within. 
in-ultus,  -a,  -um,  adj.,  unavenged, 

unpunished. 
in-uro,  -ussi,  -ustus,  -ere,  a.,  burn 

in  or  into,   brand,  impress  in- 

delibly. 
in-usitatus,  -a,  -um,  adj.,  unus- 

ual,  strange,  extraordinary . 
in-utilis,  -e,  adj.,  unserviceable, 

unavailable,  goodfor  nothing. 
in-vado,  -vasi,  -vasus,  -ere,  a.  and 

n.,   burst  or  rush    into,   assail, 

make  an  attack  on,  seize. 
in-veho,  3.  v.  a.,  carry  in,  into  or 

against ;  assail,  attack. — Pass., 


be    carried,    ride ;    assail    with 

words. 
in-venio,  4.  v.  a.,  come  upon,find; 

find  out,  discover,  learn  ;  invent, 

devise. 
inventor,  -oris,  m.,  a  discoverer, 

inventor,  author,  contriver. 
investigator,  -oris,  M.,  an  inves- 

tigator. 
in-vestlgo,  1.  v.  a.,  search  after, 

trace  out. 
in-veterasc5,     -ravi,    -ere,    n., 

grow    old,    become    established, 

gather  strength  by  time. 
in-victus,  -a,  -um,   adj.,   uncon- 

quered,  unconquerable. 
in-video,  2.  v.  n.,  look  askance 

at. — Fig.,  grudge,  envy,  bejeal- 

ous  of. 
invidia,  -ae,  f.,  envy,  jealousy, 

prejudice,  unpopularity. 
invidiose,  adv.,  so  as  to  excite 

odium. 
invidiosus,  -a,   -um,   adj.,  envi- 

ous ;  causing  envy  or  odium. 
invidus,   -a,   -um,  adj.,  envious, 

jealous,  unfriendly,  hostile. 
in-vigilo,  1.  v.  n.,  watch  over. 
in-violatus,  -a,  -um,  adj.,  unhurt, 

uninjured,  unblemished. 
invisus,  -a,  -um,  adj.,  hated,  de- 

tested. 
invitamentum,  -i,  n.,  an  allure- 

ment,  incitement,  inducement. 
invitatio,  -onis,  f.,  an  invitation, 

summons,  challenge. 
invito,  1.  v.  a.,  invite. 
invitus,  -a,   -um,    adj.,    against 

one's  will,  unwilling. 
iocor,    1.    v.    dep.,  jest,  say  in 
jest. 

Iovis,  gen.  of  Jupiter. 
ipse,  -sa,  -sum,  intens.  pron.,  self} 

very ;  mere. 
Ira,  -ae,  f.,  anger,  rage. 
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Iracundia,  -ae,  f.,  a  proneness  to 
anger,  hasty  temper,  wrath. 

Iracundus,  -a,  -um,  adj.,  irrita- 
ble,  passionate,  easily  provoked. 

irascor,  Iratus,  -I,  dep.,  be  angry. 

—  Tratus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 
angry,  in  anger. 

irr-,  see  inr-. 

is,  ea,  id,  dem.   pron.,  this,  that. 

—  As  subst.,  he,  she,  it,  they. — 
eo,  abl.  neut.,  on  this  account, 
the. 

iste,  ista,  istud,  dem.  pron.,  that, 

this.  —  Often    of    an    opponent, 

that  wretched,  base,  etc. 
istic,  adv.,  there,  in  that  place. 
istinc,  adv.,  from  that  place. 
istuc,  adv.,  to  that  place. 
ita,  adv.,  thus,  in  this  way,  so,  in 
_such  a  way,  asfollows. 
Italia,  -ae,  F.,  Italy,  see  Map  II. 
Italicus,  -a,  -um,  adj.,  Italian. 
itaque,  conj.,  therefore. 
item,  adv.,  likewise,  besides,  too  ; 

just  so,  in  like  manner. 
iter,    itineris,   N.,   a  way,  road, 

course,  march,  journey. 
iterum,  adv.,a  second  time,  again. 
iturus,  see  eo. 
iubeo,  iussi,  iussus,  -ere,  a.,  bid, 

order,  command,  prescribe. 
iucunde,  adv.,  pleasantly,  agree- 

ably,  delightfully. 
iucunditas,  -atis,  f.,  delight,  en- 

joyment ;  good  humor. 
iucundus,  -a,  -um,   adj.,  agree- 

able,  pleasant,  delightfuL 
iudex,   -icis,  m.,   a  judge,  juror, 

see  p.  218,  §§  2,  5,  6. 
iudicatus,  -us,  m.,  office  of  judge, 

judgeship. 
iudicialis,  -e,  adj.,  of  a  court  of 

justice,  judicial. 
iudiciarius,  -a,  -um,  adj.,  of  the 

courts,  judiciary. 


iudicium,  -i,  n.,  a  legal  trial ; 

sentence,  verdict;  a  court  of  jus- 

tice. — Fig.,   an   opinion,    judg- 

ment,  decision. 
iudico,  1.  v.  a.,  sit  as  judge  or 
juror,  decide. — Fig.,  think,  con- 

sider. 
iugulo,  1.  v.  a.,  cut  the  throat, 

stab,  kill,  murder,  put  to  death. 
iugulum,  -i,  n.,  the  collar-bone  ; 

throat,  neck. 
iugum,  -i,  n.,  a  yoke. 
Iugurtha,  -ae,   m.,  King  of  Nu- 

midia,  taken  by  Marius  B.c.  106. 
Iulius,  -i,  m.,  a  gentile  name,  see 

Caesar. 
iungo,    -unxi,   -unctus,   -ere,    a., 

join,  unite,  fasten  together. 
Iunianus,  -a,  -um,  adj.,  of  Junius. 
Iunius,  -I,  M.,  a  gentile  name. — 

Esp.,    D.    lunius    Silanus,   cos. 

b.c.  62.  — As  adj.,  Junian. 
Iunius,  -a,  -um,  adj.,  of  June. 
Iuno,    -onis,    F.,   the    Queen   of 

Heaven,  worshipped  under  many 

names. 
Iuppiter  (Iupi-),   Iovis,  m.,   the 

supreme    divinity     of    the    Ro- 

mans. 

iurandum,  see  ius  itirandum. 
iuro,  1.  v.  a.  and  n.,  swear,  take 

an    oath.  —  Esp.,    iuratus,   p.p. 

as  adj.,  under  oath,  on  oath. 
ius,   iuris,    n.,  right,  justice ;  a 

court ;  a    law,    the  law :    iiiris 

consultus   (a  legal    expert, 

lawyer.) 
ius  iurandum,  iuris  iurandi,  N., 

an  oath. 
iussi,  see  iubeo. 
iiissu,  abl.  sing.  only,  by  order. 
iussum,  -i,  n.,  an  order. 
iuste,  2idv.,justly. 
iustitia,  -ae,  Y.,justice. 
iustus,  -a,  -um,  adj.,  just. 
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iuvenis,    -is,    adj.,    young. — As 

subst.,  a  young  person. 
Iuventas,  -atis,  f.,  the  goddess  of 

Youth. 
iuventiis,  -utis,   f.,   the    age   of 

youth,  youth.  — Also,  the  young. 
iuvo,  iuvi,  iutus,  -are,  a.,  help,  aid, 

assist.  —  Also,  delight,  gratify. 


Kal.,  abbrev.  for  Kalendae. 
Kalendae   (Cal-),  -arum,  f.  pl., 

the  Calends,  the  first  day  of  the 

Roman  month. 
Karthaginiensis  (Car-),  -e,  adj., 

Carthaginian.  —  As  subst.,  the 

Carthaginians. 
Karthago  (Car-),  -inis,  f.,  Car- 

thage,  see  Map  I. 


L.,  abbrev.  for  Lucius. 

L,  a  sign  for  fif ty. 

labefacio,  -feci,  -factus,  (-ere),  a., 

cause  to   totter,   shake.  —  Fig., 

cause  to  waver,  weaken,  shatter, 

ruin. 
labefacto,  1.  v.  a.,  cause  to  totter, 

—  Fig.,  shake,  weaken,  destroy, 

ruin. 
labes,  -is,  f.,  a  fall,  giving  ivay, 

sinking. —  Fig.,  downfall,  ruin, 

destruction. — Also,  aspot,  stain, 

blemish.  —  Fig.,  plague:spot,  dis- 

grace,  ruin,  poison. 
labo,  1.  v.  n.,  totter,  give  way. 
labor,  lapsus,  -i,  dep.,  slide,  fall, 

drift,    pass    away,    perish ;    go 

wrong,  be  mistaken. 
labor,  -oris,  m.,  toil,  trouble. 
lab6riosus,-a,-um,  adj.,  toilsome, 

troublesome,  painful. 
labord,   1.    v.   n.3   toil,  struggle, 


strive.  —  Fig. ,     be    anxious,    in 

trouble,   embarrassed,   care 

about,fret  over,  suffer. 
lacero,  1.  v.  a.,  mangle,  tear. 
lacesso,  -ivi,  -itus,  -ere,  provoke, 

irritate,  assail,  fall  upon. 
lacrima  (-uma),  -ae,  f.,  a  tear. 
lacrimo,  1.  v.  n.,  weep  (for). 
lactens,  -ntis,  adj.,  sucking,  nurs- 

ing. 

lacus,  -us,  m.,  a  lake. 
Laeca,  -ae,  m.,  a  family  name.  — 

E.g.,  M.  Laeca,  see  p.  30,  §  49. 
laedo,  -si,   -sus,  -ere,  a.,  strike, 

hurt,  injure  ;  distress,  offend.  — 

Also,    break    (a    promise,   etc), 

transgress. 
Laelius,  -i,  m.,  a  gentile  name.  — 

E.g.,   C.  Laelius,  the  friend  of 

Scipio. 
Laenius,  -i,  m.,  a  gentile  name.  — 

E.g.,    M.    Laenius    Flaccus,    a 

friend  of  Cicero. 
laete,  adv.,  cheerfully,  gladly. 
laetitia,  -ae,  F.,joy,  delight. 
laetor,  1.  v.  dep.,  rejoice,  be  glad, 

exult. 
laetus,  -a,  -um,  a,d  j.Joyful,  glad  ; 

pleasing,  joyous. 
lamenta,  -orum,  n.  pl.,  a  wail- 

ing,  shriek,  groan,  cry. 
lamentatio,  -onis,  f.,  a  lamenta- 

tion,  wailing,  mourning. 
lamentor,  1.  v.  dep.,  wail,  lament, 

mourn ;  bemoan. 
lamentum,  -i,  n.,  see  lamenta. 
Lamia,  -ae,  m.,  a  family  name.  — 

E.g.,    L.    Lamia,    banished    by 

edict  of  the  consul. 
lamina,  -ae,  f.,  a  thin  plate  of 

metal,  plate,  leaf,  layer. 
lancea,  -ae,  f.,  a  spear. 
langueo,  -ere,  n.,  befaint,weary, 

languid. 
lan^uidus,  -a,  -um,  adj.,  faint, 
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weak.  —  Fig.,    spiritless,    luke- 

warm,  powerless. 
lanista,  -ae,  m.,  a  trainer  of  gladi- 

ators. 
Lanuvinus    (Laniv-),    -a,    -um, 

adj.,  of  Lanuvium.  —  Pl.,  m.,  the 

people  of  Lanuvium. 
Lanuvium,    -i,    N.,    a    town    of 

Latium,  S.E.  of  Rome,  see  Map 

III. 
lapidatio,  -onis,  f.,  a  throwing  of 

stones,  stoning. 
lapideus,  -a,  -um,  adj.,  of  stone. 
lapis,  -idis,  m.,  a  stone. 
lapsus,  see  labor. 
laqueus,   -i,   m.,  a  slip-noose. — 

Fig.,   pl.,   meshes,   toils   (of  tlie 

law). 
Lar,  Laris,  m.,  a  guardian  of  the 

house. 
large,   adv.,    abundantly,  freely, 

widely,  comprehensively. 
largior,  4.  v.  dep.,  give  lavishly. 

—  Esp.,   bribe. — Also,   supply 

with. 
largitio,  -onis,  f.,  munificence. — 

Esp.,  bribery. 
largitor,  -oris,  m.,  a  liberal  giver, 

spendthrift.  —  Esp.,    one    who 

bribes. 
largus,  -a,  -um,  adj.,   abundant, 

copious ;  profuse,  liberal. 
late,  adv.,  broadly,  widely. 
latebra,  -ae,  f.,  a  hiding-place. 
latebrosus, -a,  -um,  a,dj.,  full  of 

hiding-places ;  secret,  hidden. 
lateo, -ui,  -ere,n.,  lie  hid,  skulk, 

escape  notice. 
Latiaris,  -e,  adj.,  o/  Latium. 
LatTniensis,  -e,  adj.,  Latin. 
Latmus,  -a,  -um,  adj.,  Latin. 
latio,  -onis,  f.,  a  bringing. 
Latium,  -i,  n.,  the  country  of  tbe 

Latins,  see  Map  III. 
lator,  -oris,  m.?  a  proposer. 


latro,  -onis,  m.,  a  robber. 
latrocinium,  -i,  n.,  robbery, 

brigandage,  bush-whacking  ;   an 

act  of  robbery.  —  Also,  a  band  of 

brigands. 
latrocinor,  -ari,  dep.,  carry  on  a 

bandit  war,  be  a  bush-whacker. 
latus,  p.p.  of  fero. 
latus,  -a,  -um,  adj.,  broad,  wide, 

extensive. 
latus,  -eris,  N.,  the  side,  flank.  — 

Fig.,  the  chest,  lungs. 
laudatio,  -onis,  f.,  a  eulogy. — 

Esp.,   a  funeral  oration,  pane- 

gyric. 
laudator,  -oris,  m.,   a  eulogizer. 

—  In  law,  a  witness  to  character. 
Laudicea  (Lao-),   -ae,    f.,   Lao- 

dicea. 
laudo,  1.  v.  a.,  praise,  eulogize, 

commend,  approve. 
laureatus,  -a,  -um,  adj.,  crowned 

or  decked  with  laurel. 
laus,  laudis,  f.,  praise,fame,  re- 

nown.  — Also,  merit,  exploits. 
lautumiae,  -arum,  f.  pl.,  a  stone- 

quarry.  —  Hence,  a  prison. 
lautus,  see  lavo. 
lautus,  -a,  -um,  adj.,  clean  ;  ele- 

gant,  rich,  costly,  sumptuous. 
lavo,  lavi,  lautus  (lotus),  -ere  or 

-are,  a.  and  n.,  wash,  bathe. 
lectulus,  -i,  m.,  a  couch,  bed. 
lectus,  -i,  m.,  a  bed,  couch. 
lectus,  see  lego. 
legatio,  -onis,  f.,  an  embassy  ;  a 

position  as  legatus. 
legatus,  -i,  m.,  an  envoy,  ambas- 

sador.  —  Also,  a  lieutenant. 
legio,  -6nis>  f.,  a  legion. 
legitimus,  -a,  -um,  Sidj.ffixed  by 

law,  lawful ;  proper. 
lego,  1.  v.  a.,  choose,  appoint  or 

send  as  legatus. 
lego,  legi,  lectus?  -ere,  gather,  col- 
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lect ;  choose,  select.  — Also,  read. 

—  lectus, -a,  -um,  p.p.  as  adj., 
choice,  select,  picked,  flrst- 
rate. 

Lemonia,  -ae,  f.,  the  tribe  Lemo- 
nia. 
lenio,  4.  v.  a.,  soften,  soothe. 
lenis, -e,  adj.,  smooth,  soft,  gentle. 

—  Fig.,  indulgent,  mild. 
lenitas,  -atis,  f.,  softness,  gentle- 

ness,  mildness,  clemency. 
leniter,  adv.,  softly,  gently. 
leno,   -onis,   m.,    a  pimp.  —  Fig., 

a  go-between,  tool. 
lenocinium,  -i,   ».,   position  as 

pimp,  pandering. 
lente,  adv.,  slowly,  deliberately. 
Lentidius,   -i,   m.,   a  partisan  of 

Clodius. 
Jjentulus,  -i,  m.,  a  family  name. 

—  E.g.,  1.  Cn.  Cornelius  Lentu- 
lus  Clodianus,  cos.  b.c.  72.  2. 
P.  Cornelius  Lentulus  Sura,  cos. 
B.c.  71,  head  of  the  conspirators 
in  the  city,  see  p.  32,  §  54  f.  3. 
L.  Lentulus,  an  unknown  prae- 
tor.  4.  P.  Cornelius  Lentulus 
Spinther,  cos.  b.c.  57,  Cicenxs 
friend.  5.  The  son  of  No.  4,  of 
the  same  name. 

tentus,    -a,    -um,    adj.,  flexible ; 

slow,  insensible. 
leo,  -onis,  m.,  a  lion. 
lepidus,  -a,  -um,  adj.,  pleasant, 

witty,  graceful. 
Lepidus,  -i,  m.,  a  family  name.  — 

E.g.,  1.  M.  Aemilius  Lepidus,  cos. 

B.c.  78.  2.  M' Aemilius  Lepidus, 

cos.   b.c.    66.      3.    M.   Aemilius 

Lepidus,  son  of  No.  1,  robbed  by 

Clodius. 
Leptines,    -is,   m.,    a   citizen   of 

Laodicea. 
Leucopetra,  -ae,  f.,  a  promon- 

tory  in  S.  W.  of  Bruttium. 


levis,   -e,  adj.,    light. — Fig.,  tri- 

fling,  petty,  insigniflcant ;  incon- 

stant,  unreliable,  unprincipled. 
levitas,  -atis,  f.,  lightness.  — Fig., 

want  of  principle,  character  or 

steadfastness ;  restlessness,  shal- 

lowness. 
leviter,  adv.,  lightly,  calmly. 
levo,  1.  v.  a.,  lighten,  relieve. 
lex,  legis,  f.,  a  law,  statute. 
libellus,  -i,   m.,    a  little  book,  a 

writing  of  any  kind. 
libens  (lub-),  see  libet. 
libenter    (lu-),    adv.,    willingly, 

gladly,  with  pleasure. 
lFoer, -era, -erum,  adj.,/ree,  inde- 

pendent. — Pl.,  M.,freemen. 
liber,  -bri,  m.,  a  book. 
Liber,  -eri,  m.,  an  Italian  deity  of 

Planting,  the  wine-god. 
Llbera,  -ae,  f.,  an  Italian  goddess, 

sister  of  Liber. 
liberalis,   -e,   adj.,   gentlemanly, 

dignified,  gracious,  courteous. 
liberalitas,  -atis,  f.,  thefeelings 

of  a  gentleman  ;  liberality. 
liberaliter,  adv.,    like  a  gentle- 

man,  graciously ,  liberally. 
liberatio,  -onis,  f.,  a  setting  or 

becoming  free  ;  acquittal. 
liberator,  -oris,   m.,  a  deliverer, 

saviour. 
libere,   adv.,  freely,   without  re- 

straint ;  frankly,  boldly. 
liberi,  -orum,  m.  pl.,  children. 
libero,  1.  v.  a.,  set  free,  release, 

acquit,  prove  not  .  .  .  ,  absolve. 
libertas,   -atis,  f.,  freedom,    lib~ 

erty,     independence.  —  Personi- 

fled,  the  goddess  of  Liberty. 
libertinus,  -i,  m.,  afreedman. 
libertus,  -i,  m.,  afreedman. 
libet  (lu-),  -buit  or  libitum  est, 

-bere,    impers.,   it   pleases.  — 

libens  (lub-),  -ntis,  pres.  p.  as 
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adj.,  willing,  with  goodwill,  with 

pleasure,  glad. 
Iibldin5s§  (lub-),  adv.,  at  one's 

caprice,  arbitrarily,  wantonly. 
libldinSsus  (lub-),  -a,  -um,  adj., 

self-willed,  capricious. 
libldS  (lub-),   -inis,  F.,  passion, 

caprice,  lawlessness  ;  lust. 
librarium,  -1,  n.,  a  book-case. 
licentia,  -ae,  f.,  license,  boldness, 

lawlessness. 
licet,  -uit  (licitum  est),  -ere,  im- 

pers.,  it  is  permitted,   allowed. 

—  Introducing  a  concession, 
although. 

Xjicinius,  -i,  m.,  a  gentile  name.  — 
E.g.,  1.  L.  Licinius  Murena,  cos. 
b.c.  62.  2.  A.  Licinius  Archias, 
a  Greek  poet  defended  by  Cicero 
b.c.  62. 

lictor,  -oris,  m.,  a  lictor,  see  p. 
68,  §  71. 

Ligarius,  -i,  m.,  a  gentile  name. 

—  E.g.,  Q.  Lig arius,  defended  by 
Cicero  b.c.  46. 

llgnum,  -i,  m.,  wood,  lumber. 
Ligus,   -i,   m.  ,  a  f amily  name.  — 

E.g.,  Aelius  Ligus,  tr.  pl.  B.c.  57. 
limen,  -inis,    n.,   a  threshold.— 

Hence,     a    doorway,    entrance, 

gate. 
lingua, -ae,  F.,  a  tongue  ;  a  lan- 

guage,  speech,  words. 
linter  (lun~)>  -tris,  f.,  a  boat. 
llnum,  -i,  ~K.,jlax  ;  a  thread. 
liquefacio,  -factus,  -ere,  a.,  make 

liquid,  melt. 
liquido,   adv.,    clearly,    plainly, 

confidently,  certainly. 
lis,  litis,  f.,  a  strife;  a  lawsuit, 

damages. 
litera,  see  littera. 
literatus,  see  litteratus. 
litigiosus,   -a,  -um,   adj.,  full  or 

fond  of  disputes,  contentious. 


littera  (lite-),  -ae,  f.,  a  letter  of 

the     alphabet. — Pl.,     anything 

written,    a    letter,    epistle,     de- 

spatch,  document.  —  Also,  litera- 

ture. 
litteratus  (llter-),  -a,  -um,  adj., 

liberally  educated,  scholarly. 
litiira,  -ae,  f.,  a  blot,  erasure. 
litus,  -oris,  n.,  the  seashore. 
loco,  1.  v.  a.,  place,  put,  build, 

found.  —  x\lso,    lease,    invest.  — 

Esp.,   with   gerundive,   contract 

for,  let  the  contractfor. 
Locrensis,  -e,  of  Locri  (in  Brut- 

tium,  seeMap  II.).  — Pl.  m.,  the 

people  of  Locri. 
locuples,  -etis,  adj.,  rich,  wealthy, 

responsible,  safe. 
locupleto,  1.  v.  a.,  enrich. 
locus,-i,  m.  (pl.,loca,-6rum,  n.), 

a  place,  spot ;  region,  district ; 

a  post,  position,  station ;  a  sub- 

ject  of  discussion,  point,  topic 

(pl.,  locT,  m.);  room,free  course, 

opportunity,  chance ;   occasion, 

time. 
locutus,  see  loquor. 
longe,  adv. ,  far  off,  at  a  distance ; 

byfar,  exceedingly. 
longinquitas,  -atis,  f.,  distance. 
longinquus,  -a,  -um,  adj.,  far  off, 

distant,  remote ;  lasting. 
longitudo,  -inis,  f.,  length. 
longiusculus,  -a,  -um,  adj.,  some- 

what  long,  rather  loyig. 
longus,  -a,  -um,  adj.,  long,  dis- 

tant,  tedious. 
loquaciter,  adv.,  withamultitude 

of  words,  at  large. 
loquax,  -acis,  adj.,  talkative,  ful 

of  words,  tedious. 
loquor,   -cutus,   -i,   dep.,    spealf 

talk,  converse,  say,  tell. 
lorica,  -ae,  f.,  a  leather  cuirass 
lotus,  see  layo. 
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lub~,  see  lib-. 

luceo,    luxi,    -ere,    n.,    be    light, 

shine.  —  Fig.,  be  clear,  be  evident. 
luctor,  1.  v.  dep.,  struggle,  strive, 

labor  hard,  contend. 
lxictuosus,  -a,  -um,   adj.,  full  of 

sorrow,  mournful,  doleful. 
luctus,    -us,    m.,    grief,    sorrow, 

mourning,  lamentation. 
Lucullus,  -I,  m.,  a  family  name. 

—  E.g.,    L.    Licinius    Lucullus, 
commander  against  Mithradates. 

lucus,  -I,  m.,  a  sacred  grove. 
ludificatio,  -onis,  f.,  a  rallying, 

mocking  ;  derision,  jeering. 
ludius,  -i,  m.,  a  stage-player. — 

Also,  one  who  is  stage-struck. 
ludus,  -I,   m.,  a  play,   game ;  — 

Pl.,  public  games.  —  Also,    a 

school,  training  school. 
lugeo,  luxi,  luctus,  -ere,  a.  and  n., 

mourn,  lament,  wear  mourning, 

bewail,  bemoan,  deplore. 
lumen,  -inis,  n.,  light,  a  light. 
luo,  lui,  -ere,  a.,  loose,  release.  — 

Hence,  of  a  penalty,  pay,  suffer ; 

of  a  sin,  atonefor,  expiate. 
lupa,  -ae,  f.,  a  she-wolf ;  a  pros- 

titute. 
lupinus,  -a,  -um,  adj.,  o/  or  be- 

longing  to  a  wolf. 
Lurco,  -onis,   M.,  a  family  name. 

—  E.g.,  Aufidius   Lurco,  tr.   pl. 
b.c.  61. 

lustro,  1.  v.  a.,  review,  survey.  — 
Relig.  term,  make  bright,purify. 

lustrum,  -i,  n..  a  bog,  morass  ;  a 
den  of  wild  beasts.  —  Hence,  a 
den  of  vice,  brothel. — Pl.,  de- 
bauchery. 

lutum,  -i,  n.,  mud,  mire. 

lux,  lucis,  F.,  light,  sunlight,  day- 
light.  —  Fig.,  the  sight  of  men, 
publicity. 

luxuria,  -ae,  and  luxuries,   -em 


(acc),    f.,    luxury,   high-living% 
self-indulgence. 
luxuries,  see  luxuria. 

M. 

M.,  abbrev.  f or  Marcus. 

M,  sign  for  1000. 

M',  abbrev.  for  Manius. 

Macedonia,  -ae,  f.,  Macedonia, 

see  Map  I. 
Macedonicus,  -a,  -um,  adj.,   of 

Macedonia,  Macedonian. 
machina,  -ae,  f.,  a  machine. 
machinator,  -oris,  m.,  a  contriver, 

inventor. 
machinor,   1.   v.   dep.,    contrive, 

invent,  scheme,  plot. 
macto,   1.  v.  a.,  sacrifice ;    load 

with  evils,  punish,  kill. 
macula,  -ae,  f.,  a  spot.  — Fig.,  a 

blemish,  stain,  disgrace. 
maculo,  1.  v.  a.,  pollute,  stain. 
maculosus,  -a,  -um,  adj.,  stained, 

defiled,  dishonored. 
madefacio,  3.  v.  a.,  moisten,  wet. 
Maelius  (Me-),   -i,  m.,  a  gentile 

name.  — E.g.,  Sp.  Maelius,  killed 

by  Ahala. 
Maenia  columna,  -ae,  F. ,  a  pillar 

in  the  forum  where   bankrupts 

were  posted. 
maereo  (moe-),  -ere,  a.  and  n., 

be  sad,  mourn,  grieve,  lament. 
maeror  (moe-),  -oris,  m.,  grief, 

sorrow,  lamentation. 
maestitia  (moe-),  -ae,  F.,  sad- 

ness,  sorrow,  dejection. 
maestus  (moe-),   -a,   -um,  adj., 

sad,  sorrowful,  melancholy. 
magis,   adv.,   more,  rather,  in  a 

higher  degree. 
magister,  -tri,  m.,  amaster,  direc- 

tor,  commander,  teacher. 
magistra,  -ae,   f.,   a  directressf 

teacher. 
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magistratus,  -us,  m.,  a  civil  office, 
magistracy.  —  Also,  a  magis- 
trate,p>ublic  officer. 

magnanimus,  -a,  -um,  adj.,  great- 
souled,  noble,  generous. 

magnifice,  adv.,  nobly,  grandly, 
generously,  splendidly. 

magnificentia,  -ae,  f.9  high- 
mindedness,  greatness  of  soul ; 
splendor,  grandeur. 

magnincu3,  -a,  -um,  adj.f  noble, 
grand,  costly,fine. 

magnitiido,  -inis,  f.,  greatness, 
size,  bulk ;  great  number,  great 
amount,  abundance. —  Fig.,  in- 
tensity,  depth,  extent. 

magnopere  or  magno  opere 
(used  for  the  lacking  adv.  of 
magnus),  greatly,  exceedingly, 
particularly,  very  much,  ear- 
nestly,  zealously. 

magnus,  -a,  -um,  adj.  (comp. 
maior,  superl.  maximus),  great, 
large,  abundant,  considerable, 
mach.  —  Fig.,  grand,  mighty, 
noble. 

Magnus,  -1,  m.,  the  Great,  as  a 
name  or  title. 

maiestas,  -atis,  F.,  greatness, 
f/randeur,   dignity,  splendor. 

maior,  -us,  adj.,  comp.  of  mag- 
nus  in  all  the  meanings  there 
given.  —  Also,  with  or  without 
natu  or  annis,  older,  the  elder. 
—  Esp.,  inpl.,  maiSres,  -um,  m., 
ancestors,  forefathers. 

Maius,  -a,  -um,  adj.,  o/  May. 

male,  adv.,  badly,  ill,  wrongly, 
wickedly  ,  unwisely.  —  Also, 
hardly  :  pacata  (hardly  reduced 
to  submission,  still  rebellious). 

maledictum,  -i,  n.,  abusive  lan- 
guage,  insult. 

maledicus,  -a,  -um,  adj.,  abusive, 
scurrilous,  slanderous. 


maleficium,   -i,   n.,   wickedness, 

crime,  hojrm,  hurt. 
malevolus  (-liv-),  -a,  -um,  adj., 

envious,  spiteful,  ill-disposed. 
malitia,  -ae,  f.,  ill-will,  spite. 
malitiose,  adv.,  perfidiously. 
malleolus,   -i,  m.,  a  smallham- 

mer  ;  afire-dart. 
Mallius,  -i,  m.,  a  gentile  name.  — 

E.g.,  an  unknown  messenger  in 

Ep.  III.  18.  203. 
malo,  malui,  malle,  irr.  v.  a.  and 

n.,  choose  rather,  prefer. 
malus,  -a,  -um,  adj.  (comp.  peior, 

superl.    pessimus),    bad,     low, 

wicked,  injurious,  hurtful,  ugly, 

unlucky.  —  As  subst.,  malum,  -i, 

N.,    evil,    mischief,    misfortune, 

calamity ;  punishment,  injury,  ill- 

usage. 

Mam,  abbrev.  for  Mamercus. 
Mamertlni,    -orum,   m.    p].,   the 

sons  of  Mars,  a  name  assumed 

by  the  people  of  Messana. 
manceps,  -ipis,  m.,  a  legal  pur- 

chaser. 
mancipium  (-cup-),  -i,  n.,  afor- 

mal  purchase,  see  on  Mur.  3.  14. 
mancus,  -a,  -um,   adj.,  maimed, 

defective,  imperfect. 
mandatum,    -i,    n.,    a    charge, 

order,  commission,  injunction. 
mando,  1.  v.  a.,  command,  com- 

mission ;   commit,   entrust,   con- 

sign. 

mane,  adv.,  in  the  morning. 
maneo,  mansi.  mansus,  -ere,  n., 

stay,  remain,  last,  endure,  abide, 

continue. 
manicatus,   -a,    -um,   adj.,   with 

long  sleeves. 
manifesto,  adv.,  clearly,  openly, 

plainly,  evidently. 
manifestus,  -a,  -um,  adj.,  clear, 

plain,    apparent,    evident.  —  Of 
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offences,   proved,   exposed.  —  Of 
offenders,    convicted,   caught  in 
the  act. 
Manllius,  -I,  m.,  a  gentile  name. 

—  E.g.,  C.  Manilius,  tr.  pl.  b.c. 
66. 

manipularis,  -e,  adj.,  belonging 
to  a  maniple  or  company.  —  As 
subst.,  a  private  soldier. 

Manius,  -j,  m.,  a  first  name. 

Manlianus,  -a,  -uin,  adj.,  of 
Manlius. 

Manlius,  -I,  m.,  a  gentile  name. 

—  E.g.,  C.  Manlius,  a  conspir- 
ator. 

mano,  -avi,   -are,   n.,  flow,   run, 

drop.  —  Fig.,  spread,  get  abroad. 
mansuete,  adv.,  gently,  mildly. 
mansuetudo,  -inis,  f.,  mildness, 

gentleness,  clemency. 
mansuetus,  -a,  -ura,  adj.,  tamed  ; 

mild,  soft,  calm,  gentle. 
mansurus,  see  maneo. 
manubiae,  -arum,  f.  pl.,  money 

obtainedfrom  the  sale  of  booty, 

prize-money. 
manumitto  or  manu  mitto,  3. 

v.  a.,  set  at  liberty,free. 
manus,  -us,  f.,  ihe  hand.  — Fig., 

force,  prowess ;  an  armed  force, 

a    host,    company.  —  Also,    the 

handwriting. 
Marcellus,  -I,  m.,  a  family  name. 

—  E.g.,  1.  M.  Claudius  Mar- 
cellus,  who  took  Syracuse  b.c. 
212.  2.  C.  Claudius  Marcellus, 
praetor  b.c.  79,  governorof  Syra- 
cuse.  3.  C.  Claudius  Marcellus, 
son  of  No.  2,  cos.  b.c.  50. 

Marcius,  -i,  m.,  a  first  name. 
Marcus,  -i,  m.,  a  first  name. 
mare,  -is,  n.,  the  sea. 
marmus,  -a,  -um,  adj.,  of  the  sea ; 

on  the  sea-coast. 
maritimus  (-umus),  -a,  -um,  adj., 

maritime,  belonging  to  the  sea. 


marltus,  -i,  m.,  a  married  man, 

husband. 
Marius,  -i,  m.,  a  gentile  name.  — 

E.g.,    C.    Marius,    seven    times 

consul  between  b.c.  107  and  86. 
marmor,  -oris,  x.,  marble. 
marmoreus,  -a,  -um,  adj.,  made 

of  marble,  marble. 
Mars,  -tis,  m.,  the  god  of  War.  — 

Fig.,  war,  thefortune  ofivar. 
Martius,  -a,  -um,  adj.,  of  Mars. 
Massilia,   -ae,   f.,   a    seaport   in 

Gaul,  see  Map  I.,  now  Marseilles. 
Massiliensis,   -e,   adj.,    of  Mar- 

seilles.  —  As  subst.  pl.,  the  people 

of  Marseilles. 
mater,  -tris,  f.,  amother:  fami- 

lias  (matron,  mistress  of  a  house). 
materia,  -ae,  and  materies,  acc. 

-em,  f.,  stuff,  matter,  material, 

timber. — Fig.,   cause,   occasion, 

source,  opportunity. 
maternus,  -a,  -um,  adj.,  maternal, 

of  one*s  mother. 
matrimonium,   -i,   n.,   wedlock, 

marriage. 
matrSna,    -ae,    F.,     a    married 

woman,  vnfe,  matron. 
mature,  adv.,  early,  speedily. 
matiiritas,     -atis,     F.,    ripeness, 

perfection,  fulness,  full  time. 
maturo,  1.  v.  a.  and  n.,  ripen.  — 

Fig.,  hasten,  make  haste. 
maturus,  -a,  -um,  adj.,  ripe ;  full- 

grown,  complete ;  early. 
matutinus,  -a,    -um,    adj.,  of  or 

belonging  to  the  morning. 
Mauritania    (-ret-),    -ae,    f.,    a 

country  of  Africa,  see  Map  I. 
maxime    (-ume),    adv.,    in    the 

highest    degree,    especially,    ex- 

ceeding,  very. 
maximus     (-umus),    superl.     of 

magnus. 
Maximus,  -i,  m.,  a  Koman  name. 

—  E.g.,  see  Fabius. 
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Medea,-ae,  f.,  a  famous  sorceress 

of  Colchis. 
medeor,  -eri,  dep.,  heal,  cure,  be 

goodfor.  — Fig.,  remedy,  relieve, 

amend,  correct,  restore. 
mediclna,  -ae,  f.,  the  medical  art, 

medicine,  surgery  ;  a  remedy. 
medicus,  -a,  -um,  adj.,  healing, 

curative.  —  As  subst.,  medicus, 

-I,  m.,  aphysician. 
mediocris,    -e,    adj.,    middling, 

ordinary,  moderate. 
mediocriter,    adv.,    moderately, 

tolerably,  somewhat,  not  very. 
meditatio,   -onis,  f.,  a  thinking 

over,  contemplation. 
meditor,  1.  v.  dep.,  reflect  upon, 

muse.over,  consider,  purpose. 
medium,  -I,  n.,  the  middle,  midst. 

—  Fig.,  the  midst  of  all,  the  pres- 
ence  of  all,  the  public,  com- 
munity. 

medius,  -a,  -um,  adj.,  in  the  mid- 

dle,  mid ;  undecided,  neutral. 
medius    fidius    or    me    dius 

fidius,  see  fidius. 
medulla,  -ae,  the  marrow.  — Fig., 

the  kernel,  centre,  heart. 
mehercle,    mehercule,   meher- 

cules  or  me  hercules   (for  me 

Hercules  iuvet),  by  Hercules  ! 
melior,  -us,  comp.  of  bonus. 
Melita,  -ae,  f.,  Malta,  see  Map 

II. 
melius,    comp.    of    bonum,    or 

bene. 
mellltus,  -a,  -um,  adj.,  sweetened 

with  honey.  —  Fig.,  darling. 
membrum,  -I,  n.,  a  limb. 
meminl,    -isse,    def.    v.    a.,    re- 

member. 
Memmius,  -i,  m.,  a  family  name. 

—  E.g.,  1.  C.  Memmius,  a  pop- 
ular  leader  at  the  time  of  the 
Jugurthine  war.  2.  C.  Mem- 
mius,  son-in-law  of  Sulla. 


memor,   -oris,  adj.,  mindful,  r€* 

membering. 
memoria,  -ae,  f.,  memory,  recol- 

lection:    nostra    memoria   (in 

our  times). 
memoro,  1.  v.  &.,mention,relate, 

tell. 
mendacium,  -i,  n.,  a  lie,  untruth, 

falsehood. 

mendicitas,  -atis,  f.,  beggary. 
mendicus,  -a,  -um,  adj.,  beggarly, 

needy.  — As  subst.,  a  beggar. 
Menelaiis,  -i,  m.,  the  husband  of 

Helen. 
mens,  -tis,   f.,  the  mind,  under- 

standing,  reason ;  plan,  purpose, 

intention,  design. 
mensa,  -ae,  f.,  a  table. 
mensis,  -is,  m.,  a  month. 
mentio,  -onis,  f.,  a  mentioning. 
mentior,  4.  v.  dep. ,  lie,  cheat,  de- 

ceive,  assert  falsely ,  falsify . 
mercator,  -oris,  m.,  a  trader. 
mercennarius    (mercena-),    -a, 

-um,  adj.,  hired,  paid,  bribed. 
merces,  -edis,   f.,   wages,  pay ; 

reward,  recompense. 
mereo,  and  mereor,  2.  v.  a.  and 

dep.,  deserve,  merit,   be  worthy 

of.  —  Esp.,  earn  pay   (as  a  sol- 

dier),  serve  (in  the  army). 
meretricius,    -a,    -um,    adj.,   of 

harlots  or  courtesans,   meretri- 

cious. 
merito,  adv.,  deservedly,justly. 
meritum,  -i,  n.,   one's  deserts ; 

a  service,  kindness,  favor. 
meritus,  p.p.  of  mereo(r). 
merx,  -cis,  f.,  goods,  wares. 
Messalla,  -ae,  m.,  a  family  name. 

—  E.g.,  1.  M.   Valerius  Messal- 

la,  cos.  b.c.  61.    2.  M.  Valerius 

Messalla,  cos.  B.c.  53. 
Messana,  -ae,  f.,  a  city  of  Sicily. 
Messius,  -I,   a  gentile  name.  — 

Only,  C.  Messius,  tr.  nl.  B.c.  57, 
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messSrius,  -a,  -um,  adj.,   of  a 

reaper,  a  reaper's. 
-met,  a  suffix  attached  to  personal 

pronouns,  -self. 
metator,  -oris,  m.,  one  who  meas- 

ures  off,  a  measurer. 
Metellus,  -I,  m.,  a  family  name. 

—  E.g.,  1.  Q.  Metellus  Creticus, 

cos.   b.c.    69.      2.    Q.    Metellus 

Celer,  praetor  b.c.  63,  cos.  b.c. 

60.      3.    Q.   Metellus  Nepos, 

brother  of  No.  2,  cos.  b.c.  57. 
meto,  messui,  raessus,  -ere,  reap, 

mow,  gather ;  pluck  off. 
metuo,  -ui,  -ere,  a.  and  n.,fear. 
metus,  -us,  M.,fear,  anxiety. 
meus,  -a,  -ura,  poss.  pron.,   my, 

mine,  my  own. 
Mevulanus,  -i,  m.,  a  tribune  of 

the  soldiers. 

miles,  -itis,  m.,  a  soldier. 
milia,  pl.  of  mille. 
milies  (-ens),  adv.,  a  thousand 

times. 
mHitaris,  -e,  adj.,  belonging  to  a 

soldier,  warlike,  martial. 
militia,  -ae,  f.,  military  service, 

warfare,  war. 
mHle,  pl.    milia    (mlll-),    num. 

adj.  in  sing.,  subst.  inpl.,  a  thou- 

sand. 

millies  (-ens),  see  milies. 
Milo,  -onis,  m.,  a  celebrated  ath- 

lete  of  Crotona.  —  Also,  a  name 

assumed  by  T.  Annius  Papianus, 

the  murderer  of  Clodius. 
Miltiades,  -i  (-is),  m.,  the  victor 

of  Marathon. 
mlmus,'-i,  m.,  a  pantomime  actor. 

Also,  afarce. 

minae,  -arum,  f.  pl.,  threats. 
Minerva,  -ae,  f.,  the  goddess  of 

Wisdom. 
minime  (-ume),  adv.,  least  of  all, 

very  little ;  by  no  means,  not  at 

all. 


minimus  (-umus),  -a,  -um,  adj., 
superl.  of  parvus,  least,  small- 
est,  very  small,  short,  trifling  or 
insignificant.  —  minimum,  adv., 
very  little,  slightly. 

minister,  -tra,  -trum,  adj.,  subor- 
dinate,  ministering. — As  subst., 
minister,  -tri,  m.,  an  attendant, 
servant,  helper. 

minitor,  1.  v.  dep.,  threaten. 

minor,  1.  v.  dep.,  threaten. 

minor,  -us,  adj.,  comp.  of  par- 
vus,  less,  inferior,  less  important. 
—  As  subst.,  minores,  -um, 
m.  pl.,  posterity,  descendants. — 
minus,  -oris,  n.,  less  (of). 

Minturnae,  -arum,  f.  pl.,  a  city 
of  Latium,  see  Map  II. 

Minturnensis,  -e,  adj.,  of  Min- 
turnae. 

Minucius  (-tius),  -I,  m.,  a  gentile 
name. 

minuo,  -ui,  -iitus,  -ere,  a.,  make 
small ;  lessen,  diminish,  weaken, 
restrict. 

minus,  adv.  [n.  sing.  acc.  of 
mlnor],  less ;  not  at  all,  by  no 
means,  not. — With  quo  (often 
written  quominus),  that  not, 
from.  —  With  nihilo  (of ten  writ- 
ten  nihilominus),  nevertheless, 
no  less. 

mirandus,  -a,  -um,  adj.,  wonder- 
ful,  strange. 

mirifice,  adv.,  marvellously. 

mlrificus,  -a,  -um,  adj.,  wonder- 
ful,  marvellous,  extraordinary. 

mlror,  1.  v.  dep.,  wonder  or  mar- 
vel  at,  admire. 

mlrus,  -a,  -um,  adj.,  wonderful, 
marvellous,  extraordinary. 

misceo,  miscui,  mixtus,  -ere,  a., 
mix,  mingle,  unite. — Fig.,  stir 
up,  excite ;  confuse,  embroil,  dis- 
turb.  — mixtus,  -a,  -um,  p.p.  as 
adj.,  made  up  of ;  heterogeneous, 
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misellus,    -a,    -um,    adj.,   poor, 

wretched,  unfortunate. 
Misenum,  -I,  N.,  a  town  in  Cam- 

pania. 
miser,  -era,  -erum,  adj.,  wretched, 

unfortunate,  pitiable. 
miserabilis,  -e,  &d].,pitiable,  mis- 

erable,  deplorable,  sad. 
miserandus,  -a,-um,  adj.  [gerund- 

ive  of  miseror],  pitiable. 
misere,  adv.,   wretchedly,  miser- 

ably,  pitiably ;  desperately. 
misereor,  -itus,  -eri,  dey.,feel  or 

have  pity  or  compassion. 
miseret,    -uit,    -ere,    impers.,    it 

distresses,  excites  pity  in. 
miseria,  -ae,  f.,  wretchedness. 
misericordia,  -ae,  f.,  pity,  com- 

passion,  mercy,  tenderness. 
misericors,  -cordis,  adj.,  tender- 

hearted,  pitiful,  compassionate. 
miseror,   1.  v.  dep.,   bewail,  de- 

plore,  compassionate. 
Mithridates,  -is,  a  King  of  Pon- 

tus,  called  the  Great. 
Mithridaticus,  -a,  -um,  adj.,  of 

Mithradates,  Mithradatic. 
mitigo,  1.  v.  a.,  make  soft.  — Fig., 

calm,  soothe,pacify,  appease. 
mitis,  -e,  adj.,  mild,  gentle. 
mitto,  nrisi,  missus,  -ere,  a.,   let 

go,send,  despatch ;  finish,  end  ; 

r elease,    dismiss ;  pass   over, 

omit ;  throw,  hurl. 
mixtus,  see  misceo. 
mobilis,  -e,  adj.,  movable  ;  rapid, 

swift ;  changeable,  inconstant. 
moderate,  adv. ,  with  moderation, 

moderately. 
moderatio,   -onis,  f.,   guidance, 

government ;    moderation,     self- 

control. 
moderator,  -oris,  m.,  a  manager, 

ruler,  director. 
moderor,  1.  v.  dep.,  rule,  guide, 


govem  ;  restrain,  t  e  mp  er.  — 
moderatus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 
within  bounds,  self-controlled,  re- 
strained. 

modestia,  -ae,  f.,  obedience  to 
law,  self-restraint,  sense  of  pro- 
priety,  modesty,  discretion. 

modestus,  -a,  -um,  adj.,  forbear- 
ing,  temperate,  sober,  discreet. 

modice,  adv.,  discreetly. 

modicus,  -a,  -um,  adj.,  moderate, 
temperate  ;  middling. 

modo,  adv.  and  conj.,  only, 
merely ;  now,  just  now :  non 
modo  (not  only,  I  do  not  say). 
—  Also,  provided  only,  on  condi- 
tion  that. 

modus,  -I,  m.,  measure ;  limit, 
end,  restriction ;  ivay,  manner, 
method :  huius  (eius)  modi 
(of  this  [such]  a  kind);  mod5, 
in  (ad)  modum  (in  the  manner 

[o/D- 
moenia,  -ium,  n.  pl.,  walls,  ram- 

parts,  bulwarks,  city  walls. 
moe-,  see  mae-. 
m51es,  -is,   f.,  a  mass,  massive 

structure. — Fig.,   greatness , 

power,    might,    strength ;    diffi- 

culty,   labor. 
moleste,   adv.,  with  difficulty  or 

trouble  :  fero  (I  am  vexed). 
molestia,  -ae,  f.,  trouble,  annoy- 

ance,  vexation,  disgust. 
molestus,  -a,  -um,  adj.,  trouble- 

some,  grievous,  annoying. 
molior,    4.    v.     dep.,     endeavor, 

strive ;  labor  upon,  work  at.  — 

Fig.,     undertake,    attempt,    set 

about. 
mollis,   -e,    adj.,    soft,  pliant. — 

Fig.,  tender,  mild,  gentle,  weak. 
mollitia,  -ae,  f.,  softness,  tender- 

ness,  weakness,  irresolution. 
mSmentum,    -i,    n.,    movement, 
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motion.  — Fig.,  weight,  inftuence, 

importance,  moment :   omcio- 

rum  (relative  weight). 
moneo,  2.  v.  a.,  remind,  advise, 

warn ;  inform,  announce. 
monitor,  -oris,  m.,  an  attorney, 

guide,  teacher,  instructor. 
monitum,     -I,    n.,     admonition, 

advice,  a  warning. 
mons,  montis,  m.,  a  mountain. 
monstrum,  -i,  n.,  an  evil  omen, 

portent ;  monster,  monstrosity. 
monumentum  (monim-),  -i,  n., 

a  memorial,  monument. 
mora,  -ae,  f.,  a  delay,  hindrance. 
moratus,  -a,    -um,   adj.,    consti- 

tuted,  conditioned,  regulaied. 
morbus,  -i,  m.,  sickness. 
morior,   mortuus   (fut.   p.   mori- 

turus),   mori,  3.    v.  dep.,  die. — 

mortuus,  -a,  -um>  p.p.  as  adj., 

dead.  —  As     subst.      pl.      the 

dead. 
mors,  mortis,  f.,  death. 
mortalis,  -e,  adj.,  mortal,  human, 

perishable,  transient. 
mortifer,  -era,  -erum,  adj.,  death- 

bringing,  deadly,  fatal. 
mortuus,  p.p.  of  morior. 
mos,  moris,  m.,  a   custom,  way, 

fashion,use ;  nature,  quality ;  a 

precept,  law,  rule.  —  In  pl.,  man- 

ners,   customs,  character :   mo- 

rem   alicui    gerere    (humor  or 

gratify  some  one). 
motus,  see  moveo. 
motus,  -us,  m.,  a  movement ;  im- 

pulse,    emotion,  passion ;  a  ris- 

ing,  commotion,  insurrection. 
moveo,    movi,    motus,    -ere,    a., 

move,  set  in  motion,  shake,  re- 

move ;    excite,    cause,    produce, 

begin ;  affect,  inspire. 
mox,  adv.,  soon,  afterwards. 
Mucius,  -i,  m.,  a  gentile  name.  — 


E.g.,  C.  Mucius  Scaevola,  who 
tried  to  assassinate  Porsena. 

mucro,  -onis,  m.,  apoint  or  edge  ; 
a  sword,  dagger. 

mulco,  1.  v.  a.,  beat,  maltreat. 

mulct-,  see  mult-. 

muliebris,  -e,  adj.,  feminine, 
womanly ;  ivomanish,   unmanly. 

mulier,  -eris,  f.,  a  woman. 

muliercula,  -ae,  F.,  a  little 
woman  (poor,  weak,  helpless, 
etc). 

mulionius,  -a,  -um,  adj.,  belong- 
ing  to  a  mule  driver. 

multa  (-cta),  -ae,  f.,  aflne. 

multiplico,  1.  v.  a.,  multiply. 

multitudo,  -inis,  f.,  a  great 
number. — Esp.,  the  common 
people,  the  masses. 

multo  [abl.  n.  of  multus],  adv., 
much,  by  far. 

multo  (-cto),  1.  v.  a.,  punish, 
deprive  (as  a  punishment). 

multum,  see  multus. 

multus,  -a,  -um,  adj.,  much, 
many  :  consuetudo  (close).  — 
multum,  -i,  n.,  as  subst.  and 
(acc.)  adverb,  much. — Compar., 
plus,  -ris,  N.  [subst.  and  (acc.) 
adv.  in  sing.],  more ;  plures,  -a 
[adj.  in  pl.],  more,  many.  — 
Superl.,  plurimus,  -a,  -uni,  very 
much,  very  many. 

Mulvius  (Mil-),  -a,  -um,  adj., 
Mulvian :  pons  (a  bridge  over 
the  Tiber  above  Rome,  see  Map 

iil).   ■ 

Mummius,  -i,  m.,  a  gentile  name. 
—  E.g.,  L.  Mwnmius  Achaicus, 
who  destroyed  Corinth  b.c.  146. 

muneror,  1.  v.  a.,  give,  reward. 

munia,    -orum,    n.     pl.,    duties, 

functions. 

municeps,  -cipis,  c,  a  citizen  of 
afree  town. 
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municipalis,  -e,  adj.,  municipal, 
provincial. 

municipium,  -i,  n.,  afree  town. 

munio,  4.  v.  a.  and  n.,  defend 
(with  a  wall),  fortify,  protect.  — 
Also,  build,  pave.  —  munitus, 
-a,  -um,  p.p.  as  adj.,  well  or 
strongly  fortified,  defended  or 
protected. 

munitio,  -onis,  f.,  afortification. 

munito,  -are,  a.,  make  a  road. 

munitus,  see  munio. 

munus,  -eris,  n.,  a  service,  office, 
post,  employment,  fu  nction, 
duty  ;  a  tribute,  gift,  present.  — 
Also,  a  show  of  gladiators. 

Murena,  -ae,  m.,  a  family  name. 
—  E.g.,  1.  L.  Licinius  Murena,  a 
legatus  of  Sulla  in  the  east.  2. 
L.  Licinius  Murena,  his  son,  cos. 
B.c.  62. 

murus,  -i,  m.,  a  wall. 

Musa,  -ae,  F.,  a  muse,  one  of  the 
nine  Muses  (goddesses  of  music, 
poetry  and  all  liberal  arts). 

mutatio,  -onis,  f.,  a  change. 

Mutina,  -ae,  F.,  a  town  in  Cis- 
alpine  Gaul. 

muto,  1.  v.  a.,  alter,  change. 

mutue,  adv.,  mutually,  in  return. 

mutus,  -a,  -um,  adj.,  dumb,  silent, 
speechless. 

mysterium,  -i,  n.,  a  secret  ser- 
vice,  a  secret. 

Mytilenaeus,  -a,  -um,  adj.,  pf 
Mitylene. 

Mytilene  (-ae),  -es  (-arum),  f.,  a 
city  of  Lesbos. 

N. 
nactus,  p.p.  of  nanciscor. 
nam,  conj.,  for,for  instance. 
nanciscor,  nactus  or  nanctus,  -i, 

dep.,    get,    obtain ;    meet    with, 

stumble  on,  find. 


Nanneianis,  see  on  Ep.  III.  5,  73. 
narro,  1.  v.  a.,  tell,  relate. 
nascor,  natus   (gnatus),  -i,  dep., 
be  born  or  begbtten,  derive  origin. 

—  Fig.,  arise,  proceed,  be  pro- 
duced.  —  natus,  -a,  -um,  p.p.  as 
adj.,  born,  produced ;  destined  or 
designed  by  nature  fpr  any- 
thing. 

Nasica,  -ae,  m.,  a  family  name. 

—  E.g.,  P.  Cornelius  Scipio 
Nasica  Serapio,  cos.  b.c.  138. 

natalis,  -e,  adj.,  of  one's  birth. 
natio,  -onis,  f.,  a  nation,  race, 

people .  —  Contemptuously,    a 

caste,  a  clique. 
Natta,  -ae,  m.,  a  family  name. — 

E.g.,  L.  Pinarius  Natta,  a  step- 

son  of  Murena. 
natura,  -ae,  f.,  nature,  character : 

rerum  (the  universe). 
naturalis,  -e,  adj.,  by  birth,  nat- 

ural,  of  nature. 
natus,  p.p.  of  nascor. 
natu,   m.,   abl.   only,   birth,   age, 

years:    maior   (older);    minor 

(younger). 
naufragium,  -I,  n.,  a  shipwreck  ; 

the  wreck.  — Fig.,  ruin,  destruc- 

tion. 
naufragus,  -a,   -um,   adj.,    ship- 

wrecked.  —  As    subst.,    a    ship- 

wr  ecked  p  erson.  —  Fig.  pl., 

ruined  men. 

nauta,  -ae,  M.,  a  sailor. 
nauticus,  -a,  -um,  adj.,  of  ships, 

of  sailors,  naval,  nautical. 
navalis,  -e,  adj.,  of  ships,  naval, 

nautical. 
navicularius,  -a,  -um,  adj.,  of  a 

small  vessel.  — As  subst.,  a  boat- 

owner,  ship-master. 
navigatio,   -onis,    f.,    a  sailing, 

navigation,  voyage. 
navigium,  -I,  n.,  a  boat. 
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navigo,  1.  v.  n.,  sail,  set  sail,  go 

by  sea. 
navis,  -e,  f.,  a  ship,  a  boat. 
navus  (gna-),  -a,  -um,  adj.,  busy, 

diligent,  assiduous,  active. 
ne,  interj.,  truly,  verily,  really. 
ne,  adv.,  with  subj.,  not. — Also, 

standing  before,   with    quidem 

after,  a  particular  word  or  phrase, 

not  .  .  .  even,  not  .  .  .  either. 
ne,  conj.,  in  clauses  of  purpose, 

that  not,  lest,  to  prevent.  —  With 

a  word  of  f ear,  lest,  that.  —  With 

one  of  hindering,  from  being  or 

doing  anything. 
-ne,  inter.  particle,  introducing  a 

question  to  be  answered  "yes" 

or  "no." 
Neapolis,    -is,    f.,   Naples,    see 

Map  II. 
Neapolitanus,  -a,   -um,  adj.,  of 

Naples. — As  subst.  pl.,  thepeo- 

ple  of  Naples. 
nebulo,  -onis,  m.,  a  scamp,  ras- 

cal,  loafer. 
nec  or  neque,  conj.,   and  not : 

neque  .  .  .  neque  (neither  .  .  . 

nor). 
necessarius,   -a,   -um,   adj.,   un- 

avoidable,    inevitable,     needful, 

requisite.  — Assubst.,  arelation, 
friend. — Abl.  n.  as  adv.,  neces- 

sario,  unavoidably. 
necesse,  indecl.  adj.  used  in  nom. 

and  acc.  only,  unavoidable,  indis- 

pensable. 
necessitas,  -atis,  f.,  force,  com- 

pulsion,  constraint. 
necessitudo,   -inis,   F.,  relation- 

ship,friendship,  intimacy. 
necne,  conj.  in  double  questions, 

or  not  f 

necl-,  see  negl-. 
neco,    1.    v.    a.,  put    to    death, 

kill. 


nec-opinans,  -ntis,  adj.,  not  ex- 

pecting,  unawares. 
ne-fandus,  -a,  -um,  adj.,  unmen- 

tionable,  impious,  execrable. 
nefarie,  adv.,  impiously,  execra- 

bly,  abominably. 
nefarius,  -a,  -um,  adj.,  impious, 

execrable,  abominable. 
ne-fas,  n.,  indec,  anything  con- 

trary  to  divine  law,  a  sin,  crime. 
negatio,  -onis,  F.,  a  denial. 
neglectio,  -onis,  F.,  a  neglecting, 

neglect,  indifference  (towards). 
neglegenter   (-lig-),   adv.,   heed- 

lessly,  carelessly. 
neglegentia,  -ae,  f.,  carelessness, 

heedlessness. 
neglego,  -exi,  -ectus,  -ere,  a.,  not 

heed,  be  indifferent  to,  despise, 

disregard,  slight,  make  light  of. 
nego,  1.  v.  a.  and  n.,  say  no,  say 

that  .  .  .  not,  deny,  refuse. 
negotiator,  -oris,  m.,  a  wholesale 

dealer,  banker,  capitalist. 
negotior,  1.  v.  dep.,  do  business, 

trade,  traffic. 
negotiosus,  -a,  -um,  adj.,  busy. 
negotium,  -i,  n.,  business,  occu- 

pation,  employment,  an  affair.  — 

Also,    difficulty,  pains,  trouble, 

labor. 
nemo,    dat.    nemini  [ne-homo], 

c.,no  one,  nobody. — Rarely,  no 

one     else    (IV.     20.    11):    non 

nemo  (one  or  more). 
nempe,   conj.,    certainly,   of 

course. 
nemus,  -oris,  n.,  a  wood,  grove. 

—  Esp.,  a  consecrated  grove. 
nepos,   -otis,   m.,  a  grandson. — 

Fig.,  a  spendthrift,  prodigal. 
Nepos,  -otis,  m.,  a  family  name, 

see  Metellus,  No.  3. 
nequam,  adj.   indecl.,  worthless, 

wretched,  vile,  bad, 
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ne-quaquam,  adv.,   in  no  wise, 

by  no  means,  not  at  all. 
neque,  see  nec. 
ne-queo,  -Ivi,  -Ire,  n.,  not  to  be 

able,  be  nnable,  cannot. 
nequiquam  (nequid-,  nequic-), 

adv.,   in   vain,    to    no   purpose, 

without  reason. 
nequior,  comp.  of  nequam. 
ne-quis    (-qui),    -quae,    -quid 

(-quod),  indef.  pronoun,  that  no 

one,  let  no  one. 
nequissimus,  superl.  of  nequior. 
ne-quitia,  -ae,  f.,  idleness,  negli- 

gence,  inefficiency. 
nervus,   -I,   m.,   a   sinew.  —  Fig., 

vigor,  force,  power,  strength. 
ne-scio,  -Ivi,  -Ire,  &.,not  to  know, 

be  ignorant:   nescio  an   (I  do 

not  know  but ;  probably)  ;  quis 

(-qui)  (some  or  other). 
nescius,  -a,  -um,  adj.,  unknowing, 

ignorant,  unaware. 
neu,  see  neve. 
neuter, -tra,  -trum,  adj.  pron.,  nei- 

ther  (of  two). — Pl.,  neither party : 
ne-ve  orneu,  adv.,  and  not,  nor, 

and  that  not,  and  lest. 
nex,  necis,  f.,  a  violent  death. 
nexus,  -us,  m.,  obligation. 
Nicaea   (-cea),  -ae,  f.,  a  city  in 

Bithynia  (Map  L). 
Nigidius,  -I,  m.,  a  gentile  name. 

—  E.g.,    P.    Nigidius    Figulus, 
praetor  b.c.  58. 

nihil,   indecl.,   nothing. — As  ad- 

verb  (adv.  acc),  not,  not  at  all : 

non  nihil  (somewhat). 
nihilum,  -I,   n.,  nothing  :  nihilo 

(abl.  as  adv.)  with  a  comp.,  not  a 

bit  (the),  none  (the). 
Niius,  -I,  m.,  the  Nile. 
ni-mirum,  adv.,  certainly,  surely. 

—  Of ten  ironical,  doubtless,  for- 
sooth, 


nimis,  adv. ,  too,  too  much,  exces- 

sively,  beyond  measure. 
nimius,    -a,    -um,    adj.,    beyond 

measure,  excessive,  too  much. — 

Acc.  sing.  n.  as  adv.,  nimium, 

too  (much). 
Ninnius,  -I,  m.,  a  gentile  name.  — 

E.g.,  L.  Ninnius,  tr.  pl.  b.c.  58. 
nisi,  conj.,  if  .  .  .  not,unless,ex- 

cept :  nisi  si  (except  if). 
nisus,  see  nitor. 
niteduia,  -ae,  f.,  a  small  mouse. 
niteo,  -ui,  -ere,  n,,  shine,  glitter. 
nitidus,   -a,   -um,    adj.,   shining, 

glittering,  bright. 
nitor,   nlxus  and  nisus,  -I,  dep., 

rest  upon ;  pressforward.  —  Fig., 

strive,  rely  or  depend  upon. 
nix,  nivis,  f.,  snow. 
nixus,  p.p.  of  nitor. 
Nobilior,  -oris,  m.,  a  family  name. 

—  E.g.,  M.  Fulvius  Nobilior  who 

triumphed  b.c.  88  over  the  Aeto- 

lians. 
nobilis,  -e,  adj.,  well-known,  fa- 

mous,    celebrated.  —  Also,    high- 

born,    of  noble   birth.—V].   as 

subst.,    the   Nobles.    see    p.    55, 

§  12  f. 
nobilitas,  -atis,  ¥.,fame  (rare).  — 

Usually,  high  or   noble  birth.  — 

Heuce,  the  nobility,  the  nobles. 
nocens,  pres.  p.  of  noceo. 
noceo,   2.    v.    n.,    harm,  hurt. — 

nocens,   -utis,  pres.  p.  as  adj., 

hurtful ;  criminal,  guilty. 
noctu,  adv.,  in  the,  at  or  by  night. 
nocturnus,  -a,  -um,   adj.,  of,  by 

or  at  night,  night. 
nolo,  -ui,  nolle  [ne-volo],  v.  irr., 

not  to  wish,    wish  not,    be  un- 

willing. 
nomen,  -inis,  N.,  aname. — Also, 

an  account :  meo  (eo)  nomine 

(on  my  [that]  account). 
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nomeaciator,  -oris,  m.,  aprompt- 

er,  see  on  Mur.  77.  33. 
nominatim,  adv.,   by  name,   ex- 

pressly,  one  by  one,  in  detail. 
nomino,  1,  v.  a.,  call  by  name, 

name,  mention,  report. 
non,  adv.,  not,  no. 
Nonae,  -arum,  f.  pl.,  the  Nones, 

tbe  ninth  day  before  tlie  Ides. 
non-dum,  adv.,  not  yet. 
non-ne,  inter.  adv.,  expecting  an 

amrmative  answer. 
non  nemo,  see  nemo. 
non  nihil,  see  nihil. 
n5n-nullus,  -a,  -um,  adj.,  some, 

several.  —  Of ten  subst.  in  pl. 
non-numquam    (nunq-),     adv., 

sometimes,  occaslonally. 
nonus,  -a,  -um,   ord.   num.   adj., 

the  ninth. 
norma,  -ae,  f.,  a  measure,  stand- 

ard,   rule,  pattern :    vitam  ad 

certam  rationis  normam  deri- 

gere  (direct  oneys  life  according 

to  the  Jixed  rules  of  a  system). 
nos,   pl.    of    ego,    often    of    one 

person. 
nosco,  novi,  notus,  -ere,  a.,  get  to 

know,   become  acquainted   with. 

—  In  perfect  tenses,  have  become 

acquainted    with,  have  learned, 

know. — nStus,  -a,  -um,  p.p.  as 

a d  j . ,   known,  familiar.  —  As 

subst.,  friends,  acquaintances. 
noster,  -tra,  -trum,  poss.  pron,, 

our,    ours,    our    own ;     one     of 

us. 
nota,  -ae,  f.,  a  mark,  sign.  —  Esp., 

a  mark  of  disgrace,  brand. 
notio,  -onis,  f.,  an  examination, 

investigation :  censoria  (by  the 

censors). 
noto,   1.   v.   a.,   mark,   note,    ob- 

serve ;  brand  with  infamy,  cen- 

sure. 


notus,  notior,   notissimus,   see 

nosco. 
novem,  card.  num.  adj.,  nine. 
November,  -bris,    -bre,    adj.,   of 

November. 
novi,  see  nosco. 
novicius, -a, -um,  adj.,  new,  un- 

trained. 
novitas,   -atis,   f.,  newness, 

strangeness,  humble  birth. 
novo,  1.  v.  a.,  make  new,  make  a 

change,  effect  a  revolution. 
novus,  -a,  -um,  adj.,  new,  young, 

fresh,  recent ;  strange,  unheard 

of:  res  novae  (a  revolution). 
nox,  noctis,  f.,  a  night. 
noxia, -ae,  f.,  damage,  harm  ;  a 

fault,  crime,  offence. 
nub5,   nupsi,   nuptum,    -ere,    n., 

marry  (only  of  the  woman). 
nudius  tertius  [nunc  dies  (est) 

tertius],   adv.,  day   before  yes- 

terday. 
nud5,  1.  v.  a.,  make  naked,  strip  ; 

deprive  of,  strip  of;  plunder. 
nudus,  -a,  -um,  adj.,  naked,  bare, 

defenceless ;    plundered,     with- 

out. 
nugae,  -arum,  f.  pl.,  trifies,  non- 

sense.  —  Of  persons,  fools. 
nullus,  -a,  -um   [ne-ullus],  adj., 

not  any,   none,  no,   not. — With 

rel.  pron.,  none  of. 
num,  inter.  adv.,  in  direct  ques- 

tions  expecting  anegativeanswer. 

—  In  indirect  questions,  whether, 

if- 
Numa,  -ae,  m.,   a  name.  —  E.g., 

Numa    Pompilius,    the    second 

King  of  Rome. 
Numantia,  -ae,  f.,  a  city  in  Spain, 

see  Map  I. 
numen,  -inis,  N.,  the  divine  ivill, 

thepower  of  heaven. 
Numerius,  -i,  m.  ,  a  first  pame.  — 


KUMERO 


742 


OBRUO 


E.g.,  Numerius  Quintus  Rufus, 

tr.  pl.  b.c.  57. 
numero,  1.  v.  a.,  count,  reckon ; 

account,  esteem,  consider. 
numerus,  -I,  m.,  a  number. 
Numidicus,  -a,  -um,  adj.,  of  Nu- 

midia,  Numidian. 
nummarius,  -a,  -um,  adj.,  belong- 

ing  to  money  ;  venal. 
nummulus,  -I,  m.,  a  littlemoney  ; 

filthy  lucre. 
nummus,  -I,  m.,  apiece  of  money. 

—  Esp.,  a  sesterce. 
numquam,  see  nunquam. 
num-quis    (-qui),    -quae,     -quid 

(-quod),  interrogative  pron.,  ex- 

pecting  the  answer  "no." 
nunc,    adv.,    now.  —  After    con- 

trary  to  fact  conditions,  as  it  is, 

as  things  are. 
nunquam  (numq-)  [ne-un- 

quam],  adv.,  never. 
nuntio,  1.  v.  a.,  announce,  report, 

inform,  narrate,  malce  known. 
nuntius,  -i,  m.,    a  messenger. — 

Also,  amessage. 
nuper,  adv.,  lately,  recently. 
niiptiae,  -arum,  f.  pl.,  a  marriage, 

a  wedding. 
nusquam    [ne-usquam],     adv., 

nowhere,  in  no  place. 
nutus,  -um,  -u  [nom.  acc.  abl.], 

m.,  a  nod,  sign ;  will,  pleasure. 
nympha,  -ae,  f.,  a  nymph. 


O,  interj.,  O/  oh  ! 

ob,  prep.,  withacc,  about,  before, 
in  front  of ;  on  account  of,  be- 
cause  of,  by  reason  of :  quam  ob 
rem  (wherefore)  ;  ob  eam  rem 
(on  this  account). 

ob-duco,  3.  v.  a.,  lead  forwards, 
toward  or  against,  draw  on  or 
over, 


ob-duresco,    -rui,   -ere,    n.,    6e- 

come  hardened,  insensible,  obdu- 

rate. 

obedio,  see  oboedio. 
ob-eo,  4.  v.  irr.  a.  and  n.,  come  or 

go   to    or   against,   go   to  meet, 

engage  in,   attend   to,  perform, 

execute. 
obf-,  see  off-. 
obicio  (-iicio),  -ieci,  -iectus,  -ere 

[ob-iacio],   a.,    throw,   hold    or 

put  before,  up  or  in  the  way,  ex- 

pose,  bring  on,  taunt,  upbraid. 
obiurgatio,  -onis,  F.,  a  chiding, 

rebuke,  remonstrance. 
ob-iurgo,  1.  v.  a.,  chide,  scold, 

blame,  reprove. 
oblatus,  p.p.  of  offero. 
oblectamentum,  -i,  n.,  adelight, 

pleasure,  amusement. 
ob-lecto,  1.  v.  a.,  delight,  please. 
ob-ligo,   1.   v.   a.,    bind  up,  put 

under  obligations,   make  liable, 

pledge,  mortgage. 
ob-lino,  -levi,  -litus,  -ere,  a.,  be- 

smear,  bedaub. 
oblitus,  p.p.  of  oblino. 
oblitus,  p.p.  of  obliviscor. 
oblivio,   -onis,   f.,  forgetfulness, 

oblivion. 
obliviscor,  -litus,  -i,   dep.,  for- 

get. 
ob-mutesco,  -mutui,  -ere,  n.,  be 

speechless,  mute,  silent ;  cease. 
ob-nuntio,   1.    v.    a.,    announce 

anything  bad. — Esp.,  announce 

unfavorable  omens,  prevent    by 

declaring  unfavorable  auspices. 
oboedio  (obe-),  4.   v.  n.,   obey, 

yield  obedience  to,  serve,  be  sub- 
ject  to. 
ob-orior,  4.    (3.)  v.    dep.,   arise, 

appear,  spring  up. 
ob-ruo,  3.  v.  a.,  overthrow,  over- 

whelm  ;  cover,  hide^  bury. 
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ob-saepio  (-sep-),  4.  v.  a.,  close 

or  bar  up,  render  impassable. 
obscure,  adv.,  darkly,  covertly, 

secretly. 
obscuritas,   -atis,    f.,    darkness, 

obscurity  ;    uncertainty  ;    mean- 

ness. 
obscuro,  1.  v.  a.,  darken,  obscure, 

hide,  conceal,  suppress. 
obscurus,  -a,  -um,  adj.,  dark,  in- 

distinct,  unintelligible ;  ignoble, 

mean. — As   subst.,    n.,    in    ob- 

scuro  (in  obscurity). 
obsecratio,  -onis,  an  imploring, 

supplication,  entreaty,  prayer. 
obsecro,  1.  v.  a.,  entreat,  beg. 
ob-secundo,    1.    v.    n.,   be  com- 

pliant,   show   obedience,   hiunor, 

obey. 
obsequium,   -i,    x.,    compliance, 

deference,  obedience. 
observantia,  -ae,   f.,  attention, 

respect,  regard,  reverence. 
observatio,  -onis,  f.,  an  observ- 

ing,  watching,  care,  circumspec- 

tion. 
ob-servo,  1.  v.  a.,  watch,  heed,  ob- 

serve,  regard,  respect,  honor.  — 

observans,  -ntis,  pres.  p.  as  adj., 

watchful,  attentive,  respectful. 
obses,    -idis,   c,    a    hostage ;    a 

pledge.  surety,  security. 
obsessio,  -onis,  f.,  a  blockade,  a 

siege,  a  state  of  siege. 
obsideo,  -edl,   -essus,   -ere   [ob- 

sedeo],  a.,  hem  in,  beset,  invest, 

blockade  ;  watch  closely  for. 
obsidio,  -onis,  f.,  siege,   invest- 

ment.  blockade  ;  peril. 
ob-sido,  -ere,  a.,  invest,  occupy. 
ob-signo,   1.    v.    a.,    seal,   attest 

under  seal,  witiiess. 
ob-sisto,  -stiti,  -stitus,  -ere,   n.. 

stand  in  the  way,  oppose,  voith- 

stand. 


obs-olesco,  -levi.  -letus,  -ere,  n., 

grow  old,  decay,fall  into  disuse. 

ob-stipesco,  see  obstupesco. 

obstiti,  perfect  of    obsisto   and 

obsto. 

ob-sto,  -stiti,  -are,  n.,  stand  in  the 

way,  hinder,  thwart,  obstruct. 
ob-strepo,   -ul,    -ere,  a.    and   n., 

roar,  resound ;  drown  with  noise. 
obstrictus,  p.p.  of  obstringo. 
ob-stringo,      -strinxl,      -strictus, 

-ere,  a.,  bind,  tie,fetter,  hamper. 
obstructio,  -onis,  f.,  a  barrier, 

obstruction. 
obstructus,  see  obstruo. 
ob-struo,   -uxi,    -uctus,   -ere,   a., 

build  up,  block,  bar ;  hinder,  ob- 

struct. 
ob-stupefaci5,  3.  v.  a.,  astound, 

render  senseless,  benumb. 
ob-stupesc5  (obsti-),  -pui,  -ere, 

n.,   be   astonished,    amazed,   as- 

tounded. 
ob-sum,  irr.  v.  n.,  hinder,  hurt, 

injure,  be  prejudicial  to. 
ob-teg5, 3.  v.  a.,  cover  up,  protect. 
ob-tempero  (opt-),  1.  v.  n.,  com- 

ply  with,  attend   to,  submit   to, 

obey. 
ob-testor,  1.    v.    dep.,   call  as  a 

wiiness,    appeal    to,   protest.  — 

Also,  entreat,  implore,  beseech. 
obtigi,  see  obtingo. 
obtine5    (opt-),    -tinui,    -tentus,  , 

-ere  [ob-tene5],  a.,  hold,  have, 

occupy,    possess ;    keep,    main- 

tain ;   assert,    demonstrate  ;   get 

jyossession  of,  gain,  acquire. 
obtingo,   -tigl,   -ere  [ob-tango], 

n.,fall  to  one's  lot ;  happen,fall, 

occur. 
obtrect5   [ob-tracto],    1.    v.    a. 

and  n.,  detract  from,  disparage, 

decry ;   be   opposed    to,   thwart, 

injure, 
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obtuli,  see  offero. 

ob-versor,   1.    v.   dep.,   move  to 

and  fro,  go   about,   show  one's 

self ;    hover  or  float  before,  ap- 

pear  to  one. 
ob-viam  or  ob  viam,  adv.,  to- 

wards,   against,   to  meet:   fieri 

(come  to  meet,  meet). 
obvius,  -a,  -um,  adj.,  in  the  way, 

meeting,  so   as   to   meet :   esse 

(meet). 
occasio,  -onis,  f.,   an  occasion, 

opportunity  ,fitting  moment :  per 

occasionem  (on  a  favorable  op- 

portunity). 
occasus,  see  OQcido. 
occasus,  -us,  m.,  a  going  down, 

setting.  —  Fig.,    downfall,   ruin, 

destruction,  death. 
occidens,  see  occido. 
occidio,  -onis,  f.,  a  massacre. 
occido,   -cidi,    -casus,   -ere   [ob- 

cado],  n.,  fall,  die ;  be  ruined, 

lost. 
occidS,    -cidi,    -cisus,    -ere   [ob- 

caedo],   a.,    strike   down,   kill, 

slay. 
occludo,    -si,    -sus,    -ere     [ob- 

claudo],     a.,    shut,     close,    re- 

strain. 
occultator,  -oris,    m.,    a   hider, 

concealer,  secreter. 
occulte,  adv.,  in  secret,  in  con- 

cealment,  privately. 
occulto,  1.  v.  a.,  hide,  conceal. 
occultus,  -a,  -um,  adj.,    hidden, 

concealed,  secret. 
occupatio,  -onis,  f.,  a  seizing.  — 

Fig.,    an    occupation,    business, 

employment,  engagements. 
occupo,  1.  v.  a.,  take  possession 

of,  seize  upon.  —  occupatus,  -a, 

-um,  p.p.  as  adj.,  employed,  busy, 

engaged. 
occurro  (obc-),  -curri,   -cursus, 


-ere  [ob-curro],  n.,  run  or  go  to 

meet,  meet ;  come  across,  fall  in 

with.  — Fig.,  appear,  occur,  pre- 

sent  or  suggest  itself. 
occursatio,  -onis,  f.,  a  running 

to  meet,  attention,  greeting. 
Oceanus,  -i,  m.,  the  ocean. 
Ocriculanus,  -a,   -um,    adj.,    of 

Ocriculum,  in  Umbria,  see  Map 

II. 
Octavianus,   -a,    -um,    adj.,    of 

Octavius,  Octavian. 
Octavius,  -i,  m.,  a  gentile  name. 

—  E.  g.,  Cn.  Octavius,  cos.  b.c. 

87. 
octavus,  -a,  -um,  ord.  num.  adj., 

eighth. 
octo,  card.  num.  adj.,  eight, 
October,    -bris,    -bre,    adj.,    of 

October. 
octodecim,  card.  num.  adj., 

eighteen. 
octoginta,   card.   num.   adj., 

eighty. 
octoni,  -ae,  -a,  dist.  num.  adj., 

eight  each,  by  eights. 
oculus,  -i,  m.,  the  eye. 
odi,  osurus,  -isse,  def.  v.,  hate. 
odiosus,  -a,   -um,  adj.,   hateful, 

vexatious,     annoying,     trouble- 

some. 
odium,  -i,    n.,   hatred,    grudge, 

animosity,  enmity,  aversion. 
odor,  -oris,  m.,  a  smell. 
offendo   (ob-f-),  -fendi,  -fensus, 

-ere,  a.  and  n.,  hit,  thrust,  strike 

or  dash   against ;  hit,    come  or 

light  upon,   meet,  find.  —  Fig., 

blunder,   make   a   mistake,  fail, 

be  unfortunate ;  offend,  give  of- 
fence,  shock,  displease.  —  offen- 

sus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj.,  vexed, 

offen ded,  imbittered.  —  Also, 

offensive. 
offensio,  -onis,  f.,  a  tripping.— 
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Fig.,  aversion,  dislike,  disgust ; 

an  accident,  misfortune. 
offensus,  see  offendo. 
offero  (obf-),  obtull,  oblatus,  of- 

ferre  [ob-fero],  a.,  present,  offer, 

shoiv,   exhibit,   expose,   adduce ; 

bestow,   confer,   inflict. 
officid  (obf-),  -fecl,  -fectus,  -ere 

[ob-facio],   a.,   hinder,   oppose, 

thivart,  obstruct. 
officiosus,  -a,  -um,  adj.,  courte- 

ous,   obliging,   ready   to    serve ; 

d  u  t  ifu  l ,  obligatory,  conscien- 

tious. 
officium,  -I,  x.,  a  service,  kind- 

ness,favor,  courtesy ;  an  obliga- 

tion,  duty. 
offundo  (obf-),  -udi,  -usus,  -ere 

[ob-fundo],  pour  out,   spread, 

extend ;  cover,  overspread. 
oleum,  -I,  x.,  oil. 
olim,  adv.,  once,formerly. 
Olympius,  -a,  -um,  adj.,  of  Olym- 

pus,  Olympian. 
omen,  -inis,  x.,  a  sign,  omen. 
omitto,  3.  v.  a.  [ob-mitto],  let 

go,  let  fall.  — Fig.,  let  slip,  pass 

over,  omit,  cease  ;  give  up,  lay 

aside,  neglect,  disregard. 
omnino,  adv.,  altogether,  wholly, 

entirely,  at  all,  in  all,  only. 
omnis,    -e,   adj.,   all,   every,   the 

whole  of. 
onus,  -eris,  x.,  a  load,  burden.  — 

Fig.,  care,  trouble,  difficulty. 
onustus,  -a,   -um,   adj.,    loaded, 

laden,  burdened. 
opera,  -ae,  f.,  service,  pains,  ex- 

ertion ;   dare  (take  pains,   give 

attention).  —  PL,     w ork m e n  ; 

aiders,  abetters,  hired  partisans. 
operarius,  -a,  -um,  adj.,  of  labor. 

—  As  subst.  m.,  a  laborer. 
operio,  -ui,  -ertus,  -Ire,  a.,  cover 

over.  —  opertus,  -a,  -um,  p.p.  as 


adj.,    hidden,    concealed.  —  As 

subst.,  x.,  in  operto  (in  a  secret 

place). 
Opimius,  -I,  m.,  a  gentile  name. 

—  E.g.,  L.  Opimius,  cos.  b.c.  121. 
opimus,  -a,  -um,  adj.,  fat,fertile, 

rich,  sumptuous. 
opinio,    -onis,     f.,     supposition, 

conjecture,  fancy,   belief ;  one?s 

own  reputation ;  one's  apprecia- 

tion,    esteem,   judgment   of    an- 

other :   latius   opinione    (more 

widely  than  one  would  have  sup- 

posed). 
opinor,  1.  v.  dep.,  suppose,   im- 

agine,  conjecture,  think,  believe. 
opitulor,   1.   v.   dep.,   help,  aid, 

assist,  succor. 
oportet,  -uit,  -ere,  impers.,  it  is 

necessary,  becoming ,  proper,  fit ; 

one  ought,  must,  should. 
opperior    (oper-),    -pertus,   -Iii, 

dep.,  wait,  waitfor. 
oppeto   (obp-),    -Ivl,    -Itus,    -Ire 

[ob-peto],  a.,  meet,  encounter. 
oppido,  adv.,  very,  very  much. 
oppidum,  -I,  x.,  a  town. 
oppignero,    -are    [ob-pignero], 

a.,  give  as  apledge,  pawn. 
oppono,    -posul,     -positus,     -ere 

[ob-pono],  a.,  set  before,  bring 
forward,   allege,   adduce.  —  op- 

positus,   -a,   -um,    p.p.   as  adj., 

opposite,  opposed  to,  lying  over 

against. 
opportunitas,   -atis,   f.,  fitness, 

convenience,   suitableness  ;  a  fit 

time,  favorable  opportunity. 
opportiinus,    -a,   -um,    adj.,  fit, 

convenient,  opportune,  advanta- 

geous. 

oppositus,  p.p.  of  oppono. 
oppositus,  -us,  m.,  a  placing  or 

setting  against,  an  opposing. 
opprimo,  -essl,  -essus,  -ere  [ob- 
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premo],  a.,   overpower,  subdue, 

suppress,  overwhelm,  overcome ; 

surprise,  seize,  catch. 
oppxignatio,  -onis,  f.,  a  storm- 

ing,  siege,  assault,  attack. 
oppugno  [ob-pugno],  1.    v.    a., 

attack,  besiege ;  assail. 
ops,  opis,  r.,  power,  might ;  aid, 

help ;  property,  wealth. 
ops-,    see    obs-    for    cornpounds 

with  ob. 
opt-,    see    obt-,    for    compounds 

with  ob. 
optabilis,  -e,  adj.,  desirable. 
optatius,  comp.  of  optatum. 
optimas,  -atis,  adj.,  of  the  best  or 

noblest,  aristocratic.  — As  subst., 

optimates,  -um,  m.  pl.,  the  aris- 

tocratic  party,  the  optimates. 
optime,  superl.  of  bene. 
optimus,  superl.  of  bonus. 
opto,  1.  v.  a.,  choose,  select,  wish 

(for),  desire.  —  optatus,  -a,  -um, 

p.p.  as  adj.,  desirable,  pleasant. 
opus,   -eris,   n.,   work,    labor ;  a 

military  or  public  work,  a  work 

of  art.  — Esp.,  in  nom.  and  acc. 

sing.  with  esse,  need,  want,  ne- 

cessity,  necessary.  — In  abl.  with 

magno,   quanto,    tanto,    see 

magnopere,  etc. 
ora,  pl.  of  os. 

ora,  -ae,  f.,  the  coast,  shore. 
oratio,  -onis,    f.,   speaking,  lan- 

guage ;    a    speech,  oration,    ha- 

rangue ;  eloquence. 
orator,  -oris,  m.,  aspeaker. 
orbis,  -is,  m.,  a  circle  :  terrae  or 

terrarum,  see  terra. 
orbitas,    -atis,    f.,    bereavement, 

loss,  separation  (from). 
orbo,  1.  v.  a.,  bereave. — Fig.,  de- 

prive  or  strip  (of  anything). 
orbus,   -a,    -um,    adj.,    bereaved, 

bereft ;  destitute,  devoid  of 


ordino,  1.  v.  a.,  order,  arrange, 

dispose,  regulate. 
ordior,  orsus,  -Iri,  dep.,  begin,  set 

about,  undertake. 
ordo,    -inis,    m.,    arrangement, 

order  ;  a  layer,  row,  line,  rank  ; 

an  order,  rank,  class,  degree. 
orior,  ortus,  oriii,  dep.,  r.ise,  ap- 

pear ;  come  or  spring  forth,  grow, 

be   descended  from.  —  oriens, 

-ntis,  pres.  p.  as  subst.,  the  morn- 

ing  sun.  —  Hence,  the  East. 
ornamentum,  -I,   n.,  ornament, 

mark  of  honor,  decoration,  em- 

bellishment.  — Also,  distinction, 

honor. 
ornate,  adv.,  elegantly. 
ornatus,  see  orno. 
ornatus, -iis,  M.,furniture,  outjit. 

—  Esp.,  rich  dress,  costly  apparel, 

ornaments. 
orno,  1.  v.  a.,  furnish,  provide, 

equip ;  ornament,  adorn,  embel- 

lish. — Fig.,  honor,  be  an  orna- 

ment  to.  —  ornatus,  -a,  -um,  p.p. 

as  &d].,furnished,  provided  with  ; 

handsome,     elegant ;     excellent, 

eminent. 
oro,   1.  v.   a.,  speak,  plead,  beg, 

entreat. 

orsus,  p.p.  of  ordior. 
ortus,  p.p.  of  orior. 
ortus,  -us,  m.  ,  a  rising. 
os,  oris,  n.,  the  mouth,  face. 
os,  ossis,  n.,  a  bone. 
oscitans,   -ntis,    adj.,   gaping, 

yawning.  — Fig.,  idle,  lazy. 
osculor,  1.  v.  dep.,  kiss. — Fig., 

embrace ;  value,  prize. 
ostendo,    -dl,    -tus,    -ere     [obs- 

tendo],   a.,   exhibit,   display. — 

Fig.,  disclose,    show;    declare, 

tell,  make  known,  say. 
ostento,  1.  v.  a.,  show,  display9 

vaunt, 
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Ostiensis,  -e,  adj.,  o/or  at  Ostia,  I 

see  Map  III. 
ostium,  -i,  N.,  a  door ;  a  mouth. 
Otho,  -onis,  m.,  a  family  name. 

—  E.g.,  L.   Roscius  Otho,  tr.  pl.  ! 

b.c.  69. 
otiosus,  -a,  -11111,  adj.,  idle,  unem- 

ployed  ;  calm,  tranquil. 
otium,    -I,    N.,     ease,     idleness  ; 

peace,  quiet,  tranquillity. 
ovo,  -are,  n.,  have  an  ovation,  ex- 

idt,  rejoice.  —  ovans,  -ntis,  p.  as 

adj.,  celebrating  an  ovation. 


P.,  abbreviation  for  Publius. 
paciscor,   pactus,    -i,    dep.,    bar- 

gain,    contract. — pactus,  -a, 

-um,  p.p.  as  adj.,  settled,  agreed 

upon,  stipulated. 
paco,    1.    v.    a.,   make  peaceful, 

subdue.  —  pacatus, -a,  -uin,  p.p. 

as  adj.,  peaceful,  pacified,  calm, 

tranquil. 
Paconius,  a  gentile  name.  —  E.g. , 

the  knight  3f.  Paconius,  avictim 

of  Clodius. 
pactio,  -onis,  f.,   an  agreement, 

contract,  bargain. 
pactum,    -i,    n.,    an    agreement, 

contr act.  —  Abl.  in  adverbial 

phrases,  way,  manner,  means. 
pactus,  p.p.  of  paciscor. 
pactus,  p.p.  of  pango. 
paene,    adv.,    nearly,    almost,    I 

may  (might)  say. 
paenitet,  -uit,  -ere,  v.  impers.,  it 

rejjrets,    dissatisfies :    me    pae- 

nitet  (I  regret,  am  dissatisfied). 
paenula  (pen-),  -ae,  f.,  a  travel- 

ling-cloak,  rnantle. 
paenulatus,  -a,  -um,  adj.,  wear- 

ing  a  travelling-cloak. 
palam,  adv.,  openly,  publicly. 


Palatinus,  -a,  -um,  adj.,   of  the 

Palatium,  Palatine. 
Palatium,  -i,  n.,  the  first  of  the 

seven  hills  of  Kome,  see  Plan  A. 
Palicanus,  -i,  m..  a  family  name. 

—  E.g.,  M.  Lollius  Palicanus, 
candidate  for  the  consulship  of 
B.c.  60. 

Palladium,  -i,  x.,  the  Palladium, 

a  statue  of  Pallas. 
palma,  -ae,   f.,   tJie  palm   of  the 

hand. — Also,   a  palm  wreath,  a 

prize,  a  victory. 
paludatus,  -a,  -um,  adj.,  wearing 

a   generaVs   cloak   (paludamen- 

tum).  —  Hence,  having  military 

power. 

palus,  -udis,  F.,  a  swamp. 
Pamphylia,  -ae,  f.,  a  country  in 

Asia  Minor. 
Panaetius,  -i,  m.,  a  philosopher 

of  Rhodes. 
pando,   pandi,    passus,    -ere,   a., 

extend,    unfold,     disclose,   pub- 

lish. 
pango,  pepigi  (pegi),  pactus,  -ere, 

&.,fasten,  construct,  agree  upon. 
Papirius,  -i,  m.,  a  gentile  name. 

—  E.g.,  M.  Papirius  Maso,  killed 
by  Clodius. 

par,  paris,   adj.,   equal,  a  match 

for  ;  fit.  proper,  right. 
parate,  adv.,  with  preparation. 
parco,   peperci,  parsus,  -ere,  n., 

spare,  show  mercy  to. 
parcus,    -a,    -um,    adj.,    thrifty, 

frugal,  penurious. 
parens,  -ntis,  adj.,  c,  a  parent. 
parentalia,  -ium,  n.  pl.,  afestival 

in  honor  of  dead  kindred. 
parento,  -atus,  -are,   n.,  offer  a 

sacrifice  in  honor  of  dead  kin- 

dred  ;  avenge  the  death  of  kin- 

dred  by  retributive  slaughter. 
pareo,  -ui,  -ere,  n.,  come  forth, 
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appear.  —  Also,  obey,  submit  to, 
comply  with,  consultfor. 

paries,  -ietis,  m.,  a  wall. 

pario,  peperi,  partus  (fut.  p. 
pariturus),  -ere,  n.,  bring  forth, 
bear,  produce.  — Fig.,  create,  ac- 
complish,  cause,  procure. 

Paris,  -idis,  m.,  son  of  Priam, 
King  of  Troy.  By  carrying  to 
Troy  from  Greece  Helen,  the 
wife  of  Menelaus,  he  caused  the 
Trojan  war. 

Parma,  -ae,  f.,  a  city  in  northern 
Italy,  on  the  via  Aemilia,  see 
Map  II. 

Parmensis,  -e,  adj.,  of  Parma. — 
Pl.,  the  people  of  Parma. 

paro,  1.  v.  a.,  prepare,  furnish, 
provide,  contrive,  design;  resolve, 
determine,  be  about  to ;  procure, 
get.  —  paratus,  -a,  -um,  p.p.  as 
adj.,  prepared,  ready  ;  jitted, 
equipped,  skilled. 

parricida  (pari-),  -ae,  m.,  a  mur- 
derer  of  a  near  relative,  an  as- 
sassin.  —  Fig.,  a  traitor. 

parricidium  (pari-),  -i,  n.,  par- 
ricide,  murder.  —  Fig.,  trea- 
son. 

pars,  partis,  f.,  a  part,  portion, 
share ;  a  party,  faction,  side 
(oftenpl.);  a  part  or  character 
on  the  stage  (always  pl.);  duty, 

function ;  a  part,place,  district, 
region,  direction. 

parsimonia  (parci-),  -ae,  F.,/ru- 
gality,  economy,  thrift. 

particeps,  -ipis,  adj.,  sharing, 
partaking  of,  participating  in.  — 
As  subst.,  a  partner,  comrade, 
associate,  accomplice. 

partim,  adv.,  partly,  in  part,  a 
part,  some  of,  some :  partim  . .  . 
partim  (some  .  .  .  others ;  either 
.  .  .  or). 


partio,  4.  v.  a,.,share,part,  divide, 

distribute,  assign. 
partior,  4.  v.  dep.,  in  same  mean- 

ings  as  partio. 
partitio,  -onis,  f.,  a  division,  dis- 

tribution. 
parturio,  -Ivi,  -ire,  travail,  labor. 

—  Fig.,    brood    over,    purpose ; 
bring  forth,  produce. 

partus,  p.p.  of  pario. 

partus,  -us,  m.,  a  birth,  delivery. 

—  Also,  the  young. 

parum,  adv.,  too  little,not  enough, 
not  very,  insufficiently. 

parvulus  (olus),  -a,  -um,  adj., 
small,  little,  petty,  slight. 

parvus,  -a,  -um,  adj.,  little,  small, 
petty,  inconsiderable. 

pasco,  pavi,  pastus,  -ere,  a.  and 
n.,  feed,  nourish,  support. — 
Fig.,  feast,  delight,  gratify. — 
Pass.,  be  fed ;  feed,  pasture. 

passus,  p.p.  of  pando  and 
patior. 

passus,  -us,  m.,  a  step,  apace. 

pastio,  -onis,  f.,  a  pasturingf 
grazing,  pasture. 

pastor,  -oris,  m.,  a  herdsman, 
shepherd,  cow-boy. 

pastoricius,  -a,  -um,  adj.,  of  a 
shepherd :  fistula  (cat-calls). 

pastus,  p.p.  of  pasco. 

patefacio,  3.  v.  a.,  lay  or  throw 
open,  open.  —  Fig.,  expose,  de- 
tect,  bring  to  light,  disdose. 

pateo,  -ui,  -ere,  n.,  stand,  lie  or  be 
open,  stretch  out,  extend.  —  Fig., 
be  accessible ;  be  clear,  plain, 
evident,  m  a  n  ife  s  t.  —  patens, 
-ntis,  pres.  p.  as  adj.,  open,  ex- 
posed. 

pater,  -tris,  m.,  a  father :  fami- 
lias    (a   householder).  —  In   pl., 

fathers,   forefathers,    ancestors. 

—  Also  as  a  title  of  honor,  es- 
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pecially  of   the  senate:    patres 

conscripti  (Conscript  Fathers). 
paternus, -a,  -um,  adj.,  of  a  fa- 

ther,  fatherly,  paternal. 
patientia,  -ae,   f.,  patience,  en- 

durance ;    forbearance,     indul- 

gence. 
Patina,  -ae,  m.,  a  family  name.  — 

E.g.,    T.    Patina,    a    friend    of 

Clodius. 
patior,   passus,   pati,    dep.,   sup- 

port,    undergo,    suffer,   endure ; 

allow,    permit,    let.  —  patiens, 

-ntis,  pres.  p.  as  adj.,  enduring, 

patient,  tolerant. 
patria,  -ae,  f.,  one's  native  land ; 

oneJs  native  city. 
patricius,   -a,   -um,    adj.,  patri- 

cian.  —  As     subst.,    the  patri- 

cians. 
patrimonium,  -i,  n.,  an  inherit- 

ance. 
patrius,  -a,  -um,  adj.,  of  afather, 

of  one's  ancestors ;  hereditary, 

ancestral. 

patro,   1.  v.   a.,  carry  out,  per- 
form,  accomplish. 
patronus,  -i,  m.,  a  protector,  de- 
fender;  advocate. 
patruus,  -I,  m.,  afather's  brother, 

paternal  uncle. 
paucus,  -a,  -um,  adj.  (usually  pl.), 

afew,  only  afew. 
paulisper,  adv.,  fora  little  while, 
for  a  short  time. 
paululum,  adv.,  a  little,  a  very 

little,  somewhat. 
paulum,  adv.,  see  paulus. 
paulus,  -a,  -um,  adj.,  little,  small. 

—  As  subst.,  paulum,  -i,  n.,  a 

little,   a  trifle. — Adverbially  in 

abl.  and  acc.  n.,  a  little,  some- 

what,  slightly. 
Paulus,  -i,  m.,  a  family  name. — 

E.g.,  1.  L.  Aemilius  Paulus.  the 


conqueror  of  Perses  in  b.c.  168. 

2.  L.  Aemillus  Paulus,  praetor 

B.c.  53,  cos.  B.c.  50,  an   enemy 

of  Clodius. 
pavi,  from  pasco,  and  paveo. 
paveo,  pavi,  -ere,  n.,  tremble,  be 

afraid,  quake  withfear. 
pax,  -cis,  f.,  peace. 
peccatum,  -i,  n.,  a  fault,  error, 

mistake,  transgression,  sin. 
pecco,  1.  v.  n.,  make  a  mistake, 

transgress,  commit   a  fault,  of- 

fend,  sin. 

pecto,  pexi,  pexus,  -ere,  a. ,  comb. 
pectus,    -oris,    n.,    the    breast ; 

heart,  feelings  ;  soul,  mind. 
pecuarius,  -a,  -uni,  adj.,  of  cattle. 

—  As  subst.,  m.,  a  cattle-breeder. 

f.,  cattle-breeding. 
peculatus,  -us,  m.,  embezzlement 

of  public  money. 
peculiaris,  -e,  adj.,  one^s  own ; 

proper,  special,  peculiar. 
pecunia,  -ae,  F.,property,  wealth, 

riches.  —  Esp.,  money. 
pecuniosus,  -a,  -um,  adj.,  rich. 
pecus,  -udis,  f.,  a  beast,  brute, 

animal. 
pedes,  -itis,  m.,   one  on  foot  or 

afoot.  — Esp.,  a  foot-soldier. 
pedester,  -tris,  -tre,  adj.,  onfoot, 

pedestrian ;  of  afoot-soldier. 
pedetemptim  (-tentim),  adv., 

step  by  step,  slowly,  cautiously. 
peior,  comp.  of  malus. 
Peium,  -i,  n.,  a  treasure  house  of 

Deiotarus. 
peius,  comp.  of  malus  and  male. 
pellicula,  -ae,  f.,  a  small  skin  or 

hide. 
pell5,  pepuli,  pulsus, -ere,  a.,  beat, 

strike ;  drive  out,  banish  ;  rout, 

put  toflight. 
Penates,  -ium,  m.,  the  Penates, 

guardian  gods  of  thefamily. 
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pendeo,  pependl,  -ere,  n.,  hang, 

overhang,  depend  upon. 
pendo,  pependl,  pensus,  -ere,  a. 

and  n.,  weigh   (out) ;  pay,  pay 

out ;  suffer  or  undergo. — Fig., 

ponder,  consider. 
penes,  prep.  with  acc.,  with,  in 

the  possession  or  power  of. 
penetro,    1.  v.  a.  and  n.,  enter, 

press  or  penetrate  into.  . 
penitus,  adv.,  deeply,  far  within ; 

completely,  wholly,  entirely. 
pensito,  1.   v.    a.,    weigh    (out), 

pay. 

pependi,  see  pendeo  and  pendo. 
peperci,  see  parco. 
peperi,  see  pario. 
pepuli,  see  pello. 
per,    prep.    with    acc,    through, 

throughout,  all  over  ov  along.  — 

Of    the  agent,    through,   by,   by 

means  of.  —  Of   the  cause,  for, 

by,   on    account   of. — Of    time, 

through,  during,for.  —  In  comp., 

through,  thoroughly,  very. 
per-adulescens,  -ntis,  adj.,  very 

young. 
per-ago,  3.  v.  a.,  pass  through; 

carry  through,  execute,  finish. 
per-agro,  1.  v.  a.  and  n.,  wander 

or  travel  over  or  through.  — Fig., 

traverse,  spread  through. 
per-angustus,  -a,  -um,  adj.,  very 

narrow. 
per-benevolus,  -a,  -um,  adj.,  very 

kind,  very  friendly. 
per-brevis,  -e,   adj.,  very  short, 

brief  or  concise. 
per-callesco,  -callui,  -ere,  n.,  be- 

come  callous,  hardened. 
percello,  -culi,  -cnlsus,  -ere,   a., 

beat  or  throw  down,  overtum.  — 

Fig.,  overthrow,  ruin,  destroy. 
percipio,  -cepi,  -ceptus,  -ere  [per- 

capio],  a.,  take possession  of,get, 


obtain.  — Fig.,  perceive,  observe.; 

understand,  know. 
percitus,  -a,  -um,   adj.,   excited, 

excitable. 
percommode,  adv.,  very  conven- 

iently,  by  goodfortune. 
per-contor  (-cunctor),  1.  v.  dep., 

ask,  question. 
per-crebresco  (-besco),  -brui 

(-bui),  -ere,  n.,  become  prevalent, 

spread     abroad,     be     generally 

known. 

perculi,  see  percello. 
percussor,   -oris,   m.,   a  striker, 

murderer,  assassin. 
percutio,     -cussi,     -cussus,    -ere 

[per-quatio],   a.,  strike,  thrust 

or  pierce  through ;  slay,  kill.  — 

Fig.,  strike,  visit  (with  calamity). 
perdidi,  see  perdo. 
per-do,  -didi,  -ditus,  -ere,  a.,  de- 

stroy,  ruin,  waste,   lose. — per- 

ditus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj.,  hope- 

less,    desperate,    ruined;    aban- 

doned,  corrupt ;  disloyal. 
per-doceo,  2.  v.  a.,  teach  thor- 

oughly. 
per-duco,  3.  v.  a.,   lead,   bring, 

conduct,  guide ;  prolong. 
perduellio,  -onis,  f.,  treason. 
peregrinor,   1.   v.   dep.,   live    or 

travel  abroad. 
peregrinus, -a,  -um,  adj.,  strange, 

foreign,  exotic. 
perendinus,  -a,  -um,  adj.,  after 

to-morrow. 
perennis,  -e,    adj.,    everlasting, 

unceasing,  unfailing. 
per-eo,   irr.  v.  n.,   run  through; 

2?ass  away,  perish,  be  lost. 
per-exiguus,  -a,  -um,  adj.,  very 

small,  little,  short,  pretty. 
perfacile,  adv.,  very  easily. 
per-facilis,   -e,   adj.,  very  easy ; 

very  courteous. 
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perfectio,  -onis,  f.,  a  finishing, 

completiag,  perfection. 

perfectus,  see  perficio. 
per-fero,  v.  irr.  a.,  carry  or  bring 
(through),  complete,  accomplish ; 
carry  news,   tell,  relate.  —  Fig., 
permit,  endure,  suffer. 

perficio,  -feci,  -fectus,  -ere  [per- 
facio],  a.,  accomplish,  perform, 
finish,  complete ;  cause,  effect, 
bring  to  pass.  —  perfectus,  -a, 
-uni,  p.p.  as  aclj.,  finished,  com- 
plete  ;  perfect,  excellent,  exqui- 
site. 

perfidia,  -ae,  f.,  treachery ',  false- 
hood,  dishonesty. 

perfringo,  -fregi,  -fractus,  -ere 
[per-frango],  a.,  break  or  burst 
through,  dcvon  or  in  pieces.  — 
Fig.,  break  through,  infringe, 
violate. 

per-fruor,  2.  v.  dep.,  enjoyfully 
or  thoroughly. 

perfuga,  -ae,  m.,  a  deserter. 

per-fugio;  3.  v.  n.,  flee  (to  a 
place)  for  refuge,  take  refuge  in. 

perfugium,  -i,  n.,  aplace  to  fiee 
to,  a  shelter,  asylum,  refuge. 

per-fungor,  3.  v.  dep.,fulfil,  per- 
form,  discharg  e.  —  Also,  go 
through,  undergo. — Hence,  get 
through  with,  be  rid  of  or  done 
with. 

pergo,  perrexi,  perrectus,  -ere 
[per-rego],  a.  and  n.,  proceed, 
go  on,  pass  on ;  continue,  pro- 
ceed  with. 

per-gratus,  -a,  -um,  adj.,  very 
gratifying,  very  pleasant. 

per-horresco,  -rui,  -ere,  a.  and  n., 
tremble  or  shudder  (at). 

periclitor,  1.  v.  dep.,  try,  prove, 
test,  make  trial  of  —  Also,  be  in 
danger,  be  endangered,  be  ex- 
posed  to  danger. 


periclum,  see  periculum. 

periculose,  adv.,  perilously. 

periculosus,  -a,  -um,   adj.,  dan- 

gerous,  hazardous. 

periculum,  -i,  n.,  a  trial,  proof, 
experiment;  risk,  hazard,  danger. 

perimo  or  per-emo,  3.  v.  a.,  de- 

stroy,  cut  off,  hinder. 

per-inde,  adv.,  in  the  same  man- 

ner,just  as,  equally. 
per-iniquus,  -a,  -um,  adj.,  very 

unfair,  most  unjust. 
peritus,    -a,   -um,    adj.,    experi- 

enced,  practised,  skilled,  skilful, 

expert. 
periurium,  -i,  n.,   a  false  oath, 

perjury. 

perlatus,  see  perfero. 
per-magnus,  -a,  -um,  adj.,  very 

great,  large,  high. 
per-maneo,  2.  v.  n.,  stay  to  the 

end,  hold  out,  last,  continue,  en- 

dure,  remain,  persist. 
per-mitto,  3.  v.  a.,  give  up,  in- 

trust,   surrender,   commit ;  give 

leave,  let,  allow,  suffer. 
per-modestus,    -a,     -um,    adj., 

very  moderate,  modest,  shy. 
per-moleste,    adv.,    with    much 

trouble. 
per-molestus,  -a,  -um,  adj.,  very 

troublesome,  annoying. 
per-move5, 2.  v.  a.,  move,  stir  up. 

—  Fig.,  excite,  influence,  induce. 
per-multus,  -a,   -um,    adj.,   very* 

much,  very  many. 
permutatio,  -onis,  f.,  a  change, 

alteration,  revolution. 
pernicies,  acc.  -em,  f.,  destruc- 

tion,   ruin,    overthrow,  disaster, 

calamity.  — Fig.,    bane,    p  est, 

plague,  curse. 
perniciosus,   -a,    -um,    adj.,    de- 

structive,  ruinous,  baleful. 
per-nobilis,  -e,  adj.,  very  famous. 
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per-nocto,  1.  v.  n.,  stay  all  night, 

pass  the  night. 
per-oro,  1.  v.  a.,  completely  plead; 

finish,  conclude. 
per-parvus  (-os),  -a,  -um,  adj., 

very  little,  very  small. 
per-pauci,  -ae,  -a,  adj.,  pl.,  very 

few. 
per-pendo,  -pendl,  -ere,  a.,  weigh 

carefully,  examine,  consider. 
perpetior,    -pessus,    -I   [per-pa- 

tior],  dep.,  suffer  with  patience, 

abide,  endure. 
perpetuo,   adv.,    constantly, 

always,  forever. 
perpetuus,   -a,   -um,    adj.,    con- 

tinuous,  uninterrupted,  unbroken, 

entir e,    permanent :    in    per- 

petuum  (forever). 
perpolitus,  -a,   -um,   adj.,   thor- 

oughly  polished  or  refined. 
per-purgo,  1.  v.  a.,  cleanse  thor- 

oughly,  clear  up. 
perraro,  adv.,  very  seldom. 
perrogatio,  -onis,  f.,  the  passing 

of  a  law. 
Persae,  -arum,  m.  pl.  (sing.  -es, 

-ae),  the  Persians. 
per-saepe,  adv.,  very  often. 
persalutatio,  -onis,  F.,  a  greeting 

on  all  sides. 
per-sapienter,  adv.,  very  wisely. 
per-scribo,    3.    v.    a.,   write 

out. 
per-sequor,   3.    v.    dep.,  follow 

after,  pursue,  engage  in ;  come 

up    with,    overtake ;    prosecute, 

take  vengeance  on. 
Perses,  -ae,  m.,  a  Persian. 
Perses,  -ae,  m.,  the  last  King  of 

Macedonia. 
perseverantia,  -ae,  f.,  constancy, 

steadfastness. 
persevero,  1.  a.  n.,  abide  by,  go 

on  with,  persist  in. 


per-solvo,   3.  v.   a.,  pay,   show, 

render  :  poenas  (suffer). 
persona,  -ae,  f.,  a  mask  ;  a  char- 

acter  or  part. 
perspicio,   -exl,  -ectus,   -ere,   a., 

see    through,    look   into   or  at ; 

view,    examine,    inspect. — Fig., 

perceive,  note,  observe,  ascertain. 
perspicue,    ad  v. ,     evidentlyf 

clearly,  manifestly,  plainly. 
perspicuus,  -a,  -um,  adj.,  evident, 

clear,  manifest. 
per-stringo,  -inxl,  -ictus,  -ere,  a., 

graze,  touch  closely ;  wound.  — 

Fig.,  censure,  blame. 
per-suadeo,  2.  v.  a.  and  n.,  con~ 

vince,  persuade  ;prompt,  induce. 
per-tenuis,  -e,  adj.,  very  slight, 

slender,  weak. 
per-terreo,  -itus,  -ere,  2L.,frighten 

or  terrify  thoroughly. 
per-timesco,  -mul,  -ere,  a.  andn., 

be   very    much  frightened,  fear 

greatly. 
pertinacia,  -ae,  f.,  perseverance, 

constancy.  —  In  bad  sense,  obsti- 

nacy,  wilfulness. 
pertinax,  -acis,  adj.,  persevering, 

unyielding,  obstinate. 
pertineo,  -ui,  -ere  [per-teneo], 

n.,  reach,  extend. — Also,  relate, 

pertain,  have  reference  to,  con- 

cern,  be  pertinent. 
pertuli,  see  perfero. 
perturbatio,  -onis,  f.,  confusion, 

disorder,  disquiet,  revolution. 
per-turbo,    1.   v.  a.,   throw  into 

confusion   or  disorder,   disturb, 

embarrass,  confound. 
pervado,  -sl,  -ere,  a.  and  n.,  pass 

or    spread    through,    penetrate, 

pervade,  fill. 
per-vagor,    1.    v.    dep.    wander 

through,  overrun,  spread  out,per- 

vade,  become  common. — perva- 
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gatus, -a,  -um,  p.p.  as  adj.,  wide- 
spread,  well  known. 

per-venio,   4.   v.   n.,    come   (to), 
arrive  (at),  reach,  attain  to. 

perversus,  p.p.  of  perverto. 

per-verto  (-vorto),  3.  v.  a.,  over- 
throw,  destroy,  ruin,  corrupt.  — 

perversus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 

askew,     awry. — Fig.,  perverse, 

wrong,  evil,  bad. 
pervolgo  (-vulgo),  1.  v.  a.,  make 

known,  publish,  spread  abroad. 
per-volo,  1.    v.    a.,  fly   through, 

pass  quickly  over  or  through. 
per-volo,  -volui,   -velle,  n.,  wish 

greatly,  be  very  desirous. 
pervulgatus,  see  pervolgo. 
pes,  pedis,  m.,  afoot,  thefoot. 
Pescennius,  -i,  m.,  the  name  of 

a  freedman  of  Cicero. 
pessime,  superl.  of  male. 
Pessinuntius,   -a,   -um,   adj.,   of 

Pessinus,  a  town  in  Galatia. 
pestifer,    -era,   -erum,    adj.,    de- 

structive,  noxious,  pernicious. 
pestilentia,  -ae,  f.,  aplague. 
pestis,    -is,   f.,   a  plague,  pest, 

pestilence ;    destruction,     ruin, 

death.  —  Of    a    person,     curse, 

poison. 
Fetilius,  -I,  m.,  a  gentile  name.  — 

—  E.g.,  Q.  Petilius,   a  juror  in 

the  case  of  Clodius. 
petitio,  -onis,  f.,  a  thrust,  pass, 

attack ;    a  soliciting  for  office, 

canvass. 
petitor,  -oris,  m.,  a  candidate  for 

office  ;  a  plaintiff  in  civil  suits. 
peto,  petivi,  petitus,  -ere,  a.,  at- 

tack,  assault,  aim  or  thrust  at, 

go    to,     make    for,    travel    to ; 

demand,   require,    ask,  entreat ; 

endeavor  to  obtain,  canvass  for, 

be  a  candidate  for . 
Petreius,  -i,  m.,  a  gentile  name.  — 


E.g. ,  M.  Petreius,  the  legatus  of 

Antonius. 
petulans,    -ntis,    adj.,   forward, 

saucy,  impudent,  brazen. 
petulantia,  -ae,  f.,  sauciness,  im- 

pudence,  wantonness. 
pexus,  p.p.  of  pecto. 
Pharnaces,  -is,   m.,   the    son  of 

Mithradates. 
Pharsalia,    -ae,    f.,    the    region 

about  Pharsalus. 
Pharsalicus,  -a,   -um,   adj.,    be- 

longing  to  Pharsalus. 
Phidippus,  -i,  m.,  a  physician  of 

Deiotarus. 
Philetaerus,  -i,  m.,  a  freedman  or 

client  of  Cicero. 
Philippicus,  -a,  -um,  adj.,  relat- 

ing  to  Philippus. 
Philippus,  -i,  m.,  1.  A  King  of 

Macedonia.   2.  L.  Philippus,  cos. 

B.c.  91. 
Philogonus,  -i,  m.,  a  freedman  of 

Q.  Cicero. 
philosophus, -a,  -um,  adj.,  phil- 

osophical. — Assubst.,  a  philoso- 
pher. 
Philus,  -i,  m.,  a  family  name.  — 

E.g.,  L.  Furius  Philus,  cos.  B.c. 

136. 
Picens,  -ntis,  adj.,  of  Picenum. 

—  As    subst.    pl.,    the  people  of 

Picenum. 
Picenum, -i,  m.,  a  district  X.E.  of 

Ptome,  see  Map  II. 
Picenus,  -a,  -um,  adj.,   of  Pice- 
num. 

pictor,  -oris,  m.,  a  painter. 
pictiira,  -ae,  f.,  the  art  of  paint- 
ing,  painting  ;  a  picture. 
pictus,  p.p.  of  pingo. 
pie,    adv.,    piously,    religiously, 

dutifully,  affectionately. 
pietas,  -atis,  f.,  piety,  patriotism, 
filial  or  parental  affection. 
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pignero,  1.  v.  a.,  pledge,  pawn, 

mortgage. 
pigneror,  1.  v.  dep.,  make  one's 

own,  appropriate,  lay  claim  to. 
pignus,    -oris    and    -eris,    n.,    a 

pledge,  security,  mortgage. 
pigritia,  -ae,  f.  (acc.  -am  or-em), 

sloth,  sluggishness,  indolence. 
pila,  -ae,  f.,  a  ball ;  the  game  of 

ball. 
pilum,  -i,  n.,  a  (heavy)javelin. 
pingo,    pinxi,     pictus,    -ere,    a., 

paint,  embroider,  decorate. 
pinguis,  -e,  &&].,fat,fertile,  rich  ; 

dull,  gross,  stupid. 
pirata,  -ae,  m.,  a  corsair,  pirate. 
Pisaurum,  -i,   n.,   a    seaport    in 

Urnbria,  see  Map  II. 
piscina,  -ae,  f.,  afish-pond. 
piscis,  -is,  u.,fish,  aflsh. 
Piso,  -onis,  m.,  a  family  name.  — 

E.g.,  1.  M.  Pupius  Piso  Calpur- 

nianus,  cos.  b.c.  61.     2.  L.  Cal- 

purnius  Piso    Caesoninus,   cos. 

B.c.     58     (the     father-in-law    of 

Caesar).     3.  C.  Calpurnius  Piso 

Frugi,  Cicero's  son-in-law. 
Pistoriensis,   -e,   adj.,  of  Pisto- 

rium,  a  city  in  Etruria,  see  Map 

II. 
pius,   -a,   -um,    adj.,    dutiful  (to 

gods,  parents,  country,  etc),  de- 

vout,  loyal,  tender,  loving,  kind. 
pl.,  abbrev.  for  plebis. 
placeo,   2.  v.  n.,  please,   be  ac- 

ceptable. — Usually  impers.,    it 

pleases,  seems  right  or  besi,  is 

agreed,  is  resolved,  is  decided. 
placo,  1.  v.  a.    reconcile  ;  quiet, 

calm,  appease,  pacify. 
plaga,  -ae,  f.,  a  blow,  stroke,  cut, 

wound,  stripe  ;  injury. 
Plancius,  -i,  m.  ,  a  gentile  name.  — 

E.g.,    Cn.  Plancius,  quaestor  in 

Macedonia  b.c.  58. 


plane,  adv.,  simply,  clearly,  dis- 

tinctly ;  wholly,  entirely. 
planitia  (-es),    -ae,  f.  (acc.  -ara 

or -em),  a  level  ground,flat  sur- 

face,  plain. 
planus,  -a,  -um,  adj.,  even,  level, 

flat ;  plain,  clear,  distinct. 
Plato,  -onis,    m.,  the   founder  of 

the  Academic  philosophy. 
plaudo,  -si,  -sus,  -ere,  n.,  strike ; 

clap  the  hands,  applaud. 
plausus,  -us,  m.,  a  clapping  of  the 

hands,  applause. 
Plautus,  -i,   m.,   a  juror  in  the 

trial  of  Clodius. 
plebecula,  -ae,  f.,  the  mob. 
plebeius,   -a,   -um,    adj.,   of   the 

common  people,  plebeian,  vulgar. 
plebicola,  -ae,  m.,  one  who  courts 

the  people' s  favor,  a  demagogue. 
plebs  (-bis),  -bis,  or  plebes,  -ei 

(-ei  or  -i),  f.,  the  commons,  the 

plebeians,  see  p.  57,  §§  21,  22. 
plenus,  -a,  -um,  ad j.,fulltfilled. 
plerumque,   adv.,  for  the  most 

part,  commonly,  very  often. 
plerusque,  -raque,  -rumque,  adj., 

the  greater  part,  the  most,  most. 
Plotius,  -i,  m.,  a  gentile  name.  — 

As  adj.,  of  Plotius,  Plotian. 
plumbeus,  -a,  -um,  adj.,  made  of 

lead. 
plurimus,  superl.  of  multus. 
pliis,  comp.  of  multus. 
pluvius,  -a,  -um,  adj.,  of  rain: 

aqua  (rain-  or  surface-water). 
poe-,  see  also  pu-. 
poema,  -atis,   n.   (dat.  and  abl. 

pl.  -atis),  a  poem. 
poena,  -ae,  f.,  compensation,  sat- 

isfaction,  punishment,  penalty. 
Poeni,  -oruin,  m.  pl.,  the  Cartha- 

ginians. 

poenitet,  see  paenitet. 
poeta,  -ae,  m.,  apoet. 
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polio,  4.  v.  a.,  smooth,  polish.  — 

Fig.,  polish,  refine,  adorn. 
polliceor,  2.  v.  dep.,  hold  forth, 

offer,  promise. 
polluo,  -ui,  -utus,  -ere  [pro-luo], 

a.,  soil,  defile. — Fig.,  dishonor, 

desecrate. 
pompa,  -ae,  f.,  a  procession. 
Pompeianus,  -a,  -um,  adj.,  of  the 

city  of  Pompeii.  —  As  subst.,  m. 

pl.,  the  people  of  Pompeii. 
Pompeius,  -I,  m.,  a  gentile  name. 

—  E.g.,  1.  Q.  Pompeius  Rufus, 
cos.  B.c.  141.  2.  Cn.  Pompeius 
Magnus,  the  triumvir.  — As  adj., 
of  Pompeius. 

Pomponius,  -i,  m.,  a  gentile 
name. — E.g.,  T.  Pomponius  Atti- 
cus,  see  on  Ep.  III.  Sal.  Attico. 

Pomptinus  (Ponti-),  -I,  m.,  a 
family  name.  —  Esp.,  C.  Pornpti- 
nus,  praetor  b.c.  63. 

pondero,  1.  v.  a.  weigh  ;  reflect, 
consider. 

pondus,  -eris,  N.,  a  weight; 
weight,  load ;  importance. 

pon5,  posui,  positus,  -ere,  a.,  put 
place,  set,  lay,  post,  station ;  lay 
or  put  down  or  aside. — Fig., 
put,  place,  cause  to  rest,  count 
upon,  depend,  found.  —  positus, 
-a,  -um,  p.p.  as  adj.,  set,  situated, 
standing,  lying. 

pons,  -tis,  m.,  a  bridge. 

pontifex  (pontu-),  -ficis,  m.,  a 
pontifex,  see  p.  70,  §§  81,  82. 

Pontus,  -I,  m.,  the  Black  Sea. — 
Also,  a  district  in  Asia  Minor, 
see  Map  I. 

popa,  -ae,  F.,  apriesVs  assistant. 

Popilius,  -i,  m.,  a  gentile  name. 

—  E.g.,  C.  Popilius,  convicted  of 
embezzlementB.c.  70. 

poplna,  -ae,  f.,  a  cook-shop,  eat- 
ing-house,  low  tavern. 


Poplicola    (Publ-),    -ae,    m.,    a 

family  name.  —  E.g.,  L.   Gellius 

Poplicoia,  a  supporter  of  Clodius. 
poposci,  see  posco. 
popularis, -e,  adj.,  of  or  belong- 

ing  to  the  people,  democratic. 
populariter,  adv.,  in  the  interests 

of  the  people. 
populor,  1.  v.  dep.,  ravage,  devas- 

tate ;  destroy,  ruin. 
populus,  -i,  m.,  apeople,  thepeo- 

ple :  Romanus    (the  people  of 

Bome,  including  all  classes,  see 

p.  53,  §  1.  — Also,  excluding  the 

higher  classes,  see  p.  57,  §§  21, 

22). 
Porcius,  -i,  m.,  a  gentile  name, 

see   Cato.  —  As  adj.,   Porcian  ; 

see  Index  under  lex. 
porrigo,  -rexi,  -rectus,  -ere  [pro- 

rego],  a.,  put  or  stretch  forth, 

reach  out,  offer,  present,  grant. 
porro,   adv.,  forward,    onward ; 

henceforth,  in  the  future ;  then, 

moreover,  besides. 
Porsenna,    -ae,    m.,    a    king    of 

Etruria. 
porta,  -ae,  f.,  a  gate,  door. 
portentum,  -i,  n.,  a  sign,  token ; 

monster,   monstrosity. — Fig.,    a 

strange  tale,  wonderful  story. 
porticus,  -us,  f.,  a  colonnade,  gal- 

lery,  porch. 
porto,  1.  v.  a.,  bring,  carry. 
portus,  -us,  m.,  a  harbor,  haveri. 

—  Fig.,  place  of  refuge. 
posco,  poposci,  -ere,  a.,  ask,  beg, 

demand,  request,  desire. 
positus,  p.p.  of  pono. 
possessio,  -onis,   f.,   a    seizing, 

occupying  ;  possession,  occupa- 

tion ;  possessions,  property. 
possideo,     -sedi,     -sessus,     -ere, 

[pro-sideo],   a.,    own,  possess ; 

occupy,  enjoy. 
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possldo,  -sedi,  -sessus,  -ere  [pro- 
sido],  a.,  take  possession  of,  seize 
uponfor  one^s  self. 

possum,  potui,  posse,  irr.  v.  n., 
be  able,  have  power,  can. 

post,  adv.,  behind,  back ;  after- 
wards,  after  ;  then,  next. 

post,  prep.  with  acc.,  behind, 
after  ;  inferior  to,  less  important 
than.  —  post  quam  or  post- 
quam  (conjunction),  after. 

postea,  adv.,  after  this,  hereafter, 
afterwards.  —  postea  quam  or 
posteaquam   (conjunc),  after. 

posteaquam,  see  postea. 

posteritas, -atis,  F.,future  time, 
futurity,  future  generatioyis. 

posterus,  -a,  -um,  adj.,  coming 
after,  following,  next,  ensuing, 
future:  in  posterum  (for  the 
future).  — posteri, -orum,  m.  pl., 
posterity,  future  generations.  — 
SuperL,  postremus,  -a,  -um,  the 
hindmost,  last ;  lowest,  basest, 
meanest. — postremo,  abl.  as 
adv.,  lastly ,  finally . 

posthac,  adv.,  hereafter. 

postquam,  see  post. 

postremo,  see  posterus. 

postremus,  see  posterus. 

postridie,  adv.,  the  next  day. 

postulatio,  -onis,  f.,  a  demand, 
request,  desire. 

postulo,  1.  v.  a.,  ask,  demand, 
require,  request,  desire. 

posui,  see  pono. 

Postumius,  -I,  m.,  a  gentile  uame. 
—  E.g.,  a  nephew  of  L.  Gellius 
Poplicola. 

potens,  -ntis,  adj.,  able,  mighty, 
powerful,  having  power  over. 

potentia,  -ae,  r.,  might,  power  ; 
authority,  sway,  influence. 

potestas,  -atis,  f.,  ability,power; 
possibility,  opportunity.  — Esp., 


magisteriai  (civil)power,  author- 

ity,  privilege. 
potior,  4.  v.  dep.,  become  master 

of,  tdke  possession  of. 
potior,   -us,   adj.    comp.,    better, 

preferable,    more    desirable.  — 

potius,  neut.  acc.  asadv.,  rather. 

—  SuperL,  potissimus, -a,  -um, 
principal,  most prominent.  — 
potissimum,  neut.  acc.  as  adv., 
rather  than  any  .  .  .  else,  pref- 
erably. 

potui,  see  possum. 

potus,  -a,  -um,  adj.,  drunken,  fn- 

toxicated. 
prae,  prep.  with  abL,  before,  in 

front  of ;   in  comparison  with; 

for,  by  reason  of,  on  account  of. 

—  In  comp.,  before,  infront. 
prae-acutus,  -a,  -um,  adj.,  sharp- 

ened  at  the  end,  pointed. 
praebeo,  2.  v.  a.   [prae-habeo], 

offer,  present,  furnish,   display, 

grant,  cause,  occasion. 
praeceps,  -cipitis,  adj.,  headfore- 

most,     headlong. — Fig.,     hasty, 

rash,  precipitate. 
praeceptor,  -oris,  m.,  a  teacher, 

instructor. 
praeceptum,  -i,    n.,    a  maxim, 

rule,  order,  command,  teaching. 
praecido,  -cidi,  -cisus,  -ere  [prae- 

caedo],  a.,  cut  off.  —  Fig.,  cut 

short,  end,  destroy. 
praecipio,    -cepi,    -ceptus,    -ere 

[prae-capio],  a.  and  n.,  take  or 

seize  beforehand,  get  the  start  of. 

—  Fig.,   advise,  warn,   instruct, 
bid,  order. 

praecipue,    adv.,    chiefly,   espe- 

cially. 
praecipuus,  -a,  -um,  adj.,  pecu- 

liar,  especial,  extraordinary . 
praeclare,  adv.,  very  clearly,  ad- 

mirably,  excellently. 
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prae-clarus,  -a,  -um,  adj.,  very 
clear  or  bright. — Fig.,  magnifi- 
cent,  noble,  famous,  excellent, 
celebrated. 

praeclud5,  -si,  -sus,  -ere  [prae- 
claudo],  a.,  shut,  close  ;prevent, 
impede. 

praeco,  -onis,  m.,  a  crier,  see  p. 
68,  §  71. 

praeconius,  -a,  -um,  adj.,  of  a 
crier.  — Subst.,  praeconium,  -i, 
N.,  a  heralding,  celebrating. 

prae-curro,  -cucurri  (rarely 
-curri),  -ere,  n.,  run  or  hasten  on 


Fi< 


ex- 


before  or  in  advance 

cel,  surpass. 
praeda,  -ae,  f.,  booty,  spoil. 
praedator,  -oris,  m,,  a  robber. 
praedicatio,  -onis,  f.,  a  procla- 

mation,   publication ;  praising, 

praise. 
prae-dico,  1.  v.  a.,  publish,  pro- 

claim ;  relate,  state,  declare. 
prae-dico,  3.  v.  a.,  mention  or  say 

beforehand,  predict,  foretell. 
praeditus,  -a,  -um  [prae-datus], 

adj.,  gifted,  provided,  possessed, 

furnished. 

praedium,  -i,  N.,  afarm. 
praedo,  -onis,  m.,  a  robber. 
praedor,  1.  v.  dep.,  plunder,  rob. 
prae-eo,  -ii  (-ivi),  -ire,  irr.  v.  n., 

go  before,   lead   the  way ;  pre- 

scribe,  dictate. 
praefectura,  -ae,  f.,  a  city  gov- 

erned  by  a  prefect,  a  prefecture. 
praefectus,  -i,  m.,  a  governor  of 

a  province,  conquered  city,  etc. 
prae-fero,  irr.  v.  a.,  carry  infront, 

hold  before,  show,  exhibit ;  pre- 

fer,  value  more,  esteem  above. 
praeficio,   -feci,    -fectus,  -ere 

[prae-facio],  a.,  set  over,  put  at 

the  head  or  in  command  of. 
prae-finio,   4.    v.    a.,   determine, 


I  fix,     appoint    beforehand,    pre- 

scribe. 
prae-hendo,  see  pre-. 
prae-iudicium,  -i,  jsr.,  a  previous 

decision,  pre-judgment. 
prae-mitto,  3.  v.  a.,  send  on,for- 

ward  or  in  advance. 
praemium,  -i,  n.,  a  reward. 
prae-moneo,  2.  v.  a.,  forewarn. 
Praeneste,  -is,  n.,  a  city  S.E.  of 

Rome,  see  Map.  III. 
prae-nuntius,  -a,  -um,  adj.,  that 

foretells.  —  As  subst.  in  all  gen- 

ders,  an  omen,  token,  harbinger. 
prae-occupo,  1.  v.  a.,  take  in  op- 

position  or  beforehand. 
prae-paro,  1.   v.  a.,  make  ready 

beforehand,   make  preparations 

for,  prepare,  equip. 
prae-pono,   3.    v.    a.,    put  first, 

place  in  command  or  charge.  — 

Fig.,  set  above,  prefer  to. 
prae-posterus,    -a,     -um,     adj., 

perverted,  distorted,  absurd,  un- 

reasonable. 
praeripio,    -ripui,     -reptus,    -ere 

[prae-rapio],     a.,    take    away, 

carry  off,  forestall. 
praerogativus,    -a,     -um,    adj., 

voting  flrst.  —  As  subst.,  f.,  the 

tribe  or  century  voting  first,  see 

p.   60,  §§   33-35. —  Fig.,   a  sure 

sign. 
prae-scribo,  3.  v.  a.,  order,  ap- 

point,  direct,  command,  dictatd 
praesens,  pres.  p.  of  praesum. 
praesentia,  -ae,  f.,  presence.  — 

in  presentia   (at    the  moment, 
for  the  present). 
prae-sentio,  4.    v.    a.,    perceive 

beforehand,  have  a  presentiment 

of,  presage,  divine.       , 
praesertim,      adv.,     especially : 

praesertim  cum  (especially  as, 

and  that  though). 
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praesideo,  -sedi,  -ere  [prae- 
sedeo],  a.  and  n.,  protect  ;  pre- 
side  over. 

praesidium,  -I,  n.,  a  defence, 
protection,  help,  aid ;  a  guard, 
escort,  garrison ;  an  entrench- 
ment,  camp,  post 

prae-stabilis,  -e,  adj.,  pre-emi- 
nent,  distinguished,  excellent. 

praestans,  p.p.  of  praesto. 

praesto,  adv.,  at  hand,  ready, 
present,  here :  esse  (meet,  wait 
upon). 

prae-sto,  -iti,  -itus  (fut.  p.  -sta- 
turus),   -are,    n.,    stand    at    the 

front,  be  superior,  excel. — 
Impers.,  praestat  (it  is  better). 
—  Also,  vouchfor,  be  responsible 

for,  warrant ;  fulfil,  discharge ; 
show,  exhibit ;  offer,  furnish.  — 
praestans,  -ntis,  pres.  p.  as  adj., 
pre-eminent,  remarkable,  excel- 
lent,  distinguished. 

praestolor,  1.  v.  dep.,  standready 

for,  waitfor,  expect. 

prae-sum,   irr.    v.    n.,    be  at  the 

front,  at  the  head  or  in  command 
of,  preside  or  rule  over,  superin- 
tend.  —  praesens,  -ntis,  pres.  p. 
as  adj.,  present,  in  person,  at 
hand,  in  sight,  evident ;  prompt, 
dir  ect,  efjicacious,  powerful ; 
collected,  resolute. 

praeter,  adv.,  except,  excepting, 
unless,  save. 

praeter,  prep.  Tvith  a,cc,  past,  by, 
beyond,  against,  contrary  to, 
above,  more  than,  besides,  in  ad- 
dition  to,  except. 

praeterea,  adv.,  besides,  more- 
over,  again. 

praeter-eo,  -ii,  -itus,  -Ire,  irr.  v.  a. 
and  n.,  go  by  or  past,  pass  by, 
overtake ;  pass  over,  leave  out, 
not   mention,  neglect   tq  do,  — 


praeteritus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 
gone  by,  past,  departed. — As 
subst.,  n.  pl.,  the  past,  bygones. 

praeter-mitto,  3.  v.  a.,  let  pass ; 
omit,  neglect,  leaveundone; 
make  no  mention  of,  overlook. 

praeter-quam,  conj.,  beyond,  be- 
sides,  except. 

praetervectio,  -onis,  f.,  a  pass- 
ing  by. 

praetextatus,  -a,  -um,  adj., 
wearing  the  pretexta,  young. 

praetextus,  -a,  -um,  adj.,  bor- 
dered,  edged. — As  subst.,  f., 
the  toga  praetexta,  having  a  pur- 
ple  border  and  worn  by  children 
and  magistrates.  —  H  e  n  c  e,  in 
praetexta,  in  childhood. 

praetor,  -oris,  m.,  a  head,  chief, 
president,  commander.  —  Esp.,  a 
praetor,  see  p.  65,  §§  59,  60. 

praetorium,  -I,  n.,  the  generaVs 
tent  (in  camp),  the  governor's 
residence  (in  a  province). 

praetorius,  -a,  -um,  adj.,  of  or 
belonging  to  apraetor:  cohors 
(a  generaVs  body-guard).  —  As 
subst.,  m.,  an  ex-praetor. 

praetiira,  -ae,  f.,  the  office  of  a 
praetor,  a  praetorship. 

prandeo,  prandi,  pransus,  -ere, 
n.,  breakfast,  eatforluncheon.  — 
pransus,  -a,  -um,  p.p.,  that  has 
breakfasted,  after  eating. 

prandium,  -I,  n.,  a  late  breakfast, 
luncheon,  taken  about  noon. 

pravitas,  -atis,  f.,  irregularity ; 
impropriety,  viciousness. 

pravus,  -a,  -um,  adj.,  misshapen  ; 
irregular,  perverse,  improper. 

precatio,  -onis,  f.,  a  praying, 
prayer. 

preces,  see  (prex). 

precor,  1.  v.  dep.,  ask,  entreaU 
supplicate,  pray,  invoke,  sue. 
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prehendo  (prae-),  and  prendo, 

-di,   -sus,  -ere,   a.,   lay  hold  of, 

seize,  surprise. 
premo,  -essi,  -essus,  -ere,  a,.,press, 

cover,  burden  ;  press  upon,  over- 

whelm. 
pretium,    -i,    n.,   price,   value ; 

money,   wages,    reward,    bribe : 

operae  (it  is  worth  while). 
(prex,   precis),   f.    (only   in    abl. 

sing.  and   in  pl.),  a  prayer,  re- 

quest. 
pridem,  adv.,   long  ago.     Often 

with  iam. 

pridie,  adv.,  on  the  day  before. 
Frllius,  -i,  m.,  a  lake  in  Etruria, 

see  Map  II. 
primarius,   -a,   -um,  adj.,  of  the 

first  rank,  principal. 
prim5,  adv.,  atfirst,  in  the  begin- 

ning,  first. 
primum,  adv.,  at  first,  first,  in 

the  first  place ;  for  thefirst  time. 

—  cum  (or  ut)  primum  (as  soon 
as). 

primus,  -a,  -um,  adj.  (superl.  of 
prior),  the  first,  foremost,  chief, 
principal,  most  excellent,  emi- 
nent  or  distinguished :  cum  pri- 
mis  and  in  primis  (among  the 
first,  chiefiy,  especially). 

princeps,  -ipis,  adj.,  first,  chief, 
most  eminent.  —  As  subst.,  m., 
the  first,  leading  or  principal 
person,  a  head,  author,  origina- 
tor,  leader,  contriver. 

principatus,  -us,  m.,  the  first 
place,  pre-eminence,  leadership. 

principium,  -i,  n.,  a  beginning. 

—  prlncipio,  abl.  as  adv.,  in  the 
beginning. 

prior,  -us,  adj.  comp.,  former, 
previous.  —  prius,  n.  acc.  as 
adv.,  before,  sooner,  first :  prius 


quam  or  priusquam,  conj.,  6e- 

fore. 

pristinus,  -a,  -um,  adj.,  former, 
early,  primitive,  original,  an- 
cient. 

prius,  prius  quam,  see  prior. 

privatus,  p.p.  of  privo. 

privilegium,  -i,  n.,  a  bill  or  law 
for  or  against  an  individual. 

privo,  1.  v.  a.,  bereave,  deprive ; 
release,  deliver.  —  privatus,  -a, 
-um,  p.p.  as  adj.,  belonging  to 
the    individual,    private,    apart 

from  the  state  ;  not  in  office,  in 
private  life. — As  subst.,  m.,  a 
private  citizen. 

pro,  prep.  with  abl.,  before,  in 
front  of.—Fig.,for,  in  favor  of, 
for  the  benefit  of ;  on  account 
of,  in  returnfor  ;  inplace  of,  in- 
stead  of,  acting  as ;  in  propor- 
tion  to,  in  comparison  with,  ac~ 
cording  to,  by  virtue  of.  —  In 
comp.,  before,forth. 

pro,  interj.,  O!  Ah!  Alas  ! 

pro-avus,  -i,  m.,  a  great-grand- 
father.  —  In  general,  an  ancestor. 

probatus,  p.p.  of  probo. 

probe,  adv.,  rightly,  properly, 
fitly,  excellently ;  very  thor- 
oughly. 

probitas,  -atis,  f.,  goodness, 
worth,  honesty,  uprightness. 

probo,  1.  v.  a.,  try,  test,  judge 
of;  approve,  recommend,  show 
to  be  good ;  show,  prove,  demon- 
strate.  — probatus,  -a,  -ura,  p.p. 
as  adj.,  tried,  tested,  approved, 
good,  excellent,  esteemed. 

probus,  -a,  -um,  adj.,  good, 
proper,  superior,  upright,  hon- 
est. 

procella,  -ae,  f.,  a  storm,  tem- 
pest,  hurricane, 
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processio,  -onis,  f.,  a  marching 

on,  an  advance. 
procrastino,  -are,  a.,  put  off  till 

to-morrow,  defer,  postpone. 
pro-creo,   1.   v.   a.,  bring  forth, 

beget.  —  Fig.,  cause,  occasion. 
procul,  adv.,  at  a  distance,  afar 

off,from  afar,  remote. 
procuratio,   -onis,    F.,    superin- 

tendence,    management,   admin- 

istration. 
procurator,  -oris,  m.,  a  manager, 

agent,  deputy,  steward. 
prod-eo,  4.   v.   irr.,  go  or  come 

forth,   appear. 
prodigium,  -i,  n.,  an  omen,  por- 

tent ;  ynonster,  prodigy. 
prodigus,  -a,  -um,  adj.,  wasteful, 

lavish.  —  As    subst.,    a    spend- 

thrift. 
proditor,  -oris,   m.,   a  betrayer, 

traitor. 
pro-do,  -didi,  -ditus,  -ere,  a.,  put 

or   bring  forth;  publish,    make 

known,    hand    down ;    appoint, 

create  ;  betray,  surrender  treach- 

erously,  abandon. 
pro-duco,  3.  v.  a.,  bring  or  lead 

forth,  out  or  forward ;  educate, 

bring  up. 
proelior,  1.  v.  de\y.,fight. 
proelium,  -i,  n.,  a  battle. 
profanus,  -a,  -um,  adj.,  not  holy, 

common,  profane. 
profectio,  -onis,  f.,  a  going  away, 

setting  out,  departure. 
profecto,  adv.,  really,  assuredly, 

certainly. 
profectus,  see  proficiscor. 
pro-fero,  irr.  v.  a.,  bring  or  carry 
forth,  out  or  forward,  produce, 

make  known,  reveal,  cite,  men- 

tion :   rebus    prolatis    (during 

vacation). 
professio,  -onis,  f.,  a  public  ac- 


knowledgment,  avowal,  declara 

tion. 
proficio,  -feci,  -fectus,  -ere  [pro- 

facio],  n.,  advance,  make  prog- 

ress,  be  useful. 
proficiscor,  -fectus,  -i,  dep.,  set 

out,   start,   go,  proceed ;  begin, 

commence. 
profiteor,  -fessus,  -eri,  dep.,  oion, 

avow,  confess  ;  offer  freely,  pro- 

pose,  promise,  make  promises. 
profligo,  1.  v.  a.,  strike,  dash  or 

cast  down,  overwhelm,  ruin,  de- 

stroy.  —  profligatus,    -a,    -um, 

p.p.  as  adj.,   ruined,   wretched, 

corrupt,  dissolute,  profligate. 
pro-fugio,  3.  v.  n.,flee,  run  away, 

escape. 
pro-fundo,  3.   v.  a.,  pour  forth, 

shed     copiously;     dissipate, 

squander,    lavish.  —  profusus, 

-a,  -um,  p.p.  as  adj.,  lavish,  ex- 

travagant ;  costly,  expensive. 
pro-fundus,  -a,  -um,  adj.,  deep, 

profound,  vast.  —  As  subst.,  n., 

an  abyss,  gulf. 
profusus,  see  profundo. 
progenies,  acc.  -em,  abl.  -e,  f., 

descent,  race,  family  ;  offspring. 
progredior,    -gressus,    -i,    dep., 

come  or  go  forth,  advance,  pro- 

ceed. 
prohibeo,  2.  v.  a.  [pro-habeo], 

hold  back,  restrain,  hinder,  pre- 

vent,  avert ;  keep,  preserve,  de- 
fend. 
proicio,  -ieci,  -iectus,  -ere  [pro- 

iacio],  a.,  throw  forth,  cast  out, 

drive  away,  banish ;  resign,  re- 

nounce. 
pro-inde,  adv.,  just  so,  ih  like 

manner,   just ;    hence,    accord- 

ingly,  therefore,  then. 
prolato,  -are,  a.  and  n.,  lengthen, 

extend  ;  put  off,  delay,  defer^ 
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prolatus,  p.p.  of  profero. 
pro-mereo,  -ui,  -ere,  a.,  deserve, 

eam,  gain,  win. 
promissum,  -i,  n.,  a  promise. 
pro-mitto,3.  v.  a.,  let  hang  down, 

putforth;  promise,  assure. 
promonturium    (-munturium), 

-1,  N.,  a  spur,  headland. 
promptus,  -a,  -um,  adj.,  visible, 

ajoparent ;  ready,  quick,  inclined 

to  ;  accessible. 
promulgatio,  -onis,  f.,  a  public 

announcement,  formal  publica- 

tion. 
promulgo,  1.  v.  a.  and  n.,pro- 

pose     in    public ;    propose    to 

enact. 
pro-nuntio,  1.  v.  a,.,make  known, 

publish,  proclaim,  announce. 
propago,  1.  v.  a.,  propagate  ;  ex- 

tend,  enlarge,  prolong,  preserve. 
prope,  adv.,  near,  nigh ;  nearly, 

almost,  about. 
prope,  prep.  with  acc.,  near  to, 

hard  by,  not  far  from. 
prope  diem  or  propediem,  adv., 

at  an  early  day ;  soon,  shortly. 
prope    modum    or    propemo- 

dum,  adv.,  nearly,  almost. 
propensus,  -a,  -um,  adj.,  inclined, 

disposed,  prone  to. 
properg,  adv.,  hastily. 
propero,  1.  v.  a.  and  n.,  hasten. 
propinquus,  -a,  -um,  adj.,  near, 

neighboring ;    kindred,    related. 

—  As    subst.,    a  relative,    kins- 

man. 
propior, -us,  adj.  compar.,  nearer, 

nigher,  more   closely  related.  — 

Superl.,  proximus,  see  below. 
pro-pono,  3.  v.  a.,  putforth,  lay, 

place  or  set  out  or  before,  expose, 

display. — Fig.,    imagine,    con- 

ceive ;  point  out,  represent,  re- 

port,  say,  publish  ;  threaten,  de- 


nounce ;  resolve,  intend,  design, 

determine. 
proprie,    adv.,    specially,   pecu- 

liarly,  properly,   in   the  proper 

sense. 
proprius,  -a,  -um,  adj.,  one's  own, 

special,  particular,  proper,  pecu- 

liar,  characteristic. 
propter,  adv.,  near  at  hand. 
propter,  prep.,  near,  close  to  ;  on 

account  of,  by  reason  of,  from, 

for,  because  of. 
propter-ea,   adv.,    therefore,  for 

that  reason,  on  that  account. 
propudium,  -i,  n.,  a  vile  wretch, 

rascal. 
propugnaculum,  -I,    n.,   a  bul- 

wark,  fortress,  tower,  defence. 
propugnatio,  -onis,  f.,  a  defence, 

vindication. 
propugnator,  -oris,    m.,    a    de- 

fender,  champion. 
propulsatio,  -onis,  f.,  a  driving 

back,  a  warding  off. 
propulsS,    -atus,   -are,   a.,    drive 

back,  ward  off,  repel,  avert. 
pro-ripio,  -ui,   -reptus,   -ere,   a., 

drag  forth.  —  Fig.    (se),    rush, 

hurry. 
prorsus,  adv.,  by  all  means,  cer- 

tainly,  entirely,  absolutely. 
pr6-scrlb5,  3.  v.  a.,  publish,  ad- 

vertise,  proscribe,  outlaw. 
proscriptio,  -onis,   f.,    a  notice 

of    sale,     outlawry,     confisca- 

tion. 
pro-sequor,  3.   v.   dep.,   accom- 

pany,    attend ;     honor,    adorn ; 

proceed. 

prospere,  adv.,  successfully . 
prosperus,  -a,  -um,  adj.,  agreea- 

ble    to  oneJs  wishes,  favorable, 

fortunate,  successful. 
prospicio,  -exi,  -ectus,  -ere,  a.  and 

nM   look  forward,  see  afar  off, 


PROSTERNO 


762 


PUBLICO 


descry,  foresee  ;  look  to  before- 
hand,  look  outfor,  provide. 

pro-sterno,  3.  v.  a.,  throw  down 
or  to  the  ground,  overthrow, 
prostrate. —  Fig.,  subvert,  ruin, 
destroy. 

pro-sum,  -fui,  prodesse,  irr.  v.  n., 
be  useful,  do  good,  benejit,  profit. 

pro-tego,  3.  v.  a.,  cover,  protect ; 
shield  from  danger,  defend. 

protinus  (-tenus),  adv.,  onwards, 
uninterruptedly ;  directly,  im- 
mediately,  instantly,  on  the  spot. 

pro-traho,  3.  v.  a.,  draw  or  drag 

forth  or  out,  discover,  betray. 

protuli,  see  profero. 

pro-veho,  3.  v.  a.,  carry,  con- 
duct,  convey. — Fig.,promote,  ad- 
vance,  exalt.  —  Pass.,  ride,  sail. 

providentia,  -ae,   f.,  foresight, 

foreknowledge,  forethought,  pre- 
caution. 

pro-video,  2.  v.  a.  and  n.,  see  to, 
look  after,  care  or  provide  for, 
make  preparations  for  ;  foresee, 
see  beforehand  ;  prevent,  obviate 
(an  evil). 

provincia,  -ae,  f.,  a  duty,  charge, 
business,  function  ;  sphere  of 
office,  administration,  govern- 
ment. — Also,  a  province  (i.e.  a 
territory  out  of  Italy,  brought 
under  Roman  administration). 

provincialis,  -e,  adj.,  in,  of  or 
about  a  sphere  of  duty  or  a 
province. 

provocatio,  -onis,  f.,  an  appeal, 
citation  before  a  higher  tribunal. 

provocator,  -oris,  m.,  a  kind  of 
gladiator. 

pro-voco,  1.  v.  a.,  call  forth  or 
out ;  challenge,  invite ;  excite, 
rouse,  stimulate. 

proxime  (-ume),  adv.  [superl.  of 
prope],  of  space,  nearest,  very 


near,  next ;  of  time,  shortly  be- 
fore  or  after ;  of  degree,  next, 
next  to,  next  after. 

proximus  (-umus),  -a,  -um,  adj. 
[superl.,  see  propior],  of  place, 
the  nearest,  next ;  of  time,  the 
next  preceding  or  following,  the 
previous,  next,  last,  following  ; 
of  degree,  the  next.  —  Also,  the 
most  closely  connected  or  re- 
lated. — As  subst.,  m.  pl.,  one's 
nearest  and  dearest,  one*s  inti- 
matefriends  and  relatives. 

prudens,  -ntis,  adj.,  foreseeing  ; 
skilled,  experienced,  versed,prac- 
tised  ;  aware,  conscious,  onpur- 
pose ;  sensible,  intelligent,  judi- 
cious. 

prudentia,  -ae,  f.,  acquaintance 
with,  knowledge  of,  skill  in ;  sa- 
gacity,  intelligence,  discretion. 

pruina,  -ae,  f.,  hoar-frost. 

psaltria,  -ae,  f.,  a  female  player 
on  the  harp. 

Pseudo-philippus,  -I,  m.,  the 
false  Philip,  i.e.,  one  Andriscus, 
who  claimed  to  be  Philip,  son  of 
King  Perseus. 

Ptolemaeus,  -i,  m.,  the  King  of 
Cyprus  dethroned  by  Clodius. 

pubes,  -eris,  ad j.,  grown  up,  adult. 

—  As  subst.,  m.  pl.,  men,  adults. 
pubes,  -is,  f.,  young  men  (able  to 

bear  arms),  men. 
publicanus,  -a,  -um,  adj.,  belong- 
ing  to  the  farming  of  the  revenue. 

—  As  subst.,  piiblicanus,  -i,  m., 
a  tax-collector. 

publicatio,  -onis,  f.,  a  seizure 
for  the  state,  conjiscation. 
piiblice,  adv.,  at  state  cost,  by  or 
for  the  state,  in  the  name  or  be- 
half  of  the  state. 
Publicius,  -i,  m.,  a  gentile  nanie. 
publico,  1.  v.  a.?  confiscate. 
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publicum,  see  publicus. 
publicus,  -a,  -um,  adj.,  of,  by  or 
for  the  state  or  people,  common, 

general.  — As  subst.,  publicum, 

-i,  n.,  the  public  good,  the  com- 

monwealth ;    the   public    treas- 

ury,  income,  revenue  ;  a  public 

place,  publicity. 
Publius,  -I,  m.,  a  first  name, 

abbreviated  to  P. 
pudens, -ntis,  adj.,  modest,  shy  ; 

sensitive,   conscientious,    honor- 

able. 
pudet,  -uit  (-itum  est),  -ere,  imp. 

v.,  it  shames,  one  is  ashamed. 
pudicitia,  -ae,  f.,  modesty,  chas- 

tity,  virtue. 
pudor,  -oris,  m.,  a  sense  of  right, 

honor,  propriety ;   a  desire  for 

approval,    shame,  decency,  pro- 

priety. 
puer,  -eri,  m.,  a  child,  a  boy,  a 

lad.  —  Also,  a  slave. 
puerllis,  -e,  adj.,  o/  a  child. 
pueritia,  -ae,  f.,  childhood,  boy- 

hood. 
pugna,  -ae,  f.,  afight. 
pugnax,  -acis,  adj.,  ready  tofight, 

warlike,  quarrelsome. 
pugno,  1.  v.  n.,fight,  contend. 
pulchellus    (-cellus),    -a,    -um, 

adj.,  beautiful,  handsome. 
pulcher    (-cer),    -chra,    -cbrum, 

adj.,  beautiful,  handsome. — Fig., 

fine,  excellent,  noble,  glorious. 
pulchre  (-cre),  adv.,  beautifully, 

finely,  nobly. 
pulchritudo   (pulcr-),    -inis,  F., 

beauty,  excellence. 
pulsus,  p.p.  of  pello. 
pulvinar,  -aris,  N.,  a  couch  of  the 

gods. 
punctum,   -I,   n.,    a  small  hole, 

puncture.  —  Hence,    a    vote.  — 

Also,  a  moment,  instant  (of  time). 


pungo,  pupugl,  punctus,  -ere,  a., 

prick,  pierce  through. 
Punicus    (Poen).  -a,    -um,    adj., 

Punic,  of  or  with  Carthage. 
punio  (poen-),  4.  v.    a.,  punish, 

correct,  chastise ;  avenge. 
punior  (poen-),  4.  v.  dep.,  pun- 

ish,  correct,  chastise ;  avenge. 
punitor  (poen-),  -oris,  m.,  apun- 

isher',  an  avenger. 
purgatio,  -onis,  f.,  a  cleansing, 

purifying.  — Fig.,  ajustification. 
purgo,  1.  v.  a.,  clean,  cleanse.  — 

Fig.,  excuse,  exculpate,  justify, 

clearfrom  accusation. 
purpura,  -ae,   f.,   purple    color, 

purple  ;  purple  cloth,robes,  etc. 
purpuratus,  -i,  m.,  one  robed  in 

purple,  a  grand-vizier,  courtier. 
purus,  -a,  -um,  adj.,  clean,  pure ; 

unstained,  spotless,  undefiled. 
puteal,  -alis,    N.,   a    stone    curb 

around  the  mouth  of   a  well.  — 

Esp.,  the  Puteal  Libonis,  in  the 

Comitium,     where    the    money- 

lenders  gathered. 
puto,  1.  v.  a.,  reckon,  value,  esti- 

mate  ;  suppose,  believe,  think. 
Pyrrhus,  -i,  m.,  a  Greek  name.  — 

E.g.,  the   King  of  Epirus,   who 

fought  in  Italy  about  280  B.c. 


Q.,   abbreviation    for    first    name 

Quintus. 
qua,  rel.  adv.,  by  which  road,  at 

which    place,    on    which    side, 

where. 

quadraginta,    card.    num.    adj., 
forty. 

quadriduum,  see  quat-. 
quadrigae, -arum,  F.  pl.,  thefour- 

horse  team  used  in  races. 
quadringenti,  -ae,  -a,  card.  num. 

ad j . ,  four  hundred. 
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quaero,  -sivi,  -situs,  -ere,  a.  and 

n.,   search  or  ask  for,  desire.  — 

Fig.,  think  out,  meditate,  plan ; 

try  to  gain,  acquire  or  procure ; 

examine,  inquire  into  judicially, 

investigate. 
quaesitor,  -oris,  m.,  an  examiner, 

the  presiding  officer  of  a  court, 

see  Exc.  II.  §  2. 
quaeso,  quaesimus,  3.  v.  def.,  I 

(we)  beg,  pray. 
quaestio,  -onis,  f.,    an  inquiry, 

investigation  ;  a  trial,  a  court. 
quaestor,   -oris,  m.,  a  quaestor, 

see  p.  67,  §§  66,  67:  pro  quaes- 

tore  (acting  quaestor). 
quaestorius,  -a,  -um,  adj.,  of  a 

quaestor. — As  subst.,  m.,  an  ex- 

quaestor. 
quaestuosus,  -a,  -um,  adj.,  prof- 

itable,  lucrative  ;  rich,  wealthy. 
quaestura,  -ae,   f.,   a  quaestor- 

ship,  the  office  of  quaestor. 
quaestus, -us,  m.,  gain,  acquisi- 

tion,  profit,  advantage. 
qualis,  -e,  adj.,  interrog.,  of  what 

sort,  kind  or  nature.  —  Kelative, 

of  such  a  sort,  kind  or  nature, 

such  as,  as. 
quam,    adv.,    interrog.,    howf  — 

Eelative,  as,  as  .  .  .  as  possible, 

than. 
quam   diu,   adv.,  how  long  f   as 

long  (as). 
quam  ob  rem,adv.  ph.,  interrog., 
for  what  reasonf  on  what  ac- 

count  f     why  f  —  Relative,     on 

which  account,  for   which  rea- 

son. 
quam-quam,   conj.,  although. — 

Corrective,  and  yet. 
quam-vis,  adv.,  as  much  as  you 

will,    ever   so    (much),    very.  — 

Conj.,  however  much,  although. 
quando,  adv.,  interrog.,  whenf  — 


Indef.,    at   any    time.  —  Relat., 

when. 
quando  quidem,  adv.,  since  in- 

deed,  since,  seeing  that. 
quanto,  see  quantus. 
quanto    opere,    adv.    ph.,    how 

greatly,  how  much. 
quantum,  adv.,  acc.  n.  of  quan- 

tus,  how  much,  as  much  as. 
quantus,  -a,  -uin,  adj.,  interrog., 

how  great  f  how  much  f  —  Rela- 

tive,  however  great  (so  great)  as. 

—  Abl.  as  adv.,  quanto,  n.,  as, 
the  (with  comp.). 

quantus-cumque,  -a,  -um,  adj., 

hoioever     great,     of     whatever 

size. 
qua-propter,  adv.,  interrog., 

ivhy  f     wherefore  f  —  Relative, 

wherefore,  and  on  this  account. 
qua  re,  or  quare,  adv.,  interrog., 

how  f  by  what  means  f  for  what 

reason  f  why  f  —  Relative,  where- 

by  ;  therefore. 

quartus,  -a,  -um,  ord.  num.  adj., 
fourth :  quartus-decimus,/oitr- 

teenth. 
qua-si,  adv.,    as  if,   as  though ; 
just  as,  as  ;  somewhat  like,  about, 

as  it  were,  so  to  speak. 
quasso,  1.  v.  a.,  brandish,  wave  ; 

shiver,  shatter. 

qua-tenus,   adv.,   interrog.,   how 
far  f  to  what  extent  f  how  long  f 

—  Relative,  as  far  as,  to  the  ex- 
tent  that. 

quatriduum  (quad-),  -i,  N.,  the 

space  offour  days. 
quattuor,  card.  num.  adj.,  four. 
-que,  conj.,  and.  — After  a  nega- 

tive,  but. 
quem  ad  modum,  adv.  ph.,  in- 

terrog.,  in  what  manner  f  howf 

—  Relative,  in  what  way}  how ; 
as. 
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queo,  quivi,  quitus,  qulre,  irr.  v. 
n.,  be  able,  can. 

querella  (-ela),  -ae,  f.,  a  com- 
plaining,  complaint. 

queribundus,  -a,  -um,  adj.,  com- 
plaining,  plaintive. 

querimonia,  -ae,  f.,  a  complaint, 
reproach,  lament. 

queror,  questus,  -i,  dep.,  com- 
plain,  lament,  bewail. 

qui,  quae,  quod,  rel.  pron.,  who, 
which,  what. — quo,  abl.  s.  N., 
the.  —  quod,  n.,  see  quod,  conj. 

qui,  adv.,  how. 

quia,  conj.,  because. 

quicumquer  quae-,  quod-,  indef. 
rel.  pron.,  who-,  which-  or  what- 
ever. 

q  u  I  d  a  m ,  quae-,  quod-,  indef . 
prou. ,  a  certain,  some.  —  As 
subst.,  a  certain  man,  somebody, 
something.  —  Often  doubtfully, 
if  1  may  say  so,  so  to  speak. 

quidem,  adv.,  indeed,  in  truth, 
certainly.  —  Often  concessive,  I 
admit ;  or  restrictive,  at  least. 

quies,  -etis,  f.,  rest,  repose; 
quiet,  peace,  tranquillity. 

quiesco,  -evi,  -etus,  -ere,  n.,  rest, 
repose,  lie,  be  or  keep  quiet ;  re- 
main  neutral,  abstain  from  ac- 
tion.  —  quietus,  -a,  -um,  p.p.  as 
adj.,  peaceful,  neutral,  tranquil, 
calm. 

quiete,  adv.,  calmly,  quietly, 
peacefully. 

quietus,  see  quiesco. 

qui-libet  (-lubet),  quae-,  quod- 
and  quid-,  indef.  pron.,  any  you 
will,  no  matter  who,  any  one,  all. 

quin,  conj.,  interrog.,  why  notf 
—  Relative,  that  not,  but  that, 
but,  from  .  .  .  -ing :  quin  etiam 
(nay  even). 

qul-nam,  see  quisnam, 


QuTnctilis  (Quint),  -e,  adj.,  of 

July. 
quindecim,  card.  num.  adj.,  fif- 

teen. 
quingenti, -ae,  -a,  card.  num.  adj., 
five  hundred. 

quini,  -ae,  -a,  dist.  num.  adj.,  pl., 
five  each. 
quinquaginta,  card.   num.    adj., 

fflty. 

quinque,  card.  num.  adj.,  five. 
quinquennium,  -i,  n.,  a  period 

offive  years. 
Quintius,  -I.  m.,  a  gentile  name. 

—  E.g. ,    N umerius    Quintius 

Rufus,  tr.  pl.  b.c.  57. 
quintus,  -a,  -um,  ord.  num.  adj., 

fifth. 
Quintus,    -I,    m.,   a    first  name, 

abbreviated  to  Q. 
quippe,   adv.,    certainly,    to    be 

sure,  by  all  means  ;  forsooth. 
Quiris,  -itis,  m.,  a  Roman  citizen, 

see  on  II.  1,  1.  —  In  voc.  pl.,/eJ- 

low  citizens ! 
quis   (qui),    quae,    quid    (quod), 

pron.    interrog.,    whof    whichf 

whatf  —  Indefinite  after  si,  ne, 

num,  nisi,  any  one,  any  thing, 

any. 
quis-nam    (qui-),     quae-,    quid- 

(quod-),  who  (which,  what)pray  f 

who  in  the  world  f 
quispiam    (qui-),     quae-,    quid- 

(quod-)     or    quippiam,     indef. 

pron.,   any  (some)  one,  body  or 

thing. 
quis-quam,   quae-,  quid-  (quic-), 

indef.  subst.  pron.,  any  man,  per- 

son  or  thing. 
quis-que,   quae-,   q  u  o  d-   (quid-, 

quic-),    indef.     pron.,     whoever, 

whatever,  each,  every,  everybody, 

every  one,  everything.  —  With 

superlatives  =  omnes  (-ia)  with 
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positives  :    doctissimus    quis- 

que  ==  omnes  docti. 
quisquiliae,    -arum,   f.   pl.,   off- 

scourings,  riff-raff. 
quis-quis,  quaequae,  quidquid 

(quicquid),  indef.  pron.,  whoever, 

whatever,   every  one  who,  each, 

every,  all. 
qul-vis,  quaevis,  quidvis  (quod-), 

indef.   pron.,   who  or  what  you 

please,  any  .  .  .  whatever. 
quo,  abl.  N.  of  qui. 
qu5,  conj.,  for  the  reason  that, 

because.  —  In  final  and  consecu- 

tive  clauses,  that,  so  that,  in  order 

that :  quo  minus  (so  that  .  .  . 

not,  to  prevent,  from  .  .  .  -ing). 
quo,    adv.,     interrog.,     to    what 

place  ?  whither  ?   to  what  end  ? 

—  Relative,  whither,  to  which.  — 
Indef.  after  si,  etc.  (if)  to  any 
place. 

quo-ad,  adv.,  as  long  as,  as  far 

as,  as  much  as ;  until. 
quo-circa,  conj.,  for  which  rea- 

son,  wherefore. 
quo-cumque,  adv.,  to  whatever 

place,  whithersoever. 
quod,  conj.,  that,  in  that,  seeing 

that,    because ;    as  to    the  fact 

that,  whereas  ;  now,  but. 
quom,  see  cum,  conj. 
quo  minus    or    quominus,    see 

quo,  conj. 
qu5  mod5  or  quSmodo,  adv., 

interrog-,   in  what  way  ?  how  ? 

—  Relative,  in  the  manner  in 
which,  as. 

quondam,  adv.,  at  one  time,  once, 

formerly. 

quoniam,  conj.,  since,  because. 
quoque,  conj.,  also,  too. 
quot,    adj.  pl.   indec,    interrog., 

how  many  ?  —  Relative,  as  many 

as}  as. 


quot-annis  or  quot  annis,  adv.j 

every  year,  yearly. 
quotidianus,  -a,  -um,  adj.,  daily. 
quotidie,  adv.,  daily. 
quotiens    (-es),   adv.,   interrog., 

how  often  ?  —  Relative,  as  often 

as,  as. 
quotiens-cumque  (-esc-),  adv., 

as  often  as,  however  often. 
quotus,   -a,  -um,   adj.,   what  in 

number  ?  which  in  order  ?   how 

many  ?    quotus  quisque  (sing. 

in  Lat.  =  pl.  in  Eng.),  howfew. 
quousque  or  quo  usque,  adv., 

till  when  ?  how   long  ?  to  what 

end? 
quo-vis,  adv.,  to  any  place  what- 

ever. 
quum,  see  cum,  conj. 


radix,  -icis,  f.,  a  root ;  foot. — 
Fig.,  source,  origin;  basis,  foun- 
dation. 

raeda  (re-),  -ae,  f.,  a  wagon,  a 
carriage. 

raedarius  (re-)f  -i,  m.,  a  driver, 
coachman. 

rapina,  -ae,  f.,  robbery. 

rapio,  -ui,  -tus,  -ere,  a.,  carry  off, 
tear,  drag  or  hurry  away ;  rav- 
ish,  plunder ;  seize,  lay  hold  on. 

rapt5,  1.  v.  a.,  carry  off,  drag  or 
hurry  away  ;  waste,  ravage. 

raro,  adv.,  seldom,  rarely. 

ratiS,  -onis,  f.,  a  reckoning,  ac- 
count ;  relation,  reference,  re- 
spect ;  regard,  concern,  consid- 
eration ;  course,  conduct,  proce- 
dure,  manner,  fashion,  plan ; 
condition,  nature,  kind ;  judg- 
ment,  undertaking  ;  ground,  mo- 
tive,  reason ;  propriety,  order, 
law,  rule ;  theory,  system,  sci- 
ence,  knowledge  ;  view,  opinion. 
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ratiocinor,    1.   v.    dep.,  reckon, 

compute  ;  reason,  argue,  infer. 
ratus,  see  reor. 
rea,  see  reus. 
Reatinus,  -a,  -um,  adj.,  of  Reate, 

N.E.  of  Rome,  see  Map.  II. 
re-cedo,  3.  v.  n.,  go  or  fall  back, 

give  ground,  retire,  withdraw. 
recens,  -ntis,  adj. .fresh,  young, 

recent.  — Fig.,  vigorous. 
recensio,  -onis,  f.,  an  enumera- 

tion. 
receptor,  -oris,  m.,  a  hider,  har- 

borer,  concealer.  —  Fig.,  haunt. 
receptrlx,  -leis,  f.,  a  harborer, 

concealer  ;  see  receptor. 
recessus,  p.p.  of  recedo. 
recessus,  -us,  m.,  a  retiring,  re- 

treat ;  a  retired  spot,  nook,  re- 

treat. 
recido  (recc-),  reccidi  (reci-),  re- 

easurus,  -ere  [re-cado],  n.,fall 

back  or  down,  be  reduced  to. 
recipero,  see  recupero. 
recipio,  3.  v.  a.,  take,  getovbring 

back,  regain,   recover ;    take  to 

one's  self,   admit,   receive ;    as- 

siune,  undertake,  warrant,  prom- 

ise.  —  With  reflex.   pron.,   with- 

draw,  retire ;  recover  or  collect 

one^s  self. 

re-cito,  1.  v.  a.,readoutovaloud. 
re-clamito,   -are,    n.,    exclaim 

against. 
re-clamo,   1.   v.   n.,    cry   out 

against. 
re-cogn5sco,  3.  v.  a.,  know  again, 

recognize ;  review,  inspect. 
re-colo,  3.  v.  a.,  cullivate  again; 

resume,  renew,  restore. 
reconciliatio,  -onis,  f.,  a  restora- 

tion,  renewal. 
re-concilio,    1.    v.    a.,    reunite, 

^econcile ;  re-establish,  restore. 
te-condo,  3.  v.  a.5  put  back,  lay 


up,   store  away ;  hide,  conceal. 

—  reconditus,  -a,  -um,  p.p.  as 
adj..  profound,  abstruse. 

recordatio,  -onis,  f.,   a  recollec- 

tion,  remembrance. 
recordor,  1.  v.  dep.,  think  over, 

call  to  mind,  remember. 
re-cre5,  1.  v.  a.,  remake,  restore ; 

revive,  refresh,  recruit. 
recta,  see  under  rego. 
recte,  adv. ,  uprightly.  —  Fig. , 

rightly,  properly,  accurately.  — 

recte  factum  (a  good  deed). 
rectus,  p.p.  of  rego. 
recula   (resc-),    -ae,    f.,    a  little 

thing,  a  trifle  :  philosophorum 

(humble  means,  lowly  estate). 
recumb5,    -cubui,    -ere,    n.,    lie 

down  again ;  recline  (at  table). 
recuperS  (recip-),   1.  v.  a.,  get 

ov  obtain  again,  regain,recover. 
re-curro,  -curri,  -ere,  n.,  run  back. 

—  Fig.,  return,  revert. 
recusatiS,  -onis,  f.,  a  refusal. 
recuso,  1.  v.  a.,  decline,  reject, 

refuse  ;  object,  plead  in  defence. 
reda,  see  raeda. 
redactus,  see  redigo. 
red-argu5,  -ui,   -ere,   a.  and  n., 

disprove,  refute,  contradict. 
red-d5,  -didi,  -ditus,  -ere,  a.,  put 

ov  give    back,   return,    restore ; 

give  up,  yield,  resign,  pay  ;  as- 

sign,  give  ;  make  ov  cause  to  be, 

render. 
redempti5,  -onis,    F.,   a  buying 

back,    a  ransoming ;  bribery ;  a 

farming  of  the  revenue. 
redemptus,  p.p.  of  redimo. 
red-e5,  4.  v.  irr.,  go,  come  ov  turn 

back,   return,   turn  around ;  be 

brought  back,  be  restored,  be  re- 

duced ;  arrive  at,  reach,  attain. 
redigo,   -egi,    -actus,    -ere    [red- 

ago],   a.,   drivey   lead    or   bring 
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back  ;  get  together,  collect,  raise 
(money,  etc.)  ;  bring  or  reduce 
to,  make,  render. 

redimio,  -itus,  -ire,  a.,  bind  or 
wreathe  around,  encircle,  crown. 

redimo,  -emi,  -emptus,  -ere  [red- 
emo],  a.,  buy  back,  ransom,  re- 
deem;  buy  up,  contractfor,  hire. 

reditus,  see  redeo. 

reditus,  -us,  m.,  a  return. 

red-oleo,  -ui,  -ere,  a.  and  n., 
smell  of,  smell,  diffuse  an  odor. 

re-domitus,  -a,  -um,  adj.,  driven 
back  into  subjection. 

re-duco,  3.  v.  a.,  lead,  bring,  con- 
duct  or  escort  back,  restore. 

red-undo,  1.  v.  n.,  run  over,  over- 

flow. — Fig.,  be  full  of,  overflow 
with,  swim  or  reek  with. 

redux,  -ducis,  adj.,  that  leads  or 
brings  back .  —  Also,  that  is 
br ougJit  back,  restored,  re- 
turned. 

refectus,  p.p.  of  reficio. 

refello,  -felli,  -ere  [re-fallo],  a., 
disprove,  refute ;  repel. 

refercio  (-arcio),  -si,  -tus,  -ire 
[re-farci5],  a.,  flll  up ,  stuff, 
cram.  —  ref ertus,  -a,  -um,  p.p. 
as  adj.,  filled  full,  thronged, 
crowded,  replete ;  rich,  wealthy. 

re-fero,  rettuli,  relatus,  referre, 
irr.  v.  a.,  carry,  bring,  draw  or 
give  back. — With  reflex.  pron., 
go  back,  return,  retire.  —  Fig., 
report,  announce,  .relate ;  make 
a  motion,  propose,  refer  ;  enter, 
inscribe,  register,  record. 

re-fert  or  re  fert,  -tulit,  -ferre, 
irr.  v.  imp.,  it  isfor  one's  interest 
or  advantage,  it  matters,  con- 
cerns,  it  is  of  importance  or  con- 
sequence. 

refertus,  p.p.  of  refercio. 

reficio,   -feci?    -fectus,    -ere  [re- 


facio],  a.,  remake,  restore,  re- 

new,  repair.—F\g.,  recruit,  re- 

fresh. 
re-flecto,  3.    v.    a.,    turn    back, 

around  or  away. 
re-formido,  -atus,  -are,  a.,  dread, 

stand  in  awe  of,  shun,  avoid. 
refragor,  1.  v.  dep.,  oppose,  resist, 

thwart,  withstand. 
re-frico,    -ui,    -aturus,    -are,    a., 

rub,    gall,  fret.  —  Fig.,    excite 

afresh,  renew. 
re-frigero,   1.   v.   a.,  make  cool, 

cool  off. — Fig.,   in  pass.,  grow 

languid. 
refringS,  -fregi,  -fractus,  -ere  [re- 

frango],  break  open,  up  or  in.  — 

Fig.,  weaken,  destroy. 
refugio,  3.  v.  a.  and  n.,flee  back, 

run  away,    escape ;    run  from, 

avoid,  shun. 
refuto,   1.   v.   a.,  repel,  repress, 

restrain ;    rebut,    confute,     dis- 

prove. 
regalis,  -e,   adj.,   kingly,    royal, 

regal ;  of,  about  or  like  a  king. 
regia,  -ae,  f.,  a  palace. — Esp., 

the  castle  of  Numa,  on  the  Via 

Sacra,  see  Plan  B. 
regie,  adv.,  royally. — Esp.,   im- 

periously,  tyrannically. 
regio,  -onis,  f.,  a  line ;  a  boun- 

dary  line,  limit,  boundary  (usu- 

ally  pl.) ;  a  quarter,  region,  tract, 

territory. 
regius,    -a,    -um,     adj.,     kingly, 

royal,  regal ;  of  or  belonging  to 

the  king. 
regno,  1.  v.  n.,  be  king,  reign ; 

rule,  govern,  sway. 
regnum,  -i,  n.,  royal  authority, 

dominion,  sovereignty. — Also,  a 

kingdom. 
rego,  rexi,  rectus,  -ere,  a.,  direct, 

conduct,  manage,  rule,  govern. 
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—  rectus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 
straight,  upright,  correct ;  prop- 
er,  just,  conscientious. — recta, 
abl.  sing.  f.,  as  adv.,  straightway, 
right  on,  directly. 

regredior,  -gressus,  -I,  dep.,  go, 
come  or  turn  back,  return. 

Regulus,  -I,  m.  ,  a  f arnily  name.  — 
E.g.,  M.  Atilius  Regulus,  taken 
prisoner  by  the  Carthaginians  in 
the  First  Punic  war. 

reicio  (-iicio),  -ieci,  -iectus,  -ere 
[re-iacio],a.,  throw,  hurlordrive 
back,  off  or  away  ;  cast  off,  repel, 
reject,  disdain,  despise.  —  As 
legal  term,  of  jurors,  set  aside, 
challenge,  reject. 

reiectio, -onis,  f.,  a  rejecting ;  a 
challenging  of  jurors. 

relatus,  see  refero. 

re-laxo,  1.  v.  a.,  lighten,  relax. 

re-lego,  1.  v.  a.,  send  away,  de- 
spatch,  remove  ;  exile,  banish. 

re-levo,  1.  v.  a.,  lift  up,  lighten  ; 
relieve,  free  from,  lessen,  con- 
sole. 

religio,  -onis,  f.,  reverence  for  the 
gods,  piety ;  superstition,  reli- 
gious  scruple  or  awe  ;  an  offence 
against  religion;  scrupulousness, 
conscientiousness,  exactness; 
holiness,  sacredness,  sanctity ;  a 
sacred  place  or  thing. 

religiose,  adv.,  scrupulously,  con- 
scientiously , punctually ,  exactly. 

religiosus,  -a,  -um,  adj.,  fearing 
the  gods,  devout ;  scrupulous, 
precise,  conscientious ;  holy, 
sacred,  venerable. 

re-linquo,  -liqui,  -llctus,  -ere,  a., 
leave  (behind)  ;  forsake,  aban- 
don,  desert ;  give  up,  resign,  re- 
linquish ;  leave  unnoticed,  un- 
done  or  unmentioned. 

reliquiae,  -arum,  f.  pl.,  the  re- 


mains,  remainder,  what  is  left  of 

anything. 
reliquus,  -a,   -um,   adj.,    that  is 

left,    that  remains,    remaining ; 

the  other,  the  rest,  the  remaining 

or  remainder  of. 
re-maneo,  -mansi,   -ere,  n.,  stay 

or  remain   behind ;    remain,   be 

left,  continue,  abide,  endure. 
remansio,  -onis,  f.,  a  staying  be- 

hind,  remaining,  continuing. 
remedium,  -i,  n.,  a  remedy,  relief 

from  or  for,  assistance,  help 

against. 
remex,  -igis,  m.,  a  rower,  oars- 

man. 
reminiscor,   -i,    dep.,    recall    to 

mind,  recollect,  remember. 
remissio,    -onis,    f.,    a    sending 

back,  a  relaxing,  abating. 
re-mitto,  3.  v.   a.,   let  go,  send, 

throw   or    drive    back ;    return, 

restore ;  slacken,  relax,  relieve, 

abate,    remit.  —  remissus,    -a, 

-um,  p.p.  as  adj.,  slack,   loose, 

languid. 
re-moror,  1.  v.  dep.,  stay.  linger, 

delay ;    hold    back,   hinder,   ob- 

struct. 
remotus,  p.p.  of  removeo. 
re-moveo,  2.   v.  a.,  move   back, 

take  away,  set  aside,  withdraw. 

—  rem5tus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 

distant,   remote ;  separate,  free^ 
from,  strange  to. 
remus,  -I,  m.,  an  oar. 
re-novo,  1.  v.  a. ,  renew. 
renuntiatio,  -onis,  F.,  a  procla- 

mation,  notice,  announcement. 
re-nuntio,   1.    v.   a.,   bring   back 

word,    report,    announce ;   pro- 

claim,  return  (as  elected)  ;   dis~ 

claim,  renounce. 
reor,    ratus,    reri,    dep.,    believe, 

think,  suppose,  imagine. 
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re-paro,  1.  v.  a.,  recover,  retrieve. 
re-pell5,  reppuli  (repu-),  repulsus, 

-ere,   a.,   drive   or  thrust    back, 

keep  or  ward  off,  repulse. 
repente,  adv.,  suddenly. 
reptentino,  adv.,   suddenly,  un- 

expectedly. 
repentinus,  -a,   -um,  adj.,    sud- 

den,  hasty,  unlooked  for',  unex- 

pected. 
reperio,  repperl  (repe-),  repertus, 

-Ire,  a.,  Jind,  meet  with. — Fig., 

discern,  procure,  find,  learn. 
re-peto,  3.  v.   a.,  attack   again; 

go   back   to,   return    to. — Also, 

ask  or  demand  back,  demand  or 

claim. — Fig.,    undertake  again, 

renew,  repeat. 
repetundae,  or  pecuniae  repe- 

tundae,  -arum,  f.  pl.,  extortion, 

embezzlement. 
re-pleo,  2.  v.  a,.,ftll  again  or  up, 

make  full,  supphj. — re-pletus, 

-a,  -um,  p.p.  as  adj.,  filled,  full, 

crowded,  richly  supplied  with. 
re-plico,  1.  v.  a.,  roll  back,  unroll, 

ope.n. 
re-porto,  1.  v.   a.,  bring  or  carry 

back,  report. 
re-posco,  -ere,  a.,  demand  (back). 
reppuli,  see  repello. 
re-praesent5,  1.  v.  a.,  bring  be- 

fore  one,  show,  exhibit. 
re-prehend5,  3.  v.  a.,  hold  back 

or  fast.  —  Fig.,    blame,    censure, 

rebuke,  reprove,  criticise. 
reprehensi5,    -onis,    f.,    blame, 

censure,  reprimand,  reproof. 
repressor,  -oris,  m.,  a  restrainer, 

limiter. 
re-prim5,   -pressi,    -pressus,    -ere 

[re-premo],  a.,  keep  back,  check, 

curb,  restrain. 
repudiati5,  -onis,  f.,  a  rejection, 

refusalf  disdaining. 


repudi5,  1.  v.  a.,  refuse,  scorn. 
re-piign5,  1.  v.  n.,  resist. 
repulsus,  p.p.  of  repello. 
re-puto,  1.  v.  a.,  compute. — 

Fig.,  think  over,  reflect  upon. 
requies,  -etis,   f.  (acc.  -etem  or 

-em,  abl.  -ete  or  -e),  rest,  repose. 
re-quiesc5,  3.  v.  n.,  rest,  repose ; 
find  consolation  or  peace. 
requiro,    -sivi,    -situs,    -ere    [re- 

quaero],  a.,  look  or  search  for, 

want   to    know,   ask  or  inquire 

after ;  need,  want,  lack,  require. 

—  Also,  perceive  to  be  wanting, 

look  in  vainfor,  miss. 
res,  -rei,  f.,  a  thing,  affair,  event, 
fact,    circumstance,   occurrence, 

deed,  case,  condition.     The  pre- 

cise  meaning  must  usually  be  de- 

cided  by  the  context. 
re-scind5,  -scidi,  -scissus,  -ere,  a., 

cut,  break  or  tear  off,  down  or 

open. — Fig.,  annul,  abolish,  re- 

peal,  rescind. 
re-scrib5,  3.  v.  a.,  reply  in  writ- 

ing. 
re-sec5,  1.  v.  a.,  cut  loose,  off  or 

away. — Fig.,  curtail,  restrain. 
re-serv5,  1.  v.  a.,  keep  back,  save 

up,  reserve. 
reside5,   -sedi,   -ere   [re-sedeo], 

n.,  remain,    rest,   reside,   sit. — 

Fig.,  remain  behind,  be  left. 
re-sid5,  -sedi,  -ere,  sit  down,  set- 

tle  ;  sink,  subside  ;  dbate,  grow 

calm. 
re-sign5,  1.  v.  a.,  unseal,  annul, 

cancel,  rescind. 
resipisc5,  -Ivi  .(-ui),  -ere,  n.,  re- 

cover  one^s  senses,  revive. 
resipisset,  from  resipisco. 
re-sist5,  -stiti,  -ere,  n.,  stand  still, 

halt,  stop,   stay,  remain ;  with- 

stand,  oppose,  resist,  make  r&- 

sistance. 


RESPECTO 


771 


REYIYISCO 


respecto,  -are,   a.    and  n.,    look 

back    (at). — Fig.,   regard,    care 

for. 
respicio,  -spexi,  -spectus,  -ere,  a. 

and   n.,   look    back,    behind    or 

about,  look  to  orfor. — Fig.,  re- 

gard,  consider,  respect. 
re-spiro,  1.  v.  a.  and  n.,  breathe 

back  or  out,  exhale. — Fig.,   re- 

cover,  revive. 
re-spondeo,  -s  p  o  n  d  I ,  -sponsus, 

-ere,  a.,  answer,  reply ;  give  a  re- 

sponse,  reply  (of  lawyers,  priests, 

etc.)  ;    agree,    correspond   with, 

answer  to. 
responsum,  -i,  n.,  a  reply,  an- 

swer,  response. 
res  publica,  rei  publicae,  f.,  a 

commonwealth ;  the  state,    con- 

stitution,  public  life,  public  in- 

terests,  politics. 
re-spuo,  -ui,   -ere,    a.,   spit  out, 

cast  out    or  off.  —  Fig.,    reject, 

disapprove. 
re-stinguo,  -nxi,  -nctus,  -ere,  a., 

put  out,   quench,   extinguish.  •— 

Fig.,  exterminate,  annihilate,  de- 

stroy. 

restiti,  from.resisto  and  resto. 
restituo,  -ui,  -utus,  -ere  [re-sta- 

tuo],  a.,  set  up  again,  replace, 

restore,  rebuild,   revive. — Fig., 

restore    to  a  former   condition, 

re-establish. 
restituti5,  -onis,  F.,  a  restoring, 

restoration;  recalling,  reinstat- 

ing. 
restitutor,  -oris,  m.,  a  restorer, 

rebuilder. 
re-sto,  -stiti,  -are,  n.,  withstand, 

resist ;  be  left,  remain. 
re-tardo,  1.  v.  a.  and  n.,  liinder, 

delay,  retain,  impede  ;  tarry. 
reticentia,    -ae,    f.,    a    keeping 

silent,  silence. 


reticeo,  -ui,  -ere   [re-taceo],  a. 

and  n.,  be  or  keep  silent ;  keep  a 

thing  secret,  conceal. 
retineo,  -tinui,  -tentus,  -ere  [re- 

teneo],  a.,  hold  or  keep   back, 

detain,  retain,  restrain. — Also, 

keep,  retain,  preserve,  maintain. 
re-torqueo,  3.  v.  a.,  twist  or  bend 

back,  cast,  drive  orfling  back. 
retractatio,  -onis,  F.,  hesitation, 

refusal,  objection. 
re-tracto  (-ecto),  1.  v.  a.,  handle 

again,   undertake  anew.  —  Fig., 

reconsider,    examine   again,   re- 

vise. 
re-traho,  3.  v.  a.,  draw,  drag  or 

call  back,  withdraw,  remove. 
rettuli,  from  refero. 
re-tund5,   rettudi   (retu-),   -tusus 

(-tunsus),  ere,  a.,  beat  back,  blunt, 

dull. 
reus,  -a,  -um,  adj.,  concerned  in 

a    thing,  party    to   an    action ; 

accused,    arraigned,    defendant, 

prosecuted,     under    charges.  — 

As  subst.  m.  and  f.,  a  defendant, 

prisoner,  criminal,  culprit. 
re-vello,  -velli,  -volsus  (-vulsus), 

-ere,  a.,  pluck,  pull  or  tear  away 

or  off. 
[re-verto],  -ti  [-ere],  n.,  only  in 

tenses  formed  on  perfect   stem, 

see  revertor. 
re-vertor  (vortor),  -versus  (-vor- 

sus),   -ti,    dep.,   only    in    tenses 

formed    on    present  and   supine 

stems,    turn  or  come  back,   re- 

turn. 
re-vinco,  3.   v.    a.,    refute,    dis- 

prove,  convict. 
re-vis5,  -ere,  a.  and  n.,  look  back 

on,     come    back    to     see,    visit 

(again). 
re-vivisco,  -vixi,  -ere,  n.,   come 

to  life  again,  revive,  recover. 
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re-voco,  1 .  v.  a. ,  call  back,  recall ; 

call  off,  withdraw ;  resume,  re- 

gain,  recover. 
rex,  regis,  m.,  a  king. 
Rex,  Regis,  m.,  a  family  name. — 

E.g.,  Q.  Marcius  Rex,  a  brother- 

in-law  of  Clodius. 
Rhegium  (Reg-),  -I,  N.,  a  city  in 

the  S.  W.  of  Italy,  see  Map  II. 
Rhenus,  -I,  m.,  the  Rhine. 
Rhodius,  -a,  -um,  adj.,  of  Rhodes. 

—  As  subst.,  m.  pl.,  the  people  of 
Rhodes. 

Rhodos  (-us),  -I,  f.,  Rhodes,  an 
island  on  the  coast  of  Asia  Minor, 
see  Map  I. 

ridiculus,  -a,  -um,  adj.,  laugh- 
able  ;  silly. 

rlpa,  -ae,  f.,  a  bank. 

rivus,  -I,  m.,  a  stream,  a  brook. 

robur,  -oris,   n.,  oak,  hard  wood. 

—  Fig.,  hardness,  strength,  firm- 
ness,power. —  Also,  the  bestpart, 
thepith,  kernel,flower. 

robustus,  -a,  -um,  adj.,  of  oak. 

—  Fig.,  hard,firm,  strong,  hardy. 
rogatio,    -onis,    f.,    an    asking, 

prayer,  entreaty.  —  Techn.,  a 
proposal  to  thepeople,  aproposed 
law  or  decree,  a  bill. 

rogatu,  m.  (ablative  only),  a  re- 
quest. 

rogo,  1.  v.  a.  and  n.,  ask,  ques- 
tion  ;  beg,  request. — Techn., 
propose  a  bill  or  law. — Also, 
jmss  a  law  (rare,  cf.  I.  28,  17). 

Roma,  -ae,  f.,  liome. 

Romanus,  -a,  -um,  adj.,  of  Rome, 
Roman.  —  As  subst.  m.,  a  Roman. 

Romuleus  (Romil-),  -a,  -um, 
adj.,  of  Romulus  :  tribus.  —  Also 
as  subst.  f.,  the  Romilian  tribe. 

Romulus,  -I,  m.,  the  founder  and 
first  King  of  Ronie. 

Roscius,  -i,  m.,  agentile  name?  — 


E.g.,    1.  L.    Roscius   Otho,    who 

carried  a  law  giving  special  seats 

in  the  theatre  to  the  Equites.    2. 

Q.    Roscius    Gallus,    the    noted 

actor. 
rostrum,   -I,   n.,    the  prow  of  a 

sJdp.  —  PL,    rostra,  -orum,   n., 

the  Rostra,  a  platform  for  speak- 

ers  in  the  Forum,  see  Plan  K. 
Rudiae,  -arum,  f.   pl.,  a  town  in 

Calabria  (Map  II.). 
Rudlnus,  -a,  -um,  adj.,  ofRudiae. 
rudis,  -e,  adj.,  unwrought,  rough, 

raw,  wild ;  unpolished,  unculti- 

vated,  ignorant. 
Rufio,  -onis,  m.,  a  slave's  name. 
Rufus,   -i,  m.,  a  family  name. — 

E.g.,  1.  Q.  Pompeius  Rufus,  cos. 

B.c.  141.    2.  Q.  Pompeius  Rufus, 

grandson  of  Sulla. 
ruina,  -ae,  f.,  a  falling  down,  a 

fall. — Hence,     a     ruin.  —  Fig., 

downfall,     disaster,    overthrow, 

destruction. 
rumor,   -oris,    m.,    common  talk, 

hearsay,   report ;  fame,  reputa- 

tion. 
rumpo,    rupi,    ruptus,   -ere,     a., 

break,     burst ;     destroy,     make 

void. 
ruo,  -ul,  -utus  (fut.  p.  ruiturus), 

-ere,  a.  and  n.,  fall  down,  go  to 

ruin ;    hasten,   hurry ;    cast    or 

hurl  down,  prostrate. 
rupi,  see  rumpo. 
ruptus,  see  rumpo. 
rursus,  adv.,  back,  again. 
rus,  ruris,  N.,  the  country. 
rusticor,   1.    v.   dep.,    live   in  or 

visit  the  country. 
rusticulus,  -i,  m.  ,  a  little  rustic. 
rusticus,  -a,  -um,    adj.,    belong- 

ing    to    the    country ;    boorish, 

clownish.  —  As  subst.,  a  cquntry 
fellow. 
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S  ,  an  abbrev.  for  semis,  see  H  S. 
S.D.,  abbrev.  for  salutem  dicit. 
Sabinus,  -a,  -um,  adj.,  Sabine. — 

As  subst.  m.  pl.,  the  Sabines. 
sacer,  sacra,  sacrum,  adj.,  holy, 

sacred,  consecrated  to  a  divinity. 
sacerdos,   -otis,  c,    a  priest   or 

priestess. 
sacerdotium,  -i,  N.,   the  priest- 

hood,     office    of  priest,    sacred 

office. 
sacramentum,-!,  x. , forfeit 

money,  deposited  by  the  parties 

to  a  civil  suit.  —  Hence,  a  civil 

suit. —  Also,  an  oath,  obligation, 

engagement. 
sacrarium,  -i,  n.,  a  shrine,  sanc- 

tuary,  chapel,  oratory. 
sacrificium,  -i,  n.,  a  sacrifice. 
sacro,  1.  v.  a.,  devote  to  a  divinity, 

dedicate ;  hallow,  consecrate. — 

sacratus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 

holy,  sacred  :  lex  (under  thepro- 

tection  of  the  gods). 
sacro-sanctus,   or  sacro   sanc- 

tus,  -a,  -um,  adj.,  inviolable,  sa- 

cred. 
sacrum, -i,  n.,  a  sacred  or  holy 

thing,  vessel,  utensil,  building  or 

spot ;  a  religious  rite  or  act.  — 

Pl.,  ivorship,  religion. 
saeculum,  or  saeclum,  -i,  n.,  a 

lifetime,  generation ;  an  age,  the 

ages. 
saepe,  adv.,  often.frequently. 
saepes  (sep-),  -is,  f.,    a  hedge, 

fence,  enclosure,  protection. 
saepio  (sep-),  -psi,  -ptus,  -ire,  a., 

hedge  in,   enclose  ;    enc  ircle , 

guard. 

saepius,  comp.  of  saepe. 
saepta,  -orum,  sr.  pl.,  a  railing.  — 

Esp.,  the  voting  booths,  see  p.  60, 

§32. 


saevitia,  -ae,  f.,  Jierceness,  cru- 

elty. 
saevus,   -a,    -um,    adj.,    raging, 

cruel,  savage,Jierce,  violent. 
sagatus,   -a,   -um,    adj.,  wearing 

the  sagum,  infghting  dress. 
sagax,  -acis,  adj.,  keen,  shrewd. 
sagino,  1.  v.  2i.,fatten,feast. 
sagittarius,  -i,  m.,  an  archer. 
sagum,  -i,  n.,  a  military  cloak. 
Salammius,    -a,    -um,    adj.,    of 

Salamis.  —  As  subst.  m.  pl.,  the 

people  of  Salamis. 
Sallustius,  -i,  m.,  a  gentile  name. 

—  E.g.,  C.  Sallustius  Crispus,  tr. 
pl.  b.c.  52,  and  a  noted  histo- 
rian.  — Also,  the  name  of  a  freed- 
man  of  Cicero. 

saltatio,  -onis,  f.,  dancing. 

saltator,  -oris,  m.,  a  dancer. 

saltem,  adv.,  at  least,  anyhow. 

salto,  1.  v.  n.,  dance. 

saltus,  -us,  m.,  aforest,  pasture  ; 
narrow  pass,  defiXe. 

salubritas, -atis,  F.,  healthfulness, 
wholesomeness. 

salus,  -utis,  f.,  safety,  health, 
welfare,  prosperity,  preserva- 
tion,  deliverance.  —  Often,  ac- 
quittal  (of  defendants  in  court). 

—  Also,  greeting,  salutation,  at 
the  beginning  of  a  letter. 

Salus,   -utis,   f.,   the  goddess  of 

Safety. 
salutaris,   -e,  adj.,  healthfuV, 

wholesome,    salutary,    advanta- 

geous. 
saluto,  1.  v.  a.,  greet,  wish  health 

to ;  pay  one's  respects  to. 
salvus,  -a,  -um,  adj.,  safe,  unin- 

jured,    unhurt,    well,    sound. — 

A\so,financiaUy  sound,  solvent, 

able  to  pay  one's  debts. 
Samius,  -a,  -um,  adj.,  of  Samos. 
Samnis,  -itis,  adj.,  of  Samnium, 
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Samnite. — As  subst.  m.,  a  glad- 

iator  armed  with  Samnite  weap- 

ons. 
Samos  (-us),  -I,  f.,  an  island  on 

the  coast  of  Asia  Minor,  famed 

for  its  earthenware,  see  Map  I. 
Sampsiceramus,  -I,  m.,  the  name 

of  a  petty  eastern  prince  given  in 

derision  to  Pompeius. 
sanabilis,  -e,  adj.,  curable. 
sancio,   sanxi,   sanctus,    -Ire,   a., 

establish,  ordain,  Jix  immutably, 

ratify. — sanctus,  -a,  -um,  p.p. 

as  adj.,  sacred,  inviolable ;  vener- 

able,  august ;  conscientious,  up- 

right. 
sancte,  adv.,  solemnly,  conscien- 

tiously,  religiously,  with  awe. 
sanctitas,  -atis,  f.,  inviolability , 

sacredness ;  purity,  virtue. 
sanctus,  p.p.  of  sancio. 
sane,  adv.,  doubtless,  truly,  cer- 

tainly  ;  right,  very.  —  Often  with 

concessive  force,  by  all  means, 
for  all  I  care. 
sanguis,  -inis,  m.,  blood  ;  blood- 

shed,  murder,  slaughter. 
sanitas,   -atis,  f.,   soundness  of 

body  or  mind,  health,  discretion. 
sano,  1.  v.  a.,  heal,  cure,  restore 

io  health.  —  Fig.,  restore,  repair; 

allay. 
sanus,  -a,  -um,  adj.,  sound,  safe, 

whole ;  sober,  sensible. 
sapiens,  -ntis,  adj.,  wise,  discreet, 
judicious.  —  As    subst.,    a  wise 

man,  a  sage. 

sapienter,  adv.,  discreetly. 
sapientia,  -ae,  f.,  wisdom. 
sapio,  -Ivi,  -ere,  a.  and  n.,  taste, 

smack  of.  —  Also,  be  wise,  sen- 

sible,  discreet. 
SapphS,  -us,  f.,   the  celebrated 

poetcss,    born    at    Mitylene,    in 

Lesbos. 


Sardinia,  -ae,  f.,  an  island  W.  of 

Italy,  see  Map  I. 
satelles,  -itis,  c,  an  attendant, 

abettor,  accomplice,  tool,  minion. 
satietas,  -atis,  f.,  satiety,  enough 

and  more  than  enough,  disgust. 
satio,  1.  v.  a.,  fill,  satisfy,  glut, 

cloy,   disgust. — In  pass.,  be 

wearied. 
satis,    adj.    indec,    and  adv., 

enough,  sufflcient,  adequate  ;  suf- 

ficiently,  amply. 
satis-facio,  or  satis  facio,  3  v. 

irr.  n.,  do  enough  for,  give  satis- 

faction ;  make  amends  or  repara- 

tion. 
satius,  comp.  of  satis,  pred.  adj., 

better,  fitter,  preferable. 
Saturnalia,  -iorum,   n.   pl.,  the 

festival  in  honor  of  Saturn,  see 

on  III.  10.  25. 
Saturninus,  -i,  m.,  a  family  name. 

— E.g.,  L.  Appuleius  Saturninus, 

tr.  pl.  B.c.  100,  put  to  death  by 

Marius. 
satyrus,  -i,  m.,  a  Satyr,  i.e.,  a 

lascivious  wood-deity  with  goafs 

feet. 

saucius,  -a,  -um,  adj.,  wounded. 
Saxa,  -ae,  m.,  a  family  name. 
saxum,  -i,  n.,  a  rock. 
scaena  (sce-),  -ae,  f.,  a  stage. 
scaenicus  (sce-),  -a,  -um,  adj., 

of  the  stage,  dramatic,  theatri- 

cal. 
Scaevola,  -ae,  m.,  a  family  name. 

—  E.g.,  1.  C.  Mucius  Scaevola, 

who  tried  to  assassinate  Porsenna. 

2.  Q.  Mucius  Scaevola,  a  famous 

jurist  in  Cicero's  time. 
scalae,  -aruin,  f.  pl.,  aflight  of 

steps,  staircase,  ladder. 
scalpellum,  -i,  n.,  a  lancet. 
Scantia,  -ae,  f.,  awoman  injurcd 

by  Clodius, 
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Scaurus,  -1,  m.,  a  family  name. 
—  E.g.,   M.    Aemilius    Scaurus, 

COS.    B.C.    115. 

scelerSte,  adv.,  impiously, 
wickedly,  scandalously. 

scelerfitus,  -a,  -um,  adj.,  ivicked, 
impious,  vicious  ;  scandalous. — 
As  subst.  m.,  a  wretch,  miscreant, 
scoundrel. 

scelestus,  -a,  -um,  adj.,  infamous, 
accursed,  villainous. — As  subst. 
M.,  a  wretch,  miscreant,  scoun- 
drel. 

scelus,  -eris,  N.,  a  crime,  sin9 
enormity,  wickedness. 

scena,  see  scaena. 

scSnicus,  see  scaenicus. 

sceptrum,  -I,  n.,  a  sceptre. 

Schola,  -ae,  m.,  a  name,  see 
Causinius. 

sciens,  see  scio. 

scientia,  -ae,  f.,  knowledge,  sci- 
ence,  skill,  expertness. 

scilicet,  adv.,  it  is  clear,  evi- 
dently,  no    doubt.  —  Ironically, 

forsooth. 

scio,  4.  v.  a.,  know,  understand, 
perceive.  — sciens, -ntis,  pres.  p. 
as  adj.,  versed,  expert  in ;  pur- 
posely,  intentionally ,  wilfully, 
with  one's  eyes  open. 

Scipio,  -onis,  m.,  a  family  name. 
—  E.g.,  1.  P.  Cornelius  Scipio 
Africanus  Maior,  cos.  b.c.  205, 
194,  the  conqueror  of  Hannibal. 
2.  P.  Scipio  Aemilianus  Afri- 
canus  Minor,  cos.  b.c.  147,  134, 
adopted  grandson  of  No.  1,  and 
destroyer  of  Carthage  and  Nu- 
mantia.  3.  See  Nasica.  4. 
P.  Scipio,  a  less  famous  raan. 
5.  L.  Cornelius  Scipio  Asiaticus, 
cos.  b.c.  83. 

sciscitor,  1.  v.  dep.,  ask,inquire, 
question,  examine,  interrogate. 


scisco,  scivi,  scitus,   -ere,   a., 
appoint,  enact,  decree,  ordain. 

scortum,  -i,  n.,  a  harlot. 

scriba,  -ae,  m.,  a  clerk. 

scribo,  scripsi,  scriptus,  -ere,  a. 

and  n.,  write,  draw ;    compose, 

describe,  communicate ;  draw  up 

or    draft   a   document  ;    enlist, 

enroll. 
scrinium,   -i,   n.,   a    letter-case, 

portfolio. 

scriptor,  -oris,  m.,  a  writer. 
scriptura,    -ae,    f.,    the    act    of 

writing. — Also,   a  tax  paid  on 

public  pastures. 
scrupulus  (scrip-),  -i,  m.,  a  small 

sharp  stone. — Fig.,  uneasiness, 

anxiety,  doubt,  trouble,  scruple. 
scrutor,    1 .    v.  dep. ,    search 

thoroughly,  examine  carefully. 
scurra,  -ae,  m.,  an  idler,  loafer, 

man  about  town  ;  buffoon. 
scutum,  -i,  n.,  a  shield. 
Scyllaeus,  -a,  -um,  adj.,  of 

Scylla. 
se-cedo,   3.   v.   n.,   go    away  or 

aside,  separate,  remove,  retire. 
se-cerno,  3.  v.  a.,  sever,  separate  ; 

set  apart  or  aside  ;  reject. 
secessio,  -onis,  f.,  a  withdrawal, 

going  aside ;  a  political  separa- 

tion. 
secius,  see  setius. 
seco,  -cui,  -ctus,  -are,  a.,  cut  (off 

or  up) ;  mow,  reap,  carve,  split.* 
secta,  -ae,  f.,  a  pathway.  — Fig., 

a  school,  sect,  caste,  faction. 
sectator,  -oris,    m.,   a  follower, 

attendant ;  disciple,  partisan. 
sector,  -oris,  m.,  one  who  cuts.  — 

Hence,   a   purchaser  of  confls- 

cated  property. 
sector,  1.  v.  dep.,  follow  eagerly, 

run  after ;  attend,  wait  upon. 
secundum,  prep.  with  acc,  by, 
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along,  after,  next  to,  in  accord- 

ance  with,  according  to. 
secundus,  -a,  -uin,  adj.,  next,fol- 

lowing,  second  ;  favorable,  pro- 

pitious,  fortunate  :  res   (pros- 

perity). —  N.    pl.    as    subst., 

prosperity. 
securis,    -is,    f.,   an    axe.  —  As 

emblem  of  authority,  see  p.  64, 

§  55. 
secus,    adv.,    otherwise,    differ- 

ently,  not  so. 
sed,  conj.,  but. 
sedeo,  sedi,  sessum,  -ere,  n.,  sit ; 

continue,  remain,  tarry,  wait. 
sedes,  -is,  f.,  a  seat,  chair,  bench ; 

a  dwelling-place,   r esidence, 

home. 
seditio,  -onis,  f.,  an  insurrection, 

civil  discord,  rebellion,  riot. 
seditiose,  adv.,  seditiously. 
seditiosus,  -a,  -um,  adj.,  turbu- 

lent,  rebellious,  factious. 
sedd,  1.  v.  a.,  allay,  settle,  still, 

calm,  quiet,  check,  stop,  stay. 
sSductio,    -onis,    f.,    a    taking 

aside. 
sedulitas,    -atis,    f.,    assiduity, 

earnestness,    persistency,    zeal, 

application ;  officiousness. 
seges,  -etis,  f.,  a  corn-field  ;  the 

stan  ding   corn,  crop.  —  Fig. , 

basis,  ground. 
sggnis,  -e,  adj.,  slow,  slack. 
sSgniter,   adv.,    slowly,   without 

energy. 
sS-grego,  1.  v.  a.,  set  apart,  lay 

aside ;  separate,  remove,  divide. 
se-iungo,  3.  v.  a.,  disjoin,  part, 

separate,  sever,  divide. 
sella,  -ae,  f.,  a  seat,  chair,  stool, 

work-bench :  curulis,  see  p.  64, 

§51. 
semel,  adv.,  once,  oncefor  all. 
semen,   -inis,    n.,    seed,  —  Fig., 


origin,  ground,    source,    cause, 

author. 
seminarium,  -i,  n.,  a  nursery. 
semis,  -issis,  m.,  a  half-unit,  one- 

half:  H   S  (two    and  one  half 

[asses]). 
semi-vivus,  -a,    -um,    adj.,    but 

half-alive,  half-dead. 
semper,  adv.,  always. 
sempiternus,  -a,  -um,  adj.,  ever- 

lasting,  perpetual,  eternal,  life- 

long. 
Sempronia,  -ae,  f.,  the  wife  of 

D.  Brutus. 
Sempronius,    -i,    m.,    a    gentile 

name. — E.g.,  C.  Sempronius 

Gracchus,   see  Gracchus.  —  As 

adj.,  Sempronian,  see  Index  un- 

der  lex. 
semustilatus,  -a,  -um,  adj.,  but 

half-burned,  scorched. 
senator,  -oris,  m.,  a  senator. 
senatorius,  -a,  -um,   adj.,   of  a 

senator  or  the  senate,  senatorial. 
senatus,  -us,  m.,  a  senate.  — Esp., 

the  Eoman   Senate,   see  p.   73, 

§  93f:    consultum,  see   p.   76, 

§110. 

senectus,  -iitis,  f.,  old  age. 
senex,  senis,  adj.,  old,  aged,  ad- 

vanced   in   years,    senior.  —  As 

subst.  m.,  an  old  man  (overforty- 

five). 
seni,  -ae,  -a,  dist.  num.  adj.,  six 

each  or  on  a  side. 
senilis,  -e,  adj.,  of  old  age,  of  old 

people  ;  aged,  senile. 
senium,  -i,  n.,  decline,  decay,  de- 

bility,  old  age,  senility. 
sensim,  adv.,  slowly,  gently,just 

perceptibly,  by  degrees. 
sensus,    -us,    m.,    a  perception, 
feeling,  sensation  ;  feeling,  emo- 

tion ;  sense,  under§tanding ;   a 

signification, 
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sententia,  -ae,  f.,  an  opinion, 
purpose,  judgment,  sentiment, 
determination,  will,  decision ;  a 
sentence,  verdict,  vote  ;  a  resolu- 
tion,  proposal,  motion. 

sentlna,  -ae,  f.,  bilge-water. — 
Fig.,  dregs,  refuse,  off-scourings. 

sentio,  sensi,  sensus,  -Ire,  2L.,feel, 
hear,  see,perceive,  be  sensible  of ; 
observe,   notice ;   think,  deem, 

judg  e ,  imagine,  suppose.  —  In 
official  language,  vote,  decide, 
give  one's  opinion. 

se-paro,  1.  v.  a,,  divide,  separate. 

—  separatus,  -a,  -um,  p.p.  as 
adj.,  separate,  distinct,  particu- 
lar,  different. 

sepelio,  -pellvi,  -pultus,  -Ire,  a., 
bury.  — Fig.,  overwhelm,  destroy. 

sepes,  sepio,  see  saep-. 

Seplasia,  -ae,  F.,  a  street  in 
Capua  where  toilet  articles  were 
sold. 

se-pono,  3.  v.  a.,  set  aside,  put 
by,  pick  out ;  assign,  appropri- 
ate ;  exclude,  put  aside,  set 
apart. 

septem,  card.  num.  adj.,  seven. 

Septimius,  -i,  m.,  agentile  name. 

—  E.g.,  P.  Septimius  Scaevola, 
condemned  72  B.c.  for  taking 
bribes. 

septimus,    -a,    -um,    ord.    num. 

adj.,  the  seventh. 
septa,  see  saepta. 
September,  -bris,   -bre,  adj.,  of 

September. 
sepulcrum   (-chrum),   -i,   N.,  a 

burial-place,  tomb,  grave. 
sepultiira,  -ae,  f.,  a  burial,  inter- 

ment,  funeral  rites. 
sepultus,  p.p.  of  sepelio. 
sequester,  -tris,  m.,  an  agent  or 

go-between  in  bribery. 
sequor,  -cutus,  -i,  dep.,  follow, 


attend,  pursue. — Fig.,  succeed, 

result,  ensue ;  follow  (a  leader, 

party,  etc),  comply  vnth,  accede 

to,  conform  to ;    strive  for,  aim 

at ;  come  next. 

Ser.,  abbreviation  for  Servius. 
Sergius,  -i,  m.,  a  gentile  name,  see 

Catilina. 
serius,  comp.  of  sero. 
sermo,  -onis,  m.,  talk,  conversa- 

tion ;  ordinary  speech ;  common 

talk,  rumor,  report ;  style,  lan- 

guage. 
sermunculus,    -i,    m.,    common 

talk,  report,  rumor. 
sero,  adv.,  late,  too  late. 
serpo,  -psi,  -ptus,  -ere,  n.,  creep, 

wind  along,  spread  abroad. 
Serranus,  -i,  m.,  a  surname  of  C. 

Atilius  Begulus. 
serta  (-ae),  -orum  (-arum),  n.  (f.) 

pl.,  a  garland,  a  wreath. 
Sertorianus,    -a,    -um,    adj.,   of 

Sertorius. 
Sertorius,  -i,  m.,  a  gentile  name. 

—  E.g.,  Q.  Sertorius,  a  general 
of  Marius. 

serus,  -a,  -um,  adj.,  (too)  late. 
servilis,  -e,  adj.,  of  or  like  slaves 
or  a  slave,  slavish,  servile. 
Servilius,  -i,  m.,  a  gentile  name. 

—  E.g.,  1.  C.  Servilius  Ahala,  see 
Ahala.  2.  C.  Servilius  Glaucia, 
praet.  B.c.  100.  3.  P.  Servilius 
Vatia  Isauricus,  cos.  B.c.  79. 

servio,  4.  v.  n.,  be  a  servant  or 
slave,  be  in  service,  serve.  — Fig., 
be  devotedto,  accommodate  one's 
self  to,  comply  with,  aim  at. 

servitium,  -I,  N.,  slavery ;  the 
class  of  slaves,  slaves. 

servitus,  -utis,  f.,  slavery. 

Servius,  -i,  m.,  a  first  name. 

servo,  1.  v.  a.,  save,  preserve, 
protect ;  uphold,  keep,  observe  ; 
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give  heed  to,  pay  attention  to, 

watch :  de  caelo,  see  p.  72,  §  89. 
servolus  (-ulus),  -i,  m.,  a  young 

slave. 

servus,  -I,  m.,  a  slave. 
sescenti   (sexc-),    -ae,   -a,   card. 

num.  adj.,  six  hundred. —  Often 

of  an  indefinite  large  number,  a 

thousand,  a  multitude  of. 
sese,  or  se,  frorn  sui. 
sestertium,  n.,  with  numeral  ad- 

verb,   hundr  e  d- thousands    of 

sesterces,  see  Grammar. 
sestertius, -i,  m.,  asesterce,  about 

five  cents. 
Sestius,  -i,  m.,  a  gentile  name.  — 

E.g.  P.  Sestius,  for  whom  Cicero 

delivered    the    oration  p.   429f. 

2.  L.  Sestius,  his  son. 
setius  (sec-),  adv.  comp.,  less,  in 

a  less  degree.    Only  with  nega- 

tives. 

seu,  see  sive. 
severe,  adv.,  gravely,  seriously, 

rigidly,  sternly,  austerely. 
severitas,    -atis,    f.,    strictness, 

sternness,  austerity. 
severus,  -a,   -um,   adj.,   serious, 

grave,  strict,  austere,  stern. 
se-voco,  1.  v.  a.,  call  apart,  aside 

or  away  ;  separate,  remove. 
Sex.;  abbreviation  for  Sextus. 
sexagesimus    (-gensumus),    -a, 

-um,  ord.  num.  adj.,  sixtieth. 
sexaginta,  card.  num.  adj.,  sixty. 
Sextilis,  -e,  adj.,-o/  August. 
Sextius,  see  Sestius. 
sextus,  -a,  -um,  ord.  num.  adj., 

sixth. 

Sextus,  -i,  m.,  a  first  name. 
si,    conj.,  if.  —  In   indirect   ques- 

tions,  to  see  if,  whether. 
sibilus,  -i,  m.,  a  hissing. — Fig., 

hooting,  cat-calls. 
Sibyllinus,  -a,  -um,  adj.,  Sibyl- 


line :  libri  or  fata  (the  Sibylline 

books,  see  p.  72,  §  91). 
sic,  adv.,  in  this  (such  a)  manner, 

so,  thus  ;  so  much,  to  such  a  de- 

gree  or  extent ;  such,  of  such  a 

kind. 

sica,  -ae,  f.,  a  dagger. 
sicarius,   -a,  -um,  adj.,  murder* 

ous. — As     subst.     m.,     a     cut- 

throat. 
Sicca,  -ae,  m.,  a  friend  of  Cicero. 
Sicilia,  -ae,  f.,  Sicily,  see  Map  I. 
Siciliensis,  -e,  adj.,  of  Sicily. — 

As  subst.,  a  Sicilian. 
Siculus,  -a,  -um,  adj.,  of  Sicily, 

Sicilian.  ~  As  subst.  m.  pl.,  the 

people  of  Sicily. 
sic-ut  or  sic-utl,  adv.,  so  as,just 

as,  as. 
Sigeum,  -i,  n.,  a  headland  near 

Troy. 
signifer,  -eri,  m.,  a  standard  bear- 

er.  — Fig.,  a  leader. 
significatio,  -onis,  f.,  an  indicat- 

ing,    denoting ;    an    indication, 

mark,  sign ;  an  expression  of  ap- 

proval,  applause. 
significo,  1.  v.  a.,  show,  express, 

publish,  indicate,  intimate ;  be- 

token,  foreshow,  portend. 
signum,  -i,   n.,   a  mark,   token, 

sign,    indication ;    a    standard, 

banner  ;  a  seal,  signet ;  a  statue, 
Jigure,  bust ;  a  sign  in  the  heav- 

ens,  a  constellation. 
Silanus,  -i,  m.  ,  a  faraily  name.  — 

E.g.,  D.  Junius  Silanus,  cos.  with 

Murena  B.c.  62. 
silentium,  -i,  n.,  silence,  stillness; 

tranquillity,  peace. 
sileo,  -ui,  -ere,  a.  and  n.,  be  still, 

silent,  noiseless ;  not  speak  o/, 

be  silent  about. 
silva,  -ae,  f.,  a  vjood,  forest. 
Silvanus,  -i,  m.,  a  family  nanie. 
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—  E.g.,   M.   Plautius    Silvanus, 

tr.  pl.  B.c.  89. 
silvestris,    -e,     adj.,    overgrown 

with  woods,  covered  with  forests. 
similis,  -e,  adj.,  like,  resembling . 
similiter,  adv.,  in  like  manner. 
similitudo,    -inis,    r.,    likeness, 

resemhlance. 
simplex,  -icis,  adj.,  simple,  plain ; 

frank,  artless,  sincere. 
simpliciter,   adv.,  simp  ly, 

straightforwardly,  naturally. 
simul,  adv.,  at  once,  together,  at 

the  same  time :  atque  or  ac  (as 

soon  as). — As  correll.,  not  only 

.  .  .  but  at  the  same  time. 
simulacrum,   -i,    n.,    an   image, 

figure,  portrait,  statu£. 
Simulans,  -ntis,  m.,   "  The  Pre- 

tender,^  the  title  of  a  play  by 

L.  Afranius. 
simulatio,  -onis,  f.,  afalse  show, 

pretence,  deceit,  hypocrisy. 
simulator,  -oris,    m.,    a  copier  ; 

a  pretender,  hypocrite. 
simulo,   1.  v.   a.,   imitate,  copy; 

feign,  pretend,  counterfeit. 
simultas,   -atis,    f.,    enmity,    ri- 

valry,jealousy,  hatred. 
sln,  conj.  [si-ne],  but  if. 
sincere,  a,dv.,frankly. 
sincerus,    -a,    -um,   adj.,    clean, 

pure,  sound;  genuine,  real. 
si-ne,  prep.  with  abl.,  without. 
singularis,  -e,  adj.,  one  by  one, 

singly,  solitary,  singular,unique, 

matchless,     extraordinary,     re- 

markable. 
singuli,  -ae,   -a,    adj.  pl.,  one  to 

each,  one  at  a  time,  single,  sepa- 

rate. 
sino,  sivi,  situs,  -ere,  a.,  let,  suffer, 

allow,permit,  give  leave. —  situs, 

-a,  -um,  p.p.  as  adj.,  placed,  set, 

situate,  resting,  dependent:  po- 


testas  in  vobis  sita  est  (rests 

with  you). 
Sinope  (-pa),  -es  (-ae),  f.,  a  city 

on  the  Black  Sea. 
sinus, -iis,  m.,  a  curve,fold,  hol- 

low  ;  thefoldsof  a  garment,  the 

bosom,  the  lap. — Also,  abay,  a 

gulf. 
si  quando  or  siquando,  adv.,  if 

ever. 
si  quidem  or  siquidem,  adv.,  if 
|    only  ;  since. 

i  si  quis,  indef.  pron.,  if  any  one. 
'  sis  [si-vis],  parenthet.  phrase,  if 
\    you  will,  if  you  please,  will  you. 
\  sisto,  stiti,  status,  -ere,  a.  and  n. , 

place,   station ;  arrest,    stop, 
[    check.  —  status,    -a,   -um,    p.p. 

as    adj.,    set,  fixed,    appointed, 

regular. 

sitis,  -is,  f.,  thirst.  — Fig.,  greed. 
Sittius,  -i,  m..,  a  gentile  name.  — 

E.g.,   P.    Sittius,  a  follower  of 

Caesar. 
situs,  p.p.  of  sino. 
situs,  -us,  m.,  situation,  site. 
si-ve  or  seu,   conj.,  or  if.  —  As 

correll.,    if  .  .  .  or    if,    whether 

.  .  .  or. 
Smyrnaeus,    -a,    -um,    adj.,    of 

Smyrna,   a  city  of   Ionia. — As 

subst.    m.    pl.,     the    people    of 

Smyrna. 
sobrius,  -a,  -um,  adj.,  sober,  not 

drunk ;  prudent,  cautious. 
socer,  -eri,  m.,  afather-in-law. 
socia,  see  socius. 
societas,  -atis,  F.,  a  fellowship, 

association,  union,   community. 

—  In  mercantile   s  e  n  s  e  ,  a   co- 
partnership,  association  in  busi- 

ness,    corporation ;    a    revenue 
farmers'  association.  — In  politi- 

cal  sense,  a  confederacy,  alliance. 
socius,  -a,   -um,    adj.,    sharing, 
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partaking ;  united,  associated, 
allied. — As  subst.  sing.  m.  and 
F.,  a  partner,  companion,  asso- 
ciate,  confederate,  accomplice.  — 
In  pl.,  m.,  allies,  allied  na- 
tions. 

sodalis,  -is,  m.,  afellow  or  member 
of  a  corporation,  college  or  clnb. 
—  Hence,  a  mate,  comrade,  com- 
panion ;  partner,  accomplice. 

sol,  solis,  m.,  the  sun. 

solacium,  -I,  n.,  comfort,  conso- 
Idtion,  relief,  solace. 

solemnis,  see  sollemnis. 

soleo,  solitus  sum,  -ere,  semi-dep., 
be  accustomed  or  wont. 

solidus,  -a,  -um,  adj.,  whole,  in- 
tact ;  firm,  dense,  compact.  — 
Fig.,  solid,  substantial,  real, 
genuine. 

solitudo,  -inis,  f.,  loneliness ;  a 
lonely  place,  wilderness.  — Fig., 
icant,  lack,  destitution. 

sollemnis  (-ennis),  -e,  adj.,  stat- 
ed,  established,  appointed ;  re- 
ligious,  festive. —  As  subst.  n., 
a  religious  rite,  ceremony ;  a 
custom,  usage. 

sollicitatio,  -onis,  f.,  vexation, 
anxiety ;  inciting,  instigation, 
approaching. 

sollicito  (soli-),  1.  v.  a.,  move 
violently.  —  Fig.,  disturb,  dis- 
quiet ;  tempt,  incite,  inveigle,  se- 
duce,  approach,  make  overtures 
to. 

sollicitudo,  -inis,  f.,  anxiety, 

sollicitus,  -a,  -um,  adj.,  uneasy, 
troubled,  agitated,  anxious. 

solum,  see  solus. 

solum,  -I,  n.,  the  ground ;  founda- 
tion ;  soil,  earth. 

solus, -a,  -um,  adj.,  alone,  only, 
single,  sole. — solum,  n.  sing. 
acc.  as  adv.,  only. 


solutio,  -onis,  f.,  a  loosing,  pay- 

ment. 
solutus,  p.p.  of  solvo. 
solvo,    solvi,    solutus,    -ere,     a., 

unbind,  disengage  ;  discharge  an 

obligation,  pay,  perform,  fulfil ; 

free,  release,  deliver.  —  soltitus, 

-a,  -um,  p.p.  as  adj.,/ree,  uncon- 

trolled,  insolent,  careless,  remiss. 
s  o  m  n  u  s  ,  -i,  m.,  sleep.  ■— Also, 

sloth,  idleness,  inactivity. 
sono,   -ui,  -itus,  -are,  a.  and  n., 

sound,  make  a  noise ;  utter,  cry 

out,  thunder  forth. 
sonus,  -I,  m.,  a  sound. 
sopio,  4.  v.  a.,  put  to  sleep. 
sordes,  -ium,  f.  pl.  (in  sing.  only 

acc.  and  abl.),  dirt,  uncleanness ; 

a  mourning  garment   (see  Exc. 

II.  §  14),  mourning. — Fig.,  low- 

ness,    meanness,    vileness,    base 

conduct.  —  Of  persons,  the  dregs 

of  the  people,  rabble. 
sordidatus,  -a,  -um,  adj.,  meanly 

dressed.  —  Hence,  in  mourning. 
sordidus,  -a,  -um,  adj.,  unclean, 

squalid ;  poor,    humble  ;  mean, 

vile. 

soror,  -oris,  f.,  a  sister. 
sororius,  -a,  -um,  adj.,  o/or  with 

a  sister  or  one's  sisters,  sisterly. 
sors,  sortis,  F.,  a  lot ;  a  casting 

or  drawing  of  lots,  decision  or 

appointment  by  lot ;  an  office  as- 

signed  by  lot ;  fate,  destiny,  for- 

tune. 
sortior,  4.  v.  dep.,  cast  br  draw 

lot% ;  assign  or  obtain  by  lot. 
sortitio,  -onis,  f.,  a  drawing  of 

lots ;  a  choosing  or  assigning  by 

lot. 
Bortitus,  m.  pl.  (sing.   abl.   -tu), 

a  casting  or  drawing  of  lots. 
Sospita,  -ae,  F.,  the  Deliverer,  an 

epithet  of  the  goddess  Juno. 


SR 


781 


STABULUM 


Sp.,  abbreviation  for  Spurius. 
spargo,  -si,  -sus,  -ere,  a.,  scatter, 

distribute,   spread    abroad,    ex- 

tend. 
SpartacuB,  -I,   m.,  the  leader  of 

the  gladiators  in  their  war  against 

Rorae,  b.c.  73. 
sparus,  -1,  m.,  a  hunting-spear. 
spatium,  -I,  N.,  room,  space,  dis- 

tance ;   interval,  extent. — Of 

time,  a  space  of  time,  interval, 

period ;  leisure,  opportunity. 
species,  -era  (acc),  -e  (abl),  r., 

shape,form,  looks,  appearance ; 

a  spectacle,  sight,  show. 
speciosus,  -a,  -ura,  adj.,  showy, 

handsome ;  plausible,  specious. 
spectaculum,  -i,  N.,  aplacefrom 

which  to  see,  seats  in  the  theatre, 

etc. ;  a  show,  sight,  spectacle. 
spectator,  -oris,  m.,  a  looker-on, 

observer,  beholder. 
specto,  1.  v.  a.,  look  or  gaze  at, 

watch,  behold ;  look,  face  or  lie 

toicards  any  quarter ;    have  in 

view,  aim  at,  strivefor,  endeavor 

after ;  tend,  incline,  refer  to. — 

spectatus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj., 

tried,  proved ;  respected,   excel- 

lent. 
specula,  -ae,  f.,  a  look-out  post, 

watch-tower :    in  speculis    (on 

the  watch). 
speculator,  -oris,  m.,  a  spy. 
speculor,    1.    v.    dep..   spy  out, 

watch,    observe,     examine,     ex- 

plore. 
sperno,  sprevi,  spretus,  -ere,  a., 

despise,    contemn,  spurn,  scorn. 

reject. 
spero,  1.  v.  a.  and  n.,  hope,  look 
for,  trust,  expect. 
spes,  spei,  f.,  hope,  anticipation  : 

spe   conatuque   (ambitious  ef- 
forts). 


spiritus,  -us,  m.,   the  air ;    a 

breathing,    breath,    life. — Fig., 

pl.,  airs,  pride,  arrogance. 
spirS,  1.  v.  a.    and  n.,    breathe, 

breathe  forth. 
splendeo,  -ere,  n.,  shine,  gleam. 

— -Fig.,    be    bright,    illustrious, 

glorious. 
splendidus,  -a,  -um,  adj.,  bright, 

shining. — Fig.,  brilliant,  distin- 

guished. 
splendor,   -oris,   m.,    brightness, 

lustre  ;    magnificence  ;    dignity, 

rank. 
spoliatio,   -onis,   f.,   a    robbing, 

plundering ;      deprivation,      re- 

moval  from. 
spolio,  1.  v.  a.  and  n.,  strip  ;  rob, 

plunder,    pillage,     deprive,    de- 

spoil. 
spolium,  -i,  x.,  booty,  spoil. 
spondeo,  spopondi,  sponsus,  -ere, 

a.  and  n.,  promise,  engage. 
spongia,  -ae,  f.,  a  sponge. 
Spongia,  -ae,  m.,  a  juror  in  the 

case  of  Clodius. 
sponte  (abl),  f.,  only  with  pos- 

sess.  pron.,  of  (one's)  own  accord. 
spurco,  -atus,  -are,  a.,  defile. 
Spurius,  -i,  m.,  a  first  narae. 
squaleo,  -ui,  -ere,  n.,  be  squalid. 

—  Fig.,  be  in  or  put  on  mourn- 

ing. 
squalor,   -oris,    m.,    filthiyiesss  — 

Fig.,  mourning  garments,  mourn- 

ing. 
stabilio,  4.  v.  a.,  makeflrm ;  fix, 

stay,  establish. 
stabilis,  -e,  adj.,  firm,  steadfast ; 

enduring,  unwavering,  intrepid. 
stabilitas,     -atis,     f.,    stability, 

durability,  firmness,    steadfast- 

ness. 
stabulum,  -i,  n.,  a  standing 

place ;  a  stable  ;  a  hut,  hovel. 
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Statilius,  4,  m.,  a  gentile  name. 

—  E.g.,  L.   Statilius,  a  conspira- 

tor. 
statim,  &dv.,forthwith,  at  once, 

immediately,  instantly. 
Stator,  -oris,  m.,  the  Supporter, 

an  epithet  of  Jupiter. 
statua,  -ae,  f.,  a  statue. 
statuo,   -ul,   -utus,  -uere,  a.,  set 

up,  place,  fix,    set,    station.  — 

Fig.,  believe,  assert,  decide,  con- 

clude,  determine,  pass  judgment. 
status,  -us,  m.,  a  station,  posi- 

tion ;    state,   condition,   circum- 

stances. 
sterno,   stravl,   stratus,   -ere,   a., 

strew,  scatter ;  overthrow,  pros- 

trate.  —  stratus,  -a,  -um,  p.p.  as 

adj.,  prostrate,  prone,  lying. 
stilus,  -1,  m.  ,  a  stilus,  p.  353,  §  4. 
stimulus,  -i,  m.,  a  goad. — Fig., 

a  sting,  pang  ;    a  spur,    incen- 

tive. 
stipatio,   -onis,   f.,  a  crowd, 

throng,  suite,  retinue,  train. 
stipendiarius,  -a,  -um,  adj.,  lia- 

ble  to  tribute,  tributary. 
stipendium,  -I,  n.,  tribute. — 

Also,   a  soldier's  pay,  services, 

a  campaign. 
stipo,  1.  v.  a.  and  n.,  crowd  to- 

gether ;  surround,  accompany. 
stirps,  -pis,  f.,  theroot,  offspring, 

descendants. — Fig.,  source. 
sto,  stetl,  status,  -are,  n.,  stand ; 

stand  still  or  firm ';  remain,  en- 

dure. 

Stoice,  adv.,  stoically. 
Stoicus,  -a,    -um,    adj.,   of   the 

Stoic  school. — As  subst.   m.,   a 

Stoic. 
stomachus,  -i,  m.,  the  gullet. — 

Fig.  taste,  liking  ;  disgust,  vexa- 

tion. 
strages,  -is,  f.,  an  overthrow,  con- 


fusion,  heap,  mass ;  heap  of  dead 

bodies,  carnage,  butchery. 
stratus,  pp.  of  sterno. 
stravi,  see  sterno. 
strenuus,  -a,  -um,  adj.,  vigorous. 
strepitus,  -us,    m.,    a    confused 

noise,  a  hum  of  voices,  a  mur- 

mur. 

struma,  -ae,  f.,  a  wen. 
studeo,  -ui,   -ere,   n.,   be    eager, 

zealous  or  anxious  for  or  about, 
favor,  desire,  strive  after. 
studiose,  adv.,  eagerly,  zealously, 

anxiously,  carefully. 
studiosus,  -a,  -um,  adj.,    eager, 

zealous,  fond,  devoted,  friendly. 
studium,  -I,  n.,  zeal,  eagerness, 
fondness,  desire,  effort,  exertion  ; 

devotion,  loyalty,  kindness,  kind 

services,  partisanship ;    a   pur- 

suit,  study. 
stultS,  a,dv.,fodlishly. 
stultitia,  -ae,  F.,folly. 
stultus,  -a,  -um,  adj.,  foolish. 
stupeo,  -ui,  -ere,  n.,  be  stunned, 

amazed,  astonished,  aghast. 
stuprum,  -I,  n.,  lewdness. 
suadeo,  -si,  -sus,  -ere,  a.  and  n., 

advise,  recommend,  urge,  advo- 

cate. 
suasor,  -oris,  M.,  an  adviser,  coun- 

sellor,  advocate. 
suavis,  -e,  adj.,  sweet,  pleasant, 

agreeable,  grateful,  delightful. 
suavitas,  -atis,  f.,  pleasantness, 

agreeableness,  attractiveness. 
sub,  prep.  with  acc.  and  abl.  — 

With  abl.,  under,  below,  at  the 
foot  of;  just  before.  — With  acc, 

under,  beneath,  close  to,  up  to ; 
just  at  or  before.  —  In  comp. 

(subs-),    under,    somewhat,    se- 

cretly. 
subactus,  p.p.  of  subigo. 
subc-,  see  succ-. 
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sub-eo,  4.  v.    a.,   go   under,   ap- 

proach,    endure,    submit    to.  — 

subitus,  -a,  -um,   p.p.    as  adj., 

sudden,   unexpected,  surprising. 

—  subito,  N.  abl.,  as  adv.,  sud- 

denly,  unexpectedly. 
subf-,  see  suff-. 
sub-horridus,  -a,  -um,  adj.,  some- 

what  rough. 
subicio  (-iicio),  -ieci,  -iectus,  -ere 

[sub-iacio],  a.,  throw,  lay,  place 

or  bring  under  or  near  ;  hand  to, 

supply  ;  substitute,  forge,  coun- 

terfeit ;    submit,   subject,    make 

subject ;  prompt,  suggest. 
subiector,  -oris,  m.,  aforger. 
subigo,    -egi,    -actus,   -ere   [sub- 

ago],    a.,    bring    or  get  under ; 

overcome,  subdue ;  incite,  impel, 

force,  constrain. 
subiicio,  see  subicio. 
subito,  see  subeo  ad  fin. 
subitus,  p.p.  of  subeo. 
sublatus,  p.p.  of  tollo  and  suf- 

fero. 
sub-levo,  1.  v.  a.,  liftfrom  below, 

raise,  hold  up  ;  sustain,  support ; 

alleviate,  lessen. 
sub-ministro  (summ-),  1.  v.  a., 

glve.furnish,  afford,  supply, 
subole3,  -is,  f.,  offspring. 
sub-orno,  1.  v.  a.,  fit  out,furnish, 

provide  ;  incite  secretly. 
subp-,  see  supp-. 
subscriptor,   -oris,    M.,    a  joint 

prosecutor,  see  Exc.  II.  §  7. 

subsellium,  -i,  n.,  a  bench. 

sub-sequor,  3.  v.  dep.,  follow 
up  or  after  ;  come  after  ;  comply 
with. 

subsidium,  -i,  n.,  troops  in  re- 
serve,  auxiliaries  ;  aid,  help,  suc- 
cor,  support,  assistance,  protec- 
tion. 

sub-sido,  -sedi,  -sessus,  -ere,  n., 


sit  or  settle  down ;  remain,  abide, 

stay ;  lie  in  wait  or  on  the  watch. 
sub-sortior,  4.  v.  dep.,  substitute 

by  lot,  choose  as  a  substitute. 
substructio,  -onis,  F.,  a  founda- 

tion. 
sub-sum,  irr.  v.  n.,  be  under  or 

beneath,   near  or   at   hand,    ap- 

proach. — Fig.,  lie  concealed  in. 
subter-fugio,  3.  v.  a.,  escape. 
subtilis,  -e,  adj.,  fine,  precise. 
subtiliter,  adv.,  acutely. 
sub-traho,  3.  v.  a.,  draw  off,  carry 

off,    take    away,    withdraw,    re- 

move. 
sub-urbanus,  -a,  -um,  adj.,  near 

Rome. — As  subst.  N.,  an  estate 

or  country-house  near  Rome. 
sub-venio,  4.  v.  n.,  assist. 
succedo,  -cessi,  -cessus,  -ere  [sub- 

cedo],  n.,  come  or  go  up,  ad- 

vance,folloiv  after,  take  theplace 

of,  relieve,   succeed   to ;  be  suc- 

cessful,  prosper. 
succenseo,  see  suscenseo. 
succumbo  (sub-c-),  -cubui,  -ere, 

r\.,fall  down,  yield,  submit,  sur- 

render. 
succurro  (sub-c-),  -curri,  -cursus, 

-ere,  n.,  help,  assist,  aid,  succor. 
sudis,  -is,  f.,  a  stake. 
sudo,    1.    v.  a.  and  n.,  sweat.  — 

Fig.,  sweat  over,  toil,  labor. 

suffero,  sustuli,  sublatus,  sufferre 
[sub-fero],  a.,  undergo,  endure. 

suflQcio,  -feci,  -fectus,  -ere  [sub- 

facio],   a.,  put  in  one's  place, 

substitute.  —  Intrans.,    be  suffi- 
cient. 

suffoco,  -avi,  -are,  a.,  choke. 

suffragatio  (subf-),  -onis,  F.,    a 
voting  for  one,  support,  suffrage. 

suffragator  (subf-),  -oris,  M.,  a 
supporter,  partisan. 

suffragium,  -i,  n.,   a  vote,  suf- 
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frage:  ferre,  inire  (give  one^s 
vote). 

suffragor,  1.  v.  dep.,  vote  for, 
support ;  favor,  recommend. 

sui,  sibi,  se,  or  sese,  reflex.  pron. 
of  3d  pers.,  one's  self. 

Sulla,  -ae,  m.,  a  farnily  name.  — 
E.g.,  1.  L.  Cornelius  Sulla,  the 
champion  of  the  arist  ocracy 
against  Marius;  distingaished  in 
the  notes  as  the  "  Dictator  Sulla." 

2.  P.  Cornelius  Sulla,  defended 
by  Cicero  in  the  oration  p.  282  f. 

3.  Faustus  Sulla,  a  son  of  No.  1. 
Sullanus,  -a,  -uin,  adj.,  of  Sulla, 

of  the  times  of  Sulla,  Sullan. 

Sulpicius,  -I,  m.,  a  gentile  name. 
—  E.g.,  1.  C.  Sulpicius  Galba, 
praetor  B.c.  63.  2.  Ser.  Sulpi- 
cius  liiifus,  an  eminent  jurist, 
prosecutor  of  Murena.  3.  Ser. 
Sulpicius,  joint  prosecutor  of 
Murena. — As  adj.,  of  Sulpicius. 

sum,  ful,  futurus,  esse,  irr.  v.  n., 
be,  exist. 

summa,  -ae,  f.,  the  main  thing, 
chief  point ;  the  whole  amount, 
sum  total ;  chief  command. 

summus,  -a,  -um,  adj.,  superl.  of 
superus,  at  the  top ;  the  top  of, 
highest  part  of.  —  Fig.,  highest, 
greatest,  extreme,  most  distin- 
guished. 

sumo,  sumpsi,  siimptus,  -ere  [sub- 
emo],  a.,  take  up  or  away,  as- 
sume,  get,  acquire  :  supplicium 
(inflict,  exact). 

sumptuose,  adv.,  expensively, 
extravagantly,  lavishly. 

sumptuosus,  -a,  -um,  adj.,  ex- 
pensive ;  lavish,   extravagant. 

sumptus,  p.p.  of  sumo. 

sumptus,  -us,  m.,  expense. 

super,  adv.  and  prep.  with  acc. 
and  abl.,  above,  over,  beyond. 


superbe,      a^lv.,     haughtily, 

proudly,  superciliously. 
superbia,   -ae,    f.,    pride,    arro- 

gance. 
superbus,  -a,  -um,  adj.,  haughty, 

arrogant,    supercilious.  —  Also, 

proud,  splendid,  noble. 
supercilium,  -I,  n.,  the  eyebrow, 

brow.  —  Fig.,  the  will ;  pride. 
superficies,  -em   (acc),   ¥.,   the 

top.  —  In    lavv,    improvements, 

buildings. 
superior,  see  superus. 
superS,  1.  v.  a.,  rise  above,  over- 

top,  surmount.  — Fig.,  be  supe- 

rior,  overcome,  surpass.  —  Also, 

be  left  over,  remain,  survive. 
superstes,   -itis,  adj.,  surviving. 

—  In  lavv,  a  bystander,  witness. 
super-sum,  irr.  v.  n.,  be  left,  re- 

rnain,  exist  still,  survive ;  be  su- 

perfluous. 
superus,    -a,   -um,    adj.,    upper, 

higher. — As  subst.  m.  pl.,  those 

above,   the   gods. — Compar., 

higher,  upper ;  former,  previous, 

elder ;    stronger,   more   able.  — 

Sup.,  supremus,  highest,  last. 
supervacaneus,    -a,    -um,    adj., 

unnecessary,  needless. 
suppedito,  1.  v.  a.  and  n.,  be  in 

abundance  ;  suffice ;  supply. 
suppeto  (sub-p-),  3.  v.  n.,  be  at 

hand,  in  store  or  available. 
supplex,    -icis,    adj.,    suppliant, 

humble.  —  As  subst.,  asuppliant. 
supplicatio,     -onis,     f.,    publk 

praise    or   prayer ;     a    day    oj 

humiliation    or  thanksgiving,   a 

thanksgiving. 
supplicium,  -I,   N.,   a  kneeling, 

bowing  down.  —  Hence,  any  act 

of  worship  ;  punishment. 
supplico,  1.   v.   a.   and  n.,   beg, 

beseech,  implore,  worship. 
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sup-pono  (sub-),  3.  v.  a.,  put  or 

place  under,  substitute  falsely. 
supprimo  (sub-),-pressi,  -pressus, 

-ere  [sub-premo],  a.,  keep  back, 

check,  suppress,  conceal. 
supra,  adv.  and  prep.  with  acc, 

above,  over,  beyond,  before. 
supremus,  see  superus. 
supt-,  see  subt-. 
surgS,  surrexi,  -ere   [sub-rego], 

n.,  rise,  leap  to  one^sfeet. 
surripio  (subr-),  -ripui,  -ruptus, 

-ere    [sub-rapio],    a.,    take 

secretly,  steal,  purloin,  pilfer. 
suscenseo  (succ-),  -ui,  -ere,  n., 

be  angry,  irritated,  enraged. 
susceptio,  -onis,   F.,   an  under- 

taking. 
suscipio   (succ-),  -cepi,  -ceptus, 

-ere  [subs-capio],  a.,  undertake, 

assume ,    begin,    enter   upon ; 

undergo,  submit  to,  accept :  sus- 

ceptus  ex  (occasioned  by). 
suspectus,    -a,    -um,    adj.,    sus- 

pected,   distrusted. — As  subst., 

an  object  of  suspicion. 
suspicio,  -spexi,  -spectus,  -ere,  a., 

look  up   towards  or  at.  —  Fig., 

respect,  esteem,  honor.  —  Rarely, 

look  askance  at,  distrust. 
suspicio  (-tio),  -onis,  f.,  distrust, 

mistrust,  suspicion. 
suspiciose  (-tiose),  adv.,  suspi- 

ciously ;  so  as  to  excite  distrust. 
suspiciSsus,  -a,  -ura,  adj.,  suspi- 

cious,  feeling   or  causing  susjn- 

cion. 
suspicor,   1.   v.    dep.,    mistrust, 

suspect,  feel  suspicious. 
suspiritu  (abl.  only),  m.,  a  sigh. 
suspiro,  1.  v.  n.,  sigh. 
sustento,  1.  v.  a.  and  n.,  support, 

maintain,  uphold;  hold  out,  en- 

dure,  suffer,  be  patient. 
Bustineo,  -ui,  -tentus,  -ere  [subs- 


teneo],  a.  and  n.,  uphold,  sup- 

port,  sustain ;  keep   backr  re- 

strain,  control ;  endure,  hold  out 

against,  withstand. 
sustulf,  see  suffero  and  tollo. 
suub,  -a,  -um,  poss.  reflex.  pron., 

onefs,  one*s  own. 
symphoniacus,  -a,  -um,  adj.,  o/ 

concerts :  pueri  (choristers). 
syngrapha,  -ae,  f.,  a  bond,  con- 

tract,  promissory  note. 
Syracusae,  -arum,  f.  pl.,  Syra- 

cuse,  see  Map  I. 
Syracusanus,  -a,   -um,   adj.,   of 

Syracuse. — Pl.  M.,  the  people  of 

Syracuse. 
Syria,  -ae,  F.,  Syria. 

T. 

T.,  abbreviation  for  Titus. 

tabella,  -ae,  F.,  a  tablet,  a  writ- 
ing  tablet  (see  Exc.  V.  §  4),  a  vot- 
ing  tablet  (p.  60,  §  32).— Hence 
in  pl.,  a  written  document  of  any 
sort. 

tabellarius,  -a,  -um,  adj.,  relat- 
ing  to  voting :  lex  (regulating 
the  ballot).  — As  subst.  m.,  a  let- 
ter-carrier,  messenger. 

taberna,  -ae,  f.,  a  hut,  cottage ; 
a  booth,  workshop  ;  inn,  tavern. 

tabesco,  -bui,  -ere,  n.,  dissolve ; 
waste,  pine  or  dwindle  away. 

tabula,  -ae,  f.,  a  board,plank; 
a  writing-tablet ;  a  writing,  rec- 
ord,  memorandum,  list,  sched- 
ule ;  a  public  document,  a  law  ; 
a  picture,  painting. 

tabularium,  -i,  n.,  a  public  re- 
gistry,  depository  of  records. 

taceo,  2.  v.  a.  and  n.,  be  silent, 
say  nothing,  hold  one's  peace ; 
be  or  keep  silent  about,  pass  over 
in  silence.  —  tacitus,  -a,  -ura, 
p.p.  as  adj.,  silent,  quiet,  mute. 
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tacite,  adv.,  silently,  in  silence. 
taciturnitas,  -atis,  f.,  silence. 
taciturnus, -a,  -ura,  adj.,  of  few 

words,  silent,  quiet. 
tactus,  p.p.  of  tango. 
taedet,  -ere,  imp.  v.,  it  disgusts : 

me  (I  am  disgusted  with). 
taeter  (tet-),  -tra,  -trum,    adj., 

offensive,   loathsome ;   shameful, 

revolting. 
talaris,  -e,   adj.,   of   the  ankles* 

reaching  to  the  ankles. 
talarius,  -a,  -um,  adj.,  reaching 

to  the  ankles  :  ludus  (a  variety 

show  :  see  on  Ep.  III.  3,  42). 
talis,  -e,  adj.,  such,  so  great. 
Talna,  -ae,  m.,  a  juror  in  the  trial 

of  Clodius. 

tam,  adv.,  so,  to  such  an  extent. 
tamen,    adv.,    nevertheless,    but 

still,  in  spite  of  this. 
tametsi,    conj.,   notwithstanding 

that,  although,  and  yet. 
tam-quam  (tanq-),  as  much  as, 

just  as  if,  as  it  were. 
tandem,  adv.,  at  length,  at  last, 

finally.  —  In  impatient  questions, 

pray,  then. 
tango,  tetigi,  tactus,  -ere,  &.,touch, 

touch  upon;  border  on,  be  con- 

tiguous    to ;    strike,    hit,    beat ; 

impress,  affect. 
tanquam,  see  tamquam. 
tanto,  N.  abl.  of  tantus. 
tantopere  or  tanto  opere,  adv., 

so    earnestly,   greatly,    very    or 

much,  to  such  a  degree. 
tantulus,  -a,  -um,  adj.,  so  little, 

small,  trifling  or  insignificant. 
tantum,  n.  acc.  of  tantus. 
tantum  modo,  adv. ,  only,  merely. 
tantumdem  (tamt-),  -i,  n.,  just 

so  (as)  much,  the  same  amount. 
tantus,  -a,  -um,  adj.,  of  such  a 

size,  measure  or  quality,  so  great, 


such:  tantus  .  .  .  quantus  (as 

great  .    .    .   as)  ;    tantus    .    .    . 

quantus    non    (greater    .    .    . 

than) :  tanti  es't  (it  is  worth  the 

cost).  —  tantum,  n.  acc.  as  adv., 

so  much,  to  such  an  extent ;  only. 

—  tanto,   N.    abl.  of  degree.  so 

much,  the  (vvith  a  comp.). 
tarde,  adv.,  slowly,  late. 
tarditas,  -atis,  f.,  slowness. 
tardo,  1.  v.  a.,  hinder,  delay,  im- 

pede,  prevent. 
tardus,  -a,  -um,  adj.,  slow. 
Tarentinus,  -a,  -um,  adj.,  of  or 

near   Tarentum.  —  As  subst.  m. 

pl.,  the  people  of  Tarentum. 
Tarentum,  -i,  n.,  a  town  of  lower 

Italy,  see  Map  II. 
Tarquinius,  -i,  m.,  the  name  of 

the  fifth  and   seventh  kings  of 

Rome. 
Tarracinensis  (Ter-),  -e,  adj.,  of 

Tarracina. —  As  subst.  m.,  a  man 

of  Tarracina. 
Tarraco,    -onis,     f.,    a    Spanish 

town. 
Taurus,  -i,  m.,  a  mountain  range 

in  Asia  Minor,  see  Map  I. 
taurus,  -i,  m.,  a  bull,  a  steer. 
tectum,  -i,  n.,  a  roof,  house. 
tego,  texi,  tectus,  -ere,  a.,  cover, 

shelter,  protect ;  hide,  conceal. 
tellus,  -uris,  f.,  the  earth,  globe ; 

land,     ground ;     region,    coun- 

try. 
Tellus,  -uris,  f.,  Earth,  as  a  di- 

vinity. 

telum,  -i,  n.,  a  missile,  dart, 
javelin ;  a  weapon,  of  any  kind. 
Tememtes,  -is,  m.,  an  epithet  of 

Apollo. 
temerarius,  -a,  -um,  adj.,  rash, 

heedless,  indiscreet,  audacious. 
temere,  adv.,  without  purpose,  by 

accident,  thoughtlessly . 
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temeritas,  -atis,  f.,  chance,  acci- 

dent ;  rashness,  indiscretion. 
temperantia,  -ae,  f.,  moderation, 

self-control,  discretion. 
tempero,  1.  v.  a.,  rule,  regulate ; 

control  one's  self,  be  discreet.  — 

temperatus,    -a,   -um,    p.p.    as 

adj.,    calm,    well-balanced,   dis- 

creet. 
tempestas,  -atis,   f.,   a  season; 

weather  (good  or  bad),  a  storm. 
tempestivus,  -a,  -um,  adj., 

timely,  seasonable,  early. 
templum,  -I,  n.,  an  open  place,  a 

consecrated  spot,  a  sanctuary;  a 

shrine,  fane,  temple. 
temptS  (tento),  1.  v.  a.,  handle, 

touch ;    att  ack  ,    assail ;    try, 

sound,  tempt,  tamper  with. 
tempus,  -oris,  N.,  time,  a  time ; 

fitting  or  appointed  time,  rtyht 

season,  proper  period,  opportu- 

nity  ;  position,  state,  condition  ; 

the  times,  circumstances,  neces- 

sities,  extremities,  crises,  perils. 
temulentus,    -a,    -um,   adj., 

drunken,  drunk,  intoxicated. 
tendo,   tetendi,   tentus,   -ere,   a., 

stretch  (out)  ;  aim  at ;  struggle. 
tenebrae,  -arura,  f.  pl.,  darkness, 

gloom,  obscurity. 
Tenedos  (-us),  -I,  f.,  an  island 

near  Troy,  see  Map  I. 
teneo,  -ui,  -ere,   a.,  hold,   keep, 

possess,    occupy,    maintain; 

guard,    bind  ;    reach,   g  ain.  — 

Fig.,  conceive,  compr  ehend, 

know. 
tener,  -era,  -erum,  adj.,  soft,  deli- 

cate,    tender  ;    of    tender    age, 

young. 

tento,  see  tempto. 
tenuis,  -e,  adj.,^/me,  thin,  slender. 

—  Fig.,    nice,    subtle  ;    trifling, 

mean. 


tenuiter.  adv.,  thinly,  poorly. 
tenus,  n.  acc.,  with  gen.  and  abl., 

asfar  as,  unto,  to. 
ter,  nura.  adv.,  three  times. 
Terentia,  -ae,  f.,  Cicero's  wife: 

see  on  Ep.  XIV.  Salutation. 
tergiversatio,  -onis,  f.,  a  refus- 

ing ;  a  shift,  subterfuge. 
tergum,  -I,  n.,  the  back. 
termino,  1.  v.  a.,  bound,  limit.  — 

Fig.,     define,     determine ;    end, 

finish. 
terminus,  -I,  m.,  a  bound,  limit. 

—  Fig.,  end,  termination. 
terra,  -ae,  f.,  the  earth,  the  land  ; 

ground,  soil ;  a  land,   country  : 

orbis  terrae  (the  whole  earth). 

orbis    terrarum     (the    lloman 

world). 

Terracinensis,  see  Tarra-. 
terreo,  2.  v.  a.,  frighten,  alarm, 

terrify. 
terrestris,  -e,  adj.,  of  the  earth, 

earthly  ;  by  or  on  land. 
terribilis,  -e,  Sidj.,frightful. 
terror,   -oris,   m.,  fright,  dread ; 

apprehension,  intimidation. 
tertio,  tertium,  see  tertius. 
tertius,  -a,  -uin,  num.  ord.  adj., 

the  third.  —  tertium,  n.  acc.  as 

adv.,  for  the  third  time.  —  tertio, 

N.    abl.   as  adv.,  for   the   third 

time,  in  the  third  place,  thirdly. 
testamentarius,  -I,  m.,  a  forcjer 

of  wills. 
testamentum,  -I,  n.,  a  will. 
testificatio,   -onis,   f.,   a  giving 

evidence ;  proof,  evidence. 
testimonium, -i,  n.,  witness,  evi- 

dence,  proof ;  a  testimonial. 
testis,  -is,  c,  a  witness. 
testor,  1.  v.  dep.,  cause  to  testify, 

call  as  a  witness,  appeal  to.  — 

Also,  demonstrate,  declare,   as- 

sert.  — testatus,  -a,  -um,  p.p.  as 
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adj.,    public,    manifest,     clear, 

proved. 

tetendl,  see  tendo. 
tetigl,  see  tango. 
tetrarches,  -ae,  m.,  a  petty 

prince. 
tetrarchia,  -ae,  f.,   a   tetrarchy 

(fourth  part  of  the  land). 
Teutonl  (-es),    -orum  (-uin),  m. 

pl.,  a  people  of  Germany. 
theatralis,  -e,  adj.,  of  the  theater, 

theatrical. 
theatrum,  -I,  n.,  a  theatre. 
Themistocles,   -I    (-is),    m.,    an 

Athenian  general. 
Theophanes,  -is,  m.,  a  Greek  his- 

torian. 
Thespiae,  -arum,  f.  pl.,  a  town 

of  Boeotia. 
Thespiensis, -e,  adj.,  ofThespiae. 

—  m.    pl.,    the  people    of   Thes- 

piae. 
Thessalonica,  -ae,  f.,  a  city  of 

Macedonia,  see  Map  I. 
Thrax  (-aex),  -acis,  m.,  a  Thra- 

cian. 
Thurii,  -orum,  m.    pl.,  a  city    of 

Lucania,  see  Map  II. 
Thyillus,  -i,  m.,  an  unknown  poet. 
Ti.,  abbreviation  for  Tiberius. 
Tiberlnus,  -a,   -um,   adj.,  of  the 

Tiber. 
Tiberis,  -is,  m.,  the  Tiber,  Map  II. 
tibicen,  -inis,  m.,  a  flute  player. 
Tigranes,  -is,  m.,  a  king  of  Arme- 

nia. 
timeo,  -ui,  -ere,  a.  and  n.,  fear, 

be  afraid  (o/),  be  anxious  (for). 
timide,  adv.,  timidly. 
timiditas,  -atis,  f.,  cowardice. 
timidus,  -a,  -um,  adj.,  afraid. 
timor,  -oris,   m.,  fear,    dread, 

alarm,  apprehension,  anxiety. 
tlro,  -onis,  m.,  a  recruit ;  a  be- 

ginner,  amateur,  tyro. 


Titius,  -I,  m.,  a  gentile  name.  — 
Only  of  a  follower  of  Clodius. 

Titus,  -I,  m.,  a  first  name. 

toga,  -ae,  f.,  the  toga. 

togatus,  -a,  -um,  adj.,  clad  in  the 
toga. 

togula,  -ae,  f.,  a  little  toga. 

tolerabilis,  -e,  adj.,  bearable,  en- 
durable. 

tolero,  1.  v.  a.  and  n.,  endure, 
sustain,  support,  hold  out.  — 
tolerandus,  -a,  -uin,  gerundive 
as  adj.,  bearable,  endurable. 

tollo,  sustuli,  sublatus,  -ere,  a., 
lift,  raise,  exalt.  — Fig.,  set  up, 
elevate ;  take  away,  remove, 
carry  off,  make  way  with  ;  Jcill, 
destroy ;  remove,  abolish,  an- 
nul. 

Tolumnius,  -i,  m.,  a  king  of  the 
Veientes. 

Tongilius,  -i,  m.,  a  gentile  name. 

—  Only  of  a  conspirator. 
tormentum,  -i,  n.,  an  instrument 

of  torture,  a  rack  ;  torture. 
Torquatus,  -i,  m.,  a  familyname. 

—  E.g.,  1.  M.  Manlius  Torquatus, 
one  of  tlie  heroes  of  early  Kome. 
2.  L.  Manlius  Torquatus,  cos. 
B.c.  65.  3.  L.  Manlius  Torqua- 
tus,  son  of  No.  2,  and  prosecutor 
of  Sulla. 

torqueo,  torsi,  tortus,  -ere,  a., 
turn  (away),  bend ;  torture,  rack. 

tortor,  -oris,  m.,  a  torturer. 

tot,  indec.  adj.,  so  many. 

totiens  (-es),  adv.,  so  often,  so 
many  times ;  as  often. 

totus,  -a,  -um,  adj.,  all,  all  the, 
the  whole,  entire,  total. 

tracto,  1.  v.  a.,  handle,  manage, 
practise,  conduct,  spend. 

trado,  -didi,  -ditus,  -ere  [trans- 
do],  a.,  give  up,  handover,  sur- 
render,  betray.  —  Fig.,   deliver, 


TRADUCO 


789 


TRIBUTUM 


transmit  ;  relate,  narrate,  pro- 

pound,  teach. 
traduco  or  trans-duco,  3.  v.  a., 

lead,    bring    or    carry    over    or 

across,    transport,   transfer,    re- 

move  ;  bring,   win    or  draw    to 

one's  side. 
traductio,  -onis,  f.,  a  removing, 

transferring,  removal ;  lapse. 
tragoedia,  -ae,  f.,  a  tragedy.  — 

—  Fig.  pl.,  a  commotion,  disturb- 

ance. 
traho,     traxi,    tractus,    -ere,    a., 

drag,  draw  or  haul  (along,  forth 

or  away). —  Fig.,  attract,  allure, 

influence  ;  protract,  prolong,  de- 

lay,  retard. 
trames,  -itis,  m.,  a  side-way,  by- 

path,  foot-path. 
tranquillitas,  -atis,  f.,  calmness 

of  wind  or  weather.  —  Fig.,  calm- 

ness,  stillness,  quiet,  serenity. 
tranquillus,  -a,  -um,  adj.,  calm, 

quiet,    still. — Fig.,     composed, 

tranquil. 
trans,  prep.  with  acc,  across,  over, 

beyond,  to  or  on  the  farther  side 

of. — In    comp.,     over,     across, 

through  and  through. 
trans-alpinus,  -a,  -um,  adj.,  be- 

yond  the  Alps,  transalpine. 
transcendo,  -di,    -ere    [trans- 

scando],  a.,  climb  over,  cross, 

surmount.  —  Fig. ,    overstep, 

transgress. 
trans-diico,  see  traduco. 
trans-eo,  irr.   v.  a.  and   n.,   go, 

corne  or  pass  over,  across,  by  or 

through,  cross,  pass. 
trans-fero,   irr.    v.    a.,    carry  or 

convey   over    or   across  ;    copy, 

transcribe.  —  Fig.,  tr  ansp  or t, 

transfer,  translate,  transform. 
transigo,    -egi,    -actus,    -ere 

[trans-ago],  a.,  stab,  pierce.  — 


Fig.,  finish,  settle,  perform,  de- 

spatch,  transact. 
trans-marinus,  -a,  -um,  adj.,  be- 

yond    the    sea,  from    over    the 

sea. 
transmissio,  -onis,  f.,  a  sending 

across,  passing  over,  apassage. 
trans-mitto,  3.  v.  a.,  send,  carry 

or   convey   over    or    across,    de- 

spatch,    transmit. — Fig.,    hand 

over,  commit,  intrust. 
trans-versus  (tra-,  -vorsus),  -a, 

-um,    adj.,    athwart,    crossicise, 

transverse. 
Tremellius,  -i,  m.,  a  gentile  name. 

—  E.g.,    C.    Tremellius  Scrofa, 

tr.  mil.  B.c.  69. 
tremo,  -ui,  -ere,  n.,  shake,  quake, 

quiver,  tremble,  waver. 
trepidatio,  -onis,  f.,   agitation, 

confusion,  consternation. 
tres,  tria,  card.  num.  adj.,  three. 
tres-virl,  -orum,  M.  pl.,  the  Board 

of  Three,  see  p.  67,  §  68. 
tribulis,  -is,  m.,  of  the  same  tribe, 

a  fellow  tribesman. 
tribunal,  -alis,  n.,  a  raised  plat- 

form,  judgment-seat. 
tribunatus,  -us,  m.,  the  office  of 

a  tribune,  a  tribuneship. 
tribunicius,  -a,  -um,  adj.,  of  a 

tribune,  tribunitial. 
tribunus,   -i,  m.,  a  tribune,  see 

p.  66,  §§  61-63:  aerarius  (o/  the 

treasury,    see    on   IV.    15.   32); 

militaris  (of  the  soldiers,  see  on 

Sest.  7.  25). 
tribuo,  -ui,  -utus,  -ere,  a.,  assigyi, 

allot,  grant,   give  ;   ascribe,   at- 

tribute ;  divide,  distribute. 
tribus,  -us,  f.,  a  tribe,  see  p.  58, 

§25. 
tributim,  adv.,  through  each 

tribe,  tribe  by  tribe,  by  tribes. 
tributum,  -i,  n.,  tribute, 
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triciens  (-es),  num.  adv.,  thirty 

times. 
triclinium,  -i,  n.,  a  dining-couch : 

sternere  (provide  thefurniture). 
triduum,  -i,  n.,  three  days*  time, 

three  days. 
triennium,  -I,  N.,  three  years. 
triens,  -ntis,  m.,  a  third  (part). 
trini,   -ae,   -a,    dist.    num.    adj., 

three  each,  three. 
tripertitus,  -a,  -um,  adj.,  divided 

into  three  parts,  threefold. 
tripudio,  -are,  n.,  leap  or  dance 

exultingly,  caper. 
tristis,  -e,  adj.,  sad,  dejected,  dis- 

mal,  miserable ;  gloomy,  stern. 
trltus,  -a,  -um,  adj.,  oft-trodden, 

well-worn. — Fig.,  commonplace. 
triumpho,   1.  v.  n.,    celebrate  a 

triumph.  — Fig.,  exult,  rejoice. 
triumphus,   -i,   m.,   a  triumphal 

procession,  a  triumph. 
trivium,  -i,   n.,    a  place    where 

three    roads    meet.  —  Hence,    a 

frequented  place,  public  square. 
tropaeum,  -i,  n.,  a  trophy. 
trucidatio,  -onis,  f.,  a  slaughter, 

massacre,  butchery. 
trucldo,   1.   v.  a.,  cut  to  pieces, 

slaughter,  butcher,  massacre. 
truculentus,  -a,  -um,  adj.,  sav- 

age,  grim,  cruel,  stern. 
trudo,  -si,  -sus,  -ere,  push,  thrust 

or  put  forward. 
tu,  uui,  pers.  pron.,  you. 
tuba,  -ae,  f.,  a  trumpet. 
Tuberd,  -onis,  M.,  a  family  name. 

—  E.g.,    Q.   Aelius   Tubero,  the 

grandson  of  Lucius  Paulus. 
tueor,  tutus,  -eri,  dep.,  look  at, 

behold ;  uphold,  maintain,  sup- 

port,   guard,  defend,  protect.  — 

tiitus,  -a,  -um,  p.p.  as  adj.,  safe, 

secure,  out  of  danger. 
tugurium,  -i,  n.,  a  hut,  cottage* 


tull,  see  f ero. 

Tullianum,  -i,  n.,  a  dungeon  in 

Rome  built  by  Servius  Tullius. 
Tulliola,  -ae,  F.,  the  pet  name  of 

Cicero's  daughter,  see  p.  396. 
Tullius,  -i,  m.,  a  gentile  name.  — 

E.g.,  1.    SeeCicero.    2.  Servius 

Tullius,  sixth  King  of  Rome. 
Tullus, -i,  m.,  a  family  name. — 

E.g.,  L.   Volcatius  Tullus,  cos. 

b.c.  66. 
tum,    adv.,    then,   at  that  time, 

under  those  circumstances,  in  the 

next  place :  tum  .  .  .  cum  (at 

the  time  when). 
tumultus,   -us,    m.,    an  uproar, 

commotion. — Esp.,  a  civil  war, 

insurrection,  riot,  disturbance. 
tumulus,    -i,   m.,  a  mound,   hill, 

hillock.  — Also,  a  tomb. 
tunc,  adv.  [tum-ce],  then,  at  that 

time. 
tunica,  -ae,  f.,  a  tunic. 
turba,  -ae,  f.,  an  uproar,  commo- 

tion ;  crowd,  troop. 
turbidus,  -a,  -um,  adj.,  wild,  con- 

fused,  disordered. 
turbo,  -inis,  m.,  a  whirlwind,  tor- 

nado.  —  Fig.,  disturber. 
turbulentus,  -a,  -um,  adj,,  rest- 

less,  stormy ;  unruly,  lawless. 
turma,  -ae,  f.,  a  troop  or  squad- 

ron  of  cavalry. 
turpis,  -e,  adj.,  ugly,  unsightly. 

—  Fig.,  infamous,  dishonorable. 
turpiter,    adv.,    basely,    shame- 

fully,  dishonorably. 
turpitiido,    -inis,    f.,    baseness, 

disgrace,  dishonor,  infamy. 
Tusculanus,  -a,  -um,  adj.,  of  or 

at  Tusculum  (see  Map  III.).  — 

As  subst.  N.,  a  villa  near  Tuscu- 

lum. 
tute,   emphatic  form  of  tu,  you 

yourself. 
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tiitela,  -ae,  f.,   care,  protection, 

guardianship. 

tuto,  adv.,  safely,  in  safety. 
tiitor,  1.  v.  dep.,  guard,  protect. 
tutor,  -oris,  m.,  a  guardian,  trus- 

tee,  conservator. 
tutus,  p.p.  of  tueor. 
tuus,  -a,  -um,  poss.  pron.,   your 

(singular),  yours. 
tyrannus,  -I,  m.,  a  tyrant. 


uber,  -eris,  n.,  ateat,  dug,  breast. 
uber,  -eris,  B,dj.,full,fruitful,fer- 

tile,  productive.  — Fig.,   rich, 

copious. 
ubertas,  -atis,   f.,  richness,  ful- 

ness,  abundance,  fertility. 
ubi  or  ubl,  adv.  —  Relative,  the 

place  in  which,  where ;  of  time, 

when.  —  Interrogative,  where  f 
ubi-nam,    inter.     adv.,     wheref 

where  on  earth  f 
ubi-que,  adv.,  in  any  placewhat- 

ever,  wherever,  everywhere. 
ulciscor,  ultus,  -i,  dep.,  takeven- 

geance  on,  avenge,  punish. 
ullus,  -a,  -um,  adj.,  any,  any  one. 

—  As  subst.,  any  one,  anybody. 
ulterior, -ius,  adj.  coinp.,  farther, 

more  remote  or  distant. 
ultimus   (-unius),   -a,  -um,  adj. 

supev\.,farthest,  most  distant  or 

remote.  —  Fig.,   most    extreme, 

best  or  worst. 
ultor,  -oris,  m..,  a  punisher,  aven- 

ger.  —  Standpoint    changed, 

champion. 
ultra,  adv.   and  prep.  with  acc, 

on  the  other  side,  beyond ;  above, 

exceeding,  more  than. 
ultro,   adv.,  spontaneously,  of 

one^s  own  accord,  unasked ;  gra- 

tuitously,    actually :    ultro    et 

citro  (to  andfro). 


ultus,  p.p.  of  ulciscor. 
umbra,   -ae,   f..   the   shade,   a 

shadov:.  —  Fig.,  a  constant  com- 

panion  or  accompaniment 
Umbrenus,  -i,  m..  a  farnily  name. 

—  Only  of  a  freedman. 
Umbria,  -ae,  f..  a  district  X.  of 

Kome,  see  Map  II. 
umerus,  -I.  m.,  the  shoidder. 
umquam    (unq-),   adv.,    at    any 

time,  ever. 
una,  adv.,  at   the  same  place  or 

time,  together,  along  (with). 
uncus,  -i,  m.,  a  hook. 
unde,  adv.  —  Rel.,    whence,  from 

which  —  Interrog.,  whence  f 
undecimus,  -a,  -um.  ord.  num. 

adj.,  the  eleventh. 
undequlnquagesimus,   -a,  -um, 

ord.  num.  adj.,  the  forty-ninth. 
undique,   adv.,  from    or  on    all 

sides. 
unguentum,  -i,  n.,  an  ointment, 

an  unguent,  aperfume. 
unice,  adv.,  exclusively. 
unicus,  -a,  -um,  adj.,  oue,  only, 

single.  —  Fig.,  uvparalleled. 
universus,  -a,  -um,  adj.,  all  to- 

gether,  whole,  entire,  collective. 
unquam,  see  umquam. 
iinus,  -a,  -um,  adj.,  one ;  alone, 

sole,  single ;  but  or  only  one. 
unus-quisque,  indef.  pron.,  cach 

several    one,     each    individual, 

every  single,  every. 
urbanus,  -a,  -um,  adj..  of  or  in 

Rome  or  the  city. 
urbs,  -is,  F.,  a  city,  the  city. 
urgueo  or  urgeo,  ursi,  -ere.  a., 

press,  force,  impel ;  press  hard, 

beset,    burden,    oppress. — Fig., 

follow  up,  urge  on. 
iisitatus,    -a,    -um,    adj.,  usual, 

wonted,  customary,  common,  or- 

dinary,  familiar, 
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usquam,  adv.,  at  any  place,  any- 
where. 

usque,  adv.,  all  the  way  (to), 
until,  unto,  as  far  as  ;  continu- 
ally,  incessantly :  quo  usque 
(to  what  end  f  to  what  purpose  f 
how  long  ?). 

fistor,  -oris,  m.,  a  burner  of  the 
dead. 

usura,  -ae,  f.,  use,  enjoyment, 
right  to  enjoy. — Hence,  inter- 
est  (on  a  debt),  cf.  Old  Englisb 
^usance." 

usurpatio,  -onis,  f.,  a  makinguse 
of,  a  using,  use. 

usurpo,  1.  v.  a,,  use,  employ, 
practise,  exercise,  enjoy :  name, 
call,  speak  of,  use  or  adopt  in 
speech. 

usus,  p.p.  of  utor. 

usus,  -us,  m.,  use,  enjoyment ; 
practice,  exercise ;  experience, 
skill ;  intercourse,familiaritij.  — 
Also,  usefulness,  value,  benefit, 
advantage.  —  With  esse,  there 
is  need,  it  is  necessary. 

ut  or  uti,  adv.  with  indicative.  — 
Of  time,  when,  as  soon  as,  just 
as. — Of  inanner  (relative),  as, 
for  instance  ;  (interrog.),  inwhat 
way  or  manner,  how. 

ut  or  uti,  conj.  witb  subjanctive. 
—  Consecutive  or  final,  that,  so 
that ;  in  order  to,  to.  —  Conces- 
sive,  though,  although. 

uter,  -tra,  -trum,  pron.  (interroga- 
tive),  which  of  the  twof  whichf 
(indefinite),  whichsoever  of  the 
two,  whichever  one,  the  one 
who. 

uter-que,  -traque,  -trumque,  adj. 
pron.,  both,  each. 

uter-vis,  utra-,  utrum-,  indef . 
pron.,  which  you  please,  either. 

uti,  see  ut  or  utor. 


TJtica,  «ae,  f.,  a  town  in  Africa, 
near  Carthage,  see  Map  I. 

utilis,  -e,  adj.,  serviceable,  fit, 
profitable,  suiiable. 

utilitas,  -atis,  f.,  usefulness,  ex- 
pediency,  benejit,  profit. 

utinam,  adv.,  oh  that!  wouid 
that  !  if  only  !  I  wish  that ! 

utor,  iisus,  -i,  dep.,  make  use  of, 
employ,  enjoy,  take  advantage 
of ;  practise,  observe,  experi- 
ence ;  be  intimate  or  familiar 
with  one. — With  pred.  noun  or 
3idj.,Jind,find  in. 

utrum,  interrog.  adv.,  introdu- 
cing  the  first  part  of  a  double 
question. 

uxor,  -oris,  f.,  a  wife. 

V. 

V.,  sign  f or  quinque,  Jive. 
vacatio,  -onis,   f.,  freedom,  ex- 

emption,  immunity. 
vacillo,  1.  v.  n.,  waddle,  stagger. 

—  Fig.,  waver,  hesitate. 
vaco,  1.  v.  n.,   be  empty,   void, 

vacant,  free  from,  unoccupied. 
vacuefacio,  -feci,  -factus,  -ere,  a., 

make  empty,  empty,  clear. 
vacuus,  -a,  -um,  adj.,  empty,free 

from,  devoid  of,  without ;  vacant, 

unoccupied;    at    leisure,   disen- 

gaged. 
vadimonium,  -i,  n.,  a  promise 

secured  by  bail,  security,  bail. 
vagina,  -ae,  f.,  a  scabbard. 
vagor,   1.   v.   dep.,   stroll  about, 

roam.  — Fig.,  spread  abroad. 
vagus,   -a,   -um,   adj.,   rambling, 

roving  ;  unsettled,  inconstant. 
valde,  adv.,  very,  very  much,  ex- 

ceedingly,  thoroughly. 
valeo,  -ui,  -iturus,  -ere,  n.,  be  well 

or  strong.  — Fig.,  be  strong,pow- 

erful,  influential,  have   weight, 
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avail.  —  v  a  1 6 11  s ,  pres.  p.  as 
adj.,  strong,  vigorous ;  powerful, 
mighty. 

Valerius,  -I,  m.,  a  gentile  name. 
—  E.g.,  1.  L.   Valerius  Flaccus, 
cos.  b.c.    100.     2.  P.    Valerius, 
an  unknown  friend  of  Cicero.  — 
As  adj.,  Valerian:  lex. 
valetudo    (valit-),    -inis,    f., 
health  (good  or  bad). 
vallo,  1.  v.  a.,  intrench,  defend. 
valvae,    -arum,    f.    pl.,  folding 
doors. 
vanus,  -a,   -um,   adj.,  vacant.  — 
Fig.,   idle,  groundless,  unmean- 
ing. 

Vargunteius,  -I,   m.,    a    gentile 
name.  —  Only    of    L.    Vargun- 
teius,  the  would-be  murderer  of 
Cicero. 
varietas,  -atis,  f.,  difference,  di- 
versity,  variation. 
vario,  1.  v.  a.  and  n.,   diversify, 
change,     vary ;    be    diversified, 
alter. 
varius,  -a,  -um,  adj.,  variegated, 
party-colored.  —  Fig.,     diverse, 
different,  changing  ;  inconstant, 
untrustworthy. 
Varius,  -I,  m.,  a  gentile  name.  — 
E.g.,  Q.  Varius  Sucronensis,  tr. 
pl.  B.c.  91. 
Varus,  -i,  m.,  a  family  name.  — 
E.g.,  P.  Attius    Varus,   a  sup- 
porter  of  Porapeius. 
vas,  vadis,  m.,  a  bail,  security, 
surety. 
vas,  vasis,  n.    (pl.  vasa  -orum), 

a  vessel,  implement ;  baggage. 
vastatio,  -onis,   f.,   a  ravaging, 
devastation,  laying  waste. 
vastitas,   -atis,   f.,    a   waste, 

desert ;  desolation,  ruin. 
vasto,  1.  v.  a.,  lay  waste,  desolate, 
devastate,  ruin,  destroy. 


vastus,  -a,  -uiii,  adj.,  empty,  un- 
occupied,  waste,  desolate. 

vates,  -is,  c,  a  seer,  prophet, 
soothsayer. 

vaticinor,  1.  v.  de-p,,foretell,pre- 
dict. — Also,  rave,  rant. 

Vatinius,  -i,  m.,  a  gentile  name. 

—  E.g.,   P.    Vatinius,  a  witness 
against  Sestius. 

-ve,  encl.  conj.,  or. 

vecors  (vae-),  -cordis,  adj.,  fool- 

ish,  senseless,  mad,  crazy. 
vectigal,  -alis,  n.,  a  tax,  impost; 

income,  revenue. 
vectigalis,  -e,  adj.,  belonging  to 

taxes ;  paying  taxes,  tributary. 
vector,  -oris,   m.,    a    carrier.  — 

Also,  a  rider,  passenger. 
vehemens,  -entis,   adj..    violent, 
furious,  impetuous. 
vehementer,  adv.,  eagerly,  ear- 

nestly,    ardently,    impetuously ; 

extremely,  very,  much. 
vehiculum,  -I,  n.,  a  conveyance. 
veho,  vexi,  vectus,  -ere,  a.,  carry, 

convey.  —  Pass.,  be  carried,  ride. 
Veiens,  -ntis,    adj.,    of   Veii. — 

—  m.  pl.,  the  people  of  Veii. 
vel,  conj.,  or.  —  Intensive,  even  : 

vel  .  .  .  vel  (either  .  .  .  or). 
Velia,  -ae,  f.,  a  town  of  Lucania. 
velle,  see  volo. 
velox,  -ocis,  adj.,  swift.fleet. 
velum,  -I,  n.,   a  saiL — Also, .  a 

curtain,  canopy,  veil. 
vel-ut  or  vel-uti,  adv.,  even  as, 

just  as,  Uke  as. 
vena,  -ae,  f.,  a  blood-vessel. 
venalis,    -e,    adj.,    purchasable, 

venal. 
venditio,  -onis,  f.,  a  sale. 
vendito,  -avi,  -are,  a.,  try  to  sell. 

—  Fig.,  cry  up,  praise,  puff. 
vendo,  -didi,  -ditus,  -ere,  a.,  sell ; 

betray  (for  money) ;  praise. 
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ven£fieus>  -a,  -uni,  adj.,  poison- 
ous.  — As  subst.,  a  poisoner. 

venenum,  -I,  n.,  poison. 

veneo,  -ii,  -Ire  (as  pass.  of  ven- 
do),  u«,  go  to  saie,  be  sold. 

veneror,   1.  v.  dep.,  worship, 
adore  ;  honor,  revere  ;  beg,  pray 

for, 

venia,  -ae,  f.,  indulgencey  grace  ; 

permission ;  pardon,  remission. 

venio,  venl,  ventus,  -ire,  n.,  come. 

venter,  -tris,  m.,  the  belly. 

Ventidius,  -I,  m.,  a  gentile  name. 

—  Only    P.    Ventidius    Bassus, 

cos.  b.c.  43. 
ventus,  -I,  m.  ,  the  wind. 
Venus,  -eris,  f.,  the  goddess  of 

Love. 
venustas,  -atis,  f.,  loveliness. 
venustus,  -a,  -um,   adj.,    lovely, 

charming,  winning,  graceful. 
veprecula,  -ae,  f.,  a  little  thorn- 

bush. 
ver,  veris,  N.,  spring. 
verberis   (gen.),    -ere  (abl.),   n. 

(usually  pl.),   a   lash.   ivhip ;   a 

scourging. 
verbero,  1.  v.  a.,  lash,  scourge, 

beat ;  torment. 
verbose,  adv.,  with  many  words. 
verbSsus,  -a,   -um,  adj.,  full  of 

words,  prolix,  verbose. 
verbum,  -I,  n.,  a  word,  saying, 

expression,  phrase. 
vere,  adv.,  truly,  really,  in  fact; 

properly,  rightly',  aright. 
verecundia,  -ae,  F.,  modesty. 
vereor,  2.  v.  dep.,  reverence,  re- 

vere ;  fear,  be  afraid  (of). 
veri-similis,  see  verum. 
veritas,    -atis,    f.,    truthfulness, 

truth,  reality. 
vero,  adv.,  in  fact,  in  truth,  cer- 

tainly,  trnly.  —  In  a  climax,  even, 

i n dee d.  —  Adversative,   but  in 


fact,  bui  Indeed,  however.  —  In 
transitions,  now,  but,  however. 
Verres,  -is,  m.,  a  family  name.  — 
Only  of  C.  Cornelius  Verres,  see 
p.  19,  §§  18-20. 

versiculus,  -i,  m.,  a  little  line,  a 
verselet. 
verso  (vorso),  1.  v.  a.,  turn  or 
whirl  about.—F\g.,  disturb,  agi- 
tate ;  think  over,  consider,  trans- 
act,  carry  on.  —  In  pass.  witli 
middle  sense,  dwell,  live,  stay, 
be.  —  Fig.,  be,  be  circumstanced 
or  situated  ;  appear,  p  resent 
one's  self;  be  occupied,  engaged 
or  busy  with,  take  part  in. 

versus  (vor-),  p.p.  of  verto. 

versus  (vor-),  adv.,  in  the  direc- 
tion  of,  toward. 

versus  (vor-),  -us,  m.,  a  line, 
row ;  a  line  of  writing,  a  ver.se. 

verto  (vor-),  -ti,  -sus,  -ere,  a.  and 
n.,  turn,  turn  around,  about  or 
away  ;  change,  alter.  — Pass.,  be 
in  or  engaged  in,  turn  or  depend 
upon. 

verum,  -i,  n.,  the  truth:  veri 
similis  (probable,  likely). 

verum,  adv.,  but,  still. 

verum  tamen,  adv.,  but  yet,  how- 
ever,  nevertheless. 

verus,  -a,  -um,  adj.,  true,  real ; 
right,  proper,  just. 

vesper,  -eii  or  -eris,  m.,  the  even- 
ing  :  vesperi  (locative),  in  the 
evening. 

vespera,  -ae,  f.,  the  evening. 

Vesta,  -ae,  f.,  goddess  of  the 
Household. 

Vestalis,  -e,  adj.,  of  Vesta. 

vester,  -tra,  -trum,  adj.  pron., 
your,  yours,  ofyou  (plural). 

vestibulum,  -I,  n.,  an  entrance 
court,  an  entrance. 

vestigium,   -i,    N.,    a  footprint, 
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track ;    mark,    trace,  vestige, 

ruins. 
vestlmentum,  -I,  N.,  clothing. 
vestio,  4.   v.    a.?    dress,    clothe ; 

attire,  adorn. 
vestis,  -is,  f.,  clothes,  clothing  : 

vestem  mutare  (put  on  mourn- 

ing). 
vestitus,  -us,  m.,  clothing,  dress, 

apparel :  suum  (usual). 
veteranus,    -a,   -um,    adj.,    old, 

veteran. — m.  pl.,  veterans. 
vet5,  -ui,  -itus,  -are,  &.,forbid. 
Vettius,  -i,  m.  ,  a  witness  bribed 

by  Clodius. 
vetus, -eris,  adj.,  old,  ancient. 
vetustas,  -atis,  f.,  old  age,  age ; 

ancient   times,    antiquity  ;    long 

duration,  great  age  ;  posterity, 

the  remotefuture. 
vexatio,    -onis,    f.,    discomfort, 

hardships ;   a  harassing,  perse- 

cution. 
vexator,  -oris,  m.,  one  who  dis- 

tresses,  an  harasser,  abuser. 
vexo,  1.  v.  a.,  shake,  agitate. — 

Fig.,  injure,  molest,  annoy,  tor- 

ment ;  icaste,  persecute. 
via,  -ae,  f.,  a  highway,  street. — 

Fig.,  a  way,  method,  course. 
viator,  -oris,  m.,  a  traveller. 
Vibienus,  -I,  m.,  a  family  name. 

—  E.g.,  C.   Vibienus,  maltreated 

by  the  slaves  of  Clodius. 
Vibo,   -onis,    f.,    a  town   of  the 

Bruttii,  see  Map  II. 
vibro,  1.  v.  a.  and  n.,  brandish, 

shake ;    quiver,    tremble ;     glit- 

ter. 
vicarius,   -a,    -um,    adj.,    substi- 

tuted,  delegated.  —  As  subst.  M., 

a  substitute,  delegate,  proxy. 
vicatim,    adv.,    from    street    to 

street ;  by  streets. 
vicesimus    (vig-,    vic§ns-),    -a, 


-um,  ord.  num.   adj.,   the   twen- 

tieth. 
vici,  see  vinco. 
vicfnitas,  -atis,  F.,  neighborhood, 

nearness,  proximity. 
vicinus,  -a,  -um,  adj.,  near,  4n 

the  neighborhood. —  As  subst.  ms, 

a  neighbor. 
vicissim,  adv.,  on  the  other  hand, 

on  the  contrary,  in  turn. 
vicissitudo,  -inis,  f.,  a  change, 

alteration ;  varying  fortunes. 
victima,  -ae,  f.,  a  sacrifice. 
victor,  -oris,  m.,  a  conqueror. — 

In  app.   almost   an   adj.,   victo- 

rious. 
vlctoria,  -ae,  f.,  victory  (in  war). 

—  Fig.,  success,  triumph. 
victrlx,  -icis,  f.,  she   that   con- 

quers,  a  victor  (of  a  woman).  — 

In  app,  almost  an  adj.,  victori- 

ous. 

victus,  p.p.  of  vinco. 
victus,  -us,  m.,  means  of  living, 

food,   sustenance ;   way  of  life, 

mode  of  living. 
vlcus,  -i,  M.,  a  block  or  row   of 

houses,  street,  ward ;  village. 
videlicet,  adv.,  clearly,  evi- 

dently.  —  Ironical,  forsooth,   of 

course. 
video,  vidi,  visus,  -ere,  see,  per- 

ceive.  —  Fig.,  observe,   mark, 

understand ;  see  to,  care  for.  -r- 

Pass.,   be  looked    upon,    be    re- 

garded,  seem,  appear  :  videtur 

(it  seems  best). 
vigeo,  -ui,  -ere,  n.,  be  vigorous, 

thrive,  flourish ;  be  esteemed,  be 

honored. 
vlgesumus,  see  vicesimus. 
vigilans,  -ntis,  adj.,  ahxious, 

careful,  watchful,  vigilant. 
vigilanter,  adv.,   with  vigilance, 

watchfully,  carefully. 
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vigilia, -ae,  f.,  a  staying  awake, 

loss  of  sleep  ;  pl.,  vigils,  sleepless 

nights.  — Also,  vigilance,  watch- 

fulness ;    ph,    sentinels,    watch- 

men.  —  Mil.  term,  a  watch,  one 

fourth  of  the  night. 
vigilo,  1.  v.  n.,  keep  or  lie  awake ; 

be  watchful  or  vigilant. 
viginti,  card.  num.  adj.,  twenty. 
vilis,  -e,  adj.,  cheap ;  worthless. 
vilitas,  -atis,  F.,  cheapness. 
viila,  -ae,  f.,  a  country-house. 
vincio,  -nxl,  -nctus,  -Ire,  a.,  bind, 

fetter.  — Fig.,  confine,  restrain. 
vinclum,  see  vinculum. 
vinco,  vlci,  vlctus,  -ere,  a.,  con- 

quer,  defeat,  subdue,  vanquish. 

—  Fig.,   overcome,   surpass,   ex~ 

cel ;  carry  one's  point. 
vinculum  or  vinclum,  -i,  n.,  a 

bond,fetterf  pl.,  imprisonment, 

restraint,  chaiiis.  —  Fig.,  a  link, 

tie,  bond. 
vindex,  -icis,  c,  a  champion,  de- 
fender,  protector ;  an  avenger, 

punisher.  —  In  civil  law,  a  claim- 

ant. 
vindiciae,  -arum  f.  pl.,  a  legal 

claim ;  a  decree,  judgment. 
vindico,  1.  v.  a.,  demand,  claim, 

assert ;  deliver,  protect,  defend ; 

avenge,  punish. 
vinum,  -i,  n.,  wine. 
violo,  1.  v.  a.,  injure,  dishonor, 

outrage ;  violate,  profane. 
vir,  viri,  m.,  a  man ;  husband. 
vires,  pl.  of  vis. 
virga,  -ae,  f.,  a  slender  branch,  a 

rod. 
virgd,  -inis,  f.,  a  maiden,  girl, 

virgin. 
virilis,  -e,  adj.,  of  men  or  a  man,  a 

marts. — Fig.,  manly,  vigorous. 
virtus,  -tutis,  f.,  manliness,  man- 

hood,  courage,  worth,  character. 


vis,  vis,  f..  strength,  force,  power, 

vigor,  energy,  influence  (usuaily 

pl.    of  bodily  powers),   effect, 

meaning,  import.  —  Esp.,  hostile 
\    strength,  force,  violence,  compuU 

sion:    vim   et  manus    (violent 

hands).  —  Hence    in    law,    riot, 

breach  of  the  peace.  —  Also,  num- 

ber,   amount,   quantity,    abun- 

dance. 
viscera,  -um,    n.   pl.,    the  inner 

parts  of   the    body. — Fig.,   the 

heart,  centre,  bowels,  vitals,  life. 
viso,  -si,  -sus,  -ere,  a.,  view,  be- 

hold  ;  look  to  or  after  ;  go  to  see, 

visit. 

visus,  p.p.  of  video  and  viso, 
vlta,  -ae,  f.,  life,  real  life,  course 

or  way  of  life  or  living. 
vitio,  1.  v.  a.,  injure,  spoil,  mar, 

corrupt,  taint,  vitiate. 
vitiosus,   -a,   -um,    adj.,  faulty, 

defective ;  bad,  corrupt. 
vitium,  -i,   n.,   a  fault,   defect, 

blemish,  imperfection,  vice. 
vlt5,  1.  v.  a.,  shun,  avoid,  evade, 

try  to  escape. 
vitricus,  -i,  m.,  a  step-father. 
vituperatio,  -onis,  f.,  blame,  cen- 

sure,  a  charge. 
vitupero,  -avi,   -are,    a.,   blame, 

censure,  disparage. 
vivo,  vixi,  -ere,  n.,  live,  have  life, 

be  alive,  pass  one's  life. 
vivus,  -a,  -um,  adj.,  alive,  living. 
vix,   adv.,   with    difficulty,    with 

much  ado,  hardly,  barely. 
vix-dum,   adv.,   hardly  then, 

scarcely  yet,  butjust. 
vixi,  see  vivo. 
voco,  1.  v.  a.,  call,  summon,  cite, 

invite,    convoke. — Also,    bring, 

get  or  draw  into  something,  %n- 

volve  in. 
vocula,  -ae,  ¥.,failing  voice. 
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Volcatius,  -1,  M.,  a  gentile  nauie. 

—  E.g.,  L.  Volcatius  Tullus,  cos. 
b.c.  ffi. 

volgaris  (vul-),  -e,  adj.,  common, 

ordinary,  commonplace. 
volgo    (vul-),    adv.,    generally, 

universally,  openly,  publicly. 
volgus  (vul-),  -i,  x.,  the  multi- 

tude,  piiblic,  masses,  mob. 
volito,  1.  v.  i\.,flit  about,  hover 

or  hang  about. 
volnero  (vul-),  1.  v.  a.,  wound, 

hurt,  injure,  pain. 
volnus  (vul-),  -eris,  N.,  a  wound. 

—  Fig.,  huri,  misfortune. 
volo,  volui,  velle,  irr.  v.  a.  and 

n.,  will,  be  willing,  wish,  desire, 
be  disposed,  intend,  purpose.  — 
With  quid  sibi,  mean,  signify. 

—  Esp.,  will  have  it  that,  pre- 
tend,  assert. 

Volturcius,  -i,  m.,  the  name  of  a 

conspirator. 
volturius    (vul-),  -i,   m.,  a   vul- 

ture.  —  Fig. ,  a  plunderer. 
voltus  (vul-),  -us,  m.,  the  counte- 

nance,  features,    expressioyi, 

looks. 
volubilis,  -e,  adj.,  turning,  whirl- 

ing.  — Fig.,  changeable,  fickle. 
volucer,  -cris,  -cre,    adj.,  flying, 

winged.  —  Fig.,  fleet,  swift. 
voluntarius,  -a,  -um,  adj.,  volun- 

tary.  — As  subst.,  a  volunteer. 
voluntas,    -atis,    f.,   will,   wish, 


choice,  desire,  inclination ;   dis- 
position,  feeling,  policy,  views. 

—  Esp.,  favor,  good  will,   affec- 
tion. 

voiuptas,  -atis,  f.,  pleasure,  de- 
light,  satisfaction,  enjoyment. 

voluto,  1.  v.  a.  and  n.,  roll,  turn 
over ;   consider,   weigh,  ponder. 

—  Fig.,  wallow,  grovel. 
volvo,  -vi,  -utus,  -ere,   a.,  turn, 

turn  around,  roll,  roll  along.  — 

Fig.,  ponder,  reflect  upon. 
vomo,  -ui,  -itus,  -ere,  a.,  vomit, 

emit,  discharge,  breathe  out. 
voragS,  -inis,  f.,  an  abyss,  gulf, 

whirlpool.  — Fig.,  devourer. 
vorto,  see  verto. 
vosmet,  eraphatic  form  of  vos. 
votivus,  -a,  -um,  ad j.,  promised 

by  a  vow,  votive. 
votum,  -i,  n.,  a  vow  ;  a  prayer. 
voveo,  vovi,  votus,  -ere,  a.  and  u., 

vow,  dedicate ;  make  vows. 
vox,  vocis,  f.,  a  voice,  cry,  call ; 

vwrds,  talk. 
vul-,  see  vol-. 

X. 

X.,  sign  for  decem,  ten. 
Xenocrates,  -is,  m.,  a  disciple  of 
Plato. 


Zeno,  -onis,  m.,  a  philosopher  of 
Cyprus. 
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